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. तततीयाध्याये तृतीयः पादः ! 
, ` {अत्र परापरहनिथाुो पंहारिवरणम्‌ ] 
` [ १ सवेदान्तमरर्याधिकरण घ १-४ ] 


सर्ववैदेष्वन्तमुषास्तेरथवेकता । 
अनेकत्वं कोुमादेनामधमीकभेदतः ॥ ? ॥ 
: विधिरूपफलेकल्वादेकल्वं नाम न श्रुतम्‌ । 
शिरोवताख्यधमस्तु रवाध्वोये स्यान्न बेदने# ॥ २ ॥ 
, „ [ अधिकरणसार ] 
सन्देद~--घव वेदान्तोर्मे उपासना अनेक द अथवा एक दै? 
पूैपक्ष--सव वेदान्तोमिं उपासना अनेक दै, ्योफि कौम आदि नाम भौर 
शिरोबत- आदिः धर्म भिन्न मिन द । - 
ˆ भिद्ान्त--षव वेदान्तो उपाखना एक दै, क्योकि विधि, रूप ओर पर एक दै, 
ओर नाम शुततिपरतिपादित नहँ दे, उदरी प्रकार िरोबतलक्षण धर्मं स्वाप्यायका अङ्ग 
४, उपाशनाका अङ्ग नदीं है, अतः उपावना अनेकविध नदीं हे। 











% सारारा यद दै कि छः्दोग्य मरि वृददारण्यकमे पृ्ाभिकी उपासना घनी जाती दै, वदं पक 
मद.ह, क्योकि नामका मेद है--“कौशुमः यद छन्दोग्यगतं उपासनाकरा नाम दै मौर "वाजसनेयकः 
एृषदारण्यकगते उपासनाका नाम रै । इमी प्रकार भन्य उपासना मी योजना फरनी चाप । धम॑का 
भेद मी उपासनामिदका योतक ६, ओर वद “शिरोत्रते" नामस ^तेपाभेतरैतां नहमनिद्या वदेव, श््यादि युण्डक- 
मरततकी आसाम सुना जाता दै। सिरोततका अयं ईै--वेदवतविश्चेष, जो कि अथवंगशाखा- 
धयाथियोषे प्रति विदित दै दूसरोकि भरति विदित नदीं दै, इससे द्ाखावे भेदसे उपास्नाका भेद ै, यद्‌ 

" अवदय मानना होगा) ~ र 

इक भन्नार पूप म दोनेपरं छिद्धन्ती कदे दै--दाखाका मेद होनेपर भरी विधि भादिका 
भेदं ज दोनेमे उपासन भिव नदी होती दै, गयोपि "यो दे ज्येढ च इवारि छान्दोग्ये जैसी पर॑णविपि 
वीदे, पैसी दी बृहदारण्यके भो कदी खाती दै, उमी प्रकार चु, पजन्य आदि पाधि विचाका जो 
स्वरूप दै, ब्र दोनो शापा्भिं समान दै। च्य द ये शषश्च' श्यादि जो मराणोप््ना- 
फा षक टै, यह दोनो शापा समान है । कौशवुम "आदि मेदोका जो "उद्रादरण दिया गया दै, वह्‌ 
यति दरा मभिदित्र नदी 2, मिन्तु केवर पठनेवालते ्ी उत्त उत्त साखाकरे मवर्तंक युनियेकि नामस 
उचक्च व्यग्र करते टै! दवितेव्रक्चण जो धर्मभेद कदा गया दै बह भी भध्ययनविषयक ही है 
उथाततनाविषयकः नी दै, क्यार प्नैतदचीर्भनतोऽर््िः इत्यादिसे नधष्ययनका भमै माना गाद 
क्त--येकयदेतुके द्भावे भौर भेददेुके समावते शाखामेदपरुकत उपासनाका मेद नदी टै | 

४ २३२ 
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चव्य 


 स्ववेदान्तपरत्ययं बोदना्यविरोषाद्‌ ॥ १॥ , 


पदच्छेद्‌--सरववेदान्तमत्यंयम्‌ , चोदनायविरोात्‌ । . 

पदार्थोक्ति--सर्ववेदान्तम्रत्ययम्‌--सर्ववेदान्तेभ्यः- प्रतीयमानं शाण्डिल्यादु- 
पासनजातम्‌ [ न भिचते, कुतः £ ] चोदनायविरोात्‌--चोदनादीनां वंद्यलात्‌ । 
{ चोदनादीप्यत्रादिना संयोगरूपसमार्या गरृहन्ते, तत्र॒ यथा सवाय श्रासाघु, 
'अगनिहोतर जुहुयात्‌, इति चोदनाया अविरोपा्नित्याम्निटोत्रमेकमेव तथां ध्य ह वै 
ज्येष्ठश्च" इत्यादिचोदनाया वाजसनेयिनां ` छन्दोगानाश्च तुद्यत्वादेकैवे प्राग्रविया 
सर्वेपां शासिनामित्यथः ]। 

॥ भाषार््र- सब वेदान्तति प्रतीयमान राण्डिल्यादि--उपासना भिन नह है 
किससे चोदना आदिके अविदेषसे । "चोदनादि" इसमे आदिश्ब्दसे सेयोग, 
रूप ओर समाख्याका प्रण होता है । जैसे सभी शाखाओम 'अग्नित्रं जयात्‌! 
इस चोदनाके सामान्यते अग्निहोत्र एक ्ी कर्म है वैसे, वाजसनेयी ओर छन्दौगोकि 
मतम भ्यो ह वै ष्येष्ठश्च' इत्यादि चोदनाक्रे अविदेषसे एक दी प्राणविवा['सभी ` 
साखि्योके मतम है, रेसा भं हे । ध ४ 

माध्य 
व्याख्यात विज्ञेयस्य बरह्मणस्तत्वम्‌ । इदानीं तु प्रतिवेदान्तं विज्ञानानि 
भाष्यका अनुबाद 
विज्ञेय ब्रह्मे तवका उ्यार्यान किया जा चुका है, भव प्रत्येक वेदान्ते विज्ञान 
रत्रप्रमा 
ॐ विघ्नविनाशनाय नमः ॥ 
. मार्षण्डं ध्वान्तनाद्याय तिखकस्वामिनं खदे ॥ 
वि्नेद विध्नविष्वस्त्ये प्रणमामि स॒हुर्हुः ॥ १ ॥ 
र्मत्वखूपं निधये तज्ज्ानसाभनोपासनास्वरूपम्‌ जह--सरववेदान्तप्रत्ययं 
योदना्निरेषादिति । पादसक्गतिम्‌ आह-ज्याख्यातमिति । पूर्वपादे तत््- 
रत्वप्रमका अनुबाद 


जज्ञानान्धकारके नारके दिए मार्ण्ड-सूयैको, आनन्दके लिष श्रीस्छन्दस्वामीरो भौर 


विघ्रनादके किए ग्रजाननकफो वार-यार नमस्कार करता हं ॥१॥ 
बह्मखरूपका निधीरण करे उसके क्ञानका साधन जो उप्रसना है, उदस्य खहप 


क्ते है--““सभरवेदान्तप्त्ययं चोदना्यवि्ेपाद्‌”* इति । पादसहहति फते व्याल्यातम्‌५ 








¬+ 
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आष्य 

भिन्ते न वेति विचायते । नलु विन्नेयं ब्रह पू्यरादिभेदरहितमेकरसं 
सेन्धयघनवद्वधारिति तेत्र तो विज्ञानभेदाभेदचिन्तावतारः) नहि 
फर्मैवहुत्ववद्‌ नहवहुत्वमपि वेदान्तेषु प्रतिपिपादयिपितमिति शक्यं वक्तम्‌ , 
ब्रह्मण एकत्वादेकरूपत्वाच । न चैकस्पै ब्रह्मण्यनेकरूपाणि विक्ानानि 
सम्भवन्ति, नहान्यथाऽर्थोऽन्यथा -ज्ञानमित्यभ्रान्तं भवति । यदि पुनरेक 

माप्यका अनुवाद 

भिन्न दै अथवा नहीं १ इसका विचार किया जाता दै । परन्तु पूर्व, अपर आदि 
भेदे रदित ओर सैन्धवधनके समान एकरस विनेय ब्रह्मका अवधारण 

किया गया है, उस विज्ञानके भेद या अभेदक विचारक प्रसन्न कैसे दो सकता 
ह. क्योकि न्ये एक ओौर एकरूप होनेसे कर्मबदुतवके समान वरक्के वह्ुतवका 
भरतिपादन वेद्‌न्तोमि अभीष्ट है, पेखा नदी कदा सकता। ओौर एकरूप ब्रह्मे अनेक 

विन्ञनिका होना संभव मी नदीं दै, क्योकि अन्य भरकारका अर्थं जीर अन्य 

^ श्रकारका विज्ञान अश्रन्त--यथार्थं नदीं दोताहै। यदि एक नामे अने 

रत्नप्रभा 
म्पदोथविवेकः क्तः, इद तत्फटं वाक्याथैन्ञानम्‌ (आनन्दादयः ्रथानस्य' 
० सू० ३।२।११) इति सूत्नेणापुनर्क्तपिक्षिततततयदतद्वाच्यारथोपसंहारेण निधीर्यते 
इति फरफर्भावः सगतिः । सगुणवाक्याथैवियाचिन्ता तु तद्वियानां चित्तेकाभयद्वारा 
निर्यणन्ञानसाधनत्वात्‌ क्रियत इति मन्तव्यम्‌ । सम्प्रति निशणज्ञानभेदाभेदविचार- 
विपत्वेनोक्तमू इति मन्वानः जाक्षिपति--नन्विति । वेदयमेदे विदामेदचरिन्ता स्यात्‌, 
बक्षणस्तु वेयस्येक्याद्‌ न चिन्तावसर इत्यथः । जदैक्येऽपि धर्मभेदात्‌ चिन्ता इत्यत- 
आह-एकरूपस्वाचेति। निर्धरमलाद्‌ इत्यथः । एकरूपेऽपि ब्रह्मणि जनेकभकारसम्भ- 
रलग्रमाका अनुबाद 

ददयादिसे । पूर्वपादं “तत्‌” ओर लवम्‌! पदे अर्भका विचार किया गया दै, इस पादमं उसै 
फल वार्यार्थ्ञान रा "आनन्दादय प्रधानस्य" इस सूत द्वारा अपुनस्क--ूरममे अकथित भौर 
अपेक्षित “तत्रः पद ओर तत्पदवाच्य अथैका उपहारे निधौरण क्रिया जाता दै, 
इते फरफकिभाव संगति है । सगुण वाक्यार्थकी चिन्ता तो चित्तके एेकाम्यविधान द्वारा 
नि्ुण क्षानका साधन है; इषलिषए दस विद्याका विवार श्या जाता दै, ेसा समस्लना चादिए ! 
निशुणक्ञान भदाभिद्विचारफे विषयकूपसे कदा गया दै, एेखा माननेवाला अव आक्षिप करता 
दैन” इत्यादित । वेय भद्‌ दोनेपर विवाके भेदका विचार दोगा, परन्तु बरह्मह्पी 
वेध एक दी दे, मत- विचारा अवतर नदीं है, दा अथे है ¡ वरहे एक होनेयर भी धर्म 
भेदे विचार्‌ दो सकता दै, इसपर कहते दै--“"एकरूपत्वाचच” इन्यादिसे ¦ निर्म दोनेसे, 


[१ 
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सपतिद्रारेण चिन्ता संभवति- + 
र 1 । तेष्वा चिन्ता संमवति- किं प्रतिवेदान्तं विजञानभेद आहो- 
माप्यका अनुवाद 
उत्पत्ति 
सपततिद्धारा कमयुक्िरूप फलके ठिए दै । चनमे यह सन्देह होवा है कि क्या 
रतप्रभा 
आमिक्षा, ततर द्र्य जलरूपं॑ वाजिनमिति भेदः, तते प्रयसि दध्यानयति सा 
कशदेव्यामिक्षा वाजिभ्यो वाजिनम्‌" इत्यत्र वरधदेवे आमिक्षायागे वाजिना्ययुण- ` 
दिधिः, वाजिभ्य इति विश्देवायुवादात्‌ इत्याशङ्कय जामिं ति उपपर्मनलेनोक्त- 
विरदेपानां वाजिभ्य इत्यनुवरदायोगादुलतिचिष्ामिकषारद्धे कर्मणि वानिनद्य- 
स्याऽनाकायूकित्य वि्ययोगाद्वजिदेवताक वानिनयागः कर्मन्तरम्‌ इति ्र्देवता- 
स्यरूपमेदात्‌ कर्मभेदः सिद्धान्तितः । आदिपदाद्‌ "रं दधि, “नर॑ पयः, इति 
्र्यभेदाद्‌ यागभेदो आदयः । एवमिहापि परश्चाभिपडमिरूपमेदाद्‌ विवाभेदो . 
वाजिच्छन्दोगयोः, तथा रेतोन्यूना वागादयः छान्दोग्ये, तत्सहिता वाजिनामिति 
माणविदाभेदः, कारीरिषाक्याध्ययने तेतिरीयकाणां मूती भोजनं धर्मविशेषः, नान्ये-, 
पाम्‌, जग्न्यध्ययने केषा्चित्‌ उपाध्यायार्थम्‌ उदकाहरणं धर्मः, नान्येषाम्‌ , अश्वमे- 
धाभ्ययनेऽधथास्नानयनं केपाच्चिदेव, नान्येषाम्‌ , न च तान्येव कारीर्यादीनि कर्माणि 
रतनप्रभाका अनुबाद 

` "आच्वर्यवं हौत्रम्‌" इयादिमें संज्ञाके मेदसे कमैका भेद दै इसका म्ण करना चादिए । दधित 
कठिन हुआ क्षीर-आमिक्षा है ओर उपरमे जलखूप जो दरव दै वह्‌ वाजिन है, इग परार मेद दै । 
प्तत्े प्रयि दध्यानयत्ति°? इत्यादि श्रतिमे विदवदेवेदेवतताक आमिषद्रन्यक यग्म षाजिनारूय 
गणविधि दै, कयोफि “वाजिभ्यः? इसत विद्वेदेवका अमुवाद--परामरे दै, इस गकार भाश 
फरक आमिषे भति विखेदेवोॐे उपसर्जन-अग्रधान होनेसे "वाजिभ्यः इये उनका अदुयाद 
नही द्यो सकता दै, अतः उत्पत्तिविधितसे योधित अआगभिकषाते अवद्द--अन्वित्त सागरम 
भनाकार्कषित नाजिनरूप द्म्यके विधानक्ा असम्भव श्येने वानिनेदेयताक काजिनमाग 
कर्मन्तर १, इष प्ररलर दरभ्यदेवताख्यरूपङे भेदत विद्धान्ठ ( पूतमीमासा्मे ) स्वि गवा 
है) भाने भादिपदतते 'टेन्रं दधि, न्दं पयः" इव्यादि द्रव्यभेदते हुआ सागभेदच्य प्रण 
करना चादिषए ! दसी अकार यरो मी प्रयाग्नि मौर पृडग्निलक्षेण स्पे भेदसे पामसमेयी 
सौर छन्दोम पियाका भेद द्योगा । छन्दोग्य्े रेवद रदित याम्‌ भादि पोच भन्ियो द 
जर रेतसदित यागादि वाजियोके ( मतम ) छः भन्नरयो ४, अतः वियद्यभेदटै! करट 
-यादयोदे सभ्ययनमे रैत्तिरीयक भूमे भोजन करते ६, ओर यद उन्दी प्मरिोषदै, 
दूसरका नदी, धरी परमार अग्निक अप्ययनमे गुदम लिए जगादृर्य शि्दीं मो्गष् 
धर्म दै, भर्योका नृय है भौर सदनेधङे पठन अदुरषेविएु पाय समना हिन्दी सोने 
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माप्य 
खिन्न, इति । . तत्र पूर्पक्षदहेतयस्तावदुपन्यस्यन्ते । 
माष्यका अनुवाद 
्रप्येक षेदान्तमे विज्ञानभेद हैया नदीं १ यदयं पर प्रथम पूर्वपक्षके देतुर्ोका 
उपन्यास किया जाता दै । 
~ ~ रलगप्रमा 
धरविरोषमपेकषन्ते, नपिक्षन्ते चेति युक्तम्‌, अतो धर्मविरोपात्‌ शाखान्तरे कर्मभेदः 


दाक्कितः, _ तथाऽत्रापि सुण्डकाध्ययने केषाश्िदेव रिरस्यज्ञरपात्रधारणसरूपं व्रतम्‌, 
नान्येषाम्‌ इति विदाभेदः स्यात्‌ । पुनरुक्तिः--मभ्यासः । यथा श्ग्रिधो यजति 
तनूलपातं यजति" इति यजत्यभ्यासात्‌ प्रयाजानां मेद उक्तः, तथा शाखान्तरे 
अभ्यापतत्‌ विदयामेद्‌ः । आदिपदात्‌ निन्दादिग्रदः । श्रातः प्रातरत ते वदन्ति पुरो- 
दयाज्युहति येऽनिहोत्र्‌' इत्यनुदितहोमत्य, "यदुदिते स्ये प्रातजजहयात्‌ तथाति- 
थये प्रहुताय शुत्यायावसथायाहार्य॒हरम्ति तादृगेव तद्‌" इत्युदितदोमस्य च 
निन्दाध्ुतेरभदः । एकस्थेवोदितेऽनुदिते चानुष्टानायोगात्‌ , तथोदितान॒दितहोमाति- 
करमङृतम्ायश्चित्ादप्यमिोत्रमेदः शङ्धितः । एते निन्दामरायश्चिे वेदान्तविधासु 
न विचेते इति नोदाियेते । यथा सर्वशाखाविदितस्य कर्मणो जातुं कर्बु चाऽराक्ते- 
भदः, तथा 1 स्यात्‌, तथा 
श्चावानां स्वासामेकरूपा समापिर्नोच्यते, किन्तु कस्याश्यित्‌ कचित्‌ कर्मणि 
रलमप्रमाका अनुबाद 
धर्म है, अन्योका नदद, वे कारीर्यादि कर्म धर्मविदोपकी अपेक्षा करते दै ओर्‌ नदी करते 
द, दष प्रकार नदीं हो सक्ता दे, इसलिए शायान्तरमें धर्मविशोपमे कर्मभेद अंसे शद्ित दै, 
उसी प्रकार प्करतेमे भी सुण्डकाध्यरयनमें किन्दी जोगोँका दी मायेपर अङ्गारधारण करना 
धमे, अर्न्योका नदीं हे, इससे पिदा भेद, होगा । “पुनव्कि-अभ्यास । जते समिषो 
यजति तनूनपातं यजति" इस श्तिमे “यजति' पदके दो वार उचारणसे मार्या भेद कदा 
सया £, वैते मन्य शाखे अम्यासते बरियाका भेद ६ + आदिपदसे निन्दा आदिका परिम दै । 
" शातः प्रातरशृतम्‌” इससे अयुदित दोमकी भौर “यदुदिते सूर्य" इससे उदित दमी निन्दाके 
श्रवणे दो दर्मो कामेद्‌ दै, क्योकि एक पुरुप उदित्त भौर अद॒दित दयोमका अचुटान न 
णर सकता दै । ओर उदिति ओर अनुदित दौमके अतिक्रमणसे फ्ि गये मायधित्तसे भी 
भग्निददोतका मेद आदधत दै । ये-निन्दा ओर भराययित्त वेदान्तविय्मे नदीं दै, अततः 
उनका उदाद्रण नदी दिया गया ै। जैसे सव शखाओमिं विदित कर्मे क्ञान गौर 
अनुष्ठने लिए अशक्ति दोनेसे भेद दै, पैसे सव्र बेदान्तक्े अध्ययन ओर श्चानमे 
अशकि दोनेते तत्दवेदान्तविव्याका भेद्‌ दै1 भौर सव शाखाओं की एकरप समाति नदी 
करौ जाती दै, पर्दु किमीकी समाप्नि किसी. कर्मने कदी जाती दै,.भत समाप्िवचनंरे 
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भाष्य 
नाम्नस्वाद्धदपरतिपतिदेतलव प्रसिद्धं ज्यो्िरादिपु । अस्ति 
चात्र वेदान्तान्तरगिदितेष विशञनिम्वन्यदन्यन्नाम॒तैत्तिरीयकं बानस- 
नेकं केयुसक शाव्यायनकमित्येवमादि । तथा स्प्मेदोऽपि 
कम॑भेद्य भ्रविपादकः अ्रसिद्धेः धवशवदेव्यामिक्षा ानिभ्यो -घाजिनम्‌' 
इतयेममादिषु । अस्ति चात्र रूपभेदः, `त्था-केचिच्छासिनः पथ- 
ग्निविचायां पष्टमपरमग्निमामनन्ति, अपरे पुनः पैव पठन्ति । तथा 
पराणत्तवादादिषु केचिदूनान्‌ वागादीनामनन्ति केचिदधिकान्‌ । तथा धर्मवि- 
माष्यका अनुबाद 
ूर्वपक्षी--ग्योतिरादिमे नाम भेदविनानका हेतु है, यदं भसिद्ध है । भौर 
अन्यान्य बेदान्तोमे कहै गये विज्ञानो अन्यान्य नाम जैसे करि वैत्तिरीयफ, 
वाजसनेयकः, कीथुमक, कौपीतक ओरश्ादूयायन आदि ३ ओर 'वैदवदेन्यायिक्षा०” 
(धरिङ्वपैवोको आमिक्षा ओर बाजिदेवतारभोको वाजिन ) इत्यादि रूपभेद भी 
कर्मभेदका भतिप(द्क प्रसि दध है । ओौर यदां ेदान्तवाक्योपें रूपभेद है, वद्‌ रूपभेद 
दस प्रकार है--कष् एक श्ञाखावाङे प॑चाभ्रिवियामे अन्य छटठ्वीं अभि भी मानते 
ह भौर कछ रोग पांच दी कदते दै । उसी प्रकार प्राणे संवाद आदिं को रोग 
न्यून वाङ्‌ आदिक प्रतिपादन करते है भौर कितने लोग अधिक वाद्‌ भारिका 
रतमा 
समाप्तिः, अतः समाप्तिवचनभेदात्‌ प्रतिशाखं कर्मभेदः ररित: 1 तथा कष्यचिद्ध- 
दान्तस्योङ्करसावीत्मये समातिः, कत्यचिदन्यरेत्ति वियाभेदः । जन्याथैदर्दोनमथे- 
वाद. तद्भेदात्‌ क्मैभेदवद्वियमिद इति पू्ैक्षूत्ोक्ता देतव दिताः, ते केचित्‌ 
सिद्धान्ते पूर्वपक्षे चाऽत्रोपयुज्यम्त इति । तथा शब्दान्तराभ्याससंल्यागुणमक्रिया- 
नामधेयानि कर्ममेदकानि । तत्र नामधेयं गुणः छपमभ्याप्तेति तयं व्याल्यातपर्‌ 1 
यजेत्‌, दयात्‌ › जुहुयादिति प्ररृतिशब्दभेदेन धालवर्थमेदात्‌ तदवच्छि्नमाबना- 
रलभमाका यनुबाद 
मदमे मौ प्रतिशाखमिं कमभेद आशङ्कित दै, वैष किसी पेदान्तदौ नरी सर्पते समपि 
हशर किमीकी अन्यन समामि दै, इ प्रशमर वियाका मेद दै । भन्म सर्थद्म प्रन भरथः 
वाद दै, उकरे भदे भते भेद दै, यने ( अहत) विया भद्‌ होगा, इ र्र्‌ पवप- 
समे कयित देन यदरन हुमा, उनम कोई देव पदान्त ओद धूप सोनो य उपव 
होत ६। वैते शष्दान्तर, शम्या, संख्या, युश, भ्या सौर यामय कर्मे भक! 
उने नामधेय, युग, स्य सौर अभ्यास दन तीनो व्याख्यान दुभा ? शनेव दवन 
सीर हया ए यकार परति भेदे पाल भेद देते तत्तरव्छित गापयानभय 
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माप्य 

शेषोऽपि कर्मभेदस्य प्रहिषादक अशङ्कितः कारी्यादिषु । अस्ति चात्र 
धर्मयिदेपः, यथाऽऽर्वणिकानां शिरोत्रतमिति ¡ एवं॑पुनस्कत्यादयोऽपि 
भेददेतयो यथासम्भवं वेदान्तान्तरेषु योजयितव्याः । तस्मात्‌ प्रति- 
वेदान्तं विज्ञानभेद इति । 

एवं प्रात भरूमः--सरववेदान्तप्रत्ययानि विज्ञानानि तरिमस्तस्मन्‌ वेदान्त 
तानि तान्येव भवितुमर्हन्ति ! इतः १ चोदना्विदोषात्‌ । भदि्रहणेन 

माप्यका अनुवादं 

प्रतिपादन करते दँ । वैच ही कारीरो आदिमे धर्मविदोय भी कमैविदोयका भरति 
पादक है, पेसी आका की गई है । जौर यदां (वेदान्तं ) ध्ैविदोपभी है सैखे 
आथर्ैणिर्कोका रिरोत्रत । इसी प्रकार पुनरुक्ति आदि भेदके हेवुर्भोकी सी अन्य 
बेदान्तेमिं यथासंमव योजना करनी चाहिए । ईससे प्रतिवेदान्तमें विक्ञानका भेद है । 

सिद्धान्ती--इस भरकर पूरवपक्च प्राप्न होनेपर हम कषत ईै-खय वेदान्त - 
जिनमें प्रमाणभूत ह, पेसे विज्ञान उष वेदान्ते वे हो षो सकते है) किष? 


रदभ्रमा 
एयकर्ममेदः उक्तः, तथाऽत्र वेदोपाप्तहत्यादिब्दभेदाद्‌ वियाभेदः | तिस 
आहुत्रीयहोतिः इति संख्यया कर्ममेदवद्वयुभाणौ शध सैवर्गौ" ( छा० ४।२।४) 
इति द्वितसंर्यया संवर्गविद्यामेदः स्यात्‌, नित्याम्निहोत्भकरणात्‌ › प्रकरणान्तरे 
कृण्डपायिनामयने “मासमग्निहोत्रं जुति” इति शुतमगिवहोत्रं भकरणान्तरः - 
स्थत्वात्‌ कर्मान्तरमिति सिद्धान्तितम्‌ । तथाऽत्र वेदान्तमेदे प्रकरणमेदादुपास्तिमेद 
इति पूर्वपक्षः । सिद्धान्तयति--एवमिति । सरवविदान्तेः प्रतीयन्त इति सर्ववेदान्त- 
्रत्ययानि तैरविहितानीत्यथैः । उक्तमामादिमिः अमनिहोत्रादिकर्मणां प्रतिसासं मेदे ` 
~ रत्तभरमाका अनुवाद 

कर्म भेद फा गया दै, वैते यर मी शद ओर उपास्ते" इद्यादि शब्दके भदे विभेद दै । 
“तिलः आहुतीः जुददोति" (तीन आहुतिर्योका दोम करे) इसमें जते संख्यारे कर्मभेद दोता है, वैते 
दी ्वायुत्राणोः ( वृ ्ौर भाण संवर्ग है ) इममे दितव्दख्यासे रसवर्मविदाका मेद्‌ दोगा । निल 
अम्मिदोत्रके अ्रकुरणते अन्य भरकरण्े--ङुण्डपायियोके अयनारूय कर्मे “मासमम्निदोघं जुति" 

( मासपैन्ते अग्निदो केरे ) इसमे श्रत सग्निदोत्र अन्य अ्रकरणमे स्थित दोनिके कारण कर्मान्तर 

दै, इ प्रकर धिद्धान्त किया गया है । वैमे यो वेदान्तो भेदे परकरणभेद्‌ होने कारण उपा- 
सना भद दै, रेखा पूर्वयक्च है । सिद्धान्त करते दै--“"एवम्‌*” इत्यादित ) सव वेदान्तो 
जो शात होते दै, वे सरवयेदान्तमत्यय कदलते दै थीत वेदान्तो विदित, देखा धरय ३) 

3: 
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माप्य 
शाखान्तराधिकरणतिद्धान्तघ्ोदिता अभेदेतव इदाऽऽकृष्यन्ते, रयोगरह्प- 
चोदनाल्याविरोपादित्य्थः। यथेकस्मि्रग्नहत्रे शाखामेदेऽपि पुर्प्यल- 
स्ताच् एर चोचते जुहुयादिति । एवं धो हवै ज्यं चश च वेद॑ 
० ६।१।९, छा० ५।१।१) इति वाजसनेयिनां छन्दोगानां च तादव्येव 
चोदना । प्रयोजनसतयोगोऽप्यविरिष्ट एव “उयेष्ठय शरेष्ध खानां भवति" 
(° ६।१।१) इति । रूपमप्युभयत्र तदेव विज्ञानस्य यदुत ज्येठभ्रष्ठादियुण- 
विदोपणान्वितं श्राणतम्‌ । यथा च द्रच्यदेवते यागस्य रूपमेवं चित्तय स्पं 
विज्ञानस्य तेन हि तूप्यते । समाख्याऽपि सैव प्राणवरियेपि । तस्मात्‌ 

माप्यका अनुवाद 
गोदना भादिके अविकेप--सामन्यसे । आदिपद्फे प्र्टणसे शखान्तरा- 
धिकरणमें सिद्धान्वभूत सूत्रम फेः गये अमेदके दैवुर्मोक्ा यदा आकर्षण 
फिया जादा है । संयोग, रूप, चोदना ओर खमाख्याका प्रत्येक श्चाखामे वैलक्षण्य 
म नेसे, पेखा अर्थ दै । जसे एक अश्निहोत्नमें शाखाभेद होनेपर भी वदी पुरप- 
प्रयत्न विदित है । जेसे-- जुह्यात्‌" ( होम करे ) । वैसे दी श्वो ह वै य्यषठं च” 
(जो को$ ज्येष्ठ ओर श्रेठको जानता है) इस अकारक वाजखनेयी भौर छन्दोगोकी 
एक-सी चोदना दै । प्रयोजनशा संयोग भी समान ही है-- व्ये प्र्श्च' 
( वष्ट अपनी जातिं ्ये्ठ भौर प्रे्ठ होता है ) । दोनो स्यर्छोपर विज्ञानका रूप 
भी वदी है--जो ग्ये्ठ-तरे्ठ आदि विदोप्णोंसे युक्त भ्राणतच्् है । जैसे द्रव्य ओर 
` दैवता यागकेरूपहै, वैसे दी विज्ञाना विन्नेय रूप है, क्योकि उसका इससे निरूपण 
रलम्रभा 

भरति शाखान्तराधिकरणसिद्धान्तसूत्रम्‌--“एकं वा॒संयोगरूपचोदनाख्याविरोषाद्‌” 

(० सु २।४।९ ) इति ¡ तत्र चोदना विधायकः शब्दश्चोदितः भयत्नो वा, 

तस्याः अविरेषमाद--यथैकस्मिनिति ! एकथात्वभेहोमावच्छित्ेमयलैक्यवदु- 

पास्िभरयलैक्यमिव्य्भः । यथा ग्येष्ठत्वादियुणकमाणविधा सर्वसाखादु एको; तथा 

रलमरमाकरा युवद 
उक्त माभ आदिसे प्रत्येक चलम अग्निहोत्र मादि कमोका भेद प्रप्त दोनेपर श्ासान्तराधि- 


करणभ सिद्धन्तसत्न है--एकं वा०” इत्यादि । उसमे चोदमाका अर्थ. है विधायक्दाब्द अथवा 


जोदित-अरित अयत्न 1 उसका घविदेष कहते दै--"“यथेकस्मिन्‌”” इत्यादे. एके धाठुका 


सर्यभूत जो दोम दै, तदवच्छिन-तयु्तभ्रयलनके क्ये ल्य उपास्ति परयलनक देक्य दै, ठेसा 
भूर दै । जवे ज्यत भादि यणो युक्त आणविवा! सी शासाओेत्र एकदे, वैसे दी फलसयोग 
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भाष्य 
सरववेदान्तप्रत्ययत्वं विज्ञानानाम्‌। एवं पथ्चागनिवियावैशयानरप्रिया्ाण्डिस्य- 
विचत्येवमादिपु योजयितव्यम्‌ । ये तु नामरूषादयो भेद्ेत्वाभासासते प्रथमं 


एव काण्डे "न नाम्न्‌ स्यादचोदनामिधानलत्‌' इत्यारभ्य परिहृताः ॥ १॥ 
भाष्यका अनुवाद 
कियाजातादै। इसी प्रकार समाख्या भी वदी भ्राणविया ६ । इषसे विक्तानामें 
सर्ववेदान्तका प्रामाण्य दै । कसी प्रकार पञ्चाभिविदया, वैदवानरविया, शाण्डिल्य 
त्रिया आदिमे योजना करनी चाहिए । जो नाम, रूप भादि मेदे देवु-चे दिस 
पडते रै, उनका प्रथम काण्डे ही "न नास्ना०' (नामस मेद नदीं है, क्योंकि चोदना. 
काअमिधाननेदीं है) इस प्रकार आरम्भकर परिहार फिया जाचुकादै॥ १॥ 
रतरमभा 
पृश्चामिविदयाऽपि एका, फएस्संयोगाचविदषात्‌, तथाऽन्याऽपि वियाऽभिन्ना इत्याह-एएवं 
पञ्चाग्नीति । पूर्वपकषहेतृनिराचे--ये लिति । काटकमित्यादिनाम्ना कर्मभेदो न 
युक्तः, ऊतः ° अचोदनाभिधानत्वात्‌ , काटकादिराच्दानां अन्धनामतया कर्मवाचि- 
त्वाभावात्‌, अतो भि्ननामकशासाग्रन्थमेदेऽपि तद्विहितं कमेकमेष, भक्परप- 
भेदोऽपि न कर्मैक्यविरोधी, धर्मविरोषस्तध्ययनाद्गम्‌ , न कमाद्म्‌ , अतो ने कर्म- 
भेदफः । शाखाभेदै पुनरक्तिरसिद्धा । निन्दान्याथैदर्शनयोरपि न भेदकल्वम्‌ , तच्त- 
द्विधिप्तुतिमात्रतरात्‌। यहुश्ाखाध्ययनाराक्तौ अपि स्वदाखानुक्तविरोपस्य यपक्षितय 
अन्यतो अहणसम्मयात्‌ अशक्ति अमेदिका । एकसिन्नपि कर्मणि अङ्गलोपादिनां 
प्रायश्चित्तं सम्मवत्ति। एव समाप्तिवचनमेदोऽपि अप्रयोजक इत्येवं फमामेदप्रमाण- 
भरावल्ये भेदहेतवः परिहता इत्यथै" ॥ १ ॥ 
रलभभाका अनुगद्‌ 
आदिके अविशेयसे प्वारिनि विया भी एक दै, उसी अकार अन्यवियाभी अभिन्नहीहै, देस 
कते दै--““एवं पचाग्नि' इत्यादिसे । पूर्वपक्षे देका निराकरण करते द-प वु” 
इत्यादिसे । "काठ" इत्यादि नामे कर्मा भेद युक्त नदी है, किससे ¢ चोदनाका भमिधानन 
दोनिसे । काठक आदि शब्द पन्थक नाम दै, कमवाचक नदी है, भतः थर्‌ मामवाली क्षाखाओोकि 
्रन्थोका मेद दोनेपर भी उनसे विदित कमै एक दी है! योद्धसाभेद भी करमैक्यका 
विरोधी नद्यं ्ै। धर्मषिदेय तो अव्ययनका अह्न द, कर्मैका अङ्ग नदी दै, अतत. वेद क्मैको 
भेदक नहीं दै । प्रथक्‌ शायां पुनसकिकी असिद्धि दै ! निन्दा ओर अन्या्भका ददम 
मी भेदका साधक नदीं है, क्योकि तत-तव्‌ विधि वे स्व॒तिमान दै । अञ्चि मी मेदसाधिक्रा 
नद है, क्योकि यमेक दाखाओंङे मध्ययनर्मे अशक्ति दोनेपर भौ स्वराखामें अयुक्त विशेकी 
उपेक्षा दने अन्य शाखसि उक्तया प्रहण सम्मव दै एक भी कम्मे अन्तके ्मेप--वैगुण्य आदिमे 
प्यधित दो सकता है 1 इसी भरकर समापिवचनका भेद मी भदग्रयोजक नदय दे । शस रीतिसे 
फर्म अभेदक साधर ममाणोरा प्राच्य दनेते भदसाधक द्वु परिदत दै, देता अथै दै ॥ १ ॥ 
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च वय्य््य्च्य्य्च्च्य्य्च्य्य्य्व्व्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्व्य 
प्यस्य 
न्यया 





भाष्य 


इहापि कथिद्धिशोषमाशङ्कय परिढरति-- 
, माप्यका अनुवाद 
यहंप्र भी फिसी विदेपकी आशा्का करके परिदार करते दै 


भेदान्नेति चेनेकस्यामपि ॥ २ ॥ 


पदच्छेद्‌--भदात्‌ न, इति, चेत्‌, न, एकस्याम्‌" जपि। 

पदा्ोक्ति--भेदाव्‌--आमिकषावाजिनयागयोरि शाखाद्वये रूपभेदेन 
पश्चामिविाया भेदात्‌, न--येक्यं नास्ति, इति चेत्‌ न--उक्तेन प्रकरेण 
नाशङ्कनीयम्‌ । [ यतः ] एकस्यामपि--एकविधायामपि विदायम्‌ [ रूपभेद 
उपपयते, यंथेकस्मिन्रप्यतिरात्र पोडरिग्रहणतदभावयोर्दशनान्न तस्य भेदस्तद्वत्‌ 
पद्चामितदभावाभ्यां न मेदः इति मावः ] । > 

भापार्थ-- रूपके मेदसे आमिक्षायाग ओर वाजिनयाग जैसे मिन्नहै, वैसे दी 
दो शाखाओमे रूपके मेदसे पञ्चाग्नि विचाका मेद है, अतः रेक्य मीहे? यदि 
यो$ देसी अश्क करे, तो वह युक्त नदी, क्योकि एक विचा मी खपमेदकी 
उपपि दो सकती ह, इसटिए जैसे अतिरात्र यागम पोडशीका ग्रहण ओर अग्रहण 
दोनेपर भी अतिरात्र यागका मेद नही हे, वैते शाखभेदसे पषठाभ्निकी सता ओर 
अभावे प्रचा्निवियोका मेद नदी है, रेतसा भाव है । 

माप्य 

स्यदेतत्‌-- सरथवेदान्तप्रस्ययत्वं विज्ञानानां गुणमेदान्नोपषदयते । तथा 

हि वाजसनेयिनः पश्चाग्निविचां प्रस्तुत्य पषटटमपरमग्निमामनन्ति--'तस्या- 
। भाष्यका अनुबाद 


यहाँ श्षङ्का हती हे--विज्ञानोमि सवैवेदान्तप्रमाणत्वकी शुणभेदसे शपपत्ति 
नही हो सकती, क्योकि नासन पनित वाजसनेयी प्वाभिवियाको प्रसुव करफे (तस्याभि- 


नदी हो सकती, 
रलम्रमा 


तर्हि शाखान्तरन्यायेनैव कर्मैवयवद्‌ विेक्यसिद्धः पुनरुक्तिः इत्यत आह- 

इदापीति । रूपस्य उलसपिचिषटलं विरोषः। "्चग्नीन्‌ वेद" इत्यादुपासनोसचििधि- 
रत्नमरमाका अनुवाद 

कमे ठेक्येफे समान दियङेरे्यदी सिद्धि दोनेसे पुनषकि रोणी! 


तो शासान्तर न्यायत दी 
यादि । उलपत्तिसिश्व स्यत विशेष दै! श्वघाग्नीन्‌ 


कपर षते है-“ 1 दापि ४ 
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श भाष्य ५ 
म्निरेवाग्निभयति' (० ६।२)१४) इत्यादिना, .छन्दोगास्तु तं, नामनन्ति 
पशवरख्ययैव च त ठपतहरन्ति अथ ह य एतानेव पश्च्नीन्‌ वेद! (खा 
५।१०।१०) इति । येपां च स गुणोऽस्ति येषां च नास्ति कथघुभयेषामेका 
बिद्योपपयेत । न चात्र गुणोपसंहारः शक्यते प्रत्येतुम्‌, पश्चसंख्याविरोधात्‌ । 
तथा प्राणसैवादे श्ष्ठादन्यां तुरः प्राणान्‌ वाक्वक्षुःश्रोत्रमनांसि छन्दोगा 

भाष्या अनुवाद 
रेवाभिभेवतिः ( उख मृत पुरुपके दादके छिए भरसिंद्ध अप्नि दी अमिदोती दहै) 
इलयादिसे दूखरी पष्ठ अभ्मिका कथन करते है, ओर छन्दोग ते उस पठ अभ्निका 
कथन नदी करते ई, क्योकि पांच संख्यासे दीवे अथ ह य एतानेव ० ( अव जौ 
इन पांच अभ्निर्योको इस प्रकार जानता ह ) इल्यादिखे उपसंहार करते हँ । जिनमे, । 
चद्‌ गुण दै ओौर जिनमें नदीं दै उन दोनी एक विया किस प्रकार दपथन्न होगी ? 
ओर दूसरी बात यष्ट भी है कि यदा गुणका उपसंहार समन्चना भी युक्त नहीं टै, क्योकि , 
पश्च संख्याका विरोघ है । उसी प्रकार प्राणसंवादमें प्रष्ठसे अन्य, वाक्‌ › चकु, श्रोत्र 
सौर मन इन चार भा्णोका छन्दोग कथन करते ह । ओर वाजसनेयी तो र्रेतो 
। 1 रतप्रभा 
स्थपन्नाग्यादिरूपभेदात्‌ उपासनामेदः स्यात्‌ आमिश्ावाजिनरूयमेदात्‌ कर्ममेदेवदित्य- 
धिकराशङ्कानिरासार्धत्वात्‌ न पौनर्तयम्‌ अस्याधिकरणस्य इति मत्वा शङ्खा व्याच - 
स्यादित्यादिना 1 सस्य परथक्ासत्वात्‌ कर्मन्यायानां मानसविदयघ्ु विना सूतं 
दरमोजत्वाच पुनरुक्तिगन्धोऽपि नास्तीति मन्तव्यस्‌ | ननु तस्य मृतस्य दाहाथैमनि- 
रन्त्यष्टिगतः षष्ठो यः मसिद्धवद्‌ वाजिभिरुक्तः, स छान्दोग्ये उपसंहारं इति न रूप- 
भेदः, तत्राह--न चात्रेति । जस्तु प्रजननगुणवतो रेतसो बाजिनामावापः, छन्दो- 
रत्तममाका अनुवाद 

वेद" दद्यादि उपासना . उत्पत्तिविधिमे स्थित पचाग्नि अदि रूपके मेदसे उपास्नाका 
भेद दोगा, अपे कि आभिक्षा ओर वाजिनके स्पभेदसे कर्मैका भेद दोता दे, इस यरकारछी 
अधित शङ्कि" निरा्के किए गह अधिकरण दै, इठे पुनरि गौ दे, एसा मानकर 
आशङ्काका व्या्यान्‌ करते दै--““स्याद्‌* हत्यादिसे 1 यद वेदान्तशास्त्र पूेमीमांसासे प्रथक्‌ 
शास्त्र दै जौर सूचके विना मानसवियाम करमन्यायका योगे न दोनेसे छनद्किका क्ख भी ˆ 
मी है, रेखा मानना चादिए ! परन्व॒ उस शत पुस्पके दादे किए जन्तये्टिमत 
जो चटी अग्नि याजघनेयियोे प्रसिद्धवव्‌ कही गई दै, वह छन्दोम्यमे उपसंहारे योग्य दै 
अतः रूपमेद नदी दै; उसपर कहते द--““न चाय” इत्यादिखे ) प्रजननगुणवान्‌ ज रेत है, उसका 
बाजसनेयी आनाप करते ४, गौर छन्दोय उद्वाप फंरैते ह । इते क्या हभा ! उस्पर फते ह~ 
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¢ भाष्य ~ 
आमनन्ति ¡ . बाजसनेयिनस्तु पश्चममप्यामनन्ति रतो वै प्रजापतिः परजा- 
यते ह प्रजया पृञ्ुभिर्यं एवं वेद" (द° ६।१।६) इति । आवापोदवापमेदाच 
वे्भेदो भवति । वेमेदाच . विद्यामदो द्रव्यदेवताभेदादिव यागस्येति 
चेत्‌ , नैष दोप यत एकस्यामपि विदयायाभेर्वजातीयको गुणभेद उप- 
पद्यते । यचपि पष्टस्यागनेरुपसंहारो न सम्भवति, तथापि दुप्भूतीनां पथ्वानाम- 
-ग्नीनाुमयत्र प्रत्यभिज्ञायमानत्ान विद्याभेद भवितुमरति, नहि पोडशि- 
्रहणाग्रहणयोरतिरात्रो भिद्यते । पद्यतेपि च पषठोऽग्निश्छन्दोगैः--^तं 
रेत दिष्टमितोऽगनय एवं हरन्ति (छा° ५।९।२) ` इति । बाजसनेयिनस्त 
माष्यका अनुवाद । । 
वै जापतिः ( वीयं दी प्रजापति द, देषा जो जानता दै .बह प्रजा ओर 
पञ्चभोंसे सम्पन्न होता है ) इस रकार पंचमका सी कथन करते हैं । भावाप ओौर 
. इद्ापदे मेदस बेयका सेद दोता दै, जे द्र्य भौर देवताके भेदे यागका भेद 
होता है ९ रेखा यदि कदोगे, तो दम कदते ट कि "यद्‌ दोप `नदी है, क्योकि एक 
विदाम भी इस प्रकारका गुणभेद सयुक्तिक होता है । ` ययपि छठे भभ्निका 
उपसंहार नदीं हो खकता हैः तो भीय शादि पांच अम्नर्योका दोनों स्थलोपर 
्रस्यभिज्ञान होनेसे वियाका सेद नहीं कषे सकता है, क्योकि पोदुजञीके अरण ओर 
अग्रदणते भवतिरात्र यागका भेद नदीं होता है । जीर छठे भभ्निका छन्दोग पठन 
भी करते ईै--तं परेतं दिष्म्‌०” (खतकको -लोकान्तरमं गये हुए को--ज्ञातिवाठे 
भिसि ठे जति ह) । बाजणनेयी तो छदि कि पा लिए ही ञे जाते ई) । वाजघधनेयी तो सापादिक--कर्पित पच्वामनिरयोमं 
क रतम्रभा 
गानां च तस्योद्वापः, ततः किम्‌ ! इत्यत आह-आबापेति। छान्दोग्ये पष्ठाग्यभाव- 
म्गीङृतय अर्परूपभेदो न वियक्यविरोधीति परिहरति- नैप इत्यादिना । अङ्गी- 
कारं त्यजति--पल्यतेऽपीति । इतः, स्माहठोकाद्‌--दि्म्‌ रोकान्तरम्‌ भतम 
शतं ज्ञातयः अग्नये हरन्तीत्यथेः । ननु छान्दोग्येऽग्निमातं शतम्‌, वाजिमिस्व समिदा- 
दिविेषः पयते इति रूपमेदस्तदवस्थः तत्राद--यासनेयिनस्त्विति। पठाने्त- 
रलप्रमाका अनुवाद 


* ("अवाप इत्यादिते छास्दोम्यमे पंाग्नके अभावक स्वीकार करके माना गया यो-सा मेद्‌ विके 


रेक्यका विरोधी नदीं है, ठेसा उसका परिहार वते दै--“थ'”इत्यादिसे । अोकारका स्याग कते 
2 _-““पस्यनेऽपि 


इत्यापि! इस सोके छोकान्तसमे मये हए को उसके श्ातिजन अग्निर लिए 
द जति, दपा ज दै \ परन्तु छान्दोस्यमें केवर अग्निका प्रवण है, ओर याजसनेयी सो सनिध 
सदि विष दृते ई, इसलिए रूपत्न ओद ज्योक^यो दै, उपपर कते ई--““वाजभनषिनस्वं 
द्‌ 
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„ भाष्य 
सांपादिकेु पश्चस्ग्निप्वनुदृत्तायाः समिदुधूमादिकट्यनाया निव्चतये 
तस्याग्निरेवाग्निभेवति समिद्‌ समिद! (च० ६।२।१४) इत्यादि समामः 
नन्ति, स नित्यावादः । -अथाप्युपासना्ै एप वादस्तेथोपि स गुणः 
शक्यते छन्दोगौरप्युपसंहर्वम्‌ । न चात्र पश्चसंख्याविरोध आशङ्क्यः, सांपा- . 
दिकाग्न्यभिप्राया-हेषा पश्चसहया -नित्याञुवादभूता न विधित्तमवायिनी 
त्यदोपः । एवं प्राणसेवादादिप्वप्यधिकस्य गुणस्येतखरोपसंहारो न विर- 
प्यते] न चाऽऽ्यापोदापभेदृद्वि्यभेदो विद्यामेदधाऽध्यङ्कयःकंस्यचित्‌ वेयः 
माप्यका अनुवाद 
अदुषृत्त समित्‌, धूम आदि कसर्पनाकी नियृत्ति करनेके लिए 'तस्याग्निरेवानिनिर्भवति' 
( उश्च मुत पुरुषे दादके लिए प्रसिद्ध अग्नि दी अग्नि ्ोती दै, प्रसिद्ध समिध्‌ ही 
समिध होता दै इख प्रकार श्रवण. कराते. द, चह नित्य अजुवाद्‌ है । यदि यह्‌ चाद 
सपाखनाके लिप हो, तौ छन्दोग उख गुणका पसंहार कर सकते द ¡ पच्च संख्या- 
के विरोधकी धाङ्ष्का यां नष्टं करनी चाहिए, क्योंकि यह्‌ पश्च संख्या कल्पित 
अभ्भिके अमिम्रायघे नित्य भङुवाद्भू्‌ है, विधिसमवायिनी नक्ष है, अतः दोपका 
` ठेश्च नदी द्ै। इसी प्रकार प्राणफे संवाद आदिमे भी अधिक शुणका अन्यन्न उपसदार 
विरोधाब् नही हैः 1 जौर भावाप पवं उद्रापसे बेद्य-मेद्‌ ओौर च्रिद्याके मेदकी 
आशङ्का नदय करनी चाहिए, क्योकि किसी वेदांशे भावाप ओौर दद्ापर्मे भी 


* 





1 


सतप्रमा च 

वेषस्य चाऽनुबादमात्रत्वेनाऽनुपास्यत्वाद्‌ यश्चाग्नय एवोषास्याः उमयनेति न 

रूपभेद इत्यथः! सविरोपस्य पष्ठागनेरुपास्यत्रेऽपि न रूपमेद इत्याद--अश्रापीति । 

द्रोकादीनां पञ्चानामग्नीनामगिनित्सम्पचिविधिनैव अथीत्‌ पश्चत्वं॒सम्पत्चिफलपिता- 

श्नीनां सिद्धमनृद्यते, न ध्येयल्येन विधीयते इत्यथः । छन्दोगेर्वाजिरासास्थं रेत 
रलम्रभाका अनुवाद ` 


शत्यादिसे , पष्ठ ग्नि शौर उसके विशेषक अङ्वादमात्र दै, अतः यद उपास्य नदीं है 
इसरिए उभयव्र-देनौ जगद पोच अग्निर्यो दी उपास्य है, इससे , रूपभेद नदी हे, एेसा 
अरय ह । विकोषयुक्छ पष्ठ अग्नि यदि उपास्य हो तो भी रूपमेद्‌ नदी दे, देषा कते है- 
"अथापि" इत्यादिसे । युखेक भादि जो पांच अनग्नि दे, उनका अग्नित्व सम्पत्तिविधितति 
दी अर्थः चिद सम्पत्तरुत्पित अग्निर्यो जो पञ्चत्व दै उसका अलुवाद्‌ किया जातत 
न्यपत उनका विधान नद करिया जाता, पसा अथं दै छन्दो्गोग्रो वृजितं 
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माप्य - च 
स्याऽऽ्वापोहापयोरपि भूयसो वे्राशेरभेदावगमात्‌ । तस्मादैकवि्यमेव ॥२॥ 
। साष्यक्रा अनुवाद 
महान्‌ वेद्रािका भभेद प्रतीत होता दै, इससे पक दी विया ३ ॥ २॥ 
। † रत्रमभा 

उपसंहरतन्यम्‌ इ्युक्तवाऽनुपसंहारेऽपि च विद्याभेद इत्याह--न चावापेति ॥ २॥ 
रत्प्रभाका अनुवाद 


स्थित रेतष्ठम णका उपसंहार करना चाहिए, एसा कदकर अनुपसंहारमें भी वियाभेद नदी दै, 
फेस कहते ई--“न चावाप इत्यादिसे ॥ २ ॥ 


ठ 
सखाध्यायस्य तथातेन्‌ टि समावरेऽधिकाराच 
# सववच तानैयमः॥ ३ ॥ ` 

पदच्छेद्‌--स्वाध्यायस्य, तथात्वेन, दि, समाचार, अधिकारात्‌» च, सववत्‌ » 
च, तज्नियमः | 

पदार्थोक्ति-- स्वा्यायस्य--स्वकीयाध्ययनस्य, [ एव॒ रिरो्ता्यो 
धरमोऽङगम्‌, न विद्यायाः, कुतः १ ] तथात्वेन हि--यतः स्वाध्यायस्याऽङ्गलन 
समाचारे वेदनतोपदेशके अन्धे [ वेद्रतत्वेन शिरोचतमपि समामनन्त्याधरवणिकाः, 
इतोऽपि िरोतमध्ययनस्येवाकप्‌, कुतः १] जभिकाराच्च--नतदचीणैवतोऽ्ीते' 
इतयतरत्यादयिङ्ृतविपयादेतच्छव्दात्‌ › चकाराद्‌ "अधीते" इत्यध्ययनसब्दाचच रिरो- 
वरतमध्ययनस्याज्गम्‌ । ततर द्टान्तः--सववच्च--यथा स्वाः सष होमाः सौर्यादयः 
रातोदनान्ताः ज्ाख(न्तरोक्तत्रेताम्यसम्बन्धादाथर्वणोक्तैकागिनिसम्बन्धाचेकाग्नीनामा- 
्वणिकानामेव नियम्यन्ते, तद्वत्‌, तन्नग्रमः--तस्य शिरोबतप्य य॒ण्डका- 
ध्यय एवै नियमः, [ तस्मात्‌ सरवत्रैकविधेव वियेति निच्कृष्टोऽथः ]। 

भापार्थ--शिरोत्रतनामका धम स्वाध्यायका ही अन्ग है, करयोकि बेदमतोपदेशाक 
मन्यम भार्यणिकोने शिरोतरृतका भी स्वाध्यायके अङ्गरूमसे स्वीकार किया है । थर्‌ 
अधिकारे भी शिरोव्रतं भष्ययनका दी हन प्रतीत होता ई, क्योकि 'नेतद चीर्ण 
ब्रतोऽचीति, यहासे अभिङृतविषय "एतत्‌! द्द्‌ दै शूायिकारच' इसमे पठित चकारसे 
पअ्ीते इस प्रकार अध्ययनरन्दसे मी श्ितेतत भष्ययनाद्घ ज्ञात द्योता र। 'सययचः 
.यह दृषटन्तहे--जैसे शतीदनपयैन्त सौयादि सात दो्मोका व 
सम्बन्ध मदी होनेसे ओर आयर्यगिकोक्त एकाम्रके साय सम्बन्ध नेसे ~ 
दोर ही नियमित होते ई, धते रिरोत्रतका मुण्डकके अप्ययनम दी निपम है 
इससे य स्ट टे मि स्र एकविध दी व्रिया ह | ` # 
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व 
यदप्युक्तम्‌-आथर्वणिकानां विया प्रति िरोतरताघपेक्षणादन्येषां च 
तदनपेकषणाद्विदयाभेद्‌ तत, तत्‌ प्र्युच्यते। स्वाध्यायस्यैप धर्मो न विद्यायाः । 
कथमिदमवगम्यते १ यतस्तथात्वेन स्वाध्यायधर्मत्वेन- समाचारे वेदव्रतोप- 
देशयरे ग्रन्थे आधर्वणिका इदमपि वेदव्रततेन व्याख्यातमिति समा- 
मनन्ति । शनैतदचीर्णवतोऽधीते' ( ° ३।२।११ ) इति चाधिृतविषया- 
देतच्छब्दादेध्ययनशब्दाच स्वोपनिपदध्ययनधर्म॑एवैप इति निधीर्यते । नयु 
भाप्यका अनुवादं 


भथर्वथिकोको वियाके लिए शिरोचव आदिकी अपेक्षा है भौर अरनन्योको 
उसकी अपेक्षा नदी है, अतः वियाका भेददै, रेखा जो कहा गया दै, चका 
निराकरण किया जाता है--स्वाध्यायका यद घम है, चियाका नीं । यह फैसे 
समल्ना जाता है? दसस समञ्चा जाता है कि यह भी वेदफे व्रतरूपसे 
अर्थात्‌ स्वाध्याये धमैरूपसे वेद्व्रेतका उपदेश करनेवाले समाचार नामके 
मरन्थमे कथिते, पेखा आथयैणिक छोग कते है । शेतदचीर्णव्रतोऽधीतेः 
( जिने शचिरोत्रत नदीं कियाद वद इस प्रन्थका अध्ययन नहीं करता) 








रतप्रभा 


एवं ख्पभदो न वि्यमिदक इद्युक्तवा धर्मविरोपोऽपि न भेदक इत्याह-- 
स्व्ाध्यायस्येति । गोदानवदध्ययनाङ्गतवेन दिरोरतमाथर्यणिकार्ना सेत्ने विहितम्‌) न 
बिदाज्गमित्यर्थः । "जधिकाराच' इति व्याच््े-- नैतदिति] एतत्‌ प्रकृत सुण्डकम्‌ 
अननुष्ठितदिरोत्रतो नरो नाधीत इति श्रुते्ुण्डकाध्ययनाज्ञमेव शिरोत्रतमित्यथः | 


ननु विद्यङ्गत्वेनापि इदे ब्रते श्रुतमिति शङ्ते--नन्विति । सर्वशाखाघु तऋह्विचा- 
रत्प्रमाका अनुवाद 

उक्त रोनिसे स्पभेद विया भदक नदीं है, यद कद कर धरमैविशेष भी वियाका भेदक 
नदी , देस कदते है--“स्वाध्यायस्य” इत्यादिसे । शिरो्तका आथर्वेगिकोकि सूनमे मोदागके 
समान ध्ययने भङगरूपते विधान दे, विया अन््पतते विधान नदीं दै, एेसा अर्थ है । 'अभिकाराच्च 
इसका व्याख्यान करते ह-““मैतत्‌” इत्यादिसे 1 जिख पुद्पने रिरो्रतका अनुष्ठान नद 
यादे, वह्‌ अकृत सुण्डकका अध्ययन नदी करता दै, इस शतिसे शिरो्रतं सुण्डकके 
अध्ययनका दी जङ्क दे, यद अर्थ दै। परन्छ विदयाके जङ्गर्पस्े भी यद्व बत दत्त 
ष्ण इत प्रार्‌ शद करते हे--““ननु इत्यादिखे । सब शाखाओमिं यदि घरदाविदा एक 

५ । 





"वयव्य ययव य ययव 
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भाष्य 


च क्िपामेवेतां बरह्मविदां वदेत्‌, शिरोव्रतं बिधिवयैस्तु चीर्णम्‌" (° २।२।१०) 
इति बरहमिदारसयोगश्रवणादेकैव सर्वर बह्मवि्ेति रकीयेतैय धर्मः । न, 
ततराप्येतामिति प्रकृतपरामर्शात्‌ । रतत्वं च ब्रह्मविद्याया ग्न्थिरेषा- 
यक्षमिति ग्रन्थविशेयसयोग्येवैप धर्मः । सववच्च तन्नियम इति निदर्शन- 
निर्देशः । यथा च सवाः प्च सो्यादयः शतौदनप्वन्ता बेदान्तरोदित्त्रेता- 
ग्न्यनभिसम्बन्धादाथर्वणोदितैकारन्यभिसम्बन्धाचाथर्वणिकानामेव निय- 


माण्यका अरुवादे 


इस प्रकार अधिृतविषयक एततशब्द्से भौर अध्ययनश्चव्दसे भी यद्‌ अपमे 
उपनिषद्के अध्ययनका टी धसे दै, ठेखा निरचय किया जावा है । परन्तु ^तेषा- 
मेबैताम्‌" ( जिन्हे यथाविधि शियेत्रवका अलुष्ठान किया है उनसे दी यष्ट 
ब्रह्मविदा कनी चाहिए ) इख प्रकार विधाॐ संयोगका श्रवण होनेषे सर्वत्र एकी 
अहाविया है, इसकिए इस धर्मका भी सर्वत्र सम्बन्ध होगा ? नदी, क्योकि 
"एताम्‌, इख शब्दसे प्रकृत व्रहमाविखाका दी परामश दै, जौर व्रह्मवियाभे जो 
्रकरत्तस्व है वद्‌ अन्वि दोषी भपेक्षासे दै, अतः यह धम ॒प्रन्थविरोपका संयोगी 
हेणा । सूत्रम (सववच्च तनियमः' यद दष्टान्तका कथन दै । जसे शतौदनपरययन्त 
सरौय्यीदि सात ्ोर्मोका अन्य वेदम कै गये चेवा साथ सम्बन्धके न 
छेनेसे भौर जाथवैणोदित पएकाभिके साथ सरम्वंथ होतेसे भाथवैणिकोके दी 











सन्यस्य 





रलेमरभा 


एकैव चेत्‌ विययासंयुक्ततमपि सर्वत्र सम्बध्येत, न च सम्बध्यते इति नियाभेद 
इत्यथः । प्रकृतमन्थवाच्येतच्छन्दयलद्‌ जेकपकराराकमन्थपरो नकवियााब्दे इति 
परिहरति--नेति । तस्य दिरोत्रतस्य ॒खण्डकाध्ययने नियम रेत्यत्र ववद्‌” 
इति निद्ीननिैशः । सवाः-दोमाः ¡ जाधर्वणेः स्वस्ते उदित एकोऽग्नरकर्ि- 


रतलममाक्रा अनुवाद 
दो, तो वियारसयुक्तप्रत भी सर्वत्र सम्बद्ध द्येगा, परन्तु सम्बद नदी होता दै, भत" विपाका भेद्‌ ° 
ह, मह मयै हे! पर्त मरन्थके वाची एतत्‌ शब्दे वलते ब्रह्मदियाशब्द वहम धसर प्रन्थका 
अतिषाद दै, इस प्रखर परिहार फते है--“न इत्यादिषे । सुण्डकरे अप्ययनभे उद्र पव्‌ 
शिरोपरतका नियम दै, उसमे “सवव ( सव-होमङ़े खमन ) यद दान्तश रयन! शवा -- 
होम! भाप्दभिकोखे भपने स्मे कदी गरं जो एक अग्नि दे उस नाम एकि भतिद ट, 
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यव्य व्व ्यपययप्य्य 


भाव्य 
स्यन्ते तथेवायमपि धर्मैः स्वाध्यायविरेपृसम्बन्धात्‌ तत्रैव नियम्यते । 
तस्मादप्यनवदयै बिदैकत्वम्‌ ॥ २॥ 
भाष्यका अनुवाद 
(वेदम ई) इस प्रकार नियमन किया जाता दै वैदेष्टी यह धमै मी स्वाध्याय- 
विभोपके सम्बन्धसे बीं नियमित दता है, इससे नियाका पशस अनवद्य दै ।॥२१ 








व्य 








रत्प्रमा 
संशया प्रसिद्धः, तस्मिन्‌ अग्नौ काया इत्ति यथा नियम्यन्ते, तथेत्यथः ३ ॥ 
रलभभाका अनुवाद 
उस अग्नि वे होम करने चादि, इस प्रकार जिस तरह नियमित दै उसं तरद प्रकते भी 
समक्षना चादिपए, एसा अथै) ३॥ 


दशर्यपि च ॥ ४ ॥ 


पदच्छेद्‌---दरयति, च | 
पदारथोक्ति-- दशयति--“सरवे वेदा यत्पदमामनन्ति इति वाकयं वे्स्य 
निर्णस्य ब्रह्मणः सर्चवेदान्तेषु एकविधतेन तद्वियाथा जपि सर्वत्रैकं दरयति । 
च--तथा [ वाजसनेयके गुणविरिष्टस्य चैश्चानराख्यतरह्मणः प्रादेकामा्त्वेन 
सम्पादितस्य छान्दोग्ये सिद्धवद्‌ उपादानम्‌--यस्वेतमेव परदेश्मात्रम्‌। इति, तदपि 
धैश्वानरोासनायाः सर्वतरैकत्वं दर्शयति, एवश्च सगुणनिशुणनह्यणः एकत्वेन 
सर्वत्र श्रूयमाणल्वात्‌ तततद्वियाया -एकल्वं तथा शखविदोयरूपोक्थादीनामेकतयेन 
सर्वत्र भूयमाणत्वाच्‌ तदुपास्ननानामपि पेक्यमिति तत्सममिन्याहारादितरेषामप्युपासना- 
नाममेद इति सिद्धम्‌ ] | 
भाषा-- वेदा यत्पदम्‌ इत्यादि वाक्य वैद्य निरयण ब्रह्मके सव बेदान्तोमे 
एक होनेते उसकी विधाका एकस्य दिषटाता है । वैसे वाजसनेयके मरदिश- 
मान्ररूपते सम्पादित गुणविश्चिष्ट येश्वानर अह्यका "यस्तेतमेवम्‌! इत्यादि छयन्दोग्यमे 
उपादान 2, बह भी यैश्वानरोपासनाको सर्वत्र एक दिखलता है । अतः जैसे 
सगुण ओर निरसुण बरह्म एक है, इस प्रकार सर्वत्र शत॒ होनेसे उसकी वियाका 
एकत है, वेते शक्विेषरप उक्य आदिके एक होनेसे उनकी उपासना भी एकं 
६ इसलिए उसके सममि्यादार्ते इतर उपासनाओंक परसपर अमेद है । 


१८६४ मरह्मघरव ` (गण०्रेप्र०‡ 








माष्य 

दंयति च वेदोऽपि विकलं सर्ववेदान्तेषु वरेयैकतयोपदेशात्‌ शव 
वेदा यत्पदमामनन्ति (क० २।१५ ) इति, तथा “दतमेव पदचा 
महत्यथ मीरासन्त॒एतममरावप्वयेव एतं महाव्रते छन्दोगाः इति च । 
तथा मह्य्‌ वजयुद्यतम्‌' ( क ६।२ ) इति काठके उक्तस्येशवरगुणसय 
भयहेत्वस्य तैतिरीयके मेददश्ैननिन्दायै पराम टद्यते “यदा द्वैप 
एतस्मननुदरमन्तर इते, अथ तस्य भयं भवति, तेव भयं विदुपोऽ- 
मन्वानस्य ,( त° २।७।१ ) इति । तथा वाजसनेयके प्रदेशमात्रसपादि- 

" भाष्यका अनुवाद 
वेदभी विद्या एकदै, रेरा दिखलाता दै, क्योकि स्रव वेदान्तेमिं श्रेय 
एक है यद उपदेशा है--स्वे वेदा यत्पदमानन्तिः (सव वेद जिघ 
्राप्तव्यका भ्िपादन करते दै) ओर “एतमेव वहू० ( इसीका बद्व 
ऋ्ेदी महान्‌ सक्थ विचार करते दै, अध्वय इसफा भिम जौर छन्दोम 
इसका महात्रतमे विचार कसते है ) । ओर "मद्यं वञओमु्यवम्‌' ( वह्‌ रक्ष महद्‌ 
भयरूपर है, श्यत चज दै) इश प्रकार काठके कहे गये भयहैदुस्वरूप 
शुणका तैत्तिरीयके मेद्‌-दशेनकी निन्दाके लिए परामश देखा जता है-- 
भ्यदा ्ेवैप०' ( जव अविद्ा-अवस्थाभमे यह अवियावान्‌ इस आत्मामं अल्प 
मी भेददेश्चैन करता है, तव उसको संघारभय होता है क््योक्षि। मेदद्शी 
विद्वान छिषए त्रहमही भयजनक दै) । जर वाज्ञसनेयकमें परादेशमात्रसे 

ए रत्मभा 

किशव, वेक्येन निैणन्रहमवियेक्यं तावत्‌ शतिः दर्शयपति, तत्सन्निधिपागात्‌ सगुण 
वि्यानामपि सर्वशाखासु क्यसि द्धिः इत्याह सूत्रकारः- दृश्यति चेति] सगुणमपि 
, एकं वेदजयवेचं दर्दयति इत्याद--तथेति । किञ्च, शालान्तरोक्तपदाथस्य दालान्तरे 
सिद्धवत्पराम्यो वििक्यं दीयति इत्याह--तथा महद्धयमित्यादिना । एष नर 
एतसिन्‌ अद्वये जर्पमपि अन्तरम्‌-मेदं यदा परयति, अथ तदा तस्य संसारभयं 

। रलममाका अनुवाद 
र भी वे एक दने ्रद्विया भी एक दै, यद मवी शति दिलातौ द, 
उसकी स्िथिमे पाठ होसे भी सय शासाभमिं सयुगव्रहमदिया एर दै, एषा सूयस्‌ कदे 
ह--“दरीयति च" दयदिसे । तीनो दोग एक सयुण वेय दिपलति ददे कते देया” 
त्यादि । मौर भन्य शाखामिं उक्त पदार्ेका अन्य शायाम किदे समान परामर्द पियारी एकतः 
दिलत, ठेमा कहते हे-““तथा मद्यम्‌” इत्यादिमे । यद मुय सव नेदानतोमिं मिद स्म 
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भाष्य 
तस्य वैश्वानरस्य छान्दोग्ये सिद्धबदुपादानम्‌--यस्तवेतमवं प्रदेकमाव्रममि- 
बिमानमात्मानं वरेश्वानरयुपास्ते' ( छा ५।१८।१ ) इति । तथा सर्ववेद्‌ा- 
न्तप्रत्ययत्वेनाऽन्यत्र॒विदहितानायुक्थादीनामन्यत्रोयासनविधानायोपादानात्‌ 
प्ायदशषेनल्यायेनोपासनानामपि सर्ववेदान्तप्रस्ययत्वसिद्धिः ॥ ४ ॥ 
* ाष्यका अनुवाद 
सम्पादित वैश्वानरका छान्दोग्ये सिद्धे खमान उपादान दहै-्यस्वे- 
चमेवम्‌> (जो परदेरामात्र अभिविमान वैश्ाचरकी [ य्ह ] इस भकार से 
उपासना करता दै, द्‌ )। जर खयेवेदान्त्रत्ययत्वरूपसे विहित उक्थ आदिका 
अन्यन्न खपाखनाके विधाने छिए म्रदण दोनेसे प्रायदरनन्यायसे उपाघनामिं 
भी सवेवेदान्तप्रत्ययत्वकी सिद्धि दोती दै ॥४॥ 





रत्रभ्मा 
भवत्येव ' यस्माद्‌ विदुषः नरस्य भेददरिनः तदेव ब्रह भयद्करं भवति । ब्रहैवा- 
हमित्यमन्वानप्येत्यथैः । श्रादेशमात्रम्‌ उपास्ते इति सिद्धवदुषादानं वेखा- 
मरवियैक्यं दरीयतीत्याह--तथेति। किञ्च, सर्वेषु वेदान्तेषु उक्थादीनां भरतीयमान- 
त्वेन देसुनेतदवगम्यते--अन्यत्नोक्तानां तेपामन्यत्रोयास्त्यथसुपादानमिति । तत- 
स्तदुपास्तीनामपि सर्ववेदान्तप्रमाणकतवेन रेक्यं बाहुस्येन सिध्यतीत्याह--तथेति । 
अह्षवियैक्यवदुक्थादिवियेक्यमित्य्थैः ॥ ४ ॥ 
रलमभाका अनुवाद 


अद्वये जव स्वल्प भी भेद देखता है, त्वं इसकी संसारजन्य भय होता दी दै, क्योकि सुकषसे ददर 
भिन्न है, इस प्रकार भेददर्शा विद्धाय्‌ नरके लिए वही ब्रह्म मयङ्कर दता दै, भो नर भे नह्य ह देसा 
नदी विचार करता दै, उसके किए दसा धर्थं दे! श्रदेदामात्रसुपास्ते' (प्रादेदामात्रकी उपासना करता 
है) इस प्रकार सिदवदपादान वैदवानर बियाकी एकतादिखलाता दै, एसा कदतेर्दे-"“तथा? इत्यादिसे। 
घौर सभी वेदान्तं उक्य भादि ्रतीयमानत्वदते यद कात दोता दै फि अन्यत्र उक्त उक्थ 
अआदिका सन्यत्न उपादान उपासन रए दै। अतः उनेकी उपासनाओंका भौ सव वेदान्तोमिं परमाण 
दोनेते भायः पेक्य सिद्ध दोता दे, दा कहते दै--““तथा” इत्यादिसे । ब्रह्मवियाके एेक्यके 
समान उच्य आदि वियु एकः दै, पेखा अर्थदै ॥ ४ ॥ 


` = 
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[र करणघ्प] 
४.) 
एकापास्तावनाहार्या आर्या वा गुणाः श्रुतौ 
४ 
अनतुक्ततवादनाहार्या उपक्रारः श्रुतेति, ॥ ९ ॥ 
श्रुतत्वादन्यशासरायामाह्यर्या अग्निहयेतवत्‌ । 
+ 
विरिष्िवोपक्ञारः स्वकासोक्तयुये; समः+ ॥९॥ 
| [ अधिकरणसार ] १ 
सन्देद--एक उपासना दृत रुर्णौका अन्यत्र उपसंहार करना चादिए 
अथवा नही १ “ 
&, 4 3 
ूवेपक्ष-गर्णोका उपसष्टार नहीं करना चाहिए, क्योकि उनका श्चतिमे कथन 
नहीं है, ओर श्रुत गुणोंसे ही बि्ाका उपकार होगा ) 
खिद्धान्त--अन्य शाखाओंमे रुर्णोका श्रवण दोनेते जग्नदोधके समान उन 
शणोका एक उपाखना्मे उपसंहार करना चाहिए । विरिष्ट विचाका उपकार स्वशाखोक्त 
राणोके खमान दै, अतः उपहार करना युक्त रै । 


उपसंहारोऽ्थामेदाद्विधिशेपवत्समाने चे ॥ ५ ॥ 


पद्च्छेद--उपसंहारः, अर्थभेदात्‌ › विधिोपवत्‌ , समाने, च 

पदार्थोक्ति--पिधिरोपवत्‌-यथाऽग्नोत्नस्य सरयत्रैक्यात्‌ तच्छेषाणाशपर्सहार- 
स्तद्‌ ; समने--उपासने, उपसंहारः--गुणोपसंहारः { योग्यः, कुतः; १] 
अर्थाभिदात्‌--उपस्यगुणैर्नवर्तयस्योपासनरूपार्थस्य सर्वशाखासु अभिन्नत्वात्‌ इल्यर्थः। 

मापार्थ--जैसे सरवन भनिहोभ एक दै, अतः उसके शेष गुर्णोका उपसंहार 
होता रै, वैतसे ही उपासनामें भी युणोपसेहार करना चादिए क्योकि उपास्यके गुणोंसे 
प्रप्य उपासनारूप अर्थका सन शाखाओमिं भमेद ३, रेस भर्थं दै | 








# भाव यष है कि वाजसनेयके प्राणविचामे “रेतो दोचक्राम” इ्यादिसे रेत नामका भिक 
यण शत दै, उसका द्न्दोम्यकी आयवरिचामे उप्ार नरी करना चादि, कोरि यटा द 
सी कष्टा गया दै, विघोपकार्‌ तो यहो शरुत प्राण, वाग्‌ मादि यगेत्ि शोगा । 
धेस पू॑पक्ष माप होनेपर सिद्ती कते है यथगि शस छा सशव ह, तथापि जन्य यापार 
छत दोमेते उका उपसंटार करना ट चादि, व्थोकि भग्निदय् आदि जनुषटानमे उपसंदार देपा जादा ई। 
भषनी शाखामोमं उक्त गुणोते दी विधाका उपकार सिद रै तो धनः यणोपत्यर निरर्थक है, पेमी 
सारङ्गा नै करनी चाहिए "कर्मके आधिनयतते फरका मापिक्य होवा द इत न्यायत अप्रनी चासारं 
क्त गुणक्े समान अन्य दापाने उक याय भी उपकारक दोवा ६ १ इमे युगका उपसदार करना नाशिप्। 
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माप्य 

इदं प्रयोजनदत्रम्‌ । स्थिते चैवं सर्ववेदान्तपरत्ययतये सर्ववित्ानाना- 
मन्यत्रोदितानां चिज्ञानगुणानामन्यत्रापि समाने विज्ञान उप्सदारो भवति, 
अथौमभेदात्‌ । य एव हि तेपां गुणानामेकवराथो विशिषटविक्ञानोपकारकः स 
एवान्यत्रापि । उभयत्रापि हि तदेवैकं विज्नानम्‌, तस्मादुपषंहारः। विधिरेषषत्‌ 

माप्यका अनुवाद 

य प्रयोजन सूत्र ह । "सम्पूर्णं चिज्ञान सवैवेदान्तगम्य है" ेखा निणेय ोनेपर 
अन्यत्र कथित विज्ञानशु्णोका ठ॒ल्य अन्य विक्ञानम उपयहार होता 
है, क्योकि अर्थका मेद्‌ नद्टी है। उन गुर्णोका एक स्थलमे जो अर्थं विरिष्टविन्नानका 
चपकारक है, वदी अन्यत्र भीर! कारण कि दोनो स्थ्लभे वटी एक विन्नान 
द, इससे उपसंदार दै । 'विधिरोषवत्‌ ( विधिरोपके खमान ) जिच प्रकार विष्यन्न 





रतेप्रभा 
सर्वश्चाखाञ्च॒विचेक्यचिन्तायाः फलमाह--उपसंहार इति ¦ साखाभेदे 
समानवियायां श्रुता गुणाः, यथाश्चुत्ति भ्यवष्थिता., उत एकत्राशचुताः इतरशाखातः 
उपसंटसन्या इति सन्देहे वियेक्येऽपि तत्र त्नक्ैरेव गुणैवियोपकारसिद्धेः शाखा- 
भेदेन सुणाः व्यवस्थिता इति पूर्वपक्ष, । तत्न प्रकृतविचेक्यचिन्तानैप्फस्यमिति 
फम्‌ । सिद्धान्तस्वेन सून्न व्याच्े--स्थिते चेत्यादिना । गुणानां गुण्यविना- 
भावादेतच्छाखास्था विया शाखान्तरोक्ततद्धियागुणवती तदभिन्नत्ात््‌ तद्वियाव- 
दित्यनुमानादू वियेक्ये गुणोपसंदारसिद्धिरिस्यथः। मधानेषये तत्तदुपकारकाणामङ्गाना- 
खपततहारे दणन्तमाद--विधि्ेपवदिति । उक्तमेव व्यतिरेकञलेनाऽऽट--यदि 
रत्ममाका अनुवाद 

सब शाखाओंमे एक विद्यके भ्रिचारका फटठ कहते ईै--““उपसंहार”” इत्यादिसे । शाखाओंका 

भेद दोनेपर मी समान विदाम श्रुत गुण शरुतिके अलुसार व्यवस्थित दै या एक शाखा अश्रुत 
गर्णोका इतर शाला उपसंदार दै, इस प्रकार सन्देह होनेपर पूर्वपक यद ॒दोता दै छि बियाके 
एक दोनिपरे भी उने उन स्याने उक्त गुर्णोसे दी उपकारी सिद्धि दोनेसे शाखे भेदसे 
शुण व्यवस्थित द 1 उस पूर्वपक्षमे अकृत एक षि्ाका विचार निष्प्रयोजन दै। चिद्धान्तह्पसे 
सूता व्यारूयान करते दै--““स्थिते च इत्यादित । गर्णोका गुणाश्रयंके खाय अविनाभाव दोनेते 
एक शापे स्थित पिया अन्य शाखस्य वियाकरे गुणका आशय करनेवाखी दै, उससे अभिन्न 
दोनेसे उस वियाके समान, इस अनुमानसे विवर्म दुक््य सिद्ध हीनेपर खगो उपंहारकी 
शिद्धि होती दै, रेखा अर्थ है । अधानके एक हयोनेपर तत्तदू उयकारक अगोके उपरंदारमे दन्ते 
कहते द--“विधिशेयवत्‌* इत्यादित । जो कदा गया दै उसका व्यतिरेक दृ्न्तते रथन कर्त 


१८६८ त्रह्मघ्् {अ० १० 
नय यव् व्यय य य्््द च ्--------य््थ्यः ययय ककण णज थययः 
ट माप्य 
, यथा हि विषिदोपाणामग्निहोत्रादिधममीणां तदेवैकमग्निोव्रादि क स्र 
त्यथौभेदादुपसंहरणम्‌ , एवमिहापि ! यदि हि विज्ञानभेदो भवेत्ततो पिक्ाना- 
 न्तरनिवद्त्वाद्‌ गुणानां प्रङृतिविकृतिभावामावाच न ॒स्यादुपसंहारः । 
“ विञानैकत्वे तु नैवमिति, अस्यैव तु प्रयोजनघ्स्य ्रपश्चः स्वमिदा- 
दित्यारभ्य भविष्यति ॥ ५॥ 
माष्यक्रा अनुबाद 
अग्निहोत्रादि धर्मोका वदी एक अग्निहोत्रादि कमै सर्वत्र है, इस प्रकार अर्थक 
- भेद न शोनेसे यदयं भी उपसंहार दै । यदि विज्ञानका मेद्‌ हो, तो शुणेकि अन्य 
` विक्षान में निबद्ध दोनेसे ओर उनमें ्रकृतिविकृतिभावके न र्नेसे उपसंहार 
नदीं शोगा । विज्ञानफे एक होनेपर तो ठेस नदीं दोगा । शइखी प्रयोजनसूत्रका 
विस्तार 'स्वीभेदात्‌ इयादि सूत्रके भारम्भसे होगा ॥ ५॥ 





ध रत्ममा 
हीति । ननु आग्नेययागावरुदधानां गुणानां ततो भिन्न सौर्ये श्राप्तिवद्‌ विचान्तरस्थ- 
गुणानां वियान्तरे प्रधिः फं न स्यादित्यत आह--ग्रकृतीति । ्रकृतिगुणानां नकारे 
मारुता, विचानां लु रकृतिविक्ृतिभावासिद्धेः न तत्माततिरित्यथः । नैवमिति । 

` गुणानुपसेहारो नेत्यर्थः । उत्तरसू्राणामनेन सूत्रेण पौनरुक्त्यं वारयति-- 


अस्यैवेति ॥ ५॥ 
रतप्रभाका अनुबाद 


„ है-““यदि दि” इत्यादिसे । आग्नेय यागम अवरुद--अन्वित ग॒णोरौ उषे भिप्न सौं यागमे 

* असे पर्न होती द, वैशे दी अन्य वियास्य गुरणोका अन्य वियमिं उपसंहार कयो मद होता दै ! 
इपपर कहते है--“्रकृति"" इत्यादिसे । प्रकृति गगौ विकर्म र्ति सयुकतिक है, पर्व 
वियाभोमिं तो अकृतिविक्ृतिभाव दी, असिद्ध दै, भतः उसकी आपति नदी दै, एसा अर्य दहै 
^ैवम्‌ इत्यादि इसका--युरणोां अवुपसंदार नदीं दै, देखा अर्थं दै । उत्तर स्रौ दत गे 
साथ पौनस्तय वारण करते ई-““अस्यैव"' इत्यादिसे ॥ ५ ॥ 


1. 
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~स न्यस्य 








य्य 





[ २ अन्यथालाधिकरण ° ६-८ ] 


एका भित्ताऽथपोद्रीथविधा छान्दोग्यकाण्वयोः । 
एका स्यात्नामसामान्यात्‌ संग्रामाहितमत्वतः ॥१॥ 
उद्गीथावयवाक्रार -उद्वातेत्युभयोरंदा । 
वेवमेदेऽर्थवादादिसाम्यमत्राऽप्रयोजकम्‌# ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 


सन्देद--छान्दोग्य ओर बृददारण्यकमे कथित उद्धयविया एक है अथवा भिन्न १ 


पू्वपक्ष--ए्क दै, कर्योफि समान नाम है जर संग्राम आदि मी समानहे। . 


, सिद्धान्व--उद्वीथविचा.भिन दै, क्योकि उद्रीथावयव अकार ओरं उद्राता, न 
सनौ वे्चोका भद है ओर वेके भद होनेषर संग्राम आदि अथैवादकी समानता वियाके 
एकत्वम प्रयोजक नदीं ३ । 





* माव यद्‌ है कि “उद्धोथावियाः शस प्रकारफा नाम छन्दोग्य गौर बरददारण्यक्मे, एक होनेते 
दोनोमि उद्रीपविचा एक दी दै, ययपि नाम भौत नदीं दै, तथापि सम्राम मादि जो श्रौत &वे दोनो 
छान्दोग्य ओर इददारण्यकमे समान हई । क्योकि छान्दोग्ये सादिक शन्धियदेि भर तमस न्य 
वृत्तिम क्रमद्ः देवासुरमावका अङ्गीकार करे उनके सग्रामका निरूपण करके वाम्‌ मादि देव 
असुततेतते तिरस्कृत इए, यद ककर प्राण विजयी कषा गथा दे । यह सव बृददारण्यकम भी समान- 
रूपते का गया र । इतस उमयत्र विद्या एक दै । 


पेखा पू्ैप्ष प्ाप्र ्ोनेषर--सिद्धान्ती कद्ते ६ कि उद्रीपविा भिन्न दै, वरयोकि वेचका स्वरूप 
भिघ्र भिन्न दै छान्दोग्ये साममागदिशेष उदहीथानयव रकी राट उपासना विदित दै 
ओर काण्ववेदभे तो सम्पूर्णं उद्रीथमक्तिका जो उद्वाता वागादिका प्रेरक प्राण दै उसकी ददर 
उप्ाप्नना विदित दै, जतः वेयकी भिन्नता दोनेसे वियाकी भो भित्रतादे। समाम मादिकी समता 
विवे यक्वकी साधिका है, यद जो पूर्वमे कडा यया दे, बह अवैवादमात्र शोनेसे एक उद्रीथविच(का 
साधकः नदी 1 अतः यद सिद्ध हुमा कि उद्रीथविधा मित दी ६ । 
केडेण्‌ 


= नदा [०२०२ 











अन्यथातं शब्दादिति चे्नाषिरोषात्‌ ॥ ६ ॥ 
पद्च्छेद्‌--अन्यथावयम्‌ , शा्दात्‌ , इति, चेत्‌, न, विदो । 
पदार्थोक्ति--शव्दात्‌- श्वं न॒ उद्वायः श्तसुदरीथसुपासाश्चकिरे' इरि 
उद्रीथकैलेनोद्वीथत्वेन च प्राणस्योास्यत्वमतिपादकात्‌ शब्दात्‌ , अन्यथालम्‌- 
भिन्ासागतानां सजातीयोपासनानां भिन्नत्वम्‌ [ एवङ्गीकार्यम्‌ ] इति चेत्‌ न-- 
तेन भरकररेण यदि कश्चनाशङ्केत तर्हि तन्न योग्यम्‌, [ कुतः १ ] अविरोषद्‌-- 
देवारसद्आमोपक्रमासुरात्ययामिप्रायपरभृतीनाजभयत्र तुल्यत्वात्‌ [ जते न 
विद्याया भेदः, अपि तु तस्या पेक्यमेवेति भावः ] 
भापार्थ--्वं न उद्गाय, पतसुदरीथमुपासाश्चकरर' इत्यादिमे उद्ीयके कर्त- 
रूपसे ओर उदूगीधरूपसे प्राणकी उपासनाका परतिपादन करनेवाले शब्दमि 
मिन शाखामे पठित सजातीय उपासनाओंका भेद ही है, यदि इस प्रकार यो$ 
आशङ्क! करे तो वहं युक्त नीं है, क्योकि देवता ओर अघुरोके सद्पामका उपक्रम 
एवं शघुरोका पराजय आदि दोनोमि समान है, भतः वरियाका मेद नही है 
विन्त एक दी विया है, ेसा माव हे । \ 
भाष्य क 
वाजसनेयके ^ते ह देवा उचु्न्तासुरान्यज्ञ॒ उद्वीथेनात्ययामेति' 
माप्यक्रा अनुक्राद 
वाजसनेयकमें ^ते ह देवा अचु-०' ( उन देववार्भो ने का कि शस यक्ते 
भसु्यौको जीतकर देवस्व प्राप करे ), ओर (ते € वाचमूचु” ( उन्धेने-पाणोनि 
रलम्रमा 
पूर्व चोदनायविरोषादुत्सगेतो विधेक्यसक्तम्‌, तत्याऽपवादं वक्तुमाद--अन्य- 
थात्वमिति। अत्र वाजिनाञद्रीथ्ाक्षणम्‌, छन्दोगानाञुद्रीयाध्यायं च विपयमाट-- 
चजेत्यादिना । ^ द देवाः--साच्तिकढृतयः भाणा अन्योन्यमूनचुः दन्त इदानीम्‌ 
अस्मिन्‌ यज्ञे उद्गीथेन ओैदवतरिण कर्मणा रजप्तमोटृचिरूपान्‌ असुरान्‌ मतीत्य 
रत्म्रमाक्ा अनुग्रद्‌ 
भरणा आदिक अमिरोषते--समानतासे “विया एक दै' ठेस जो प्म कहा जा पुरा द, उग्रम 
निपेथ कणे चिषए कते &--““भन्ययातम्‌'” शव्यादिये । यदं पाजसनेमक्नन्च उदीप 


रह्म भौर छन्दोगोका उद्रीयाप्याय विषय दै, उ दते है--“वाज”” दयादिति । ^ द 
3 क | ध 
देवा अर्षा माचििश्त्तिपाे प्राण परस्पर कहने दे दिप ६, अय दय यमे दरीष्ट- 





न 
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भाष्य 
८ बरृ° १।३।१) ते ह वाचमूचुस्त्वं न उद्धायेति तथा, ० १।३।२) इति 
प्रक्रम्य वागादीन्‌. प्राणानसुरपाप्मविदत्वेन निन्दित्वा भुख्यप्राणपरिगरहः 
पठ्यते--अथ हेममासन्यं प्राणमूचुस्त्वं न उद्वायति तथेति तेभ्य एष प्राण 
उदगायत ८ बर° १।३।७ ) इति । तथा छान्दीग्येऽपि--^तिद्ध देषा 
उद्धीथमाजहरनेनैनानभिभविष्यामः" ( छा १।२।१ ) इति प्रकरम्येतरान्‌ 
प्राणानसुरपाप्मविद्धत्वेन निन्दित्वा तथैव युख्यप्राणपरिगरहः पय्यते-- 
(अथ ह य एवायं मुख्यः प्राणस्तयुद्रीथदुपासाशवक्रिरे ८ छा० १।२।७ ) 
इति । उभयत्रापि च प्राणप्रशेसया प्राणवियामिधिरध्यवसीयते। तत्र 
भाग्यका अनुबाद 
इस प्रकार निदेभय करे वाणीस का कि त्‌ हमारा उदगाट्खम्बन्धी कर्म कर ) 
इसे प्रकार उपक्रम करके वाक्‌ आदि प्राण असुर-पर्पोसे आक्रान्व है, पेसी 
उनकी निन्दा करके सख्य प्राणका परि्रह क्ते है--'अथ देममासन्यम्‌० 
( अनन्तर सुखवती प्राणे फा क्रि तुम हमारा ओौदुगात्र कर्म करो, ष, 
ककर उ प्राणने उनका ओौद्गात्र कर्म किया) ) वैसे ही छान्दोग्यमें मी "तद्ध 
देवाः० ( उस देवासुर संमरामभे इस करमते असुरयोका पराभव करगे, इस प्रकारके 
अभि्रायवारे देवतारभनि जौद्‌गाघ्र कमैसे उपरचित सोमयाग किया) इस प्रकार 
उपक्रमे करके अन्य प्राणक्रे असुरोके पापसर आक्रान्त होनेसे उनकी निन्दा कर्के 
उसी रीति शर्य प्राणका परिग्रह करिया है--“अथ ह य० ( अनन्तर सुखवकती 
जो यष प्रसिद्ध भाण दै, उसकी खद्रीथरूपसे उपाघना की) इस रीदिसे बाजघनेयक 
रत्रप्रभा 
देवत्य गच्छाम." इति । ते चैवं निर्दोपसुद्रीथकर्तीरयुपास्यं निर्धारयितुं कृत- 
संबादाः प्रथमे वाचं परीकषितवन्तः--त्वमौद्धा्नं नः अस्माकं कुर्विति । तया 
अनृते कृतम्‌ । तथा प्राणचश्ुःश्रोतरमनांस्यपि कामेनाऽसुरपाप्मना अघ्तानीति ` 
निन्दा आसन्यम्‌ आस्ये मवं ,मुखमध्यस्थं प्राणम्‌ उपास्यं निर्पारितवेन्तः । 
तत्‌ तत्र अन्योन्यामिमवारमके युद्ध. भ्रबषे देवाः पूरववुद्धीथमाहतवन्तः । अनेनोद्री- 
रलप्रमाका अनुवाद 
आद्रा करते राजस अर तामस्‌ उत्तिवाले. अयुररोका पराजय करके देवमावको प्राप्तकर । 
इससे उपास्य निर्ेय उद्रीयके कर्ताका निरथोरण करनेके लिए ॒पर्यर परामश कर देताओेनि 
प्रयम वापी परोक्ष दी दमारा ओंङकान कर्म र । वर्णने भत श्रिय, वसे दी प्राण, चु, 
श्रोतं शौर मनफो भौ कामरूप असुरपापते भ्रस्त हए देखङ्र्‌ उनकी निन्दा करर उन्दनि आसन्य. 
सुगमं रदमेवासा प्राण उपास्य दे, दष प्रकार निथय क्रिया, देसा अर्थ दै । परस्वर्‌ तिरस्कार 
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॥ माप्य 
संशयः श्रि विद्याभेदः स्यादाहोखिदधिकल्वमिति । फं तावत्‌ रां 
पूर्वेण न्यायेन विधैकलयमिति । नलु न युक्तं वियैकतं अरक्रमभेदात्‌, 
अन्यथा हि प्रक्रमन्ते वाजसनेयिनोऽन्यथा छन्दोगाः शलं नं उद्य ` 
(द° १।२।२) इति वाजसनेयिन उद्वीथस्य कर्ततवेन पराणमामनन्ति, छन्दो- 
गास्तूदीथत्वेन "तयुद्धीथष्पासाश्वक्रिर' ( छा०` १।२।७.) इति, तत्‌ कथं 

माष्यका अनुवाद 

ओौर छान्दोग्य दोनों स्थम प्राणकी प्रसा होनेसे प्राणविदयाकी विधिका 
निश्चय होता है । यदांपर संचय होता है कि यहां वि्याका भेद है या एक भिचा 
ह? तव क्याप्राप्न हा ९ 

ूर्वपक्षी--पूरवं न्याय से एक विधा है--यद प्राप्न ्टोता है। प्रन 
विथाका एकत्व युक्त नीं है, क्योकि वाजसनेयी अन्य प्रकारये उपक्रम करते ह । 
ओौर छन्दोग अन्य रीत्तिते उपक्रम करते दै, सलिए च्पक्रमकाभेदहै। स्रं न 
उदूगाय०' (त्‌ हमारा ओौदुधान्न मै कर) एेखा वाजनेवी प्राणका उदुगीयके कर्ती. 





रतप्रमा 

भेनैनानरान्‌ जयेमेत्यथः । मेदामेदमानाभ्यां संशयमाह--तत्रेति । अत्र पूरवा- 

धिकरणसिद्धान्तन्ययिनेोद्वीथवियेति संज्ञक्येन विधेक्यमिति पूर्वपक्षे मिथोगुणोप- 

संहारः फठम्‌, सिद्धान्ते सेकञेक्येऽपि विधैक्यापवादादनुपसंहार इति । एवं यत्र - 
पूर्वन्यायेन पूैपक्षः, तत्रापवादिकी सङ्गतिरिति मन्तन्यम्‌ । सूत्रष्थसिद्धान्ति- 
शङ्कामागे व्याच्--ननु न युक्तमिति । स्पूर्णोदुगीथकर्मकतां प्राणो वाजि- 
नाएपास्यः, उद्गायेति कृराब्दात्‌ । छन्दोगानां तृदुगीथावयव ओङ्कारः भ्राण- 
दृष्ट्य उपास्यः । 'ओमित्येतदक्षरखदूगीथम्‌' ( छा०° १।१।१ ) इदयुपक्रम्य प्राण- 

रलमरमाका-अनुवाद .. 

क्प युका आरम्भ केनेपर देवतानि पूर्वी " भोति “उदुगीयते उपलक्षित कर्म करिया यद 
सेऽचकर्‌ कि स उदूमीय करमसे अषरतोपर विजय पये, देशा अय दै। भेदममाण भौर 
अभेदपरमाणत्ते संदाय कते दै--"^तत्र” श््यादिसे । यद पूलौभिकरण मिद्ान्तफे न्यायमते 
“उद्गीयविय्यः" इ प्रकार एक संज्ञा होनेसे एक विया दै, अतः पूवंपक्षमे परस्पर गुणोपसंहार 
फल दै, सिद्ान्तमे संजताके एक दोनेपर भी वि्याके एकत्वका भप्रवाद्‌ होनेसे भनुपसंहार दै \ 
इषलिए जद पूवन्यायते पूप हो, यो सापवादिकी सङ्गति दोती दै, एता जानना चावि 1 
सूच्रमे स्थित सिदधान्तीक्े शाङ्काभागका व्याख्यान करने ई--““न्छ न युकम्‌" दयादिति ॥ 
सम्पूर्ण उदधीय कर्मका कला प्राण वाजसनेचिर्गो ग़ उपरस्न दै, क्योकि 'उद्वाय" यद कर्वृवाचर 





धपि० ३ पू० ६] शाङ्रभाष्य-रत्प्रमा-भापारवादसृदित १८७३ 


भाष्य 
विकलं स्यादिति चेत्‌, नैप दोपः; नदेतावता विशेषेण भिैकलरमपग- 

च्छति, अविरोपस्यापि वहुतरस्य प्रतीयमानत्वात्‌} तथा हि--देवासुर- 
संग्रामोपक्रमत्वमसुरात्ययामिप्राय उद्धीथोपएन्यासो यागादिसंकीर्वन तनिनन्द्‌- 
या युख्यप्राणव्यपाश्रयस्तद्रीर्याचामुरविध्वंसनमदमरो्टनिद्निनेत्येवं॑बद- 
योऽथा उभयत्राऽप्यविि्ठाः प्रतीयन्ते । बाजसनेयकेऽपि चोद्रीथसामाना- 

` भाष्या भनुकादे “ 

शूपसे श्रवण करते दै । भौर दन्दोग सो नतसमुदूगीथसुपासाश्चक्रिरे० ८ उसकी 
घदुगीथरूपसे उपासना की ) इससे विका एकत्व किच प्रकार समुचित होगा, 
यदि ेसा कको, तो यह दोप नदीं है, क्योकि रेखे साधारण यिरोपसे विधाफे 
एकत्वका निरास नदीं हो सक्ता दै, कारण किं विशोपञयन्य बहुतर भाग" भी 
- भ्रतीत क्षेत है, जसे कि देवाघुरसंमामका उपक्रम, भसुसेके पराभवके लिए 
सवाद्‌, उदु गीथका उपन्यास, वाक्‌ भादिका संकीर्तन, उनी निन्दा भरणा 
आश्रय भौर अन्य--पापाणरोष्टे दषटन्तसे उसके--प्राणफे वीं द्वारा अयुोका 

विध्वंस, इस प्रकार अनेक अर्थं उभय स्थरोमे-समान है, रेस प्रतीत रोता दै । 


रत्नप्रभा र 
सुदूगीथमिति करमरूपत्वशव्दात्‌ । तथा च कर्वुकर्मेणोरपास्ययेर्भेदाद्‌ वि्ययोरन्य- 
` थात्वम्‌- मेद इति शक्कथः। उद्धीथसयेनेपि } अ्न्कारवेनेत्यथः ॥ अल्परूपभेदो 
न वियेक्यविरोधोलयक्तनययेन पूैक्षी परिहरति--नैप इति ! अुरातयया- 
` भिप्रायः--असुरजयार्धे संवादः । यथा अदमानं प्राप्य लोष्टो विध्वंसते, तथा 
प्राणि हन्वुमागताः असुराः तत्य वीर्येण स्वयमेव ध्वस्ता इति श्रुतसुभयत्ेत्यः । 

रत्नप्रभाक्रा अनुवाद 
शब्दै, ओर `ठन्दोरमोक्ा तो. उद्रीथका अवयव जो चकार दे वह प्राणते उपास्य, 
यकि & मियेतदक्षरम्‌' ( ॐ इस अश्षररूप उद्वीयछ़ी उपासना करे ) एसा उपकम करके 
श्ाणयुदरीथम्‌" ( उसने युय आणक उ्गीयकूपसे उपासना कौ ) इस मकार कर्मर शब्द्‌ है 1 
इसकिए्‌ कवौ शौर करूप उपास्यके भदसे विद्याका अन्यथात्व--भद दै, एसा राङ्ाका अर्थं है। 
“उदुपौयत्ेन" इत्यादि + उदरीयतवेन शसक चकारेन, ठेसा भये है ! थोद्धासा भेद विये एकत्व 
विधी नद ह, इस पूर्त न्यायसे पूर्यैमक्षी परिदयर करता दै--“"नेष दोपः इत्यादित । , 
परसुरात्ययाभिपरायः--भसुरो जयके छिषएु संवाद 1 जेस पत्थर फो पार्‌ ख्तिराकः खा चरचर 
हो जता दै, ठीर बै दी प्राणका नाश करने लिए अये देए अघर उस माणकी सामर्थ्ये आप 
ही मष्ट दो गमे, दमा दोन शतिनं शुत दे , रेता अर्थ दै । धो रूपके मेद अदीकार्‌ ।कपे 


१८७४ च वमप [भण रेषा०३ 
क 
धिकरण्यं प्राणस्य शचतम्‌-- टय उ वा उद्वीथः' ( व° १।३।२३ ) इति। 
तस्माच्छान्दोग्येऽपि कर्त्वं लक्षयितव्यम्‌ । तस्माच वियैकत्वमिति ॥ ६ ॥ 
भाप्यका अनुबाद 

एवे वाजसनेयके मी प्राण ओौर -उदुगीथका सामानाधिकरण्य है-"प वा 
घदुगीथः ( यष्ट निय 'दूगीय है ) । इससे छन्दग्यमे भीं करल समह्यना 
चाहिए । इससे षिद्ध हृभा कि विया एक दै.॥ ६ ॥ 











रत्रप्रमा 
अस्परूपभेदमङ्गीङृत्यापि वियेक्ययुक्तम्‌, सोऽपि नास्तीत्याह--वजिति। उद्गीथ 
कर्त्वेन प्राणस्योमयत्र शुतत्वादैकत्र श्तं कर्वरत्ममप्युमयव द्रषटम्यमिलयर्ः ॥ € ॥ 
` रत्वभ्रमाक्रा अनुवाद 
विद्याका एकत्व कहा, अव बह-स्वत्प रूपभेद भी नहीं ॑दै, एठा कहते ईै--“ वाज" 
इर्यादिसे । उद्रीथकर्व्पसे प्राणका उभयत्र धकरण दोनेसे एकमे शरुत भी करल दोनों स्यर्लोपर 
समज्ञना चादिए्‌, एेसा अयं है ॥ ६.॥,५ 


न वा प्रकरणमेदात्परोवरीयस्तवादिवत्‌ ॥ ७ ॥ 
पदच्छेद्‌--न, वा, प्रकरणभेदात्‌” परोवरीयस्त्वादिवत्‌ । । 
पदारथोक्ति--न वा--नैव ` [ विधैक्यम्‌, ऊतः १] भकरणभेदाव्‌-- 
प्ोमित्येतदक्षरम्‌' इ्यद्धीथावयव ओ्कारे प्राणदृष्टिरपदिर्यते अन्यत्र त श्वं न , 
उद्वाय, इति सकरेव सामभक्तिः- प्राणत्वेनावेयते, इटयुपक्रमभेदाते [ तत्र न्त 
उच्यते ] परोवरीयस्त्वादिवत्‌-परमात्मदृ्टयध्याससाम्येऽपि “एष॒ परोबरी- 
यनुद्रीथः इति परोवरीयस्त्वादिविरिष्टमुद्रीथोपासनमक्ष्यादिस्यादिगतदहिरण्य- 
इमश्ुत्वादिविशिषटद्रीथोपासनात्‌ भिन्नम्‌, तद्वत्‌, इत्यथः । ˆ 

मापार्थ-- विया एक न्च है, क्योकि "ओमित्येतदक्षरम्‌” इससे उदृगीथा- 
वयव जकारं प्राणद उपदिष्ट है ओर अन्यत्र वं न उग्राय, इत्यादिसे समू 
सामभक्ति प्राणरूपसे उक्त दै अतः उपक्रमका भेद है जसे श्प परोषरौयासुदूगीयः, 
इस शव्तिते विदित ॒परोवरीयस्वादिविरिष्ट उदूगीयकी उपासना चश्चु, भादि 
आदिगत दिर्यदमश्चववादिषिशिष्ट उदूगीथ उपासनाते भिन्न है, यते प्रकृते विया 
भिना ष्टी है, रेसा समक्चना चार्‌ ! 





मपि० ३ पू० ७] शाह्ुरमाप्य-रलप्रमा-मापासुवादसदिव १८५५ 


स्यत 





स्पय््यन्य्य-~- ~ -य््य्य 


भाष्य 
न वा नियैकल्यमतव्र न्याय्यम्‌ , विद्याभेद एवात्र न्याय्यः । कस्मात्‌ १ 
प्रकरणमेदादिति । प्रकरमभेदादित्यभः । तथा हि--इह प्रकरमभेदो 
द्यते छान्दोग्ये तावत्‌ “भमित्येतदक्षरघ॒द्रीथगुपासीत' ( छा° १।१।१) 
इत्येवमुदरीथावयवस्योदभारस्योषस्यत्वं . प्रस्त॒त्य रतमादिगुणोपन्याख्यानं 
च तत्र कृत्वा अथ खल्वेतस्यैवाक्षरस्योपव्याख्यानं भवति! (छा° १।१।१०) 
हूति) पुनरपि तमेवोद्धीथावययमोद्कारमरुवत्य॒देवासुराख्यायिकाद्वारेण 
^ प्राणयुद्रीथगुपााश्चक्रिरे' ( छा० १।२।२ ) इत्याह । तत्र यदयुद्रीथ- 
भाष्यका अनुबाद 
यहां विद्याका एकत्व उचित गदी है, विद्याका भेद ही एवित टै) किसे 
भरक़रणके भेदसे अथौत उपकरमफे मेदस, ेसा अर्थं है । क्योकि यद्ठ परकमभग 
दीखता दै-छान्दोग्यभ 'ओमरि्ेतदशरयुदगीथदपासीतः ( "ओभ शस चणीतमकर 
दूगीयकी उपासना फरे ) इस प्रकार उद्गीथे भवयव ओंकारभें इपासयत्वका 
भरस्तव करफे र्त्र आरि गणका वहां उपव्यास्यान कृरफे अमन्तर 
(वस्वेतस्यैवा०' ( इसी शकृत -उद्रीयाख्य अक्चरका, उपन्याद्यान ' होता है ) पेसे 
फिर भी उसी उद्रीथावयव ओंकारकी अलुत्रत्ति करफे देवाघुरकी आख्यायिका 
रतप्रमा न ० ० 
वहुविरुदधरूपमेदाद्‌ न वियैक्यमिति सिद्धान्तयत्ति-न वेति । अक्षरं 
विरिनटि--उद्धीथमिति । तदवयवमित्यथेः । “प्रथिव्यादिरसानां रसतम ओङ्कारः, 
आप्ति समृद्धि, इति गुणानुक्खा गुणवत्योङ्कारे प्राण्टिविधानायास्यायिका 
्सतुतैत्याह-रसतमेति ! ननु वाजिवाक्येकवाक्यत्वा छान्दोग्योपकरमस्थ- 
सुद्रीथपदं सेपूर्णसामभक्तिपरमस्तु, श्राणसुद्रीथम्‌ः इत्यत्ापयुद्रीथकर्ता प्राण उपास्य 
इति व्याल्यायतामित्यत आह-तत्र यदु ्ीथेति । योद्करोपास्तयुपकममङ्गः, 
रलमरभाका अनुवाद 

भयन्त विष. रूपके भेदसे विया एक नदीं दे, देसा सिद्धान्त करते “न वा* 
इत्यादि । अक्षरका व्याष्यान कसते ईै--““उद्वीयम्‌” इयादिसे । उसका भवयव, पसा 
सरथं दै । एृष्यो आदि रोका रतम चार दै, आप्ति, सखद्धि, देसे शुका फथन करके यवान्‌ 
सासे माणदष्िका विधान फरक किए आख्यायिका अस्ठुत हदे दै, देवा कते है-- 
“र्सतम इत्यादिसे ! कोई श्वा केरे कि वाजिवाक्येक साय एकवाक्यता कनेक चि 


छन्दोग्यके उपरम स्थित उद्वीययद सम्पूणं सामभक्िका वोधर हो श्वाणसुद्रीथम्‌" 
इसमे गी उद्रौथस्तौ आण उपास्य दै, देखा व्याख्यान करो १ इपर कदते दैव 


१८७६ ब्रह्म [१० ₹श०३ 


य्व 
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माप्य 
शब्देन सकला भक्तिरमिप्रयेत तस्याश्च कतेद्वातविक्तत उपक्रमभोपरष्येत, 
रक्षणा च प्रसज्येत । उयक्रमासुरोधेन चैकस्मिन्‌ वाक्ये उपहारेण भवित- 
व्यम्‌ । तस्माद्र तावेदुद्धीथावयवे ॐकारे प्राणदृष्टिरुपदिश्यते । पाजस- 
नेयके तूदगीथशब्देनावयवग्रहणे कारणाभावात्‌ सकठैव भक्तिरवेते, "लं 
माप्यका अनुवाद 
दवारा उसको श्राण्ुदरीथ०' ( उन देवोँने नासिकमिं स्थित प्राणकी सप्रीथभक्तिे 
उपासना की अथत्‌ नासिक्यप्राणट्टिसे चद्रीथावयव.ओंक्ारकी इप्।सना को ) 
इस रीतिखे श्रति कती दै । उसमे यदि उद्रोथशब्दसे सम्पूर्णं भक्ति भमित 
हो भौर उसका कतौ इद्राता ऋत्विक्‌ दो, तो छपक्रमका वाध होगा भौर रक्षणा 
प्रसं होगी । एक वाक्यम उपक्रमके अनुसार रपघंहार होना चादिए । इससे 
यदा तो दद्रीथाबयव ओंकारे प्राणदष्टिका .पदेश है ओर बाजसनेयक्मे वो 


रलप्रभा 
उद्रीथपदे कवरक्षणा चेति दोषद्वयं स्याद्य्थः । ननु- सिद्धान्तेऽपि तत्पदेऽवयव- 
लक्षणा स्वीकार्या ततो वरं कर्वरक्षेणा, शुत्यन्तातुग्रहात्‌, तथा चोपसंहारे 
क्माणोपास्तिनिश्वयादुपकमेऽपि तन्निश्चय इत्यत ` गाद--उपक्रमेति । सन्वि- 
ग्धोपक्रमो हि वाक्यदोपात्‌ निश्चीयते 1. यथा (“अक्ताः शर्कराः" इत्यत्राज्ञनद्रव्य- 
सन्देहे "तेजो धृतम्‌" इति शेषान्निथयः ! इह तु उपक्रमेऽ्षरस्योपास्यत्वं निश्चितम्‌ , 
तत्समानाधिकरणोद्रीथपदस्यावयवरक्षणा विनिश्चितेति “श्राणसुद्रीथम्‌'' इयुप- 
संहारस्तदेकाथतया नेय इत्यथः ॥ एवं छान्दोग्ये ओंकारं उपास्य उक्तः, इतरत्र 
रतनग्रमाका अनुबाद “ 
यदुदरीथ” इत्यादित । अकर उपासने उपकमक मक्ग भौर उद्रीयपदमे कर्वेलक्षणायेदी 
दोष प्राप्त देगि, देस अर्थ है । 'कोै-सङ्। “केरे फ सिद्धान्ते भी उद्रीयपद की उद्वीथावयवमे 
लक्षणा करनी पतती दे, उसी अपेक्षा अन्य श्रुतिके अनुग्रहे कवृक्षणा अभिक षष्ठ दै, 
इसी प्रकार उपसंहारमे उद्रीधश्तौ पराणकी उपासिता निधय होने उपकर भी उसका 
निथय दै, इसपर दते ह--“उपकम इत्यादिमे  सन्देदास्षद उपक्मम वास्यश्चेपते निय 
द्योता ह, जैसे "अक्ता शकंर ° ( लिक हुईं शकरा ) यददोपर अश्न दन्यद्य सन्देद दोनेषर “तेजो 
धृतम्‌ इस वापयशेषसे अञ्जन द्रव्यका निश्चय चेतादै । यदौ उपक्रमे तो 
मक्षर उपास्य दै, यद निधि है। उष भक्षरका समानाधिकरण जो उदगोय पद द, 
उसी भवमवमे लक्षणा भी निचित दै सत॒ श्राम्‌ उद्रीयम्‌' इम उपसंहारः उपगम 
साथ एका्ैतासिे भर्थ करना उचित्त दै, पेमा अरय टै । दमी मरार ान्दोगयर्म 
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माप्य 
न उद्धाय' ( प° १।३।२ ) इत्यपि तस्याः कर्तोद्रातदिरप्राणत्येन निरम्यत 
इति प्रस्थानान्तरम्‌ । यदुप तत्रोदीथसामानाधिकरण्यं प्राणस्य तदष्युटा- 
तरतवेनैव दिदर्धयिपितस्य प्राणस्य सर्वात्मत्वप्रतिपादना्थमिति न बियैकल- 
माबहति, सकलभक्तिवियय एव च तत्रप्युदरीथश्न्द इति वैषम्यम्‌ । न च 
प्राणस्यो द्वादस्यमतेमवेन हेतुना परित्यज्यते, उद्रीथभाववटुद्रात॒भावस्याप्यु- 
पासनाथतवेनोपदिश्यमानत्वा्‌ । प्ाणवीर्येणेव चोदवातौदातर फर्म करो ¶ति 
भाष्यका अनुवाद “ 
घदरीथश्चब्दसे अवयवका प्रहरण करनेमे कारण न होनेसे खकलर भक्ति टी कथित है 
श्वं न द्दूगायः (तू हमारा ओदुगात्र कर्म कर) इसमे भी उसका कतौ 
इदूगाता ऋत्विक्‌ प्राणरूपसे निरूपण किया जाता है, इससे यदह अन्य प्रस्थान है । 
उसमें प्राणका खदूगीथके साथ जो सामानाधिकरण्य है वद भी उदुगादत्वरूपसे 
दिखलानिके लिए दष्ट प्राणङे सर्वात्मत्वे प्रतिपादके टिप है विधाके एकस्वका 
प्रतिपादन करनेके रिए नदी है । ओौर वदां सक भक्तिमें दी द्दूगीय शब्द दै, 
अतः वैषम्य दै । उसी प्रकार प्राणके उदुगादरत्वका असम्भव होनेसे परिव्याग 
फरना उचित नदीं है, क्योकि उदूगीथमावके समान उद्गाटमावे भी पाना 
के जिए उपदिश्यमान है भौर ददूगाता भराणकी सामध्यैसे ही शौदुगात्र कर्मको 
रलप्रभा 
तु प्राण इति उपास्यभेदाद्‌ वि्यामेद इत्याह--वजेति । यदुक्तं वाजिश्रुतावपि 
प्राणस्य उद्भीथरूपतवश्ुतेरपास्येक्यमितति, तद्‌ दूषयति--यदपीत्यादिना। तत्रद्रीथ 
उपास्यतया नोक्तः, किन्तु प्राणस्योपास्यस्य गुणतयेत्यथः । किच्च, उद्वीथः जकारः 
छान्दोम्भे, अक्रे ठु भक्तिरिदयुपस्यमेद इत्याद-- सकलेति । भ्राणस्य जडत्वा- 
नोद्ादृलम्‌, किन्तदरीथलमेव वाजिभिरपि आदमिवयक्यमाराद्याह--न चेति । 
रलम्रभाका अनुवाद ` ' 
अकार उपास्य कहा गया दै, अन्यत्र प्राण उपास्य कहा गया दै, अतः उपास्यके मेदस वियाका 
भेद दै, देखा कते द--““वान इत्यादि ! यद जो का गया दै कि बाभिञ्चतिभे भी 
आणक उद्ीयल्मत्वके भ्रवणसे उपास्य एक दै, उसको, दुपिते कलते दै--“यदपि” इत्यादिसे 1 
वद उपास्यतया उद्रीथ दां कदा यया दै, किन्ठ॒ उपास्य प्राणके गुणरूपसे कठा गया दै, एसा 
अर्य ३ । छान्दोस्यमे उदरयका अथ ॐकार है खर वाजसनेयके भक्ति दै, जतः उयास्य-भेद्‌ 
ह, दसा फते द--“"दकल” इत्यादि । जड़ होनके कारण प्राण उद्वा नदीं दो सक्ता, द्विन्तु 
उद्रीधत्वरा दी वाजस्ननयियों द्वारा शरदण करना चादिए इस भकार एकताकी आङक्ठा करके कृहूते 
दै“ न च इत्यादे । उस उदूगाताने चाग्विसिषट आणसे मौद्गात् कम किया, अतः शतिक 
२३६ 
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नास्त्यसभवः । तथा च तत्रैव भावितमू--श्वाचा च हेव स प्राणेन चोद- 

गायत्‌! (° १।३।२४) इति । न च विवकितार्थमेदेऽवगम्यमाने वाक्य- 

च्छायाजुकारमात्रेण समानाथैत्वमध्यवसातुं युक्तम्‌, तथा हम्युदयवाकये 

माष्यका अनुबाद्‌ 

करता है, अतः अकषम्भव नदीं दै । उसी प्रकार वहां श्रवण कराया गयां कि 

ध्वाचा च देषः ( प्राण प्रधान वाणीस शौर आत्मभूत प्राणे उस्र उदूगातनि 

खद्शान किया ) । ओर विवक्षित अथं मेदका अवगम होनेपर बाक्यच्छायाके 

साददयमात्रसे समानार्थत्वका निरच्य करना युक नदी है, क्योकि अभ्युदय 














रतरमभा 
सः उद्वाता वाग्ििष्टमराणिनैद्ात्ं छृतवानिति शरतेरसम्भवोऽपि नेवयथः । यदुक्त 
यहुतराथौविरोषाद्धि वियैक्यमिति, त्त्राद--न चेति । एकनोद्राता भाणः 
उपास्यः, अन्यत्रोद्कार इत्यन्तरङ्गोपास्यरूपमेदे स्पे सति वदहिरङ्गाथवादसाम्य- 
मतनेण नोपासनेक्यं युक्तमित्यथैः । वाक्यप्ताम्यमात्ेण सैक्यं नास्तीत्यत्र द्न्त- 
माह--तथा दीति । “वि वा एतं परजया पशुभिरर्धयति वर्धयत्यस्य अत्यं य्य 
हर्विमिरपं पुरस्ताचन्द्रमा अभ्युदेति त्रेधा तण्डुलान्‌ विभजेद्‌ ये मध्यमाः स्युप्ता- 
नग्नये दात्रे पुरोडादाम्टकपारं कुयौयि स्थविष्ठास्तानिन्द्ाय प्रदात्रे दर्धश्चरं 
येऽगिष्ठा्तान्‌ विप्णवे शिपिविष्टाय श्वते चरम्‌" इत्यभ्युदयवाक्यम्‌ । अस्याथैः-- 
यस्य यजमानस्य चतुर्दर्यामेव भमावास्यारान्त्या दर्दीकरमथ भदरचस्य पुरस्तात्‌-पू, 
हविः-तण्डुलदधिपयोरूषम्‌ , निरुप्रम्‌--ददादिवताभ्योऽग्यादिभ्य. सङस्पितम्‌ चन्दर 
माश्च पश्ादभ्युदेति, तम्‌ एतं यजमानं कार्व्यत्ययापराधात्‌ तदेव निरुप्तं हविः 


रत्वभरमाका अनुवाद 
असम्भव भी नदी है, एेषा अर्थ ह । भौर यद जो कदा गया हेफ वहुतर अथैके साददथते षिथा 
एकदै, उश्षपर कषटते है-~“न च” इत्यादिसे ! एकं स्यलमे उद्गाता प्राण उपास्य दै 
मीर अन्यन ओकार उपास्य है, इस प्रकार अन्तर उपास्यस्य भेदके स्पएट दोनेपर यदिए 
अभ्रवादफी समत्तामात्से उपासनाका एक्त्व युक्त नदीं दै, एेसा भरथं दे । वास्यकी समतामा्रते 
एक र्थं॑नहीं होवा है, उसमे दन्त कते द--“तया दि” शतयादिसे । “पि या पएतं प्रजया 
इत्यादि सभ्युदय वाक्य दे 1 इसका अ यद दै--चुदशोमे दी जमावास्याकी धरान्ते दर्म- 
यागे लिप प्रत जिप॒ यजमान दे देवता अमि आदिक लिए तण्डुल, दयि भौर 
दुग्यल्य इषि पूष दी सङ्स्यित भा रै शोर अनन्तर चन्द्रमा उदि होता दै उष 
यञमानको कालके व्यत्ययजन्य सपराधे बही सडस्पिति दवि प्रजा मादिसे रषटिति करता 
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माप्य 
पश्चुकामवाक्ये च--श्रिषा तण्डुलान्‌ विभज्ये मध्यमाः स्युस्तानग्नये दात्र 
पुरोडाशमष्टकपालं इयात्‌ इत्यादिरनिर्देशसाम्येऽप्युपक्रममेदादभ्युदयवाक्ये 
देवतापनयोऽध्यवसितः, प्यकामवार्ये तु यागविधिः, तयेदाष्युपक्रमभेदा- 
भाप्यकरा यटुकाद 
वाक्यम भौर पशुकाम वाक्यभे श्रेधा तण्डुछान्‌०' ( तण्डुल्फे तीन निभाग करे 
आौरजो मध्यम हों उना दाता अमिके ठिए अष्टकपाल पुरोडाश्च करे ) 
शयादि निर्देशस्य दोनेपर भी उपक्रमका मेद्‌ दोनेसे अभ्यद्यवास्यर्मे 
(षिका) पूर्व दैवतासे अपनय ( वियोग ) है, पेता निश्चय फिया गया है, भौर 
पडुकामवाक्यमे तो यागकी विधि है, पेखा निश्चय किया गया दहै, वैसे य्ंभी 





रत्रपरभा 
प्रजादिना अर्धयति वियोजयति, शातं चाऽस्य वर्धयति, यस्मात्‌ कारभ्नान्तिमान्‌ 
यजमानः, ये मध्यमादिभावेन तरेधा -भूतास्तण्डुलः दध्यादिसदिताः निरुपाः, 
तान्‌ विभजेद्‌ अग्यादिभ्यो वियोजयेद्‌ वियोऽ्य त्र दातरृलादिगुणकाग्यादिभ्यो दश- 
देवभिननेभ्यो निर्वपेदिति दधन्‌ दधनि स्थविष्ठतण्डुलचरं श्रते दुगरेऽणिष्ठचर- 
मित्यथैः ] जत्र कालापराधरे देवान्तरयुक्तं मायश्चि्रूपं दशौद्‌ भिन्नं करम विधीयते 
इति मास्त तण्डुकतेधात्वायनुवादेन विमजेदिति हविषः प्रकृतदेववियोगेन तस्िननव 
दर्शीकर्मणि देवतान्तरसम्बन्धमात्नविधानम्‌ , न कर्मान्तरमिति सिद्धान्तितम्‌ । एवम- 
भ्युदयवाक्ये काापराधेन उपक्रमादृरशकर्मण्येव हविष पूरवदेवताभ्योऽपनयो वियोगोऽ- 
ध्यवसितः, पञ्युकामवाक्ये ठु यद्यपि “ये स्थविष्ठास्तानग्नये भ्रणयतेऽष्टाकपारं 
रलप्रमाका अनुवाद 
है ओर उस्फे शवुरओोकी ग्रद्धि करता दै । इसकिए कालकरी श्रान्तिवाला यजमान, जो मध्यमादि 
भावसे तीन प्रश्ने दिसते तण्डुक सङ्कतिपत दै, उनका विभाग केरे अर्थात्‌ अग्नि आदिसे 
वियोग करे ओर वियुक्त करके दातृत्वं भादि ८ प्रदाच्त्व ओर श्िपिविश्त्व } यगोसे युक्त अग्नि 
आदि (दृन् आओर विष्णु) जो दरेदेवसे भिक्न दै, उनो दे भथौत्‌ दोम करे । 
दधन्‌--दधिमें स्थविष्ठ तण्डुल अर्यो भौर गरम दूरम छोटे तण्डुके चशे, देसा अर्थ 
द । यो कालका अपराध दोनेपर भन्य देवते युक्त दरोभिन्न प्रायथित्तरप कर्मा विधान होवा 
ह, ेसा मा दनेष्र षिद्धान्त इस प्रकार दै--कमौन्तरका विधान गेही है, क्योकि व्रित्रिथ 
तण्डुला अचुराद छर (परिभेदः ( विभाग करे ) इते प्रकृत देरवोका दविस विभाग करके 
उसी दशशकरमम भन्य देवता सम्बन्धमा्का विधान दै । इम प्रकार अभ्युदय वाक्यम कारे 
अपराधे उपम दै, मतः वकषकममे दी पूवैदेवताओंति दविका अपनय--वियोग निश्चित ह + 
पञ्चराम वासय तो यद्यपि चे स्यविषठस्तानगनये* इत्यादि निर्देश अभ्युदयवाक्यके साथ 


१८८० ब्रहच्छ [१० ३१०४ 








भाष्यं 


दवि्याभेद्‌ः, परोबरीयस्त्वादिवद्‌ 1 यथा प्रमात्मर्ष्ययध्याससाम्पेऽपि 
(जकारो हितैभ्यो ज्यायानाकाशः परायणम्‌! ( छा० १।९।१ ) 'स 
एप प्रीवरीयासुद्धीथः स एयोऽनन्तः' ( छा० १।२।९ ) इति परो- 
वरीयस्त्यगुणविरिष्सुदरीथोपासनम्ष्यादित्यादिगतदिरण्यर्मश्वुत्वादिगुणविश्ि- 


माष्यका अनुबाद 


हपक्रमके मेदसे वियाका सेद है, परोवरीयसू्व आदिके समान । जैसे परभार्म- 
हटके अध्यासफे समान दहोनेपर भी "धाकाघ्नोर { क्योकि आकाश्च ही सब 

भूरसि मदच्चर दै, अतः आकाञ्च सन मूर्तोका परम स्थात दै ) “ख एप०' ( यद † 
परसे पर ओर वरे वर ददूगीथ दै, बह अनन्त है ) इस प्रकार परोवरीयत्व 
गुणस विशिष्ट उदूगीथकी उपासना अक्षि; भादिय आदिगत द्िरण्यद्मश्ुसव 





* रत्न्रभा 


निमैपेवे मध्यमास्तात्‌ विष्णवे क्िपिविष्टाय श्रते चरं ये क्षोदिषठस्तानिन्द्रीय 
भरदातरे दधेश्वरुम्‌'” इत्ति गिरदेशोऽभ्युदयवाक्यसमोऽस्ति, तथापि यः पञ्ुकामः 
स्यात्‌ सोऽमायास्यामिष्टवा वत्सानपाकु्यादिति निलयं दरदंकमै समाप्य पुनदोहार्थ 
व्सापाकरणयिष्युपक्रभात्‌ पडकामस्य यागान्तरविधिरेव, नास्युदयवाक्येन अधक्य- 
मिति, तथा मृतेऽपि निरदेशसाम्ये न विचैक्यप्रयोयकमि्यरथः । पत्सानप्कर्यदर 
मारदेशाद्‌ देशान्तरं नयेदिव्यरथः। सूत्ोक्तं रटन्तं व्याच्े--परोवरीयस्त्यादिव- 
दिति । पर इति सकारान्तं परस्मात्‌ परश्यासौ राच्च वरतर इति प्रोवरीया- 
निवयेकं पदम्‌ । अनन्त्य आकाशाख्यः परमात्मा तदूद्टयालम्बन्वादू उद्गीथ- 


रलेम्रभाका अनुबाद 
समाने, तो भी "यः पकम" ( पञ्चकौ इच्छा करनेवाला सअमायास्यानें याग फरके यण्ेको 
अग धरे ) दस श्रकार मित्य दर्ईीकमेरी समाप्ति करके वनः दोदनङे लिए वत्सापाररणरिभिकरे 
उपकमसते पद्मम किए थन्य यायक विधि दी टै अभ्ुद्यवाक्यके साय भंधक्य नटी दै, 
ते प्रकृतमे समान निर्दता एक वरिधिकय अयोजक नदी दै, देषा धर्यं टै पत्णोप्न सपाणटरण करे, 
मति देषा अन्य देशने के जाय, रेखा अरय दै । सूप्रोर रथन्तका व्याख्यान कसते ६-- 
न्वसेवरीस्यादिवद्‌" दत्यादि से + परम रेखा यश्मरान्से ( राम्दे)दि\ परमे पर मीर 
भ्ये पतर इस समे चरोपरीयान्‌ , देना एक पद दं ! मनन्त--भाकासतार्य परस्मन 
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५ भाष्य 
शोद्रीोपासनाद्धिन्म्‌, न चेतरेतरणुणोपसंहार एकस्यामपि शाखायां 
तदच्छाखान्तरस्थेष्प्येवंजातीयकेपूपासनेष्विति ॥ ७ (1 

भाष्यका अनुवादे 


आदि शाणे विरिष्ट उदुगीथकी पासनासे भिन्न दै ओर जसे एक शञाखा्मे भी 
अन्योन्य गुणका उपसंक्टार नही है, वैसे अन्य श्चाखाम स्थित भी ततसजातीय 
उपासनाओमिं जानना चाहिए ॥ ७ 1 





रलेप्रभा 
स्तथोक्तं इत्यथैः । जाकारालसना हिरण्यदम्ुपुरुपालना रोद्रीथोपात्तिसाम्येऽपि 
विधामेदबदिदापि मेदे इत्यथः |} ७ ॥ 
रत्तभ्रभाकतां अनुवाद्‌ 


परमालमदथिके आलम्बनसे उदगीथ देखा कहा गया है, यद अर्थं है । आकाश्ात्मासे जीर 
दिरण्यद्मश्ुषुरयात्मसे उदूगीयोपासनाका सम्य दोनेषर भी जसे पिद्ाका भदं दै, वैसे प्रकृतमे 
मीभेद दै, देप्ता अ्थ॑डे॥७॥ 


सं्नातशरेत्तदुक्तमस्ति ठ तदापि ॥ ८ ॥ 

पदच्छेद्‌--सं्ञातः, चेत्‌, तत्‌ › उक्तम्‌, अस्ति, सु, तद्‌ › अपि । 

पदार्थोक्ति--संकषातः--उमयत्र “उद्रीथवियाः इति संज्ञाया एकत्वात्‌ 
[ विद्याया रेक्यमेवेति ] चेत्‌ £ तदुक्तमू--षियात एेक्यमनेक्यं येति शन वा 
प्रकरणभेदात्‌" इत्यत्र प्रतिपादितम्‌ । अस्ति तु तत्‌ अपि+--संेक्यन्तु वर्ते 
मिद्धमेदानामपि भगिोतममृतीनां काठकैकमन्थपटिततानां काठ्केति । 

भापा्थ--दोनों स्थकेमिं उदूनीधव्रियाः इस श्रकारकी एक संशा दोनेसे 
विधाका मी भेद नहीं है? देसी यदि शङ्काकी जाय, तो वहं युक्त नष्ठी £, 
क्योकि विवा एक दै या जनेक है, इस विषयमे "न वा प्रकरणभेदात्‌ इसत सूत्रम 
सिद्धान्त किया जा चुका है, ओर जो भिन्नरूपे भग्निदोत्र प्रति प्रसिद्ध है वे मी 
एव काठक अन्यम पठति है, इससे उनकी कारक, पेसी एके प्रकारकी सक्ष हे । 
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भाष्य 

अथोच्येत संज्ैकतवाद्‌ विधैकत्वमत्र न्याय्ययुदरीथपियेति ्युमयतरा्येका 
तनेति । तदपि नोपपद्यते । उक्तं देतत्‌--न बा प्रकरणभेदातपरोवरीय- 
स्त्वादिषद्‌' ( न° ° ३।२।७ ) इति । तदेव चात्र न्याय्यतरं श््यक्षराठु- 
ग॒तं हि तत्‌ संजञेकल्वं तु अत्यक्षरवा्षुद्धीथव्दमात्रप्रयोगाल्लौफिैन्यवह- 
रैगिर्पचर्यते । स्ति चेततसंैकलवं. ्सिदधमेदेष्यपि परोवरीयस्त्ाटुपास- 
नेपूद्रीथवियेति । तथा प्रसिद्धभेदानामप्यग्निरोत्रद्पूरणमासादीनां काठकेक- 
्न्धपरिपरितानां काठकसेननैकत्यं द्यते तथेहापि भविप्यति । यत्र तु 

माष्यका अपुबराद 

यदि पेसा कष्टा जाय फि संक्ञाफे एकतवे वियाका पक्त्व यहां योग्यै, 
क्योक्रि उभयत्र “उदुगीयविद्या' इस प्रफार संज्ञा एक है, तो यद भी युक्त नदी 
हि, कारण कि इसका "न वा प्रकरणसेदात्‌' इलयादि सूत्रम निर्णय क्रिया गवा दै । 
वदी भ्रकृवम अयन्त उचितु दै, क्योकि उसमें शुतिफे अक्षरी अलुमति है । 
जीर संज्ञका एकत्व तो श्रुयश्चरसे याद्य.है ओौर षद्मीथ शब्दमात्रे प्रयोगसे 
व्यवहार करनेवाछे लौकिक उसका उपचार करते है । भौर प्रधिद्ध भेद्वाली 
परोवरीयसस्व आदि गु्ोसे युक्त उपाखनाओमिं उद्गीयनिद्या, रेखा संज्ञका 
पक्व है, जैसे एक ही काठक मन्यम पदे हए अग्निहोत्र, ददी, पौणेमास आदि 
जिनमें मेद प्रसिद्ध दै उनकी एक द्ी काठकसंक्ञा देखी जाती है, ैषे यां 





रलप्रभा 


सैक्यं पूर्वपक्षवीजेमुद्धाव्य दृषयति-संजञात इति । उपास्यरूपभेदाद्‌ वि्ा- 
नानात्वं यदुक्तम्‌, तत्‌ शरुत्यक्षरानुगततं वर्वत्‌ । संज्ञा सु पर्षेयी दर्वलेत्यथः । सेजञेकयं 
करमव्यन्यभिचारि चेत्याह--अस्ति चेति) किं संञैक्यं सरवत्राममाणमेव, 
नेत्याह--यत्र त्विति । असति बाधके संज्ञेक्यमपि मानम्‌, यथा संवर्गवियिति 


, रतेम्पक्रा अनुकाद 
: । मक्के वौजल्प संज्ञके ठेक्यकरा उद्भावन करे घते दूषित करते दै--“^संहातः” 
लादि । उपास्यूप मेदे बिया भिन्न दै, एसा जो का गया दै बह शुत्यकषरमे अनुगत 
हनि वख्वाय्‌ दै । संज्ञा तो पौश्येयी पुर्पपयुकत दै, अतः बह दुल दै, देखा भर है । 
सशञाका एकल कर्मके एकत्वे व्यभिचारी दे, दा दते दे--““अस्ति च" इत्यादि । धरया 
सै्ञाका एक सर्म पमाणदीन दी दै १ नदं, देखा कहते दै--“यच् ठु” इत्यादिसे 1, यदि 
चायक नचो, तो संक्ञाका एक्य भी व्रमाणदै, जेते ,संव्वियः, इत परकारशी एक संशा 
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माप्य ¢ 
मास्ति कथिदेवंजातीयको मेद्ेतस्तत्र भवतु संतैकलाद्ियैकत्यं यथा 
सेवर्भविद्यादिपु ॥ ८ ॥ 
माप्यका अनुवाद 
भी होना चादिए, परन्तु अदां उख ध्रकार फो भेदका देतु न टो वषं संक्नके 
एकत्वसे वियाका एकत्व होगा, ससे संचमैविया आदिर हेता है ॥ ८ ॥ 


प + 


रत्नप्रभा 
संनक्यात्‌ सर्वशाखासु तद्वियेवम्‌ , तथा पञ्चाग्यादिविचेक्यमिति अयसूत्रे द्दिीत- 
मिद्यथैः }! ८ ॥ 





रलम्रमाका अनुवाद 
दोनेते सम शासाओमे उस विद्याम क्य ह, उसी प्रकार पंचमि आदि परियाका एेक्य 
दै, एेसा पथम सूत्रम दिखलाया गया दे, देस अर्थं हे ॥८॥ 


[ ४ व्याप्त्यधिकरण चू ९] 
किमध्यासोऽथवा वाध देक्यं वाथ विरेष्यता। 
अक्षरस्य नास्त्येभय भियतं हेत्वभावः ॥ १ ॥ 


वेदेषु व्याप्त ओंकार उद्धीयेन बिशिप्यते। 
मध्यातादधे एं कल्प्यं संनिकृणोदक्षणा# # २ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 

सन्देह-“ममिष्येतदक्षरमुद्रीथशपाखीत' इस शरुतिम अक्चरका ओर्‌ उद्रीयका 
सामानाधिकरण्य प्रतीव होता है, वह क्या अध्याठदैया वाषटरै, यारेक्य दै अथवा 
विरेषण दै! 

पू्ैपक्ष--किसी पक्षका निर्णय नदीं दो सकता दै, क्यो नियामक देठ॒ नदीं दै । 

सिद्धान्त--उक्तं सामानाधिकरण्य विरेषणब्िष्यमावसे निर्दि दे, क्योकि 
मादि ओकार-अश्चर व्यास दै, अध्या जादिमे फलकी कल्मना ओर समिर 
ठक्चषणा भी प्रसक्त दीगी 





% माव यद्‌ है कि "मोभिव्यतदक्प्सद्रीथयुपासीत इसमे अक्षर कौर उद्रीधका सामानाभिकरण्य 
सना जाता दै! युर्षषर्‌ चार प्रकार से सशय दो सकता दै--“नाम गर्ेत्युपासीतः दस्मे नार्भे 


१८८४ व्रह्मघ्त्र [भ० ३१० र 
---नच्च्य्च्च्व्व्व्व््व्व्व्व्व्च्व्व्व््च्च्व्व्व्व्व्य्य्व्य्व्य्व्य 


, व्यािश्च समञ्जसम्‌ ॥ ९ ॥ . 


पदच्छेद्‌--ग्यिः, च, समञ्जसम्‌ । 


पदार्थोक्ति-{ ओंकारस्य निषु ऋऋयजुःसामघु ] व्यठिः- त्यात्‌ 
[ क़ ऊकार उपास्यः इरि विचारणायाणदरीथावयतेनोकारो विरिप्यते “जोमित्येत- 
दक्षरमुपासीतः इत्यत्र, एवश्च उद्रीथेति ओकारस्य विरोषणमित्येव पक्षः श्रयान्‌. 1 
समन्जसम्‌-निद्टम्‌ ; दीत्रसब्दस्तुशब्दापरपर्यीयी, तेनाध्यासापवादिष्य- 


पक्षाणां निरासः) 

पार्थ --छक्‌, यज॒ जीर सामे ओंकार न्या दै, अतः कित ओंकारकी 
उपासना करनी चाहिए ? पेसी जिज्ञासा होनेषर (उद्गीयावयव ्ओकारकी' इस प्रकार 
ओकार उदूगीयरूपसे विदेपित होता ६, इसलिए उद्गीथ आओंकषारका विशेषण 
ही ह, यह पक्ष दोषयुक्त, नषठी हे, स्मे शब्द्‌ तुराब्दके अर्थम है अतः 
अध्यास, अपवाद ओर देक्य पक्षक निरास होता है । 


हटके मध्यासके किष सामानाभिकरण्य शत ६, (यश्वौरः स स्थाणुः” यहां चौरत्वका वाप श, 
भ्यो जीवस्तद्‌ ह्म यष्ट एकत्व है, “यन्नीक तदुत्यलम्‌” यद विदेषणविरेष्यमाव दै, नमते परकृत 
किस पक्षका परिप्रद करना चादि इसका निभेय नदीं हो सकता है, क्योकि कोद निणौयकं प्रमाण 


नदी है । 
पेता पूप प्रात येनेपर सिद्धान्ती कहते है-अक्षर ओर उद्गीथका परस्पर विद्चम्यविश्ेणभाव हे, 
दवेस्ा निम कर सक्ते है । क्योकि ओंकार ऋक्‌, यज्ज जौर साम, रन तीनो वेदोमिं पठित दै, उसमे ; 
'द्रीथमागमे स्थित जोकारकी अपक्ष दै, इतरकी नी" शस 


कौन उपास्य है १ इत प्रकार मयका दोनेषर 
प्रकार सामेदगतका विशेषण कर सकते ्। मध्यासादिपक्षमे फलकी कल्यना करनी क्ेगी-करयोकि स्वतन्त्र 
उपासना होने फलकी भाकारकता ोगी विशेषणपक्षे तो वक्ष्यमाण रघत्तमत्वादि यर्णोकी उपासन ५६ 


हिप तीकरूपतते ओकार उदरीयस विशेषित होता दै स्वतन्त्र उपासना नही है! अतः प्रथन फक्की 
फस्पना क्षित नदीं दै । श्रु उदधीथशन्द सम्पूेमक्तिका वाचक है ओर ओंकार उसका अवयव 
दै, सर्पि उद्रीयशम्दके साथ ओंकारका सम्बन्ध कृरनेके किए तदम रक्षणा अवद्य स्वीकरणीय दे १ 
सत्य दै। तथापि अध्यासपक्षकी अक्षा विेयणपकष दी युक्ततर है अध्यासपक्ष्मे तो जित तरद 
व्िष्युशन्द स स्वाथेको छोडकर अन्य अप शिलाकी रतिमाका र्षा वोषन करता ३, उसी 
तरह उद्ीपशम्द भी होमा, नतः विपरृ्षणा प्रस्त होगी । भशर स्वाधके पक देशका 
परित्याग दोनेसे विभकपं नहीं है भ्यव सनिकष, दै । इसे भन्य वेदयत ओंकारकी व्यारधिके 
छ्िए उद्रोथावयवलेन यद अक्र विकषेषित देता दै । , 
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माष्य 
ओभित्येतदक्षरषुद्रीथगपासीत' (छा० १।१।१) इत्यत्रा्षरोद्ीधशब्दयोः 
सामानाधिकरण्ये शरूयमाणेऽध्यासापवादकत्वविरोपणपक्षाणां प्रतिभासनात्‌ कत- 
मोऽत्र पक्षो न्याय्यः स्यादिति षिचारः। तत्राऽध्यासो नाम दयोर्वस्तुनोर- 
निवतितायमेवान्यतरयुद्धाबन्यतरवुद्धिरध्यस्यते, यस्मिनितरबुद्धिरध्य- 
स्यतेऽटुवरत एव तस्मिस्तदयद्धिरष्यस्तेतरवुद्धावपि । यथा नाम्नि व्रहम- 
बद्धाविध्यस्यमानायामप्यसुवतेते एव नामबुद्धि्म तरहबुद्धया निवर्ते । यथा 
या प्रतिमादिषु विष्ण्वादिबुद्धयध्यासः । एवमिहाप्यक्षरे उद्वीथवुद्धिरध्यस्यते 
उद्रीथे वाऽक्षसयुद्धिरिति। अपवादो नाम यत्र कस्मिधिद्‌ वस्तुनि पूर्वनिवि्टवां 
भाष्यक्रा यनुकादे 
'अओंमियेतदक्चरम्‌० ८ ॐ इस उदूगीथावयवे अक्षरकी दपासना करे ) 
यदा अक्षर ओौर उदूगीथ इन शब्दके सामानाधिकरण्यकी अवगत्ति दोनेपर 
अभ्यास, अपयाद्‌, एकत्व ओौर बिशेपण इन पक्षोका प्रतिभास दोनेसे इनमें 
कीना पक्च न्याय्य ई, यद्‌ विचार्‌ होता है। उनसे अभ्यास यह है-दो वस्तुओं 
म एक वस्तुकी बुद्धि के निषत्त हए चिना दी दूसरी वुको बुद्धि अध्यस्त हो । 
जिम अन्य बुद्धिका अध्यास होता है उसमे अम्य बुद्धिके भभ्यस्त 
शोनेपर भी उघ वसतुकी बुद्धि अनुषृचत.दोत्री दी है, जैसे नाममें ्रह्ुद्धिका अध्याख 
करनेपर भी नामदुद्धि अवुकत्त दयोती दी दै, बह्मवुद्धिसे वह निवृत्त नदीं होती, 
अथवा क्च प्रतिमा आदिमे विष्णु आदि बुद्धिका अध्यास होता है, विष्युबुद्धिसे 
बद निवृत्त नही होती, वैसे भ्ृवमें मौ अक्षरे उद्गीथ बुद्धिका अध्या देता 
टया ददूगीथमें अश्षरबुद्धिका अध्या होता दहै । किसी वस्तुमे पूवै विशिष्ट 





रतलमभा 

व्याप्ते समद्धसम्‌ । सामानाधिकरण्ये विषयीकृत्य संशयमाद--ओमित्ये- 

तदिति । जध्यासदिपदाथीन्‌ व्याच््े--तवराध्यास इत्यादिना} उुदिपूैकाभेदा- 

रोपः अध्यास. याधः--अपवाद", एकलवम्‌--वास्तवाभेदः, विरोपणम्‌ भ्यावर्क- 
रतलमभाका अनुवाद 

“न्यतिश्च समजसम्‌ः' । ओम्‌ भर उदूगीथ शबन्दोकि सामानाधिकरण्यको इस अधिकरणका 

विपुय चन्र संशय कदते है--“जोमिव्येतव” इत्यादिसे । अया जादि पदार्थोका 

व्या्यान कते दै-“"तनाष्यास" इत्यादित ' बुिपूषैफ अभेदारोप दौ घभ्यास दे । वाध 

स्पवाद्‌ । एकत्व-यास्तविक् अभेद । विद्ेपण--व्याषतेक, दे विवे दै । पू अथिकरणमे 

२३७ 


९९ मषठद्धन्न (भ०₹ष्र० 











भाष्य 
मिथ्यायुद्धौ निधितायां पथादुनायमाना यथार्था द्धिः पूर्वनिषि्टाया 
मिभ्याघुदधेनिवतिंका भवति, यथा देदेन्दरियसेवात आत्मुद्धिरात्मन्येबातम- 
बुद्धया पशाद्धाविन्या त्वमसि" ( छा० ६।८।७ ) इत्यनया यथाथघुद्धया 
निवत्यते, यथा घा दिगभ्रान्तिबुद्धर्दिम्याथारम्पवुद्धया निवत्यैते, एवमिदा- 
प्क्षद्धयोद्रीथवुद्धिनिवत्यते उद्रीयडुद्धया बाऽकषरबद्धिरिति । एकत्वं लक्ष- 
रद्रीयशब्दयोरनतिरिक्तयदृचितम्‌, यथा द्विजोतच्मो नादाणो भूमिदेव 
इति । विशेषणं पुनः सर्ववेदव्यापिन ओमित्येतस्याषरस्य ग्रहणप्रस्चे 
ओदरात्रयिदेपस्य समर्पणम्‌, यथा नीरं यदुत्यरं तदानयेति । एवमिदाष्यु- 
द्वीथो य ओद्रस्तयुपाीतेति । एषमेतस्मिन्‌ सामानाधिकरण्यवाकये मिग्र- 
श्यमाने एते पक्षाः प्रतिमान्ति । तत्रान्यतमनिर्थारणकारणाभावादनिधीरण- 
भाष्यक्रा चनुवाद 
मिथ्या युद्धि निश्चय होनेपर अनन्तर उस्न हृद यथाथ बुद्धि पूर्वविरिष्ट 
मिथ्या ुद्धिका निरा करनेवाी दोती दै, वह अपवाद है । जसे देह भौर 
इन्दरियके समृषमँ आत्मबुद्धि तत्वमसि" इ्यादि महावाक्ये अनन्तर उसन्न 
होनेवाली आत्मविषयक यथाथै आत्मबुद्धिते निषत्त" होती है, भयवा जैसे 
दिश्षाकी भमात्मक बुद्धि दिश्चाकी यथार्थ" बुद्धिस निषत्त ष्टोती है, इख प्रकार 
यदा भी अक्षर बुद्धिखे उद्गीथ बुद्धि निदत्त दोती है या उदुगीयबुद्धिसे अक्षर. “ 
युद्धि नित्त होती है । ओौर एकल्व-अक्षर ओर स्दूणीयका भिन्न अथै न 
होना, जेखे "द्विजोत्तमः '्वाद्यण' जौर भ्भूमिदेवः । उदूगीथ यड्‌ विदेपण सर्व. 
वेद्न्यापी ॐ” इस अक्षरके महण्रसंगसते उदु ात्ताके कर्मविदेप ॐ का बोध ` 
करात्ता है। जैसे (नीर सर--फमख्को खाज इख प्रकार यदं भी" उदुगीय 
, जओंकारकी उपाखना करोः । इख श्रकार इख सामानाधिकरण्यका विचार करते 
खमय ये पश्च दमे अतिद्द। † 





.रतग्रमा 
मिति विवेकः । पूर्वस्धवृकर्मासकोरीथावयव्यमो्करस्य ध्येयस्य विरोपणं सिद्ध- 
वद्य ष्येयभेदादू वि्यामेदः सिद्धान्तितः, स न युक्त इ्याक्षेपसङ्गत्या पूरैक्ष- 

रलममाका अतुबाद 


उदुशातृकमातमक उदुभोयका अवयव ओंकार है, इस भकार उद्गीथो ध्येय र्जोकार्के 
वितिपगकूपसे िद्धवत्‌ मानकर ध्येयकरे भेदसे वियमिद्‌ दै, रेता सिद्धान्त किया गया (क 
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भाष्य 

प्राप्ताविदयुच्यते- व्याप्त समञ्जपमिति । चशव्दोऽयं तुशब्दस्थाननिवे्ी 
वक्त्रयन्यावर्तनप्रयोजनः । तदिह त्रयः पक्षाः साव्या इति पुदस्यन्ते । 
विेपणपश्ष एवैको निखद इत्युपादीयते ! तत्राध्यासे तावद्या बुद्धिरितिर- 
त्राध्यस्यते. तच्छब्दस्य रक्षणा प्रसज्येत तत्फलं च करप्येत श्रूयते 
एव फलम्‌ आपयिता ह वै कामनां मवति (छा० १।१।७) इत्यादीति 
त भाप्यका अनुबाद 

चनँ एकके मी निधौरण करते किसी कारणे न रदनेवे अनिर्धीरण 
ही प्राप्त होता है) 

सा भराप्त होनेषर सिद्धान्ती इसप्रकार कहते है--ध्यप्रश्च समञ्जसम्‌? । 
चशब्द वुश्व्दके स्थानम है ओौर तीनों परक्षोकी व्याघ्ृत्ति करना इसका 
अयोजन है ! अतः यष्टा तीन पशो दूपित होनेते उनका पयुदास है। केवर एक 
विदोपणपक्च ही निदष्ट है, अतः उघका उपादान किया दै | म्यम 
अष्प्रासमे जो बुद्धि अन्यत्र अध्यस्त होती दै, उस दृ्द्रकी छक्षणावृत्ति प्रसक्त 
होगी ओौर दके फरकी कस्पना करनी पदेगी । परन्तु (आपयिता ह वै कामानां 
भवति, ( वह्‌ यजमानकी कामनार्भोो प्राप्त करानेवाखा ्ोता है ) इयादि श्रिसे 
पल सुना जाता है १ रेखा यदि कटोगे, तो वह युक्त नदीं दै, क्योकि वष्ट 


रतेमभा 
यति-- तत्रेति) अत्र पूर्वपक्षे पूर्वोक्तसिद्धान्तासिद्धि. फलम्‌ , सिद्धन्ते तसिद्धिरिति 
मत्या सिद्धान्तसूत्रं न्याच्े--चशव्द्‌ इत्यादिना । पकषत्रयस्य दत्वं मरतिश्चायं 
अध्यासपक्षे दोपमाह--तत्राध्यास इति । यस्यो द्वीथत्य बुद्धिरोदरिऽध्यस्यते, 
तद्वाचकोद्रीथयनव्दस्योक्कारे रक्षणा स्यात्‌, तदूबुद्धिविषयत्वगुणपरत्वदि्‌ । तथा 
सम्बन्धोऽप्यसिद्धः कल्पनीयः, प्रतीकोपाप्तेः फलश्च कर्प्यम्‌ इति गोरवं स्यात्‌ 
रल्नग्रभाका अनुवाद 
परन्तु वह्‌ सिद्धान्त ठीक नदी दै, इघ प्रकार अक्षिप सैगतितत ूर्वपश्च करते दे-““तच” इत्यादिसे! 
दष पूप पू अधिकरणं भिदयन्तकी भसद्धं फल दै भीर सिदान्तमे उप सिद्धान्तक्ी 
मिदधि फल दै, देषा मानकर सिद्धान्तस्य व्याख्यान कसते दै-“चशब्दः” इत्यादि । 
तीन पक्ष दोषयुस दै; रेसी प्रतिन्ञा करके अध्यापक दोप ॒कदते दै--^तत्राध्यासे” 
इत्यादिके । जिस उदूमीथ बुदधिका ओकारस्य आरोप क्रिया जायगा, उत्त उद्णीय अर्थका 
चाचक जो उदूगीयङब्द है, उतकौ अजकासमे सक्षणा होगी अर्थाच उत्त उद्णीध्न्दका 
र्षणापततितते कर्प वशया करना पडेगा, वरयो उदूगीयदुद्धिविपयलयुणच्न अरतिषादन 
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माप्य 
चेद्‌ ; न; तस्यान्यफलचयाद्‌ । आप्त्यादिदषटिपलं॑हि तनोद्रीथाध्यास- 
परम्‌ । अपादेऽपि समानः फलाभावः । मिथ्यान्नाननिदृत्तिः फठमिति 
चेत्‌ । न । पुरस्पार्थोपयोगानवगमात्‌ । नच कदाचिदप्योकारादोकारयुद्धि- 
निवर्ते उद्धीथाद्ोद्वीथबुद्धिः। न वेदं वाक्यं वस्तुत्वप्रतिपादनपरम्‌, उपा- 
भाप्यका अनुवाद 
इतरफ़ा फल फदलाता है अर्यात्‌ वह--आप्नि जादि धाष्ठि आदिल्प्रसे भोकाररी 
रषटिका फल दै उदूगीथके भध्याखका फ नदीं है । अपवादे भी फएठ्का अभाव , 
खमान दै। मिथ्या त्ञानकी निषृत्ति उशा फ दै १ यह मी नहीं फट्‌ सकते, क्योकि 
उका पुरुपाथेरूप दप्रयोग--एठ न्धी ज्ञात होवा है, भौर कभी भी ओंकारे 
ओंकारकी बुद्धि निवृत नं शेती दै तथ। षदूगमीथसे उद्गीथवुद्धि निषटच नहीं होती 
दै । जौर इ बाक्यका तासपयै वस्तुतत्त्वे प्रतिषादनमे है, यद भी नदीं क सकते 
4 
रत्मरभा 
इत्यथः । फट न कट्प्यमिति शङ्गते--श्रूयत इति । आप्त्यादीति । ओङ्कारः 
आर्तिः समृद्धिरिति य उपास्ते स कामानाप्नोति इति शतं फलम्‌ नाध्यासस्यत्यधः। 
उद्रीथोक्षारयोरन्यतरवुद्धयाऽन्यतरबुद्धयपवादमङ्गीङत्य अन्यतरमिथ्याबुद्धिनिदति- 
धरैफस्यमक्तम्‌ , सम्पत्यन्यतरयद्धेरराम्तितवाल्ापवाद इत्याह--न च कदाचिद्‌- 
पीति । अन्तिश्ेत्‌ निवर्तेत, न वु निव्तेत इत्यश्रान्तिर्यर्थः । किच्च, तत्वमोध- . 
काद्‌ वाक्याद्‌ अन्त्यपवादो भवति, नेह वाक्यं तत्त्वपरमित्याह--न चेति । 
रलम्माक्र अनुवाद 
छंरता दै) उसी प्रकार सम्बन्ध भी असिद्ध दोनेसे कल्पनीय होगा तथा प्रतीकोपासनाका 
फल भी कत्पनीय होगा, अतः गौर होगा, एेसा अर्थ॑डहै। फली कल्पना करकी 
आवदयकता नदीं है, सी शोका करते ै--“श्रयते' इत्यादिसे । ““आ्त्यादि इत्यादि । 
ओंकार आमि द सद्धि दै, इस भश्नर जो उपालमा करता दै, वद कामोको--अभिलपित्‌ 
यदा्थोको पआराप्न करता दै, देषा जो शतिभ फल कदा या दे वह अभ्यरासका नही दै, चद यर्थ 
1 अंकारुदधि्े उदूणीयलुद्धिका या उदूीयुद्धिते मोंकारघद्धिका ध्वंस होनेपर गो 
, पुस्ायं नदी दीलता, अत॒ अन्धतसखद्धिके अपवादका स्वीकार करके भकार ओर्‌ उदगौय- 
दिवो किमी एककी मि्यादुद्धकी निरतति विष है, देसा का गया दै, भव अन्यतर- 
धिक अन्ति न दने अपाद्‌ नहीं दै, देया कदे दै“ च इत्यादि । यदि 
शराम्ति द्योत, तो उसकी निकृत्ति दो जाती, छिन्तु भित्ति नदीं होती, जतः भन्ति नदी दै) 
दवि, तत्ववोधक वाक्यसे भान्तिका अपवाद होता दै, परन्तु यहं वाक्य पत्वपरक नीं दै, 
देखा कहते दै--"न च इत्यादिषे । घट जौर कम्भशन्दोके समान ओंकार गौर्‌ उद्गी 
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भाष्य 
सनविधिपरत्वाद्‌ । नाप्येकत्वपक्षः संगच्छते, निष्प्रयोजनं हि तदा शब्द्‌- 
दयो्ारणं स्यात्‌, एकनैष विवक्ितार्थसमर्पणात्‌ । न च हौत्रविपये आध्व्यव- 
विपये वाऽक्षरे ओद्कारशब्दवाच्ये उद्धीथक्षब्दप्रसिद्धिरस्ति। नापि सकजायां 
साम्नो द्वितीयायां भक्ताबुद्धीथब्दवाच्यायामोकारङब्दप्रसिद्विर्येनानतिरि 
क्ताथता स्यात्‌ । परिकेपाद्‌ विदोपणपक्षः परिगते, व्याने सर्ववेदसाधार- 
भाव्यका अनुवाद 
क्योकि उपासना विधिपरक है । एकत्व पक्ष भी समीचीन नहीं है, क्योकि 
खस पक्षम दो वार शब्दका उचारण निरथक होगा, एक ही वार्‌ उचारण करने 
से विवक्ित अथेकी परिपर्वि शमी] त्रयिषयक ओौर बाध्वर्यवविपयक 
जो ओंकारशव्दवाच्य भक्षर है, उसमे ऽदूगीथ सव्दकी भरसिद्धि मी नदीं है । 
उसी प्रकार सामकी खक द्वितीय भक्तिमे--भागमें जो उदूगीयदव्दवाच्य है उसमें 
ओंकारब्द भ्रसिद्ध चीं दै, जिसे अभिन्न अथै हो । अतः परिद्ेपते विेपण- 
पष द्ी परिगरहीत ता दै, क्योकि जोंकारफी व्याप्नि सरवैषेदश्चाधारण दै । सर्व- 


रेतम्रभा . 
घटकुम्भश्चन्दयोसि ओ्कारोद्रीथशब्दयोः पर्यायतवपक्षं दृप्यति- नापीति । 
पर्यायत्वमपि नास्तीत्याह- नं चेति । परिरिष्टविेपणपक्षे सूत्र योजयति-- 
“व्याप्तेरिति ! ओमित्यक्षरखुपासीत इत्युक्ते सर्ववेदव्यापयोह्धारः इह उपास्तौ 
प्रसज्येत, तज्निरासाथसुदरीथावयवत्वं विरोपण समञ्जसमित्यथः } अध्यासपक्ष 
तदूवुद्धिविपयत्वगुणयोगरूपः सम्बन्धः कर्प्य इति विप्रकृष्ट लक्षणा, अवयव 
रक्षणा ज सन्निरृ्टा, अवयवावयविसम्बन्धस्य कटृ्त्वात्‌, परावयवे दग्धे पटो 
रलममाका अनुवाद 
शब्द्‌ पयौय हं, इस पयीयपृक्षको--एकत्वपक्षको दूपित्त करते है--““नापि" इलयादिसे ! 
इन शब्दों पयौयत्ये भी नहीं दै [ अर्थात्‌ ये दोनों एक दूरके याचक भी नहीं दै ] पा 
कहते ईह--““न चः इ्यादिते । परिशिष्टं विपणपक्षमं सूत्री योजना करते ह--““व्यतिः 
इत्यादिसे ! “ओभित्यक्षरसुपासीतः ८ “ओम्‌” इख एक यक्षरदी उपासना केरे ) देवा कदनेसे 
सर्वबेदव्यापी ओंकार यद्दा-उयास्तिमै असक्त दोगा, उसके निराकरणके लिए “उदुगीथा- 
चयः यद्‌ विपण युक दै, यद अभिम्राय है । अध्यास पक्षम एक पदाथ अन्य पदार्थेकी 
दधिका विपयल्वूप जो गुण दद उस्र युणके योगल्प एक सम्बन्धक कल्पना करनी प्ेगी, 
इससे रक्षणा विग्रहृ दै, परन्तु अवयवे लक्वणा सजि द दै, क्योकि अवयवाययविभाव्प 
सम्बन्ध वसृत-स्वीृत दै, सौर पटे अवयवङे भस्म दो जनिपर्‌ "पटो दर्पः” (पट जल गयादै) 
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माष्य 
ण्यात्‌ । सरववयाप्यक्षरमिद मा भ्रसज्ीत्यत उद्धीथशन्देनाधरं नदोषयते । कथ 
मामोद्वीथावयवभूव ओरौ शृयतेति । नन्वस्मिन्नपि पक्षे समाना रक्षणा, 
उदरीथशब्दस्यावयवलकषणा्थतवत्‌ । सत्यमेवमेतत्‌, रक्षणायामपि ठ 
संनिकपविप्रक्या मवत एव, अध्यासपक्षे धर्थान्तरुद्धरर्थान्तरे मिशषिप्यत 
इति विगर रक्षणा, विशेपणपक्षे त्ववयनिवचनेन शब्देनावयवः समर्प्यत 
इति संनिकृएा रक्षणा । सखुदायेषु हि प्रवृत्ताः शब्दा अबयवेष्वपि वर्तमाना 
ष्टाः पटग्रामादिषु । अतथ व्प्तोरोभित्येतदक्षरमित्येतस्योदरीथमित्ये- 
तद्विशेषणमिति समञसमेतन्निरवचमित्यर्थः ॥ ९ ॥ 

माष्यक्रा अनुबाद 
व्यापी अक्षर यं भ्रसक्त न दो, अतः उद्गीथ शब्द यहां अक्षरका विद्ेपण 
ह । किल भकार इदूगीथके अवयचभूत ओंफारका भरन्नतमे भ्रह्ण ष्टो इसके छिए इस 
पक्षम मी छक्षणाका प्रसन्न समान दै, कारण कि उदूगीय राब्दका इ्दुगीथका अवयव 
अर्थं है । यह्‌ सल है, तथापि रक्षणामें मी सन्निकर्य ओर विभ्रकरयं होता दी है। 
अभ्यास पक्षे अ्थान्तरकी बुद्धि भन्य अर्थम अक्षित होती है, अतः ( उमे ) 
ल्श्टणा विर दँ ओौर विशेषण पक्षे तो अवयधिवाचक शब्दस थवयवका 
ज्ञान ता दै, इससे ( इषे ) रक्षणा सच्रिकृष्ट है । समुद।यमें परद्र शब्द 
अवयनेनिं मी प्रवर्तमान देखे जाते है--पट, भ्राम इयादिभि । इष कारणसे-- 
व्यानि देसे ॐ इख अशुर का “इदुगीथः यद विदोषण है, यद खमञ्जस-- 
निदुष्ट है, ेला अथै है ॥ ९॥ 
रतत 
दग इति छेके प्रयोगाच्च ! नामादौ जहाशब्छस्य तु अगत्या ब्रहुद्धिमाडलयुण- 
लक्षणाऽऽभिता, तत्न प्रतीकोपात्तेविवकषितत्वात्‌, इह उ ॒प्रतीफोपास्िविधिकल्पने 
आआप्त्यादिगुणकोक्ारे प्राणदृ्टिविधाने च वाक्यभेदः स्यात्‌ { अतत स्वेदन्या- 
प्योद्धारनिरसेन जोङ्धारे भाणदिविधानार्थ विरेषणमेव समम्नतय्‌, कस्पनालष- 
वादिति सिद्धम्‌ ॥ ९ ॥ 
रलमरभाका अनुवाद 


दसा स्रोक्मे प्रयोग भी होता ष्ै। नाम आदिमे तो ब्रह्मशब्द अगला ब्रह्मयुद्धियाद्यत्वह्प 
गुणे लक्षणाका आश्रयण क्रिया है, क्योकि वापर अतीकूढी उपासना वक्षित हे, यदाश्रर तो 
अरदीकफी उपासना विधिकी कपना खाति, सखद्धि भादि गुणवते ओंकारमें प्राणदा विधान 
होनेपर वाकयभेद दोगा 1 इर प्रकार सर्ववेदन्यापी अओंकारसा निरसन करके ओंकारे मणद्े 
विधाने छि वरिशियण ही युक्त दै, क्योकि कल्यनासरपेव दै, देखा सिद्ध हञा 1 ९॥ 
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वरिषलाघनाहायमिाहार्य मेवापित्यतः.। । 
उक्तस्यैव परामज्ञादनाहार्यमनुक्तितः ॥ ? ॥ 
मराणदारेण पुद्धिस्थं षसिष्त्वादे नेतरत्‌ । । 
एवंशन्द्परामदीयोग्यमाहार्यमिष्यते# ॥ २ ॥ 


[ अधिक्ररणसार ] ( 
सन्देह--ाचिष्ठत्व आददिका उपसंहार करना चादर या नदी £ । 
पूमरैपक्च--“ए्वमः शन्दसे उक्तका ठी परामश दोनेषे ओर वाधिष्त्व आदिके उक 

न होने पराम शह होता रे 1 च 
सिद्धान्त--वषिषठत्व जादि पराण दवारा उद्धिश्य है भुन्य नदी, अतः वे वरिष्ठत्वादि 
एवम्‌ शब्दे पराम योग्य दै, इखुलिए उनका उपरहर करना चादिए । 


सवमिदादल्यत्रेमे ॥ १० ॥ 


पदच्छेद्‌-सर्वामेदात्‌ , अन्यत्र, इमे । , 

पदार्थोक्ति--अन्यत्र--वसिष्ठलयादिगुणानामेश्ववणस्थटे, ईइमे--पसिष्टला- 
दयो गुणाः [ उपहन्याः, कुतः १ ] सर्वामिदात्‌--सर्वाह शाखासु प्राणसंबवाद- 
स्थायाः प्राणचि्याया अभिन्नत्वात्‌ , [ अत एव प्रकृतगुणानामिव अग्रकृतगुणानामपिं 

,- बदिस्थतेयेवेशव्दभादयलवात्‌ स्वे सर्व्रोपसेदरतैन्या इति सिद्धम्‌ ] । 

भायाश्र- प्राजसनेयी ओर छान्दोग्य इन दो शछाखाओकरे उपनिषदोभिं 
प्राणविदं वाम्‌ आदि प्राण वसिष्टवादि गुणयुक्त सुने गये हँ । कौषीतकी आदि 
शाखाओम उप्त प्रकार श्रुत नहीं ह तथापि जदांपर्‌ वसिष्ठलयादि गुर्णोका श्रवण 
नहीं है वहां भी वसिष्रतादि गुर्णोका उपसेहार करना चादिषए, क्योकि सव 
दाखाओमिं प्राणसंवादे स्थिते प्राणविचाकी एकता ई, अतएव प्रकृत गुणोकी 
माति भग्रकरत युण भी बुद्धिस्य होनेसे एवंशब्दसे प्राह ह । अतः सव गुणो 
सव जगह उपसंहार करना चाहिर्‌ यह तिद्ध इभ । 

# भाव यद्‌ दै कि प्राणविद्यामे छन्दस्य ओर काण्व, वसिष्ठतव, प्रतिष्ठा आदि यर्णोका उपन्यास 
भरे दै जौर पेनरेयफ णवं योधीतकी मादि नरी करते दै येसी प्रिर, वसिधत्व॒आादिका 
पेतेयादिकी प्राणविधाे उपसंहार करना चादि या नदीं इत प्रकारका सन्दे दोनेपर पूर्प्षी 
भादता है--उपदार नीं करना चादि, क्योकि ध्य ण्व वेद्‌" इसर्मे पठित /दवम्‌शब्दसे उस 
पाख कथित युका दी परामदौ होता दै । 





नरय््य्य 








ययव 


५ 


१८९२ महास्त्र [० रेपा० र 
न नजच्य्व्य्यव्य्व्य्य्व्व्व्प्य्य्य्व्व्व्व्व्य्य्य्व्य्व्य्व्व्व्य्य्व्य्य्व्व्य 
माप्य 

वाजसनेयिन छन्दोगानां च प्राणरवदे भ्ष््ुणान्वितस्य प्राणस्यो- 
पास्योपास्यत्वषटुक्तम्‌, वागादयोऽपि दि तत्र वसिष्ठत्वादिगुणान्विता उक्ता? 
ते च गुणाः प्राणे पुनः प्रत्यपिताः--द्य अहं वसिष्ठाऽस्मि तं तदपि 
माप्यका अनुवाद 
बाजखनेयी भौर छन्दोगोँके प्राणसंवादे ्रेठत्वगुणस्ते युक्त प्राणकी 
उपासना कदी गह दै.ओर उषम वाग्‌ आदि भी वसिष्ठत्व भादि गुर्मोसे युक्त 
कदे गये ओर वे शुग फिर आाणकते मी दिखङाये गये दै-- यद्य भष 
वसिष्ठास्मि०. (जो ओँ अतिशय धनवती दै उसीसे तू धनवान्‌ है )। भौर 
अभ्य ौपीतकी आदि शाखावालोके अथातो निः्रेयंखादानम्‌ः (८ अब प्रषठताका 





अ~ ~ 


ध रतप्रभा ५ 
स्ीमदावन्तरेमे । विषय यच सममतमथेमाद--वाजसनेयिनामिति । 
वाचो वसिष्ठत्वं गुणः, वाग्मिनः सुखवासदद्चनाच्‌, चक्षुषः प्रतिष्ठा गुणः, चशुष्मतः 
पादप्तिष्ठाद्ीनात्‌ । श्रतं सम्पदूगुणकम्‌ › श्रवणात्‌ सरवरथसम्पततेः मन॒ भयत- 
नलगुणम्‌ , तप्य इविदवारा सवेमोग्यभ्यलत्‌ । त्ते च गुणाः प्राणस्य भरेष्य 
निश्चित्य वागादिभिस्तस्मिननपिंता इति शाखाद्रयसम्मतोऽथः | विषयमाह 


^~ रलप्रभाका अनुबाद 

यह अभिप्राय दे । स्ेदादन्त्रमे” । विषय कदनेके लिए सम्मत अ्थ॑कदते दै-- 
“वाजसनेयिनाम्‌.* इस्यादिसे । दोनो शाखां अन्य सम्मत अ क्दते है--वाणी वसिष्ठत्व- 
गुणवाली है, क्योकि वारमीके लोकें खपूवैक निवासका ददन दै! ओं अतिष्ठा ुणवाली 
श, क्योकि नयनवालकी पादप्रतिषटा देखने आती &। धोत्र सम्पद्ुणवादा दै, कर्योफि 
श्रोत्रयुक्तको दी धवण करने सव अ्थीकी सम्पत्ति दोती ह \ मन आयतनगुणवाला दै, 
क्योकि वद पृर्तद्वारा सव भोस्य पदार्योका आश्रय ह [ शृततद्धारा भोम्यपदारथाका विधान 

आणकी प्र्टताका निश्चय करके धाग आदिसे आणे दी 


स 
क्ते दै मिः उक्त युणोके समान जलुक्तयणेका भी “एवम्‌” 


देता पूप प्रा दोनपर सिद्धान्ती क 
द्ाम्दसे परादौ होत! दै, मरयोफि युणीभूत प्राणते णक ष्ोनेषे प्राणदारा यग बुधि देति ६। 
चते मधुरम पराता दभा देखा यया देवदत्त यदायिव्‌ पारडीप् पराता दभा जी देपाजायतो 


भी अध्यापकरूपते उका प्रत्यभि दता दै, शते छान्दोग्य आर्िमे यमिष्ठत्वादि गुणेनि युच्नया 
उपलभ्य प्राण पेतेरय आदिमे मेव उपरम्प होनेषर भी ष्िष्टत्व आदि गुणेति युकः ही शदिग्प 
ते द । इसे “वम्‌” शम्दसे परामदौ करने योग्य ्, अदः वमिषव्व म्द यगा उषसशर 


भ्राणविचाम कसना च्चा्टिप । 
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माध्य 

ठोऽ! ( बृ० ।६।१।१४ ) इत्यादिना । अन्येषामपि तु शाखिनां कौवीतफि- 
प्रभृतीनां प्राणसंवादेपु. अथातो निःपरेयसादानम्‌", “एता ह वै देवता 
अरहभरेयसे प्रिवद्मानाः' ( कौ° २।१४ ) इत्येवंनातीयकेषु प्राणस्य म्रष्य- 
यक्तं न स्िमे वसिष्ठत्वादयोऽपि गुणा उक्ताः। तत्र संशयः-क्रिमिमे विप्र 
त्वादयो गुणाः छचिदुक्ता अन्यत्राप्यस्येरन्तुत नास्येरननिति । 

तत्र प्रां ताचननस्येरनिति । §तः ? एवंशब्दसंयोगात्‌ । अथो य एवं 
विदान्‌ प्राण निःश्रेयसं विदित्वा इति तत्र तत्वशब्देन वेदं बस्तु निवेदयते । 
एवशब्दश्च संनिहितावरुम्बनो न . शाखान्तरपरिपदितमेवंजातीयकं गुणजातं 

. माष्यका अनुवाद , 
निर्धारण होता है `ये देवता अपनी भ्रष्ठतकि लिए विवाद्‌ फरने छगे ) इयादि 
प्राणसंचाद्् प्राणका ्रष्ठत कदा गया है, परन्तु ये चसिष्ठत्व आदि 'शुण नदीं 
कदे गये ह । यपर संश्चय होता है कि वसिष्ठ आदि गुण जो कहीं उकष्ै, वे 
अन्यत्र छिए जाते या न्धी ? 

पूवैपश्ची--नदीं खि जति, पेखा प्राप होता है । किससे ! ^एवम्‌' शब्दके 
संयोगे । अथो य एवे चिद्राम्‌ ( ओ पेसा जानता है वह प्राणमं भ्रेष्ठत्वका 
ध्यानकर ) इत्यादि तत्‌-तत्‌ स्थ्ोमे एवंशब्दसे वेय वस्तु कही जाती दै । 
णोर सत्निदितावलम्बी एवशब्द अन्य शाखानें पठित ईस प्रकारे गुणसमूहफा 





च रन्तभ्रभा 
अन्येपामिरयादिना । निः्रेयसस्य श्रेष्ठस्य जादानम्‌-निधीरणम्‌ मस्तूयते इत्यर्थः। 
देवताः--वागादयः, महेगरेयसे--स्वतरे्टवायेत्यथेः । एवंशब्दाच्‌ ्रटयगुणकप्राण- 
प्रत्यभिज्ञाता संशयमाद-- तत्रेति । गुणानामटपसंहारोपसंहारावेव पूरवोत्तरपक्षयोः 
फलम्‌ । उदरीथलविरोपणादोङ्ारस्य सर्वैवेदन्यापषिवयादृिवत्‌ परकृनयुणमातमराकैवे- 
। रत्नप्रभाका अनुवाद 


अमित पथि गये द, रसा दोनो शास्ताओमिं सम्मत अये दै ! अधिकरणका विषय कहते ईै-- 

“अन्भेम्रम्‌” इत्यादिसे । नि प्रेयरूप भ्रेषटताङे आदानका--निरषौरणङा पस्ताव करते दै, पषा 

अर्थ दै । देवता---वाग्‌ आदिकी अभिमानिनी देवता, अदशरेयसे--अपनी गरे्ठताके किए रसा 

अर्थ! "एवम्‌ शब्दे भेठत्ुणवले प्राणका ्रलमभि ञान देते संशाय कदते दै--““तन”” इलयादिभ । 

शोका घनुपरार पूषुपक्षका ओर उपसंहार उत्तरपक्षका फल दै । जपे उदगीयत्वविरोपगसे 

सोरी सर्वेदन्यासिकी व्यागतति हुई दै, वसेद प्रकृत गुणमानका रहण केवले “एवम्‌” ब्द 
२३८ 





म्प्र  ([अन्डेपा०्र 
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स्न स ्यव्य्स्य्य्य 


माव्य 
शक्नोति निवेदयितुम्‌ , तस्मात्‌ स्वभ्रकरणस्यैरेव यु्निराकार्षतभिति । 
एवं प्राने प्रत्याह--अस्येरकनिमे गुणाः कचिदुक्ता वसिषठलादयोऽन्य- 
त्रापि । इतः १ स्वाभेदात्‌ । सर्वत्रैव दि तदेवैकं प्राणविज्ञानमभित 
प्रत्यभिज्ञायते, प्राणरसवादादिसारूप्यात्‌ । अभेदे च विज्ञानस्य कथमिमे 
गुणाः कचिदुक्ता अन्यत्र नास्येरन्‌ । नन्वेवंशब्दस्तघ्र तत्र॒भेदेनैरवजातीयवं 
गुणजातं वेत्वाय समर्पयतीत्युक्तम्‌ । अन्नोच्यते--यद्यपि कोषीतेकिव्राह्मण- 
माष्यको अनुबाद . 
निदेदन नष्टौ कर सकता है) इसे अपने भ्रकरेणमे सिथत्त गुर्णोसे दी 
निराकाङ्क्षता है । ९ ॥ ५ 
सिद्धान्ती-रेखा भप्त दोनेपर कते है-कीपर कै गये विष्वत्व आदि 
गुण अन्यत्र भी गृष्ठीत शेते है । किससे ? सर्वत्र अभेद्‌ होने । क्योकि सभी 
जगह उघी एक अभिन्न प्राण विन्ञानका प्रयभिज्ञान होता दै; कारण कि प्राणसवाद 
छादि समान | विन्नानका अभेद नेर कटं कदे गये शुण न्यत्र क्यों 
नटी गृहीत षटगे 1 परन्तु एवंशब्द्‌ उस स्थरपर उच भरकारके गुणसयुदायका 
भेदररूषसे वे्त्वे छि समर्पण करता है, ेसा कदा गया दै । उपर कहते है- 
रत्गरभा 
शब्दात्‌ शाखान्तरगुणन्यावृ्तिरिति दन्तेन पूर्वपक्षयति--ततत्र प्राप्तमिति । 
यथा वागादिम्यः प्राण्रष्ठयं सिद्धम्‌ अथो--तथा य एवं परे्ठययुगं विद्वानुपास्ते 
स प्राणि ष्ट्यं विदिला--ध्यात्ा शरेष्ठो भवतीति श्चुः । एवन्जातीयक- 
विधेक्यात्‌ प्र्तमार्थिकम्‌ वसिष्ठत्वादियुणजातमेवशब्दो न॒ ग्रहाति, 
्ुतावल्िस्वादिति भ्रात तिद्धान्तयत्ति-अस्येरन्निति । ` वाजसनेयित्राबणे 
तावदेवंशब्देन चसिषठतयादिगुणजातस्य प्राणविचासम्बन्धः सिद्धः, सेमे वा 
† र रत्नप्रमाका अनुबाद ध 
जन्य शायाम कथित योक स्याति होती द, देसी दन्तरसंगचिते पूर्वपन रतं “तप्र 
आम इत्यादि । जैसे वाम्‌ आदिते भराणवौ श्रेष्ठता विद्ध है, वैते ही प्रष्टत्यवाति 
प्राणका. नाता जो कोई अधिकारी अर्थात्‌ विद्वान्‌ उसकी ( प्राणके भेष्ठतार्परुगवी ) 
उपाघना करता दै बह प्राणम यषठत्व जानकर उफास्य प्ाणात्मङत्दी रक्िसे भष्टल भादि 
शमे सक्त ोता दै, दसा शतिक अर्थ है। इस प्ररारके विके पेक्यसे मर्त 


आर्थिक  वचिष्ठल्न आदि उमतमृहका “एवम परन्द ` भ्रण ना करतो, _ क्यङि "एवम्‌ 
पटितिका अवम्यी द, देषा श्वपच अआ देनेषर षिदान्त 





र यययययययटयटयशयययय 


शब्द शरुतिभे 
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भाष्य 
`गतेनैवंशब्देन धाजसनेयिव्राह्मणगतं गुणजातमसंन्दितमसंनिदितयात्‌ , 
तथापि तस्मिन्नव विज्ञाने बाजसनेयिव्राह्मणमतेनैवेशब्देन तत्संशब्दितमिति 
न्‌ प्रश्ाखागतमप्याभनावज्ञानाववद्ध युणजात्त स्वसलागताद्‌ विषिप्यते । 
न्‌ चेवं सति श्रुतहानिरश्चवकर्पना वा भवति । एकस्यामपि हि शायां 
श्रुता गुणाः शता एव सर्वत्र मबन्ति गुणवतो भेदाभावाद्‌ । नहि देवदत्त 
` शोयौदिगुणत्वेन स्वदेशे प्रसिद्धो देशान्तरं गतस्तदेश्यैरविभावितशर्यादिगुणोऽ- 
भाप्यका अनुवाद 
यपि कौषीतकी त्राहाणमे स्थित एवंसव्दसे चाजघनेयी बराह्मणम आये हए युण- 
सुदायका प्रतिपादन नदीं किया गया है, क्योंकि वे गण वरहो अखन्निदित है, तथापि 
खसी विज्ञानमे वाजसनेयी ब्राह्मणे स्थित एवंशब्दसे बद गुणसमूह का गयादै । 
इछि अन्य शाखागत भी अभिन्न विज्ञानसे सम्बद्ध गुणसमूष्ट स्वशाखामें 
पयत गुणखमृदसे भिन्न नदीं शेता है । भौर देखा दोनेषपर श्रुतष्ठानि ओर अश्वुतकी 
कर्परना भी नद दोतीदै, क्योकि एक भो शाखामे सुने गये गुण सवत्र श्रतं 
- हीदोतेषटै, क्योकि गुणवान्‌ भेदका अभाव है । स्वदे शय्यादि युते 
भरसिद्ध देवदत्त अन्य दशमे गया हो ओर उख देशे वासिर्यो द्वारा उसफे 


रतग्रमा 


, कौपीतकिश्तौ भर्यमिह्ञायते, तथा च गुणानां गुण्यविनाभावेन अर्थतः प्राप्तानामपि 
शुतयुणेरविरोधात्‌ सहैव शरुतमा्थं च गुणजातं शरुस्य्थाभ्यां सन्निहितत्वाविरोात्‌ 
कोपीतकिगतेनेवेशब्देन परामृरयत इत्याद--तथापीति } कौपीतविश्तिस्थ 
प्राणः `वसिष्ठत्वादिगुणकः प्रष्ठमाणत्वात्‌ , वाजिश्ुतिस्थप्ाणवत्‌ इत्यश्चुतयुणायुमाने 
सति शुतदानिनस्ति अविरोधात्‌ इत्युक्तं स्प्टयति-न चेवं सतीति । अपरि 

रलग्रमाका यतुब्राद 
कुरते दै-““अस्येरन्‌ इष्यादिसे 1 वाजसनेयी ब्राह्मणमे एवम्‌" शब्द्ते वसिष्व भादि 
गुणसमूहका भाणविदयाके साय सम्बन्ध सिद्ध हे, उसी विद्या कौषीतकी शति भ्रयसिश्न 
देसे गर्णोका गुणीके साय अविनाभाव दोनेसे अथतः ग्राप्त यरणोका भी शुत युणोके साथ 
कोई यिरोध नदीं ४, अततः श्रत -आओर्‌ भार्यं दोन गुर्णोका कोपीतकी शरुति्मे पठित "एवम्‌! 
शब्दसे साय दी पराम होता, क्यो वे दोनों दी ति ओर अर्मे समानरूपे सभिदित 
ई, { इस सक्निधानमे कुछ निरोयता नदी ३ ] रेस कहते दै--““तथापि” इत्यादिसे । कौषीतकी 
तिने कथित प्राणशब्द वसिषठलवादिरुणवाक दै, प्रे माण होनेमे, वाजिने कदे गये ` 
भाणे ममान, पेमा अशन गर्णे अनुमान दोनेपर श्तौ हानि नही दै, क्योक्रि कोई निरोप 











१८९६ बहव ` ` [० रप० 


य 








माष्य 
प्यतदूुणो भवति । यथा च तत्र परिचय्विरेपाद्‌ देशान्तरेऽपि देवदत्त- ` 
गुणा क्रिभाव्यन्तेः एवमभियोगविरेषच्छाखान्तरेऽ्युशस्या - युणाः शाखा- 
न्तरेऽप्यस्येरच्‌ । तस्मदिकप्रधान्ंवद्धा धम एकतराऽ्प्युच्यमानाः सर्वर 
ोपसंहतैव्या इति } १० 1 
भाष्यका अनुवादं ध 
शौय आदि गुण ज्ञात नीं हए दो, तो भी चह उन शुणोंसे रदित नदीं दोता द । 
ओर जैसे परिचय विदोषते वेशान्तसमे भी देवदत्ते गुणोंका ज्ञान होता है, वैसे दी 
सम्बन्धविरोपसे उपास्य गुण अन्य श्ाखामे दीव कयि जेय । इसे एक जग्मे 
कै गये एक प्रधानक साथ सम्बद्ध धर्मोका सर्वत्र उपसंहार करना चाहिए ॥१०॥ 





रतप्रभा . ४ 
गणिता अपि गुणाः शृत एवेत्यत्र दृष्टान्तमाह नहीति । फएङ्तिमाह-- 
तस्मादिति ॥ १०॥ ५ ४ 

रत्तमरमाकरा अनुबाद क 


नही, दसा जो कहा यया-दै, उसे स्पष्ट करते ई--“न चेवं सति" इत्यादित ! भिनकौ " 
म॑णना नहीं की गष, रेषे मौ यण शत ही दै, इसमे दृ्ान्त कते दै--“नदि” इ्यादिसे 1 


फलित कहते है--“तस्मात्‌” इत्यादिसे ॥ १० ॥1 


1 


हे 9 + 
(= 


५ 
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“ [ & आनन्दा्यधिकरण घ्ू° ११-१३] ॥ 
“ नाहार्या उत बाहार्या अनन्दावा अनाहतः । 
वामर्नीसत्यकामादेरिवेतेपां भ्यवस्थितेः ॥ १॥ 


वि्पीयमानेधमणिां व्यवस्था स्याद यथाविषि । 
~ अतिपक्निफलानां तु सर्वशाखा रसंहतिः# ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार 1 
सन्देद-रैत्तिरीयककी परबह्य-यियामे पठित आनन्द आदिका एेतरेयकादिभे प्रोक्त 
परह्य विद्याम उपसंहार करना चादिएट या नदीं १ 
पर्वपक्ष--भानन्द आदिका उपसंहार नदीं कसना चाषटिए, क्योकि उनकी व्यवस्था 
वामनी, खलयकाम आदिके समान हयो सकती हे । 
" सिद्वान्त--विघीयमान धर्मोकी व्यवस्था सगुणावेच्याम विधिके अतुखार दोगी, परन्त॒ 
शान भिनका फल दै, पसे आनन्द आदिका तो सभी शाखा्मि उपसंहार करना चादिए । 


। आनन्दादयः प्रधानस्य ॥ ११॥ 


पदच्छेद्‌--आनन्दादयः, भधानस्य । 

पदार्थोक्ति--प्रधानस्य-त्रह्मण , अनन्दादयः--आनन्दस्वर्पत्वादयो 
धर्भाः, [ सर्वत्र उपसंहसेव्याः कृतः £ सर्वशाखा वेयस्य ब्रह्मण एकत्वेन विवाया 
एकत्वादेव ] । 

भापार्थ--त्रह्के आनन्दखरूपत् आदि धर्मोका सव जगह ( ज्ोपर 
आनन्दछर्पत्वादि धरमोका श्रवण नही हे व्ोप्र भी ) उपसंहार करना चाहिए, 
क्योकि सव राखाभोमे ज्ञेय ब्रहमके एक होनेसे विवा मी एक दी हे । 

* भाव यह ट कि "आनन्दो बह्म" “सत्य लानमनन्त बरह्म" श्त्थादि तिर्योदारा आनन्द आदि 
तैत्तिरीयकी परवरक्षमियमि कदे गये दै; ओर शरान बक्षः इत्यादि देनेरेयकरादिम उक्त प्रनरह्म 
वरिचामे वै आनन्दादि नदी केदे गये इ, अतः पेतरेयकादिमे उक्त परबद्म विद्यामे उनका उपसष्टार 
नदी कएना चादिए 1, उनकी व्यवस्था वामनी जाटि भ्मोके समान दमी, कैसे "दप उ वामनी. 
प्प उ भामनी. इत्यादि बामनेतृत--कामयिततल, भासकत्व आदि गुण उपकोप्तक-विचाभे कदे 
गये ६ जर दद्रविद्याभ 'सत्यकामः* इत्यादिमे सत्यकामादरि गुण के गये ६! उस स्थकम पर 
भयर युर्णाका उपमहार्‌ नदौ होता दै, वैसे दी आनन्दादिकी भी व्यवस्था दोगी भीत्‌ ऽनका मी प्रस्पर्‌ 
तैत्तिरीयक भौर पेतरेयक्मे उक्त परमह्ल-तियामँ उपसदार नदीं द्येया ! 

यसा पूर्वपक्ष प्राप्न होनेषर चिद्धान्ती ते ह--उक्त दृष्टान्त विषम, प्रयोकि वामनीत्वादि 
ध्येयरूपसे पिषीयमाने ह लिए उनकी व्यवस्था वरिभिके अदुपार होना युक्त दै, भानन्द आदिकन्ान 
द्य पठ दोनेतते विधीयमान नदी ई, इसटिष व्यवस्थापक विधिकर भभावसे गौर क्षानस्य फलके सर्वत्र 
सामान्यः होनेमे आनन्दं दिका उपमदार्‌ करना चाप ! 








१८९८ परहमसर ॥ † | अ= ३१०१ 





भाष्य 

्रद्मसस्पप्रतिपादनपरासु श्रुतिप्वानन्दरूपत्वं विज्ञानधनत्वं सर्वगः 
तलं सर्वातमलयमिवंजातीयका ह्मणो धर्माः कचित्‌ केचिच्छयन्ते। तु 
सशयः, किमानन्दाद्यो रद्रा यत्र॒ यावन्तः शरूयन्ते तान्तं एव तत्र 
प्रतिपत्तव्याः किं वा सव सर्वत्रेति । तत्र॒ यथाश्ुतिविभागं धरैपरतिपत्तौ 
्राक्ञयामिदपच्यते--आनन्दादयः प्रथानस्य ब्रहणो धमीः ` स्वै सर्वत्र 

माष्यका अनुबाद 

ज्रम स्वरूपका प्रविपादन करनेवाी ्रुतिर्योमिं आनन्दृरूप्व, 
विज्ञानघनसव स्वैगतस्व, ओर खवीत्मत्व इलयादि हके धमै करहीपर फो सने 
जति ह 1 यदाप संश्ञय होता है--क्या आनन्द आदि व्रहमधर्म जहो जितने सुने 
जाते ३, वरँ उतरनोकी ही प्रतिपत्ति करनी चाहिए भथवा सवैत्र सवकी प्रतिपत्ति 
करनी चाहिए । शुति्ोफे विभागके अनुसार धर्मोकी प्रतिपत्ति प्राप्त होनेपर 
अह क दै-भायन्‌ शादि भवान्त क १ कहते है--भानन्द आदि प्रधानभूत नदे घम समस्लने चादि + 


रत्रममा 

आनन्दादयः प्रधानस्य । त्रहणो ्ञेयस्येक्यात्‌ निधिरोपतवाच संशयमाह-- 

तेषु संशाय इति । पपे सत्यादिपदानुपसंहाराद्‌ वाक्यार्थानवधारणम्‌, सिद्वान्ते 
लवधारणमिति फरम्‌ । प्राणस्य सविरोषत्वायुक्तः शाखान्तरीयवसिषठतवादुप 
संहारः, त्रहणस्तु निर्विशेषत्वात्‌ स्वश्चाखागतपंदेरव प्रमितिसिदधव्येथः पदान्तरो- 
पसंहार इति प्रलयुदाहरणेन पूपक्षः। सिद्धान्तमाह--इदमिति । भनन्दल-. 
सत्यत्वक्ञानत्वादिसामान्यानि ब्रह्मणि कर्षितधर्माः । तेपां सर्वशाघाघ 
उपसेहारो नाम--तद्वाचकानन्दादिपदानामेकवाक्यतयोचारणम्‌ › जानन्दः, 
ज्ञानम्‌, अनन्तम्‌, जह, शद्धम्‌? अद्वयम्‌? आत्मेति तानि 


रत्भमाका अनुबाद ति । 
%»] ब्रह्मज जेय दे उसके देकय ओर निर्विशेषत्वे संश 
पदोकि भनुपसंदहारसे वाक्यार्भका अनवधारण 


सत्यम्‌? 


“आनन्दादयः प्रधानस्य 
कते दै-तिषु संशय." त्यादिवे पूरवैषमे सत्यादि 
कल द । सिद्धान्ते तो अवधारण फंलद्धै 1 प्राणे राविशेष होनेते अन्य शासे कदे गये 
वधिष्ठल्वदि गर्णोका उपसंहार युक्त दे परन्ड ब्रहम तो निर्िरेप दै, अतः अपनी शासि 
स्थित पदो ही पमिति सिद्ध दोती दै, इसलिए अन्य-पदका उपसंहार व्यर्थ दै, पसा 
्र्युदादस्णसे प्क्ष दे। सिद्धान्त क्दते ईै--“दम्‌"" शय दिते । आनन्दल्य, राद्यल, 
ज्ञानत्व भादि सामान्य अहये कल्पित धमै ई! उन धर्मश्च प्रनयेक शालार्मे उपसदार्‌ 


अथौत्‌ उन धक्वाचक आनन्द आदि पर्दी एकवाकषयतामे आनन्दम नत्व, ज्ञानः सनन्त 
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न्यस्य न्न्य 





भाष्य 
्रिपत््याः । कस्मात्‌ १ सवभिदादेव । सर्वत्र हि तदेव प्रषा्म विरे 
भिद्यते [३ 4 ५ तेनै दिते 
तरह न.मिदयते । तस्मात्‌ सार्वत्रिकल्वं बहमधमौणां तेनैव पूर्ाधिकरणोदितेन 
देवदत्तरौयीदिनिदर्नेन ॥ ११ ॥ ' 
पः माप्यका अनुवाद ` 
किससे † सवके साथ अभेद दोनेखे दी। क्योकि सर्वत्र बहीः एक च्द्य 


विरोप्यतया भधान है, भिन्न नदीं है, अतः उसी पूव अधिकरणनें उक्त देवदत्तके 
शोय आदि दृष्टान्ते तरहमके घम सावैतनिक है ॥ ११॥ । 





रत्रेप्रभा 


-च समानाधिकरणानि पदानि विरुद्धधर्मत्यागेन सर्वाधिष्ठानभूतामेकामखण्डव्यक्ति 
रक्षयन्ति । न चेकेनेव पदेन रक्ष्यसिद्धः पदान्तरं व्यभमिति वाच्यम्‌ , एक- 
स्मिन्‌ पदे विरोधाभावेन रक्षणानवतारात्‌ । यथपि पदद्धयेऽपि ठक्षणाऽवतरतति, 

, तथापि ` आनन्दो ब्रह" इत्युक्ते दुःखत्वादयत्श्रान्तिनिरासेऽप्यसत्वनडत्वादिभमो 
भवेच्‌; अतस्ततनिरा्ता सत्यज्ञानादिपदानि प्रयोक्तव्यानि । न च भमस्याऽनवधि- 
स्वात्‌ वाक्यमपर्यैवसितं स्यादिति वाच्यम्‌, सचचिदानन्दात्मकं सर्वधरमशूल्यमद्वयम- 
विकल्पं बह्माहमिति विरोषदरने सर्वभरमनिरासात्‌ । तच्च विरोपदशैनं यावद्धिः 
पदेभेवति, तावन्ति पद न्युपसंहतम्यानीति भावः ॥ ११ ॥ 

रत्नप्रमाका अनुवाद 

अद्मः श््, अद्वय, आत्मा- इस्त अकार उच्चारण है वे समानाधिकरण पद्‌ विरुद्ध धर्मे 
त्यागसे सर्वाभिष्ठानमूत एर अखण्ड व्यक्तिका लक्षणसे बोध करति! एक दी पदे 
सक्षयकी सिद्धि दोनेसे अन्य पदं व्यथ द, यदि देखा कदा जाय, तो बद ठीक नदीं दै, क्योकि 
एक पदमे विरोधके अभावते सक्षणाडृ्ति उतर नदीं सक्ती । यद्यपि दो पदोमे लक्षणा उतर 
सक्ती द, तो भी ध्वद्य आनन्द दै दसा कदनेसे दु.खत्व ओर अस्पत्वङी श्रान्तिका निरास 
दोता द, फिर भी असत्त्व, जडत्व आदि श्रम दोगि, अतः उनके निरासके लिए स्य, ज्ञान 
आदि पदक अयोग करना चादिए 1 भ्रमके अवधिरदित दोनेसे वाक्य परिसमापर नहीं होगा, 
रखी शद्धा नदी करनी चादिषए, क्योकि सचिचदानन्दात्मक, सर्वधरमदल्य, अद्वय, अनिकस्प 
शै ब्रह्म दः पसा विशेषज्ञान होनेपर सव श्रमका निरसन दोता द । जौर यह विरेषक्ञान 
जितने पदौसे दो सके, उतने पर्दोका उपसंदार करना युक दै, यद भाव दै ११॥ 





(अ मद्च्रप्न [अ०्देपा०ड३ 
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(नगण रयाय ययय 


भाष्य 
नन्वेवं सति परियशचिरस््वादयोऽपि धर्मः सर्वै सर्वत्रं सैकी्येरन्‌, 
तथा दि--तैत्तिरीयक आनन्द्मयमात्मानं परकरम्याऽऽम्नायते--तस्.प्रिय- 
मेव शिरः, मोदो दक्षिणः पक्षः, प्रमोद उत्तरः पक्षः, आनन्द्‌ आत्मा, 
ब्द पुच्छ प्रतिष्ठा ( त° २।५ ) इति । अत उत्तरं पठति-- 
भाष्यका अनुवादं - 
परन्तु पेखा क्ेनेपर भ्रियशिरर्व भादि सभी धर्मं सर्वन संकीणं होगे, 
क्योकि तैत्तिरीयके आनन्दमय आत्माका उपक्रम करके कदा जाता है 
टस्य भियेव दिरः० ( उस आनन्दमय आस्माका प्रिय दी दिर है, मोद 
दक्षिण पक्ष है, भ्रमोद उत्तर पश्च है, भानन्द्‌ घात्मा दै जौर नदय पुच्छ-प्रतिष्ठ 
ह ) । इसे उत्तर सूत्र कदते दै-- 1 


परियरिरस््वायपरापिरुपचयापचयौ हि भेदे ॥ १२ ॥ 
प्दच्छेद--मियरिरस्त्ायप्रापतिः, उपचयापचयो, दि, मेदे । , 
पदाथोक्ति-- परिययिरस्वायभातिः -परियदिरस्वादिषर्माणां न सर्वत 
परिः, दि-यस्मात्‌ | परियमोदपरमोदानन्दानां परस्परापेक्षया ] उपचयापचयो--. 
ृद्धिक्षयावनुमूयेते । [ तौ च 1 मेदे- धमिमेदे सत्येव स्वाभाविकौ मवतः, ` 
ब्रह्मणस्तु निर्भैदत्वात्‌ न ते बरह्मणः स्वाभाविकौ धर्मी । . 
भापार्थ--एक स्थम श्रत प्रििरस्व आदि धमोकी सर्वत्र प्रति नदी 
कोक भिय, मोद, प्रमोद ओर आनन्दके परस्परकी अपेक्षसे बद्ध ओर ह।स 
प्रतीत होति है । वे बरहके भेद होनेपर ही सखवामाविक हो सक्ते है त्र तो 
अभिन्न एक दहे, अतः वे बहे स्वामाविक धर्म नही ह| † । 
अध्य 


परियिरस्त्वादीनां धर्माणां आम्नातानाँ नास्त्यन्यत्र 
६ 1 धमाणां वैत्तिरीयक आ | 


भाष्यका अनुबाद 
तयक चक पियपिप शादि ब आदि घर्मोकी अन्यत्र भराति नदी ह, क्योकि 
रमम ॥ † 


रहयात्‌ चेदानन्दत्वादिषमोणां सर्र प्रातिः, तर्हि 
रलभरमाका अनुवाद 
नन्द्वादि धमो सर्वत्र प्रति दो, 


्ैततिरीयकमं श्त भ्रियरि 
हि सगुणत्रहवियागतधरममापि- 


यदि ब्रह्मे पवये ज। तो सगुण परहवियाम कटे पये 


भषि० ६ सू० १२] शाङ्करभाष्य-रतनप्रभा-मापाञुवादसदित १९०१ 
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माध्य 
्रापनिः । यत्कारणं प्रियं मोदः प्रमोद्‌ आनन्द इत्येते परस्परपे्षया भोक्त्- 
न्तराेक्षया चोपचितापचितरूपा उपलभ्यन्ते । उपचयापचयौ च सति भदे 
सम्भवतः । निर्भेदं सु ब्रहम “एकमेवाद्वितीयम्‌ (छवा ६।२।१) इत्यादि 
शवतिभ्यः । न चेते प्रियक्िरस्त्वादयो बहमधर्माः, कोशथर्स्तवेत इत्युपदिष्ट- 
मस्माभिः आनन्द्मयोऽभ्यासादः ( त्र ° ० १।१।१२ ) इत्यत्र । अपि च 
परस्मिन्‌ ब्रह्मणि चित्तावतारोपायमात्रखेनैते परिफरप्यन्ते, म द्रव्यत्वेन । 
एवमपि सुतरामन्यत्रप्राकषिः प्रियिरस्त्वादीनाम्‌ । ब्रह्मधरमास्तवितान्‌ कृत्वा 
भाष्यका अनुवाद 
भिव, मोष, भ्रमोदे ओौर आनन्द ये परस्परकी शपेक्षासे शौर अन्य भोक्ताकी 
अपेक्षासे भी उपचित ओौर अपचिदरूप उपरन्य ति है । भौर भेदफे रहनेपर 
उपचय ओौर अपचय होते है, परन्तु बरह्म तो भेकयल्य है--क्योकि "एकमेवाद्वितीयम्‌" 
(एक ही अद्वितीय वद्य है ) इयादि श्रुवियेसे प्रतीत होता है। इसी भ्रकार प्रिय 
कषिरव आदि वरहा धर्मं नहीं है किन्तु कोराधर्म है, यह हम (आनन्द्मयोऽभ्या- 
खातः इस सूत्रमे फ चुके दै । जौर परवह चिरकी भवस्थित्तिफे खपायमाघ्रसे 
उनकी कल्पना की जाती है, द्रम्यत्वहूपसे नष्टौ की जाती । इस प्रकार मी सुतया 
रत्मभा ॥ 
रपि स्यादिति शाक्कानिरासार्थं सूत्रं व्याचे-ग्रियेति । पुत्रदर्शनघुखं प्रियम्‌ , 
तद्वातीदिना मोदः, तस्य वि्याचतिशये ममोद इत्येव तारतम्यवन्तो धरमस््वदरये 
ज्ञेये न पाप्नुवन्ति, तेपामन्रहमप्वरूपणां ब्रहमह्ानानुपयोगादिति भावः । तेषां 
ज्हर्मत्वं चाऽसिद्धमित्याह--न चैते इति । ब्रह्मणि चित्तावतारोषायत्वेऽपि तेपां 
प्राप्तिः स्यादित्याराङ्याह--एवमपीति } अज्ञेयत्वादेषां न ज्ञेये ब्रह्मणि प्रा्िरि- 
त्यथः} किम तर्हिं सूत्रमित्यत आह--त्रहधर्मास्स्विति । ब्धर्मानिति 
रलम्रमाका अनुवाद 
धमोढी मी प्रप्नि दयो, इव प्रकरी शद्ककि निरासे किए सूच्दी व्याख्या करते ह--“श्रिय'? 
इत्यादिते । पुत्रदर्धीनसे उन्न सुका नाम श्रिय दै ! उसकी वार्ता आदि जो सुख दता दै 
उश्फा नाम मोद, तथा उसमे विया मादिका अतिशय होनेपर जो छप मिक्ता है उसका नाम 
भ्रमोद्‌ है! इत प्रकारे तास्तम्यवादे ये धर्म-प्रिय, मोद ओर प्रमोद, अद्वय शेयमें नदीः 
भ्रात दति, क्योकि वे ब्द्मस्वस्मके समान भेदरदिव नदीं ह, अतः बरहमक्ञान उनका उपयोग 
नदी द, दसा भावदै। रवे वर्म द यह लणिद्धमी है, एषा कहते है“ चैति 
ह्यादिमे । तव ब्यम चिन्तको स्थिर करनेके किए सव वरद्याकरयोमे इन धमोकी माति होगी, 
देखी आयना करे कदेते दै--““एवमपिग' इत्यादिसे । ये धर्म न्य नही दै भतः ज्ञेय ब्रह्मे 
इनकी आप्ति नद है, यद अर्थं है। तव सूत्रा क्या अयोजन दै १ इसपर कते ह--. 
“ह्मपर्मासतु" इ्यादिसे । छ्य रसत्व मादिषठो नदान प्म मानकर विचारक परल कदे है-, 
२३९ 





१९०२ ब्रह्मघ्रत्न [०२ षपा० ३ 


माष्य 

न्यायमात्रमिदमाचार्येण प्रदषधैतं प्रियरिरताचप्रा्षिरिति । स॒ च न्यायोऽ- 
येषु निधितेषु ब्धर्मेपूयासनायोपदिश्यमानेएु सेततन्यः संयद्रामादिषु 
सत्यकामादिषु च । तेषु हि सत्यप्युपास्यस्य वह्मण एकतवे प्रक्रमभेदादु<; 
पासनाभेदे सति नान्योन्यधर्माणामन्योन्यत्र प्रतिः । यथा च द्वे नायविकं 
सुपतियुपासते छ्तरेणका चामरेणान्या । तत्रोयास्यैक्ेऽ्युपासनाभेदो धरम- 
व्यवस्था च भवत्येवमिहापीति । उपचितापचितगुणस्वं हि सति भेदन्यवरारे 
सगुणे बहमण्युपपदयते, न निर्णे परस्मिन्‌ ब्रह्मणि । अतो न सत्यकामत्वादीनां 
धर्माणां कचि्टरतानां सर्त प्रातिरित्यः ॥ १२ ॥ 

माप्यका अनुवाद 
प्रियशिरस्व आदिष्टी भन्यत्र अपराति है} इनको प्रियचिरसत्य दिषो बमधर्म 
मानकर शभियशषिरस्व आदिक भभ्राति दै, यदं न्यायमात्र भाचार्थने दशाया 
है! जओौर यद न्याय पासनाफे छिए उपदिष्ट संयद्वामत्व, खलयकामत्व आदि 
निरिचत अन्य त्रहमधरममोमिं छता है, क्योकि उनमें उपास्य ब्रह्मे एक होनेपर 
मी प्रक्रम भेदे अन्य उपासनाका भद्‌ होनेपर अन्योन्य धर्मोकी परस्परं भप 
नष्ट होती । जैसे दौ स्मियां एक राजाकी उपाघना करती ६ एक छसे ओर दूरी 
वरते, उसमे उपास्य एक है तो भी उपासनाका मेद्‌ ओौर धर्मकी व्यवस्था 
्ोती है, चैते यद्टां भी होगी । उपचित ओौर अपवित्त गुणकी उपपत्ति भेदघ्यव- 
हारे योग्य सगुण क्षमे होती &, निरयण परहामे नदीं होती है ! इससे कदीपर 
शरुत सलयकामस्व आदि धर्मोकी सर्वत्र पराह नदीं होती है, देखा अर्थं है ॥ १२॥ 











रतेश्रम 
कृता चिन्ताफरमाह---प येति । ज्ञेये बाद्यधमीणामनुपयोगादप्रासिरिति न्यायात्‌ 
संयद्वामलादीनामप्रा्तिरिति सूरं व्यास्येयमित्यथ । ज्ानानुपयोगेऽपि ध्याने तेगां 
धर्माणासुपयोगाद्‌ उयास्यत्रहैक्याव्‌ प्ा्िरन्योन्यविवा स्यादित्यायङ्गयाह- तेषु 
हीति । ध्यानविधिपरतन्त्राणां धर्माणां यथाविधि व्यकस्येतयर्थ ॥ १२ ॥ 
रत्नपरभाकरा अनुबाद 

“स च इत्यादिसे! क्षयम बाह्य धर्मोढा उपयोग न दोतते उनकी थशराि दै, इस न्यायसे 
संसद्रामत्य आदिकी भी अप्रति दै, ठेसा सूतका व्याख्यान कटना चादि, देवा अर्थं! यदपि 
कषान इन धर्मोका उपयोग नदीं है, तो भी ध्यानम &न धर्मोका उपयोग होनेसे उपास्य नदे 
एक शयनेके कारण अन्योन्य विदामेमिं पराति होगी, देसी आशंका कर्के करते दै--“तेषु दि” 
्यादिसे । ध्यानपिधिफे अधीन धर्मो पिधिके अनुसार व्यवस्था दै, देस जं दै ॥ १२ ॥ 


अधि० € पू० ४३] शाद्ुरभाष्य-रल्नप्रभा-भापायुबाद्‌सदहित १९०१ 











सन्यस्य 


इतरे त्वथैसामान्यात्‌ ॥ १३॥ 


पदच्छेद्‌--दपरे, द, अर्थसामान्यात्‌ । 

पदार्थोक्ति--दतरे उ--उपास्यधमंपिक्षया अन्ये तु आनन्दादयो धमी 
जनिकफराः [ सर्वन्रोयसंहियन्ते, कुतः ] अर्थसामान्यात्‌--अर्थस्य प्रतिपायस्य 
रह्म एकत्वात्‌ । 

भापा्थ--उपास्य धर्मसि मिन केवल ज्ञानग्रयोजन आनन्द शादि ध्मौका 
सर्धत्र उपसंहार होता दै, क्योकि मतिपाच ब्रहमकी एकता है | 

भाष्य 

इतरे ल्ानन्दादयो धर्माः बह्मस्वरुपग्रतिपादनायेवोच्यमाना अर्थ 
सामान्यात्‌ प्रतिपाद्यस्य बरह्मणो धर्मिण एकत्वात्‌ सवै सर्वव प्रतीयेरनिति 
वैषम्यम्‌, रतियत्तिमात्रपरयोजना हि त इति ॥ १३॥ 

भाष्यका अनुवाद 

परन्तु त्रद्मप्वरूपका प्रतिपादन करनेफे लिए कथित आनन्द आदि 
सवर घर्म अर्थे सामान्यते धर्मरूप प्रतिपाय ब्रह्मे एक होनेसे सत्र प्रतीत टौ; 
यद्‌ बैपम्य है, क्योकि उनका ्रयोजन त्रह्यकी प्रतिपत्तिमात्र है ॥ १३ ॥ 

रद्मभा 

संयद्वामखादिधर्मभ्यः आनन्दादीनां वैषम्यं ज्ञानोपयोगिलादियाद--इतरे 

त्विति  सवयज्ञानानन्दासव्रह्षराव्दाः पच्च सरवत्रोपरसंहरत्या इति सिद्धम्‌ ॥ १६ ॥ 
रत्तममाका अनुगद ह 

संयद्वामत्व आदि धर्मौ आनन्दादि धमै भिन्नर्दै, क्योकि वे ज्ञाने उपयोगी है, देता 
कहते दै--“¶तेर ठु इ्यादिसे । सत्य, ज्ञान, अनन्द, आत्मा ओर व्रह्म, इन फाच श्दोका 
सर्व॑ उपसंहार करना चादिए, देस सिद्ध हुआ ॥ १३ ॥ 








१९०४ व्ही (० ईपा० 
[७ आध्यानाधिकरण ० १४--१५ ] 
सर्वा परम्पराऽ्षक्तया पुरुप एव वा। 
ञेया सर्वा शरुतत्वैन वाक्यानि स्युवहून्यपि ॥ १ ॥ 
पुमर्थः पुरपज्ञानं तत्र यतः श्रु महान्‌ । 
तद्वोषाय भरुतोऽशनाकवेव एकः पुमास्ततः#॥ २ ॥ 


[ अधिक्ररणसार 1 
खन्देद्‌~--रन्दरिय आदिष्टी परम्परा शेयरूपते भुतिपमरतिपाय है अथवा केवर पुस्पं ष्टौ 


भुतिपरतिपाय टै ! 
पूैपक्ष--रन्दिय आदिक परम्परा शेयसपठे प्रतिपाय टै, क्वि वह भुत दै 


ओर अनेक वाक्य इष्ट ई । 

चिद्धान्त--भात्मश्न पुरुपा है उमे महान्‌ यत्न श्रुतिमे वर्णित इष्ट दी टै, 
अतः अक्षादिपरम्पय भी उदी पुरुपके शनके विष शियमिं निषेष्ट है, अतः केवल 
पुरूपं टौ शेयरूपरे भुतिर्येठे प्रतिपाद है, इन्यादि परम्परा नहीं 1, 














# माव यदे दै मि कढव्वीम-- 
शन्दियिभ्यः परा यौ भयेन्यश्च पर मनः ! , 


मनसस्तु परा बुद्धिः बुद्धेरात्मा मदान्‌. परः ॥ 
मदत्तः प्रमय्यक्तमग्यक्तात्‌ पुरषः परः 1 
युररपान्न परं किञ्चित्सा काष्टा सा परा यत्तिः ॥› 
श्यादि खना जाता ै। शका जये यट है--मनुष्य मनसे विषयोकी मभिलावा करनेके अनन्तर 
इन्द्रियों दरा वाद्य विषयक साथ .सम्बन्थ करता है, उसमे बाय विषर्योकी अक्षा रन्दियां अनन्तर है, 
अतः विषय पर रै, यड भरसिद्ध दै, इष्यमाण दशपत्च विषय आन्तर है, उनसे भी अभिलाषात्मिका 
मानसिक बृत्ति आन्तर दै, दृत्तिते मी दृ्िमती उदधि अभ्यन्तर दै, जदि भी इद्धिका उपादानभूत 
महत-शब्दवाच्य दिरण्यग्भं नामका आत्मा आन्तर दै, महत्त्वे भी उसका उपादानभूत मन्यन्त 
तप्व-मूलाशचान मान्तर दे, अव्यक्ते मी उसका अभिष्ानमूल चिद्रूप पर्प आवमा मान्तर दै मौर 
चिद्रू पुर्पते ओः कोरं पर---आन्तर नकी दै, करयो पुरुप ही अवानदर तारतम्करी विशरामभूमि दै) 
इतीठिद '्पुरुषा्थकामैः परयो गन्तव्यः शत मकार जन्य इत्ति मी है, इमे पूवेषक्षी यद कदताषैकि 
पुरुष भिस प्रकार तात्ययंडृतिते श्रुति दारा अतिषाच दै, वैके इन्दियादिकी परम्परा भी तार्यते 
ुतिमतियाय हे, भन्यथा त्म उसलका---दन्दियादिपरम्पयक्ा उपन्यासे व्यथो जायगा, अनेका्येके 
अर्तियादनम वाम्यमेदकी सद्धा नडी करनी चादिए, क्योकि अनेक अथे ई», अतः उनके भत्निषादनमे 


यकवाक्यता हो दी नदी सकती है । 
देया निर षिद्धन्ती कषे दै-पु््ान अरप जनरभके कारणीभूत अचानक निवर्तक षोनेते 


अही [परप] वसः शुतिप्रतिपाय दै 1 रिण बाक्यद्ोयते पुरुषके कानके ठि वडा यत्न क्रिया यमा ह 
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स य्स्य्य्य्यय्य्य 


आध्यानाय प्रयोजनाभावात्‌ ॥ १४ ॥ 


प्दच्छेद--आध्यानाय, म्रयोजनामावतत्‌ । 

पदायेक्ति-[ £न्दियेभ्यः परा दय्थीः, इति काठकयाक्यस्यान्ते ] आध्या- 
नाय--जाध्यानसाध्यसाक्षाक्ताराय [ पुरुप एव अर्थादिभ्यः सर्वेभ्यः परत्वेन भरति- 
पायः, न सु इन्दियपरष्वेन अर्थादयः, कुतः ] प्रयोजनाभावात्‌--इन्दियपरतेना्- 
ज्ञानं न किश्चत्‌ प्रयोजनं जनयति [ अत एकमेव वाक्यम्‌ , प्रतिपा्यमेदामावात्‌ न 
वाक्यभेदे इति सिद्धम्‌ ¡ । 

भापार्थ--न्दियेभ्य परा दयर्थी, इस वाठकवाक्यकरे अन्तम ध्यानजन्य- 
साक्षात्कारे छिए पुरुष ही अर्थ आदि सीते प्रदहै रेस प्रतिपादन करना 
चािए । इन्दियोसे पर अर्थं आदि है, रेसा प्रतिपादन नदीं करना चाहिए, 
क्योकि इन्दियसे अर्प भदि पर्‌ ह यह ज्ञान स्वतः किसी फटठका उत्पादक नही 
हे। इसमे सिद्ध इभा कि उक्त काठक वाक्य एकदहीदे, प्रतिपायका भेदन 
होमेसे वाक्यभेद नदी है । 











माप्य 
फाठके हि पव्ते-- इन्द्रियेभ्यः परा ह्यथ अयभ्यश्च परं मनः । 
मनसस्तु परा बुद्धि” (क० ३।१०) इत्यारभ्य पुरूपात्न प्रं किस्सा 
काष्ठा सा परा गति” (क० ३।११ ) इति । तत्र संशयः--किमिमे 
माव्यका अतुबाद 
काठक पदा जाता दै--“शन्द्ियेभ्यः परा श्यथौः०” ( इन्द्रिये अथै पर 
है, अथच पर मन है सौर मनसे चुद्धि पर षै) इखश्ा आरम्भ करके प्पुरुपान्न 
परम्‌० ( पुरुषे पर छठ नदीं दै, बह पयैवखान दै भौर अछृष्ट गति दै ) 
रत्तप्रभा 
आध्यानाय० ! वाक्यमेदामेदानवधारणात्‌ संशयमाहतत्रेति । पूर्प्षे 
रतलमरभाका अनुवाद 
"आष्यानाय ०० इत्यादि 1 आध्यानङे किए वाक्योके सेद ओर अभेदका निश्वथ न दोनेते 
सदाय कते £--““तन्न” इत्यादिसे । पूर्वपक्षम बास्यभेद नेते रिवमिद्‌ दै, सिदधान्तमे 
श्प स्वेषु मूलेषु" श्त्यादिसे, यदि बोर देसी शङ्का करे पि केवल पुरुप ही अततिपय दो, तो रन्धियादि" 
प्रम्पयावा फथन व्यथं द्यो जायगा, यद शद्धा योग्य नदी दै, कारण कि वषिमव चिफा 
मतै मशके मति साधन है, दसस वुरुप ही मतिपाय दै, यद्‌ सिद्ध इमा 1 








१९०८ बरहम [भ०३१०१ 
य 








भाष्य 
पूर्वकाय सम्य्द्ैनायेत्यथैः । सम्यण्ददीनाथैमेय दहीहय्यानघुपदिश्यते न 
लाघ्यानमेव स्वप्रधानम्‌ ॥ १४ ॥ 
माप्यका अतुवाद्‌ 
पैक तत्यक्तानके चिप पेखाजये है। तच्वज्ञानके ठिए ही यं आण्यानका 
उपदेश दै, भाध्यान दी स्वप्रधान दै, देखा उपदेश नदी है ॥ १४॥ 
रत्ममा 
जध्यानाय--तत्तत्परत्वाध्यानपूर्वकं पुरुषदर्डनायेव स्वतः प्रयोजनाभावादिति सूतं 
योजयति-आध्यानायेति ॥ १४ ॥ 
रलममाका अनुवाद 


आष्यानपूरैक बहाज्ञानके लिए दी है, क्योकि इनका स्वत" कुछ प्रयोजन नष्टं 2, इ प्रकार सूती 
योजना कसते है-““आाध्यानाय” इयादिसे ॥१४॥ 


आत्मदाष्दाच ॥ १५ ॥ 
पद्च्छेद--भप्मशन्दात्‌ , च । 
. पदार्थोक्ति--[ “एप सर्वेषु भेषु गूढोत्मा न प्रकाशते" इति प्रछतपुरूपे ] 
आत्मशव्दाव्‌--गात्मशव्दश्वणात्‌ च [ इदं बाक्यमात्मपरमेव ] तस्यातन 


श्त्या मानान्तरावेयत्वपापूरसवप्रतिपदेनादिति मावः । 
आपा--“एष सवषु" इत्यादिसे परकृत पुरुषमे आात्मराब्दका श्रवण नेसे 
यह वाक्य आतमपरक ॐ 8, श्रोकि शुतिते उत आममामे मानान्तरात्रववहप 


अपूवैका प्रतिपादन होता है । 





च 


माध्य 
इतश पुरपप्रतिपर्यथैवेयमिन्द्रियादिप्रवादोक्तिः ! यत्कारणम्‌ 
भष्यका अनुवाद 
इसे भी इन्द्रिय आादिके प्वाहकी उक्ति केवख पुरपष्धी प्रतिपत्ति किण 


रतभ्रमा 
आसत्यादिषिैश्च युय एव प्रतिपा इत्याह्‌--आत्मशबदाच्चेि । 
रलममाका अनुवाद 


तमल दि दिदे मी घुर दी भतिपय दै, देषा कते दै--“आत्मरब्दा्व'' 


अन 
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ग्यय्ययरयण्ययवययय य चय च थच्थय य णयय य य्ययय्यय च्यव स न दरयय-य्य्यय्य्ण्य 






भाष्य 
(एष सर्वेषु भूतेषु गूढोत्मा न काशते । 
इस्यते तवगन्यया बुद्ध्या घर्मा परप्मददििभिः ।॥ (क० ३।१२) 
इति ग्ूतं॑पुरुपमास्मेत्याह । . अतश्वानात्मत्वमितेरषां _ विव- 
कषितमिति गम्यते । तस्यैव च दुविज्ञानतां संस्ृतमतिगम्यतां च दयति । 
तष्ज्ञानायेव नच्छेद्राङ्मनपी प्राज्ञ (क० ३।१३ ) इत्याध्यानं 
तरिदधाति । त्याख्यातम्‌ “आचुमानिकमप्येकेपाम्‌! ८ ब्र० ० १।४।१ ) 
इत्यत्र । एवमनेकप्रकार अआश्ययातिक्यः श्तेः परप रक्ष्यते, नेपरेषु । 
अपि च सोऽध्वनः पारमामोति तदिष्णोः परमं पदमू' ( फ० २।९) इत्युक्ते 
किं तदध्वनः पारं विष्णोः परमं पदमित्यस्यामाकादक्षायामिन्दियायसु- 
क्रमणात्‌ परमपदप्रतिपत्यथ एवायमायास इत्यवसीयते ॥ १५ ॥ 
माप्यका अनुबाद 
टी है, क्योकि प्पप सर्वेपु भूतेषु ( यष पुरुप स्व भूतभ गूह दै यष [ भाव्मषूष 
से क्रिसीको ] प्रकाशित नदीं द्योता ह परन्वु एकाप्रवासे युक सुम बुद्धिसे सूम- 
दाियोको इसका क्ञान ोता है ) इख भकार श्रि भ्रकृत पुरुपको आत्मरूपसे क्ती 
है । अतः इतरोके अनारमत्वकी विवक्षा दै, देषा ज्ञात दोवा है । गौर रको ' 
दर्विन्ञेय शौर सेष्छतमतिगम्य दिखखाती है । उघके विन्नानके टिप दी "च्छदा. 
ङ्मनसी मआ्ञः, ( विवेकी वाणीका मनम पदंदार करे ) इस प्रकार आाध्यानका 
विधान करसी दै । उखका (आलुमानिकम्‌ः इयादिूघ्में व्याख्यान करिया गया है । 
इस प्रकार श्रुविखे अनेक प्रकारका आङयातिशय पुरम लक्षित होवा दै, 
अन्य वद नदीं रोता । भौर “सोऽध्वनः पर० ( मायेका-संसारगतिका--पार 
पाता है वहं विष्णुका परमपद प्राप्न करता दै ) रेखा का है, इसषिए मार्गसे पार , 
दिष्णुक्ा परमपद क्या दै ? ठेसी आकांक्षा द्योनेपर इन्द्रिय आदिके धलुकमणसे 
परम पदकी भ्ा्निके छिए टी यह्‌ श्रयास ह, इख अकार निश्चय दवा है ॥ १५ ॥ 
रत्तम्रभा 
किच्च, (तद्विप्णोः परम पदम्‌ श्पुरुपात्न परं किचिद्‌, इस्युपक्रमोपसंदारयोरेफ- 
ूप्यत्‌ क्टृ्तफरूवदेकपुसपपरप्ेनेकवाक्यत्वनिश्वय सति वाक्यभेदफरमेदकद्पना 


न युक्ता, गोरकादित्याद--अएि चेति ॥ १५॥ 
रत्नमभाक्रा अनुवाद 
इ्यादिसे ! भौर '^तदिष्णोः परमं पद्म्‌ ( चद विष्णु एरम पद ) पुरुषान्न परं किचित्‌" 
८ युखयसे पर छख नदीं दै ) इस प्रकार उपकमं ओर उपवंहाररे एकरूप दयोनसे सत वावयोक 
तास्यं एक फठ्वान्‌ पुद्यका प्रतिपादन शरनेमै ही दे, तथा वस्वुलवक प्रतिपादन करना-- 
यद वसुप् प्रयोजन दै, इ तरद्‌ एक्पावयताकः निश्वय दोनेपर.वाक्यभेद्‌ शौर एलमेदकी फत्पना 
युर नदी दै, क्यो उनकी कल्पनं गौरव दै, ठेखा कदते दै--“अपि च इत्यादिते ५१५॥ 
31 





उख्यस्य यय्यं 


१९१० बरहमघ्रू [अ०रे ० 
उयस्य्स्मस्य्रय्यस्य्यव्यय्ययययय्य 


“^ - ययय 


{ < आत्ममदीस्यधिकरण सू° १६-१७ ] 
{ प्रथमवर्णक ) 
भता वा दाभत्यत्र विराट्‌ स्यादधवेर्वरः 1 
भूताघनशवरः स्याद्‌ गवाधानयनादू कराद्‌ ॥ १ ॥ 
मूकेपतंहतेरीरः स्याद्दैतावधारणात्‌ । 
भर्धैवादो यतादुकर्बहञात्मलं विवक्ितम्‌+# ॥ २॥ 


[ अथिकरणसार } 


खन्देद--“आत्मा वा इदमेक एवाग्र आश्ात्‌! इष श्रुति आत्मशब्दसे षिगट्ूका 
रहण दोतता हे अथवा दईदवरका प्रण दोत। ६ १ 

पू्ैपक्ष--विराट्का भ्रण होता द ईशवरका अण नदीं दोता है, कर्यो गवानयन 
आदि श्ररीरषे ही हे सकता है जीर भूतषे निरूपण नदीं है! 

लिद्धान्त--विराटूका मरदण न्दी दोतादै, किच्छ ईवरका ही अश्ण होगा दै, 
क्योकि अद्वैतका दो अवधारण होने ओर मूर्तोका उपहार दोनेषे ईश्वर ॒ही धिवसित 
ट, गवारवानयन तो अथैवादमात्र दै । 





# भाव यह दै कि “आत्मा वा इदमेक इत्यदि तिमे पणित आत्मशब्दसे विराट्का महण 
करना चादिद, शदवरका यदण नदीं करना चाहिए, वयोकि "स रक्षत लोकन्तु जा इति" 
दयादिसि पाच मभूरतोकी खषटि न कदकर्‌ केवर रोकखधिका दी कथन दै, तैत्तिरीय, छान्दोग्य आदे 
दरम मरणम मूत-सषटिका कथन है, यौर श्ताम्यो यामानयव्‌, शसते विष्टित गवानयने भी 
शरीरी िराट्म दी टता दै, अरयीरी परमात्मा्मे नदीं षटता दै, अतः श्रुति आत्म्चब्दसे विरार्‌ 
ही विवक्षित दै। र ॥ 

फसा प्राप्त होनेषर सिद्धान्ती कषत द--्टक एवः शसते भदधैतका अवधारण नेते 
यं अत्मान्दतस्े दंशवरका ही कथन दै! सदि अन्य दालार्मे उक्त मूत्खष्टिकरा यकं 
उपसंहार करना चा्विर । मीर गवागयन तौ केवर भ्वादद है, रप्रिय उसका क्वान स्वतन्वे 
यृरप्रा नदी है! भूताथ्ाद यदि मानो, तो भी विराट्‌ दवारा सदवर ही गवानयनवा सम्परदिन करेगा, 
यमाण गवानयनको अर्थवाद माननेपर उस अर्थका भरविएादन करनेवाली शति भवरिक्िवाधे हयी, 
यदि मो रेपी र्का फर तो यह युक्त नी दै, योक सीव भौर नफ पेक्य विवक्षित रै । भीर 
श्मातमा प इता उपक्रम रफ नस एतमेव, इत्यादि रेदवरवा दी उपम्ार ह, इससे सवर धौ 


(कालाः रस्यत गुदीत दै । 
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व 





च्व्वव्य्वव्यक्वव्य्य्य्यय्यच्य्च्य्य य्यथयय्पथयय 





( दितीयवर्प॑क ) 


दयोर्वस्वन्यदेकं वा काण्वच्छान्दोग्यपषटयो; । 
उभयत्र पृथ्वस्ु सदात्मम्यामुपकरमात्‌ ॥?॥ 


साधारणोऽयं सच्छब्दः स आतमा तत््वमित्यतः। 
बक्यशेपादातलसवाची तस्मादत्सेकमेतयोः * ॥२॥ 


सन्देद--हदारण्यक ओर उान्दोग्य इन दोनोके ष्ठे अभ्यायोमे जो अत्म 
ओर सतूका वर्णन फिया गया दैः वे दोन कदी द यायक प्यर्‌ दे! 


पूर्वैपक्ष--यन्दोग्यम ख्‌" शब्दस ओर शृददारण्यकमे (आत्म शाब्दसे उपक्रमं 
ई, ससे भतीत देता है कि दोनो जगे पथक्‌ एय्‌ वस्तु दै ॥ 

सि द्धान्त--“उत्‌' शब्द यद्यपि आत्मा ओर अनात्मा दोनोका वाचक नेसे 
साधारण है तथापि शख आमा त्वमि" ( बह आत्मा दै बह त्‌ दै) इख वाक्यशेषे 
आतमाका थाचक होगा । इससे सिद्ध॒हुआ कि दृददारण्ण्क ओर छन्दोग्यभ (जात्म! 
ओर सत्‌' शब्दे एक दी वस्तु कथित दै । 





ब च 
# भारय यद है कि पूर्वपक्षी कदता है बृटदारण्यककै. पष्ठ अध्याय (कतम॒ आत्मा? ( आमा 
दीन दै) इस परार आरम्भं कर्के आत्माका विरतारपू्क वग॑न किया गवा दै! छन्दोग्यके छठे 
अम्याय तो श्व सोन्येदमय आसौ (ई सोम्यं चथ पूवम यद जगत्‌ सप ह भा ) इत 
रकार उपन्॑म करके सद्‌ वर्तका विरतारसे वणेन किया गया दै ¡ लेके “तद ओर "मात्म" शाब्द 
प्ायवाची नहीं देखे जति, भतणन दोनों वस्तुजेमि भेद द । ध 


कियान्ती कते दै- यथपि "वद शष्द आत्मा भौर अनाप्मा--दोनेमि साधारण दने 
दीर्नका वाचक शोनेते यदापर्‌ तिसका प्रतिपादक दै ? शस भकार सदिव्य दै, तयापि स्र आत्मा 
तस्लममि श्म वातयदधेपकरी शति बह आत्माका नाचक दै, धमा निश्चय होता दै । इमे भिद 
दरमा्निगृद्धारण्वक यत छान्दोग्य दोनो स्थरमिं ण्फ दी वस्तु बनि दै ¦ 
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आत्मगृहीतिरितरवदुत्तयात्‌ ॥ १६ ॥ 


पेद्छेद--भास्मगृदीतिः, इतरत्‌ , उत्तरात्‌ । 

पदा्थोक्ति--भतमगृीतिः--“लास्मा वा इदमेक एवाग्र आसीत्‌! 
इत्यादिखष्टिवाकये आमराब्देन परमासन एव॒ अरहणम्‌, [ नान्यल्य दिरण्य- 
गमौदेः }, इतरवत्‌--यथा इतरेषु खषटिवाक्येषु “आत्मन जकारः सम्भूतः 
इत्यादिषु आत्मशब्देन परमात्मन एव महणम्‌ , तद्वदत्रापि [ कुतः £} उत्तरात्‌- 
{स ईक्षत रोकान्यु खजा ईति, स हइमहठिकानखजतः इतीक्षणपूर्यकष्टिकरत्वरूपो- 
त्रविरोषणात्‌ , [ तच्च विरोपणे परमात्मन्येव सु्यत्वेन शुत्यन्तरेप्यवगतम्‌ ] । 

मापा्थ--आतला वा०* ( सृके पूर्वम यह जगत्‌ अद्वितीय आतमा ही था) 
शत्यादि सृषिवाक्यम आतराब्दसे परमत्माका दी ग्रहण ह्येता रै, दहिरण्यगे जादि 
थन्यका ग्रहण नही होता । जसे “आतमन आकाराः" ( आत्माते आका उदन 
हभ ) इत्यादि, अन्य सष्टिवाक्योमे आनमशब्दसे पर्मात्माका दी ग्रहण होता ईै, 
वैसे यापर भी समञ्ना चाषिए, क्योकि (स ईक्षत ०› ( उसने विचार विया कि 
भ लेकोकी खष्टि करैः ) ओर "स इमा०' ( उसने इन सोकौकी घटि की ) इृ्यादि 
श्रुतिोमे ्क्षणपूर्वक खष्टिकत्वरूय विशेण है । ओर वह विरेषण अन्य शरुतियोमिं 
सु््यरूपसे परमातमामे ही अवगत है । 

भाष्य 

देतरेयके शरूयते--“आत्मा बा इदमेक एवाग्र आसीननान्यत्‌ किंचन 

मिपत्स शत रेकान्ु दज शति" ८ 2८ ९९) त द्माधोकानदजताप्मो 
माप्यका जतुवादे 

पेतरेकमे--“आतमा वा इद्मेक० ( खष्टिके पूवम यदं जगत्‌ एफ आस्मा दी 
था, अन्य बुद्धं व्यापार नहीं व्या, चखने--आात्माने विचार किया छि 
लोकी सषि कर्द ), श्ल शमार्दोकान ० ( उने अम्भ--स्वरग, छन्तरिद्ष, 

रतमा 

आत्मगृदीपिरिति । मिपत्‌-चख्द्‌ । ठोकानाट--अम्भ्‌ इति । जम्मः- 

शर्मः, मरीचयः-अन्तरिकषलोकः, मरः-मत्यलोर", जापः-परा्रारलोक इत्यर्थः । 
रत्नप्रमाका सनुकद्‌ 

“'आ्मगृदीतिरिति"" 1 मिष--चलनत्‌--चलायमान । सोकोकौ पयना फते ६--भम्म'' 

यदिमे । मम्भ--सतर्गलोक, मरीनि-भन्तरिशषतोर, मर-मर्वलोक, शाप -पत"ततोह, देम 





अधि० ट सू० १६] शदरभाप्य-त्परभो-मापाुवोदसहित १९१३ 


माप्य 
मरीचीमरमापः" ( े° १।२ ) इत्यादि । तत्र संशयः--किं परं एवातमे- 
हाऽऽत्मश्ब्देनाऽभिरप्यत उताऽन्यः कथिदिति । फं ताबरत्‌ प्राप्तम्‌ ? 

न प्रमात्मेहाऽऽत्मशब्दाभिलप्यो भवितुमर्ैतीति । कस्मात्‌ १ वक्या- 
न्ययदुरनात्‌ 1 नञ वाक्यान्वयः सुतरां परमात्मविपयो दश्यते, प्रायुतपत्त- 
रामेकत्वावधारणात्‌ › दैषणपूवकसष्टृतववचनाच । नेत्युच्यते, रोकसुि- 

भाष्या अनुबाद 

मत्यै जौर पाताख छोकोंकी खुष्टि की ) इयादि श्रुति है । यदहांपर संय होता 
है कि क्या यषां आतमकचवब्दसरे परमात्माकादही अभिधान दोतादहै यान्य 
किसीफा? क्या प्राप्त टोताहै? र 

पूैपक्षी-यद्दापर लात्मशव्दसे परमापमाका अमिधान नष्टौ दो सकता। 
किससे ¢ बाक्यन्वयकरे पयौखोचनसे । परन्तु घा्यान्वय तो स्पष्टरूपसे पर- 
मात्म विपयक दिखाई पड़ता ३, क्योकि सषि पूरवैमे आस्माफै एकष्वका निश्चय 
किया गथादहै कौर बह विचारपूर्ैक षष्टि करेवा का गयादै। नदीः 
रेषा [ हम ] कते दै, क्योंकि छोकखषटि कही गहै है, कारण कि परमार्माफो 


श्य 








रत्रप्रभा 
आत्मशब्वस्य ब्रह्मणि सूत्नासनि च प्रयोगात्‌ संशयमाद--तत्रेति | अत्र पूर्वपक्षे 
वाक्यस्य सूत्रोपास्तिपरत्वात्‌ पर्रहर्माणाम्‌ यनन्दादीनामतरेयकेऽनुपसंहारः, 
सिद्धान्ते नरषपरत्वादुपरसंहार इति फर्‌ । पुरुषवाक्याद्‌- भेदप्रसज्ञाद्‌ अर्थादि- 
याक्यानां नाऽथीदिप्रतिपादकत्वमिल्युक्तम्‌, तद्वदिहाऽपि प्रजापतेः रेतो देवा इति 
पूर्वमात्‌ प्रजापतिवाक्याद्‌ भेदप्रसङ्गादू “आला वाः इत्यादिवाक्यस्य न नह्म- 
` परत्वमिति दृष्टान्तेन पूरवपक्षयति--न परमात्मेत्यादिना । वाक्यस्य प्रजापतौ 
रत्नममाका अनुबाद 
अर्य दै । आत्क्षन्दका व्रह्म ओर सूत्रात्मा म्रयोय होनेते संराय कदते दै--“तत्"'इत्यादिसे । यहा 
पूर्वपक्षे षाक्यका सूज्ञात्मादी उपासना तास दोनेसे परदे आनन्द आदि धमि रेतरेयकमे 
अचुपसंदार्‌ फल दै, भौर सिद्धान्ते वाक्यका ब्रहम ताद्य दोनेसे इन पर्मोका दतेेयके 
उपसंहार ४, देषा फर दहै । जते पूर्वं अथिकरणमे पुसपवाक्यसे . अथदिवाय्योको सेद प्रा 
देसे वेद अर्थादिका अतिषादक नदी दे, रेस क्या गमादे, वैते दी यहां भी 
देबा प्रजापति शेते दै" इस पूर्वके प्रजापतिवाक्ये “खथ्के पूर्वमे यह सुब जगत्‌ एक 
भातमा दौ या दत्यादि वाक्यका भेद प्राप्न नेसे यद्‌ वाक्य ब्रह्मपर नदीं -दै, 
दम धरशनर श्छन्तमे पूर्ैपश्च करते ह--“न परमःत्माःर इत्यादिनि 1 इस वाक्यका तार्यं 
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न्य्य्यय्य न ्य्ध्ययययय्यय्य्प्यथ्य्यच्ययच्च्च्थ्य्ज्य्य्ज्ञ्य्य-- 





वचनात्‌ । परमारमनि हि सृषटरि परिग्र्माणे .महाभूतचषटिरादौ वक्तव्या 
रोकसटिस्तवहादाटच्यते । ोकाथ  गहाभूतसंनिवेशविरोपाः। तथा 
चाम्भप्रेतीर्दरोकरतवनैव सिर्वेवीति--अदोऽम्भः परेण दिवम्‌! (द० १।२) 
इत्यादिना । रोकसुषटि्च परमेश्वराधिष्ितेनापरेण केनचिदीश्वरेण क्रियत 
इति शतिस्टत्योरुपरम्यते। तथा हि शरुतिर्भवत्ति--ासेषेदमग्र 
। माष्यका अनुवादं 
यदि छष्टिकतौ मानि, तो आरम्भमे महामूतोफी ष्टि कदनी चाहिए थी, - 
परन्तु यक्षा आरम्भे ोकदष्टि की गह है । लौर रोक महाभूतो भाकार- 
विष द । उसी भकार “अदोऽम्भः० ( य अम्भ ुलोफसे पर दै ) इ्यादि श्रुति 
अम्भ आदिका छोकर्पसे ही निर्वचन करती है । ओौर रोकद्षटि परमेश्स्ते 
शयिष्ठित किसी अन्य. श्वरे की जाती दै, पेसा शति ओर स्छृतिभे पल्य दता 
2, क्योकि (आतमैषेदमम आसीत्‌” (खष्टिरे पूर्वमे यह जगत्‌ पुरपाकार एक आत्मा 
। „ रत्रा 
तात्यैदचानादिस्यथेः । पूरवपक्षमाक्षिप्य रोकसनषट्तवलिगात्‌ न प्रजापतौ वाक्यान्वय 
इत्याह--नन्पित्यादिना । लोका एव महाभूतानीत्यत ओआह--लोक्षाश्चेति । 
लेोकशव्दस्य महामूतेप्वरुढ्वात्‌ भोतिका एव लोकाः, निर्वचनाेत्याह--तथा 
देति । “अम्मो मरीचीमरमापः, इति सूत्रयित्वा स्वयमेव शुति्यौचे--प्रेण 
दिवम्‌-दिवः परस्ताद्‌ .दिवि परतिष्ठित्न्द्राम्मसा न्याप्तो यो लेकः, तदू--अम्भः। 
अन्तरिक्षम्‌--मरीचयः । प्रथिवी-मरः । या यथस्तात्‌ ताः-याप इति । नद 
लोकसष्टिरपि ईश्वरादेवाऽस्तु, . नेत्याद--रोकेति } पुरुपविधः---नराकारः । 
ˆ रत्नभरमाका अनुवाद 
प्रजापति दीलता ६, णेस भर्थ.दै 1 पूर्वपक्षं आक्षेप करके लोक्टत्वरटिगसे प्रजापतिमे वाक्या- 
वय नहीं, दे कचे दै--“नल” इ्कीदिते । खोक ही महाभूव है, इसपर कते दै- “लोका” 
हयादिसे । लोकशाण्द मद्टाभूतोम रूद्‌ नहीं दै सतः लोक-भौतिक दी है, निर्वचन से भी यही सिदध होता 
ह, एसा कह्तेरह--“तथा"च इत्यादिसि। अम्भो मरीचीमरमापः” देसी सप्तक सचना करके श्रुति ` 
आप ही उसी व्याख्या क्रतो दे--परेण दिवम्‌--युलक्े पर लोकम अतिष्ठित चन्दरजलछे व्याप 
„ ओ खोक है वद सम्भ अर्थात्‌ स्वर्लोक है, मरीयी--अन्तरिच [ सूर्यकी किरणो व्या होतेके 
कारणं अन्तरित दी मरीचिशव्दंसे कहा गया है ], मर--श्यिवी { मरणते युक्त दोनेसे श्यी 
मरशब्दंसे कही ग है ], जो -नीचे है बह. आप यथां पराताकरेक है, इस अकार की 
लोष्ट मी दधसे दो क्यो न छो ! नदी, देखा कहते द-“लोक” इत्यादिसे । शुरपतिध~ 
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भाष्य द 

आपीरपुरपविषः' ( बृ ° १।४।१.) इत्याच । स्मृतिरपि-- 

(स वरै शरीरी प्रथमः स वै पुरुप उच्यते । 

आदिकर्ता स भूतानां ब्ह्नागरे समवैत ॥ इति । 

दैतरेयिणोऽपि “अथातो रेतसः घृष्टिः प्रजापते रेतो देवाः" इत्यत्र 
पूवस्मिर्‌ प्रकरणे प्रजायतिकर्ैकां विचित्रां खृटिमामनन्ति । आत्मरब्दो- 
ऽपि तस्मिन्‌ प्रयुज्यमानो द्स्यते--आतमैवेदमग्र आसीत्पुरुषविधः 
(० १।४।१) इत्यत्र । एकत्वावधारणमपि ्रागु्पत्तः खबिकारापेक्षणुपपद्यते। 
ईक्षणमपि तस्य चेतनव्ाभ्युपगमादुपनेम्‌ । अपि च (ताभ्यो गामानय- 
भष्यका अनुवाद्‌ 

षी था) इयादि भ्रति दै, ओर स वे श्वरीरी प्रथमः० (वही प्रथम शरीरी दै, षदी 
पुरुष कदलाता ह) तोका--चराचर स्थूट सल पदार्थोका आदि कर्ता बह व्रा 
खये पूवम था) रेसी स्येति मी दै । पेतरेयश्चालावाछे मी (अथातो रेतसः०! 
(दइखके रेतकी--कायैकी खट है, देवतः प्रजापतिके रेव द) यपर पूर्वप्रकरणमें 
विचित्र सष्टिको प्रजापततिकरदैक कते ह । आत्मशब्द भीं भजापतिभ (आस्मैव . 
इदमगप्र० (दष्टे पूर्वमे यट जगत्‌ एक आत्मा ही था ) इत्यादिमें प्रयुक्त दिखाई 
देता है । एकत्वका निश्चय भी दपक्तिके पूरवे अपने विकारी अपेक्षासे दपपन्न 
होता दै आर बट चेतन दै, देखा स्वीकार होनेसे ईक्षण भी उपपन्न होता  । 











रतमा 
आतमा--हिरण्यगभः । आ पिपील्करञ्यः सर्वमखजतेत्यथः । मूतानाम्‌-रोकाना- 
मित्यभः ! प्रकरणादपि लोक्च्टा प्रनापतिस्त्ाह-णेतरेयिणोऽपीति । रेतः- 
कार्यमिति यावत्‌ । ब्रह्मरिन्ञानि पजापतौ योजयति--आत्मशब्दोऽपीस्यादिना । 
किच, प्रजाः स्वा ताः प्रति भोगार्थं गामानयत्‌ लोकस, तथाञधमानयत्‌ , 
रलघरभाका अनुवाद 
मराकार--मलुप्यकी तरद मस्तक, दाथ, पैर आदि वार । यात्मा--दिरण्यगभे । अर्थात्‌ उतने 
पिपरीरिका्ननि छेकर सव प्राणिर्योकी खटिकी यद अर्थं है । मूतोका-लो्कोका, [ स्थूल शौर सृष्म 
छया, चर्‌ जीर अचर सभीका ] यह भाव दै । प्रकरणसे भी जोकखष्टा जापति दै, पेखा कते 
है--“रेतरेथिणोऽपि” इत्यादिसे । रेतेः--काय 1" ब्रह्मटिमोी अजापतिम योजना फरते ह-- 
“आत्मशब्दोऽपि” इत्यादिते । रिच, अरनार्ओंको उंलन्न करके उनके अरति भोगि छिषए 
खोकर गाये खया तथा अश्व मी खया ! परन्दु वे अनाय "गभो भौर पोदौ -प्र्तिते 
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~ भाष्य 
त्ाभ्योऽखवमानयत्तास्यः पुरूपमानयत्ता भुवम्‌ इत्यवजातीयको भूयात 
व्यापारविशेपो लौपिविपु विशेप्बत्ार्मसु प्रसिद्ध इहादुगम्पते । तस्माद्‌ 
बिशिपवानेव फथिदिदाऽऽत्मा स्यादिति । 

"एवं भर्ने ब्रूमः--पर एवाऽऽ्मेहाऽऽ्त्मशब्देन गद्यते, इतर- 
चत्‌ । यथेतरेषु दृषटिश्रवणेए तस्माद्वा एतस्मादात्मन आ- 
काराः संभूतः" (तै० २। १। १ ) इत्येवमादिषु परस्याऽऽत्मनो प्ह- 
णम्‌, यथा चेत्रसमष्टौकिकात्मरग्दप्रयोगे प्रत्यगात्मैव शुख्य॒आत्म- 
शब्देन गृह्यते, तथेहापि भवितुमर्हति । यत्र तु “आतीवेदमग्र आसीत्‌ 
( द° १।४।१ ) इत्येवमादौ 'धुरुपविधः, ( बृ १।४।१ ) इत्येवमादि 

माप्यका अनुवादे 
सौर (ताभ्यो गामानयत्‌०' ( सष्टा उन प्रजाभकि छिए गाय लाया, उक 
कि९्अश्च छाया, उनके छिए पुरुप खाया, तदनन्तर प्रजाओने एससे एदा ) इस 
प्रकारके अनेक व्यापार विदोष जो विषेपवान्‌ छौकरिक आत्माओमिं परसिद्ध दैः 
उषका यदा भवुगम शेता दै, इससे भरतीत होता है फि तिरेप युक्त ही रोई 
` आत्मा यदा सटा है । 

सिदान्ती-रेषा प्राप्त होनेपर दम कते द--य्ां आत्मशब्दे परमात्माका 
ही म्रहण है, अन्यत्रके खमान । जैसे तस्माद्रा एतस्मा” ( तथाबिध हष आ्माघे 
आकाश उतपन्न हभ ) इयादि अन्य सष्िश्रुतिरथोमिं आत्मशब्दे परमाह्माका 
ग्रहण दै ओौर मेस अन्य लौकिक भात्मशब्दङे प्रयोगमे आत्मरान्यसे युय 
अ्र्यगाप्माका दी मर्ण होता दै, चसे हा यदांपर मी दोना युक्त दै । जदा "आत्मैव 
शदमम आसीः ( दष्टिके पूर्वमे यष्ट जगत्‌ आत्मा दयी या ) इयादिमं पुरुषविधः" 


रलप्रभा 
तास्तु गवाश्वभाष््या नं वृषाः, ततः परुपशरीरे आनीते ता अघ्लुवन्‌-वृताः स्म 
इति । अयं च व्यवहारो कोकसषटुः भजापतितवेरिन्गमित्याह--अपि वेति । 
आत्मराब्दस्य चिदात्मनि सुख्यत्वात्‌ सुख्यम्रदे बाधकाभावाद्‌. उत्तरस्य 
४ रत्नप्रभा अनुष्ण 
तृप्त न हुई, इुरपश्रीर खाये जनिषर उन्दने दा @ि दम स्व तृप्र यो गई । यद म्यवहार 


लोक्लष्टके अजापत्तित्मे परमाण दै, पेखा क्ते है--“भपि च” इ्यादिमे 1 1 
सात्मशक्दका सुख्य भ्य विदात्या दै, भत. इत ख्य अर्थक भदणमे द्रोह वाधक नदी 





"ययय रवय ददय ध्यय पच्च्य्यथ्य्य्य्ध---------------~-- 
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सन्स्य््ययन्यन्य्यः 





भाष्य 
विशेषणान्तरं श्रयते, भेत्‌ तत्र विरेपवत धात्मनो प्रणम्‌ । यत्र पुनः पर्‌- 
मालग्रहणादगुणमेव वरिशेषणमप्युचरपुपलेभ्यते--"स ईक्षत लोक्रान्तु घना 
इति! ( एे° १।१ ), स इमांह्टोकानघजतः (० १।२ › इत्येवमादि । 
तस्मात्‌ तस्येव ग्रहणमिति न्याय्यम्‌ ।॥ १६ ॥ 
भाप्यका भनुग्राद 
इख प्रकारका अन्य विशेपण सुना जाता है, वष्ट विेषयुक्त आत्माका प्रण टो 
प्रन्दु वष्ष को गरमात्माफे यदे असुकूल हौ चरका मी दिदोय्स 
उपलव्य ्ोता है-- “घ दष्टत लोकान्तु छमा इत्ति ८ सने विचार किया कि 
म खोर्कोकी खष्टि करं ) शख इमांल्लोकान० ( उसने श्न छोर्कोकी रुष्ट 
खी) इलयादि) इसरछिए य्षंपर आत्मश्चच्पसे खसीका प्रदण उचित दै ॥१६॥ 
रत्रभरमा 


दैक्षणादेरनुकूखवात्‌ परमात्मग्रहणमिति सिद्धान्तयत्ति--एवं प्राप्त इति । महाभूत- 
सटिपूर्धकं रोकानखरजतेति शरुतित्यीख्येया इति भावः ॥ १६ ॥ 

रलमभाका अभुवाद 
ओर बाद भनेवाले इक्षणादि अनुकूल दै, इसे यदे परमात्माका दी धरदण दै, एसा सिद्धान्त 
करते दै--“एवं रप्ति” इत्यादित । मदाभूतदधिपूषैके लोकौकी ख्टि उसने कीस प्रकार 
श्रुतिका व्याख्यान करना चादिए, सा भवे ह ॥ १६} 


अन्वयादिति चेत्स्यादवधारणात्‌ ॥ १७ ॥ 


यदच्डेद्‌--अन्वयात्‌ , इति, चेत्‌; स्यात्‌ , अवधारणात्‌ । 

पदार्थोक्ति--अन्वयाव्‌- लोकरष्िवाम्यपयीलोचनया दिरण्यग्म एवे 
वाक्यान्वयात्‌ [ न परमात्मग्रहण युक्तम्‌ ] इति चेत्‌--ययेवे कथिदादाङ्धेत, तर्हि 
{[ तत्राह--] स्यात्‌--परमात्मन एव अणे युक्त स्यात्‌ [ ऊतः £ ] जवभारणात्‌- 
“आत्मा या इदमेक एवाम आसीद्‌" इति सेट. मागेकंत्वाधारणस्य परमात्मन्येव 
सामज्ञस्यात्‌ 1 

मापा लोकसृषटिवाक्यके पर्यीटोचनसे दिरण्यगर्भमं ही रोकसृ्टिवाक्यका 
अन्यय होता दिखाई देता रै, इसछिए यर्दोपर परमात्माका ग्रहण उचित नही है- 
ेसी यदि को आदाङ्का करे, तो उसपर कते है--“भात्मा वा० इस श्रते 
आत्माके एकत्वका जवधारण दै ओर उस्र अवधारणका परमात्मा ही सामश्नस्य ह 
अतः यर्हपर परमालमाका दी प्रहण करना युक्तं है | 

२४१ 
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भाष्य 
४ धाक्यान्वयद्धीनान्न परमातमग्रहणम्‌' इति पुनरथदुक्त्‌, तत्‌ परिहर्न्य- 
मिति । अवोच्यते-स्याद्वधारणादिति ! भवेदुययन्नं परमात्मनो प्रणम्‌ । 
कस्मात्‌ { अवधारणात्‌ । परमात्मग्रहणे हि प्रागुखत्तरात्मेकतयावधारण- 
माज्जसमवकस्पते, अन्यथा यनाज्ञसं तत्‌ परिकरप्येत ।  लोकसृटिवचनं 
तु श्रत्यन्तरप्रपिद्धमहाभूतखषटयनन्तरमिति योजयिष्यामि । यथा (तत्त 
जोऽघुजत' ( छा ६।२।३) इतयेतच्छुत्यन्तरप्रपिद्धषियद्वयुसयन- 
न्तरमित्ययूयुजमेवमिहापि । श्रुत्यन्तरपरतिद्धो हि समानविपयो विरोषः 
श्ु्न्तरेषूपंहरतव्यो मेवति । योऽप्ययं॑व्यापारविदेपुगमस्ताभ्यो 
माप्यका अनुवाद 
वाक्यान्वयक्रे देखनेसे यदांपर परमात्माका रहण नष्टं है, रेखा जो 
कष्ठ गया दै, उखका परिहार करना चाहिए । इसपर कते “यादव. 
धारणात्‌, । अर्थात्‌ परमातमा प्रहरण चपन्न होगा । किसे १ अवधारणसे । 
क्योकि परमामाका खकार करनेसे दी उतपत्तिके पूव (“आत्मा अफला 
ही थाः यह्‌ अवधारण घटताहै। परमात्माका खीकारन कर हिरण्यप्म- 
का प्रहण किया जाय) तो वह्‌ भवधारण अभरुख्य दहो जायगा । किन्तु पेव- 
रेयवाक्योमे जो लोकखष्टिवचन है उसकी तैत्तिरीय आदि अन्य श्युतिमें प्रधिद्ध 
महाभूतद्षटिके अनन्तर स भारमाने अस्भः, सरीचि आदि लोको की खष्टि 
की है-पेसी योजना करेगे। ज्ञेसे "तत्तेजोऽछजत' ( उसने तेजकी खष्टि 
की) इस वक्यफी--अन्य श्रुति प्रसिद्ध आकाडाकी ओर वायुकी खट 
अनन्तर उसने सेजकी खृष्टि शी, देसी योजना हमने की दै, वैषे यं मी 
योजना करेगे, क्योकि पक श्रुतिमे प्रसिद्ध॒ समानविषयवकि विद्ेपका 
अन्य श्रुविभे उपहार करना युक्त दै । “उनके छि ॒सष्टा गाय खाया" इयादि 
रलम्रभा 
पू्पक्षवीजमचृ्य दूपयति--अन्वयादिति । “आत्मा वा इवमेक वाम 
आसीत इति शरजञानं रह इति चोपकरमोपसंहारस्यालन्र््तिभ्याम्‌ एकत्वा- 
धारणात्‌ मवेशादिरिष्षथ रोकंसष्टत्वादिरिङ्गवाधेन परत्यस्र् आ्ममिति भावः । 
रत्तभरमाका अनुवाद 
पूर्वपक्षे बीजका अनुवाद करे उ दूषित करये है--“धन्वगाव्‌"” इत्यादिसे । “मात्मा 
वा दुदमेक ( खष्िके पदे यद सवय एक आत्मा दथा) भोर शरसनं गदा" 
अकारे उपकम सौर उपसंहारे बात्मश्रुति लौर्‌ बरहम्ठति नेते 


( भजञान ब्रह्महै) इस 
दै, दतत ओर इ प्ररे पेश आदि विनि सोकल भादि 


एकत्व अवधारण दोता 


भधि० < सू० १७] शङ््रभाप्य-रनग्रमा-भायादुवादसदित १९१९ 


माष्य 
गामानयदित्येवमादिः सोऽपि विवक्षिताभरावधारणाचुगुण्येनैव ग्रहीतव्यः । 
न्ययं सकलः कथाप्रबन्धो विवक्षित इति शक्यते वक्तुम्‌, ततरतिपतती 
पुरुपाथीमावात्‌ । बहमात्मत्यै त्विह विवक्षितम्‌ । तथा ह्म्भश्रमूतीनां रो- 
कानां लोकयालानां चाऽऽगनेयादीनां सृष्टिं शिष्टूवा करणानि करणायतनं 
च श्रीरघुपदिश्य स एव सष्ठ "कर्थ न्विदं महते स्यात्‌ (एे° ३।११ ) 
इति वीक्येदं शरीरं प्रविषेशेति दरैयति--“स एतमेव सीमानं विदयितया 
हारा प्रापयत ( ° ३।१२ ) इति । पुनश्च "यदि वाचामिग्याहृतं यदि 
प्रणिनाभिप्राणितम्‌' ( एे° ३।११ ) इत्येवमादिना करणव्यापाराविवेचन- 
पूर्वकम्‌ अथ कोऽहम्‌! ( एे० ३।११ ) इति वीक्ष्य “स एतमेव पुरपं॑चदय 
भाप्यका अनुवाद्‌ 
स्यापारसिकेपकां जो असुगम है उसका भी विवक्षित अर्थफे भवधारणके 
आनुकूल्ये ही प्रहण करना चादिए, क्योकि यद सकल कथाप्रबन्ध विवक्षित 
है, रेखा नदीं कदा जा सकता, कारण कि उषकी प्रतिपत्तिम पुरुपार्थका अभाव 
है। यदँता ब्रह्य सवका आत्मादैः यदी विवक्षित दै, क्योकि अम्भओदि 
छो्कोकी ओौर अपरि भादि छोकपालोकी सष्टिका उपदेश्च करके इद्धि ओर 
शृन्दरियोके स्थान श्चरीरका पदेश्च करफे उसी सष्टाने कथं न्विदेम० (मेरे 
चिना कैखेष्टोगा) रेखा विचारकर इस शरीरम प्रवेश किया, पेखा ख 
एतमेव सीमानम्‌> (वह परमेश्वर इसी सीमाको--रिरफे केशविभागके भवसान- 
फो फादृकर इस नद्यरन्धसंक्ञक द्वारसे शरीरम शप्त इभा) यक शति 
दिखलञाती है । ओर भ्यदि वाचाभिग्याहतं० ( यदि वाणीमे भापण व्यापार 
फिया, यदि भ्राणने प्राणन व्यापार क्रिया) इदि बाक्योसे इन्द्रिये व्यः 
पारका विवेचनकर (अथ कोऽदम्‌ः ( उसे पश्चात्‌ मै कीन रह) रेषा 
रत्प्रमा 

सं परमेश्वरः, एतमेव सीमानम्‌-मूष्मैः केशाविमागावसानं विदार्य-ष्िद्ं छता एतया- 

अदरनधरास्यया द्रा लङ्गवििष्टः प्रविष्टवान्‌ इत्यथः । मां विना यदि वागादिमिः 

स्यस्वन्यापारः कृतः, अथ तदाऽहं , के इति लम्पदारथं विचायं स्वयम्‌ एतमेवं 

रलममाक्ता अनुवाद 

किगौका याध दोनेमे प्रत्यक्‌ वह्यका म्रदण करना चादिषु, देस भाव दै 1 स-उस--परेररने, 
इसी सीभ्ी--मस्तकके केशविभागके अवसानमें च करके इस व्रह्मरन्ध- द्वारा चिगतिरिष्ट 
दोकर धवेश किया, यद अर्थ दै । मेरे विना यदि वाह्‌ यादि भपने-भपते व्यापार कर्‌ 
ल, तों कौन दः इस प्रकार छस्यदा्थका विचार करे माप दी दसी शोधित जत्माो 





चज्यय्य्यय्य्य 
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भाष्य 
ततममपदयत्‌/ ( द° २।१२ ) इति बरमत्मलद्नमवथारयति । तथो- 
परिषद दप बहप इन्र" ( पे ५।३ ) इत्यादिना समस्तमेव 
सह महाभूतेरयुकरम्य सवे तस्जञानेत्रं जञाने प्रतिष्ठितं पर्ानेत्रो रोकः 
अज्ञा प्रतिष्ठा रज्ञा ब्रहम ( ए० ५।३ ) इति त्रह्मातत्वदर्शनमेवाबधार- 


यति । तम्मादिहाऽऽ्मगृहीतिरित्यनपवादम्‌ । 

अपरा योजना-आत्मगूहीतिरितिरवदुत्तरा्‌ । वाजसनेयके कतम 
आत्मेति योऽयं विज्ञानमयः प्राणेषु हृयन्तर्ज्योतिः पुरुप ८ च ४।३।७ ) 

भाष्यका अनुवाद 

बिचार करफे ख एतमेव पुरुषं व्रह्म ( उने इसी पुरुप ब्ह्मको अतिरथ 
व्यापक देखा ) इख प्रकार श्रुति रह्म सवका आत्मा है, इस द्चैनका अव- 
धारण करती है । इसी प्रकार भगे भी "एष ब्रदीष इन्द्रः० ( यह नह्य है यद 
इन्द्र दै ) श्यादि विसे महामूर्ते साथ समस्व भेदसमूदकषा उपक्रम करके 
(सद तसनञानिघरं०ः ८ वद सब भन्नासे-चिदात्मासे नियम्य है, प्र्ञामे भतिष्ठित 
है, भज्ञासे रोक नियम्य दै, प्रज्ञा प्रतिष्ठा दहै, प्रननान ब्रह्म ह) यद श्रुति 
जहा सबका आत्मा है, इख दरीनका दी अवधारण करती है । इसलिए यक्ष 
परमा्माका प्रहण है, यह्‌ निरपवाद है । 

दूरौ योजना कहते दै--परमात्माका पर्ण दहै, भन्ये समान, 
उत्तरसरे । वाजसनेयकमे (कतम अत्मिति० ( आत्मा कौन है, जो यद 
विक्ञानमय-भाणोसे व्यतिरिक्त शौर बुद्धिस व्यतिरिक्त दै, श्योति 


रत्सप्रभा 


श्योधितम्‌ आत्मानं ब्रह्म ततमम्‌--अ्याप्ततमम्‌ अपदयत्‌ । तकाररोपः छान्दसः । 
परकषा--चिदात्म। नेत्रम्‌-नीयतेऽनेनेति-नियामफं यस्य तत्‌-भर्ञानेत्रम्‌ चिदात्म- 


नियम्यमित्यथः । क 
उक्तन्याख्याने गुणे अ्छुरत्वाच्‌ न पादसङ्गतिः इति मत्वैव न्यास्या- 


म्तरमाह--अपरेति । उद्कः-उपसंहारः ! सच्छब्दस्य आत्मानात्म्ताध्रारण्यात्‌ 
= रलम्रमाका भनुकरद 

व्याप्ततम त्रद्यरूपते देखा । ततमम्‌--तततमम्‌ , य्या एक तकारका खोप छान्द है । 

अक्षा--चिदात्मा--्रदमचैतन्य दै, नेत्र--जिससे नियमन क्रया जाता दै भर्या नियामक 


जिसका वदे अ्रञनिव्र--चिदात्मनियम्य दै, यद अर्थ दै 1 
उक्त व्याल्यानके गुर्णोका उपसंहार अस्फुट दै, अतः पादसंगति नदीं होती, पसा परिवार 
मे र (7 न्त्‌" शच्द 
करके दी दूसरी न्यार्या कहते दै--“भपर इत्यादित । उदरु--उपसंहाद्‌ 1 "एव्‌" शब्द 


भधि० ८ दू० १०] शद्भरमाप्य-रनप्रभा-भापाडुवादसदित १९२१ ` 


च्य 








य्यतय्य्य्ययव यय 


माप्य 

इत्यात्मक्ष्देनोपक्रम्य तस्यैव सर्वसद्धषिनिरधुक्तलग्रतियादनेन व्रह्मात्मतामव- 
धारयति । तथा द्युपसहरति-- स वा एप महानज आत्माऽजरोऽमरो 
ऽमृतोऽभयो बह्' (द ०४।४।२५) इति । छान्दोग्ये त॒ देव सोम्येदमग्र 
आसीदेकमेवाद्वितीयम्‌! ( छा° ६।२।१ ) शत्यन्तरेणैवाऽऽत्मशब्दगुपकरम्यो 
दक स॒ आत्मा तमसि! ( छा० ६८1७ ) इति तादात्म्यमुपदिश्षति । 
तत्र सैश्षयः--तुल्यात्यं फिमनयोराम्नानयोः स्यादतुल्यार्थ्वं वेति 1. 

अतुर्या्त्वमिति तावत्‌ प्राप्तम्‌, अतुस्यत्वादाम्नानयोः, नघचाम्नान- 

माप्यक्रा अनुवाद 

ओर पूर्ण है) इष प्रकर भात्मश्व्दसे उपक्रम करफे वी सर्वसंगसे 
निक्त दै, रेखा प्रतिपादन करणे श्रुति ब्रहम सब जीवोंका आत्मा दहै, देषा 
अवधारण करती है, ओर "स वा एप०ः (तथाविध यद आत्मा मदान्‌, अजञ, अमर, 
अगत, अभय ओर ब्रह्म है ) इख प्रकार ब्रहमरूपसे दी श्रुति उपहार करती दै । 
तथा-छान्दोग्य तो देव सोम्येदमग्र आसीद ( हे सोम्य, पूर्वमे--जगत्की 
उत्चक पूर्वमे यद जगत्‌ ससखरूप टी या, अद्वितीय था) उसके पि 
ही आत्मश्षब्दसे उपक्रम करके उपसंहारमे “ख आत्मा तत्त्वमसि, ( वद आत्मा 
दै वहतु है) इस प्रकार तादात्यका दपदेश श्रुति कर्ती है! यद्ापर 
सशय होता फि ये दोनो श्ुतियाँ दुस्यार्थक दै या भिन्नर्थक 

ूर्वपक्षी-वे दोनों भिन्नायेक रै, एेा प्राप होता है, क्योकि श्रृतियां अहस्य 

र्प्् 
सेशयमाद- तत्रेति । पूर्वपक्षे स्तासामान्ये ब्रहमाततवसम्पदुपास्तिः छन्दो, 
वाजिशवुतौ निर्युणवियेति मेदाद्‌ मिथोगुणारुपसंहार, सिद्धान्ते तूभयत्र निर्यु- 
वियेक्यादू उपसंहार इति फरमेदः । पदानां जातौ शक्तिग्रहात्‌ सच्छब्दोऽपि 
सत्त्वजातिवाचीतयुपक्रमस्य निधिताभैत्वादसंजातविरोध्युपक्रमबलठेन तादस्मयोपदेशः 
रतनप्रभाक्रा अनुनादं 

आत्मकरि अर्थ है या भनात्माके निर्णय न दोनिसे--'सत्‌" शाग्दके आत्मानात्मसाधारणं 
रोनेधे--दोनो वाक्यो संदाय कहते दै--““तत्न” इत्यादिसे 1 पूरयप्षमे छान्दोग्ये 
अन्दर सक्नासामान्य्मे ब्रह्मात्मलवकी सम्पत्ति--उपासना दै ओर बृहदारण्यक निर्युणननद्म 
विदय! दै, भत इस भेदसे एकके गुणका अन्यमे उपसंहार नदीं दोगा ओर सिद्धन्तमे तो उन 
दोनो शुतियोमें निर्ण विया ठेक्यसे उपसहार दै, रेखा दोनों पक्षम फठ्भेद है 1 पदौका 
शकिग्रद जातिमे दे, इससे "सत्त दाच्द भी सत्व जातिवाचक दै, दसा उपक्रमका निश्चित अर्थ 
दने, जिमद्मा वरिरोणी उत्पन्न नही है दमे उपक्रमे वर्मे तावाप्म्यफ़े उपदेशा अथ 
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। ६ माप्य 
वैपम्पे सत्यर्थसाम्यं युक्त परतिपहमाम्नानतन््रचादर्थपरिग्रस्य। वाजसनेयके 
चाऽऽ्मशव्दोपक्रमादात्मतच्योपदेश इति गम्यते । छान्दोग्ये तूपकरमविपय- 
यादुपदेशाविपर्येयः । नलु छन्दोगानामप्यस्तयुदै तादारम्योपदेच इत्युक्तम्‌ । 
सत्यथुक्तम्‌ । उयक्रमतन्त्रलादुपसंहारस्य तादात्म्यसंपत्तिः सेति मन्यते । 
.तेथा प्रापतऽभिधीयते--आत्मगरहीतिः सदेव सोम्येदमग्र थासीद्‌' 
, माप्यका अनुवाद 
र, कारण कि शुति्योके विषम नेसे र्थकी समानता सष्ठ समन्ननी 
चोादिए, कयोफि अथैका भ्रण श्रुति अधीन है । वाजसनेयके आस्मशाब्द- 
फे उपक्रमे आत्मतसतका पदेश्च दै, पेखा समक्षा जाता है। छान्दोग्ये 
तो विपरीत उपक्रम होनेसे विपरीत उपदेश दै । परन्तु धन्दोमों के उपसंहारे मी 
तादालम्यका उपदैश दै, पेता का गया है] ठीक दै, कहा गया है । उपसंहार 
दपक्रमफे अधीन दै, अतः वहं वादाल्स्यसम्पत्ति दै, देसा मानते ६ । 
सिद्धान्ती-रेखा पभ्रप्न होनेषर टम कहते ह-- “वदेव सोम्येदमध्र (द 


रलम्रभा 

सम्पत्तिपरतया नेय इति पूर्वपक्षनिप्कर्षं । पूर्वतर वाक्येक्याद्‌ अर्थादिपरच्ं त्यक्ता 
वियैकययुक्त्‌, इह॒ तु सदातमशषव्दाभ्या जात्यासमवाचिभ्याम्‌ उपक्रमभेदाद्‌ 
वाक्यभेदे सति बिद्यामेद इति प्रयुदाहरणसङ्गति । न चाऽऽत्मशव्द्‌ जाति 
वाचकः, आतमन्यक्चयेक्याद्‌ जात्यमावात्‌ । किन्तु सर्वान्तरवस्तुवाचफः, कलिपत- 
जातिवाचितवेऽप्युपक्रममेदः स्फुट एव, सत्तालतवयोर्भेदादिति मन्तम्यम्‌ । 

सिद्धान्तयति--तथेत्यादिना । उपक्रमान्वयादिति । उपक्रमाधीनत्वाद्‌ 

रत्वप्रभाका अनुवाद 

तादात्म्य सम्पत्ति दै, देखा करना चादिए, यद पूर्पक्षका निष्वरथं दै । पूवं अधिकरणे 
वाक्यके एक दोनेते-न्धिभभ्य परा ह्यर्था“ इयादि वाक्ये एक दोनेसे याक्यके 
अ्थादिपरत्वका व्याग करके विया ए दै, देखा डा गयादै। इस अधिकरणमेतौ 
“सत्‌” ओर “आत्मन्‌ इन दोनो जाति जौर आ्मयाची दोनेके कारण उपकमकरा भेदे दोनेसे 
वाक्यभेद दै, ओर वास्यभेद हयनेप्र वियाका मेद्‌ दै, इद म्र्र दोना यभिकर्णेी 
्रत्युदादरणसमति दै! ओर भात्सश्ब्दे जातिवाचक है, दे्ा नदी कट सक्ते, क्योकि 
आत्मन्यक्तिक एक होने जातिका अमाव दै [ एर न्यक जाति नदीं रदती--यद सिद्धन्त 
ट}, भिन् भत्मब्दं सर्वान्तर वस्सुका वाचक 1 यदि फतिपत जातियाचक मानल, तौ 


भी उपक्भका मेद स्ट दी दै, क्योकि सत्ता ओर भातमत्वभर भेद दै, एसा समस्चना चादर । 
मिद्धान्त करते दहै--“तथा इत्यादिते। “उपकमान्वयत्‌” ईइखादि । उपसंहार 
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र्य 








(छा०६।२)१) इत्यत्र छन्दोगानामपि भवितुमहंतीतरवत्‌। यथा कतम आतमा! 
( व° ४।३।७) इत्यव बाजपनेयिनामात्मगृहीतिस्तथेव । कस्मात्‌ १ 
उत्तरात्‌ तादात्म्योपदेशात्‌ ! अन्ययादिति चेत्‌, स्याद्वधारणात्‌ । यदुक्तम्‌- 
उपक्रमान्वयादुपक्रमे चाऽऽत्मशब्द्श्रवणामावानाऽऽत्मगदीतिः इति, तस्यं 
कः परिहार इति चेत्‌, सोऽभिधीयते--स्याद्वधारणादिति । भवेदुपनेदात्म- 
गृहीतिः, अवधारणात्‌ । तथा दि--धेनाश्तं श्तं भवत्यमतं मतमविन्नातं 
विन्नातम्‌' ( छा० ६।१।१ ) इत्येकविज्ञानेन सयेविज्ञानमवधा्यं॑तत्स॑पिषा- 
दयिषया सदेव! इत्याद । तचात्मगृहीतौ सत्यां संपद्यते, अन्यथा हि 
भाष्यक्रा अनुवाद 
सोभ्य, सृष्टिफे पूर्वमे यद जगत्‌ सत्‌ दी था ) इख छान्दोग्य वाक्यम छन्दो गोनि 
मी परमारमाका दी प्रण करना चादिए, अन्यत्रके समान--मैसे "कतम भाप्मा 
(माता रौन है) इस बृहदारण्यक वाक्यम वाजसनेयकोने परमात्माका प्रहण करिया 
है, वैसे ही छरन्दोगोंके मतमें भी आत्मय्र्ण दोना उचित दै । किसे ? आरो अने. 
वाके तादातम्यफे डपदेशघे । अन्वयसरे [ परमार्माका प्रण नदीं है ] दिं पेना 
कहो, ठो म कते दै छि [ परमात्माका महण ] दहै, अवधारणे । खपक्रमके 
अन्वयसे ओौर उपक्रमे आत्मश्ब्दका रवण न होनेसे परमात्माका ग्रहण नष्ट है, 
ेखाजो कदा गया दै, उखका स्या परिहार है ? देखा यदि धू, तो रस 
परिह्यरफो कते ई--अवधारणसे । ययौ परमात्माका प्रहण युक्त है, अव- 
धारणे, क्योकि '्येनाश्रतं श्वतं भवस्यम० ( जिस आदेश्षके सुननेखे अश्रुत 
मी श्रतदहो जावा, अतर्कित भीतर्किति हो जावादै, भनिश्ित भी निशित 
हो जाता दै, दे भगवन्‌, बद भावेश कंदे?) इस प्रकार एक विन्नानसे 
सब विज्ञानका अवधारण क्रे उसके सम्पादन करनेकी श्छासे (सदेव 
सोम्य० ( हे स्रोम्य, जगत्‌की रत्पच्तिके पूर्वमे यह्‌ जगत्‌ सत्खरूप दी था ) 
देखा कते है ! जौर वह परमात्मा प्रण करनेसे सम्पन्न दो जाता दै, नदी 
रत्रममा 
उपसंहारस्य इत्यथ । तच्वाऽवधारणं सतदेनाऽऽलगृहीतौ सत्यां युज्यते इत्याद-- 
तयेति 1 सदेकमेवेत्ि अवधारणम्‌, “जनेन जीवेनासनाः इति सदेवताफर्ृको 
रलमभाका अनुबाद 

उपक्रमके धीन दै, इससे, रेखा अर्थं॑दै1 बे अवधारण सत्पदप्ते परमात्मक 
भण करनेषर दी यु दता दे, एसा कते ई--“श्च” इत्यादिसे । शसदेकमेवः ( सत्र 
एक षी हे) यद खवधारण दै, “अनेन जीवेन ० ( इस जीवरूपी मात्मा दवारा वेश करके । 





--नच्च्य्व्व्य्व्व्व्व्व्व्व्व्य्व्व्व्व्य्व्व्व्व्व्य्व्व्य्य्व्य्य्य्व्य्य्व्य 
भाष्य 

योऽयं ल्य आतमा स न विज्ञात इति नैव सर्वविज्ञानं संपयेत, तथा राण 
तपतरेकत्यावधारणम्‌, जीवस्य चाऽऽत्मशब्देन परामर्दीः, स्वापावस्थायां च 
तरस्भावसपत्तिकथनम्‌, परिोदनापूकं च पनः पुनः (त्वमि! 
(छा०६।८।७) इत्यवधारणमिति च सर्वमेतत्‌ तादारम्यग्रतिपादनायमेवावक- 
रपते,न तादात्म्यसेादनायाम्‌ । न चाऽोपक्रमतन्त्रत्नोपन्यासो न्याय्यः । 
नघयुपक्रम आसल्कीरवनमनारमतयसंकीर्नं वाऽस्ति । सामान्योपक्रमथ न 
। माप्यका अनुवाद 

तो सख्य आत्माका विज्ञान न होनेसे सेनिज्ञान सम्पन्न दोगा दी नदीं। 
खसी श्रकार उसत्तिके पूर्वं एकत्वका अवधारण, जीवा भावमशष्दसे परार, 
सखापकी अवस्यामे जीव सत्के साय सम्पन्न होता है, रेषा कथन, 
भौर परिचोदनापूवैक बारम्बार (तत्वमसि, (वह तृ है) इस प्रकारका भवधारणः 
ये खव तादात्म्यका प्रतिपादन करने ही घटते दै, उखकी ? सम्पत्तिमे-भरोप 
करनेभे नीं घते द । ओर उपक्रमकी अधीनवाकरा उपन्यास उचित नदीं, 
कोक उपक्रमे आत्मत्वका या अनात्मत्व दोना संकीर्तन नी दै ओौरः 
खामान्यसरे चपक्रमर वाक्यदोपमे स्थित विेषसे विरुद्ध नदीं दै, क्योकि 








रलप्रभा 
जीवस्य जासक्षव्देन परामर्ीः, सुप्तो जीवः सता सम्पन्नो भवतीति कथनम्‌, भूय 
एव मा भगवान्‌ विज्ञापयलिति परिचोदना । सदिति पदेन सत्ता्चय उच्यते, न 
जातिमात्रम्‌, कटवाचिशतुप्रत्ययान्ततवाच्‌ । तथा चोपक्रमे सपा्रयसामान्योक्तौ क 
आश्रय इत्याकाडक्षायां वाक्यरोपादासेति निश्वीयते इत्याह--न चेति । 
सच्छव्दस्याऽऽत्मानास्मसाधारण्यसुपेत्य उक्तम्‌, तदपि नास्ति, जात्मपदनत्‌ 
रलम्रमाका अनुबाद 
आत्मशन्दसे परामश है । सुपुकषिमें जीव सते साथ सम्पन्न होता 
बार-बार कटो, यद परिवोदना--विक्षापना है ! सत" 
यका अभिधान होता दै, जातिमाच्का नदी, क्योंकि यह करचुवाचिशव्‌- 
अरत्ययान्त दै । इस रकार उपक्रमे सत्तके आश्य समन्य धो उक्ति यह आश्रय कैन 
१ एसी आदौका दोनेपर--यद आश्रय अत्मा हैः रेखा वाक्योपंसे निय देता द, 
दा क्ढते दै--““न च” इत्यादिसे । श्वत्‌" यदह शब्द आत्मा ओर अनात्माके भयम 
साधारणद्रै यदं स्वीकार करके जो कदा गया है कद-साधारणता भौ नदी हे, 


रा सदेवताकचर जीवा भ 
दै, देसा कथनं दे, भगवन्‌ ° सुकते चा 
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व्यय 





भाष्य 


वाक्यरेपगतेन विरोपेण विरभ्यते, विरेषाकादिसषत्वात्‌ सामान्यस्य । सच्छ- 
व्दाथोऽपि च प्यौलोच्यमानो न युरूयात्मनोऽन्यः संभबत्यतोऽन्यस्य 
वस्तुजातस्याऽऽए्भणस्दादिभ्योऽबृतत्वोषपततेः आम्नानयैपम्यमपि 
माऽवरयमथेवेपम्यमावहति, (आहर पात्रम्‌ (पात्रमाहर' इत्येवमादिष्वथै- 
साम्येऽपि तदर्शनात्‌ । तस्मादेवंजातीयकेषु वाक्येषु प्रतिपादनकारभेदेऽपि 
प्रतिषादयार्थामेद इति सिद्धम्‌ ॥ १७ ॥ 
भाष्यका अनुवाद 

सामान्यको विशेपकी आकंक्षा है । उसी श्रशार "सत्‌ शब्दे भर्थका भी प्या- 
छोचन फरनेसे प्रतीत देता है कि उसका सुर्य जत्माचे अन्य अथ नदीं हो सक्ता, 
क्योकि इसे अन्य वस्तुसमूषट आरम्भण शब्द आदिसे अचरत दै, पे उपपन्न होता है 
छर श्रुतिवचनकी विपमवा भी अर्थेकी विषमता को नदीं छा सकती, क्योकि 
(आहर पात्रम्‌ (लाभो पात्र), षपात्रमाहर (पात्र लाओ) इदयादिमे अर्थ॑की समता दै, 
तो भी चचनकी खमता नं देखी जाती दै । इसलिए इ भरकारके वाक्यों परवि- 
पादन करने प्रकारमे भेद दोनेपर भी जो अर्थं प्रतिपा होवा दै, उसमे भेद 
नदी, पेखा सिद्ध हज ॥ १७॥ 





रत्नप्रभा 


सत्यदस्य व्यक्तियाचितवात्‌ । व्यक्तिश्च वाधायोभ्या चिदात्मेवेति न वाजिच्छन्दो- 
गयोरपक्रमवेषम्यमित्याह--सच्छब्देति । वैपम्यशपेत्याऽप्याह--आम्नानेति । 
वाजिवाक्ये खमर्थस्य तदथपर्यन्तस्य रक्ष्यस्य प्रतिपादनम्‌, छन्दोग्यवाक्ये तु 
तदप्य त्मथपर्यन्तस्य प्रतिपादनमिति भकारभेदेऽपि वाक्याभैक्याद्‌ वियैक्य- 


मिति फर्तिमाद-- तस्मादिति ॥ १७ ॥ 


रलमरमाक्रा मनुवाद 
ययो आतमपद्के समान सत्पद ग्यक्तिवाचक है 1 ओौर वद व्यि बाधके अयोग्य चिदात्मा 
हो ६, अतः वाजि ओर छन्दोगोके उपक्रमे वैषम्य नदीं दै, एता कदते ह-“सच्छन्द्‌” 
इयादिसे } वैषम्य स्वर्‌ करफरे भी कहते दै--(आम्नन” इयादिसि । वाजसनेयके त्वमर्थ-- 
आत्मा, तद्पर्मन्त-परत्रहमपर्यन्त लक्ष्य दै, देखा प्रतिपादन दै, छन्दोग्यवास्ये 
तो स्वमर्यपर्यन्त तदर्थ अतिपादन दै, इस भति प्रकारेभेद दोनेपर भी वाकयार्थैमे एफ देने 
विद्याका देक्य दै, पुसा फलित कदते है--““तस्मात्‌"'दूतयादिमे ॥ १७॥ 
२४२ 
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[ ९ कार्यस्यानाधिकरण घ० १८] ~ 
; अकगवदुटूष्याचमने षिषेये बुद्धिरेव वा । 
उमे अवि विये ते दयोरत् शुतततः ॥ १ ॥ 
स््तेराचमनं मतं भायत्याभनूय तत्‌ । ६ 
अनगनतामति; माणविदोऽपूर्वा विधीयते# ॥ २ ॥ 
सन्दे्ट--(जसिष्यन्नाचाभत्‌, अशित्वा चाचामेत्‌ । एतमेब तदनमनपरं कुस्ते 
( भोजन करनेके पूर्वम आमन करना चादिष्ट ओर भोजनः करके आचमन करना 
चादिए, इसी प्राणको उस्र आचमने दम आच्छादित करते द, पेखा मानते ) 
शुतिभे प्राणकी अनम्रताघुद्धि ओर आचमन इन दोनोका विधान है अथवा केवल 
प्राणी अनमतवुद्धि ही विधेय है 
पूवपश्च--रख भरति प्राणकी अनमरत्ताहदधि ओर आचमन दोनो भव दै 
शसते मरतौत होता है फिदोनेका विधान ईै। 
विद्धान्त-छदताके लिट स्तिे आचमन प्रात है उसका अदुवाद्‌ करके 
प्राणोपासकरे भरति अपूर्वं होनेते अनमतागुद्धिका विधान शेता दै । 


कार्याख्यानादपूर्वम्‌ ॥ १८ ॥ 
पृदच्छेद--कार्याख्यानाद्‌, अपूर्वम्‌ 
पदाथोक्ति--[ 'तद्धद्रासः श्रोत्रिया अदिष्यन्तः इत्यादिनाऽनग्नताचिन्तनमेव ] 
अपूरम्‌--प्राणवियया्षतवेन विधेयम्‌, नाचमनम्‌ , कुतः १ कार्यास्यानाद्‌--द्विजो 
नित्ययपरधृशेत्‌" इत्यादिना स्मातैविधिना इ स्नानुष्ठानाङ्गत्वेन शुद्धय्थं कार्य 
स्याचमनस्य प्राणवियायामपि विधिप्रप्तप्यास्यानाव्‌--अनगत्ताविधानाभमवुवा- 
दात्‌, इत्यर्थः | 
भापा्थ--ततदिद्रंसः शरोत्निया अशिष्यन्त इध्यादि शति अनम्नतासूचनका 
ही प्राणवियाकरे अङ्गरूपसे अपूवैका विधान करती है, वरयोकि द्विजो नित्युपसपशेत्‌! 
इत्यादि प्पार्षविधिसे सम्पूण अनुष्ठानाङ्गरखूपसे शद्धिके ट्ष विधिप्राप्त आचमने 
का प्राणविवमे मी अनग्नता-विधानके ठिएु अनुवाद है! 
ज सिम्करयः वद ट कि शृददारण्यककी माणविधाके यन्त "मश्चिष्यक्रावोमच्‌, असित्वा चाचमित्‌ 1 
तमेव तदनमन कुरूते येमी धुत दै यदा पर सन्दद होत्रा दै उक्त दति अनप्रताडुडधि मौर 
आायमन श्न दोनोका विधान दै या केवल अनधताुदिका टौ विधान है १ पूव॑पसषी कना दै कि 


दोनोका परिभान दै कारण कि सतिम दोनोका सवण दै । 

सिद्धान्ती कते दै--म्ममति छाखमरथवद्‌” ( अग्रा पिये खाल सायक दता दै ) शष न्याये 
अन्यु भमाणसे अपाघ्त मनसतादुदधि हो यापर विपेव हे । मोजनके पदञे जौर मोजनफे बाद माच्मन 
मारते योग्य जरम वखदुद्धि करके उसत॒वखते भाणक्ी अनसताका ध्यान वरना चादि येता मध 
1 माचमन तो शुके षि र्दृतिते ्ी माषे श्मलिए उमका विधान नदीद्विया जत्रा ६) 
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भाष्य 
. छन्दोगा वाजसनेयिन आणसवादे वादिमर्यादं प्राणस्या्नमाम्नाय 
तस्यवाऽऽपो वास आमनन्ति । अनन्तरं च छन्दोगा आमनन्ति--^स्माद्य 
एतदकषिष्यन्तः पुरस्ताचोपरिएाचाद्धिः परिदधति' ( छा० ५।२।२) 
इति । वाजसनेयिनस्तवामनन्ति-तदविदयंसः भरोभिया अरिष्यन्त आचा- 
माप्यका अनुवाद 
छन्दोगं ओौर वाजसनेयी प्राणे संवादे शुनो, एमि आदि पयैन्तफो प्राणका 
अन्न कष्टकर उसी प्राणफा जछ वख है, रेखा फषते ह । ओर इसे अनन्तर 
छन्दोग फते ह--तसमाद्रा एव०, ( भक जल प्राणों वस्रहप है अतः भोजन 
फरनेवाला भोजनफे पूय ओर परश्च॑त्‌ जठ्ते प्राणा परिधान रषा है) 
वाजसनेयी भी क्ते ै--तद्धद्राघः धरोत्नियाः० ( जठ प्राणका षल्ल दै 
तएव विद्धान्‌ श्रोत्रिय भोजने करनेफे प्ले भाचन फएरते हँ गौर भोजन 
फरनेके अनन्तर लाचमन करते है उख प्राणको री चे ाचमनसे अनम्र करते 
रतप्रमा 
का्याख्यानादपर्वम्‌ ! भे किमे कं यासः, इति प्राणेन एठा वागादय 
उ्ुः-- यदिदं किं चाश्वभ्यः आङृमिम्यप्तचेऽनमापो वासः इति सर्वभ्राणि- 
भिर्युन्यमानं यदिदं मरसिदधं -ादिपर्मन्तमनन तत्‌ माणस्य तवाऽस्म्‌ , भाप भाच्छ- 
दनमिदयुपासकेन चिन्तनीयमित्यथेः । शाखाद्वयेऽप्यविरेपश्ुतिमुक्लवा विरोपश्चति- 
मेदमाद--अनन्तरं चेति ] तस्माद्‌ अपां प्राणवसत्वाद्‌ अशिप्यन्तः अनं 
ूर्वन्तः श्रोभ्रिया एतच्‌ कुर्वन्ति । फं तत्‌ £ भोजनात्‌ पूर्वम्‌ ऊर्ध्वं चाऽऽचामन्ति 
रतभमाका अनुवाद 
“परयौल्यानाद्पूवैम्‌ 1 भे किमन्नं म चासः" (मेर क्या अप्र दै क्या षस दै!) षस 
अक्र आके वागादि पूछनेपर बागरादियोनि कदा--“यदिदं किथाश्चभ्य० (मिसे लेकर 
श्वानपयेन्त जो गह प्रसिद्ध अन्न द यद्‌ तेरा जन दै, जल तेरा वदन दै ) शस अक्र सम माणी 
जो अश्च खति दै यद प्रसिद्धं श्वादिपभैन्त अन्न तेर यन्न दै जठ आच्छादने है--दस भकार 
उपाछकोको ध्यान करना वाद्टिए, एेा अर्थं है) दोनो शपामि किसी समान श्तिका 
ग्रतिपादन करके विशेषश्रति कदते ई--“अनन्तरं च” इ्यादिते 1 दससे--जर प्राणका षल्न 
दै, मोजन फते हुए श्रोत्रिय शये करते ह । द क्या दै १ अधौत भोजनके पूर ओर पीठे 
भाचमन करते £ उस ज्ये भ्रण आच्छादन करते दै, जलम आचमन करना प्राणका 
उत स्पृतिकी यह श्युति भूक है देसी आशद्धा नदी करनी चादिय कर्योफि वर्णश्रमधर्मका प्रकरण न 
होने द्तका विषय भिन्न है 1 उक्त स्यृविकी मूरमूलन दूसरी यतिका अलुमान करना चादि 1 
शपे सिदध हआ कि माचमनक स्ृत्िसे पराप्त दोनेते अनप्नतघुदधि ही भाणोपासकके मति किमे 
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माप्य 
मन््यशरिता चाचामलत्येतमेव तदनमनग्नं इन्तो मन्यन्ते' (° ६।१।१४) 
(तस्मदेवंबिदरिम्यनाचमेदशित्वा चाचामेदेतमेव तदनमनग्नं र्ते" इति । 
तत्र स्वाचमनमनग्नताचिन्तने च प्राणस्य प्रतीयते । तत्‌ किथुमयमपि विधीयते, 
उताऽऽचमनमेव, उताऽनग्नताचिन्तनमेवेति विचार्यते । किं तावत्‌ प्राप्तम्‌ १ 
उभयमपि बिधीयते इति ।! $तः ? उभयस्याऽप्यवगम्यमानलाद्‌ । 
माष्यका, अनुवाद 
है, देखा वे मानते 7 (सरमादैषयिद्‌० ८ इसरिए देखा जाननेवाछे भोजनफे 
पठे ओौर पश्वात्‌ आचमन करते है च श्राणको अनम्र करते है) देखा साध्य 
न्दिनाका पाठ है । उसमे आचमन ओर प्राणका अन्न रूपसे चिन्तन प्रतीव 
हतां है। उपर विचार कियाजातादै कि क्या उन दोनोंका विधानेहै? 
"या भाचमनका या अनप्रवाचिन्तनका ? कया आठ होता है ? 
रतमभा 
इति यत्‌ तदद्भिः भाण परिदधति--आच्छदयन्तीत्यथैः । पूर्वोत्तरा आचमन 
सम्बन्धिनीपु अप्सु प्राणवासस्सचिन्तनरूममनःनताध्यानं कार्यमिति मावः । तत्‌-- 
तस्मात्‌, इति उक्तार्थं॑यतः पूर्वे िद्वोसोऽशनात्‌ प्राक्‌ र्यं चाचामन्तं एतमेव 
अनम्‌-प्राणं तत्‌ तेनाचमनेनानगनम्‌--आच्छादितं कुर्वन्तो मन्यन्ते--चिन्तयन्ति । 
तस्माद्‌ एवंविद्‌ इदानीन्तनोऽप्ुसकः एवं ऊ्यादिति वाजिशुयर्थः । त्रोभबोर- 
प्यपूरात्‌ संशयमाद--तस्किमिति 1 सन्दि्यसदुपक्रमस्य वाक्यरोपात्‌ नि्य- 
बदाचामन्तीति प्रदस्य विधि्वसन्देदे याचामेदिति वाक्यरोषाद्विधिलनिर्भेयं इति 
द्टान्तसंगत्य पूर्वपक्षमाह--किं तावदिति । ज्ञानसाधनोपासनाङ्गविषिविचारात्‌ 
रत्तममाका अनुवाद 
आच्छादन दै, यद अर्थं है ! भोजने पू जौर भोजनके पथात्‌ भाचमनलम्बन्ी जर 
प्राणे वद्नरूपे चिन्तन अनमताका ध्यान कना चादिए { यद जल आणद्धा वघ्नं 2 शस्ते 
ह प्राण अनमर ईै--देसा ्यान फरना चादिए { यद भाव । तद्--श्छते, यह उक अर्ये 
ट, पूर्वमे विद्वानोने मोजनक पदे ओर मोजनदे पीठे ,भाचमन किमा दै, थतः उष आचग्रन 
द्वार दसो अनको-माणको अनग्न--माच्छदित श्या दै, देता माना ै--चिन्तन श्रिया है। 
इसचिए इत प्रारके श्नानवान्‌ आधुनिक उपासको भी एषा टो रमा वादिए, यद्‌ याजि, 
शतिक श्यै दै ! इमं साचमय ओर अनम्नल्यते चिन्तन भे दोनी दी धपू् ै, भवः संशयं 
कते ६--"तलिः्‌” शत्वादिसे । संदिग्ध सुपस अधिपं जते माकययपरे निर्भय 
किया गया द, ये ही सथचामन्ति" यह पद्‌ विभिरचक दै या नदी, देया सन्देह शोर 
व्ययमेव इ धाफवकचयपने विभिाधिक द, पेता निर्थय करना बादिषए, पो धटन्वंयतिषे 
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भाष्य 

उमयमपि चेतदपूतवाद्‌ विष्यर्ईम्‌ । अथ॒वाऽऽचमनमेव बिधीयते, बिस्प्टा 
दि तस्मिन्‌ यिधिषिभक्तिस्तस्मदर्वविदरिष्यनाचामेदशित्वा चाचामेदिति 
तस्यैव स्तुत्यथमनग्नतासंकीर्वनमिति । 

एवं प्राते ब्रूमः; नाऽऽचमनस्य विधेयतथुपपद्यते-कायाख्यानाद्‌ 1 

माप्यका अनुवाद 

पूर्वपक्षी--दोर्नोका विधान दै, रेषा [ प्राप्त होता दहै] किससे? दा्नोकी 
रतीति होती दै, दससत । किश्व, दोनों अपु दै, इसलिए विधिके योग्य भी 
ह। अथवा आचमनकरादी विधान हो, क्योकि उपमे विधिबोधक् विभक्ति 
सपष्टह्पसे भाती दै--"तस्मादेवधिदे" ( इखसे, एसा जाननेवाङा-विद्रान्‌ भोजन 
करनेके परेम आचमन करे ओौर भोजन करफे आचमनं करे } ` जोर अनम्रताका 
पचन भी उसीकी स्तुति लिए दै। 

सिदवान्ती-ेखा भप्त शोनेपर म कदते है--कार्यैरूपवः भाद्यान ष्ोनेचे 
आचमनमे विधेयत्वकी उपपत्ति नदीं द्यो सक्तीटै, क्योकि कार्यरूपे स्मरति 





रतममा 

पादसंगतिर्ध्या । पूैपक्षे भाणवियाद्नतवेनाऽपूौचमनं विदितमन्यत्रोपतंहर्वन्यमिति 

फठम्‌, सिद्धान्ते तस्याऽविघेयत्वात्‌ नाऽङ्गतवेनोपसंहार इति पिवेकः । उभयविधाने 

वाक्यभेदः स्यादिल्यरुच्या पक्षान्तरमाह--अथवेति । प्रशस्तं दीदमाचमनम्‌, 
यस्मादनेन प्राणमनग्े मन्यन्त इति स्तुततिः । 

श्रसिद्धानुवादेनामसिद्धं विधेयम्‌! इति न्यायेन सिद्धा्तयत्ति-- एवमिति । भय~ 

तस्य--मरयलवतो मावः प्रायत्यम्‌-डद्धिः, तदर्थमित्यर्थः । स्मृत्या द्यं कार्यतेन 


रत्म्रभाका अनुवाद 

ू्वपश्च कस्ते द--* $ तयित” इत्यादिसे 1 क्ञानसाधन जो उपासनाकी अङ्गविधि दै, उसका 
युदया विचार दोनेसे पादी सेगति ६, एेखा समञ्चना चादिए । पूर्वपक्षमे प्राणक्रिथके अगस्त 
अपू भाचमनका जो विधान दै, उसका अन्यत्र उपर्ंहार्‌ करना चादिए, यद फल है भौर 
सिद्न्तमे आचमन विधेय न होनेसे अ्रूपश्े उसका उपसंदार नदीं दै, एसा पूर्मपक्च भौर 
सिद्धान्तमें विवेक ३ 1 आचमन शौर अनग्नखूपते चिन्तन, यदि इन दोनोंका विधानं माना 
जाय, तो वाक्यमेद्‌ दोगा, अयि अन्य पक्ष कते दै--“अथवा” इ्यादिसे 1 य॒द्‌ आचमन 
परशस्त दै, क्योकि इस प्राणको अनग्न मानते दै, देसी स्वति दै 1 

भ्धिद्धका अजुवाद करके अग्रसिद्धका विषान होता दै इष न्यायते सिद्धन्त करते ह-- 
“एवम्‌” इलवादिसे ; परयतस्य प्रयत्नवान्‌ क! जो भाव षह भायत्य-शद्धि दै, तद््म्‌-- 
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माध्य 
प्राप्रमेय हीदं कारयत्वेनाऽऽ्चमनं प्रायत्याथ स्टृतिपरसिद्धमन्वारुयायते } 
मन्िर्य शुतिस्तस्याः स्यृतेभूरं स्यात्‌; नेत्युच्यते, विषयनानालात्‌ । 
सामान्यविषया हि स्तिः पुरुपमात्रसबद्धं प्रायत्यार्थमाचसनं प्रापयति ¦ 
शविस्तु प्राणवि्यप्रकरणपटिता तदिपयमेवाचमनं ` विदधती दिष्यात्‌ । 
न च भिन्नविषययोः श्वुतिस्पत्योभूलमूलिभावोऽ्वकल्पते । न चेयं श्रुतिः 
६ माष्यका अनुबाद 
परधिद्ध जो यह आचमन खुद्धिके छिए प्रप्त है, उका अन्व्ाख्यान है । यदि कोष 
शषा करे फि यष्ट श्ुति उस स्ति मूढै, तो नदीं रेस कते दै, क्योफि 
विषय-~मिन्न है--सामाम्यविपयकस्मृति शुद्धि किए पुरुषमात्र सम्बन्धी आचमन 
प्राप्त कणती है । हु्ि तो प्राणविद्या प्रकरणमे पठित, इसक्िए तद्विषय 
आचमनका विधान करती हई विधान करेगी । भिन्नविपयक श्ुति ओर स्परतिमें 
मूढमूकिमाव नदीं ्ो खकता है । इसी प्रकार यद श्वति श्रागविद्याके साय संयुक्त 


रतमभा 
विहितं सकरकर्मङ्गतया प्राप्ताचमनानुवादेन जपूर्वमनरनताध्यानमेतवर विधीयते इति 
सूत्ारथः । स्मार्तमाचम शत्या नामू्यते कंत्वनया श्त्या निहितं स्मृत्याऽमू्यत इति 
क्षते नन्विति । शतिसपृत्योरनयोर्मं॑मूखमूलिभावः मिच्रविपयत्वान्‌ इति परि- 
हरति-नेति । श्िजो नित्यमुपप््ररोद्‌ः इत्याया स्मृतिः । आचमनान्तरविधि- 
मुपेत्य मूलमूलिलं निरस्तम्‌, सम्पत्ति विधिरसिद्ध इत्याह--न चैयं श्रतिरिति । 


रत्तप्रभाक्ा अनुवाद 


उस्न शिक लिए { अर्थाच आायत्ययं मनि शदधयर्थ--यद्धि लिए ] यष्ट अर्थ दै । स्प्विद्वार 
श्ुद्धिके छिए कार्थरूयसे भाचमनका भिधान दै, इसलिए सक्छ कर्मके गरङ्गरूपते आस्न आय 
मनका अनुवाद रे अपूर्व जो जलका भनग्नरूपते चिन्तन दै उसका टी विधान 
च्या जाता है, रेषा सूद्चका भ्य है । स्मृतिमें कदे गये आचमनका दतिदवारा अुगाद यदी 
फिया जाता, छन्तु इस श्रतिमरे विदितका स्यति द्वारा अर्थवाद च्या जाता दै, रषी शंक 
करते है--“नलञ” द्यादिपे । शति भौर स्यति इन दौनोँकर विपय मितत होनेसे शनम मूल- 
मूकिभाव नदीं है--एष्का मूल दूसरा दै, एक मूलं है आर दसरा उठे याधारपर दै, देशा 
इम दोनेमिं चम्बस्प महीं है, इत रकार शीश्चका परिदार करते ई--^न“ इत्यादिये । "द्विम 
निलयुपस्परोच्‌, ८ राक्ष नित्य आचमन करे ) इत्यादि स्छृति दै! अन्य आचमन विधि 
स्वीकार फर गरूलमूिमोवद्ध निरसनं छया जा घुका दै, अव विधानष्टी धशिददै, देण 
फुदते ‰--““न चेयं श्रतिः” श्त्यादिये । “अत एव” इसादि 1 भाचमनपरिधि अमाव दने 
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स्य 





भाष्य 

प्राणविार्सयोग्पूैमाचमरन विधास्यतीति शक्यमाभयितुम्‌ , प्स्थैव 
पुरुपमव्र्मयोगिन आचमनस्येह प्रत्यभिज्ञायमानत्वात्‌ । अत एव च नोभय- 
विधानम्‌ । उभयविधाने च वाक्यं भिचेत, तस्मात्‌ प्रापतमेवाशिरिपताम- 
शितवतां चोभयत आचमनमनूद्च' “एतमेव तदनमग्ननं इुर्बन्तो मन्यन्ते! 
( बू° ६। १। १४ ) इति प्राणस्याऽनग्नताकरणतकपोऽनेन याक्येना- 
ऽऽचमनीयास््प्सु प्राणवियासेबन्धितेनाऽपूपै उपदिदयते । न चाऽयमनग्न- 
तावाद आचमन्तुस्यथै इति न्याय्यम्‌ , आाचमनस्याऽविषेयत्वाद्‌ , स्वयं 
चाऽनग्नतांकरपस्य विधेयतभ्रतीतेः । म चैवं सत्येकस्याऽऽचमनस्योम- 
याधताभ्युपगता भवति प्रायत्याथेता परिधानार्थता चेति, क्रियान्तरत्या- 

माष्यका अनुवाद 

खपूयै आचमनका विधान करेगी, यष्‌ खीकार नहीं कर सकते ह, क्योकि 
पुरेपमात्र संयोगी पृथ जाचमनका ही यद प्रस्यभिज्ञान शेता दै । इसी कारण्ये 
षभयका मी विधान नदींदहो सक्ता, क्योकि उमयङ़े विधानमे वाक्यभेद्‌ 
हयो जायगा । इससे जो भोजने छिषए तयार ई ओर भिन्दन भोजन करलिया 
ह, एन दोर्नोफो दी भप्त हुए आचमनका अनुवाद करके “एतमेव ०” ( इसी 
प्राणको उस आचमनवे अनम्र करते हे, देखा वे मानते है) इस वाकयसे 
भ्राणको अनग्न करनेका सद्टप आचमनीय जलम प्राणभियाके खम्बन्धिरूपसे 
अपू दपदिष्ट है । जौर यह अनमतावाद्‌ आाथ्रमनकी स्ु्तिके छिपे, यदि 

देसी शद्काकी जाय, तो यक्ट उचित नी दै, क्योकि भाचमन बिघेय नदींदै 
छर अनम्नता सद्धस्प खयं विवेय दहै रेएा प्रतीत होतादै। परन्तु रेता 
होनेपर पक ही आचमनङ्के दो प्रयोजन दोगे--एक शुद्धि प्रयोजन भौर दूसरा 

परिषान प्रयोजन, यह शद्धा युक्त नदीं है, क्योकि क्रियान्तरका स्वीकार क्रिया 

रत्नप्रभा 

अत एवेति । आाचमनविध्यमावदेवेत्यथैः । अप्य प्राणवासप्वध्यानाए्यः 

सकद्पः प्राणविचयाइलेन विभीयत इत्याह--तस्मादिति । स्वयशवेति । भपूैवा- 

दित्यथेः। शदुष्य् विनिथुक्स्याऽऽचमनस्य माणाच्छदनातव विरु्धमित्यारङ्कयाह- 

रलम्रभाका अनुनाद्‌ 
दी, मदे अथै दै 1 जले प्राणदा परिधानल्पसे ध्यान करना चादिएु, इस रदधल्पका प्ाणविधाे 


अङ्गरूपसे वरिषान भ्यिः जाता दै, एेसा कहते दै--^तस्मात्‌ इत्यादिसे । “स्व्यं च” शादि , 


अपुत्र दोनके परण, द अर दै । शद्धके लिए निनिबुकत भाचमन भाणाच्छरदनके तष द 
+ 
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भाष्य 
भ्युपगमात्‌ । करियान्तरमेव दयाचमनं नाम प्रायत्यार्थं पुस्पस्याऽभ्युष- 
गम्यते, तदीयासु प्सु वासःसंकद्यनं नाम क्रियान्तरमेव परिधानां 
 प्राणस्याभ्युपगम्यत इत्यनवद्यम्‌ । अपि च “यदिद क्रिचाखभ्य आ छमिभ्य 
आं कीटपतङ्खभ्यस्तततेऽन्नम्‌ ८ द° & ! १। १४ ) इत्यत तावन्न सर्वा- 
साभ्यवहारथोदयत इति शक्यं वक्तुम्‌, अशन्दरत्वादशक्यत्वाच । सर्वं त॒ 
[3 ©. [+ 
प्राणस्याऽ्नमितीयमननदृ्टिथो्यतते । तत्साहचयाचाएोवास इत्यत्रापि नाऽ्पा- 
माचमनं चोयते प्रतिद्धास्वेव स्वाचमनीयास्यप्सु परिधानदृषटिोचत इति 
युक्तम्‌ । नह्यते सम्भवति । अपि चाऽऽ्चामन्तीप्ति वर्वमानापदे- 
भाव्यका अनुवादे 
गया है १ क्योकि आचमनरूप अन्य क्रिया पुरुपकी पवित्रता लिए अभ्युपगत 
ह, मौर उसॐे जल वलसकत्पन नामी अन्य क्रियाका भ्राणके परिधानके 
लिए खीकार किया जातादै, अत्तः कोह दोप नदी है । भौर यदिदं किल्च ( श्वानः 
कमि, कीट भौर पतंग पर्यन्त जो यद छु है, वष्ट बुम्दारा अन्न दै) यष्ट चष 
अन्ने भक्षणका विधान दोवा है, रेखा कदना शस्य नदीं है, क्योकि वह्‌ श्रुति 
्रतिपादित नी है भौर अशक्य भी है । सव प्राणका छन्न है, यद अन्न दृषटिका 
विधान है, अतः इषे साहवयैसरे "जठ वस्र हैः इमे भी जले भाचमनका 
विधान नदीं है, किन्तु आचमनके योग्य प्रसिद्ध जलम परिधान दिका विधन 
युक्त है, क्योकि अथे विनाज्ञका सम्भव नदीं है। जौर भी भ्भाचामन्तिः 
रत्वमभा ४ 

न चैवं सतीति । भाचमनस्याच्छादनाथतवम्‌ असिद्धमित्यथः। किञ्च, यथ पूर्ववाक्ये 
पराणस्याऽत्नध्यानमङ्गं विहितम्‌ , तथाऽत्र अप्यु वासोध्यानं विधीयते, अन्यथाचमननिधी 
पत्र यागविधिः, उत्तरत्र क्रियाविषिरतय्वेशसं स्यादित्याह--अपि चेति। मक्षये- 
दिहि शव्दाभावात्‌ श्वायस्य सर्वस्य मनुष्येण उपासकेन मोक्मदचक्यताच न 

पूवाक्ये क्रियाविधिः । इतेश्वाचमनमत्र न॒विधेयमित्याह्‌--अपि येति । 

रत्नप्रभा अमुकाद 

यद्‌ विष दै रती अशंक करके कदते है--“न चैवं सति” श्व्यादिसे । भआचमनका योजन 
आच्छादन द, यद अषि दै, देखा अर्थ दै । भिव, जेते पू्ैवाक्यमें प्राण अन्नध्यानके अगस्य 
विदित द, वते ह यद जम वल्ध्यानका विधान दै, नहीं त्तो आचमन विधानमे पू ष्यान- 
विधि ओर उत्तर किया विधि--देसा मधैनाश्रूप दोष दोणा, एण कहते ई-““भपि प” 
टयादिसे 1 “भक्षयेत्‌ ( भक्षण करे ) श्य शब्दश न दोनेते भार दत्ते भादिका सम भथ 
पास मदुष्य नदी खा सच्चा, भतः पूर्ववाक्ये कियाविधि नही है, यद अर्थे ओर 
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शिव्यान्नाऽयं शब्दो षिधिक्षमः । नु मन्यन्त इत्यत्रापि समानं वर्तमाना- . 
पदेशित्वम्‌। सत्यमेवमेतद्‌ , अवश्यविधेये सन्यतरस्मिन्‌ बासःकार्याख्याना- 
दषं वासःसंकटपनमेवाऽपू विधीयते, नाऽऽचमनं पूर्ववद्धि तदित्युप- 
पादितम्‌ । यद्प्यक्तम्‌--िस्प्टा चाऽऽचमने विधिविभक्तिः इति, तदपि 
पूर्थववेनेवाचमनस्य प्रत्युक्तम्‌ । अत एवाऽऽचमनस्याऽगरिधित्सितत्वादेततमेव- 
तदनमनग्नं ङर्वन्तो मन्यन्त इत्यत्रैव काण्वाः पर्यवस्यन्ति; नामनन्ति तस्मादेवं 
माप्यफा जतुबाद 
(भचमन करते दै) यद्‌ वर्वमानका कथन दै, अतः विधियोग्य यह श्ष्दे नं है । 
परन्तु 'मन्यन्ते' यद भी तो समान दी वर्वमानापदेश्च है १ यद्यपि यष्ट स्यदै; तथापि 
अन्यत्ररफे अवद्य विधेय दोनेपर वखका कार्यरूपे फथन नेसे जछका वचश्नरूपसे 
अपू संकल्पन ही विधेय है, आचमन विधेय नहीं दै, क्योकि बह पूवैवत्‌--प्राप्त टै 
अथौत्‌ स्मरतिसे प्राप्त, एखः प्रतिपादन किया गया है । भौर आषमनमे विधिका भलयय 
स्पष्ट दै, देखा जो पूर्वमे कक्ष गया दै, उका भी निरसन हआ, क्योकि आचमन 
पूयैवत्‌--प्रा्त है । अतः आचमनका विधान करना अभीष्ट न दोनेसे "तमेन 
तदन” इलयादि स्थम दी काण्व पय्यैवसान--समापि करते ह ओौर (तस्मादेवं- 





रत्मभा 
"अनने मन्यन्ते" इत्यत्र वासस्त्वध्यानमपि न विधेयम्‌; दोषसाम्यादिति शङ्घते-नम्विति। 
उमयोरम्यनुवादसे ेफल्यादवदयमेकानुवादेनैकं विधेयम्‌, तच विपेयं वासोध्यानमेव, 
वासःकार्यस्याननलस्याट्यानादपूतताचेति समाधानाथैः । पूर्ववदिति । स्मृसय प्रा्- 
मित्यर्थः । आचामेदिति न विधिः, कन्व विप्णुरुपांश् यष्टग्य इतिवदनुवादः इत्यत्र 
रिद्गमाह--अत एवेति । तस्मदेवंविदसिप्यन्‌ आचमेदश्चिका चाऽऽनामेदिति 

रतनममाका अनुवाद 
इससे भी यदा भाचमनका विधान नदीं करना चादिए, एषा कहते द --““भपि च” इत्यादि । 
अनग्नं मन्यन्ते" इमे जलका वल्रूपसे ध्यान मी विधेय नहीं दै, कारण कि दोनों स्यसे 
दोष समान दै, एसी आशंसा करते दै-- “नल” इत्यादिषे ¦ दोरनोका अतुवाद विफल दै, 
दमे भव्य दी एके अुवादसे अन्य वियेय दै ओर वद यष्लल्पसे ध्यान ही विधेय दै, 
क्योकि वल्लका कार्यं अनग्न करना --जाच्छादित करना कदा दै भौर बद अपू दै, एसा 
समाधानका अर्थं है । “पूर्वत्‌ इति 1 स्यति परा दै, देला यरय दै 1 “भाचमिच्‌" 
(आचमन केरे ) यद्‌ विधि नदी दै, किन्तु शविष्णस्पां यषटन्यः' ( विष्णुका एकान्तम यज्ञ करना 
वादिषु) ईस यमान जयुवाद है, इसमे छिग कहते दै--“अत एव इत्यादित । "तस्मादेपिदु ०? 
२९३ 
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। माप्य 
बिदिर्यादि { तस्मात्‌ माध्यन्दिनानामपि पठे आचमनाहुवादेनैषंि्वमेव 
्रकृतग्राणवासोविचं व्रिधीयते इति प्रतिपत्तव्यम्‌ । योऽप्ययमभ्युपगमः 
कचिदाचमनं विधीयते कचिद्वासोविज्ञानमिति, सोऽपि न साधुः; आपो 
वास इत्यादिकाया वाक्यग्रततः सवतरेकरूप्या्‌ । तस्माद्‌ वासोविन्ञानमेवेह 
पिधीयते, नाऽचमनमिति न्याय्यम्‌ | १८ ॥ 

माव्यका अनुवाद 
वित्त" (इसचरे पेता जाननेवाला) इस प्रकार नदीं कते दै । इससे माध्यंदिन श्षाला- 
वाके पाठम भी अवचमनङे अनुवादसे “एर वि्तवमूःका दी-- प्रकृत प्राणको वस 
जाननेवाला होतेका दी विधन किया जाताहै, देखा जानना चाहिए । ओर कीं 
आचमनका विधाने ओौर कटं बक्षविज्ञानका विधाने 8, रेखाजो स्वीकार 
किया गया है, वह ठीक नदी रै, क्योकि जछ वस्त्र हैः इयादि वाक्यकी प्रषृसि 
खथ एकरप दै । अतः बस््रविज्ञानका दी य विधान दै, अचमनका दिधान 
नदीं है, यह न्यायय~योग्य है ॥ १८ ॥ 

रतमभा 

वाक्यस्थाविधित्े कण्वैरपटनं शिङ्गमिस्य्थः । तरिं पाठबरान्माध्यन्दिने आचमन- 
विधिः, काण्वे ध्यानविधिरिति कस्यचित्‌ मतं निराकरेति-- योऽपीति ॥ १८ ॥ 

रलग्रभाका अनुबाद 
( इसलिए देघा जाननेवाला मोजन करने शूष अप्वमन करे भौर भोजन करनेके पथ्‌. 
आचमन करे ) यद वाक्य काण्वोने पढ़ा नदी दै--यदी इस वाक्यंके विधिवाचक न दोनर्म 
लिंगे, यह अर्थं दै। तव पाठके बरे माध्यन्दिनिशासामे आचमनका विधनदहै ओर 
काण्वशाखमं व्यानका विधान है--यद क्रिसोका मत दै, इसका निराकरण करते है--““योऽपि” 


इत्मादिसे ॥ १८ ॥ 
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नय वच््य्य्य वयय थ्य 


[ १० समानाधिकरण ० १९ ] 


शण्डिल्यत्रिया कोण्याना दिविपेकषिभाऽववः 1 
दिरकरेकशालाया देविभ्यामिति गम्यते ॥ ? ॥ 
एका मनोमयत्वादिमत्यभिज्ञानतो भवेत्‌ । 
वरि्ाया दिधिरेकेत स्यादन्यत गुणे पिषि* ॥ २॥ 
खन्देह--काण्वोकी साण्डिस्यविया दो प्रकारकी है अथवा एक प्रकारकी है 
पूवैपश्च--एक रासा पुनरकिके भयते दो विया ई, ेसा मतीत होता दै । 


सिद्धान्त--मनोमयत्व आदिक भ्रयमिक्ञानते एक दी विदा है एक जगक्मे-- 
अभिरदस्यव्रादमणर्भे विचाकी विधि है ओर दूसरी जगदमे--वृहदारण्यकमे ॒णोकी बिधिदै। 


समाने एवं चामेदात्‌ ॥ १९ ॥ 


पदच्छेद--समाने, एवम्‌ , च, अभेदात्‌ । 

पदारथक्ति--[ यथा भिन्नाय शाखा वियक्य गुणोपसहारश्च भवति ] 
एवम्‌--तथा समाने च--समानायामपि [ शाखायाम्‌ भवितु युक्तम्‌, कुत ° } 
अभेदात्‌--उपा्यस्य मनोमयत्वादिगुणकस्योभयत्राप्यमेदेन मरयभिज्ञानाव्‌ । 

भापाथ--जेसे भिन शाखाओेमिं एकही त्रिया है ओर गुणका उपसहार हे, 
धसे दी समान शाखां भी हो सकता है, क्योकि मनोपयल्र आदि गुणवाल 
उपास्य दोनो स्यठोमे अभिनरूपसे प्रतीत होता दे । 





* आदाय यह है नि कोण्वेकि भभ्निरदस्यग्राद्मणम दाण्व्स्यविया--^स भकमानसुपासति 
मनोमय भ्राणारीरम्‌ ( उतने मनोमव प्राण दी जिसका शरीर है, एम आ-माकी उपासना करमी 
चा्टि ) दम प्रकार पी नातीष्टे। भौर उक इददारण्यक्मे वदी विवा--मनोमयोऽय पुरुषो 
भा सल › ( यह पुरुष मनोमय ओौर प्रकाशम्रान दोनेवाला दै) इस प्रकार पटी गद दे। यदापर 
पुनरक्तिके भयते पूैपक्षी कदता है कि दानो स्थर्लकी शाडित्यविवा भित्र भिन्न दै । 

सिद्धान्ती कषत दै--मनोमयव भादि वेयके स्वरूपकी प्रयभिशा दने एक दी विवा ६ । 
पूवप इरा आशद्धित पुनरुक्ति मी नदीं दै, वरयोफि एक जगह विचिका विभान करके दूरी जयद 
उपक अमुवाद्मे “मभिदोय जोति, दधा जुदोति" ८ अनिद कता दै, दी से वन करता है } 
स्यादिवे समान स्यत, स्॑श्वरल्र आदि दणोका विधान हो सक्ता है । रसस सिदध हुमा कि 
शए्ण्डिल्यदिवा एक द मकारकी दै । 


१९२६ र्त [१०३०३ 








माष्य “ 
वाजपनेयिशखायामग्निरदस्मे शण्डिटयनामाङ्किता विवा विन्ञावा; 
तत्र च गुणाः भरूयन्ते-- स आत्मानयुपासीत मनोमयं प्राणररीरं भारूपम्‌ 
इत्येवमादयः । तस्यामेव शाखायां बृहदारण्यके पुनः पल्यते-मनोमयऽ- 
य॑ धुरुपो भाःसत्यस्तस्मिन्न्तहदये यदा व्रीहिवौ यवो बा स एष॒ सव- 
सयेशानः सर्वस्याधिपतिः सर्वमिदं अशस्ति यदिदं किच' ( बू° ५।६।१) 
इति । तत्र संश्चयः--किमियमेका विद्याऽग्निरहस्यबहदारण्यकयोर्मुणोपरव- 
हारश्च उत दवे इमे विये गुणादुपसंहारमेति । पि ताषत्‌ प्राप्तम्‌ १ 
गष्यक्रा अदुकाद 
वाजघनेयी शाखे अधिरदस्यमे शाण्डिल्य नामसे भङ्कित-चिहित ओौर 
ठनसे विज्ञात विया दै जौर उप विदाम “स जापानषुपसीत ० (उघको मनोमय, 
प्राणक्चरीर, भ्रकाशषप आस्माकी उपासना करनी चादिए ) इस प्रकारके गुणोंका 
ध॑वण है। जौर पी सालाके बृहदारण्यक उपनिपत्म मनोमयोऽयं पुरुपः०, 
( पुरुष मनोमय दै, प्रका दी इघका खल अर्थात्‌ खरूप दै, अर्थात्‌ भास्वर है, 
दद्यके मध्यम जदि या यवके परिमाणवाला पुरुप है, बद खयका खामी दै सवका 
अथिपति ओौर सवका भधिष्ठानरूपसे पाछन करता दै, यद्‌ जो छद्‌ है उघका-- 
खयै जगत्रका चह श्चाखन करता है )। यष्टोपर संशयदोताहै कि अभ्रस्य 
` ओर बरददारण्यकमे यह्‌ एक दी चिदया दै ओर उसमें परस्पर शुरणोका उपसंहार द 
` यादो विद्दि है ओौर गुणका उपसंक्षार नदीं होता है ! तव क्या ्रा्ठ दौवा? 
रतनम्रमा 
समानं एवं चामेदादिति । शाण्डिट्येन र्ठ तननाम्नाऽङ्गिता, भन्तरददये 
्ीद्यापिवत्‌ सूम रिषठतीत्यथः । जम्यासप्त्यभिज्ञानाम्यां संशयमाहतत्रेति । 
गुणानुपरहायेपसंहारो पूर्नोचपक्षयोः एकम्‌ । पूर्वतर पराप्ाचमनानुबादेनाऽनग्नता- 
ध्यानविधिरुक्तः, इद त्वेकश्ाखायां विपकृष्टदेदस्थवाक्ययोरेकस्य विधित्वमन्यस्य- 
सुवादस्मित्यनिश्ययादू द्वयोरपि विधाविधित्वमिति प्रदयदाहरणेन पूरवपक्षयति-* 
रलमरमाक्रा भतुवाद 
“समान एवं चमेदाद” 1 शण्डिल्यत्ते देखी गई ओर उसके नामे अंकित-विहित-- 
विशेषित हुई बिया शाण्डिल्य शरिया दै । अन्तहैदभे--खदयके अन्दर मीहि भादि समान 
सूम दै, देषा अरय है 1 लम्यास् जौर अत्यमिकञा दन दोनो संय गदते द--““ततर 
इयदिपे । युगो स्न जमुहार पूप लर उपतंहार उत्तरपद फल दै! पू अधिकरणं 
आप्त अश्वसनके अनुवादसे अनग्नताष्यानद्री विधि कटौ गई दै, यहां तो एक शर्म दूर 
देशस्य वाश्योम एक विधिवाक्य ओर दूसरा अाद दै, देमा निय न नते दोनो 





मधि १० सू० १९] शाङ्करमाप्य-रलग्रभा-मापाचुवाद्सदहित = १९३७ 





[न र 


भाष्य 

विद्यामेदो गुणन्यवस्था चेति। इतः १ पौनस्क्त्यप्पङ्गात्‌ । भिनाषु दि 
शाखास्वध्येत्वेदिदमेदाद्‌ पौनरक्त्यपरिहदारमारोच्य वियकत्वमध्यवसायै- 
फत्राऽतिचिक्ता गुणा इतरग्रोपसंहियन्ते प्राणरसवादादिषितयक्तम्‌ । एकस्यां पुन 
शाखायामष्येदवेदि्मेदामावादश्क्यपरिहारे पौनरुक्त्ये न मिग्रणृषटदैश- 
स्थैका विद्या भषितुमर्ति । न चा्ैकमाम्नानं विद्याविधानार्थमपरं युण- 
विधानार्थमिति भिभागः संभवति । तदा हयतिरिक्ता एव गुणा इतरेतर 

भाप्यका अनुवाद 

पर्वपक्षी-विधाका भेद्‌ है भौर रुर्णोकी व्यवस्था, रेसा भप्त होतादै। 
किससे १ पुनरुक्तिका प्रसन्न दोनेसे । भिन्न शाखाओंभं अध्येता भौर पेदिताङे 
भेदृसे पुनरुक्तिका परिहारकर विद्ाकी एकताका निन्य करके एक वियात भिन्न 
शर्मोका अन्य विद्याम उपसंहार होता है, भ्राणसवादे आदिमे पेसा क्य गया 
है। एक श्षापानें अध्येता अौर वेदिताका भेद न ोतेसे पुनरंक्तिका 
परि्ार नदीं हो सकनेसे दूर स्थानम श्थित दोनों एक विया शे, यद युक्त 
नहीं ्ै। यीं एक श्रुति बिदा विधान करनेके ट्षएहै ओौर दूसरी श्रुति 
शुर्णका विधान करनेके छिपदै, देखा विभाग भी नदीं हो सकता है, क्योकि 
देसी अवस्थितम भिन्न गारणोकी दी स्थल स्थङ्पर श्रुति होगी, समान शुर्णोकी 


रव्र्रमा 
पि तावदिति | यद्युनरुक्तं॒तद्धियान्तरमिति न व्याप्तिः प्राणपश्चाभ्यादिविधायुं 
व्यभिचारात्‌ दत्या्क्घय शाखामेदे पुनरुक्तिः सिद्धा इद्युक्तमित्याद--भिन्ना- 
स्विति । यथाऽभ्िदोत्रवाक्ये कर्मणि विधिः, दध्ना जुहोति! इति वाक्ये गुणविधिः) 
तथाऽराऽप्यस्तु, न वियामेद इ्याशद्वयाट--न चाञ्तरैकमिति । उक्तगुणानां 
पुनरक्तर्वृथा स्यात्‌, अतोऽम्यासाद्वियामेदः भयाजमेदयदिति भावः । 

रतलमभाक्रा अनुवाद 

धा््योमे निया विधि है, इस प्रकारे प्दयुदादरणते पवैपक्ष कहते दै--““8 तावच* इत्यादिमे । 
जो पुनस है बह दुसरी तिया दै, देसी कोद व्यापि नदी दै, क्योकि प्राणप्चाग्नि आदि 
पिवामि व्यभिचार दै, देशी आशंका करके भिन्न शाखाभमिं पुनरि भसि है, यदह कहा 
गया दै, दसा कते द--““भिघना्ु” इत्यादिसे ! चैते "अग्निटोने जोति" इस अग्निहोत्र 
मापये कमैविधि दै जर्‌ [ इष अर्दय अनुवाद कर ] "दध्ना जुदोति' इस याप्यं युविधि 
दै+चैतेदी यदाभीहो, वियामिद नदो, देसी आशं कफे कहते द--“न चपिकम्‌” 





१९३८ बरह्मच [अ० रेषा १ 


माष्य 

चाम्नायेरन समानाः, समाना अपि तूभयत्राऽऽम्नायन्ते मनोमयत्वादयः, 
तस्माननाऽन्योन्यं गुणोपसंहार इति । 

एवं प्रते द्महे--यथा भिन्नाय शाखासु विचैकतवं॑शुणोयसंहारथ 
भवल्येवमेकस्यामपि शाखायां भवितुमदैति, उपास्याभेदा्‌ । तदेव हि 
ब्रह्म मनोमयत्वादिगुणकषुभयत्राऽपयुपास्यमभिन प्रत्यभिजानीमहे । उपास्यं 
च स्पं विद्यायाः । न च विद्यमाने रूपभेदे विचामेदमध्यवसातं शक्छ॒मः । 
नापि विचयाऽभमेदे गुणव्यवस्थानम्‌ ¡ नु पौनरूकत्यप्रसङ्गाद्‌ बिाभेदोऽ- 
ध्यवसितः । नेसयुच्यते, अथविमागोपयतेः । एकं दयाम्नानं विाविधाना्थ- 
मरं मुणविधाना्थमिति न फंचिनोपपद्यते ¡ नन्वेवं सत्ति यद्पठितम- 
गिनिर्स्ये तदेव दइृहदारण्ये परितव्यम्‌ स एप सर्वस्येशानः इत्यादि । 

माष्यका अनुवाद 

नदीं होगी । परन्तु दोनों स्थलोम मनोमयत्व आदि समान गु्णोकी दी श्रुति 
है, इसछिए अन्योन्यके गु्णोका उपसंहार नदीं है । 

सिद्धान्ती-रेसा प्राप्त दोनेपर दम कदते है-जेसे भिन्न-मिन्न शखा्भमि 
शक दी विया है ओौर राणोको पसंहार होता है, वैषे एक शखामे भी. दोना युक्त 
है, क्योकि उपास्यका अभेद है । मनोमयतव आदिं गुणवारा वही एक व्रह्म दोनों 
स्थलों चपस्य है, रेखा हमफो प्रयमिज्ञान होता ह। भौर विदाका रूप 
दपाध्य है भौर रूपके अभेदके विद्यमान रते वियाके भेदका निश्चय नहीं फर 
सकते ! ओौर विद्याके अभिन्न होनेपर गुर्णोकी व्यवस्था नहीं कर सकते । परन्तु 
हमने [ पूर्पक्षीते ] पुनरुक्तिकी प्राप्ति देनेसे विदयाके भेदका निश्चय किया है । 
नदी, पेखा कना ठीक नदीं है, पेसा कहते है, क्योकि अर्थका विभाग 
है, कारण फि एक श्रुति विदयाका विधान करनेके छिपे जौर दूरी श्ण 
शुणोंका विधान करनेके डि दै, इस प्रकार क्छ भी शदपपन् नदीं शता । परन्तु 
देखा होनेपर शश्निरहस्य्मे जो गुण नदीं पदे गये ह, इष्दारण्यकमें छन्दींका 
कथन होना युक्त है--'स एष खथैसयश्ञानः' ( वद यद सवका स्वामी है } 

रतपरभा 
उक्तगुणोक्ति्म दथा कतिपयगुणविरि्टोप्याभेदमतयमिज्ञानाथैतवात्‌ › भतः 
रलभमाका अतुबाद 


इत्यादि ! उक्त युरणोरी सुमरि व्यर्थ दरोगी, इरटिषए अभ्यागते प्रयातभेद्षे समाम विद्या 
मेद दै, गह्‌ मावह \ उक्त युरणो्ी उकि व्यर्थ रही टमी, क्योकि कतिपय यणेन रिरि 








सय्य्य्व्य्य्य 
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माप्य 
यत्न पटितमेव “मनोमयः! इत्यादि तन्न परितव्यम्‌ । नैप दोपः, तद्वरेतेषे 
्रदेशान्तरपरितविचप्रत्यभिज्ञानात्‌ । समानगुणाम्नानेन हि विप्रकृष्टे 
श्ाण्डिव्यविदयां प्रस्यभिज्ञाप्य तस्यामीश्ान्वाद्युपदिश्यते | अन्यथा दि 
कथं तस्यामयं गुणविधिरभिधीयते । अपि चाऽ््ाप्तांशोपदेरोनाऽथवति 
वाक्ये सैजते प्ाप्तांशपरामकस्य॒नित्याजुबादतयाऽ्पयुपपदमानत्यानन 
तद्रसेन प्रस्यभिज्ञोपेक्षितं शक्यते। तस्माद समानायामपि शाखायां 
विकलं गुणोपसंहारथेतयुपपननम्‌ ।। १९ ॥ 

माप्यका अनुवाद 
इलयादि । जौर मनोमय इल्यादि जो पदे गये है, उन्हे नक्ष पदृना चा्िए । यद 
दोष नहीं है, क्योकि उसे बरूपे दी अन्य प्रदेशमे पठित विद्याका प्रयभिन्ञान 
होता दै, क्योंकि समान गुणोंकी शरतिते दुरदेशकी शाण्डिल्य विदयाका प्रयभिज्ञान 
कयकर उसमें ईशानसव - स्वामित्व आदिका उपदेश किया जाताहै। नर्दीतो 
उसमे यद शुणविधान केसे कहा जायगा, जर अभराप्न अश्च दपदेशसे वाक्य 
अथेवान्‌ दोनेपर प्राप अशका पराम निय अनुवादरूपसे भी उपपन्न दोता है, 
अतः उघके बख्चे प्रत्यभिक्ञाकी उपेक्षा नदी शौ जा सक्ती है। इरिषए यहां 
समान श्ाार्मे भी वियाकी एकता ओर गुर्णोका उपसंहार उपपन्न है ॥१९॥ 

रत्मभा 

उपाप्यरूपाभेदात्‌ भिन्नभाखायामपि वियेक्यमिति सिद्धान्तसून्नं योजयति--यथेति। 
सौत्रश्वक्नचेऽप्यर्थो व्याख्यातः; यत्र॒ बहो गुणाः शताः तत्र प्रधानविधिः, 
अन्यन्न तदनुवादेन गुणविधिरिति भिश्चयादभ्निरहस्ये भ्रधानविधिः, उत्तरत्र गुण- 
विधिरिति मावः ॥ १९ ॥ 





रत्नग्रभाका अनुकाद्‌ 
उपास्य अभिन्न ई, एसी प्रत्यभिक्ञा कराने किए यु्णोकी उकि है, अतः उपास्यका स्वरूप 
अभिन्न दोनेपते भिन्न शाखार्थं भी वियाका रक्य दै, इस प्रकार सिद्धान्त सूरी योजना 
करे दै--“यथा?? इत्यादिते 1 सूत्रगत चकार “अपिगे अर्थे दै, इसकी व्याख्या दो चुकी 
दै 1 जददापर, श्रुति बहुत शरणो विधान दै, वद्या भरघानविधि दै, अन्यन्न उसके अनुवादसे 
सुणविभि दै इख परार निश्वयकते भग्निरदस्यमे प्रधानविधि है गौर उत्तरे गुणविधि दै, 
यद भावदे॥ १९॥ 


"नस्क 


न्र्स्प्ल) 


१९४० । , ब्रह्मघ्न [ अ० ३ प्रा ३ 








घ्र रट 


[ ११ सम्बन्धाधिकरण घ २० ] 


संहारः स्याद्‌ व्यवस्था बा नाम्नोरहरहं तिति । 
विचैकत्वेन संहारः स्यादध्यात्माधिदौपयोः ॥ १ ॥ 
तस्योपतिषित्येवं भिभस्थावतदर्शनात्‌ । 
स्थितास्ीनगुरूपास्त्योरिव नाम्नोव्यवस्थितिः # ॥ २ ॥ 


[ अधिक्ररणसार } 
सन्देद--“अदः ओर (अहम्‌! इन नामका दोनो जगह उपहार करना चाहिए 


यानदीं। 
ूर्वपश्च--ए्क विचा देते अध्यात्म ओर अधिदेव नामोका दोनो स्थल 
उपेय होता दै । 


सि द्धान्ती--^तस्य उपनिषत्‌" (उसका रदस्य नाम) इस्त प्रकार भिन्न स्थान दिषादं 
देता ३, इसलिप बैठे हण ओर खड हप गुख्की उपासनाकी तरद नामोकी न्यवस्था है । 





# वृदारण्यकमे सत्यविचभ माधिदैविकः पुरुप आदियका “अहः यष्ट नाम ध्यानके शिप 
उपदि दे, भौर आध्यात्मिक अक्षि पुरुपका “अइम” यद नाम उपदिश है। यकशंपर ण्क विधा धोनेते 
दोनो नामका दो पुरो उपद्र, येल पूवप प्रा दोनेषर । 

किद्न्ती ऋषे ै-4्य एय एतस्मनमण्डसे पुरुपः” ( जो यद शस मण्टल रुप ) रा 
उपक्रम करके (तस्योपनिषद दः” ( उसका उपनिषद्‌ महः दै) रस युतिमै वियमान शद्‌" शब्दे 
मण्डलम रदनेवारे पुरपका पराम करके उसीका पक (पुस्पका ) नाम का शया ै। कते 
प्योऽयं दकि ( ज ददने नेत्रम पुरूष ह ) इसका उपक्रम करके “तस्योपनिषदष्टम्‌? श त्रिके तमे? 
शदे मदि-चषुमे रहब पुर्पशो रकषयकर ठसीका नामविरेष्‌ बताया यया १, इसरिष 


विशे पक दोनेसे वैय सत्यरूप नहयके एक होनेपर भी किसी स्थानविद्ेषम केवल षरा्षते नामका , 
विधान हेनेसे माध्यात्मिवः मौर जआश्दिविकमे नकी स्यवस्था टो सकती दै, परन्तु उन नामे 

का उपसंषार नदी यो सक्ता दै । जैसे लोक उपास्य युर पक है, तथापि से ष य॒र्मीके रिप 
जो उपचार टै, यद उपचार पडे ण दजीके टि नी सवता टै भौर जमीन गुर्वैः रिप 
जो यैर दवाना भादि उपचार है वह पद एष युस्के ठिए नद्धो सकता षै, वैते प्रवते भी प्रम्षना 


गवाह, सपति नामी न्यवस्या ४, उपसष्षर नकी ६1 
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~~<<-~-~------~----------~---------~-----~-~------------------~- 
सन्न ~- ~~~ 


संवन्धादेवमन्यत्रापि ॥ २० ॥ 


पदच्छेद-- सम्बन्धात्‌ , एवम्‌ › अन्यन, अपि । 

पदार्थोक्ति- सम्बन्धात्‌--यथा दाण्डिस्यवियायामेकशालायां विभगिना- 
धीतायामेकविदयात्रसम्बन्धात्‌ [ अन्योन्यं गुणोपसंहारः पूर्वमुक्तः ¡ एवम्‌-- 
तथा, अन्यत्राऽपि--भिनेस्थलेऽपि [ स्यविय्यायां भवितुमर्हति, एकविचात्- 
सम्बन्धात्‌ , इति पूर्वपक्षः ] 

भापाथै-एक शाखाम विभागूयसे अधीत शाण्डिल्यविचमिं एकविधाल- 
सम्बन्धे प्रष्र गुणोपतेहार जसे पूर्मं कहा गया है वैसे अन्य स्थल्म भी 
सत्यविदामे एकविदयात्ररूप सम्बन्धे परस्पर गुणोपसंहार द्यो सकता टै, 
पसा पूर्वपक्ष है। 

भाष्य 

बृहदारण्यके "सर्य जह! (ध्र ५।५। १) इत्युपक्रम्य (तयचत्सत्य- 
मसौ स आदित्यो य एष एतरिमन्‌ मण्डले पुरुपो यथाय दकषिणेऽक्न्पुरुषः" 
(बृ०५।५।२) इति तस्यैव सत्यस्य व्रह्मणोऽधिदैवतमध्यात्मं 
चाऽऽयतनयपिरोपयुपदिश्य व्याहृतिश्षरीरत्वं च संपाद द्वे उपनिपदादुषदि- 
श्येते। (तस्योपनिपदहेः' इत्यधिदैवतम्‌ । (तस्योपनिपदहम्‌' इत्यभ्या- 

भालष्यका अनुबाद 

छददारण्यफमें “सलं जह्य! (सदय ब्रह्य है) इख भ्रकार उपक्रम करके तदुयत्तत्‌ 
सत्यमसी> ( उसमें जो वह्‌ खस्य ब्रह्म दै, वह यद आदिस्य है, जो इस भादित्य- 
मण्डले अभिमानी पुरुष दै ओर जो इस दक्षिण नेत्रम पुरुप दै ) इस प्रकार 
उसी सत्य ब्रह्मे अपिदैवत ओौर अध्यात्म स्यानविरोपका उपदेश फरक ओौर 
उयाहति उसका शरीर है, पेखा सम्पादन करफे दो उपनिपर्दोका--रषस्य नामोका 
उपदेश किया जाता है । अदः इखका अधिदैवतः उपनिपत्‌--रदस्य नाम है 

रलभ्रभा 

सम्बन्धादेवसन्यतव्रापीति । सद्‌--मूतप्रयम्‌ › व्यद्‌--बाथ्वाकाशासकम्‌ › 

सस्यम्‌--परोक्षभूतात्मकं हिरण्यम मौ्यं बह्मोपक्रम्य तेद्‌ उक्तं यस्सत्यम्‌ तत्सः, 
रत्तप्रभाका अनुवाद्‌ 

“सेवन्धदेवमन्यत्रापि 1 सत्‌ अ्ौत्‌ थिवी, जर ओर तेन ये तीन भूत, त्यत्‌-- 

यायु मौर भागश, सत्य--परोक्षभूतात्मक दिरप्यमेसंजञक व्रह्म, उसका उपरम करे जो 
२१५४ 
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भाष्य 
त्मम्‌ । तेत्र सेदायः--किमविभागेनैवोमे अप्युपनिपदाघ्ुभयग्राऽतुसंधातन्ये 
उत विभागेनैकाऽधिदैवतमेकाऽध्यात्ममिति । 
तम्र शत्रेणेवोपक्रमते । यथा शाण्डिल्यविद्यायां विभागेनाप्यधीतायां 
भाप्यका अनुवाद 
ओर "अहम्‌ अध्यात्म उपनिषद्‌--रसय नाम है ! यदापर संशय होतादै कि 
क्या अविभागे ददी दोनो रपनिपरदोका दोनो स्थर्लोमे अनुखन्धान करना चाहिएया 


विभागे एक अधिदैव है भौर एक अध्यात्म है, इस प्रकार जलुषन्धान करना चाहिय 
देखा संचय षपह्थित होनेपर ख्पक्रम फरते दै । कैसे भेदसे अधीत शोनेपर भी 
रत्नम्रभा 
योऽसबादित्य. । किं मण्डलम्‌ ? न, तत्र स्थाने पुरुषः करणास्मकः स ॒एवाऽध्या- 
लमिस्थानप्थ इल्युपदिरय "तस्य भूरिति शिर शुव इति बाहु. ्वरिति पादौ" 
( ब्र॒° ५।५।३ ) इति व्याहतिर्पं शरीरकक्त्वा दे उपनिषदौ रदस्यदेवतानममनी 
उपदिदयेते, तस्य भादित्यमण्डरस्थस्य अहरिति माम प्रकारकलघात्‌; तस्य 
अक्षिस्थस्य अहमिति नाम प्रत्यक्वादिति इदं नामद्वयं विप्यः । तत्र नामिनः 
सत्या्यप्य न्ह्ण॒एकलात्‌ स्थानभेदोक्तेश्च सशयमाद--वत्रेति । पर्प 
्रतिस्थानं नामद्मयाचुशनम्‌, सिद्धान्ते यथाश्ुसेकेकनामानुष्ठानमिति फकम्‌ । दटन्त- 
सङ्गत्य पूर्वपकषसूत्नं व्याचे--यथेति। यथा--विधेक्यादुपसंहार उक्त? एवमन्यनापि 
एकविचायापसंहारो भविदुमर्हतीत्य्थः । (त्यं ब्रहम इदयुपकरमामेदः, श्तावेती 
रलम अनुवादं 
सत्यत्र कदा मयादेव यद्‌ आदित्य दै! कया भादित् आदिस्यमण्डस दै ४ 
[ क्या आदित्यराग्दसे यहां भादित्य मण्डटका हण द] नदी, उक्त मण्डर इन्दियातमक 
ओ धस्य दै, यदी पर्प अष्याप्म नेनस्यानमें स्थित द, एसा उपदेश करके तस्य भूरितिशिर % 
( उघफा “मू ' यद शिर द, "यव › यद बाहु दे र शस्व * यद पाद दै) पा व्याएति्य 
हरीर कदकर्‌ दौ उपनिषदोका--रदस्य देवतानार्मोका { श्तिते ] उष्देश किया आतादै) 
उस भादित्यमण्डलमे स्थित पष्पस अ्रक्श्यक दोनिसे "भद रेखा नाम, उश्च भश्निस्य 
पुटपका प्न्य दने “अदम्‌' देसा नाम दे, इम मरार मेदो माम अपिक्रणमे परिपम ६1 
यदापर जिखकेये दो नाम दै, उस सटयसंशक ब्रम ए दोनते भौर उसे स्यानके भेदष्न 
यथन दोनेते भी संशय कदते दै--“तम” इत्यादिन ! पूर्वपकषमे मरयेक स्यान्मे दोनो 
मामेष अनुष्टान दै, नौर सिदधन्तमे श्चतिफे असुता एक-एक, नानद्य भनुषरान दे-- 
[ जिस-चिष स्थाने जो-जो जामद उसका भवुष्ठान दै] देना पूवपक्ष शौर उपप्पशमे पउ 
६\ दथन्तसुगतिसे द पूर्वपकषसूयरा स्याल्यान एसे -यया इत्यादे) भते धर 
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स्प 





माप्य 


गुणोपसंहार उक्त एवमन्यत्राप्य्जातीयफे भिपये भवितुमर्हति एकविचया- 
मितम्बन्धात्‌ ¦ एका हीयं सत्यवियाऽधिदेवमध्यात्मं चाऽ्धीता उपक्मा- 
मेदाद्‌ व्यतिपक्तपायाच । कथे तस्यायुदितो धर्मस्तस्यामेव न स्यात्‌ । 
यो ह्याचा कश्िदमुगमनादिराचारथोदितः स प्रामगतेऽरण्यगते च 
तुस्यबदेव भवति । तस्मादुभयोरप्युयनिपदोरुभयत्र प्राप्तिरिति ॥ २० ॥ 
एवं प्रत प्रतिविधत्ते 

भाष्यका अनुबाद 


शाण्डिल्यविामे गुर्णोका उपसंदार कदा गया दै, इसी प्रकार इस तर्फ 
विषयमे अन्य स्थछभिं भी दोना युक्त है, क्योकि एक विदयाका सम्बन्ध दहै, 
फार कि अधिदैवत जौर अध्यात्मरूपरसे पठित सरयविद्या एक दी है, उपक्रपरका 
भेद होने भौर परसपरसम्बद्ध पाठ ोनेखे । एक विथामे कथित धर्म उसी 
वियनिं स्यो न दो, क्योकि आचारे विषयमे अनुगमन आदि जिस किसी 
पक भाचारका विधान दै, आचार्य चाद माममे हो चदे भरण्यमे द्योतो मी वह 
तुस्य ही चा है । इषकिए दोनो उपनिपदोंकी दोनों स्थम प्राति दै ॥ २० ॥ . 
देप प्राप्त दोनेपर समाधान करते है- ` 


रतरम्रसा 
अंक्ष्यादित्यपुरमौ अन्योन्यस्मिन्‌ मतिष्ठिती, ८ बर॒° ५।५।१ ) आदिष्यरश्मीनां 
चक्षि, चक्षषश्चादिये प्रतिष्ठानादिति । व्यतिपक्तपाटः--मिथःसंश्ेषपाठः, 
ताभ्यां वियिक्यसिद्धिः । वियेक्येऽपि किं स्यात्‌ ? तत्राह--कृथमितिं। वियेक्येऽपि 
स्थानमेदादुपमिपदोरसङ्करः स्यादित्याराङ्कं द्टन्तेन परिदरिति--यो हीति ॥२०॥ 
रत्प्रभाका अनुवाद । 
अधिकरणे किया एेक्यत्ते युरो उपरसंदार कदा गया दै, देते दौ अन्यत्र भी एक पिये 
उपसदार द्ये ठकता दै, एेसा भयं दै । शत्यं बह्मः देखा उपकमका अभेद दै । (तवितौ" 
(वे दोनों ये ) अकिस्य अर अआदितथमण्डलस्य धुर्य “अन्योन्यस्मिन्‌ प्रतिष्ठितौ" ( परस्पर 
प्रतिष्ठित दै ) भादित्य-रदिमयोका--सूयैकी किर्णोका चक्चमे ओर चश्ठकरा भादित्यमँ प्रतिष्ठान 
दोनेघे । व्यतिषक्त पाट--परस्परसम्बद्ध पाठ 1 उपक्रमके अभेदे भौर परस्परसम्बद्ध पार 
शोनेसे निया देक्य सिद्ध हुभा । विद्यके ठेक्यकी सिद्धि दनेर भी क्या दोगा १ उसप्र 
कते दै--““ख्यम्‌” इत्यादिसे ! विद्ाका देक्य दै, तो भी स्मानभेदसे दोनों उपनिषदो 
अस्वर होवे दोनों भि भिन रदे-संदीणे नहो, पेसी माशद्ा के दान्ते उका 
परिदार कसते ईद--“यो दि” इत्याद्सि ॥ २० | . 
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नवयन यय्य््य्य्व्व््य्व्व यवववं 


न वा विरोषा्‌ ॥ २१॥ 


पदच्छेद्‌- न, वा, विशेषात्‌ । 
पदारथोक्ति-न वा-नैव { उमयत्रोपरतंहारो विधेयः, कुतः १] विरोषात्‌- 
प्तस्याहः' इति, नतस्यामहम्‌" इति चायतनविरोयन्यपाश्येणेवोपनिषदोविशपोः 
पदेशात्‌ { इति न पूर्ोक्तपूर्वपकषस्याऽवसरः ] । 
भाषा्थ--दोनं स्यलोभे उपसंहार नदीं करना चादिए, क्योकि तस्याः, 
(तस्यामहम इस प्रकार आयतन विदेपके भाश्रयसे दी दो उपनिषदौमे विरोषका 
उपदेश है, अतः पूर्वक्त पूरथपक्षका अवसर नदीं है । 
माप्य 
न बोभयोरुमयत्र प्राक्षिः । कस्मात्‌ १ विशेषात्‌ , उपासनस्थानविः 
ेपोयनिबन्धादित्य्थः ! कथं स्थानविरशेषोपनिबन्थ इत्युच्यते--^य एप 
एतस्मिन्‌ मण्डले पुरुपः" ( ब० ५।५। २ ) इति ह्याधिदेषिकं पुरुं 
श्रहृत्य॒^तस्योपनिपदहः' इति श्रावयति, योऽयं दक्षिणिऽश्षनयुरपः' 
(द° ५।५।४) इति द्याध्यात्तिकं पुरं प्रकृत्य ^तस्योपनिपदहम्‌' इति । 
भाष्यका जतुवाद 
अथवा दोनोंकी दोनों स्थरोमे प्राप्ति नदीं है, किसे ? विक्ेषते अर्थाव्‌ 
उपासनाका स्थासविदोपके घाथ सम्बन्ध दोसे । स्थानविदोपके खाथ सम्बन्ध 
क्रिस प्रकारं दै, इसपर कहते दय एप पएतरिमन्‌० ८ जो यद दरस मण्डर्मे 
पुस दै ) इख शकार आपिदैवि धुरुपको स्तुव करफे चक्रा श्पतिपदू-- 
र्स्य नाम "अहः है, पेखा श्रुति श्रवण कराती दै । "योऽयं दक्षिणे ( जौ यद 
दृक्चिण नेत्रते पुरुप है ) इस प्रकार अध्यात्म पुरुपका रपक्रमे फरफे उसका 








रतमा 
नाम्यैक्यात्‌ नामसङ्गरो युक्तः, तथा चाऽक्षिस्थः हरिति नामवान्‌, सत्यतर 
छाद्‌, आदित्यस्थाहरितति नामवद्‌ › इति प्रपि सिद्ान्तस्ं योजयति--न वेत्ति । 
नाम्नोरफसनस्थानविशिष्टसम्यन्षितवादित्य्थः । (्स्योपनिषदहरहम्‌' (° ५।५।२) 
रतलम्रमाक्रा अनुवाद 
जामोके-“भह ` सैर .अदमूष्ये दो नाम जिन सदय, ब्रम ६, उसके एष दीनिये 


नामो संकर सकद, मकि अक्षस्य वुन्प "भद" नामगला द, सल श्र दनम 
सादिखघ्य पृस्थे समान, पसा पूरपपक्ष प्रप देनेषर विदधान्तसघ्री योमन क्ल ध 
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माप्य 
तस्येति चैतत्‌ सनिदितावरस्बनं सर्यनाम, तस्मादायतनयिरोषव्यपाथवेणेवेते 
उषनिपदाडुपदिश्येते } इत उभयोरुभयत्र परानिः १ नन्वेफ एवायमपिदेवत- 
सध्यात्मे च पुरुपः, एरुस्यैेय सत्यस्य ब्यम आयतनद्वयप्रतिषादनात्‌ । 
सत्यमेवमेतत्‌, एकस्यापि त्यवस्थाविशेपोपादानेनैवोपनिपदठिदोपोषदेशात्‌ 
तदवस्थस्येव सा भवितुमर्हति । अस्ति चाऽयं दान्तः सत्यप्याऽऽचाये- 
स्वरूपानपामे यदाचार्यस्याऽऽसीनस्याऽचुवर्षनघटुक्तं न ततति्ठतो भवति, यच 
तिष्ठत उक्तं न॒ तदासीनस्येति। ग्रामारण्ययोसत्वाचा्यखस्पानपायात्‌ 
भाष्यका जनुबाद 
उपनिपदू--रदस्य नाम अहम्‌" है देखा श्रुति श्रवण कराती है । स्यः यद 
शव्द निकटवर्तीका अवटम्रन करनेवाखा सर्वनाम दहै, इसरिए स्थान विदेपके 
खम्यन्धसे ही इन दो उपनिपरदोका इपदेश करिया जाता है । दोनो उपनिषदोरी 
दोनों स्थ्खोपर प्राप्ति फिर प्रकार हो सकती है । अध्यात्म ओौर भयिदैवत्त एक ` 
ही पुरुप है, कर्याकि एक टौ सय त्रह्का दो स्यलोपर प्रतिपादन कियाद । दौ 
यद ठीक दी दहै । परन्तु एक ब्रह्मके भी अवस्थाविशेपको केकर टी उपनिषद्‌ 
विक्षेपका उपदेश दोनेसे खप् अवरथामे भाये हुप्का दी बह उपनिषद्‌ दै, यद्‌ 
युक दै ! ओर यहं दृष्टान्त मी दै 1 आचार्ैखरूपङ़ा अपाय न दोनेषर वैे हए 
साचा्थका जो अचुवर्वन कदय गया ह, वष्ट सड हए आवार्यका नदीं होता जौर जो 
खड हुएका कष्ठ यया है वष वैठे पका नष शेवा । परन्तु भ्राम ओर अरण्यम तो 





रतममा 
हति च वावयद्वमेन तच्छन्दपरागृष्टयो सनिहितस्थानविरिषटयो पुरुषयोनौम- 
सम्बन्धपरेणोपसहारानुमान वाध्यमिति माव । विरेप्येक्यात्‌ नामसकर इत्याशङ्कय 
स्यानमेदेन विरिष्टपुरुपमेदात्‌ नामव्यवस्थामाह--नन्नित्यादिना । विचिषएट- 

रलप्रमाका अनुबाद 

नवा, इखादिसे! ये दोनों नाम भिन्न भिन्न उपासनास्यानफे सायं सम्बन्ध रपते है, 
इम देप्रा मर्थं है! तस्योपनिपददरदम्‌" यापर “अद ` जर अदम्‌" इन दो वार्यो 
ततशब्दये परामृष्ट स्निदित विरिषटस्यानव्राखे दो पुर्यो नामसम्बन्धपरक दोनेसे उपसदार्‌- 
छ अलुमान वाच्य दै, यह्‌ भाव दै । विशनष्यकरे पेक्यसे नार्मोका सक्र दै, देरी आशका करफे 


स्यानभेदसे वििष्ट पुर्या भद दोता दै, इससे नार्मोकी व्यवस्था कदते है--“"ननु" शादि । 
विशिष्टे सम्बम्धमे इन्त कते ह“ अस्ति” दयादिसे । भ्रतिदान्तके स्वकूप सम्बन्धी 


१९४६ - वहम [०.२ ०२ 
न्प्य्ल्य्य्य््यय्व्य्य्य्व्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्प््य्यय व्यय 
। भाष्य 
तत्सस्पाठुवद्वस्य च धर्मस्य -आ्रामारण्यकृतविरेषाभावादुमयत्र तुयवङ् 
इत्यदष्टान्तः सः । तस्मात्‌ व्यवस्थाऽनयोरपनिषदोः ॥ २१ ॥ 
8 । माप्यका अनुवाद 
आचायैखरूपका अपाय न होनेसे ओर खरूपके साथ जुटे हुए धर्मे भाम 
घौर शरण्ये बिशेष न नेसे दोनों स्थलोपर पएक-घा माव है, इसलिए यह 
दृ्टन्त नष है । अचः इन दोनों उपनिपर्दोकी व्यवस्था है ॥ २१॥ 
रत्रा । 
सम्बन्धे दृष्टन्तमाह--अस्तीति । _ भतिदृटान्तस्य स्वरूपसम्बन्धित्राद्‌ विशे 
ध्येये श्रङृते दृएान्ततवं नास्तीत्याह- ग्रामेति । ॥ २१ ॥ 
रलममाका अतुवाद 
निके कारण विशिष्ट ्येय जो प्रकृत टै, उसमे द्न्तता नदं है, पेता कदते द--““आाम” 
इत्यादिसे ॥ २१ ॥ ¢ 


दरयति च ॥ २२ ॥ 
यदच्छेद्‌- दरयति, च । 
पदार्थोक्ति-च--जपि, दर्शयति--तस्येतस्य तदेव रूपम्‌” इत्यतिदेशः 
विचास्यले स्थानभेदामनोपसंहार इति प्रतिपादयति, [ अन्यथोक्तातिदेरो निरथक 
एव स्यात्‌, अतो नाम्नो्यवस्थेति सिद्धम्‌ } 
, भापार्थ--ओर तस्यैतस्य तदेव रूपम्‌, श्यादि अतिदेश वियस्थर्े 
उपसंहार नीं द्योता है, एेसा प्रतिपादन करता है । अन्पथा उक्तातिदेश निरर्थक 
टो जायगा, अतः नामकी व्यवस्था दै, यह सिद्ध इ 1 
॥ भाष्य 
अपि चैवजातीयकानां धमीणां व्यवस्थेति शिङ्गदशनं भवति---^तस्य- 
माष्यका अनुवाद 
भौर इच प्रकारके धर्मौद्टी व्यवस्था है, उनका परस्पर उपसंहार नरी शोत, 
रतममा 
उक्तनामन्यवस्थायामतिदेरो रिङगमित्याह--द्ीयति चेति । वियिक्यादेवोप- 
रलमभाका अनुवाद 
उष नारमोकी स्यवस्याे भतिदेश दी चिम है, दे कदत हे-“दशयति च” इत्यादि ! 
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भाष्य 
तस्य तदेव स्यं यदय्ुप्य स्यं यावघष्य गेष्णौ तौ गेष्णौ यन्नाम तन्नाम! 
(छा० १।७। ५) इति । कथमस्य सिङ्धत्वमितिं तदुच्यते । अक्ष्यादित्य- 
स्थानमेदभिन्नान्‌ ध्मानन्योन्यस्मिन्नरुपसंहाय्या्‌ परश्यन्निदातिदेनेनाऽऽ- 
दित्यपुरुपगतान्‌ स्पादीनकिपुरुप उयसंहरति--तस्येतस्य तदेव स्मम्‌ 
(छा° १।७।५) इत्यादिना | तस्माद्‌ व्ययस्थिते एवते उपनिष- 
दिति निणेयः ॥ २२॥ ४ 

भाप्यका अनुवाद 
इय विषयमे "तस्यैतस्य तदेव रूपम्‌० ( उ वा्षुप पुरुपका वदी रूप दहै, जो 
इस आदिल पुरुपका है शौर जो इस्फे दो पव ह, चे दी इत चाक्षुष पुरुपके दो 
पर्वषिजओौरजो इसका नाम है वदी चश्चुप पुदपका नाम दै) व प्रकार यष . 
िगदरीन है। यह्‌ छग किस भकारदै? शये ष्दते र। अक्षि भौर भादित्य . 
दून स्थानमेदोसे भिन्न धर्म अन्योन्यमे उपसंहार करने योग्य नदीं है, पेखा 
वेखकर श्रति आदिय पुरुपपरे प्थित रूप जादि धर्मो यक्षं अतिवैशसे 
अक्विपुसपमे उपसं्ार करती दै --^तस्थैतस्य० ( इसका वदी रूप है ) इलयादिसे । 
इसलिए ये दोनों उपनिषद्‌ व्यवस्थित है, देसल निणैय है॥ २२॥ 





रलप्रमा 
संहारसिद्धौ अतिदेशो बथा स्यात्‌ › तस्मादेकविवायामपि स्थानभेदेन उक्तगुणानां 
विनाऽतिदेशमनुपरसंहार इति सिद्धम्‌ ॥ २२ ॥ 
रत्येप्रमाका अनुवाद 
यदि विकर वयसे दी उपसंदारकी सिद्धि दो, तो भतिदेश व्यर्थं दो जायगा, इसलिए एक 
विदाम भी स्थानभेदते कथित रुर्णो अतिदेश न दो, तो अनुपर्सदार ६, पसा सिद्ध 
चेता डे ४२२५ 








१९४८ चस [०२१०३ 


न ्ण्य्च्य्व्च्च्व्य्य्च्य्च्व्यव्व्य्य्य्य्य्य्व्व्य्व्य्य्व्य्य 
थ्य थ ्थ्थव्व्यय्य्य्य्य्य्य्य्स्=य-------- 


[ १२ -सैभृत्यधिकरण घ २३ | 


आहार्या वा न वान्यन तंभत्यादिविभूतयः । 
, आहायं ब्रहमभर्मलराच्छाण्डित्याद्वारणात्‌ ॥ १ ॥ 
अपताधारणधमपिं त्यमिज्ञाऽत्र नास्त्यत, । ` 

, अनाहार्य ्रहमात्रसम्वन्धोऽतिगतज्जकः# ॥ |९ ॥ 


। क [ अधिकरणसार ] + 


सन्देद--शण्डिसय आदि अन्य विया स्यति आदि यु्गोका उपष्ठार करमा 


1 


ववादिष्पया नदीं १ 
` पूर्वपक्ष-खम्पति आदि ब्रहम है, अत" उनका शाण्दिस्य आदि विद्याम 
उपसदार करना चादिए । 


सिद्धान्त--शाण्डिव्यावियामे उन सम्भृति आदि असाधारण धर्मोकी प्रयभिश 
नद दोती द, इक उनका उपदार नही करना चादिर ओर बरदममानका सम्बन्ध 


तिध्रसक्त (~ 
अतिप्रसक्तं द । ध 


~, #आश्चय इस प्रकार दै कि राणायनीय दालामे विल-शिष्ट प्रररणपर कदा जाता है-- 


्रह्मयिष्ठा वीयौ०' इत्यादि । इतका यदह अभ है-दरि, दर, कमलासना रक्ष्मी आदि देम 
प्रसिद वीय है, वे सव मदक आधारपर दी निर्भर, बर्योकि दाक्तिमम्पन्न बक्षके विना वे नदीं 
र सते ६, वह वद ज्ये है जोर पूष दिदाको व्याकर भस्थित द। यदलं जाभिषेषिकः दके 
समरति, युम्याधि आदि खण उपासर्पत छने जति दै 1 जर शाण्डिल्य, दहर आदि विवाभेतनं 
रहय उभास्वस्मते सुना गया दै, उमम बके ष्ोनेसे सम्थति भादि यु्णोका 


.माध्यास्मिक ददयान्तवंती न 
सा पूर्वपा दोता है । 


श्ाण्डिस्य आदि विद्या उपसद्यर करना चादिप, 

इस प्र सिद्धातो कते ईै--सम्दति जादि मेमि पव भी दाण्ठिव्य मादि तिचा उपरम्य नकी 
दोता दै, श्ण विचाकी पकतावी मत्यभिन्लान छयेन गणोका उपततदार्‌ नदीवरएना च्यादिप । बवे 
एवत्वमाक्रते उपसकशर कंस्येषर कदीषर्‌ भी अतुप्संदार न दोनेका प्रसङ्ग अविगा, शप्तते सम्धति 


-भषिका उपत्त्यर नदीं क्एना चादिए। | 
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संभृतिष्व्याप्त्यपि चातः ॥ २३ ॥ 


पदच्छेद-सम्भृतिद्युव्याप्ति, अपि, चः अतः । 
पदार्थोक्ति-सम्धेतिवयुन्याप्षि--वीयौ सम्भृतानि इति या वीयैसम्धृतिः-- 
समृद्धिः, या च "दिवमाततान इति चुरोकव्याप्तिः अनयोः समादारः सम्ृतिघु- 
व्यापि तदपि [ नोपरहर्तन्यम्‌ , कुतः १] अतश्च -अत एव--नाम्नोरि व्यवस्था- 
पकस्थानविरोषादेव । क ~ 
आपार्भ--धीयी सम्श्रतानि' इससे ज्ञात ज वीर्थसगदधि हे ओर. "दिवमाततान 
यह जो युरोकन्याति है उनका मी उपसंहार नी करन्‌ चादिए, करयोविः नामे 
समान व्पवरस्यापकं स्यानृरूप प्रमाणविदेष विमान है । ˆ . ` `~ 
२ ^ माप्य =" 8 न 
., व्रह्मज्येष्ठा वीय संभूतानि ब्रह्न च्यष्ठं दिवमाततान, इत्येवं राणा- 
यनीयानां सिकेषु वीर्भसेभति्चनिवेप्रभतयो ब्रह्मणो विभूतयः पतन्ते । 
९ ाष्यका अनुवाद 
` {दन्येष्ठा वीयौ० (नह्य दी जिनका कारण दै, पसे पराक्रमविशेप--भकाशफो 
उन्न करना आदि निर्वित्र समरद्ध हए, वद च्यषठ ब्रहम देवताओंकी उत्पत्तिफे पूवम 
स्वयैमें व्याप्त हुभा ) इस प्रकार राणायनीय स्ाखावा्छोके परिरिष्टोपदेश्च अर्थो 





रनग्रभा 
सम्भृषि्ुव्पाप्त्यपि चातः । जरेव जयेष्ठं कारणं येपां तानि जदम्येएानि, 
निरोपश्छान्दसः ] वीयौणि--पराक्रमविशेषाः मकादयोत्पादनादयः, तानि च 
. वीर्याणि सम्भूतानि निरविष्ने समृद्धानि, सर्वनियन्तुः कार्यये विष्नकदैरसच्वात्‌ । 
तच श्ये रह्म अम-देवाुपत्तेः प्रागेव दिवं स्वर्गम्‌ आततान व्याप्तवत्‌, सदा 
 सर्वव्यापकमित्यैः । सर्वप्राथम्य स्परधानरहत्ममित्ति वाक्यदोपस्था गुणाः प्मृततिपद- 
रलममाक्रा अनुवाद 

“सम्गृतिदयुव्याप््यपि चातः? 1 ब्रह्म ही दै ज्येष्ट--कारण जिनका वे ब्रह्मज्येष्ठ ददाते 

दै, यदापर . “निः का खोप छान्दस है! वीर्या--पराकमविदोप--आकाशोतपाद्न 
भादि [ आचर उत्पन्न करना आदि--त्रहके पराक्मविदेष ईह], भौरवे वी निर्विष्न 
समृद्ध देते दै, क्योकि सवके नियन्ता कायम विष्नकतीका अभाव दै । उस पेठ ब्रह्मने 
देवताओं उत्पत्तिके पदे द स्वको व्यातं फिया था, वद सदा सर्वव्यापक द, यह 
भथ दे! संवे प्रथम भौर स्योके योग्य [ जिसकी कृमौ कोई स्पथौ न क्‌ धके ] दयि 

४५ 
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भाष्य 
तेषामेव चोपनिपदि शाण्डिव्यविधाप्रभृतयो बह्यवियाः पय्चन्ते । तासु 
जह्यविद्यासु ता अह्मविभूतय उपसंहियेरन वेति विचारणायां व्रहस्बन्धा- 
दपतेहारमाक्षवेवे पठति--ेशरविदयुव्यकषिश्रशतयो विभूतयः शण्डिल्यविधा- 
्मृतिषु नोपसंहरतव्याः, अत एव च--आयतनविदेपयोगात्‌ । तथाहि 
कराण्डिल्यविधायां हृदयायतंनत्वं ब्रह्मण ॒उक्तम्‌--“एप म॒ आत्मान्तहदये' 
( छा ३।१४।३ ).इति । तद्वदेव दहरविदयायामपि (हरं पुण्डरीकं वेशम 
# ध माष्यका अनुबाद 
" बीयैसभृद्धि, .खरीव्याति आदि त्रहमकी विभूतिरयो पदौ जाती ह । जौर न्दी 
छपनिपदुमे शञाण्डिल्यविया आदि ब्रह्मविद पदी जावा दै | उन महमविद्याओंमे चन 
ब्रह्मविभूवियोंका सपसंहारे करुना चादिए या नदीं १ ेसां विचार उपस्थित होनेपर 
जक्षके सम्बन्धसे उपसंहार होता है ेसा प्राप्त होनेपर कते है--संति, युभ्यापि 
अदि विभूतिर्योका श्षाण्डिल्य विया आदिमे ऽपखंकार नी करना चाहिए, 
इसमे अर्थात्‌ स्थानविशेषे सम्बन्धसे। जेसे कि शाण्डिस्यवियामे “एष म 
आप्माऽन्तहंदये° ८ यद मेरा आत्मा हदयके भन्दर है ) इं प्रकार नह्मका 
रलभमा 
आद्याः ¦ सिटेषििति । विधिनिषेधशूल्यवक्येष्वत्यथेः । व्रहमसम्बन्धाद्‌ विामेद- 
मानाच्च संक्यमाह--तास्िति । अनारभ्याधीतव्रहमविमूतीनां सम्बन्धेन सर्व 
बरक्षविचघ प्रत्यभिज्ञानादुपसंहार इति पूर्वपक्ष. । 
सिद्धान्तमाह--सम्भरतीति । सम्यृतिश् दुव्यापिश्य सम्भृतिययुव्याति तदपि 
सर्वत्र नोपसंहसण्यम्‌, उपनिपदोरिव व्यवस्थापकविरोपयोगादिति सूत्रयोजना ! 
आध्यसिक्ायतनविदोषयुक्तासु वियस्वायिदेविकविभूतीनां प्रत्यभिज्ञाने हेत्वभावात्‌ 
रलप्रमाक्रा अनुवाद 


वाक्यरेपस्थ गरणा प्रगरतिपदसे. महण करना चादिषएु । चिलयु" का विधि जोर निधे बून्यि 
बाक्योमि, यद अथै है । त्रदमके सम्बन्धे भीर वियामिदके भानसे संशय कहते दै-“^"ता" 
ूप्यादिते 1 अनारभ्य--शाडिल्य आदि विदाका आरभ्म न कर्‌ पठित ब्र्मविभूतिर्योका बरहर 
साथ सम्बन्ध होनेके कारण सब बदमवियाभेरमे अत्यमिज्ञान दोनेसे उपसंहार दै, एसा पूर्पश् द ! 

शिद्धान्त कते है--“सम्पति” इल्यादिसे ! सम्म्तिदुव्या्ि-सम्णति घोर दुच्याति, 
इनका भी स्वत उपसदार नष्टौ करना चादिषए, ' क्योरि दोनों उपनिषर्दो-रदृस्यनामोके 
समान व्यवस्थापक स्थानविरोषका योय ३, देसी सूल योजना हे । स्यान विरशेषदुः 
ध्यास विया जाधिदेविक विभूतिर्योकी प्रसमिज्ामे देवुके अभावते प्रपि नदी दै, 
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भाष्य 
दहरोऽस्मिनन्तराकाश्षः' ( छा० ८।१।१) इति ! उपकोसरविद्यायां चक्ष्या- 
यतनम्‌ “य एषोऽक्षिणि पुरुषो स्यते" (छा० ४।१५।१) इति । एवं तत्र 
तत्र तत्तदाध्यास्मिकमायतनमेताखु विचयसु प्रतीयते । आयिदैषिक्यस्त्वेता 
विभूतयः सभृतिद्युव्याप्षप्रभृतयस्तातां इत एताष॒ प्र्षिः । नन्वेताखप्या- 
धिदैविक्यो विभूतयः शूयन्ते-यायान्डिबो ज्यायनेभ्यो रोकेभ्यः+ 
(खा० ३।१४।३) एउ भामनीरेष हि स्वेषु रोकेषु माति' (छा० ४।१५।४) 
ध्यावान्‌ वा अयमाकाशस्तावानेपोऽन्त्ैदय आकाश उभे असिम्‌ 

भाव्या अनुवाद 

स्थान हृदय कदा गया दै । इसी प्रकार ददरविदया्मे भी द्रं पुण्डरीकं वेशम 
८ इस ब्रहमपुरमे अर्ष ह्द्यफमटख्प गृ दै, नद्यकी ˆ उपलभ्धिका.अयिषठान है, 
दखमे--अट्प गृहे अन्दर आकाशसंक्ञक नहा दै ) इस भरदार ब्रह्मका स्थान 
हृष्य कदा गया दै । उपकोसछ विद्मि तो य पए्पोऽश्चिणि पुरुपो० ( जाले 
जो यद पुरुप दीखता है) इस प्रकार आंस ब्रह्मस्थान कदी गहै । इस 
तरद "तचत्‌ स्यलमे तच्र-तत्‌ आध्यार्सिक स्थान इन विद्याम प्रतीत दोता है । 
परन्तु संति, दुज्याप्नि आदि धिभूतियां भाधिदैविक्ी दै उन बिभूक्तिवोकी इन 
विद्यातं पराप्नि किसर प्रकार दो खकतीद। इन विद्या मी ञाधिरदैनिकी 
बिभूतिर्यो्ी श्रुति दै--यायान्‌ दिवो०' ( जाकासे आत्मा वहत बढ़ा है, इन 
लोरभेसे बहुत बहा), “एप उ एव मामनीरेप०' ( यह आत्मा सब लोकोमे 
आदिय, चन्दर, अभ्रि आदिखूपोसि प्रकाशित दोता है, यदह मामनी--अपने 
तेजकि कैनेवाला है ) भ्यावान्‌ वा अयमाकाश्च० ८ जितना क्च यद्‌ भौतिक 
आकाञ्ञ दै, उतना दी बड़ा हृद्यके अन्दर यद आकाशम है । शलोक ओर 

त्लममा . 
न प्राषिरिदयकत देष शक्कते--नन्वेतासिति। आधिदैविकससाम्यादाध्यालिकायत- 
नहीनल्वसाम्याद्‌ वा तततद्वियघच सम्पृत्यादीनां प्रततिरिति शङ्के" । उक्तदेतुद्धयं न 
युणमापकम्‌ , जधिदैविकविदानां शाण्डिल्यदहरादीनामायतनदीमवि्ानाच्च मिथो 

रतलममाका अनुवाद 

एसा जो कटा गया दे, उघमे देठुकी वारंका कसते दै--नन्वेतासु” इत्यादिसे 1 उन उन 
त्रियामे अभिैतिरुललप धर्मे साम्यसे अयवा आध्यात्मिर स्थानरदितन्वकूप धके 
साम्य उन उन वियाति सम्मति अशदिकी आति दे, देखा शकार अभिध्राय है। 
उक्त दोनो दे णके पापक नदीं दे, कयोफि शण्डित्यत्रिया, ददरबिया आदि आधिदैविक 
विया्जोके सर स्यानदनविद्ाओेकि युका परस्पर स्यं दो जायगा, इकिएु कतिपयं 





प््य्ये 
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माप्य 
धावाप्रथिची अन्तरेव समाहिते" (छा° ८।१।३) इत्येवमाचयाः सन्ति चान्या 
आयतनविजञेषदीना अपीह वरहयवि्याः पोडशकलादाः । सत्यमेवमेतत्‌ । 
तथाऽप्यत्र बिद्यते विशेषः संभृत्यायदुपसहारेतुः । समानयुणाम्नानेन हि 
भर्युपस्यापितासु विग्रृ्देशस्वपि वियु विप्ङृषटदेखा गुणा उयसंहिये- 
रन्निति युक्तम्‌! संमृत्यादयस्तु शाण्डिट्यादिवाक्यगोचाराथ मनोमयत्वादयो 
गुणाः परस्परब्यादृ्तस्वरुपत्वान-प्रवेशान्तरवतिंविदयाप्रसयुपस्थापनक्षमाः । न 
च व्रहमपवन्धमात्रेण प्रद्ान्तरवतिंवियाप्रसयुषस्थापनमित्युच्यते, बि्यामेदेऽपि 

~ "+ ~ भाष्यका अनुवाद + -> 

परथिवी ये दनो इसके अन्दर स्थित हं ) इलयादि बिभूतियोकी शति है । 
मीर इख प्रकरणे स्थानविशेपरदहित दूसरी पोडश्चकला चदि नह्मविया 
हैं । यद ठीक दै, तो भी यपर विशचेप दै, वह संति आदिके अलुपसंहारका 
दद है स्योंकि समान शर्की श्चुतिसे उपस्थापित वृर देशे प्रकरणम स्थित 
विधाओ्मे भी दूर देरमे स्थित्त गुर्णोका उपसंहार दोना युक्त है । परन्तु संपति 
भादि गुण जर शाण्डिल्य आदिके वाक्यानि स्थित सनोमयत्व भादि रुण परस्पर 
भिन्न स्वहूपवाले दोनेसे अन्य प्रदेशमे स्थित चियाका उपस्थापन करनेमे समर्थं 
न्दं ह । उसी भ्रकार केवल नह्मसम्बन्धसे अन्य भ्रदेशनें स्थित विद्याका ऽपर्थापन 











रत्नप्रभा 


शुणसाङ््यभसक्गात्‌› तस्मात्‌ कतिययसमानशुणविदिोषास्यरूपैकयं विदेक्यमावहद्‌ 
गुणभातिदेतः तदभावात्‌ न मा्षिरिति परिहिरति-- सत्यमित्यादिना । स्थान- 
विरिषटमेदात्‌ नाम्नोन्यैवस्थावद्‌ सम्ध्रत्यादियुणविशिष्स्य ब्रह्मणः शाण्डिल्यादिविधो- 
क्तगुणविशिष्टनदयणश्च मिथो मेदेन रूपभेदात्‌ सम्यृत्यादीनां नोयसंहार इ्युकत- 
न्यायातिदेशत्वादस्य न संगत्यायपेक्षा, यथेकस्मिन्‌ उद्धीथे परोवरीयस्त्वादिसुणो- 


रलेग्रभाका अनुवाद 
समान गुणो विशिष्ट उपास्यरूपका ठेक्य वियाकी एकताका ज्ञान करात्ता हया गुण प्र्िक देतु 
हता है, भौर यदि रेखे उपास्यरूपके पेक्यका अभाव हो, तो युगो माति नही होती, इस अकार 
शकाका परदार करते दै-“सलयम्‌” इत्यादिमे । स्थानविशिष्ट मेदस नेसे "भद" शौर 
"अदम्की व्यवस्य दै, वैते ह सम्मति अदि युणोत विदिष्ट ज्य चीर शाण्डिल्य वरयाम कदे 
गये गोते विशिष्ट रह्म, इन दौरनोका परस्पर भेद नेते शूयके भेदसे समति भदिकरा उप- 
संहार नदीं दे, हस प्रकार उक्त न्यायक्ा भतिदेश दै, अतः यद्यो संगति आदिक भपेश्षा नदीहै। 
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- भाष्य 
तदुपपत्तेः \ एकमपि हि चह्य विभूतिभेदेरनेकथोपास्यत इति स्थितिः, 
परोयरीयस्त्वादिवद्धेददर्चनात्‌ । तस्माद्‌ बीर्भृत्यादीनां शाण्डिल्यविदया- 
दिष्षजुपसंहार इति ॥ २२ ॥ 
। ॥ माप्यका अनुवाद 
है, पेखा नदीं कहा जाता है, क्योकि निदयाका “भेद होनेपर भौ व्रहमका सम्बन्धं 
उपपन्न होता दै, कारण कि पक टी ब्रद्मकी भिन्न भिन्न विभूतिर्योसे अनेक प्रकारे 
उपाखना की जाती है, रेस्ी स्थिति दै, क्योकि परोवरीयत्त्य आदिके समान भेद 
देखनेभरँ आता है, इससे सिद्ध हुजा कि वीर्यसंश्ति आदि रार्णो्ा शाण्डिसयविथा 
शादि उपसं्ार नदीं दै ॥*२३॥ ५ 
रत्ममा = > 
पाप्तर्दिरण्यरमश्चवादुपासिभियते, तभेकस्मिन्नपि बरह्मणि वि्याभेदोपयततेः ्रह्म- 
्रत्यभिन्ञा न गुणपरापिकेत्याट--प्रोषरीयस्त्वादिवदिति । तस्मात्‌ सम्भूत्यादि- 
गुणविशिष्टविचान्तरविधिरिति सिद्धम्‌ ॥ २२ ॥ 
रत्तरमाका अनुवाद 
क्षेमे एफ उद्रीथमें पसोवरीयस्त् आदि यरणोकी उपासन्ति हिरण्यम आदि उपासनाका भेद्‌ 
- होता ६, वैसे एक बह्म भी त्रिके भेदकी उपपत्ति होनेते ब्रह्मी प्रत्यभि गुणोंको प्रप्त फरानेवाली 


मषी है, रेखा करते दै-““परोवरीयस्त्वादिवत्‌'” इत्यादिसे । इसकिए सम्र्ति-सण्द्धि आदि 
गुणोति विरिष्ट अन्य विद्याकी विधि दै, दसा सिद्ध हुआ ॥ २३ ॥ 











० [अ० रपा 
[ १३ पुरुपायधिकरण घु° २४] 
विका षिभितरा चा तेततिरीयकताण्डिनोः । 
मरणावमृथत्वादै साम्यादेकेति गम्यते ॥ ₹ ॥ 
धुना रूपभेदेन किन्षित्साम्यस्य वाधनीत्‌ । ` 
न विय तैत्तिरीमे प्रहमविधामरौसात्‌# ॥२॥ 


[ अधिकरणसार ] 9 $ 
सन्दे्-तैसतिरीयक ओर ताण्डिशापाम जो पस्पवियया ३, वह दै या 


भिनद! = 
ूर्वपक्च-दोनमि मरणरूप अवभ्यत्व आदि खमान धर्म नेसे बद एक है, 


रेखा समन्ना जाता दै! 
विद्धान्त--रूपमेदके आधिक्ये किञ्चत्‌ साम्य वाभित होता दै, अतः प्फ 
विद्या नह है, ओर तैततिरीयकमे तो केवल ब्रस्मवि्याकी प्रशखा दै । 


+ निष्यये यद ह पि तैततिरीयशाखमि श्तस्यैवविदुषो यकस्यास्मा यजमान.' इस प्रकार पुरुप 


निया, जौर ताण्दिकलाम पुरु वाव यक ) इन प्रकार पुरुपविधा खनी जाती दै" यहापर वे दोनों 


विचार्पषकद्ी ६, सा श्त दता है, नेोकि भय^मरण तदवशरध" ? (मूरणमेषावभूय › इत भकार 


दोन स्थरो समान भमेकी अतीति देती ह! ओर परात.सवन भादि भी समान है, यद पूर्वपक्ष 
प्राप्त दोनेपर-- 

सि्धन्ती कते £-बेवरूपका अलधि 
स्मा इस प्रकार तैत्तिरीयके व्यधिकरण पष्ठी 


क भद यद्यं शमा जाता ईै--विदषे यो यक्ष तसं यज्ञस्य" 
हे, अन्यथा मास्मा यजमान ह, इसके व्याधातसे भिद्वाम्‌ 
ष्टी यकद भौर बी यजमान हे, येता श्यावात क्यो नी दोगा, खीर ताण्डिशालावालेके मतम पुरुष 
जौर यचा सामानाधिकरण्य शुत है, यद दक रूपमद है, अत्मा यजमान है, शत्यादि तण्डि 

शाखां उपलब्य नदी होता है, ओर त्ाण्डिसायामे सीन अकारे विमक्त मायु्यके तान सवन 
सो उपरम्प होते दैवे तैतिरीयकमे नदी ६, अत. मरणाबधरल आदि भरप धमकी खमानताका 
जाप नित नियाकाम मानना दी उचित ह । तै्धिदीयरकोकी यद उपना नदी ३, किन्तु नहयपिधाकी 
अश्रा ही हे, कयोकि तस्ैवविदु ' इसे भक्यवित्‌ पुम्षका केवल उत्कं सचिन दयेत ६, 

शमये एक्‌ विचाकी सादादमका मत्त नर्धरे। 
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न 
सय्यद नव्य ~य 4 


पुरुषविद्यायामिव चेततरेपामनम्नानात्‌ ॥ २४ ॥ 


पदेच्छेद--पुरुपवियायाम्‌, इव, च, इतरेषाम्‌, अनाग्नानात्‌ । 
` पदार्धोक्ति-रुपवियायाम्‌ इव--यथा पेश्षिनां पुरुपमिायाम्‌ [ भुखपे 
यज्ञसेन कश्पितः तदीयमायुेधा विमय स॒वनत्ेन कल्पितम्‌ तथा ¡ इतरेपाम्‌- 
तेसिरीयकाणाम्‌ [ पुरषवियायाम्‌ ] अनाग्नानाव्‌--सकथनाव्‌ [ कृष्यचिटेव 
गुणविरोपस्योपरुन्धो सत्यामपि बहुमुणमेदेन वियेक्यामावात्‌ न तैत्तिरीयके धर्मा 
उपसंहर्तव्याः इति ]। 
मापार्थ--येद्भिराखामं पुरुपवियमे जसे पुरुषकी यत्नरूपसे कल्पना यी 
गर दै ओर उसकी आधुके तीन विभाग करके उनकी सवनख्पसे कल्पना की गई 
है, वैसे तैत्तिरीयके कथन न होनेसे किंसी गुणविरोपकी समानता द्योनेपर भी 
गुणमेदकी अधिकतासे तैत्तिरीयके उसके धर्मौका उपसंहार नदीं करना चाहिए । 
भाष्य 
अस्ति ताण्डिनां वेद्धिनां च रहस्यनाढषणे पुरुषविद्या । तत्र पर्प 
यज्ञः करिपरतः। तदीयमायुल्ञेथा पिभज्य सवनत्रयं करिपितम्‌ । अशिरिपादीनिं 
च दीक्षादिभाविन करिपितानि, अन्ये च धमीस्तत्र समधिगता आरीर्मन्नप्रयोगा- 
भाप्यका अनुवाद 
ताण्डी लौर वैद्गीके रस्यनाक्षणमे पुरपविया है । वहां पुरुपफी यज्ञ. 
सूपसे करपना की गर है, - उसकी आघुका तीन भ्रकारदे विभाग कर. उसे 
तीन खवरनोकी . कत्पनाकी ग~ दै, भोजनकी इच्छा आदिकी दीक्षाभाव 
रत्नप्रमा 
(पुर्पमिद्यायाम्‌ ०” । छान्दोप्यस्थां वियामाद--अस्तीति। शुरुषो या यज्ञस्तस्य , 
यानि चतुर्वि्तिवरपीणि तत्‌ प्रातःसवनम्‌ (छा० ३।१६।१) “अथ यानि चतु्धत्वा- ` 
रिशद्धपीणि तन्माध्यन्दिनि« सवनम्‌, ( छा० ३।१६।२ ) (अथ यान्यष्टाचत्वारि- 
शद्ध्णि तच्ुतीयं सवनय्‌ ८ छा २।१६।३ ) इति िदधगज्ञमान्या्थ सवते 
रेत्प्रभाका अनुवाद 
“शुस्वविद्ायाम्‌^” { छन्दोग्यमतत वियः कहते दै--अस्ति” इत्यादि ! शुरुपो वा यज्ञ- 
स्तस्य ०" (पुष दी यज्ञ ड, उसके जो चौबीस ववै है वद प्रतःसवन दै ), “अथ यानि चतुध- 
लवारिशद्पणि ° ( उसके जो चौवाटीत वर्षं द वद माध्यन्दिनिसवन दै ), “अथ यान्यष्टाचला०* 
( उसके ओ अङृत्ालीस वर्ष ह॑ वह तृतीय सवन दै ) इस प्रकार सिद्ध यज्ञके साददुयके चि 
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व ््---~---------------~~ 
स र नय््यय~ 


भाष्य 


दयः । तैक्तिरीयका अपि कश्चिद्‌ पुरुं करपयन्ति-तसयेवविदुपो यह- 
स्याऽऽत्मा यजमानः शरद्धा पत्नी (ना० ८०) इत्येतेनाश्युवाकेन । प 
सैशयः--किं ये इतरोक्ताः पुरुपयकञस्य धमास्ते तैक्िरीयकेषूपररव्या 
साष्यका अनुबाद ` : ` 
आदिते कल्पना की गहै है ओौर आश्ीकीदका प्रयोग" मन््रका प्रथोग आदि 
अन्य धमै भी वदं प्रतीत होते दै । . तैत्तिरीयषं भी (तस्यैवं विदुषो यज्ञस्यात्मा ० 
( एता जाननेवाखे रके यज्ञका जात्मा यजमान है ओौर शद्धा पत्ती है) 
इयादि अनुवाक्से कि एफ पुरपयज्ञकी एत्पना करते द । यदांपर संशथ 
होवा फि क्या जो पुरुपयज्ञके धमे अन्यत्र कदे गये ह, उनका तेततिरीयफ मेँ 














रेतम्रमा र 
फृह्ितम्‌ । सस यदश्चिशिपति यछिपासति यत्र रमते, ता अस्य दीक्षा। यथ 
यदद्रना्ति यिति यद्रमते ८ छा० २।१७।२ ) ता उपसदः, “अथ यद्धसति 
यजक्षति यन्मैथुनं चरति ( घ ° ३।१७१२ ) तानि स्ुत््स्राणि, अथ यत्तपे- 
दानादि (सा अस्य दक्षिणाः (छा ३।१७४) चघ्वादिूष मे प्राणाः 
शदे सवनत्रथं याबदायुरनुसन्तसुतेः इत्याश्ञीः, “अक्षितमस्यच्युतमसि भाणसदित- 
मसिः ( छा० ६।१६।६ ) इति मन्वत्रयभरयोगः । पोडशराधिकरतेवर्षजीवितत्वं 
फलमिति दितम्‌ । . संशयार्थं -सालान्तरीथपुरुपवियामाह-तैत्तिरीयका इति । 
अत्र विदुपो यज्ञस्येति पष्ठ्योः सामानाधिकरण्येवेयधिकरण्यानिश्वयात्‌ संयमा 
तत्रेति । उयसंहारानुपसंदारावेव फलम्‌ । पूैतरासाधारणयुणपरत्यभिज्ञानामावात्‌ 
| * रतम्रमाका अनुकद 


तरीन सृवम कल्पित दै 1 “स यदरिशिपति०” ( वद जो खनिकी अभिखपा करता दै, जो 
पीन) चाहता दै, ज रमण नदा करता वह दीक्षा दै, ओर जो सत्ता दै, जो पीता दे, जो रमण 
करता दै वह उपसदू--पयो भक्षण कटनेवाला दै, नौर जो दषता दे, जौ साताषैजो भैधुन 
करता दै बे स्तुत-शख द ओौर जो तप, दान आदि दँ बद दक्षिणा दे, मरण दी अव्य स्नान 
है वु आदि खूपमेरे भाण दै--ये तीन सवन आवुपर्यन्त चत्त दै) यह गाशक्षिप दे" 
“अक्षितमस्यच्युतमसि ०” € तृ क्षयरदित दे, व. च्युतिरदित दै, दृ, प्राणे सम्य्‌ तीक्ष-त्ाप्रत्‌ 
ह) देता तीन मन्ना प्रयोगदै। एक सौ सोढ्द वर्थ तक जीना फक दै, देस दिखाया 
मया हे । संशये लिए अन्य शाखी युदयविवा क्ते ईै--““तेतिरीषका” यदिमं । 
यप्र शविदुवो यक्षस्य दमे इग दो पष्ट्यन्त पर्दोदच सामानाधिकरण्य हैया वैयधिद्रण्य 
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भाव्य 
फं वा नोपसहर्वव्या इति । पुरुपयक्ञत्वाविशेपादुपसंहारप्राप्तावाचक्मरै- 
नोपसंहतैव्या इति । कस्मात्‌ {-तदरपम्रत्यभिन्नानामावात्‌। तदाहाऽभ्चार् 
पुरुपविद्यायामिवेत्ि । यथेकेषां शाखिनां वाण्डिनां पेद्धिनां . च पुरपविद्या- 
यामाम्नाने नैवमितरेषां , तैततिरीयाणामाम्नानमस्ति । तेषां दीतरविरक्च 
णमेव यन्गसंपादन दयते, पलनीयजमानेदयेदिवदिपाज्यपद्छतिगायलुक्रम- 
-ाप्यका अनुवाद 
हपरसंक्ार फरना चादिए या उनका उपसंहार नदीं करन्ना वािए ! पुरुपयक्नका 
देव्य होनेसे उपसदार करना चादिए रेखा प्राप्त दोनैपर दम कषत है- 
उपसंहार करना युक्त नदीं है । फिस कारणस गुण -उपसंक्षार करनेके योग्य 
नदी ह ! उसमे रूपका-छन्दोग्य-पुरुपविद्या तेत्तिरीयक-पुरुपविदय। है फेसा- 
, प्रत्यभिज्ञान न दोनेखे। उसे जाचायं कते ह--ुरुपविदयायामिच' से । एक 
श्ञालावाछकी--ताण्डी जओौर पैगिर्योकी पुरुपविचामे जेसी रति है षैसी 
भअन्यकी- तैत्तिरीयर्कोकी श्रति नदीं दै, क्योकि उनकी यज्ञसम्पत्तिमे पत्नी, 
यजमान, वेद, वेदी, वरि यूप, आभ्य, प्य, ऋत्विक्‌ आदिका , अनुक्रम किया 
गया है। ओौर रै्तिरीयकी पुरुपविद्यामे जो सवनकी सम्पत्तिदै वहमभी 





रलम्रमा 
सम्भृत्यादो वि्याभेद्‌ उक्तः । इह त्वसताधारणायेभूधगुणविरिष्टपुरपयररुपेक्यपरत्य- 
भिह्ञानाद्‌ विेक्यमिति प्रदयुदाहरणेन प्रपि सिद्धन्तयत्ति--नोपरसहरैव्या इति । 
श्तस्येव॑विदुमो यञस्याऽऽत्मा यजमानः श्रद्धा पी शरीरमिध्मंरो वेदिरमिानि 
यर्ि्वेदः शिखा हदयं यूपः काम॒ आज्यं ` मन्युः पञ्युस्तपोऽमिर्देमः, शमयिता 
दक्षिणा वाग्धोता ` प्राण इद्वाता चश्षुर्वदुमेनो ज्या ( नारा० ८० ) इति 
रलम्रभाका अनुबाद 
&, इसका निश्रय न दोनेसे संशय कते दै त्र” इल्यादिसे । उपहार ओर अतुप- 
सदार दी फल दै । पूवे अधिकरणे असाधारण गुण॑से प्रयभिज्ञान न दहोनेके कारण निदयाका 
भद कदा गया ३, किन्तु इस अधिकरणमे असाधारण मरणाव रयगुणसे विशिष्ट पुरपयज्ञरूप 
फेवयका प्रत्यभिज्ञान नेसे वियाका रेक्य है, एेसा ्रयुदादरणसे प्राप्न दोनेपर सिद्धान्त 
करते ै--“नोपददव्याः”" इत्यादित । तस्थेवविदुपो यस्य” (देता जनेनषा्े 
उसके य्तका भात्मा यजमान दै, श्रद्धा पत्नी दै, शरीर लसवियां दै, छाती वेदी, रोम विप 
६, वेद -डशमुटि शिम ६, हदय यूष द, म घी दै, मन्यु-कोथ पञ दै, तप अग्नि दै, शमग 
करनेाा दम दक्षिणा द, बाणी दोता दे, आर उद्गाता दै, ओप मं बौर मन यदा दै ) 
२४६ 


१९४५८ गक्षघ् ` (अण्डेप़ा० ष 
गा 
णात्‌ । यदपि सथनर्शपादनं तदपीवरविलक्षणसेव 'यतरातमेध्यदिन साय 
च तानि सवनानि! (ना० ८०) इति} यदपि रिचिन्मरणावभ्रथतादि- 
सास्यं तद्प्यस्पीयस्त्वाद्‌ भूयसा वैरक्षण्येनाऽभिभूयमानं न प्त्यभिक्ञापत- 
क्षमय । न च तैत्तिरीयके पुरुपस्य यगतं शूयते। बिदुपो य्स्येति टि 
न चेते समानाधिकरणे प्ठयौ, विद्वानेव यो यततस्तस्येति। नहि 
भाष्यको अनुवादं 
भयस्रातमैष्यन्दिनप्र० ( जो भावः, मध्यन्दिन भौर. सायंकाल है वे यवन. 
ह) दस प्रकार छान्दोग्यगत खवनक्षम्पत्तिते विरुक्वण दी. है। जीर उन दोनो 
विदाओमिं जो छ योदी-सी अवश्रध इत्यादि साम्यकी खपडन्ि होती है, व 
भी बुव स्वर्प दोनेखे भयिक वैलक्षण्ये पराभूत होती हह प्रत्यभिज्ञान भंरानेकी 
शक्ति नदीं रखती । वैत्तिरीयकमं पुरुपक्ा यक्ञल श्रुत नदीं है, क्योकि विपो 
यक्षस्य ( विद्धान्‌ जो यज्ञरूप है सका ) इस प्रकारये दौ समानाधिकरण 
षष्ठी नदीं कारण कि पुरुप सख्य यज्ञ न्दी है। परन्तु "विद्रानका 


ध रतेभ्रसा 
बहुतरधरमवैरक्षण्यात्‌ न रूयैकयपत्यमिङ्ेत्यथः। वेदः---कुशमुष्ट. । शमयिता दमो 
दक्षिणेत्यन्वयः । किश्च, छन्दोगे त्रिध! विमक्तायुषि सवनत्वकल्पना, अत्र सु सायं- 
कारादावितिवेरूप्यमाह--पदपीति । यन्मरणं तदवभृथ. (तै ०उ० ६।५२।१) 
यद्रमते तदुपसद (ते० उ० ६।५२।१) इति तिरिरधततौ साख्प्यमपि 
भादीस्यत आद--पदपि फिथिदिति । गजीष्योश्चदुप्पाच्चसारूप्यवदिदं सारूप्यं 
नरक्यपयोजकमित्यशचः । मिव, छान्दोग्ये पुरपयक्योतियं शतय्‌ अत्र ठ मेद इति 
वेरूप्यान्तरमाद---नं चेति । यद्यपि नियादस्थपतिन्यायेन सामानाधिकरण्यं षष्टेः 


रलग्रमाक्र चतुवाद 
इस प्रकार अनेक भर्मोका वैषम्य होनेपे एक सूपकी प्रत्यभिज्ञा नदीं दै, देता भर्थं है । वेद ~ 
कुरु, शमयिता दम दिणा दै, इष भकार अन्वय दै । भौर छान्दोग्य तीन प्रकारे 
विभक्त फिय गये आदु मँ सवनत्वकी कल्पन! दै, यदा तो सायका आदिमं सवनत्वकी ल्पना 
ड, इस प्रकार वैशप्य कहते है--“यदपि' इत्यादित ? “यन्मरणं तदवप्रयो०* (जो मरण 
ह बह अवमयस्नान दै, जो रमण करता दै बद उपसद्‌ दै ) देशा तित्तिरि शति सारूप्य-- 
साद्य भी ` अवयते दता दै, इखणर कदे दे-“गदपि विचित्‌" इतादिते ! दायी गर 
दयम असे चतुष्पत्व--चार वैर युक्त दोना साम्य दै, उस साम्ये समान यद राप्य देया 
“मुयोजक नदी दै, देखा अर्म 21 नौर छान्दोग्य पुर्व ओर यज्ञप्न देव्य दै, गदा ॥॥ 
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न्य्व य 
सय्-्््य्दययय्यय्य्यययय ययय ययय य्स्य्य्यः 


भाष्य 
पुरुषस्य शुखं यङ्गत्वमस्ति। व्यधिकरणे त्वेते पयो ्रिदुपो यो 
यज्ञस्तस्येति । भवति हि पुरुपस्य धुर्यो यक्ञसेबन्धः । सत्यां च गतौ यख्य 
एवा आश्रयितन्यो-न भाक्तः । -आत्मा यजमानः" इति च यजमानं 
पुरुपस्य निवन्‌ वैयधिकरण्येनेवाऽस्य यज्ञसंबन्धं दुरयति । अपि च तस्थैवं- 
विदुष इति सिद्धवदनुबादश्चतौ सस्या पुरुषस्य यत्तभावमात्मादीनां च 
माष्यका अतुवाद 
जो यज्ञ उकाः शस भकार ये दौ व्यधिकरण पष्ठी ६, क्योकि पुरुपका 
यज्ञसम्बन्ध यख्य दै ओर यदि बन स्फ तो ुख्य अ्यैका ही आश्रयण 
करना ठीक है, गणका वाश्रयण करना ठीक नयी है। भौर जाला 
यजमानः, ( आत्मा यजभान दै ) यष भी पुरुपको यजमानरूपसे बतखाता हभ 
तैयधिकरण्यते दी इसरा यक्ञसे सम्बन्य दिखखाता है । इसी प्रकार 'वसयैवं- 
विहुपः ( इ प्रकार जाननेवाङे खघ बिद्धाच्का ) पेते सिद्ध-से अचुवाद्की 
रतप्रमा 
युक्तम्‌, तथापि अप्रसिद्धेवयकर्पनागौरवाद्‌ यक्षस्य आत्मेति भेदोक्तेरकप्येव यज्ञ- 
त्वयजमानल्रविरोधादात्मविदो यो यज्ञः म्रसिद्धः, तस्येति वेयधिकरण्यमेव युक्तम्‌ । 
किच्च, विद्रतसम्बन्धियक्ञरूपविरोप्यानुवादेन विद्रदैर्रसम्पद्विपौ एकवाक्यता प्रतीयते, 
तस्यां सत्यां विरीप्यस्याऽङ्गानां च पृथग्विधिवादिनस्तव वाक्यमेददोषः स्यादित्यभः। 
किच्च, सत्यादिभ्यो न्यास.एवापरे च यदिति संन्यासमुक्त्ा सर्वैः स्वमिदं जगदित्येव 
तमात्मानं चात्वा मूयो न मृदयुभुपयाति विद्वानिति संन्याससाध्यामात्मविचयां परस्तात्‌ 
प्ाजापत्यनुबाके उपदिदय जनन्तराजुवाके तस्यैवंविदुष इद्युक्वा जात्मवियाघुवा- 
रतप्रमाका अनुवाद ` 
मद दै, दे दूसरा भेरूप्य कहते ई--“न च” इत्यादिसे । यद्यपि निपादस्यपतिन्यायसे 
शविदुपो यज्ञस्य" इमे दौ पषट्योपा सामानाधिकरण्य युक्त दै, तो भी धरषिदधधकी छपना 
करमर मौरव दने, "यज्ञस्य आत्मा दसी भेदोकति दोनेसे, एक्को ही यज्ञ जौर यजमान 
कदम विरो दोनिसे "आत्मेततारा मसिद्ध जो यज्ञ ३, उसका, दस प्रशमर वैयधिकरण्य ही युक्त 
&ै। भौर विदधाना सम्बन्धी यज्ञरूप जो विशोष्य द उसके अयुवादसे विद्राच्छे अद्गोकि साथ 
यज्ञके अरोष्ठा सम्त्तिका विधान करम एक्वास्यता प्रतीत होती है, ओर देषा होनेसे 
विष्य ओर्‌ कियणो एथ विधान ह, रेखा कदनेवारे वम्दारे ममे वास्यभेदरूप दोप देगा, 
देषा अय दै 1 च, "सलयादिभ्यो न्यास एवापरे च यत्न" ( सल जादिपे संन्यास दौ भ्रष्ठ दै ) 
हसते संन्यासको कहकर “सभी यद खव जगत्‌ दै" इस अरर उस भत्माको जानकर्‌ पुनः 
विद्वान्‌ मृल्युको मापने दता दै, इ मकार संन्याससाष्य आत्वियाका अनि प्रानापल्य 





५ नदघ् (अ०२फ० ३ 
त 


भाष्य 
यजमानादिभावं प्रतिपित्समानस्य वाक्यभेदः स्याद्‌ । अपि च सन्या 
सामात्मविां पुरस्तादुपदिश्याऽनन्तरं तस्येवविदुष इत्यायजुक्रमणं पर्यन्तः 
पूशेप एवेप आम्नायो न स्वरतन्वे इति प्रतीमः। तथा चेकमेव फप्रुम- 
योरप्यसुवाकयोरुपरभामहे श्रह्णो महिमानमाप्नोति' इति । इतरेषां 
त्यनन्यरेषः पुरुपविदयाम्नायः । आयुरभिवरद्धिफो दक्षौ “एष ह॒ पोडय- 
रशत जीवति य एवं वेद्‌! ( छा ३। १६।७) इति सरमभिव्या- 
हारात्‌ । तस्माच्छाखान्तराधीतानां पुरपविदाधर्माणामारीर्मनादीनाम- 


परा्तिसतै्तिरीयके ॥ २४ ॥ 
माष्यका अनुवाद 
श्रुति क्षेनेषर पुरुपके यज्ञभाव ओर आत्मा आदिके यजमान आदि भावफे 
प्रतिपादनकी इच्छा रखनेवालेके मत्तमें वाक्यभेद होगा । भौर संन्याघसदित 
आस्मविद्याका पठे उपदेश्च करफे उसके अनन्तर (^तस्थैवंविदुषः, इत्यादि 
अदुकमणकफो देखते हुए हम यष श्रुति पूरवरोष ही दै, स्वतन्त्र नष्टं है, रेखा जानति 
ह । इच भरकार दोनों अलुवाकोका शनद्यणो महिमानमाप्नोति ८ बह्यकी मिम 
प्राप्त करता दै) सा एक ही फल हम सखमद्षते है । दृरोकी (रपैगा भौर 
ताणिड्योकी तो विद्याकी श्रुति अनन्यरोप दै, वह किसीकी भी रोष नदीं दै करयोकि 
दसका फल आयुकी अभिवृद्धि दै-“एप ह पोडश्चवरषशचतं जीवति ( जो ेवा-- 
तथोक्त जानता है वह एक सौ सोह वपे तकं जीता है ) एसा कथन नेसे । 
हसे सिद्ध दता द कि अन्य श्ञापामें परित आश्ञीवौदः मन्त्र आदि पुरुपविद्या- 
धमकी तैत्तिरीयके माति नी दै ॥ २४ ॥ 











रतप्रमा 
देन प्रदसात्येन तच्छेषतया य्ञसम्पत्तिः क्रियते फलिक्यध्चुतेः, छन्दोगानां 
स्वतन्त्रविधाविधिरित्याह--अपि च सन्यासामिति । चिन्ताफलमाह-- 
तस्मादिति ॥२४॥ 
रतलममाका यनुवाद 


भदुवाकमे उपदेशा करके उसके अनन्तस्के भयुवाकर्मे 'तस्थैवविदुष ' देखा कहकर भात्म- 
विय अलुवादते यदसकरि लिए, आत्पविददि शेप--अङ्गसूपते पुश्पक्षो यञमम्पतति कदी 
ग हे, क्योकि एक दी फरुदी श्रुति दै 1 छन्दोरगोकी तो स्वतन्न वियाविधि दै, देषा दते 
ई--““अपि च ससेन्यासाम्‌"” दसादिथे 1 चिन्ताफल कदते ६ै-““तस्मात् ह्यादिमे ॥ २४ ॥ 
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रं 





ककज्यः 


[ १४ वेधायधिक्ररण घरू° २५ ] 


वेधमन्तशेर्यीदि रिदाङ्यमथकाः न ठु 
विवारनिधिपठिन वाद्ग मन्धकर्म्णी ॥ ९? ॥ 

दिङ्गेनान्य्र मन्त्रणा वाक्येनापि च कर्मणाम्‌ । 
विनियोगात्संगिधिस्तु चाध्योऽतो नाङ्गत् तयोः ॥ २ ॥ 





यय य्य 





दि 


[ अधिकरणसार ] 
सन्देहू-पेधभन्त्र, प्रवग्यं आदि विदाके अक्घदैया नही! 
पूवपक्ष--विदाके समीपं पाठ होने मन्त ओर कम ( वेधमन्व, प्रव आदि) 
विद्याके जङ्ग दै । 
सिद्धान्त-टिद्रूप प्रमाणे मर्न्वोका ओर वास्यप्रमाणसते कर्मोका अन्य 
विनियोग नेते सिधि बाधित है, अतः उनका पियाके प्रति अङ्गत्व नदीं है] 


वेधाघर्थभेदात्‌ ॥ २५॥ 


पदार्थोक्ति-- (सर्वं प्रविध्य! इत्यादिमन्त्राणां ष्देवा ह वै सत्रं निपेदुः" 
इतयादिपवर्कर्मणाश्च विदा नोपसंहारः, कतः ? ] वेधाय्मेदात्‌-- 
वेधायर्थानाम्‌--श्स्म भरविध्यः इत्यादिमन्तभकाशितानाम्थीनामामिचार्कि- 
कर्मादिसमवेतानाम्‌ , मेदात्न--वि्ाघु असमवे्त्वात्‌ । 

भापार्थ--्स प्रविध्य ( सवका वकर ) इत्यादि मनत्ोका ओर 
ष्वा ह वै स्रं नपिदुः" (देवताओने यज्ञ किया) इत्यादि प्रव्ग्थकर्मोका विाओमिं 
उपसंहार नदय करना चादि, क्योकि (सै प्रनिष्यः इत्यादि मन्त्से प्रकारित 
आभिचारिक कमेमिं समवेत अरयोका मेद है अर्यात्‌ वियाओमे उनका विनियोग नही है ] 





# निष्कृष्ट यद्‌ दै कि आथरयैणिककि उपनिपदे आरम्भ न्त्व पविध्य दयं प्रविध्य, इत्यादि 
आभिचारिक मन्त्र पठे जति ई ओर काण्वोकि उपनिषदारम्भमे प्रवर्ग्यं ब्राह्मण पदा यया है, उनका 
विचाकी सक्निधिभ पाठ दोनिके कारण मन्त ओर कर्म विके अङ्ग ई, देस पूप प्रात होता है । 

दपर सिद्धान्ती कते &--लिङ्गते ददयवेषादि मर्न्नोका माभिचारिक कम्मे विनियोग ष्टोमा 
ओर मवरयेका "पुरतादुपसदा भवरणक्तिः दमने अशिषटोममे विनियोग दोगा, सनिधि प्रमाणते छिन भौर 
वाक्य वलवान्‌ दोग ६, देमी पूर्वतम युतिलिनगाधिकरणमे व्यवस्था की गरं है । शसते भन 
भौर करम षिचक्रि अङ्ग नदी, यद तिद्ध इमा! 


व क 
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माष्य 
, अ्त्याथेभिकानागुपनिपदारम्मे मन््समाम्नायः- सवै प्रविध्य 
हदयं प्रविष्य धमनीः श्हृन्य िरोऽभिगरृज्य त्रिधा विपृक्त” इत्यादिः । 
त सवितः प्रसुव यज्यू इत्यादिः । शाव्यायनिनाम्‌-- 
ताश हरितनीरोऽपि' श्यादिः । कटानां तैत्तिरीयं च-- नो 
मित्रः श वरुणः, ( ते° १।१।१ ) इत्यादिः । ाजसनेयिनां तूपनिपदारममे 
भाप्यका अनुकाद 
आथरवेणिकोकि छपनिपदुके आरम्भे देसी मन्त्रति दै“ प्रविष्य ० 
(दे देव, मेरे शुके सब र्गो छिक्न-मिन्न कर भौर विदोषतः ह्दयको 
वीर दे, शिराओंको तोड़ डाढ, मस्तकका नाश्च कर इख भकार तीन तरसे 
मेरा श्रु छिन-भिश्न ष्टो ) इलयादि ! ताण्डियोके उपनिषदे भारम्भमे--"देव 
भुव यज्ञम्‌ः ( दे वि्चप्रकाशक ! दै उत्प्तिदैवुभूत सूयैदेव ! वम यज्ञका 
सम्पादन करो ) इत्यादि श्रुति है । शाद्यायनिरयोके उपनिषदुके भ्रारम्ममे-- 
श्येताश्चो हरिवनीरोऽसि> ( दे इन्दर, श्वेत जिसके अश्च दै, देसे ठुम इनद्रनीठ 
मणिके समान भीख दौ ) इत्यादि श्रुति है । कठ भौर पैत्िरीयोके ऽपनिपदके 
आरम्ममे--क्ं नो मितः ( मित्र-आदित्य हमारे ठिए सुखकर ष्टौ, वरुण 
रतयमा 
वेधाव्भमेदात्‌ । देवत्तामभिचारकतती पराथयते--सर्वमिति । है देवते ! 
मद्विपोः सर्वम्‌ अङ्ग भविध्य--विदारय, विरोयतश्च हदये मिन्धि, धमनीः-दिराःभबरज्य - 
नोरथ, क्िरश्चामितो नाशयः, एवं त्रिधा विष्टकतः-- विशिष्टो भवठु मे शतरुरियः । 
हे देव सवितः! यक्तं तत्पतिं च श्रषुव निर्व्तित्यथैः । उचैःश्रवाः श्चितोऽधो 
यस्येन्द्रस्य स ल हरितमणिवच्चीरोऽसीत्यथैः | नः-अस्माकृम्‌ › शम्‌-खुखकरो भववि- 
स्यथः । अनिष्ठोमो जदयेव स यस्मिन्नहनि क्रियते, तदपि जह, तस्माद्‌ य एतदहः- 
रलममाका अनुवाद 

शवेषायरयभेदाच्‌” । अभिचार करनेवाला यभिचारदेवतासे ग्रथना करता दै-“सरवम्‌” 
श्यादिसे । दे देवते, भरे शुके सव घरगोका तु. ब्रिदारण कर, विशतः हदगरो तो चीर 
डाल, धमनी जर किरामोक्ो विमक्त करके सोढृ गल, गौर उसके मस्तकको दोनों तरफ 
सट करदे, इस प्रकार भेरा शतु तीन तरहसे छिन्न दो जाय, पसा अर्थ दहै। देसू॑देवः 
यज्ञ जर मे पिको उत्पल क्रो, रे अर्ष! निष इनद्के सफेद षोड ट, षद 
हन्द । [ दे चेत अश्ववाखे इन्द्र 1 } तुम दरितमभिके यमान नील हो, देखा भवै टै 1 ठम हम 
सगे सिए खसकरर होमो, यद्‌ भाव दै । ब्रह्य सम्नि्टोम दे, बह भिस दिन स्या वता 
च, मृद दिनी वरह दै, इषकिषए जो उम दिन साष्य फर्म फेरे, मेनेद्यल्य नधिनद्वारादी 
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भाष्य 
्रग्यवाहमणं पद्यते-- देवा ह वै सत्रं निदः इत्यादि ।' कौषीतफिनाम- 
प्यग्निष्टोमन्राह्मणमर्‌-श्रह्म या अग्निष्टोमो घेव तददर्जह्णेव ते व्रद्मोपयन्ति 
तेऽग्रृतत्वमाप्सुयन्ति य॒ एतद्हरुपयन्ति' इति । फिमिमे स्वै प्रविध्या- 
दयो मन््राः प्रवर्यादीनि च कर्माणि विद्यापसंहियेरय्‌ क्षिं पा नोष- 
सहिपेरन्निति मीमांसामहै । किं तावन्नः प्रतिभाति । 
उपसंहार एवेपां वियाति । एतः १ पिद्याप्रधानानामुपनिषद्‌ः 
गन्धानां समीपे पारात्‌ । नन्वेषां विधयाभैतया विधानं" नोपलभा- 
माप्यका अनुबाद 
हमारे लिए ` सुखकर षयो ) इत्यादि श्रुति है । परन्तु वाजंसनेयी शालावार्लो- 
फे उपनिषद्के आरम्भ्े--ष्देवा ह वै सप्रे” ( पूर्वफालमें इन्द्र आदि देववा 
यक्ञ करनेफ सिप बैठे ) रेखा षदा जाता है । कौपीतकियोंका मी अम्निषटोम- 
ब्ाज्ञण प्रन्थ है--्रह्म वा धम्नष्टोमो ब्रहैव० ( अभ्निषटोम ब्रह्महरी है, वद दिवस 
प्रह्मही दै, नक्षसे वह ब्रह्मको पाता दै, जो उक्त दिवसे काम करता है वह 
भमृतत्व प्राप्त करता है )। क्या ये सव प्रविध्य जदि मन्त्र ओौर्‌प्रवेग्ये आदि - 
कर्म विया दपसंदार फरनेके योग्यदहै यानीं! पेखा हम विचार करते 
| तय दमफो क्या प्रतीत दोता दहै? 
्वपक्षी--दइनका विया खपसंदारदी है, एेखा प्रतीत दता है। 
किससे १ रिदा जिनमें प्रधान है, पेसे उपनिपदुपन्थोके खमीप पाठ दोनेसे । 
परन्तु, विदयाफे प्रयोजनरूपसे इनका विधान हमं उपरब्ध नदीं होता । ठीक 
रत्ेप्रभा 
साध्यं कर्मं उपयन्ति--नुतिष्ठन्ति, ते महयणेव साधनेन ब्रहम उपयन्ति, ते च क्रमेण 
अमृतततवमाप्सुवन्तीति योजना । मन्त्रादिपु तत्दुपनिपद्वियारोषस्वे प्रमाणमावा- 
मावाम्यां संशयमाह --किमिति । फरं पूर्ववत्‌ , ननु तेषां शोषत्वे मानामावा- 
न्नोपसंहार इति राङ्कते--मन्वेपामिति ! मन्नादथः तत्द्धियादोाः.फख्द्विधा- 
रेलमरमाका अनुबाद 
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ब्रह्मनो भप्त करते दै ओर वे कमदाः अदतत्वको प्राप्त करते है, देसी योजना है । मन्त्र घादि 
उन उन उपनिपद्‌-विया्भोकरे अङ्ग दै इसमें प्रमाणके अस्तित्व ओर अभायये संदाय कहते है-- 
“किप” इत्यादिसे । फल पूैवत्‌ समञ्चना चादिए । पर्त मन्त ओर कम वियके खग हौं 
इसमे प्रमाण न दोन उपसंहार नदीं दै, . पेसी चौका करुते टै-“नन्वेषाम्‌"” इत्यादिपे । 
मन्म आदि उन-उन उपनिपद्‌ःवियायकि अङ्ग ६, पावती विय. सधिदित दोनेये, सैत्तिरीय- 
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‡ | माप्य 
महे । बाढम्‌, अञुपरममाना अपरि लहुमास्यामदे संनिधिसाम- 
प्यौत्‌ ई नहि रनिधेरथैवचे सभवत्यकस्मादसावनाश्रयितं युक्तः । 
नलु नैषां मन््राणां वियाविप्रयं॑रिंचित्सामथ्य॑परयाम्‌ः, _ कथं 
च ` प्रवरयौदीनि कमीण्न्ा्थलनेव विनिषुक्तानि सन्ति विदा 
॥ १ माप्यका अनुवाद अ 
ह, यथपि इका विधान उपठन्य नदी होता है, वो मी हम सन्निधाने सामध्येषे 
अनुमान करगे, क्योकि सननिधिके प्रयोजनत्वका सम्भव होते ए इसका अनाश्रयग ४ 
करना यु नष्ी हे । परु मन्त्रा विदाम हम ङ सामथ्यै नदीं देखते दै । 
, भौर प्रवय भादि कर्म जो अन्य प्रयोजनके किए ही विनियुक्त है, वे वियार्थेक 
भी भीष, चेवा मैते चमत! यपो नीह ममी विधान भ देखा इम कैसे समक्षं १ यष्ट दोप नदींदै। म्फ ` विदाम भी 
। रत्रप्रभा ५ 
` सन्निदितत्वात्‌ तैषिरीयकगतपुरुपयज्ञवदिति समाध्त--वाढमिति । तथा च 
दृणन्तसगतिः । सिद्धान्ते सनिधिवेय्यं वाधकमाह-- नहीति 1 अफरमन्त्ा- 
दीनां फ़रवच्छेपतववोधनं सन्निषेरथैवसम्‌ । तत्सम्भवे सति अक्मादर्थश्ु्यते- 
नाऽकै सनिधिराश्रयितं॑नदि युक्त इत्यथः । नजूषाठे त॒ अकप्माद्‌ दै विना 
असौ अर्थो नाश्रयितुं नहि युक्त इत्यः । ननु मन्त्राणां वि्यासमवेताथभ्रकारान- 
सामर्याभावान्न वियारोपत्वमिति शङ्कते नन्विति । पुरस्तादुपसदां वर्येण 
प्रचरन्तीति वाक्येन प्रवम्धेस्य करतुरोषत्वं श्रुतम्‌, अगिनष्टोमादेश्च तततद्वाक्येन 
स्व्गायर्थतवम्‌ , अतो न विद्या्चलमित्याह--कथं चेति । मन्त्राणां वरिधासमवेत- 


रलम्रभाका अनुवाद 
इस रकार समाधान करते दै--““वादृम्‌"” इत्यादिसे । इस प्रकार होनेषर 
न्तके पक्षे सननिधिकी व्यर्थता वाधक षै । एसा कते टै--“^नदि"* 
इत्यादिसे । निष्फल मन्त्र आदि फल्वती वियाके अगद, इस प्रकारका ज्ञान करना दी 
सन्िधिफी अर्थवत्ता प्रयोजन है--ओर उसका सम्भव होनिपर अकस्मात्‌ अर्थरदित- 
खमे सथिधिका आश्वयण करना युक्त नदीं दै [ थर्थात्‌ प्योजन-रदित स्निधिका 
आश्वयण करना उचित नदी दै ] यद अभिप्राय दै 1 नमूपाठमे--“भनःभ्यितुम्‌" इस पारमे 
तौ अकस्मात--यथोत्‌ देतुके विना इस सननिथिका भाश्रयण नदीं करना ठीक नदीं दि [आश्रयण 
करना दी ठीक दै यद माव ह]! मन्त्र अलुष्टेयके प्रकाशन करनेमे समर्थं होते ट, इनका 
वि्यामवेत अयकि अश्यानं कछ भौ मध्यं नदीं दे, अतः ये वियादोष--पियके भङ्ग नदी 
है, पेसी सका करते ६--““नु” इत्यादिते । शुरस्तादुपसदां ्रवर्यूण चरन्ति" इख वाप्यते 
भ्रवम्यै कतुका गकम ६, देषा शरतिने कदा गया दै, जौर भग्नि्टोम भादि उ-उ पामे 














यत पुरषयज्ञके समान, 
दष्टान्तसंगति दै । सिद्ध 


भपि° १४ सू० २५} शद्करभाष्य-रत्नप्रभा-मापायुवाद्सष्िव १९६५ 


। माप्य 

` स्वेनापि प्रतिपयेमहीति । नैप दोपः । सामथ्यं ताबन्मन्वाणां 
विद्याविपयमपि किंचिच्छक्यं करययितुम्‌ , हदयादिसंकीनाद्‌ । हृदयादीनि 
हि प्रयेणोपासनेप्वायतनादिभषेनोपदिशानि, तद्द्वारेण च हृदय प्रविष्यत्येव॑- 
जातीयकानां मन्त्राणायुपपन्नघुपासनाङ्गत्वम्‌ । ध्थोपासनेष्वपि मन्न- 
विनियोगः “भूः प्रपचेऽपुनायुनायुना' ( छा ३।१५।२ ) इत्येवमादिः । 
तथा ` परव्यादीनां कर्मणामन्यत्रापि विनियुक्तानां सतामविरुदरौ विद्यासु 
विनियोगो याजपेय इव दृहस्पतिसवस्येति । 

१ माष्यक्रा अनुवाद 
खु सामथ्येकी कल्पना की जा सकती है, हदय दिका संकीर्तन मेस, क्याकि 
उपास्नना्ओत प्रायः हृद्य आदिका स्यान आदि भावसे खपदेश्च किया गयादै 
जौर उन हृद्य आदि स्थानके द्वारा "हदयं भविष्यः इव भकारे मन्धो उपखनाका 
डाग होना उपपन्न है! वथा उपाषनाभोमें भी श्भुः प्रपयेऽयुनाघघुना० ( इय 
पुत्रके साथ मै भूलोकको प्राप्न होवा ह) इत्यादि सन्ता विनियोग देखने आवा 
ह । इसी प्रकार अन्यत्र विनियुक्त भव्यं आदि कर्मोका विथामें विनियोग दोना 
कोई विरुद्ध नदीं दै, जसे वाजपरेयमे बृदस्पतिसवका विनियोग पिरद नहीं 
है, चैष ही यहां भी खम्चना चादिए । 


रेत्रम्रभा 
हृदयनाङ्यादिपकाशकत्वमस्तीत्याह--जैप्‌ इति । उपास्तिपु मन्नपरयोगः क्वापि 
न दृष्ट इत्यत आह--दृटशरेति | पुत्रस्य दीरघायुष्याथे छान्दोग्ये त्रैलोक्यस्य 
कोशतवेनोपाप्तिरुक्ता, तत्र पितुरयं भराथनामन्नः । तत्र॒ “अना? इति पुत्रस्य 
त्रिनीम गृहति, असुना पुत्रेण सह्‌ मूरितीमं छोकमसुं च प्रपये, न मे पुत्रवियोगः 
स्यादित्यथैः । ततद्वाक्येन अन्यन्न विनियुक्तानामपि कर्मणां सत्नियिना विया 
रलव्रमाका अनुवाद 
स्वादि प्रयोजके, एसा कदा यथया दै, अत्तः करम वियके अग नही है, एसा कहते 
“कये च” इत्यादित । मन्य आदि विधाने समवेत हृद्य, नाड़ी आदिके ग्रकशक द, एसा 
छते द--“ नैषः” इ्यादिसे । उपासना्ओंमे मन्नम्रयोग किसी स्थरपर मी नदीं देखा गया 
दै, इपर कत द--““च्छश्च इत्यादिसे । पुत्रके दीायुष्यके लिए छन्दोगयमें भैरोक्य- 
की कोशे उपासना कटी गई है, उसमे पिताका यद प्रारथनामन्त्र दै । वरदौ "भसुनाः इय 
आदते पु्रका तीन बार नामग्रहण करते द--दख युते म्राथ भू -इग लोक जौर पर्क 
भी प्राप के, सुनने पु्का वियोग म हो, देषा अर्थं है 1 तत्तत्‌ वाक्ये अन्यत्र 
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भलत 
ग्न्य जण्य्प्व्व्य्व्व्च्य्य्य्व्य्य्च्च्च्व्य्य्य्च्य्य्चच्य्च्यच्यच्च्च्च्यं 
५. न य 


रतश्रमा 
विनियोगो न॒ विरये, इत्यत्र दन्तमरह-वाजयेय इतति । “हषर्चत- - 
कामो ब्रप्पति्वेन यजेत" इति वक्येन ब्रहैसफे विनिुक्तत्यापि 
इस्पतिसवश्य “वाजपेयेनेए्वा चहस्पतिसवेन यजेत?” इति वाजपेयप्रकरण- 
स्थबा्येन वाजपेयोत्ताङ्गतया विनियोगवद्‌ शविरो इत्यः । ययपि 
एकेन वाक्येन प्रकरणान्तरस्थद्दस्पतिसवस्य भत्यभिजञानमङ्गल्विानं च कर्वुम- 
युक्तम्‌, वाक्यमेदप्रसगाच्‌, अतो मासानिदोजवत्‌ कर्मान्तरमेव बृहस्पतिपवा- 
सूयमङ्गतया विधीयते इति न विनियुक्तस्य विनियोग इति भद्गुरुतन्नद्यतिदधम्‌, 
तथापि यथा नित्यामिदोत्रस्याऽवमेषपरकरणे '“वाग्यत्रसयेतां रात्निमनिहोतं 
जोति” इति नाम्ना मत्यमिक्ञा यथा वा दशपूर्णमासविक्वीौ “आज्यभामौ 
यजति इत्येकस्मिन्‌ वाक्ये शकृतिस्थाज्यमागयो; पदेन प्रत्यभिज्ञा वाक्येन 
विधनिम्‌, तथाऽत्रापि दृदस्पतिसवपदेन प्रत्यमिकञानं वाक्येनाङगताविधानं किं न 
स्यात्‌ १ न च साध्यभावाथेनिधायकाल्यातपरतन्तरं नामपदम्‌ , न सिद्धकरमपत्यमिना- 
क्षममिति वाच्यम्‌, सिद्धस्याऽप्यङ्गतया पुनः साध्यलसम्भवेऽन्यथासिद्धाल्यातस्यैव 
प्रसिद्धाथकनामपारतन्त्योपपत्तः ! न चेवं सति कुण्डपायिसत्रऽप्यङ्तेन निवयामि- 


रत्वभ्रमाक्ा अनुवादे ८ 
विनियुक्त कर्मोकि भी सन्निधि विय।अभिं विनियोग विरुद नदीं होता, इसपर दन्त कहते दे-- 
“वाजपेय” इत्यादिसे । “्रदावर्यस्कामो वृहस्पति ० (बरहमतेजकी इच्छा रखनेवास वृदस्पतिखय फेर) 
इस वाक्ये ब्रहमयचंसके फलम विनियुक्त वृदस्पतियजके 'धाजप्रेयेनेटा शृदस्यति° ( याजयेय यश 
फर चदस्यतिय्च करे ) वाजपेये प्रकरणे स्थित इघ वाक्यसे वाजपेयके उत्तर शंगरूपते अते 
विनियोगका अदिरोध दै, पते दी अन्यत विनियुक्त मन्नं भौर परमेक सक्निथिते पिवाम 
व्रिगियोग्रका विथ नद दहै, यद अर्थे है) यदपि एक वाक्ये वले शन्य श्रूरणमे पर्तेमान 
बृदस्यतिस्व-यागफे भ्रयभिज्ञान ओर अङ्गत्वका विधान करना अयुक्त है, क्योकि धावयमेदा 
अरघ दोगा, किए मासाभिहोके समान चुदस्पतिसरव नामके न्य प्मका टी अङ्रह्यये 
विधान किया जाता ष, अत. विनियुक्ता विनियोग नष दता दै, इय मकार ग्ट भौर य॒ 
दयौ तन्योधि चिद दै, तो भी कते नित्य अग्निहो अश्रमेषयङके अकरणे ाग्यतस्यैताम्‌ ०" 
ददी नामत अरत्यभिरा भौर घाक्यसे विधान दै, ओर जसो दर्शपूर्ण वितीधिनं 'साग्वमागो 
यजति" इत अस्रे एरुगाथयमे मतिस्य घाञ्यमागप्दपे परलमिद्या है, सौर यापयत पिधान 
दै, वैसे यँ मी वृदस्वत्तिसवपदते परत्यभिक्ञान श्ोनेपर वायते आहताद्य विने क्यो नदी 

दोगा भयाद्‌ दोगा ही। यदि केश्य ररे छि नामपद साष्य-कापन बून मोग्य 
भावार्थ पिषःयक जो यायात लिङ है, उरे भीन दै, षद परमद प्त्यमिशा शसम स॒रथं 
नीद? तो ग्द रीर नद दै, कोष पिद दोनेपर मो भोर्पत वह पाप्य हो पर्वा द । 
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न्न्य 


भाष्य 

एवं प्रप बूमः--नैपएपसहारो विद्यास्िति। कस्माद्‌ १ वैधायर्थ- 
भेदात्‌ । हदय प्रविष्यलयेवेजातीयकानां हि मन्त्राणां येऽर्था हद्यवेधादयो 
भिन्नाः, अनभिसंबद्धास्त उपनिषदुदिताभिर्वि्यामिः, तेपां न ताभिः संगन्त 

भाष्यका अनुवाद 

सिद्धान्ती-पेखा भ्राप्त होनेपर दम फदते दै-इन मन्त्रो भौर कोका 
चिदा उपसंद्ार नदीं है । किस कारणसे खपसंहार नष्ट होता १ वेष आदि 
अर्थका भेद नेसे, कर्याकि द्यं प्रषिध्य' ( हृद्यका अस्यन्व येध कर ) 
इख भकारफे मन्मरके हृदयवेध आदि जो अर्थ दँ वे उपनिषद्‌ में उक्त विधात 
भिन्न--सम्बन्धरदिव है । इन मन्तं भौर कर्मभि घव वियासे सम्बन्ध होनेकी 

रलप्रमा 
होतर्येव विधि. स्यादिति वाच्यम्‌ , इत्याच । न च पूैतन्वविरोधः, उच्तर- 
तन्त्रस्य वरीयस्त्वात्‌ पूरवतन्त्रस्य स्वतन्त्रपरेतन्त्रमावनामेदे तादपर्याच । तस्माद्‌ 
एकस्येव बहस्पतिनामकस्य धाठवथस्य ब्रह्मपर्चसे विनिुक्तप्यापि वाजपेयाङ्गतया 
विनियोग इति मगवत्पादतासपयैम्‌ । अस्ति च विनियुक्तस्य विनियोगे स्वैसम्पत- 
सुदाहरणं खादिरतवादिकम्‌ । तस्य करतौ विनियुक्तस्य षी्यौदिफलेऽपि विनियोगात्‌ । 
तथा मन्त्रकर्मैणामन्यत्र विनियुक्तानां विवाशोपमिति प्रपि सिद्धान्तयति-- 
मैपामित्यादिना। वियाघु ददयादिसम्नन्येऽपि वेधायथीनामसम्बन्धात्‌ छृन्सनमन्र्ी- 
नामभिचारादिसम्बन्धरिद्गेन सन्ने. वलीयस( अभिचारादावेव मन्त्राणा विनियोग 
रलग्रमाका अनुवाद 

शषरिए अन्यथाषिद्ध भाख्यातमे ही असिद्ध अर्थक बोधक नामका पारतन्त्य है । उस रीत्निभे 
“मासमग्निदयनं जुदोति" यद जो वुण्डपायी सनमें दहै, उसमे भी अद्नतरूपसे नित्याग्निदोनेकी 
विधि प्रसक्त होगी, यदि देष कों शङ्काक्रे, तो मी युक्त नदीं दै, क्योकि उस प्रसक्गको इष्ट 
माने । षरन्तु दसा स्वीकार करनेपर पूरैमीमासाके साथ विरोध दोगा विरोध नदी होगा, क्योकि 
इत्तरमीमोघा बलवती है आर पूर्॑तन्नका स्वतन्य ओर परतन्न भावनाविशेषमें तासरयं है । इससे 
एक दी वृदस्पतिसव नामक धाघ्वर्थका व्दयगयैस्न विनियुक्त दोनेपर भी वाजपेयके भङ्गलूपते 
विनियोग दै, एसा भगवलाद अाचार्यका ताद्य है । विनियुकतकरे भिनियोग्मे सरव॑तम्मत 
उदादटरण सदिरत्वादि वियमान मी दै, क्यो वह ज्ठुमे विनियुक्त दै, तो भी उतका वीष्यीदि 
फलम विनियोग दता है । उसी प्रर अन्यन विनियुक्त मन्न शरीर क्म व्रियकि रेष, 
एसा प्राप्त दोनेपर सिद्धान्त कसते है--““नैषाम्‌” इत्यादिसे । ययपि विदाोमे हृदय आदिका 
सम्बन्ध दै, तो भी वेभ भादि अरथोका सम्बन्ध न दोनेते समस्त मन्तार्थौम भभिचार्‌ 
आदिमे सम्बन्धरूप रिग जो सक्निधिसे अधिक बलवान्‌ दे उसते अभिचार घादिमे हौ भन्नोग 
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माध्य 
सामर्थ्यमस्ति । नु हृदयस्योपासनेष्वप्युपयोगात्‌ तदुदरारक उयासनारसबन्ध 
उपन्यस्तः । नेत्युच्यते, हदयमावरकीरतनस्य शेवुपयोगः कथंनिटु- 
सरे्षयेतः न च हृदयमात्रमत्र मन्त्रार्थः । हदर्य प्रविध्य धमनीः भवरन्ये्ेर- 
आतीयको हि न सकलो मन्त्रां विदयाभिरभितसम्बध्यते, आभिचारिक 
पिपयो देपोऽ्थस्तस्मादाभिचारिकेण कर्मणा स्वं प्रतिष्येतयेतस्य मन्बस्पाऽ- 
भिसम्बन्धः। तथा देव सवितः प्रसुव यनम! इत्यस्य यज्प्रसबलिद्गतवाद्‌ यत्तेन 
कर्मणाऽभिसम्बन्धः। तद्विशोपसंबन्धस्तु प्रमाणान्तरादचुसर्दन्यः। एवसन्येषा- 
मपि मन्त्राणां केणांचिष्धिद्धन केषांचिद्‌ धचनेन केषांचित्‌ प्रमाणान्तरेणेत्येव- 
। माप्यका अनुवाद ध 
सामथ्ये नदीं दै । परन्तु हृदयका उपासनाओंमे उपयोग दहै, अतः उनके 
दवाय उपाखसासे सम्बन्धका उपन्यास किया गया है) हम कते ह किन्ी, 
क्योकि केवल हृदयके संकीन्तैनङ़े इस प्रकार उपयोगो भके कट्पना की जा सके, 
परन्तु यक्षं केर हृदय आयर्देण शुतिके मन्वक्ना अथं नहीं है । दयं भविष्य? 
( हृद्यो चीर डा शिरा्ोंको तोद डाल ) इच प्रकारका मन्त्रार्थं विया्भोके 
साथ साक्षात्‌ सम्बद्ध नदीं दौवा, क्योकि यद अर्थं भाभिचारिक कर्मेफे साथ 
स्वै भविष्यः ( शत्रुके सव अर्गोक्ठा विदारण कर ) इख मन्धका साक्षात्‌ सम्बन्ध 
है) उसी प्रकरार "देवः सवित. ( हे सूय देव, यत्तका सम्पादन कर ) शसम 
यज्ञभ्रसवरूप ल्ग दोनेसे इसका यज्ञकर्म सम्बन्ध है । घे 
विश्चिष्ट सम्बन्धका तो अन्य प्रमाणसे क्रोधन करना चादिए( शी प्रकार 
अन्य मन्त्र भी--ङुछ रिगसे, ऊढ वचनसे ओौर कुठ अन्य प्रमाणसे, ेसे 
रभम 
इत्यथैः । “देव सवितः प्रसुव इति “रदक्षिणतोऽगन पर्यक्‌” इति वाक्याद- 
मिनप्षणे '्साविवं होति कर्मणः पुरस्ताच्‌ सवने सवने जुहोति) इति वाक्याद्‌ 
वाजपेये कर्मविशेषे सम्बन्योऽप्य मन्त्येत्याह--तद्धिरोपेति । उक्तं न्यायं 
ताश्च इत्यादिप्यतिदिदाति-एवमन्येपामिति । प्रमाणान्तरम्‌-मकरणा- 
रलमभाका चनुबाद 
धिनिवोगर दै, रेता भरद, देव समित सुवः इम मन्यस्य श्रदक्िणतोऽस्न पुमन्‌ 
दस वावयते भगिने प्म ओर (सातिं छदोतिर' दन वाक्ये पाये पमिप 
हस्बन्थ दै, देता कहते ट “तद्विशेषः इत्यादिगे । उछ न्यायङा श्येत्रापच” दरपादिं 
शतिदेश करे द--“एनमन्येषाम्‌” शवादिते ! यमायान्तर--्रन्स्न सदि । 








स्य्न्य्प्््य्य्य 
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भाष्य 
मथान्तरेषु परिनियुक्तानां रहस्यपठितानामपि सतां न सन्निधिमप्रेण 
बिदयादेपत्योपपत्तिः । द्वरो हि सन्निधिः श्चत्यादिभ्य इत्युक्तं प्रथमे तत्र 
श्ुतिरि्धवाक्यप्रकरणस्थानसमाख्यानां समवाये पारदौवंस्यमर्थविप्रयपात्‌ 
माप्यकोा अनुबाद 
अन्य अर्थे विनियुक्त हए दै भौर रदस्यमे--उपनिषदम पदे गये, तो भी 
केवर सन्निधिसे वे वियाफे देप--जग टौ, यह उपपन्न नदीं होता, क्योकि 
“श्रतिरिद्धवाक्यप्रकरणस्यान ० ८ थति, हिंग, याक्य, प्रकरण, स्थान शौर 
समाख्या खमवायमे समान विषयमे दोनोंका विरोध दोनेपर पूर्व-पूधैसे पर- 
प्र दवै है, क्योकि उत्तर प्रमाणे निधित अर्थं दूर दै-पूर् प्रमाणसे च्यवदित 
है) इस सूत्रम श्रुति दिखे संनिधि दुर्यरदै, रेखा पूर्वमीमांखामें फष् 








रतेप्रभा 


दिकम्‌ । ननु रिङ्गादिभिर्यत्र विनियुक्तानामपि सन्निधिना विद्यास्वपि विनियोगोऽ- 
स््विरोधाद्‌ इत्युक्तम्‌ , तत्राह-- दुर्बलो हीति । समवाये समानविपयत्व ्योरविरोधे, 
परस्य दौर्वस्यम्‌ । कुतः १ अथविप्रकर्पीत्‌ , स्वाथबोधने परस्य पूरवत्यवधानेन पकेचे- 
स्यथः] अयमारायः--एकत्र विनियुक्तस्य निराकाङ्क्षतवादन्यत्र विनियोगो विरुद्ध 
एव, परन्तु विनियोजकम्रमाणयोः समबरुत्वेऽन्यतरविनियोगत्यागायोगादगत्या जाका- 
दकषोत्पादनेन विनिययुक्तविनियोगः स्वीक्रियते, “थथा खादिरो यूपो भवति, खादिरं 
वीर्यकामस्य यूपं रयाद्‌ इति वाक्याभ्यां करतौ विनियुक्तस्य खादिरितस्य बी्ै- 
फले विनियोगः । यतन तु प्रमाणयोरतुल्यत्वम्‌ › तत्र न स्वीक्रियते, भ्रवरपरमाणेन दुर्र- 
रलग्रमाका अनुवादं 
यदि को$ शौक दरे कि किगादिते अन्यत्र विनियु कमै जर मन्तरोदा विदयारओ स विनियोग 
ह, क्योकि फो विसेय नदीं दै, देखा क्य यया दै, उषपर कते ईहै--“दुर्वलो 
दि इत्यादिसे 1 समवाय दोर्नोका समान व्रिपयं दोनेसे विरोधं दोनिपर परका 
दौरषत्य दै । किससे १ अर्भके विप्रकर्यैते-[ अपने र्थे उक्कि लिए पूर्वक 
सपक्षा दोनेसे उत्तरोत्तर विलम्बते अर्थः कहता ६, इसे ] पूरक व्यवधाने परी 
स्वायाव्यौवनमे भरेति दोन, देषा अथ दै ! तात्प यदं है--एक जगह जिसका विनियोग 
दयो चका दै, निराक्ष दोनेते उसका अन्यत्र विनियो विष्व दी दै, पर्यु यदि विनियोजक-- 
विनियोग करनेवाले दौ प्रमाण समान वल्वयि हो, सो दोनो से विनियोगका त्याग अयुक्त 
होनेते भगला आकांक्षा उलन्न करे विनियुक्तका विनियोग स्वीकार क्रिया जता हे, जेते 
(्लादिसे यूपो भति ( सदिरका यूप दोता दै ) "वादिरं बीयैकामस्य यूपम्‌०* ( षीयैक 
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ग्ध्य्व्य्यव्व्यव्य्व्यव्यव्य्य्य्य्य्य्य्च्य्य्च्च्य्यच्च्4--------- 
रत्म्रभा ष 

विन्ोगगाधात्‌ । यथा “कदाचन स्तरीरसि नेन्ध सशि" इत्यपः ऋचः 

“योन्या गर्हप्युपतिष्ठते" इति वृतीयाविभक्िशुत्याऽन्यनिरपेक्षया गर्हपत्योप- 


प्थानरोषत्बोषिकया रेन्दपक्रा्नतामर्थ्यस्पलिङ्मापमिन्दरोवलं वाध्यते ¦ 
लिङ्ग दि न. सक्षच्छेषत्यं बोधयति, ` किन्तु इन्द्रभकारनमातरं करोति । तेन च 
रिन्ेनानेन मन्त्रेण इन्द्र उपस्थापयितव्य इति श्रतिभ्यवधानेन रोपखबोधकं रि 
क्षटिति स्वाथवोपकशुत्या बाध्यम्‌ { तथा स्ङिन वाक्ये बाध्यम्‌, यथा-- 
“योऽन ते सदने करोमि एतस्य धारया स्वेदो कल्पयामि ततन्‌ सीदते 


रत्नमगाका भुवद 


इच्छ रखनेषाला सदिरका यूय यने ) इन दौ वाप्यो मे विनियुक्त खादिरत्वका 
बीरथफलम विनियोग होता है । परन्तु जापर इ प्ररार दोनों परमाणम तुल्यता न हो, 
बहाप्रर दोनो जयद विनियोगका स्वीकार नहीं किया जाता दै, क्योकि प्रव अमाणते 
दर्म विनियोगका वाध होता है चैते कदाचन स्तरीरपि०* (हे इन्द्र, त्‌. कभी मी 
घातक नहँ होता दै, प्रत्युत आहति देनेवाले यजमानपर प्रसन्न होता है ) इष रेन््री वादी 
ष्टेश्चा माईैयत्ययु ०” इसमे “देन्दयाः यद रृतीयाविभकिुति वाधक दै क्योकि अन्य 
निखषेकष तृतीयाविभक्तिशरुति जो गाईपत्योपस्यानके देयत्वका वौ क्रत है उस दुतिदे-- 
रेके प्रफ़ा्च करनी जो सामर्थ्य है, उस साम्यम ठिगसे प्राप्त इनद्ररेषपत्व--वाथित 
दोतादै, क्योकि जिग सक्षात्‌ ठेत्वका क्तान नदी करोता [ जैसा श्रुति कराती है पैसा 
महीं कराता ] किन्तु इन्द्रका प्रकारानमात्र करता है। उस विगते “शस मन्मते श्द्रका 
उपर्यान करना चा्िए" ए श्तिकी कल्पना होतती । उस श्तिसे देषत्वका थोधं होता द, 
इस प्रकार शतिके व्यवधानसे शेयतलवोधक विग शीप्र ही स्वा्यवोधक शति बाधित दोता है । 





१ श्चेति भौर चिदे विरोधक उदाहरण--ेना गापत्ययुपतरिषठते" यदाप्र॒ शापम्‌! 
मष द्वितीया &ै, अतः क्रियाके भनि कमं शयने गादपत्यका शेषि कि रै । देव्या शस ठतीया शतत 
{कदाचन्‌ स्तरीरसि" शत्यादि देन्यास्थक्‌ करण होनेसे उपस्थानक्रियाकी शेष द । यद सति भति 
पादित रेपद्ोपिभाक “कदाचन” इ ऋचाके शदरदयो कित म्यरूप ठिन्गपे दिर्ड ६ । द्सरिष लिङ्गे 
अनुतेपे “गा्दैषत्यस्‌” श्स कृतिका स्मो-अरथमे यादैपयके समीपम श्टका उपर्पान काना चाषिद, 
ना व्यारयान करना उचित षै सा श्ुतिके अनुरोध रिङ्गका “ह्स्र स्वोचित किवता याप्य 
हैया व्यास्यान करना च्यदेए श्त प्रकार सदे नेप शुषिको विनियोगे एिष कयि 
सामध्येकी अपेक्षा टै तो भो उसके हञानदी मकरो बरदा न जेते हात यौन विनियोगे निवे 
रिष्‌ उसी भन्यथा उपपत्ति न ष्ोनेते सामथ्ये गम्यमान षोनेके कारय पूवम शान थौनविनियोगके 
सरुरोधसे ही शिङ्गकी स्विति री टै) इृपतटिद उसका दृतिरे भनुसार्‌ उध्रयन करना चादि 


इत्याटि न्यायनि्ेयमे विद्नास्मे परलिशसिि हे; 
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य्य 


रस्रप्रभा 
प्रतितिष्ठ बीहीणां मेष सुमनस्यमानः, इति मन्त्रभागयोः प्रत्येकं सदनकरणे 
पुरोडाशासादने तस्मकादानसाम्यरिङ्गेन शरुतिद्ारा विनियोगे सति भरतीतमेक- 
वाक्यस्य वाध्यते, तप्य छृत््नेऽपि मन्ते सदनकरणग्रकारनसामर््यम्‌, पुरो- 
उाक्चापादनपरकादनपामध्यै च रिग कर्पयित्वा शुत्तिक्पनयोभयत्न छृत्छ- 
मन्तविनियोगबोधने ` दाभ्यां रिङगश्ुतिभ्यां भ्यवेधानेन शरुत्या एकग्यवहितषटृपरिद्गात्‌ 
हुवैल्सवात्‌ । न च सामर्ध्यं न कद्पयामीति वाच्यम्‌ , असमथैस्य विनियोगायोमात्‌ । 
भत एव गज्नापदस्य तीरवोधविनियोगे रकषणार्ूपं सामर्थ्यं कर्ष्यते । तथा 
वाक्येन प्रकरणं बाध्यम्‌, यथा साहपरकरणाम्नातद्रादश्ोपसदां द्वादशादीनस्येति 
वाक्येन अहीनाङ्गत्ववोधकेन प्रकरणमाप्तसादाङ्गत्ववाधादुत्कर्षः । प्रधानस्य सङ्गा 
कार्षारूपं प्रकरणे सस्यह्गमथानवाक्येकवाक्यतासामरथयशतिभिः कर्प्यमानाभिः 
स्वाथविनियोगमित व्यवधानेन अङ्गसमर््यश्र्योैयोः कट्पकवाकयाद्‌दर्बरत्वात्‌ । 
तथा प्रकरणेन सन्निधिवीष्यः, यथा राजसूयप्रकरणेन तदन्त्ीताभिपेचनीयास्य- 
सोसयागविरोपसनियिपादमराप्तं छनःशेपोपास्यानादेरमभियेचनीयशेषत्वं बाधिता 
कृतस्नराजसूयरोपलमापादितम्‌, सन्निभः प्रकरणादिकर्पकत्येन क्टृ्तमकरणाद्‌ 
दुषैख्तवात्‌ । तथा सन्निधिना समाख्या वाध्यते, तथा दि-- परोडाशिकसमाख्याके 
॥ रलममाका अनुवाद 
भते “स्योनन्ते सदनं करोमि" इस मन्त्रके प्रत्येक भार्गोका पुरोडाश्ाषादन रौर सदनकरणरमे 
तत्प्काशन सामध्यैरूप लिङ्गे शतिक कल्पना करे विनियोग क्षिय] जाय, तो प्रतीयमान जो 
एकवाययता दै, उसका वाच दोगा, वथोकि सम्पू मन्त्रम सदन-करणग्रका्नसामध्यै जीर 
सुरोडाक्रासादनम्रकाशनखाम्यरूप लिङ्गी कल्पना करके शरतिकी कल्पना द्वारा दो स्यरलोमे 
सम्पूण मन्त्रके विनियोगे बोधनं लिङ्ग भर शति व्यनदित दने कारण श्॒तिमात्रसे 
व्यवष्ित क्प विनी अपेक्षा वहं वाक्य दुर्बल दै) सामथ्यैकी कल्पना नदीं करनी चादिए । 
इख प्रकार शद्धा नदीं करनी चादिए, क्योकि सामर््यरदित का विनियोग नदीं दो सकता दै । 
सीसे तीरवोध निनियोगमें गत्नापदके लक्षणा सामर्थ्यकी कल्पना की जाती दै । वैते 
वाकयसे प्रकरणका वाध होता दै, जैसे सादप्रकरणर्मे आम्नात दादश उपस्क द्वादशा 
दीनस्यः इस अदीनाङ्गतयोधक वाक्यसे अकरणप्राप्त साहा्नतवके बाधते वाक्यका उत्थ 
दै, क्योकि प्रपानकी जो अकां्ठा ै, वदी अदरण दै, अद्धग्रथान वाक्य एकवाक्यताके 
सामथ्यै कल्पित धति स्वार्थे विनियोगकी परमिति व्ययथान दोनेसे मद्गमामथ्यै ओर 
शति इन दोनो कल्पक ाक्यसे यद प्रकरण दुर्बल दै । वैसे प्रकरणसे सन्निधिकरा वाध रोता 
। जसि राजस्रयग्रकरणसे तदन्तर्मतामिपेचनीय नामक सोमयाग विरोपी सभ्निथिसे प्राप्त श्युनः- 
दवपोपाख्यानादिका अभियेचनीय दता बाध करके सम्पूं राजसुयकेषुत्वका आपादन प्या 


१९७२ ॥ "ब्रहते {अ० ११०९ 








भाष्य 
(जै घ्०.३।३ १२ ) इत्यत्र । तथा कर्मणामपि प्रव्ग्यादीनामल्य्र 
विनिधुक्तानां न वि्याशेपत्योयपत्तिः, नदेपां विचाभिः सरैकाथ्यं फिवि- 
दस्ति । वाजपेये ते बृहस्पतिसवस्य स्पष्टं विनियोगान्तरम्‌--शाजपेयेनष्वा 

“ माप्यका अनुबाद 

गयादै) उक्ती प्रकार अन्यन्न विनियुक्त प्रवर्ग्यं आदि कर्म वियाके शेय नँ 
हो सकते, क्योकि इनकी वियाओंे साथ इछ भी एकार्थता नहीं है} , वाजपेये 
ठो इस्पवियक्ञका लन्य विनियोग स्पष्ट है-वाजपेयेनेष् ० ( वाजपेययज्ञ करे 


५ रतप्रमा 
काण्डे अग्नेयपुरोडाखादिकर्मणां करमेण मन्त्रा आम्नाताः, तन्न दधिपयोरपसाना- 
स्थसनिधो (शुन्धध्वं दैव्याय कर्मणे" इति मन्तः आम्नातः} तत्न समास्याबेन 
अत्य मन्त्रस्य पुरोडारपात्रद्यन्यनरेयववं मरां सत्निधिना वाधित्वा सान्ाय्यपात्र- 
शन्धनशेषखमापायते । पुरोडाशसम्बन्धिकाण्डं पौरोडारिकमिति पौरपसमास्थायाः 
फाण्डान्तमतमन्तरत्य पुरोडारासम्बन्धसामान्यवोधकच्ेऽपिं शोपदरोपिभावरूपविभि- 
योगवोधकत्वै सन्निध्यापेक्षत्न दुर्गरत्वादिति । एवं विरोधे सति शतिर्वापिकैव, 
समाख्या वाध्यैव, मध्यत्यानो वु चतुर्णा पूर्ववाध्यतवं परवाघकलवे चेति शुति- 
रिकिसप्रा्थः । तस्माटिद्कादिना अन्यत्र विनियुक्तानां मन्त्राणां दुर्थटसननिधिना 
न विथाघु विनियोग इति सिद्धम्‌ । तथा कर्मणामिति । कर्मणां विचोपकारकले 
रलनेमाका अनुवादे 
सया द, व्योष सन्निधि प्रकरणदिकी कल्पिका दोतते डप प्रहरणो सेक्ला दुर्ैल दै । 
यैत सन्निथिते समाख्या वधित द्योती दै! वे पौरोदाशिकरण्डमे अग्नेयदुरोगर आदि 
कर्ने मन्त कमते कदे गये है, उसमे दभिपयोहूप जो स्राप्राप्य टे उदी सनिभिें छ्न्पप्यम्‌ 
शैव्याय कमेः दसा मन्य कदा गया दै, उसमे प्रमाख्याके परमे यद मन्यम परोदयएपात्र" 
ञन्धनका जङ्ग दै यद आ हुमा, परन्ु उद्ना यायङर सप्निपिवे चासाप्वपाश्रक धन्यनरभ श्य 
मन््का भङ्कङ्पदे विनियोग भ्या मण है। युरोदाशम्बन्धी ओ साण्ड दै, उषे पौरोराचिह 
दते , इससे पुरुपकृेत पौरोटारिर समाख्या-सैक्ञा दे, अन्य षण्ड-परदटरयगत मन्य 
सामान्य शुरोदाद्मके सम्बन्धक बोधन इरता दै, तो भी सङाहिभाय्य विनियोगर धन 
फरनमे सिधि आदिक अपेक्षा होने दुरयल दै । शदः देय परितोष क्षेनेपर धवि पापषटएी दै 
सीर यसाखया पाप्य ह, चार्‌ जो मध्यमे ह-न्किरि ये पूति बप्य द शीर पर्डे वाप 
४, यद शधतिलिकन' इ्यादि सूक भय दै। प्यते मदति द्मा छि निहि यमके 
सन्य पिनियुषः न्धो गरामस्यदीन सद्िषिप्रसनरे विद्म रिनियोग नदा ३१ ^ 
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भाष्य ~ 
बृहस्यतिसयेन यजेत इति । अपि चैकोऽयं प्रक्यः सकृदुरपन्नो यटीयसा 
प्रमाणेनान्यत्र विनियुक्तो न दुर्बलेन प्रमणेनान्यत्रापि विनियोगमर्दति । 
अंग्र्माणविरेपत्वे हि प्रमाणयोरतेदेव स्यात्‌ , न तु वरवदवलवततोः प्रमाण- 
योरगृ्यमाणविरेषता संभवति; पलवद्वलवचविदेपादेव । तस्मादेवंजातीय- 
कानां मन्राणां कर्मणां वा न सन्निधिपाटमात्रेण वरि्ारेपलमारद्धितच्यम्‌ , 
अरण्यायुबचनादिध्मसामान्याज्ञ संनिधिपाठ इति संतोव्यम्‌ ॥ २५ ॥ 

माष्यका अनुवाद 

बृ्पतियन्ञ करे ) । भौर य॒ एक प्रवग्येकर्म एक वार उतपन्न होकर विरेष 
वछवान्‌ श्रमाणसे एकत्र विनियुक्त दो, फिर दुरबेख प्रमाणे अन्यत्र मी विनियोगक् 
भाजन बने यष्ट युक्त नदी है, स्योकि दो प्रमाणो यदि विदरोप गृदीत 
नदो, तो पेखा हदोगा। चल्वान्‌ ओर दुर्वठ दो प्रमाणोमिं विशेष 
न समन्चा जाय, रेता नदी हो सकता, क्योकि बख्वतत्व ओौर दुर्बखुत्व यदी 
बिदोष है। इसटिए शख भरकरारफे मन्त्र या कमै सत्निधिमात्रसे विये 
अंग, पेसी अ।रौका नदीं करनी चाहिए । अरण्यम उनका असुवचन भादि 
समान धर्मं नेसे सन्निधिम पाठ है, देषा खन्तोप करना चादिए ॥ २५॥ ' 


रत्नप्रभा 
ताभिः संदैकफरत्रे च मानं किचित्‌ नाति इत्यर्थः । अपि चेति । उक्त॑थम्‌ । 
ननु तर्द वेधादिवाक्यानाएुपनिपद्धिः सह पाप्य का गतित्तामाद--अरण्येति । 
तप्मद्धिधादिमन्त्रकर्मणां विधास्वनुपसंहार शति तिद्धम्‌ ॥२५॥ 
रत्तेप्रमाका अनुवाद 

कर्मणाम्‌” इत्यादि 1 कम विये उपकारक दै ओर वियाभकि साथ उनका समान पठ भी दै, 
इस अर स्वी्नर करनेमे को$ प्रमाण नद ह, देस अर्थ है । “अपि च" इसका उक्त भर 
दै परन्तु उपनिषद्‌ वाक्यो साथ वेधादि वाक्यो पाठका वया फल है? उसे कहते दै- 
“अरण्य इत्यादिते। दरम येधादिभन्न ओर कर्मौका विभ उपसंहार नरी दै, यद 
सिद्ध हुभा ध २५ * 





२४८ 
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` [ १५ हान्यधिकरण घ. २६ |] 
८ प्रथम वर्णक ) 








। उपायनमनाहार्य हानायायतेऽथवा । 
अश्ुतत्वादनाक्षेपादिवाभेदाच गाहति; ॥१॥ 


विचामेदेप्सथेवाद आहार्य स्तुणिताम्यतः । 
हानस्य अत्याभिज्ञानादेकरारवादवत्‌+# ॥२॥ 


[ अधिकरणपार ] 


खन्देद--उपायन शब्दका उपहार नदीं करना चादिए या शानके ठि 


करना चादिए १ 
ूर्वपक्ष-्रुत नका दोनेखे, ओक्षप नदौ होनेरे ओर वियाका "भेद दने 

उपायमका उपसंहार नदीं करना चाट । वि 
सिद्धान्त--विद्याका भेद दयनेपर भी अर्थवादमे उपायनका उप्र शला 

मोर पकविशादि अथवादके समान शनी 


चादिए, क्योकि सामान्यतः स्तुति है ओर 


ग्वमिराेतीद। ______ _--------- दयती दै। 
# तात्पय्यं यह रै कि 


शयादि श्ाद्यायनी पाठ करते ६। 
सव प्राणी उसके वित्तरथानीय कर्मफ यथायोग्य 


श्तस्य घुमा दाथमुपयन्ति, सुददः सघुदवाम्‌ द्विषन्तः पाष्टत्याग्‌ 
इतका अभिप्राय यह रै--णनीफे पधर्थानीय 


ग्य म्ररण फते ६। भौर वाण्टिशापवासे (अश्वस 


समाग" त्यादि परते दै । भाथवभिक शतदा विदच्‌" शव्यादिका भध्ययन परते ६। “तदा 
विद्वान्‌? श्त्यादि सतिम सत निर्न शम्दका (भावीजन्मके कारणे रदित भौर साम्य-- 
बद्मसवरूप, यष्ट भं ्ट। महोप तच्वखानी पुरपके पुण्यपापे परित्वागफा प्रतरिपारन फरएनेवाी 
श्रि परित्यक्त पुण्मपाप्करा जो अन्य पुरुप द्वारा खीकार्‌ रै उमका उपसंहर नकष फरना चाप, 
यथाकि स्वागत अन्य लीकारका यष्टी भी भवण मष्ट र। यदिरेसी मशह्ारी जाय पिभधरुतदा 
भी घक्षिपर किया जत्रा दै, घो वह,भपर््रव ह, फ्योफि भनुपरपिके र्नेपर देमा भिया माना ६, 
परन्ु तमे भुपि नष्ट टै + "अन्य द्वारा खीरारन दोनेषर भी ्ानियोरा पदित्वाण क 

पो सवना है! अपि च, इत सीरारवास्व सय॒नपिचाम पठि र॑ भौर श्वागषाश्च निश 
पिच परित ६, शसते केवल हानिके शूयमाय होनेपर्‌ उपायन उषशंहत मशी तो सर्वा र, देषा 


पूप भाप दोनेपर-- 
[हानी पते र मि यष सत्य रै रि पिपाभेर द, भौए दीिए धम उरावन भुपि" 
स्पते उपसंद्यर मदी फरना चाप्त ६, पलं अपादस्य उद्य उदमदार क्रमेय शोिरण्र प 
&। गरे शूषमात एव्वनपापरे परिषाये अदिप सुणि दीय द, दे मन्द दारा सयपकरो 
भो महषपियो भरतेन मर गमे है 1 सरयकार सोने दानोरपनश्दिदा सपादे कप्य मर ६। 
गा चारि, ददसि भ्य ममान भप पणिरिद पििष्व्म शष 


हि प्रर्मे शङ्र् गसं नष्ट 
५ 1 


् 
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ससस्य 


( दवितीय वर्भैक ) 
दिधूगनं चालनं स्याद्धातं वा चाठनं भवेत्‌ । 
दोधूयन्त प्रजाग्राणीत्याद् चानेदनित्‌ ॥१॥ 
हानमेव भवेद्वाक्यरेपेऽन्योपायनश्रवात्‌ । 
क्रा नद्यपरित्यक्तमन्यः स्वीकर्तुमर्हति # ॥२॥ 


[ अधिकरणसार ] 
सन्देह-विधूननशन्दका अर्थं चाख्न दै या त्याग दै? 


पूर्वपक्च-विधूनेनशब्दका अर्थं चालन है, क्योकि द्दोधूयन्ते ध्वजाग्राणि 
( ध्वजाके अग्रमागको चाकन करते है ) इत्यादि स्थल विधूलनरन्दका चाखन अर्थ 
देखा जाता है । 


सि द्धान्त--विधूननञ्चन्दका अय हान दै, क्योकि वाक्यशेषमे जम्योपामनफा 
श्रवण दहै, ओर कतां जवततक परियाग न करे तवतक जन्य उका स्वीकार्‌ नदीं कर 
सकता दै । 





यद भूताधवाद है । मौर यक्टजो पूतम का य्या कि दान्ति उपायन करटी मी सना नदी 
जाता दै, ब तो अत्यन्त तुच्छ विचार दै, क्योकि कौयीतविं तिमे हन ओर उपायन ये दोनो शच 
भ--तस्यङृतदुषठते विधूनुते, तस्य प्रिया शातय, सुङृतणुपयन्ति, श्रिय दुष्कृतम्‌” प्यादि ! तत््लष्दका 
अमै है उक्तम भर्थोत्‌ ब्रहसयेककी प्राप्तिके समयमे । इसङ्यि कौपीतीमे सुने गये नका आथव॑गिक 
जौर ताण्डि्ावर्मि भलभिला होनेसे कौषीतकीमे उक्त उपायनका उपसदार करना युक्त ह । परन्तु 
अन्य अयैवादसे सयिक्ष भरयेवाद कदीपर उपलम्ध नदीं हे १ यद युक्त नहीं दै, क्योकि साकी 
उपासनाका स्तावंकरूपे द्युत "पकर्विशो वा शतोऽपावादित्यः' रत्यादि सर्थवादका जो पकर्विद्यत्व द, 
उपकर निर्भयके ट्य तैरिरीयकके सत्रभकरणके गर्थवादकी अपेक्षा दै--दादथ मासा, पूतरतैवः, 
भयस रोका. सपावादिख ण्वर्विदा , दस प्रकार उस स्थले सल्याकरा नि्वद क गया ह । 
इतति यद सिद्ध हआ कि अवाद्‌ होनेपर भी उपायनका उपसदार करना चाहिषट ! 


# मावे यद ह पि पूवैपकषी कडता दै-छृतदुष्कते विभूतेः इस शुति्म भूयमाग विषूलन 
शम्द णयोधूमन्ते' इत्यादिके समान चाठन सथ॑करा हौ पाचक है, परित्यागका वाचक नदीं है_ दे 
पूष प्रस येन तिदधान्ती उततर देते दै फ यचपि उक्त पर्वपश् युक्त है, तवापि वातययेप श्रयमाण 
भ्वका स्वीकार परिया विना मलुपप्र ६, स्मे विधूननरन्द्‌ चारन नधा षौ 


चाप्वङ ई । 
॥ 


१९७६ रहत 1१० ३९५? 
नव्यस न्य्न्च्य्य्य्य्य्च्य्य्य्व्व्य्च्व्य्य्य्च्य्च्य्य्य्य्ययच्व्यच्य्व्य्न्य 
हानो तूपायनकब्दरेपलात्‌ इगाछन्द्ुदयुः 
पगानवत्तदुक्तम्‌ ॥ २६ ॥ 

पदच्छेद्‌ --दानै, उयायनद्यढं व्ददोपतवात्‌ कुगाच्छन्दः 
(9 » ड, उयायनदन्ददोषत्वात्‌, -स्॒दयुपगानवच्‌; 

पदाथेक्ति-[ सूतरवतिबुराव्दः कैवरयवाचकः, तथा च ] हानौ बु-- 
केबल-हानौ [ श्रुतायां सत्यां ताण्ठयाधर्वणवाक्यद्रये लक्तयोरपि पुण्पपापयोर- 
पादानं कार्यम्‌ कतः { } उपायनदाव्दरोपतरात्‌--^सुकृतदुष्कते विधूनुते 
इति कौषीतकीरदस्ये हानसनिमौ श्रूयमाणस्य हानशब्देनपकषितस्योपादाना- 
कोपायनशव्दस्य हाने भ्रति शोपसावगमात्‌ । जशवरोमदृ्ान्तेन विधूतयोः पण्य- 
पापयोः परतरावस्थानसपिक्षतवात्‌ परैरपायनमावश्यकमिति मावः | अपक्ितस्यान्य- 
शासास्थस्यान्यप्रोपसंहार जवद्यक इत्यत्र निदर्शनमाह--कु्चच्छन्दःसवुदुप- 
गानवत्‌--कुशाबव्‌) छन्दोपत्‌, स्तुद्युपगानवत्‌, इत्यथैः 1 [ तत्र सम्मततिमाह ] 
तद्‌ उक्तम्‌--श्रतिपिये विकल्पः स्यातः इत्यस्मिन्‌, सूत्रे जैमिनिना 
पूर्ैकाण्डे प्रतिपादिततम्‌--मथवा वर्णकान्तरमनुरुष्येदं सूततमन्यथा व्यास्ये- 
यमू--तथादि--दानौ उ--हानावेव [ बिधूलनरब्दो मवितुमहति, कथम्‌ १ ] 
उपायनशब्दरोपलात्‌--उपायनकव्दस्य सत्निधौ पठितस्य व्रिधूननशव्यस्य 
उपायनदा्दं भ्रति अङ्गस्वात्‌ 1 विधूननश्व्स्य तदक्चकले-हानरक्षकव्वे निदर्शन 
माह--ङराच्छन्दस्ुलयुपगानवदिति, भयमर्थ.-यथा कुदादि्के शालान्तरीय- 
विरोपश्रवणम्‌ निणीयकम्‌, तद्वदत्रापि उुत्रचिदधिपूलनशब्दसामीप्ये प्रतीयमानः 
सुपायनं सर्वत्र विधूननस्य हानेरक्षकतवे भमितिजनकमिति, तटुक्तमित्यप्य 


पूर्ववदेव व्यार्या । 
आपार्भ- सूर्य ठशष्दका केवल अथै दै, केवढ हानिके शरवणे ताण्डि 


ओर आथक्ष्ोके दोन बा्योमे व्यक्त होनेपर भी पण्य ओर पराप्का उपादान 
करना चा्टिए, किससे £ तस्ुक्रतदुषछृते श्यादिकपीतकीरदस्यमे ्यनकी 
सनिविमे दानशब्दापक्षित उपादानार्थक श्रूयमाण उपायनशच्दके कनके प्रति भङ्ग 
होनेसे । अशवरोभके दथम्तसे विधूत युण्यपरपका जम्यत्र अतवस्ानापक्ष होते 
अन्वौसि उपादान होना चादिए्‌, यह माव दे । अन्य शाखि रहनेषारे यपेक्षित- 
धोका अन्यत्र उपसंहार करना चादिए, इसमे दन्त कहते ई-- 
ख स्यादिसे। ङक समान दन्दके समान, स्वुयुपगानके समान । 


अधि १५ पू २६] शाद्करमाप्य-रप्रमा-मांपारुवादसदिते १६७७ 
च्च्व्य्व्च्यथ्न्य्व्व्व्य्व्य्व्व्चव्च्च्व्च्व्व्व्व्य्व्व्व्व्व्यव्व्व्व्व्य्च्च्थ्यः 
सम्मति देते है (तदुक्तम्‌)! भगवान्‌ जैमिनिने श्रतिपेषे विकल्पः स्यात्‌ 
इस सूत्रम पूरवकाण्डमे इस ` अर्थवा प्रतिपादन किया है । अथवा अन्य वरणैकके 
अनुसार इस ॒सूत्रकी अन्य रीतिसे व्याद्या करनी चादिए्‌, विधूननश्चम्दको हानि 
अर्धे ही ठेना चाहिए क्योकि उपायनशन्दकी सन्निधिम पठित विधूननशन्द 
उपायनशाब्दका अङ्ग है, विधूननरब्द हानलक्षक है उसमे इरोत्यादि दन्त है 
कुरा आदि स्थम भन्य रासीय विरोपकः श्रवण निर्णायक दै, वैसे यँ मी क्री 
विधूननशब्दके समीपम प्रतीयमान उपायनश्व्द स्त्र स्थल्मं विधूनन हानका 
उक्षफरहै, इस प्रकार प्रमापक है, 'तदुक्तमः इसकी व्याख्या पूरव प्रृणाकिति 

करनी चादि । 





भाष्य 

अस्ति ताण्डिनां श्रुतिः अश्च इव रोमाणि परिधूय पापं चन्द्र श्व 
राोधैखात्‌ परथुच्य धूत्वा शरीरमकृतं तात्मा अद्यरोकमभिसं मामि" 
( छा० ८।१३।१ ) इति । तथाथर्वणिकानाम्‌ (तथा विद्धान्‌ पुण्यपापे विधूय 

भाष्यका अनुवाद 

'अग्ध इव रोभाणि विधूय ०” ( जैसे अश्च अपने रोभोंको स्ञादृकर--रोमोसे 
धूि आदिको निकार कर निर्मल होता दै, वैचे दी ब्रहमज्ञानसे पापको--धर्माघमेको 
निश्लाठकर, या जैसे राहमरस्त चन्द्र राहुके युखसे निकटकर भस्वर-प्रकाञ्चमान 
होता है, वैचे दी खव अनर्थोके आश्रय रारीरका याग करके यीं ध्यामेसे 
छृतङृय दोकर निय ब्रह्मरोकको प्राप्न करता ह-प्रयकूरूप प्राप्त कर्ता हू ) 





रत्नप्रभा 

हानौ लिति । यथाऽ्धो रनोयुक्तानि जीर्णसेमाणि ्यक्ला ॒नि्मेखो भवति, 
तथाऽहमपि पापं विधूय कृतात्मा निर्गटीकृतचित्तः सन्‌, यथा वा राहुम्तश्वन्धो 
राहुताद्‌ प्रष्ुच्य स्पष्टो मवति, तथा शरीरं धू व्यक्ता देहामिमानान्ुक्तः सन्‌ 
अङ्ृतं करस्थं बरहमासकं लोकम्‌ अभि--परतयक्लेन सम्भवामीत्य्ः । यथा नयः सुद्र 

रत्तममाका अनुवाद 

गान चूपायन ०" दत्यादि 1 जसे घोदा रजोयुक जीर्ण रोमोका सागकर निर्म दौ जात 

दै, वैसे दौ भ भी पापका विधूलन करके कृतात्मा अर्यात्‌ निमे चित्तवाला होकर, अयव 
सश राहरस्त चन्द्रमा रुके सुणते दुटकारा पाकर स्पष्ट दौपता हुभा चमक्ता दै चैते दी 
[ अकृत-अश्द् अथ 7 पतादख्यसे अनािकिद्ध ] इप दारीरको छोदकृर देदामिानते सुत्त 
दोकरं एतय दो मे मी अङ्ृन-कूटस्य बरहयत्मकरु लोक रो अभि--प्रचचतरपते प्राप्त करता द्र । 


१२७८ ब्रह्य [०३० 


--न्च्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्व्य्च्च्य्य्य्व्य्य्य्व्व्व्व्य्य्य्य्व्य्य्य्््य 
भाष्य 


, निरखमः परमं साम्यसुयेति! ( यु° ३।२।८ ) इति । तथा शादयायनिनः 
पृडन्ति शतस्य पुत्रा दाययुपयन्दि सुहृदः साधुदर्यां दिषन्तः पापटृत्या्‌ 
इति} तयैव कौषीतकिनः (तत्सकृतदुष्ते विधूरते तस्य प्रियाः ज्ञातयः 
सुङतयुपयन्त्यभिया दुष्कृतम्‌! ( कै” १४ ) इषि । तदिद छचित्‌ सुङृत- 
दुष्कृतो शरूयते कचित्तपोरेव विभागेन रयैरप्रियैभरोपायनं फचिच्‌- 
भयमपि दानमुपायने च । तचतरोभयं भूयते तत्र तप्रत्किंचिदु वक्तव्यमस्ति । 
यत्रप्युपायनमेव शरूयते न दाने तव्राप्य्थीदेव दानं सन्निपतति, अन्ये- 
रातमीययोः सु्टतदुष्छृतयोरपेयमानयोरयश्यकतात्‌ तद्धानस्य । यत्र ठ दान- 
माप्यका अनुवाद 
चेखी वाण्यो श्रुति है । इसी प्रकारकी जाथर्वेणिजे ढी भी श्रुति दै--पतथा 
विद्रा्नामरूपाद्धिसुक्तः०' ८ जैसे बहनेवाढी नदिया नामरूपषका स्यागछर सथुदर्म 
सस्तो जाती, वैसी टी अविद्याशत नाम भौर रूपे विश्ुक्त होकर विद्वान्‌ 
परसे-अक्षर्से पर दिव्य पुरपको प्राप्न कस्ताहै) इसी रकार शाद्यायन 
क्षाखावारे कहते द-^तस्य पुत्रा दायमुपयन्ति, (डसके-- मतक विदधान पुत्र धन ` 
श्राप करते है, सिच पुण्यकमं मौर शश्र पापकमे पराप्त कर्ते दै) । कौपीचकी 
की भी प्तलयुकृरटुष्छृते विधूनुते तस्य प्रिया० ( शरीरत्यायके समयमे विद्धम्‌ 
उस विद्यावर्खे सुकृत ओर दुष्कृरका याग करता है, उसके प्रिय यन्धु--सुहत्‌ 
सुखृतको ओौर शु दुष्कृदको श्राप करते द ) पेखी श्वि दै। इन दाहस वाया 
कर्पर सुत जीर दुष्छृतके प्यागकी श्रुति दै, कपर उन दोनेंका ही विभागसे 
प्रिय जौर अप्रिय पुर्यो प्रदणका श्रवण दे ! उच जक दोनी श्रुति दै चहो 
रलपरभा 
प्राप्य नामरूपे त्यजन्ति, तथा विद्वानिव्य्थः निरज्ननः--शुद्धः, साम्यम्‌---जद! तस्य 
मुतस्य बिदुधः, दाये धनम्‌! तत्‌ तेन दिावटेन सुङृतदटुप्कते स्यजतीत्यथैः । उपा- 
यनम्‌ अहणम्‌› तस्य त्यागपूत्ैकलात्‌ अत्यक्तयोः अहणायोगात््यागोऽथीदायात्ति । 
यत्र तु त्याग एव शरुतः, तत्र हानोपायनयोः सहमावस्याऽऽवरयकत्वानावश्यकल्वाभ्या 
रत्नमरमाका अनुवाद 


फसा अर्य दै 1 जेते नियौ ससुदयो आक्षकर नाम जीर रूपका त्याग करत है पैसे ही विद्वान्‌ 
ड्‌ अभिप्राय है । निर्न--ञुदध, साभ्य--त्रदम । तस्य--रत विदवाच्ा। दाय--घधन। रद 
उम लियुप्वलने विदन्‌ सृत भौर दुषृतका विभूलन-निरचन करता है अर्थात्‌. शकृत जर 
इतत स्या देता दे, दा मय द । उपायन रण \ अरण त्यागपूईक होता है, क्योकि 








~ 





भपि० १५ ६०२९] शाङ्करभाप्य-रतप्रमा-मापासुवादसदित ` १९७९ ` 


सगय न्ल्य्य्य्य 





इभ्यः 





च्च्य 





. भाष्य 
मेव श्रयते नोपायनं तगरोफयनं संनिपतेदया म वेति बिचिकित्सायाम- 
थवणादसंनिपातः, विचयान्तरगोचरत्वाचच शाखान्तरीयस्य श्रवणस्य । अपि 
चाऽऽत्मकर्दैकं सुङृतदुष्कृतयोर्हानं परकर्टैकं दृपायन तयोरसत्यावदयकमावे 
कथं हानेनोपायनमाषिप्येत । तस्मादसंनिषातो हानाडुपायनस्येति । 
। भाष्यका अनुबाद 
कुच बक्तत्य नही है । परन्तु जहां प्रहणकी दी श्रुति है, त्यागकी श्चुवि नदी दै 
षां भी लाग अर्थतः प्राप्त होता, क्योंकि यदि दूखरोँसे अपने सुकृत जौर 
दुष्त र्ण कयि जाय, तो देसी अव्थामे उसका व्याग भावदयकदटै। 
परन्तु जहां त्यागी दी श्रसि है, प्रदणकी भति नकी ह, वकं प्रदण प्राप्त होता है 
या नष्ट पेखा संशय होनेपर श्रवणन हनेचे नी प्राप दोता दै, 
जौर अन्य शाखा जो श्रविदै, बद अन्य विद्याम है। ओौर सुत 
एवे दुष्छटतका स्याग भत्मकरुक रै ओर प्रहण अन्यकररैक है । त्याग आओौर भरण 
इन दोर्नोफे आवदयक न होनेसे यागसे प्रदणका आक्षेप किख प्रकार किया 
जाता दै, देसि स्यागमे भ्रदणकी प्राप्ति नकी है । ४ 
रत्रग्रमा । 
संश्चयमाद--यत्र सिति । यत्र पूर्वपक्षे स्तुतिपरकर्षासिद्धिः, सिद्धान्ते तस्ि- 
द्विरिति फटम्‌ { यथपि ताण्व्यार्वणश्ुतोरनिुणविचाथयोः कर्महानमेव शतं 
नोपायनम्‌, तथापि कषीतकशुतौ पयैङप्थसयुणतरह्मवियायामुपरायनं शतमत्रोपंहतै- 
व्यमित्याशद्कय विचामेदान्नोपसंहदार इत्याह--पिद्यान्तरेति । 
किंच, यथा मन्त्रकर्मणामनावदयकत्वाद्‌ विधास्वनुपसेहार उक्तः, तथा परैरुपादानं 
विनापि दानस्य अनावदयक्रतान्त प्राप्तिरिति ट्टन्तसेगव्या प्राते सिद्धान्तयति-- 
रलग्रमाका अनुवाद 
अत्मकतका ग्रहण दुक्त मदी होता, इसलिए ्रदणके कयनसे त्याग अर्थेतः अ जता दै। 
परन्तु जर्दौपर त्याग दी श्रतिमें उक्त दै व्दौपर दान ओर उप।यनक़ा सदभाव आमदयक दै 
. या नदी! दसा संदाय कहते दै-“यन वु” इत्यादिसे । यदद पूर्वपक्षे स्तुतिके प्रकर्थकी 
असिद्धि फल दै, भ्रौर सिद्धान्ते उत्तकी सिद्धि फट ३! वयपि ताण्ड्य यौर याध्ैण 
निर्ण विदयःथैक ुतियोमिं कर्मदान दी शरुत है उपायन शरुत गदीदै, तो भी रौपीतकी 
धिम पर्यकस्थ सगुण व्रह्मविद्यामे उपायनका श्रवण दै, उसका यदोपर उपसंहार करना चादिषु 
देखी भादतंका करके वरियामेद दोनेते उपसंहार नदीं है, देखा फदते दै--“विवान्तर'” इत्यादिसे 
आर जेते आवदयक न होने कारण मन्तो ओर करमोका विद्याओं अनुपसंहार कदा गया दै, 
ममेह परकर्वैक प्रहणे बिना भी दवान प्राति दै, इसमे सनावदयक दोनेसे मदहणकी प्रापि नहीं द, 





[०३१०१ 


क 
माप्य 


अस्वा प्रतौ पठति--कषनौ तिति । हान लेवसयां केवरायामपि 
५ भुनिपतिुमैति, [3 [न अ 
तुमरैति, ठच्छेपलात्‌ । हानशब्दशेषो द्पायनः 


्रूयमाणायाष्ुपायन 4 
सुब्दः समधिगतः हस्ये । तस्मादन्यत्र केवरहान्दधरवणेऽ्यु 
अनावरयकलाचाः 


पायनालुततिः। यदुक्तम्‌ -अभवणादिवान्वरगोचरता द्‌ 
सननिपातः--इतिः तदुच्यते । भवेदेषा व्यस्य कतर्ययरयं विचिदन्पर 
श्चतमन्यत्र निनीष्येत ५} वादुेयतेन सकीत्यते, 


सिदधान्ती-ेखा घ होनेपर कहते 

इसमे केवल दाग भूयमाग ० लो मी मरहणन्न सनिपाव होना युक £, 
कारण ङि दौपीठकिदस्यमे मदणसचय त्यागशयके 
ल्यागरब्दकि श्रुति हनेपर मी परह्य 


3 
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व्यस्य 





भाष्य 


निविशेते इति । स्तुरयर्थे चास्मिन्‌ संकीर्तने दानानन्तरभापितवेमोपाय- 
नस्य कछचिच्छुतत्वादन्यत्रापि हानश्चतादुपायनानुद्ि मन्यते स्तुतिपरः 


लाभाय । प्रसिद्धा चार्थवादान्तरपेक्षाऽ्वादान्तप्रब्तिः--'एकरविं्नो वा 
इतोऽपस्रावादित्यः' ( छा० २।१०।५ ) इत्येवमादिषु । कथं दीहैकरविशवा- 
दित्यस्याभिधीयेताऽनपेक्ष्यमाणेऽथैवादान्तरे धाद ` मासाः पश्र्तबस्रय - 
इमे लोका अस्रावादित्य एकविंशः इत्येतस्मिन्‌ । तथा गतरिष्टुभौ भवतः 
सेन्दरियत्वाय' इत्येवमादिषु वादेप्वमि शन्ियं वै त्रिष्टुप' इत्येव- 
माप्यका अनुवाद ५ 

छट जते है ओौर वे से भिर जर शघुओमिं भवे कसते है! भौर सुति ठिप 
किये गये इस संकीर्तने दयागके अनन्तर होनेवाङे प्रहणएफे कयित्‌ श्रुत होनेसे 
अन्यत्र भी स्यायकी श्चुतिमें स्तुतिप्रकपैके छाभके किए अ्रहणकी अनुवृत्ति मानी 
जाती है। ओर एक अर्थवादकी अपेक्षासे अन्य अर्थवादकी शरवृत्ति ८दकर्विंरो वा० 
(इख कोकसे यद आदिय इक्षीस्वां है ) इत्यादि भसिद्ध दै, क्योकि द्ादस्च माघः 
पग्चसैवस्त्रयः० (वारहं मीने, पांच ऋतु, ये सीन लोक, यदद आदिय इक्ीसर्वा 
है) इख अन्य अर्थवादो यद्वि अपेक्षानष्ो, तो यक्षँ आदित्य इकीसवां है, 
देखा क्रिस प्रकार कदा जाय ? इसी रकार "व्रष्टुभौ भवतः सेन्द्रियत्वायः 
(दौ ब्िष्टुभ्‌ उेन्द्ियस्वके लिपि होते है) इत्यादि वादे 'इन्द्ियं वै बिष्ट 


रतेप्रमा 


बादेनापि स्वुतिसिद्धो किम्थसुपायनार्थवाद आनीयते, तन्ाह--स्तुतिश्रकर्ः 
लाभायेति। नन्वर्थवादस्य विधिना सम्बन्धः मसिद्धः, ना्थैवादान्तरेण इत्यत माह- 
प्रसिद्धा चेति। इतः--भूरोकादिवयर्थः । हेमन्तशिशिरयोरेक्यात्‌ पश्च्तवः । यज्ञस्य ` 
पुरुपरूपकल्यनया शेन्दियत्वाय त्ष्टुमौ भवतः, इत्युक्तं वदूडुचन्राणे । ततन 
्रषटुमरछन्दोमात्नलाद्‌ कथमिन्दियलकस्पना £ इत्याकाडक्षायां यजुवीक्यं सेवध्यते 
रललममाका अनुवाद 
मानते ददै, देस समक्षना चादि । पर्यु शुत जो दान दै उस अर्थवादसे भी स्तुति सिदध 
दती द, फिर भौ उपायनखूप अर्थवाद्‌ रिस छिए खया जाता ह १ इसपर कते दै--“्तुति- 
भरकर्लाभायः” इत्यादिसे 1 परन्तु अर्थवादका विधिके सोय सम्बन्ध प्रसिद्ध दै, अन्य अर्थवादके ` 
साय न्दी, इसपर कदते है--' असिद्धा च” इत्यादिसे ! इतः-भूलोक्से, यह अर्थं द। 
देमन्त सौर िश्िरको एक गिसतेसे पोच श दे । यच पुदपाकार कमना की गई दै, 
मसे उस्म न्यत्र रिष दो वरिषुम दते दै दसा बद््चन्रा्मणर्मे कदां गया है । „~ 
२४९ 
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भाष्य 
माद्यथवादान्तरापेक्षा दयते । विदयास्तत्यर्थत्वाचास्योपायनवादस्य कथम- 
न्यदीये सुृतदुष्छृते अन्येरभ्युपेयेते इति नातीवाभिनिवेष्टव्यम्‌ ! उपायन- 
+ भाष्यका अनुवादे 


( इन्द्रिय ही तरि्टप्‌ दै ) इत्यादि अथैवादकी अपेक्षा दीखती दै । उसी प्रकार 
, यह प्राप्तिवाद्‌ः वियाकी स्तुतिके लिए दै, भतः एके सुकृत भौर दुष्छत दससोसे 








रतम्रमा 
इत्यथः । ननवमत॑योः पुण्यपापयोः उपादानप्यासम्मवादनुपसहार इत्यत आद-- 
विचयास्तुस्यथस्वाचेति 1 विद्निष्ठयोरेव तयो; फठं परे प्राप्नुवन्ति विचासमथ्यौ- 
दि्युपयम्तिपदेनोच्यते इत्यथः । ननु अन्यनिष्ठकर्मणोरन्यत्र फटसश्चारः कथम्‌ । 
ननु वचनवलादिति चेत्‌, न ; "फख्मुपयन्ति' इति श्रुतेः । न च यथा पुत्रहृत- 
श्राद्धस्य पितृपु फलम्‌, तथात्रेति वाच्यम्‌ ; यत्‌ फर्मुद्रश्य यत्‌ कम॑ विहितं 
तस्य तत्फरमिति न्यायेन पितृणां तप्लुदूदेशेन कतक्मणो ्यथिकरणफरुत्वेऽपि 
विदुषः कृर्मकेऽनुदिष्टन्यधिकरणपफलायोगात्‌ । किञ्च, विदुषो देदपाते कर्मेणोऽ- 
सत्वाद्‌ यावजीवं विद्भस्सेवकस्य, तदूद्रेपिणो वा फर न स्यादित्यत माह-- 
नातीवाभिनिवेषटव्यमिति । विद्रस्ेवद्धिषाभ्यां विद्रनिष्ठपुण्यपापदु्ये पुण्यपापे 
रत्वम्भाका अनुवाद 
त्रिष्टुभ खन्दोमान्र होनेते उसकी इन्द्ियत्वरूपसे कल्पना फिस प्ररार की गई है १ देसी आक्षा 
होनेपर “इन्दं यै न्िष्ुम्‌ इस यजु्वास्यसा सम्बन्ध किया जाता ६, यद अर्थं दै । अमू 
पुण्य ओर पापक उपादानका सम्भव न दोनेसे अनुपसंदार दै, इसपर कहते ईै--“वियस्तु- 
रर्धत्वाच इत्यादित { सुकृत ओर दुष्कृतके विद्र दोनेपर दी उमफ़े फलो दूरे प्रप्त 
करते है, वियकेि सामथ्ये, ठेसा [ कौषीतकी ओर शाव्यायनिवास्यके ] “उपयन्ति इस पदमे 
कष्टा गमया हे, पेखा अथं है 1 यदापर रोका दोती है कि अन्यनिष्ठ कर्मोका अन्यत्र फलसचार किस 
प्रफार दो सकता दै ? बचननर्ते, यदि पेखा कटो, तो वद भी उचित नदी दै, क्योकि "फ्युपयन्ति" 
(षे फल प्रप्त करते द ) इस प्रकारकी श्चति है 1 जिस प्रकार पुत्र द्रा कयि गये श्रा फले 
पितु दिषो आरा द्योता दै उसी तरद यर्दा मी हो सकत है, यदि देसा कलये, तो वदं भी उचिते 
नहीं है; क्योकि "जिसं फलके उदेदासे जिस कर्मा विधान दै उसका वह फल दै, शस 
न्यायते पिवृगणोकौ 'तृततिरे उदेशसे जो कमै किया गया दै उसका फल व्यधिकरण दै । 
~ [ कमै ओर फलका अधिकरण स्थान एक नदीं रै, एक कर्म करता है, तो दूसरा उसका 
फर भोगता दहै], तो भी विद्वान कर्मकाले अनुदिष्ट व्यधिकरण फलग योग नदीं ह । शिच, 
~ " उसी प्रर व्िद्ानक़े देदपातसमयमें कमे न रदे उसफे जीवन पर्यन्त [ जवत्तक ब्‌ 
विद्यन्‌ जीवित दै, 'तवतक ] विद्त्तेवक अधवा विदवदूेपीको फल नदीं दोगा, इसते वदेते ट~ 
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माष्य 
शब्देपत्वादिति तु शब्दशब्दं सयुचारयन्‌ स्तुत्यथामेव `हानादुपायनायुत्ि 
1 1 स्यैव 
द्वचयति । गुणोपतंहारविवक्षायां द्यपायनाः हदानावसुद्रि बरूयात्‌ । 
गोपरसहारविचारपर [.. ५ च © मिदं 
तस्माद्‌ गुणोपरसहारयिचारपरसद्गन स्तत्युपसंहासदर्ीनाथमिदं ष्लग्‌ । इशा- 
छन्द्ठुयुपगानवदिद्युपमोपादानम्‌ । तचथा भा्टविनाम्‌- छशा वान- 
भाष्यका अनुवाद ॥ 
कैसे प्राप्त फियि जांय ? इख भकार अत्यन्त अभिनिवेश करना युक्त नदीं दै, 
क्योकि “पायनशब्ददोषस्वात्‌" ( उपायनशष्दे हानफा अग दै ) इसमें शब्द" 
पद्‌ ककर भाष्यकार सूचित करते दै कि दागमें प्रहणरी अयु स्त॒तिफे दिए 
ही है, क्योकि यदि गु्णोफि खपसंष्टारफी विवक्षा दोती, तो उपायनके अर्थी ही 
लागे अलुदरत्नि कहते, इख्किए गुणोपसंदारबिचारफे परसंगघे स्छृतिके उप- 
संहारा प्रद्रीने फरने9 दिए यह सू है । कुशखन्दस्तुदयुपयानवत्‌ः ८ इश, 
छन्द, स्वुवि भौर उपमाने समान ) इख दपमाका रहण है । वह दस प्रकार ` 
रत्नभरभा ॥ 
सेवकदेपिणोजीयेते, जातयोः फरतः स्वीकारः उपायनमिति परिहारस्य घरभ- 
त्वादनामह इत्यथः । उपायनादेः स्व॒तितवै टिद्गमाह--उपायनेति । उपायन- . 
विवक्षायां उपायनस्थेवोपरंहारं सूत्रकारो ब्रूयाद्‌ › तः शव्दस्य तं वद्‌ स्वति 
सूचयतीत्यर्थः | विद्ाविचारासकपादे स्तुत्तिविचारप्य का सक्तिसि्यत आद-- 
तस्मादिति ! शाखान्तरस्यो विरोपः श्ाखान्तरेऽपि ग्राह्य इत्यन टान्तमाद--- 
करेति । कशाः उद्वातृणौ स्तोत्रगणना्थीः शलाकाः दारपय्यः । मेः कुदाः 
यूयं वानस्पत्याः वनस्थमहादृ्षः वनस्पतिः, तत्ममवाः स्थ, ता देत्थंूताः यूयं 
रत्प्रमाकरा चरुवाद 
^नातीवाभिग्विशव्यमर्‌” इत्यादिसे 1 विधायक सेवासे ओर उसके साय द्वेषते विष्ठननिषट पुष्यके समान 
पुण्य ओर पापे समान पाप उपकर सेव सौर दिपीर्मे उत्पन्न होति देओरजो उत्पन्न होतेह . 
उनका फलतः स्तीर करना उपायन दै, इस प्रकार परिहार छलभ दै, अत. मिथ्या तकशा 
अवकाया न्ट ६, रेखा अर्थं द 1 उपायन आदि स्तुति दै, समे लग देतु षते द--““उपायन” 
वयादिसि ! यदिः उपायनकी पिवक्ष दोती, तो सूव्ररार उपायनका दी उपसंहार कते [न कि 
उपायनशब्दका ] अतः उपायनशब्दका उपसंहार कहते हए स्वति सूचित कसते ई, देस अर्थ! 
परन्तु विद्या विचार जिस पादे दै उस पादरमे स्वुति-विचारी सङ्गति किम प्रकार हो सकती दै १ 
सपर कते ई-“"तस्मात्‌” इन्यादिसे 1 एक शःखामे स्थिते विशेष अन्य शाखामें मौ 
„ भाय हे, हयम दन्त वदते {--“इया* इत्यादिसे ! कृखा--स्तोतनेर याड गना लिए 
उद्रत्ार्भोक्ौ कर्क यनी हृदे काका । टे करो, म ानदत्य छो, जँगल्ये स्थित महा 











१९८४ ०२ बहत [ भ० ९ पा० ३ 


भाष्य 
स्पत्याः स्थ ता मा पात इत्येतस्मिननिगमे इशानामिशेयेण वनस्पतियो- 
नित्वेन श्रवणे शाख्ायनिनामौदुम्बराः कुशा इति यिरोपवचनादौदुम्र्थः 
कुशा आश्रीयन्ते । यथा च क्रचिदेवासुरच्छन्दसामविशेपेण पौर्वापय्रसङ्ग 
देवच्छन्दांसि पूर्वाणि! इति वेङ्गयाम्नानाद्‌ प्रतीयते ! यथा च पोडरिस्तोत्र 
कांचित्‌ कालाविरेषप्राप्तो समयाध्युषिते ये" इत्याैश्वतेः काटविदोपप्रति- 
भाष्यका अनुवाद 

छुश्ा वानस्पत्याः स्थ०' ( हे छसो, तुम वनस्पतिसे उतपन्न हए दहो, तुम मेरी 
रक्षा करो ) इस भात्छविर्योके निगमे फुशोंकी समानरूपसे बनस्पतिसे उत्पत्तिका 
श्रवण दोनेपर शाद्यायनिर्योका “ओौदुम्बराः ( चदुम्बरसरे उत्पन्न दोते दै) 
णेस्ला विशिषश्रवण होते ब्दुम्बरसे उतपन्न हुए कुरोका आश्रयण क्रिया 
जाता दै ) ओर जेसे देवच्छन्द जौर ओौर असुरच्छन्दका अविशेषे पौरवापय- 
` भ्रसङ्ग नेसे 'देवच्छन्दांसि पूणि ( देवच्छन्द्‌ पूै है ) पेसा वैद्नियोकी 
रतिर प्रतीत होता दै। ओौर इसी प्रकार पोडञ्ीे स्तोमे कितनेंको कालबिरोष 
भप्त नदीं दै, उस्म (समयाध्युषिते सूर्ये ( सूयैके श्द्यके सन्निधानमें उद्यके 





रव्रम्रभा 


म पात । मां रक्षतेति यजमानप्राथना । अत्र “ताः” इति सीलिन्ननिर्देश्ादौ दुम्ब 
इति भाष्याच्च राखाकायु कुशाश्चब्दस्य सखीतवं मन्तव्यम्‌ । "असली कुशम्‌" इत्यनु- 
शासनात्‌ । शछन्दोदृ्ान्तं न्याच्े-- यथ्‌ वेति | नवक्षराणि छन्दांसि 
साुराण्णन्णति, देवानि, तेष; कचित्‌ छन्दोभिः स्यते इत्पत्राविरेषपरतिः 
यैद्धिवाक्याद्‌ विशेषग्रह श्यर्थः । स्तुतिं विदृणोति--यथेति । अतिरात्रे पोडरिनो 
ग्रहस्य अङ्गभूतं स्तोत्रं कदेति च्छन्दोगादीनामाकादक्षायायुदयसमयाविष सूये “पोड- , 
रलप्रभाका अनुबाद 
रक्ष बनस्पतिसे उत्पन्न हुई दो, देसी चम भेरा रक्षण करो--इस प्रकार यजमानव मार्थना दे 1 
इस मन्म "ताम दरस चीरदिगङा निदेश दोनेसे ओर “ओैदुम्बर््यः' सा माप्यद्नरका प्रयोग 
छ्नेसे शटाकाके अर्म दुदाश्चब्द स्ीलिग दै, एेसा स्वार करना चादिषु; क्योकि “अल्री 
करम्‌" ( दुशश्ब्द द्रीदिग नदी है ) देसा अतुशारन है । छन्दोगा रन्त कहते दै-- 
यथा च इत्यादिसे । न^नवाक्षरागि छन्दासि" ( नौ अक्षरे छन्द आसुर छन्द है भौर 
जन्य देव छन्द ह) कदीपर-छन्दोभिः स्तुते इग मन्दम अगिरेपते--२ 
पिरोपन दोनेके फरण उन सर छरनदोकी प्राति होनेपर देवच्छन्दासि पूर्वाणि" दम पेगी- 
घोकयमे भिततेष समस्मा जाना दै, देमा यरं है 1 स्तुति त्रिवर्ण कणे ईह--“यथा”' इत्यादिमे । 
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य्य्य 








भाष्य 
पचिः । यथैव चापिदोपेणोपगानं केचिद्‌ समामनन्ति पिरोपेण भाविनः । 
यथैतेषु इुशादिपु ॒शत्यन्तरगतविशेषान्वय एवं दानावग्युपायनान्वय 
इत्यथः । श्रुत्यन्तरङकृतं हि मिषं शत्यन्तरेऽनभ्युपगच्छतः सर्वत्रेव िकरपः 
, ` माच्यका भनुवाद ॥ 
समयमे पोडपी स्तोत्र कै ) एसी याका अध्ययन फरतेवाछोकी शति नेमे 
काठविशेपकी प्रतिपत्ति दोती दै । अौर जेषे फिठने टी उपगानणा अविभेषतसे 
लाम्नान फरते र फिन्तु भास्छवी विषेप्े आन्नन करते दै । ससे न 
कशा आदिमे अन्य श्ुतिमे स्थित विष्ेपफे साय अन्वयैः पैसे ष्ठी 
स्यागमे भी प्रहणका अन्वय है, देखा अथै दटै। एक श्त्तिमें फे गये 
विशेषा अन्य श्ुतिभें स्वीकार न करनेवालेको सरवे ही विकर्ष षो जायगा, 
का 
शिनः स्तोननम्‌? इया्श्ुतेः कार्विरोषग्रह इत्ययः । चचोऽपीयत इति-- 
आच; ! उपगाने विमजते--यथेति ! “ऋलि उपगायन्ति" इत्यविरोषश्तेः 
भ्नाध्यु्पगायति' इति शत्यन्तरादध्वयुभिन्नाः ऋत्विजः उपगायन्तीति विदोपम्रह 
इत्यथः । ननु ुशादिवाक्यानामपि किमिति विरोपशुत्यन्तैरेकवाक्यताऽभ्युपमेम्यते, 
ततराह--शरत्यन्तरकृतं दीति । सामान्यविेषयोरेकवाक्यतारूपायां गतो सतया 
पाक्यमेदं कृतवा नाध्वयः? इति निपेधादविरेषश्रुतेश्ाध्वदर्पगायति, नोपगरायति 
च्यव सर्वत्र विकर्पो न युक्तः । ब्रीहियवयोस््वगव्या विकर्म आधित इद्य्षः । 
रलमभाका अनुवाद ति 
अतिरात्रमे योडरीरे भरदणका अगभूत स्तोत्र कव दोता दै, देसी छन्दोम भदिकी आकांक्षा होने 
पर उदयसमये जव सूर्यमण्डल आविष्ट दो, त्च पोडदीका स्तो होता दै ) इस प्रफार की 
आर्च॑-धुतिसते काखविदेषका म्रदण दै, यदह अर्यं दै । जो वाका अध्ययन करते ट वे भस 
कति ईद । उपगानका विभाग करते ईह--““अयाः” इत्यादिसे । “तिज उपगायन्ति" 
( "लिङ्‌ उपगान कसते है ) इस भ्रकारी अविशेष श्रुति द, इसे “नाष्वयुसुपगायति" 
( अध्व उपगान नदं करा ) इ दूसरी शवसे गध्वयुते भिन्न लिङ्‌ उपमान 
` करते दै, एते विरेक प्रण दोता ६, यद्‌ अर्थं दै । परन्तु कुदा आदि वाक्यो दूसरी 
दोष श्तियोति एषवाक्यताका भसि लिए स्वीकार क्रिया जाता दै १ शहसपर कदत दे 
“्लन्तरछृतं दि”” इद्यादिरे ! सामान्य भौर विदय इन दोर्नोकी एकवाक्यता गति होनेपर 
मौ याव्यभेद्‌ करे “नाष्य” ( अध्वयुं उपमान नदीं करता ) देस मिपिध दोनेते सौर 
तिज उपगायन्ति, ८ "तिन्‌ उपगान करते द) देसी अविशेष शति दोनेते अघ्नयुरुपगायति" 
( अध्वयुं उपगान करतत है ) ^नोपगायति" अध्व उपमान नही करता है ) एसा सर्वत्र विकल 
करन युक्त नदौ दै 1 (ीदिभिर्ययैवी यजतः ( घान _ अथवा ' योनि यञ्च करे } इमे प्रि 
भर गवेका ततो भगला विक्य धाभनिन दै, यह मथ दै । वर्यो वरिकय न्यायसगत वष 
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माध्य 
स्यात्‌ ; स चान्याय्यः सत्यां गतौ । तदुक्तं द्वादशरकषण्याम्‌-- अपि त॒ 
भाप्यका अनुवाद 
ओर दुषो गतिके रहते धिकर्प उचित नदी है, इघटिए द्यदश्च अध्यायवाडी 
पूवैमीमांसाम कहा है--अपि तु वाक्यरोपतवादित्तरपयदाखः ( दीश्चितौ न 
ददाति न जुक्षेति न पचति--दीधित दान नदीं करता, दोम नदीं करता ओौर 
रलग्रभा 
विफर्पस्याऽन्याय्यलम्‌ , अष्टदोपदुष्टस्वात्‌ । तथा हि यदि जीहिवाक्यमाश्रीयते, तदा 
यववाक्यस्येष्टमामाण्यत्यागः, अनिषटप्रामाण्यस्वीकारः, कदाचिद्‌ यववाक्याश्रयणे 
त्यक्तपरामाण्यस्वीकारः, स्वीकृताप्रामाण्यत्यागश्यत्येकस्मिन्‌ यववाक्ये चत्वर दोषां 
भवन्ति । एवं प्रीहिवक्येऽपि चलारो दोषाः इति ! एवं दुटविकल्पपरिदाराय 
भिन्नशाखाश्रुतयोरपि एकवाक्यता जेमिनितम्मतेत्माह-- तदुक्तमिति । ज्योतिष्टोम 
प्रकरणे ष्दीक्ितो न जुहोति, इति श्रुत्‌, 'यावज्जीवममिहोत्रं जुहुयात्‌" इति 
चान्यत्र श्रुतम्‌ । तत्र यदि नदीक्षितवाक्यं होमप्रतिषेधकं स्यात्‌ › तदा क्रत्वथतात्‌ 
निपिधोऽनुठेयः, यावज्नीवविधिना होमो बाऽनुद्ेयः+--इति विकल्पः स्यात्‌ । स॒ 
चाऽन्याय्यः । अपि तु यावल्जीववाक्यं प्रति नदीक्षितवाक्यक््य शोपत्वान्नकार इतर- 
रलप्रमाका अनुबाद 
है, कारण @ वद मार दोपोते दुष्ट दै; वे थर दोप योँर्है--यदि बीदिवांक्यका आश्रयण 
कर, तो यववाक्यका जो इष्ट प्रमाण्य है उसका स्याग होता है-[ यववाक्यमें प्रामाण्य हेतुक 
विना त्याज्य दत्ता दै } (१) । यववास्यस् जो अनिष्ट अप्रामाण्य है उसका स्वीकार होता है 
[ यववाक्यमे जो भ्रामाण्य यक्त दे, वह भप्रामाण्य लेना पड़ता है } (२) 1 कदाचित्‌ यव्‌- 
वाक्यका श्रयण कर, तो त्यक्त प्रमाणका स्वीकार करना पठता दै । [ प्रथम जो प्रामाण्यका 
व्याग क्रिया गया दै उसका स्वीश्रर होता दै ] (३) 1 शौर स्वीकृत अप्रामाण्यका स्याग दोता 
दै1 [द्वितीयमे जो स्वीकार किया गया दै उसका त्याग होता हे] (४) 1 शस ग्रकार एक 
यथवारयंम चार दोप दति ई 1 दसी तरह मीदिवावयर्मे भी चार दोय दोते दै । रेते भट 
दोपयुक्त विरल्पके षरिदारके व्िए भिन्न भिन्न शाला्ओद्री डतिरयोी एकवाक्यता जेमिनि 
भावचा्यैको सम्मत दै, एसा कहते ६ै-““तदुक्तम्‌?' इत्यादिते । ज्योतिषोमप्ररुरणमे "दीक्षितो 
ग जुदोति" ८ दौक्षित वन नदीं रता ) रेषा श्चुत दै, “याबजीवम = ( जीवनपर्यन्त हवन 
कुरे ) इम श्रकार जन्येत शत दै । वँ "दीक्षितो न छहोति" यहं नदीक्षितवाक्य यदि होमा 
प्रतियिधर दो, तो कन्व्ैक दोनेषे निपे अचुछेय दै, अयवा यावजीवविधिव्रे-“यावसीवम ०? 
हप पिधिते दम॒ असुषेय दै, रेखा परक्त्य ह्ये । परन्तु वद न्याप्य-न्यायमेगत नी दै। 
सौर याषवीववार्यके प्रति नदीकितिगास्य रोष होने नश्रर्‌ इतरपधुदासा्रर दै [ दीक्षिते 
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माप्य 
वाक्यदरेपत्वादितरपयुदासः स्यात्‌ प्रतिषेधे विकरः स्याद्‌ इति । 
अथवैतासयेष विभूनन्टरिष्येतेन = व्ेभैदचिन्दयिवव्यम्‌-िपेन 
माप्यका अनुवाद 
पाक नीं करवा, पी श्रुति है) चते 'अद्रद्दथात्‌--प्रतिदिन श्ये दान 
करता चादिए, इख वा्थका न दीक्षितो ददाति" यष्ट शोष होनेसे इतरका पयुदास 
दै, क्योकि यदि पदुदाघन ष्टो, सो परतिपेधमे विकल्प होगा, चद अन्यास्य है । 
अथधषा इन्दं विधूनन शुतियोके विपये इ सूत्रे यद विचार करना चाहिप 
कि क्या इस विधूननवचनसे सुकृत भौर दुष्छृतका लाग कषा जाता है, .अयवा 








. रच्प्रमा 
पयुदासा्थकः स्यात्‌ दीक्षितान्यरक्षकः स्यात्‌, न होमप्रतियेधकः । तस्माददीक्षितो 
याबज्ञीवं जुहुयादिव्येकवाक्यतेति नदीक्षितायिकरणसिद्धान्तसूत्रारथः । 

अन्न मगवत्पदिः सूत्रमेव पठितम्‌ 1 मित्रषठ॒ पर्युाप्राधिकरणसिद्धान्तसूत्रम्‌ 
अपि त॒ बाक्वरषः स्यादन्याय्यलाद्‌ विकल्पस्य विधीनामेकदेशाः स्याद्‌! [ जे 
सू० -१२०।८1४-) इति स्थितम्‌ ¡1 अव्रार्थतः पठितमित्युक्तम्‌, तच्चिन्त्यम्‌ । 
सू्नर्थस्वु--यकतमात्रे येयजामदे इति प्रयोक्तन्यम्‌" इति शतम्‌, “नानुयाजेषु 
येयजामदहं करोतिः इत्यपि श्रुतम्‌ । तेत्र नकारस्य निपिेधकववष्यतिरात्रे योडरि- 
अहणाग्रहणयोरिामुयजेषु यज्त्वाविदोपात्‌ ध्रयोक्तव्यं, निपेधात्‌ न प्रयोक्ततन्य- 
मिति विकल्पः स्यात्‌ ! तस्याऽन्याय्यत्वात्‌ येयजामहविधेरेव नुयानवाक्य- 

॥ रत्नममाका अनुवाद 

कियाय अन्यके पुदासका निपिध करता दै ] इषटिए नकार दीक्षिते अन्यका लक्षक दै, 
दोमका प्रतिपेधक नदं दै, इसटिए अदक्षितो यावजीवं जहुयात्‌” ( भदीक्चित जीवनपभन्त 
दोम करे) इस प्रकार एकवाक्यता दै, पेता नदीक्षिताधिकरणफे सिद्धान्तसत्रका अर्थं है। 

ये भगवान्‌ श्रीमच्छद्राचार्ने सून्न दी पदा है । वाचस्पतिमिशधर ततो पयुरावाधिकरणसें 
सिद्धान्त यह दै--“अपि तु याक्यक्ेपः०* । इतत सू्रको भाष्यदासे अर्थतः १दा है, रेषा 
कते ई! उनका यद वचय चिन्य दै! सूनां ते रेता दै-यज्ञमात्रमें यजाद" इसका अयोग 
कर्मा चादिए, देवी श्ुति दे ! इसी प्रर “नादयाजेषु येयजामदं करोतिः ( भदुयाजमे “ये- 
यजम्दे" नदी प्दत्र) देसी भी शति दै) कर्तो नकारे निप होनेपर भौ अतिरात्र 
पोडश्धीके ग्रहण जर्‌ अग्रहणद्यो तरद भजुयारजोमे यन्ञत्वका अविरोप दोषे उने े- 
यजामहे इकः प्रयोग करना चादिए्‌ [जो यज्ञमाचरमं भयोकत्य है ] मौर नायुयजिषु०"--इसयादि 
मिथ दोमेते उसका प्रयोग नदीं करना चादिए, इ प्र्नरका विकत्य दोगा । परन्तु उषे 


१९८८ गह्यद्घ् ॥ य० ३१०३ 


भाष्य । 
विधूननवचनेन सुङृतदुष्कृतयोदौनमभिधीयते विंवाऽधौन्तरमिति । तत्र चैवं 
प्रापयितव्यम्‌ । न हानं विधूननमभिधीयते "धूञ्‌ कम्पने' इति स्मरणात्‌» 
दोभूयन्ते ध्वजाग्राणीति च वायुना चाखयमानेषु ध्वजपरेषु प्रयोगदरीनात्‌ । 
हस्मत्यारने धिधूललणमिधीयते । चरन्‌ तु सुतदुष्छतयोः दंचित्कादे 
~ ^ भाष्यका अनुवाद ¢ 

दूखरां अर्थ, देषा संय होनेपर विधूननका अर्थे याग नदीं का जाता, पेखा पूवैपक्ष- 
प्राप कराना चाहिष, क्योकि धूल कम्पने ( धूधातु कापनेके अर्मे है) 
देखा पाणिनिका स्मरण है । ओौर दोधूयन्ते ध्वजाप्राणि' ( ध्वजाके अमभाग 
बारम्बार दिर्ते है ) इख प्रकार वायुसे चठायमान ध्वजञाप्रमे भ्रयोग देखा जावा दै, 





य्यः 








रलभरमा 
मेकदेशः स्यात्‌, परदासवृत्या विधिवाक्यशेपः स्यादिति यावत्‌ | यथा-चानु- 
याजभिननेषु यागेषु येयजामह इति प्रयोक्तव्यमित्येकवाक्यतेति । 
 वणकान्तरमाह--अथवा इति । पूर्वत्र विधूननं कर्महानिरिति सिदधव्छृत्य उपा- 
यनेोपसेहारः उक्तः 1 त्र सेव साध्यत इति भेदः । उमयत्र क्षणासाम्यातिः सशय 
माह--किमिति । बिधूननत्य हि फरद्धयमश्वरोमादिपु दं पूर्वस्वभावा्‌ च्युतिः, 
अन्यत्र सेक्रन्तिश्चेति । तत्र संक्रन्तिरूपहानिरक्षणीया किं वा च्युतिरिति संर 
याथः । तत्र विधूननशव्दस्य कम्पनं सुख्याथं इति तावत्‌ सर्वसम्मतम्‌ तच्वामूर्लयोः 
पुण्यपापयोगै सम्भवति, अतस्तयोः स्वमावः फरदातूत्वशक्तिस्ततश्चारनं विधया 


रत्नप्रभाका अनुवाद & 

न्यायमत न दोनेके कारण भेयजामदेविधि' का ही नानुयाज्यवाक्य . एक देश्च दोगा, 
अर्थात्‌ प्युदाणदरत्तिसे विधिवाक्यका नियेधवाक्रय देप दोगा 1 जर अलुयाज-भिन् यागम चे- 
यजामहे इसका रयोग करना चादिए, इस रकार एक्वाक्यतता होगी । 

सन्य वर्णक कदे दे-““अथवा" इत्यादिसे पूर्त विधूनन अर्थात्‌ कर्मैकी दानि, देखा षिदधान्त 
करके उपायनका उपसंहार का गया दै, यदोपर अव इत कमेहानिको दी सिद्ध करते है, एषा दो 
नर्ण भद ह । दोनो अयमि सक्षणाका साम्य होनेसे संय कते है--“किम्‌' इत्यादिते । 
विधूननके अश्वरोम आदिमे दो फल देखनेमे भते दै-(१) पर्स्वमावसे च्युति सौर (२) अन्यत्र 
संकरन्ति । उसमे बिधूलनङ्ा लक्ष्य अर्थं संकरन्तिरूप हनि लेना चादिए या च्युति ठेना॒चादिए्‌, 
देता सशय प्रयोजन ६ । वरदौ विभूतनरब्दका सख्य अर्थं कम्पन है, यद सो सर्वसम्मत दै 
सर वह कम्पन अमृत पुण्य ओर प्रापका नदीं हयो सकता, इसलिए उन दोरनोका फलदातृत्व- 
शि जो स्वभाव दै उसमे चलन अर्थाच विया दारा मतिवन्य दोनेसे च्युति, यह रक्ष्य 
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भ्य 


फरप्रतिन्धनादिव्येवं प्रापय्य, प्रतियक्तव्यम्‌ । 
हानिवैप विधूननश्व्दो वर्तितुमर्हति, ऽपायनश्दशेषतवात्‌ । नदि 
प्रपरिग्रहभूतयोः सुङृतदुप्कृतयोखदीणयोः प्ररपायनं समवि । यद्यपीदं 
“ भाव्यका अनुवाद 
इसल्पि चान ही चिधूनन कंदा जाता है जौर सुकृत भौर दुष्छेतका चारन 
तो $ समय तक फरूके अतिबन्धनसे विवक्षित दै, रेखा पूर्वपक्ष करके 
का निसकरण करना वाहिए 1 
शस विधूतन शब्द्की शृत्ति यागम ही युक है, क्योकि यद शः 
उपायनशव्द्का अङ्ग दै, कारण, दृसखरेखे परिगदीत ोनेवाठे सुकृत भौर 
, इष्कत यदि यक्त नदी, सो उनका अन्ये प्रण संभावित नी है। यद्यपि 
रतपरमा 
प्रतिबन्धाव्‌ च्युतिः, सा रक्षणीया, न हानिः, अमूर्वयोरन्यत्न संकरान्त्ययोगादन्य- 
सापिक्षत्वाचेति पूर्वपक्षार्थः | 
सिद्धान्तयति--हानपरवेति । यदि च्युतिमात्रं रक्ष्यम्‌, तदोपयन्तीत्यनन्वितं 
स्यात्‌.। न, च यत्र धुनोतेरुपायनराब्दसानिष्यं तत्र हानिरक्ष्यते, न केवरधुनोतेः, 
हानिद्धान्यत्न बिदुपः सेवकादौ ठस्यकर्मसंकान्तिरिति नासम्भव इति वाच्यम्‌ 
केवर्धुनोतेरपि सस्यार्थासम्भवेन अन्यत्र रक्ष्यतया बुद्धिस्थदानिरक्षणाया एव 
युक्तसरादिति मावः । उपायनस्याल्यत्ान्न कापि हानिरक्षणावीजलमिति 
शाङधित्वा पुण्यपापयोः फरतः स्वीकारात्मकमुपायनं हानिं विनाऽनुपपन्नं सत्‌ लक्षणा- 
रत्नप्रमाक् अनुबाद 
अर्थ है, दानि रक्ष्य अर्थं नदीं है, क्योकि अमूसैरी अन्यत्र संक्रन्ति नदीं द्यो सकती नौर्‌ 
विधूतनको भन्यदी अपेक्षा भी दै, रेसा पूर्वपक्षा अभिप्राय दै । 
सिद्धान्त करते &--““दानविव” इत्यादि 1 यदि च्युतिमात्र रक्ष्य अथ द्योता, तो “उपयन्ति 
यद शब्द अमन्वित होता--अन्वयके विना ही रदता ! अगर जहप्र धुनोतिशब्दे उपायन- 
शब्दकी सजनिधिमे ३ 1 यापर धुनोति लक्षया्थ॑ठेकर्‌ "दानि अर्थं फरना चादिएु, केव 
घुनोतिशब्दका नदी, मौर हानि शबव्दका अर्थ--विद्धानूसे अन्यत्र सेवके आदम 
वच्य कृकी स॑करान्ति द्ै-इससे असम्भव नदीं दै, यदि पेखा कहो, तो एेसा कदना 
उचित नदी द, बयोकि केवल धुनोति भी सख्य अर्था सम्भव न दोनिसे रक्ष्य 
अर्थं केने? आवद्यक्तः हे, इलि युद्धस्य दानिके घर्थप्र रक्षण माननी ही दुक्त दै 
देष भाव दै । उयायनशब्द्फे अमुख्य शोनेसे कषर भी उसमे दयनिके अर्यमे सक्षणा 
यौज नदीं हे, पेसी आका करके पुण्य ओर पापके फलका स्वीकार करना टी उप्युन द 
२५० 
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न्यस्य य्य 


माप्य । . 
प्रकीययोः सुकृतदुष्कृतयोः परैरपायनं नासं संभाव्यते तथापि तत्सकीर्व- 
नासाचततदायुगुण्येन हानमेव विधूनने नामेति निणठं शक्यते । फविदपि 
चेदं विधूननसनिधाबुपायने श्रूयमाणं इुशाछन्दस्तुत्युपगानवद्धिपूननश्चत्या 
सर्वव्राप्यपक्ष्यमाणं सार्वत्रिकं निर्गयकारणं स॑पयते ! न च चालनं ध्वजा- 
रवत्‌ सुकृतदुष्कृतयोख्यं सेभयति, अद्रन्यतयात्‌ । अश्वथ रोमाणि विघुन्व- 
नस्त्यजन्‌ रजः सदैव तेन रोमाण्यपि जीर्णानि शातयति “अश्च इव रोमाणि 

माप्यका अनुवाद 
दूसरे सुकृत ओर दुष्छृतका दृसरेसे सक्षात्‌ प्रण करना घट नदीं खकता, 
तो भी वद्‌ का गया दै, इखटिए इसके अयुकूर विधूननरृन्देका याग ही 
भथ है, पेखा निर्णय किया ज। सकता दै । विधूननकी सन्निधिम कचिद्‌ इस उपा- - 
यनकी श्रुति है, इपकिए कुक्षा, छन्द्‌, स्ठुति जौर ऽपगानके समन यदह उपायन 
विधूननश्रुषिखे सर्वत्र अपेक््यसाण होनेखे खावैत्निक . निर्णयका कारण ोता 
दैः । प्वेजाभके चछनेके समान सुव भौर दुष्डतका चटना सख्य अथै नदीं 
दो सकता, क्योंकि वे अद्रव्य ह । अश्वरोमोंका विधूनन करता दैः रजका 
रः 





^ 1 


१ रलप्रभा * 
निणाीयकमिति परिहरति--यद्यपीत्यादिना । यथान्यत्र शुत्तम्‌ ओैदुम्बरत्वादिकं 
ऊुशादिनिर्णायकं तथेदमुपायनं विधूननस्य द्यानत्निश्वायकमिव्याह--क्रचिद्‌- 
पीति । विधूननं सख्यं फिमिति नोच्यते, तत्राह--न चेद्रि । तथापि हानं कथं 
रक्ष्यत इत्याशदक्य सुख्यसम्बन्धादिष्याह--अश्वदेवेति । अनुपपत्तिसम्ब-धो 
रक्षणाबीजखूपावुक्वा रक्षक पदं निर्दिशत्ति-अश्च इवेति । विधूयेति पवं 
दृष्टान्ते हानपर्यन्ते सत्‌ दाष्टन्तिकेऽपि हानक्षकमितयथ. । यद्वा टनवाचगमेव्तु, 

रलममाका अनुवाद 
ओर्‌ यद उपायन विना दानिके अदुपपन्न दोनेसे ल्कणाका निष्फीयक दोता है, एसा परिहार 
कसते ई---““यद्यपि” इत्यादिसे । जेते मौर जगह शतिं कदे गये जैदुम्वरत्व भादि कुशा 
आदिक नि्णीयकर्दै, वैसे दी यदह उपायन विधूननके दानरूप अर्भका निश्वायक दै, एेसा 
कदत द--कचिदपि” दप्यादिसे । विधूननणे दी सुख्य अर्थं क्यों नदीं मानते ‡ इसपर कदते 
दैन च हत्यादिसे । तो भी श्दान" यह अर्थ, स्द्य तसि प्रकार दै, ेी खाशंका करके 
स्य स्के साय सम्बन्ध दीने यह अर्थं॑चिया जाता दे, देषा कदत दै--““अश्चध'” 
द्यादिते 1 सख्य भ्यो अनुपपत्ति ओर मुख्य अर्थक सम्बन्ध यदह जक्षणाका बीन द, पेसा 
कृकर लक्षक पद्का निरदेदा क्ते द--““अश्च इथ” इत्यादि ! "विधूय" यद पद ॒टषान्तरमे 
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भाष्य 


विधूय पापम्‌ ( छा ८।१३}१ ) इति च बाह्मणम्‌ । अनेकाथैताभ्युपग- 
माच धातूनां न स्मरणविरोधः । तदुक्तमिति व्याख्यातम्‌ ॥२६॥ 

= माप्यका अनुवादे 
स्याग करे उसके सायं जीर्णसेर्मोका दाग करता है, ओर "अच्च इव रोमानि 
विधूय पापम्‌” ( अश्च जैसे रोमोंका विधूनन करता है वैते पापका त्याग करके ) 
सा बराह्मण है । उसी प्रकार धातुजफे अनेक अथं माननेसे किसी स्मरतिका 
विरोध नष दता । '्तदुक्तम्‌ः ( व क्या गया है ) इ्रकां व्याख्यान दो 
सुका है ॥ २६॥ 

* रत्रभ्रभा 

न च शन्‌ कम्पने इति धातुपाठविरोधः, तघ्योपरक्षणत्वथैवादिव्ाह-- 
अनेकेति । शाखान्तरस्थश्ुपायनं विधूननस्य हानलवनिश्वायकमित्यतर जमिनिस 
तदुक्तमिति गृहीतम्‌ , ` पूर्वं व्याख्यातमिवयर्थः । एवं विधूननस्य हानिखसिद्ध 
केवलदानौ उपायनोपसंहार इति सिद्धम्‌ ॥ २६ ॥ 

रलप्रमाका अनुवाद 

हार्नपयैन्त होकर दा्ठीन्तिक्म मी हानलक्षक रोता दे, देखा अर्थं ६1 अथवा विधूलनयद 
हानवाचफे दी दो विधूननरा दान अर्थं लनेपर “धून्‌ कम्पने" ( धु धातु कम्यन अर्थे हे ) 
इसत धातुपाठे विधूननक्य वाच्या्थका विरोध दोगा, दसा कहना युक्त नदीं दै, क्वौफि धातु 
पाठका अर्थं उपयठक्षण दता दे, टसा कदते दै--““अने फ” इत्यादिसे । अन्य शासान्तगत 
उपायनशब्द विधूननं हानकूप अर्यैरा निथायक है, इतके लिए स्फारे (तदुक्तम्‌, 
शराम्दसे सैभिनिके सुद्र हण किय रै, पूवम उसका व्याख्गरान्‌ शिया गया है, एेसा अथं दै। 
दस ्रद्रार विधूलना हानिषूपर अथै दै, एसा सिद्ध टोनेषर केवठ दानी जर ति हो वर्दौपर 
भी पफमनर उपहर है, ए मिद्ध ह 1२६५ 











१९९२ । । " त्रद्य्रर  ([अण०्रेपा०रे 











[ १६ सांप्रायाधिकरण घ २७--२८ ] . 


कर्मत्यायो सार्यमध्ये यदि वा मरणातुरा । । 
” उततरयषिरां त्यायस्तथा कोीतकषशुतेः ॥१॥ 


; 


कर्मप्राप्यफलाभावान्मध्ये साधनवजनात्‌ । 
ताण्डिश्रुतेः पुरा त्यायो वाध्यः कोपीकिकमः#।२॥ 


+ = 4 ---[ अधिकरणसार ] 


सन्देद--्रह्म लोकम जाते समय मार्गमे कर्मका लाम ह्येता ह यथवा मरणक्े 
"पूर्वम कमैका याग होता है १ „ 


पूरवपश्च-्रहलेक जाति समय विरजा नदी को पारकर मामके मेध्ये क्मैका 
स्याग होता दै, क्योकि उसी अर्थको कहनेवाली कौपीतकी श्रुति दै । 


सिद्धान्त--करमेषे प्राप्त दोनेवाछे फठका अभाव दोनेसे ओर मा्गफे म्ये 
साधन॑का अभाव दने मरणके पूर्वमे टी क्म्या होता है, कौषीतकी शुतक्रमका तो 
साण्डिश्रतिसे बाध दोताहै। “ 


य = 





# भावं यह दै कि पूप मधिकरणम जो सकृत ओर दुश्छृतका परित्याग कदा गया दे, वह नह्य. 
लोमा वीच दी हो सकता रै, ववो मक्षलोके पसक नदीकि पार करनेषर्‌ मर्मत्यागका 
श्रवण है--“त आगच्छतति विरजा नदीं ता मनसाऽतयेति तत्सुकतदुष्छृते विभूलतेः इति ( बह विश्न 
नदीको आता है उस नदी मनसे पार करता है ओौर उससे सुकृत ओर दष्कृतका. व्याग करता दै ) 
संस शात दता है किं मारके वोचे कमोका त्याग करता दै” इस प्रकार पूेक्ष प्राप्त होनेपर-- ". 


सिद्धान्ती कहते दै--मदलोकके, "मार्गमे जहप्रासिसे अन्य सुकृत भौर द्तवर्य प्रा्तम्य 
फर्का ममाय दोनेते उनका--रमोका नदीपयेन्त नयन सार्थक नदीं दै, जर मी मरणके पूषमे 
परिव्यक्त सुङ्रत ओर दुष्छतका मध्यमम परित्याग कलमे कों साधन नही है, वरयोकि ददे जभीवभे 
साधनका मज्टान कर नदी सक्ते है, मरणङे पूर्वम उनके व्याम अश्च इव रोमाणि" यह प्राण्डि- 
शुतिे बोभितत योता है, इ्मसे मरणके पूर्वम टी साक्षात्कार करनेपर . उनका-क्मोकौा पररित्याय रै 
गृही प्रमाण प्रष्ठ है 1 ध 
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न्य्व <~-~----~ 





दशस्य 





सांपराये तर्तव्याभावात्तथा हन्ये ॥२७॥ 


"पदच्छेद्‌- साम्पराये, तरव्यामावात्‌, तथा, दि, जन्ये । 
पदार्थोक्ति- साम्पराये--देहत्यागासराक्‌ पररोकसाधनीमूतवियाकाटै [ एव 
कर्मदानिस्वीकरणे युतयापू्णम्‌ , कुतः ? ] तर्ैत्यामावात्‌--विरजानदीतरणानन्तरं 
, पृ्यपापकर्मणस्ततेत्यस्य प्राछत्यस्य फशन्तरस्यामावात्‌ । दि--यतः तथा-- 
तेन प्रफरिण भन्ये--शासिनस्ताण्ड्यादयः जीवदशायामेव कर्महानिम्‌ “अश्व 
इव रोमाणि! इत्यादिना प्रत्तिपादयन्ति 1 
भापाथ- देहत्यागे पूर्वम ही प्ररलोकपसाधनी भूतपिवाके समयमे कमै- 
हानिका स्वीरार युक्तियुक्त है, किससे £ इसते किं विरजा नदी तरणक्रे" बाद 
तर्तन्य पुण्यपापकर्मसा अन्य फल प्राप्त करनेके डिए नदी है । इसीलिप्‌ ताण्व्यादि 
अन्य श्ाखावले जीवनकास्मे दी अग्न इव रोमाणि इव्यादिसे कर्मह्यनिकां 
प्रतिपादन करते ह । 
भाष्य 
, देषयानेनं पथा पर्ङ्कस्थं ब्रहमाभिप्रस्थितस्य व्यध्वनि युकृतदुष्ृतयो- 
वियोगं कौषीतकिनः परयङ्कविद्यायामामनन्ति “स एतं देवयान प्न्थानमासा- 
चयाग्निलोफमागच्छति' ( कौ० १।३ ) इत्युपक्रम्य स आगच्छति विरेजां 
नदीं तां मनैवास्येति तत्सुकृतदुष्कृते विभूतेः ८ कौ १।४ ) शति । 
भाष्यका अनुवाद 
देवयान मार्गसै पर्यकस्थ ब्रह्मी ओर जा्नैवार पुरुप सुरुत ओर 
दुष्डतका अधमार्थमे चियोग कौपीवकी शाखावारे पदक ब्रह्मविदे कहते ह-- 
“स एतं देवयानम्‌? ( वह इष देवयान मागैको प्राप्त करके अग्निरोकमें आता 
है) इस प्रकार उपक्रम करके (ख आगच्छति विरजां नदी" ( वह्‌ विरजा 
नदी प्राप्त करता है, उसको मस द्वारा ही खाच जाता है, उससे सुत 
रवम 
साम्पराये" `“ “““अन्ये । व््वनि अधमा पूर्वोक्तं विधूननस्य हानत्वरुपजीम्य 
दानस्य नदीतरणानम्तर्यश्ते, ५अश्च इव रोमाणि" ( छा° ८।१३।१ ) इत्यादौ 
रत्नप्रमाका अनुवाद 
“सम्पराये तपतैव्यामायातता द्यन्ये” 1 पूरव कदा गया विधुना अर्य जो द्याग ह 
उसका अरम्बन करके दाय विरजा मदीके सन्तरणके प्राद होता दै, देसी शति दोनिसे अर श्य 
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ययय 





न्प्र 


भाष्य 
तत्‌ किं यथाध्चतं व्यध्यन्येय वियोगवचनं प्रतिपत्तव्यमाहोस्ििदादावेव देदा- 
दपर्ण इति विचारणायां तिग्रामाण्याद्‌ यथाश्चति प्रतिपतिम्रस्रौ पठतति- 
सांपराय इति । सांपराये--गमन एव-देदादपसर्थण इदं विदयासामर्थ्यात्‌ 
सुकृतदुष्डृवहानं भवतीति प्रतिजानीते । हैत व्याच तर॑न्याभायादिति । 
नहि विदुषः सेपरेतस्य विद्यया ब्रह्न स्रेप्सतोऽन्तराछे सुकृतदुष्कृताभ्यां फैचि- 
सआभ्षव्यमस्ति यदथ कतिविरक्षणानक्षीणे ते करप्येयाताम्‌, विचागिरुदध- ` 
4 श्यप्यक्रा अनुवाद 
ओर दुष्छृतका व्याग करता दै) यदहापर श्रुतिके अचुखार अधैमारमैतरे ही 
वियोग समह्चना या आरम्भे ्ी देखे गमन होनेपर देखा विचार करनेपर 
शुर प्रामाण्यनते श्रुविके भतुसार ही प्राप्निका भ्रसलग होनेपर [ सुनार ] कदते 
है--'सृम्परायेः । सास्परायसमयमे--गमनखमयमे देसे अप्रसप्भे समयमे 
विके सामध्यैसे यद खुकृत-दुप्करेत याग होता है, देसी परतिज्ञा करते द 
ओर उपका देतु कदते है--्तवैन्यामावात्‌" 1 वियासे नद्य सम्पराप्र करनेचारे 
गत विद्वान साक वीच सुकृत भौर दुष्करतसे ठ पाप्तन्य नदीं द जिससे 
कि फुछ पक क्षणक छिए सुक्रतदुष्कृतफे क्षीण ने ोनेकी क्पना की 





“+ रत्रप्रमा 

देहत्यागात्‌ प्राकार्लश्चतेश्च,-सशयमाद-- तत्किमिति । त्र्सोकमा्गमध्यै 
विर्ञाष्यनदीमल्येति “तत्‌ सुङृनदुष्छृते विधूनुते” इत्यत्र तदिति सर्थनामश्रुत्या 
तेने्य्थतया सन्निहितनदीतरणस्य कर्महानिदेतलोक्तेरथैपथे कर्मक्षय इति पूर्वपक्ष । 

तत्र वियाया कर्मक्षयदेतुत्मासिद्धे पूर्वपक्षे, सिद्धान्ते तस्सिद्धिरिति मला 
सिद्धान्तयति--साभ्यराय इति । मरणाव्‌ प्रामित्ययै । सम्परेतस्य---ग्रतस्य 
कश्चित्कार फर्मसत्वे फलामावादू देवयानमारीप्रचेशायोगाच आदावेव क्षय इत्यर्थं । 

रत्तममाका अनुवाद 

इव रोमाणि" शत्यादिमे दे्‌ यागे पले त्याग होता है रेसा ध्वरण होनेसे सशय कठते है-- 
“तत्किम्‌ इयादिसे । बह्म लोरुमागैमे विरजा नामकी नदीङो पार करता है, उशते सुक्रत 
दुष्कतरा व्याग करता दै, इमे तव यद सर्वनाम शब्द दै ओर उसका तिन ( उवते } रेस 
अय दै ! उससे सन्निदित नदीत्तरण क्दानिका देतु कदा गया दै, इसलिए अयैपथमे कर्मस्य 
दोता दै, देखा पूतैपक्च दे । उमे त्रिया कर्ैश्चयकी देषु दे, इसकी यसिदधि पूर्वपक्ष्भे फल टै 
सौर विदा कर्मक्षय तु दै, दमरी घिदि पिदधन्तपक्ष्मे फ दै रेखा मानकर सिद्धान्त कसते 
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भाष्य 
फखत्वा्ञ विद्यासामर्थ्येन तयोः क्षयः, सा च यदैव विधया फराभिषुसी 
तदैव भवितुमदैति । तस्मात्‌ प्रागेव सन .सुकृतदुष्कृतक्षयः पथात्‌ पट्यते ! 
तथा छन्येऽपि श्ञाखिनस्ताण्डिनः शछाव्यायनिनथ प्रागवस्यायामेव सुकरत- 
दष्छृतरानिममनन्ति अश्व इव रोमाणि विधूय पापम्‌" ( छा९ ८।१३।१ ) 
इति, तस्य पुत्रा दायगुपयन्वि शदः साधुङृत्यां द्विषन्तः पापकृत्याम्‌” 
इति च ॥२७ . 

„ भाप्यका अनुवाद ठ 

जाय । परन्तु उनका ( सुङृतदुप्कृतका ) फर वियात विरद दै अतः विद्या. 
फे सामाथ्यैसे उनका क्षय दो है ओर जव चिद्या फटाभिञुख होती है, वमी 
उनका क्षय होना टीक दै, इसछिए पूर्वेम ही वर्तमान यह सुकतदुष्छश्चय 
पीठे पदाजावाहै। इसी प्रकार अन्य श्ाखावारे ताण्डी ओर .श्ाद्यायनी 
भी--“अश्व इव रोमाणि" ( अ जैसे रोम श्चाद़ देवा है, वैसे पायुक्त दोकर ) 
जओौर द्य पुत्रा दायमुपयन्ति ८ उसफे पुत्र धन भ्रात करते है, स॒ष्टद दुण्य- 
कर्मं ओर श्रु पापकर्म भप्त करते ६) इस प्रकार पै अवस्थामे दी सुकृत 
लौर दुष्डवकरा क्षय कहते ६ ॥ २७॥ 

रतममा , 
क्षयहेतोः विाया मध्येमार्गम्‌ असच्वाचेत्याह--विदयाविरुद्धेति ! नदीतरणानन्तर 
पाठस्तु वाध्यः अथैविरोधादियाद--तस्मादिति । तदिति सर्वनाम्नापि भ्र 
विधेव उच्यते इति भावः | २७ ॥ 

रत्लममाका अतुबाद ` ` 

है--“साम्प्रये ०” इत्यादिते 1 मरणक़े पले, देका अर्य दै । सम्परेत--खत पुरुपफे ङु 
वाटतक करमेके अस्तित्वे फलके अभावसे एवं देवयान मार्भमे प्रवेश न दो सकमेसे 
मरणके पके ही कर्मक्षय दोत्ता दै, रेखा र्थं दै! क्षयदेतु वियाका माके ` मध्ये 
अस्ति न दौनेसे एसा कदते द--““वियाविरुद्य'” इत्यादि । नदीतरणके पीठे, यद्‌ पाठ तो 
वध्य ह, अर्थका विरोध दौनेते, पेता कहते दै--““तस्मात्‌” इत्यादिसे । “तत्सक्ृतदुष्ते 
विधूनुते” इस सवेनामसे भी श्रकृत विया दी कदी जाती है, रेवा भाव हं ॥२५७॥ 


, नवनन 
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नप 


छन्दत उभयाविरोधात्‌ ॥२८॥ 

पदच्छेद्‌--छन्दतः, उभयाविरोधात्‌ । 

पदा्थोक्ति-छन्दतः-- स्वेच्छातः [ विवानुष्ठानं जीवत एवेति तत्फलमूतः 
कर्मक्षयोऽपि जीवत एव युक्तः, सति देती कार्थविटम्बायोगात्‌ । ननु वियाकर्म- 
क्षययोः किमिति निमिक्तैमिचिकमावोऽङ्गीकायैः ? उमयाविरोधात्‌ कौषीतकि 
ताण्डिश्रुत्योरमयोरविरोधात्‌ इत्यथः । 

भापा्भे-- जीवित पुरुष दही भपनी इच्छसे विवांका अनुष्ठान कर सकता है, 
इससे उसका फल कर्मक्षय भी जीवनका्मे ही होगा, क्योकि कारणके विधमान 
रदनेपर कार्यं रीध्र दी होना चाहि९। विधा ओर कर्मक्षयका निमित्तेमि्िक- 
भाव क्यो माना जाय, यदि इस प्रकार शद्धा हो, तो कहते है--उमयाविरोषात्‌-- 
अर्थात्‌ निमिधनैमिचिकभाव माननेसे कोपीतकी ओर ताण्डिशालावरे दोनोकरी 
उभय शुतिरयोका विरेष नदीं होगा ! + 

माप्य 

यदि च देदाद्पदुप्स्य देवयानेन पथा प्रस्थितस्यार्धपथे सुृतदुष्कृत- 

कषयोऽभ्युपगम्येत ततः पतिते देह यमनियमविद्याभ्यासात्मकस्य सुकृतदुष्कत- 
माष्यका अनुवादं ८ 


द्ये निःसृत भौर दैवयानमागीसे प्रस्थित पुरुपके सुछत-दुष्छका क्षय अर्ध- 
मार्गमे होता दै एेा यदि स्वीकार किया जाय, तो देदपात दोनेपर यम नियम 





~~~ 





रतलभमा 

किच, मृतस्य छन्दतो यथाकामं विचानुष्ठानानुपपचेः उभयोः वियाकर्मक्षययोः 
शुतौ देठफरभावो विरुध्यते । किंच, सति दप्करुेतौ न॒ कार्यविरम्ब इति 
न्यायोषेतताण्ड्यादिश्ुतिविरोधस्तव स्याद्‌ अस्मत्पक्षे त्वविरोध इत्याह--छन्द्‌त 
॥ रलभभाका अनुवादे 


खर्‌ त पुरुषे यथेच्छ वियानुषठानकी उपपत्ति न दोनेसे विया ओौर कर्मक्षय, इन 
दोनोका शिम जो कायैकारणमाव कदा यया द, उद्र विरोध होता है । ओर पुष्कल देतु 
रहते फायेमें विलम्ब नदीं दोता' इस न्यायसे युक्त इजा ताण्डी आदि शुति्न विरोध तुरम 
( पूवैपशचीरो ) दोा । दमे ( सिदान्तीङ ) पक्षम तो विरे नदीं दै, पा वहते दै-- 
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भाष्य "` 
्षयहेतोः पुरुपप्रयलनस्येच्छातोऽ्चष्ठानाचुपपत्तरनुपयत्तिरेवै तद्धेतुकस्य सुत 
दुप्कृतक्षयस्य स्यात्‌, तस्मात्‌ पूर्वमेव साधकावस्थायां छन्दतोऽलु्ठानै तस्य 
स्यात्‌, ततपू्ैकं च सुकृतदुष्ृतहानमिति द्रष्टव्यम्‌ । एवं निमित्तनेमित्ति- 
करयोरुपपत्तिस्ताण्डिश्षय्वायनिश्वत्योश्च संमतिरित्ि ॥२८॥ 
माष्यका अनुबाद 
स॒श्ठतदुष्त क्षये दतुभूत विदयाभ्यासरूप पुरुपश्रयन्कां इच्छासे अतुघान ऽपयन्न 
न होमेते उससे होनेवाठे सुकृतदुष्ते क्षयकी अदुपप््ति दी होगी । इसलिए 
पूर्वमे--षाधक अवस्थाने दी इच्छासे उसका अतुष्टा होगा भौर असुष्ान 
पूवैक ही सुशृतदुष्छृतका दान दै, रेखा समक्चना चाहिए । शस प्रकार ` निभि 
भौर नैमिचिक इन दोनों की खपयन्ति दोगी भौर ताण्डी भौर शाट्यायनी इन 
दोनों श्रतियोकी संगति दोगी ॥। २८ ॥ " 
रत्नप्रभा # 
इति । तस्माप््‌--कर्महानस्य वि्याफरुतात्‌ केवरहानाबुपायनोपसंदारो वियस्तुतये 
इति सिद्धम्‌ ॥ २८ ॥ 
रलभमाका अनुवाद 
छन्दत.” इत्यादिसे । इसमे अथीत्‌ कर्मनाञ्च वियाकोा फल दोनेते केवल दानमे उपायनका 
उपार विद्याफी स्तुतिपर किए दै, पेखा सिद्ध इभा ॥२८॥ 





१९९८ ५.६ [भ० २१०२३ 


------------------------------------------~---~-~--~-------~ 
यथ्यय्यय्यय्यग्यययवय्य यन ययय यय वच्य 
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, उपाल्िवोधयोमार्गिः समो यद्वा व्यवस्थितः । 
सम. एवोत्तरो सार्य एतयोः कर्महारिवत्‌ ॥१॥ 
दैान्तरफलपरापत्यै युक्तो मार्ग उपास्ति । 
आरोग्यवद्रोधफलं तेन मायो ग्यवस्थितेः# ॥२॥ 


[ अधिकरणसार्‌ ] । 
सनद्ट--उषारना ओर तत्वशनका अर्चिरादि मामं समान हौ या शक्‌ टै ? 
पू्पक्ष-युफृत ओर दुष्त कमक स्यागफे समान इनका अर्थिरादि मार्ग 
समानी टै । 

सिद्धान्त--उपाउनाभभे देशान्तरसूप फरक्री प्राधिके छि मार्मकी कल्पना 
आवद्यक है ! शाना फरतः रोग निदत्तिके खमान अविधाकी निदृत्ति दी दे अर्थात्‌ 
मार्ग व्यवस्थित है । 


गतेरथैव्वयुभयथाऽन्यथा हि विरोधः ॥२९॥ 


पदच्छेद्‌--गतेः, अथवम्‌, उभयथा, अन्यथा, हि, विरोधः । 

पदार्थोक्ति--गतेः- देवयानस्य पथः अथैवत्वम्‌-भयोजनव्वम्‌ 
उभथा--विमागेन [ मयवितुमर्पति--कचित्‌ सगुणविद्यायां देवयानेमार्गोऽप्ति 
नि्यणविदयायां कचिन्नास्तीत्यथः ] अन्यथा हि--सर्त्र देवयानमारगोपसहारे दि 
बिरोधः--विद्वान्‌ पुण्यपापे विधूय इत्यादिना विरोधः [ स्यात्‌ इति भावः ] 

भापा्थ--देवयानमार्गकी सफरूता दोनो प्रकारे क्ये सकती है । अर्थाव्‌. 
सगुणवियमि देवथानमाग है ओर निर्युणविवर्मि नीं है अगर उसका सर्वत्र 
उपसेहर करगे, तो 'विद्रान्‌ पुण्यपापे विधूयः इत्यादि श्तिके साथ विरोध 
दो जायगा 1 





# आचय यह दै फिपूैपक्षी कदता दै--छन्दोभ्यमे चतुथाध्यायके तृतीय पादम कहा जनेबाला 
अविग्दि भामं सगुण बह्मकी उपास्तना करनेवालों ओर निर्गुण शक्षकतानवालोके शिष्‌ समान दै 
उयोक्वि पापकम गौर पुण्यकर्म व्यागकी माति उनकी समानताका शेना युक्त रै । 

इसपर सिदान्ती कहते है-उपासनासे प्राप्त दोनेवाला ब्रह्मलोकरूप फर अन्यदेरवर्ती दै, अतः 
वषपर मागीकी मावद्यकता द, वन्तु ज्ञानका फर तो रोगकी निदत्तिकि समान जविचाशिदृत्तिमात्र 
६, इरि वर्ापर माका क्या प्रयोजन दै । अतः जचिरादि मागं उपासक्के छिपी है ज्ञानीके 

पं नहीं है, इस प्रकार मार्गम व्यवस्था दै, देसा सिद्ध इभा । 
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श्य 


माध्य 

कचित्‌ पुण्ययायाहानरसनिधौ देवयानः पन्थाः शरूयते छचिन्न । तत्र 
संशयः हानावविषेपेणेव देवयानः पन्थाः रंमिपतेदुत विभागेन 
कचित्‌ सनियतेत्‌ छचिननेति। यथा तावद्धानाबविदेपेगैवोपायनालुदृिरुतेवं 
देवयानालु््तिरपि भवितुमरैतीति । 

अस्यां प्राप्ताबाचक्ष्पहे--तेर्देवयानस्य पथोऽथवचयुभयथा 
मिभागेन भवितुमर्हति, कछचिदर्थवती गतिः कचिननेति। नाविरेपेण । 
अन्यथा ्यविरेपेणेवैतस्यां गतावङ्खीक्रियमाणायां विरोधः ` स्यात्‌ । 
श्रुण्यपापे विधूय निरञ्जनः परम साम्येति ( यु° ३।१।३ ) 

भाष्यफा अनुबाद 

छपर पुण्यपापे नकी सन्निधिम देवयानमागेकी श्रुति दै भौर कपर 
सर्दीदै। यदापर संशयदहोता दै कि क्या हाने भविरोपसे दी देवयान 
मागैका सन्निपात है अथवा विभागे क्टीपर सन्निपात होता है भौर 
कीपर नदी द्योता ! 

पूरप्ठी-ज्ेते दानमे अविशेपसे दी ऽपायनकी अनुधति कही गई है, 
चैसे टी देवयानकी अनुवृत्ति भी दोनी चाहिए । 

सिद्धान्ती--रेखा प्राप्त हेनेपर दम कते दै--गेतिका अथौत्‌ देवयानमागे- 
का अर्षत उभयथा अर्थात्‌ विभागसे होना चादिए--कदीपर अर्थवती गति दै 
आौर्‌ कीपर नदीं है, अचिरोपसे सर्वच दी मति नर्ही है। यदि अविशेपसे दी इस 
गत्तिका भङ्गीकार करे, तो चिरोधं दोगा । पुण्यपापे विधूय०' ( वह विद्धान्‌ पुण्यं 
अर परापका--बन्धनभूतत कमैका खमूल निरसन करके निचि्ि--चिगतक्टेश 

रत्रमममा “ 

गतेरथयसम्‌ ° 1 कचित्‌ सगुणवि्ायां मागः भूयते, निणविद्ायां न 
शूयते, तत्र हानसन्निषौ मार्य शुतत्वादनपेकषितत्वाच्‌ च संशये द्टन्तसंगत्या 
पूरवपक्षमाह--यथा तावदिति { उपायनवत्‌ मागैस्यापि कंचित्‌ शचुतत्वात्‌ सरवन 
उपसंहार इत्यर्थः । अन्न निर्युणविदोऽपि सुक्तय्भ मागपिक्षा पूष, सिद्धान्ते 

रलमरमाका अनुवाद = 

“गतेरर्भवर्यम्‌=” इत्यादि 1 क सथुणविदामे मामका श्रवण है भौर निर्युंग त्रियामे 
नी दै) यापर दानी सक्षिधि्मे मार्गका श्रवण दोनेते ओौर ज्ञानम इसी अपेक्षा न 
नेमे संशय दता दै भर संशमृ दोनेपर शान्त संगतिसे पूर्वपक्ष करते है--“यया तावत्‌, ` 
इ्यादिसे 1 उपायन समान सागेदधो भो कर्दीपरं यति दोनेसे मायेका सर्वै उपसंहार द, 
एना परपक्षम्न माशय है \ यहां निर्गुण वि्यावलिको गी सुकिकि लिए मामको अया पूरपक्मे 
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माष्यं 
इत्यस्यां शती देशान्तरभरापणी गतिर्विरध्येत, कथं टि निरञनोऽगन्ता 
देशान्तरं गच्छेत्‌, गन्तव्यं च परमं साम्यं न देशान्तरभराप्त्यायत्तमित्या- 
सथक्यमेवात्र गतेमैन्यामरे ॥२९॥ 
भाप्यका अनुकाद 
होर प्रषृष--निरविश्चयस्राम्य--अद्धय लक्षण सम्रताको प्राप्न करता दै, दठविपय 
सास्य नसे नीचे षी प्रकारका ह, ईस कारणस अद्वयलक्षेण परम सास्य भ्र 
„ करता दै) इस श्रुतिमे अन्य देश प्राप्र करनेवाली गति विरुद्ध होगी, क्योकि 
` निरि पुरुप जो गमनकतौ नर्द है वष्ट अन्य देश्षमे किस प्रकार जायगा 


- ओौर परम साम्य जो गन्तव्य दै वह अन्य देशी प्रा्तिके अधीन नदींदै। 
इसलिए यदं गति निरथेक दै, पेखा दी हम मानते ह ॥ २९॥ 





रत्वग्रभा 
छनयेकषेति भटम्‌ । देशादिव्यवहितवस्तुपरातौ मारगस्यपि्ेतिन्यायानुगूृीतश्चुति- 
विरेधात्‌ नोपसंहार इति सिद्धान्तः ! निरञ्जनः--असङ्गः । साम्यम्‌-- बरहा ॥२९॥ 
रलग्रभाका अनुवाद 
फर दै 1 "देश आंदिसे व्यवहित षस्तुकी भरपिमे मयेकी चयेक्षा। दै, इम न्यायसे अनुण्दीत 


श्ुतिक्ना विरोध दोनेसे मायैका उपसंहार नदी है, देखा विद्धन्त दै 1 निरजन--असंग । 
सप्य-त्रहम ॥१५९॥ 


उपपन्नस्तलक्षणार्थोपलब्धे्छोकवत्‌ ॥२०॥ 
पद्च्छेद्‌--उपपन्नः, तदक्षणार्थोपर्न्धेः, लोकवत्‌ । 
पदार्थोक्ति--[ गतेः- देवयानस्य उभयाथाभावः ] उपपन्नः--युक्तियुक्तः 
[ कुतः £ 1] त्रटक्षणार्थोपरुन्येः--सा--गततिः रक्षणं कारणं यस्य॒ सगुणविया- 
परस्य पर्यङ्कस्यत्रहमाप्तिरूपस्य स॒ तछक्षणाथः, तस्य उपर्ब्येः--श्ुतिपु 
-भरत्यभिज्ञानाव्‌, [ अतः सगुणविद्यायां मार्गोऽथेवान्‌.; न निरुणविचायाम्‌, रोक- 
वृत्‌--यथा रोके सेतुवासिनां गङ्गापाप्ये मागोँऽपक्षतः न गङ्घास्थानाम्‌, तद्वत्‌ ] | 
मापार्थ--गरतिका उमयथामाव-विभागसे व्यवस्था युक्ती ह, क्योकि गतिका 
पलीमूत अथे प्ैङ्कविादिमे उपटठन्धं ह्येता है । जैसे लोकम सेतुवासियोको 
, गह्खाकी भिक षि " माकी अवेक्षा हयोती है, गङ्गाम रहमेवालको उसकी अपेक्षा 
मही होती है, उसके समान प्रकृतस्यठमे भी समञ्चन चाहिर्‌ ! 
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स्म्य 





स्य्यय्य-्य्य~~ 


माप्य 
उपयन्नशायगुमयथाभावः--कचिदथैवती गतिः, कविनेति, तदटक्षणा- 
यीरब्धेः । गतिकारणमभूतो दर्थः परयद्ुव्रि्यादिषु सगुणेषुपापनेपूपरभ्यते, 
तत्र हि पय्धारोदणं पय्कस्थेन बरह्मणा सवदन व्रििष्टगन्धादिप्रािभरेलेव- 
मादि बहुदेशान्रपप्त्यायत्त फं शरूयते, ततरार्थवती गतिः, नहि सम्यण्द- 
शने त्क्षणार्थोपष्धिरस्ति । नद्यालेकत्दर्धिनामाप्तकामानामिरैव 
दग्धारेषहकेश्वीजनमाख्परमोगक्माशयक्ष्यणव्यतिरेकेणापेक्षितन्यं किंचि: 
दस्ति तव्रानथिका गतिः| रोकवयैप विभागो द्र्व्यः--यथा रोके ग्राम- 
प्राप्तौ देकान्तर्ापणः पन्था अपेक्ष्यते नारोग्यप्रा्तवेवमिहापीति । भूयं 
विभागं चतुीष्याये निपणतरणपपादयिष्यामः ॥३०॥ 
माध्यक्रा अनुवाद ४ 
कषटपर गति अथवती है भौर कदीपर नहीं दै यदह उपपन्न, क्योकि 
उसका अर्थात्‌ गति छक्षण--कारण जिसका एसा अथे उपलन्ध होता दै, स्योफि 
गतिकारणभूत अथं पय्तविदया जादि सगुण उपासनार्थोमे उपरभ्ध होता है । 
चसे पकारोदण, पश्रकस्य बहे साथ संवाद भौर विरिष्ट गन्ध आद्िकी 
शति इत्यादि अनेक भिन्न भिन्न देलोकी प्रापनिफे अधीन फलकी भूति दै, उसमे 
गति अर्थवती है! सम्यगृदरीनमे उरे फठभूत अर्थेकी उटन्ि नदी है, 
क्योकि आत्मा एकत्वका जिनको दैन हृजा है, भिनफे मनोरथ पूर्ण 
हप है, जिनके सम्पूर्ण क्ठेशवीज जर गये दै, उनको आरभ्य भोगवाके 
कमै ओर आश्चयके नाके अतिरिक्त किसी फ की अपेक्षा नदीं, 
खमे गति निरथेक है। ओर सख विभागको लोकके--लोक उ्यवदहारफे 
समान समक्चना चादि । जैसे टोकमे म्रामभ्रा्िके छिए अन्य देशकी भाप्ति 
करनिषारे मागैकी अपेक्षा होती है, नौर आरोग्य प्रा्तिने मामकौ अपेक्षा 
नही है, वैसे दी यहां भी समन्चना चाहिए, इ विभागको चये अभ्यायमरे फिर 
अयिके निपुणतासे उपपादन करेगे ॥ ३० ॥ 
रतेम्रमा 
नञ सरदि सयुणविद्यायाम्‌ अपि मार्गो व्यथः इष्यतं आह--उपपन्न इति | 
सा गतिः खुक्षणं कारणं यस्य अर्थस्य सं लक्षणार्थः ॥ ३० ॥ 
रलममाका अनुवादे 
परन्तु तव सगुण विद्म भी मार्ग व्यथ दै, इसपर कहते दै--"उपपक्न” इत्यादि ! 
बृह्‌ गति दे लक्षण--कारण जिम अर्भका बद्‌ सषटतषणार्थ दै ॥३०॥ 
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इन्य्यः 
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क्य 


मार्गः भ्रुतस्थलेष्वेव सर्वोषिस्तिपु वा भवेत्‌ । 

भरुतेप्ेव प्रकरणात्‌ द्विःपराठोऽस्य इथान्यथा ॥१॥ 
गरोक्तो तरि्यान्तरे मायो ये चेम इति वाक्यतः । 

तेन वाध्यं प्रकरणं दि"पाटक्चिन्तनाथ 1ह# ॥२॥ 


[ अधिकरणसार ] 


सन्देद-शति्योमे भिन विद्याओमिं अचिरादिमारीकी श्रुति दै । उन्दी सगुण 
उपाखनाभि अिरादि मागे व्यवस्थित है या सव उपासना्ओमि १ 


पूैपक्च-प्रकरणसे जिन वियाओंमे अचिराद मार्गं भुत दै उन्मि उघ्की 
म्यवस्था है, यदि सव॒ उपाखनाओमे उसका उपवदार किया जाय तो दो विवा्ओंमे 
उसका कथन व्यथं हो जायया । 


धिद्धान्त~-षे चेमे" टस वाक्ये अय धियाम अर्भिरादिमागं कदा गया है इषे 
भ्रकरणका वाघ करना चादि दो यार परार तो उपास्यमाग॑के चिन्तनके किए है । 





# आद्राय यद है कि छन्दोगे पञ्चाग्नि विवा भौर उपकोसङतिधामे अधिरादिमा्गै परित 
दै । शाण्डिल्य, वरडवानर आदि तिचा उसका पाठ नष है। यदापर पूवैपक्षो कहते है कि 
करणे भिन विओ अचिरादि मागे शरुत दै उन्दी विभो वद लागू दै अन्यत्र उसका उपसदार 
मंदी करना चादिए । यदि उपसहार फरे ते एकवार्के पाठसे दी उका स्वत उपसदार क्रिया जा 
सक्ता रै, तो दो तामे उ्तका पाठ निरथंक शो जायगा । सते प्रतीत दोता दै कि श्रुत स्थरो 
षो माकी व्यवसा दे । 


स्िख्यन्ती कषत दै---पद्ाभि विधाके वेयश्चेषपमे पद्राभिके उपाके किप उत्तर मागका परतिषाद्न 
फरते हुए (तद्य शस्य चिदु › इस्त शतिमे अन्य विचावारेकि डिए मुखे धिरादिमा्गका भरतिपादन 
पिया दे) इसका अथे यदै फिजो उपासक इस भकार पञ्चाभनिकी उपरातना पेते भौर जो 
अरण्ये शद्धा, तप॒ आदि धर्मक रते हए अन्य उपासना प्रहृत दोते है, वे सष भधिरादि 
मागैकतो भप दयते दै । इससे मागैका प्रतिपादन करनेवारे वाक्ये परकरणका वाथ करन! चादटिए । 
बुबारा कथन "यथ नदी हे, बोकर उपास्यमागेके चिन्तनके किए उसकी उपपत्ति दै, इप्तरिप सब 
संगुण उपासनाभरमिं माग दै, रेता जानना चादिद । 
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आनयम्‌ स्वांसामविरोध शब्दानमानान्याम्‌ ॥२१॥ 
यदच्छेद्‌--अनियमः, सर्वासाम्‌ , अविरोधः, दव्दानुमानाभ्याम्‌ । 
पदारथोक्ति-सर्षीसाम्‌--सगुणोपासनानाम्‌ [मार्गस्य] अनियमः--नियमा- 
भावः, [ ननु अनिवमस्वीकारे प्रकरणेन विरोधः स्यादिति, चेत्‌ £ अपि] 
अविरोधः--विरोधस्य भावः, [ कुतः ? ] शब्दानुमानाभ्याम्‌-- तद्य इत्थं 
विदुः" शु्ङृष्णे गती चेते इत्यादिशवति्मृततिभ्याम्‌ [ देतुभ्याम्‌ इत्यथैः ] । 
भापा्थ--समी सय॒णोपसना्ोके मारगैका नियम नहीं है, ओर प्रकरणके 
साथ विरोध भी नहीं है, किते £ (त्य इत्यं विदुः" इत्यादि श्रुति ओर श्यृक्षणे 
गती दते इलादि स्ति द्येनेसे, रेसा अं हे । 
भाष्य 
सगुणाख बिद्या गतिरथैवती न निर्युणायां परमात्माविद्यायामित्यु- 
क्तम्‌ । सगुणास्वपि बिचासु कासुचिद्‌ गतिः श्रूयते-यथा पर्ङ्कविद्यायामुप- 
कोसट्विदयायां . पश्वाग्निविद्यायां दहरब्िधायामिति, नान्पाघ यथा धु 
चि्यायां श्ञाण्डिसयविद्यायां पोडश्करिद्यायां वैश्वानरविदयायामिति । तत्र 
सशयः--करं यास्वेवैपा म्तः श्रूयते तास्वेव नियम्येतोतानियमेन सर्ना- 
भिरवंजातीयकाभिवियाभिरमिसम्बध्येतेति । फं तात्‌ प्राप्तं नियम इति । 
माप्यका अनुबाद 
खशुण वियामे गति भर्यैवती दै, निशुण--परमातवि्ामे वह्‌ अर्थवती 
नींद, फेला कदा गया दै। सखयणवियानोमे भी किन्दीं विद्यार्जमे गति 
भ्रति दै--जसे पर्थकवियार्ते, उपकोसठनियार्भे, पच्चाप्निविदामे भौर दृष्टरवियामे 
घ्न्य विद्ा्ओंमे गति श्रुत नदीं है, जैखे मधुविदामे, शञाण्डिस्यविदयामे, पोड- 
श्षकङवियामें ओर वैधानर विद्याम । यदाप संशय होतादै कफि जिने सगुण 
चिद्यािं गति श्चुत है, इन्दीमे गति नियत की जाती है या भनियमसे सभी 
खशुण विद्याओके खाय इसका सम्बन्ध होता दै । व क्या प्राप्न दोता दै १ 
रत्तम्रभा प 
अनियमः सर्वा्ामू० । अत्रापि अचिरादिमार्म॑एव विषयः । तत्र विया- 
विरोयपकरणाद्‌ अविरोयश्ुतेः च संशये पूर्पक्षमाद--किं ताबदिति । सगुण- 
रत्तमरभाका अनुवाद 
“नियमः स्वासाम्‌०* इद्यादि । इस अधिकरणका भी अध्िरादि साग दी विषय) 
यद्र वियामिदेषकन प्रकरण द्येनेते ओर भविरेष श्वति दोनेसे सराय दोनेपर पूैपक्त कते दै- 
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भाष्य 
यत्रैव श्रयते तत्रैव भवितुमहंति, प्रकरणस्य नियामकलाद्‌ । यद्यन्यतरा 
शरूयमाणापि मतिर्रिान्तरं गच्छेच्छुत्यादीनां प्रामाण्यं हीयेत, सवस्य सवा- 
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ैवचप्रसङ्गात्‌ । अपि चाविरादिकैकेव गतिरुपकोषरविचायां पुाग्नि 
विधायां च तुरयवत्‌ पस्यते, तत्सवौर्थत्वेऽनर्थकं पुनर्वचने स्यात्‌ 1 तस्मात्‌ 
नियम इति । 
एवं प्राप्ते पठति--अनियम इति । सर्वासामेवाभ्युदयग्राप्चिफलानां 
सगुणानां वियानामयिकेपेणेपा देवयानाख्या गतिभवितुम्ैति। नन्व- 
माप्यका अनुबाद 
पृतैपक्षी-नियम प्राप्त शेता दै । जिन विया्ओम राति श्रुते है, खन्द 
विद्या्ओमं वद दोनी चादिए, क्योकि प्रकरण नियामकदै। अन्य स्थानें 
जिघक्ा श्रवण नदीं है, पेसी गति यदि अन्य विद्याको प्राप होने ठगे, तो श्रति 
आदिक परामाण्यकी हानि द्यो जायगी) क्योकि सवे सर्वार्थवत्व होने ठ्गेगा 
ओौर अर्चिरादि एक ही गति उपकोखर पिया जौर पथ्वाभि विदाम खमानरूपसे 
जैसी पदी जाती दै वह्‌ यदि सब निदाओके ठिए मानी जाय, सो उसका पुनः 
कथने निरथक हो जायगा । इसकिए गतिका छन उन बिय।ओंमें ही नियम है । 
सिद्धान्ती-फेसा भराप्न हेनेपर कते दै--अनियम दै । अभ्युदय प्राप 
जिनका फल दै, पेसी खव सगुणवबिद्याओंमरे सभानरूपसे इस देवयान नामकी 
रत्नप्रभा 
नि्मणविदयायु मास्य भावाभावव्यवत्थावत्‌ सगुणास्यपिं व्यवस्थेति दन्तेन 
प्राप्तौ सिद्धान्ते प्यवस्थापवादात्‌ गतिनियमाऽनियमौ उमयन्न फलम्‌ । नियमे 
ध्रकरणमुक्छा पुनरुक्तिं रिङ्गमाह--अपि चेति। एकत्रोक्तगतेरन्यत्र पराप्तौ 
पुनरुक्तिः । ब्धा स्यादित्यर्थः । - 
सिद्धान्तयति--सर्वासामितिं । भभ्युदयः-- बहमलोकः । अविरोधश्त्यादिना 
रलम्रमाका अनुवाद 
“कि तावत्‌ इलयादिसे । सगुण विद्या ओौर निगैण-वियाओमे मार्मके अस्तित्व ओर अभावकी 
व्यवस्थाके समान सगुण वियाओमिं भी व्यवस्य होगी, एेसा ट्टन्तसे श्र प्त होनेपर धिदान्तमें 
ग्यवस्थाके अपवादे यति्छा नियम ओर यतिका अनियम पूर्वश्च ओर सिद्धान्ते फर है । 
नियमके चिए प्रकरण ककर पुनरकिूप दिग कहते ईदै--“अपि च” इद्यादिते 1 एक 
स्थाने की गई गति यदि अन्यत अप्त हो, तो पुनः थन व्यं दोग, पेखा भर्थ दै । 
शिदान्त कसते दै--“सवीौसाम्‌”इत्यादिसे। अभ्युदय--मद्मयेक । अविशेष शति अदिसे 1 
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५ भाष्य 
नियमाभ्युपमगमे प्रफरणविरोध उक्तः । नैषोऽस्ति विरोधः, सब्दालुमानाभ्यां 
शतिस्मृतिभ्यामित्यर्थः । तथा हि शतिः-(तद इत्थं विदुः" (छा ५।१०१) 
इति पश्वाग्निवि्यायतां देवयामं पर्थानसवतारयन्ती धे चेमेऽरण्ये श्रद्धा 
तप॒ इत्युपासते (छा० ५।१०।१) इति विचान्तर्ीकिनामपि पश्चागनि- 
विाविद्धिः समानमार्गतां गमयति । कथं पुनरगम्यते विवान्तर- 
श्रीकिनामियं गतिरिति, नद श्द्रातपःपरायणानामेव स्यात्‌, तन्मात्र 

भाष्यका अनुवाद ~ 
गतिका ह्येनां युक्त दै ! अनियमश्ना सीकर करनेमे प्रकरणका विरोध कहा गयाहै । 
नही, यद विरोष नदीं है, क्योकि इसमे शब्द भौर अदुमान--भरुति जौर स्मृवि 
प्रमाणरहै देखा मयै दहै। श्रुति गौर स्ति इन दो भमाणोमेते शति यद है-- 
ष्वद्य इस्थं विदुः ( उनमें--लोकफे प्रति उत्थित हए भयिकत गूह्‌ 
मेधिर्योम- जो इस प्रकार यथोक्त पद्चाभिदशैने--द॒लोकादि अभिचे हम करमचचे 
उन्न हृ पंचाप्निखलूप दै, ठेला जानते है ) यद श्रि पंचामनिविद्यारे उपा- 
सरकोके छप्‌ देवयान मागैफा उपदेश करती हु, ये चेमेऽरण्ये ( शौर जो 
अरण्योपलक्षित वैखान ओर परिघ्ाजक श्रद्धा ओौर तपकी' पालना करते है ) 
इख प्रकार अन्य निद्याके वेत्तार्णोरा भी पचाभिविद्याफे वेत्ता्ेफि समानदही 
मागम बतलाती 2ै। परन्तु खगुण विधाओंकी उपासना करनेवार्छोकी यष्ट 
गति द्रे, पेखा कैते समद्या जाता है ? श्रद्धा जौर तपे संप्र अरण्यवासिर्योो 





रत्तमभा 
प्रकरणवाधो न दो इत्याद--नैव इति । ठत्‌- तन अयि्नानां मध्ये थे 
इत्थ पञ्चाग्नीन्‌ विदु." ध्ये चामी अरण्ये शद्धा तप इदयुपासते' शद्धातपरउपरक्षितं 
जरह ध्यायन्ति, तेऽिषममिस्म्मवन्तीत्यन्वय. । ननु श्रद्धातपोमातरश्तेः ताभ्यामेव 
सर्धिरादिगमनं स्यात्‌, न वैशवानरादिविवाशीखनामिति शकते--कथं पुनरिति । 
रलग्रभाका अनुवाद 
अरस्रणका बाधय होना दोयं नदीदै, देखा कहते दै--“ नेप” इत्यादितते। “तवय इत्थं 
विदु --उनमे--अधिङृत पुष्पोमे जो इस म्रश्लर पचाग्नियोदो जानते है भौर जोये 
लोक अरण्यम श्रद्यातपकी उपासना करते दे, शरद्धा ओर तपरे उपक्षित्‌ ब्रहमका ध्यान करते 
द, वे अर्थिमागै प्र करते ह, रेस अन्वय दै ! पर्न केवठ श्रद्धा ओर तपा धवण 
होनेभे उन कनति दी अर्चिरादिगमन दोग, वेधानरादिवि्याभंङ़ि जाननेवार्योको नदी 
दोगा, देसी शंम ऊसते ह--““कथ पुन “ इत्यादित \ अविद्वानपि गतिका निपेय होनते 
२५२ 





२००६ प्रह्मघरत्न {अ० रेषा० र 








च्पस्यस्सवय--~----- र 


अभ्य 
वणात्‌ । नैष दोपः, नहि केवलास्यां भ्रदरातपोम्यामन्तरेण विद्यावरमेपा 
गतिरुभ्यते-- 
विद्यया तदारोहन्ति यत्र कामाः परागताः । 
न तत्र दक्षिणा यन्ति नाविददांसस्तपस्विनः ॥' 
इति श्त्यन्तरात्‌ । तस्मादिह श्रद्धातपोम्यां विचान्तसेपक्षणम्‌ । 
वाजसनेयिनस्तु पश्चाग्निविचाधिकारेऽधीयते--य एवमेतद्िदुयै चामी 
अरण्ये श्रद्धां सत्यथुपासते' (० ६।२।१५) इति, तत्र ्द्धाटवो ये सरस्य 
ब्रह्मोपासते इति व्याख्येयम्‌, सत्यशब्दस्य वब्हमण्यसषतययुक्तत्वाद्‌ । 
मापष्यका जनुकाद 
ही यद गति प्रप्र होती है, कयोतत श्रतिमे फेवठ उन्दीका श्रवण है। यद दोप नीहै, 
ेयोकि वि्यावछफे विना केवर श्रद्धा भौर तपे यह गति प्राप नदीं दती, कारण 
कि "विद्यय! तद्ासेदन्ति० ( वियासे उपमे--दालोकभें आरूढ होते है, जर्घा 
जनेप्र कामना परावृत्त दो जाती है, वां केवर कर्मे लीन तपखी अविद्वान्‌ 
पुरुष नदीं जा सक्ते ) ठेसी दूरी तिह) इसे प्रतीव होवा है कि यहा श्रद्धा 
ओर तपसे अन्य विद्याओंका उपलक्षण है । बाजसनेयी तो पंवाभ्निवियाॐे अधि- 
करणम “य एवसेतद्िदुः० ( जो इश रकार इख पंचाभ्िविद्याको जानते हैँ ओौर 
अरण्यम सयकफी उपासना करते ह, वे भर्चिमाभ प्राप्त करते दै) इस प्रकार कते 
ह । जो श्रद्धा सप्य--्रह्मकी खपाखना करते ई, एसा व्याद्यान करना चादिए, 
वर्यो सस्यशब्द ह्मे किए अनेक चार प्रयुक्त हुआ! है । ओर्‌ पंचाप्रिविदयो- 
रमभा 
अविदुषां गतिनिपेषात्‌ श्द्धातपःशब्दाम्यां तत्सध्यन्रह्मविचारक्षणेति परिदरति-- 
नेप दोप इति । तत्‌-- त्रहमरोकस्यानम्‌ › परागता---पराटृचाः, कामक्रोधदोपा न 
सन्तीति यावत्‌ । दक्षिणाः केवङकर्भिणः तपस्िनोऽपि अविद्वांसो न गच्छन्तीवयर्थः । 
क्षणादोपहीने वाक्यमाह--वाजसनेयिनस्त्विति । छि, विचाकर्मरक्षण- 
रलम्रमाका अनुवाद 
श्रद्धा जीर तप इन श्दोसे ब्रह्मविया रक्षित दोती है, इस श्रफर काका परिहारं फरते 
है--““नैप दोप ” इत्यादित ! तत--्रह्मलोरु स्यान 1 प्ररागता प्रात हुए, काम, 
क्रोध, ये दोष नदीं द, रेखा अर्थं है1 दक्षिण अर्थात्‌ के कमी तपस्वी मौ यदि विद्वान्‌ 
नदह, तोवे नदीं जति, पेखा अर्थं॑दै1 लक्षणादोषसे दीन वाज्यसो कहते ईदैः--“वाजसने- 
यिगस्वु" इस्यादिसे । शौर वियाक्षण ओर कर्मलक्षण इन दोर्ना माति भट हुए भपोगतिको 
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भाष्य ठ 
पश्वाग्निषिचाविदां वेत्थवित्तयेवोपा्त्वाद्‌ बियान्तररायणानामिवैतटुषा- 
दा न्याय्यम्‌ । “अथ य एतौ पन्थानौ न विदुस्ते कीटाः पतङ्गा यदिदं 
दन्दशूकम्‌! (द° ६।२।१६) दति च मार्द्यश्न्टानां कष्टामधोगतिं गमयन्ती 
श्ति्देवयानपितृयाणयोरेवेनानन्तमौवयति । तत्राऽपि विचाविरेषादेषं 
देवयानप्रतिपत्तिः । स्प्रतिरपि-- | † 

शुद्कृष्ये सती हेते जगतः शाश्वते मते । 

एकया यात्यनादृत्तिमन्यया यर्ते पुनः। (भण गी° ८।२६) इति । 

। माष्यक्रा अनुबाद 

पासर्कोका भय इत्यं चिदु इष वाक्यसे इ्यंविवका ही परदण किया दै, इष- 
किप अन्य विदाम संखन्न हए खोर्गोका ही यह प्रहण उचित है । भौर (जय 
य एतौ" (अव जो उत्तर शौर दक्षिण इन दोनों मागोँको न्धी जानते--उत्तर 
या दक्षिण साग भातत करनेके छिए ज्ञान या कर्मका अनुष्ठान नदीं करते--वे कोट; 
पतंग ओर सर्पे आदि दते ६) यद श्रति दोनों मागि ष्ट हुए टो्गोको 
दुःखदायिनी धधोगत्ति प्रप्र होती है ठेस ज्ञान कराती हृईः देवयान ओौर पिद. 
यानम दी इन छेोरकोा अन्तर्भाव करती दै । घस भी विद्याव्रिरोपसे इनको 
देवयान प्रा दोता दै 1 स्मृति भी है--शुहश््णे गती०* (ज्ञान नौर कैफे अधि- 
कारी जनो ये दो प्राञ्च भौर भभ्रकाद्रूप गतियां--मागे निय मानी गरहः 
घनमेसे एकसे-युषे अनणृत्ति-मोक्ष पाता है भौर भन्यसे-छृष्णसे पुनःपुनः 





रत्वपरमा 
मामह्वय्ष्टानामयोगतिश्ुतेः वैश्वानराद्ुपासकानामचिरादिमागीम्ाधिसियाह--~ 
अथं य एताविपति । न्दशचकः-- सरः । किच्च, 'अगिज्योतिरहः शकः पण्मासा 
उत्तरायणम्‌ । तत्न प्रयाता गच्छम्ति ब्रह्य ब्रह्मविदो जनाः” इत्यविदोपेण उपास- 
कानाम्‌ अचिरादिगतिुक्त्वोपसेहार्पतेश्च तेषा तस्राधिरियाद-स्मतिरिति । छ 

रलश्रमाका अनुवाद 

पराप्त दति ईै-- देसी श्रति दोतते वैश्वानरादिके उपासको अर्यिरादि मार्गकी प्रपि होती ` 
दै, रेसा फदते ईदै--“जथ य एतौ” इत्यादित ! दन्ददूक-सप 1 भौर "भगनज्यो- 
तिरहः शष्ठः० ( अग्नि, ज्योति, अदेवता, छज्सयक्च देवता ओौर छः मास उत्तरायण 
अभिमानिनी देवता, उस मार्गे ब्रह्म जाननेवाठे पुरुष कमस जाकर धद्य प्रन कते है-- 
इत प्रक्र समानल्पमे उपानर्करोरी अर्चिरादि गति कद फर उपसंहारस्मृतिमे उनकी रद्ध 
यत्ति उदे दस्यति.” इत्यादिसे 1 मा गति--अर्भिरदिमार् छष्णा गति--धुमादिमा 
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माप्य 
यत्‌ पुर्देशयानस्य पथो द्विराम्नानघुपकोसरविद्यायां पाग्निविदयायां च 
तदुभयत्राप्ययुचिन्तनार्थम्‌ । तस्मादनियमः ॥ ३१ ॥ ¦ 

॥ साष्यका अनुवाद । 
संसारम आदृत्त दोता है ) देवयान मागैका उपकोषरविधामे ओौर पंचाभि- 
विद्मि जोदो बार कथन वहं उन दोनों विदा्ेमिं ध्याने किए र। 
अतः गतिका अनियम है 1 ३१ ॥ 
+ रतम्रमा 
गतिः-अिरादिका, कृष्णा धूमादिका, जगतः-विवाक्माधि्धतस्य, शाश्वते-धुवे) 
मते--सम्मते, तत्र एकया शक्तया पुनरावृततिव्जं कारय बरह्म गच्छति । अन्यया 
स्वगे गवा पुनरायातीत्यथः । पनरुक्तिदोपं दूषयति-- यत्पुनरिति ¦ तत्र तत्र 
मार्गश््िः अन्वहं मार्मचिन्तनार्थम्‌, प्रकरणेन मारमध्यानस्य विचाङ्गरवावगमात्‌ । 
तथा च वक्ष्यति सूत्रकारः--तच्छेषगत्यनुस्मृतियोगाच्चः ( च° सु° ४।२।१७ ) 
इति । येषां न श्रुतो मागः, ते मारीध्यानं विनाऽपि वियासाम्यीत्‌ मार्ग रभन्ते 
इति कापनार्थी पुनरुक्तिः इत्यर्थः । तस्मात्‌ सर्वोपासनासु परतीकभित्ना अर्थिरा- 
दिप्रा्तिः इति सिद्धम्‌ ॥ ३१ ॥ 

रलग्रमाका अनुवाद 

अगतः--विद्या ओर कर्मभे अयित पुर्पकर दय्वते--शव की गई दै) उनमेते यकं 
गिते पुनराृत्तिते रदित काथ व्रह्मको प्राप्त करता है, दुसरी स्वरम जाकर पुनः संसारे 
भता है, हेषा अथ हे। पुनरफि दोप निरारण करते दै--““यत्पुनः'” इल्यादिते 1 
तत्त्‌-तव्‌ स्थलोमिं मार्गशति प्रतिदिन मागीधिन्तन$ लिए ट, करथो मकरके मागैभ्ान विदा 
अगदै, देषा जाना जाता) जिनश्रा माम शतिभ नदं है, वे मार्गष्यानके बिना भी विया 


सागभ्धते माग प्राप्त करते ट, यह सूचित कस्नेफे लिए पुनरि दै, रेसा अर्थ टै । श्यते 
भ्रतीक्गभिन्न समर उपाप्तनाओमिं र्चिरादिकी प्राति दोती दे, यद सिद्ध हुभा १३१५ 


1 
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वन्य ्थय्यः 











[ १९ यावद्धिकाराधिकरण ° ३२ ] 
अह्मत्तमिदां सुषिः पाक्षिकी गियताऽथवा । 
पाक्षिक्यपान्तरतमःमृतेजन्म कीर्तनात्‌ ॥ ₹ ॥ 
नानादेहोपमोक्तव्य्मीशोषात्तिफटं तुधाः । 
भुक्लाधिकारिपुरुपा मुच्यन्ते मियता ततः# ॥ २ ॥ 


[ अथिकरणसार 1 
सन्देह--तरहमजञानी पुरर्पोफी मुक्ति पाक्षिकी--अनियत टै या नियत है १ 


पूवैपश्च---चह्यतस्ववेत्ताओंकी सक्ति अनियत ही है, क्योकि अपान्तरतमा आदिकी 
जन्मगाया प्रसिद्ध ह । 


विद्धान्द--तसकानिर्योकी सक्ति नियत दहै, परन् ईदवरोपासनाजन्य अमेव 
शरीरस मोक्तव्य फलके उपभोगकफे अनन्तर उन अधिकारी तस्वशानी जनोँकी सक्ति 
होती है, अतः तत्यशानिर्योकी सक्ति नियत दी रै] 





# शस अभिकरणवा सारांश यद रै कि पुराणोर्भि गपान्तरतमा नामवारे बेद्वतैकं 
आचाय धापरके अन्तम भगवान्‌ विष्युकी आक्षे अनसार शृष्णद्पायनके सूयते उत्प हद 
यद छनाः नाता ४, रते सनक्छृमार स्वन्दरूपत्ते परवती भौर मेदेशवरते उन्न हप, 
प्री तरद भन्य भी वसिष्टप्रमृति तचक्ञानियोनि दापद्वारा यतर तत्र यन्य अन्य दयारीतेकों 
भार किया, देप्रा भी इना जाता है, यन्तः त्वि युक्ति नियत नदी दै, देमा पूर्वपक्षा 
संभिपराय र 

निद्धन्ती कषत ई फि--जो तुमने अपान्तरतमा आदि दृषटन्तरूपमे ण्डत क्षवे सम्‌ 
जगता निर्वो करनेवरि ै। ओौर पूर्वकस्पमे बडे नपे प्रमावंते परगेदवरकौ उपाप्नना 
करके इत कल्पये अनेक शररसोत्ते उपमोग्य अधिकारी-पदको प्राप्त कर्‌ अन्तम प्रारण्य कमक 
क्षीण दोनेष्र मेोश्रपदवीको जवद्य प्रा करते! मौर मो भारभ्य कम नकी है, उनकी 
ततश्मनते अवदय निदत्त दोनी हे, मत. ठानियोकी सकि अवद्य हेती ३1 
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यावदधिकारमवस्थितिराधिकारिकाणाम्‌ ॥ २२ ॥ 


पदच्छेद्‌ --यावदधिकारम्‌ , अवस्थितिः, आधिकारिकाणाम्‌ । 
प्दार्थोक्ति-[ सपन्तरतमःपरभृतीनाम्‌ } साधिकारिकाणाम्--अधिकार- 
सम्पन्नानाम्‌--रोकन्यवस्थाहेतुप्वधिकारेषु परमेश्वरेण नियुक्तानां सम्यग्दर्खनतः 
्रक्षीणकरमणाम्‌ यावदयिकारम्‌--याचस्मारव्धकम अवस्थितिः--अव्थामम्‌ 
[ भवतीत्यः } । 
भाषा्थ--लोकन्यवस्यके देवमूत अधिकां षिनियुक्त यथार्थं विज्ञानसे 
जिनके कम॑ प्रक्षीण हो गये है रसे अपान्तरमा प्रश्रति बड़े बडे महर्षि ोर्गोकी 
प्रारब्ध कर्मो तक अवस्थिति रहती है, रेसा अर्थ है । 
भाष्य 
बिदुपो वतैमानदेहपातानन्तरं देहान्तरपुत्प्यते, न वेति चिन्त्यते । 
नु विद्यायाः साधनभूतायाः संपत्तौ केवस्यनिधत्तिः स्यान्न येति नेयं 
चिन्तोपपद्यते। नहि पाकसाथनसम्पत्तायोदनो भवेन वेति चिन्ता संभ- 
वति । नापि थज्ञानस्तप्येन्न वेति चिन्त्यते} उयपन्ना चिर्यं चिन्ता 
माष्यकरा अनुवाद 
विद्धानॐ वच्च॑मान श्चरीरका पातत होनेपर अन्य श्चरीर चतन्नष्टोताहै या 
नीं १ इसपर बिचार क्रिया जातादहै। परन्तु साधनभूत वियाकी प्राति 
होनेपर मोक्ष निष्पन्न ोतादहै यानदीं १ इसपर विचार करना ठीक नी 
दै, क्योकि पाकफे सखाधर्नोकी प्राप्ति ोनेषर पाक बनेगा या नदी, रेषा 
विचार करना ठीक नदं है । ओर भोजन फरनेवाढा दृप्त होगा या नदी, इपर 
भी विचार न्दी क्रिया जा सकता। यह्‌ विचार उपपन्न है, क्योकि 
रलेम्रभा 
यावद्धिकारमब० । निर्गैणवि्ायां गतिव्यर्था सुक्तिफल्त्राच्‌, सगुण- 
विदाघु सर्वैन्न अर्थवती ब्रह्मरोकफर्त्वादिति व्यवस्था कता। सा न युक्ताः तत््वज्ञानि- 
नाम्‌ सपि इतिहासादौ पुनरन्मददौनेन ज्ञानस्य युक्तिफरुतवाभावाद्‌ इत्यक्षपात्‌ 
र रलम्रमाका अनुबाद 
यायद्धिख्रम्‌०? इत्यादि । निथुणवियमं गति व्यय दै, वर्योकि हस बियाका फल भुकि 
हि जौर समुण विये गति सर्वत्र अयोजनवाली दै, क्योकि इम विद्यास फर ब्रह्मरोकडी मपि 
दै--दन भर्नर जो व्यवस्या फो गद दै, बद ठीक नदीं टै, क्यो इतिदास भादिमें तत्ल- 
. क्षानियोका भी पुनर्जन्म देरमनेमे भता द, इिए श्रानका फल सुखि नदं दै, ते यक्षिपमे 
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सन्य्य्य्य्य 





यन्य्य्य्य्य्ययस्यव््व्य 


भाष्य 
अदमविदामपि केगंचिदितिहासपुराणयेर्दहान्तरोत्पत्तिदैनाद्‌ । तथा घ- 
पान्तरतमा नाम वेदाचार्यः पुराणविंविष्णुनियोगाद्‌ कणिद्ापरयोः सन्धौ 
छृप्णदेपायनः संवभूपेति स्मरन्ति । वहिषठथ बदमणो मानसः पुत्रः सन्‌ 
निमिद्यापादपगतपूदेदः पुनर्बदादेणान्पत्रावरुणाभ्यां संबभूवेति । शृग्बा- 
दीनामृपि बहण एव मानसपुत्राणां वारुणे यज्ञे पुनरुत्पत्तिः भूयते } सन- 
क्छमारोऽपि बद्यण एव मानसः पुत्रः स्वयं रुद्राय वरप्रदानात्‌ स्वन्दत्वेन 
प्रादुर्बभूव । एवमेव दक्षनारदप्रभृतीनां भूयसी देहान्तरोरपत्तिः कथ्यते तेन 
तेन निमित्तेन स्मरती । तावपि मन्त्राथवादयोः प्रायेणोपलभ्यते । ते च 
भाप्यका अनुवाद 
इविष्षाख भौर पुराणम कितने दी ब्रह्मवेत्तार्ओकी अन्य देहकी उत्पत्ति देखी 
जातीदहै। जसे छि अपान्तरतमा नामके वेदाचार्य, पुराण पि विष्णुकी 
आज्ञासे कलि ओर द्वापरकी सन्धिमे कृष्णदरैपायनरूपखे दतपन्न हुए रेखा र्ति 
कार कहते है । ओर हाकि सान पुत्र वसिष्ठ गिमिङे शापसे पर्वं देदका 
त्याग करे बह्माफे आदेशे मित्र॒ चरुणसे उतपन्न हुए । उसी प्रकार 
जह्य ही मान पुत्र श्रगु भादिकी भी वरुणे यज्ञम पुनसरपत्ति 
कही गष दै। ब्रह्मके दी सानघ पुत्र सनत्कुमार भी स्वयं रुद्रो वरदान 
देनेफे कारण कातिकेयरूपवे इत्पन्न हए । इसी प्रकार स्पृतिमे तत्‌ तत्‌ 
निमित्तसे दक्ष, नारद दिके अनेक शरीरोकी उत्पत्ति की गर्दै । 
जीर श्रुषिभें भी मन्त्र ओर अर्थवाद्मे प्रायः देखा जातादै। किंतनेष्दी 
रलप्रभा 
संगतिः । ज्ञानिनां पुनजैनमदरीनं संशयवीजे भाप्ये दर्दित्तम्‌ । पूर्वपक्षे ज्ञानात्‌ 
मुक्तिशरुतीनां जञानस्त॒तिमानत्येन ज्ञानस्य सुक्तिफर्त्यामावे सति ब्रह्मरोक- 
फरुत्वाविरेषादचिरादिमारगोपरसंहारः फर्म्‌, सिद्धान्ते तृक्तन्यवस्थासिद्धिः 
इतति विवेकः । शतावरपीति 1 पिघातियेर्मषः इति मन्त्रे इन्द्रस्य मेषजन्म 
उपकभ्यते | वसिष्ठ उर्वशीपुतरो जातत इत्येनमर्थो वद्घचाभेवाद इत्यथैः । 
रलग्रमाका अनुवाद 
पू अधिकरणे इस अधिकरण संगति है । क्ञानियोँ सा पुनजैन्मदशैन संराया वीज 
माप्यमे दिलाया गया है । क्ञानते मुक्ति कटनेवाी श्रुतिरयो केवर ज्ञानी स्तुतिका प्रतिपादन 
करती है, इसलिए ्ञानका फल सुक्ति न दोनेषर व्रह्मलोकप्राप्ति फल समान दने आर 
अर्यिरादिमारभका उपसंहार पूषपक्षमे फल द । सिद्धान्तं तो उपर्युक्त व्यवस्याकी सिद्धि फल है, 
यद पपक्ष ओर सिदधान्तमें भेद्‌ दै 1 “श्रुतावपि इयादि 1 "मेधातिपेनेप०-- इस मन्नमे 
इनद्रका मेपपस्ने जन्ग प्रतीत ्ोतता टे) वसिष्ठ उवंशीषठमो जात-° यह अर्थं वद्रचो का जथै- 





स्यत 
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~ माप्य 

केचित्‌ पतिते पूर्वदेहे देदान्तरमाददते केचिन्न स्थिते एव तस्मिन्‌ योगौश्व- 
य्यवादनेकदेहादानन्ययेन । सव चेते समधिगतसकरवेदार्थाः स्मर्यन्ते । 
तदेतेषां देहान्तरोत्तिदर्शनात्‌ प्रा्ं॑ब्रहममियायाः पिकं मोक्ष 
देतुत्वमहेतसं वेति । 

अत उत्तरगुच्यते। न, तेपामपान्तरतमःपरश्ृतीनां वेद्श्रव्तनादिषु 
लोकस्थितिदेतुष्यधिकारेपु नियुक्तानामधिकारतन्व्रतवात्‌ स्थितेः । यथाऽसौ 
भगवान्‌ सविता सदस्रयुगपरयन्तं जगतोऽधिकारं चरिता तदवसाने उद्या- 
स्तमयवर्जिते कैवल्यमञ्ुभवति, अथ तते ऊर्ध्व उदेत्य नैवोदेता नास्तमेतै- 
४ माष्यका अनुवादे । 
पूर्देदपात दोनेपर अन्य दे्धारण करते हँ ओौर क्रितने तो उप ददे र्ते 
हुए ही योग॒ पेशवयैके चङ्से अनेक ददग्रदण भरने न्यायसे अन्य 
दि्ौका रहण करते है । ओौर इन सवको सकं वेदार्थ ज्ञात था, देषा स्मृतिरयो 
क्ती हँ । इस्ङिए इनके अन्य शरसीरकी उत्ति दिखाई देनेसे भद्मविद्या 
मोश्षकी पक्षिक व॒ है या अदु है, पे परष्च होगा दै 1 

सि द्धान्ती--इखसे उत्तर का जाता है-नरदी, वे अपान्वरतमा आदि 
उोकलितिके हेतु वेदभ्रवर्वन आदि अधिकारमें नियुक्त हुए थे, अतः उनकी स्थिति 
अधिकारे अधीन दै। जेव यद भगवान्‌ सूरय हजार युग तक जगत्ता 
अयिकार्‌ चाक्र उघकी खमा्ि दोमेपर उद्य ओर्‌ अस्तते रदित कैवटयका 
अलुभव करते द, रयोकि "अथ तत चद्०, ( प्रारव्यकर्मके क्षीण दोनेपर 

रदप्रमा 
"पाक्षिकम्‌" इत्यापाततः, अहेवुतम्‌ ,एव इति पूर्वपक्षः । कामस्य सकय 
रेतुलं नेति सिद्धान्तयति--मेति। ठोकत्यवस्थास स्वामित्वम्‌ अधिकारः, तत्मापकं 
प्रार्य यावदस्ति तावत्‌ कारं जीवन्मुक्तप्वेनाऽधिकारिणामवस्थितिः, प्रारव्धस्ये 
प्रतियन्धकामावाद्‌ विदेहकैवल्यम्‌ इत्यत्र मानमाद--अथेति | अथ भ्रारव्धक्षया- 
रलप्रमाका भतुवाद 

वाद 1 बद्मविया चिडल्पसे मोक्चकी देतु दे यदं भापाततः षट यया दै, वस्तुतः तो अद्मि 
मोक्षी देव नदं टी दे, यदी पूर्पक्न दै 1 अव स्नान शिन भदेठ मदी दै, देषा धिद्ान्त करते 
ह--““न"” हइृ्यादिरे । सोर्न्यवदारमें स्वामित्वद्च नाम यपिकर 1 अधिङरार प्राप्त दराने- 


यास ग्रारन्य क्म जवत्तक रदत ट तवतक जीवन्सुक्ष्पत्ते आधिकारिको स्थिति रदवी २॥ 
भ्रारम्थ कर क्षीण होनेप्र्‌ अतिनन्धङरा यमाव रेणे विदेद्‌ पत्य प द्योता दे, उवे परमाण 





-पि० ९९१० र२] शाङ्करभाप्य-रलप्रभा-मपायुवादसहित २०१३ 


भाष्य 
कल एवं मध्ये स्थाता! (छा० ३) १११) इति श्तेः) यथाच 
धतैमाना बह्ममिद्‌ः प्रार्धभोग्षये कैवरयमनुभवन्ति, 'तस्य॒ तावदेव 
चिरं याचन विमोश्येऽथ संपत्स्ये ( छ० & । १४।२ ) इति तेः । 
एवमपान्तरतमःप्रभृतयोऽपीश्चरः परमेश्वरेण तेषु तेप्वधिकारेषु नियुक्ताः 
सन्तः सत्यपि सम्यग्द्ने कैवरयहेतावक्षीणकर्माणो यावद्धिकारमव- 
तिष्ठन्ते, तदवसाने चाऽपदरल्यन्त इत्यविरुद्धम्‌ । सकृसदृत्तमेव हि ते 

माष्यका अनुबाद † 

विरक्षण--केवल न्रह्मस्वरूप--दोकर, देदलयाग करफे आदिय ने उदिते दोते 
न अस्त ते ६, किन्तु भक्ठे दी मध्यमे रदतेष्धै) पेसी भ्रति दै। भौर 
जैसे घर्तैमान नदवित्ता आरन् करमौके भोगङे क्षीण होनेपर केवत्यका धटुभव 
करते द, करयो प्तस्य तावदेव विरं० ( जिखका अधिकाररूय वन्धन रूट 
गया है, उसके सदारमरूपी प्राप्तिमे तभीतक विम्ब टै जमतक कि दहसे 
चिञक्त नदीं दता, देदपात होते दी वद हमें सम्पन्न दो जाता है) देसी श्रति 
है। हसी प्रकार परमेश्वरे उन उन अधिकारो नियुक्त हुए अपान्तरतमा 
शादि ईश्वर मी केवस्येठु सम्यगदशचैन ( तेच्ज्ञान ) होनेपर कमोफे क्षीण न 
होनेसे अधिकारपर्यन्त रदते टै, करमो क्षीण दोनेपर युक्त दोते दै, इमे कोई 
विरोध नदीं है, क्योकि भधिकारका फठे देनेके किए एक वार प्रवृत्त हुए 





रनप्रभा 
नन्तरम्‌ 1 ततः-पश्चात्‌, ऊष्यैः-विरक्षणः, केवलः-त्रह्मघ्वरूपः सन्‌ उदेत्य-उद्रम्य, 
देदै त्यक्तेति यावत्‌ । एकर एव--अद्वितीयः, मध्ये-उदासीनास्मस्वरूपे तिष्ठति 
हवयर्थः ! ननु ज्ञानिनामपि जन्मान्तरं चेत्‌ कथं युक्तिः? इत्यत आह--सकृलवत्त- 
मेवेति । यदि निना प्रारन्धातिर्किकमौधीने जन्मान्तर स्यात्‌ , तदा ज्ञानाद्‌ 
भुक्तयभावः स्यात्‌ , नैतदस्ति, किन्बु बहुजन्मफखय सङ्कदुदमूतं परार्धं ते क्षपयन्ति, 
रत्तप्रमाक्ा अनुबाद 
चष्ते ई-““भय”” इ्यादिते । अध--ग्ारज्यके क्षीण दोन अनन्तर । ततः--तत्पथात्‌ , 
उदृस्यैः--विलक्षण, केवल--्रहम्वकूप होकर ! उदेद्य-देहका त्याग करके { एकल एव-- 
अकेला दी 1 मभ्ये--उदासीनल्प स्वरूपम रदता ह, रेखा स्थं दै 1 यदि ्ानीष्र 
भी अन्य जन्मद, तो सुक्तिङिसि प्रकार दोगी १ इपर कदते दै--““सद्सरत्तमेव 
दर्मादिे । यदि ज्ञानिर्योका अन्य जन्म परारन्धसे भिन्न केकि सधीन दो, सो ज्ञाने 
२५३ 





२०१४ ब्रहसत् [अ०३पा० रे 


माष्य 


फलदानाय कमौशषयमतिवाहयन्तः स्वातन्व्येणेव ` गृहादिव गृहान्तरमन्य- 

मन्यं देदं॑संचरन्वः स्वधिकारनिर्मतेनायाऽपरिषुषितस्मृतय एव देेद्धिय- 

प्रकृतिशित्वानिमीय देदान्‌ युगपत्‌ क्रमेण वाऽधितिषठन्ति । नवैते जातिस्मरा 
माप्यका अनुवाद 

कमीरयको खमा करते हुए यक धरसे दुखरे घरके समान भन्थ भन्य देम 

संचार करते हृए अपना मयिकार चङनिके छिए र्शतिका डोप हए विनाही वे देदं 


जौर इन्द््योकी प्रकतिको भपने वमे करर दे्हटोका निमौण करफे एक दी 
समयया कमसे उनम प्रवेश करते ई। ओौर पूर्वं अन्मका स्मरण करतेवाठे 





न्यस 








रतम्रभा ४ 


जन्मग्रहणेऽपि ज्ञानयोगवखाद्‌ न शोचन्ति, प्रार्धसमापतौ सुच्यन्ते इत्यथः । 
ज्ञानिनां जन्मान्तरस्य पूरवजन्महेवुभारन्धाधीनतायाम्‌ अछपप्सृत्ि्ं हेव, यो शगाति- ˆ 
स्मरस्वे सरति कमौन्तराधीनजन्मान्तरवान्‌, स॒उपस्ृतिरिति व्याततः, क्ञानिपु 
व्यापकामावादू विरिष्टव्याप्यामावसिद्धिः । ननु तेषां जातिस्मरादठप्स्म॒तिल- 
मन्यथासिद्धमितयतत आह--न चैत इति । तथा च तेषामजातिस्मर्लरूप- 
विशेषणे सति विजञेप्यामावादेव विरिष्टामावसिद्धिरियथः । पूर्वदेहनामप्रत्यभि- 
ज्ञानहीनाः परतन्त्राः साभिमानाः जातिस्मराः, आ।धिकारिकाप्तु पूर्वनामानः 
। रलग्रमाका अनुवाद 


सुकतिका अभाव होगा, परन्तु दसा नदी है, क्योंकि वे अनेक जन्मोर्मे फले लिए एक बार 
उत्पन्न हुए प्रारन्धको क्षीण करते दै, ययपि वे जन्मप्रहण करते दै, तो भी क्ञानयोगके बले शोक 
नदीं कसते ओर प्रारन्धं समाप्त दोनेपर भुक्त दो जति, पेखा अर्थं है। क्ानि्योके अन्य 
अन्मे पूर्वजन्मङे देतुभूत प्रारन्धके अधीन दोनेमे भक्नस्छतित्व--स्गरतिद्म न दोना-- 
डेढ दै, प्यीकि जो अजातिस्मर दयेनेपर कर्मान्तरके अधीये जन्मान्तर वास दै, दह ठमस्टति 
दै-रेसी व्यानि दै । इप व्याप्तिं त्ानियोमे व्यापकक्रा अमाव है--त्तानी छपष्ति नदी ६ै- 
इसखिए विशिष्ट व्याप्य अमाव [ अजाततिस्मर होने कमन्तरफे अधीन अन्मान्तरयाे-- 
इस व्याप्य अमाव † सिद दता दै । यदि कोई दे चि विदानो जातिस्मर होनेधे उनका 
अदप्स्यतित्व अन्यथासिद्ध दै, इष परादा परिदार्‌ परते द--“न चैते दत्यादिसे 1 
भयव उन भजति्मरखसूप विदोयथके रद्नेपर वित्ेष्या जमाव दै [ फमन्तरफे जपीन 
जन्भान्तस्यकि दै इस विरोप्यद्म मभाव दै, कोसि उन जन्मान्तर प्रारभ्धे दौ भषीन 
द ] धीते विशिध्ता--मिकेपण यदित विरेष्यञ्च माव सिद्धं दोतादै, पेता भर्भ॑द। 
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1. 1 
इत्युच्यन्ते "त एवते, इति स्छतिप्रसिद्धेः। यथा हि शुरभा नाम बहयवा- 
दिनी जनकेन चिवदितुकामा व्युदस्य स्वं दहं जानक देदमातिर्य ग्युद्य तेन 
पश्चात्‌ स्वमेष देदमामिवेश्' इति स्मर्यते । यदि हुपयुक्ते स्ृतप्त्ते कमैणि 
न्तरं (= विर्भवेत्ततं ¢. दग्धयीजं 

कमान्तरं देहान्तरारम्मकारणमाविभवेनततोऽन्यदप्य कर्मान्तरं तद्दे 
भ्रसव्येतेति बदबियायाः पाक्षिकं मोक्षदेतत्वमहैतुसं बाऽऽदङ्कधत, न सियमा- 
शङ्क युक्ता ज्ञानात्‌ कमवीजदाहस्य श्रतिस्पतिप्रसिद्धतात्‌ । तथा दि डतिः- 

"भिन्ते हदयग्रन्थिर्छियन्ते सवसंशयाः । 

४७ ० . १ 
क्षीयन्ते चास्य फर्मणि तरिम्‌ ्टे परावरे ॥' ° २।२।८) इति । 
भप्यकरा अनुवाद 
न्दी कदे जाते, कर्थोकि प्व एवैते (येये) इख प्रकार स्मरति भरसिद्धि 
है} जैसे सुभा नामकी वरह्मवादिनीने जनकफे साय विवाद करनेकी इच्छ- 
खे अपने देका द्याग कर जनकके देषमे प्रवेश करे उसके साथ विवाद 
करनेके पश्चात्‌ भपने ही देम भवेश्च कियाथा, रेसी स्छति दहै । यदिषएकयार 
र्त्त हुए उपयुक्त कर्मे अन्य देष्टकी रपरिके कारण अन्य क्का भावि 
मथ ष्टो तो जन्यभी जिका वीज नीं जला, पेखा कभोौन्तर उसरी तरह 
प्रषक्त होगा । इसे ब्रह्मचिद्या पाधिक मोक्षदेव॒ 8, ेसीं आका दोगीः 
परन्तु यष्ट शंका युक्त नदीं है, क्योकि ज्ञानसे कर्मेबीजका दाद होता ह 
यद्‌ श्रुति ओर स्णृतिमे प्रसिद्ध दै । श्रुति देखिष्--'भियते हव्यमन्यि० 
{ फारणकार्यषूपं परन्रह्मका स्रा्ठात्तकरार होनेपर हृदयकी रागादि गांड-- 
अवि्यावाघनासमूह-द्ट जाती है भौर सथ संशय छिक्-मिन्न हो जते ह, 
रतमा 
स्वतन्त्रा निरभिमाना इति वेषम्यम्‌ । तेन जनकेन सह श्युय विवादं छतवेतय्थः । 
विदुषः भारन्धातिरिक्तक्माभावाद्‌ म॒वन्धः, निमित्तामायि नैमिचिफामाव इति 
न्यायानुगृहीतानां ज्ानन्छक्तिशुतीनां न स्तत्तिमात्रलमितीमम्थषुपपादयति--यादि 
्ुषयुक्ते इत्यादिना । शुतिस्मृखुक्ताथं यक्तिमप्याद--न चाऽविचेति । वियया हेश- 
रतलम्रमाका अनुवाद 

पूष दे आर नामक प्रत्यभिज्ञाने रदित परतन्त्र, चाभिमान स्य जातिस्मर कष्टवति ह 1 
आधिकारिक तो पूर्वं जन्मे नामवले है, स्वतन्च ओर निरभिमान दै, रेसा जातिस्मर 
सौर भाधिकारिकोका भेद्‌ ह 1 तेन--जनकके साय, व्युद्य--विवाद करके, यद अर्थं हे 1 
परार्धये भतिरिक्त कर्मका अभाव दोनेसे विदवान्का बन्य नदीं दे, देखा अथ दै । निमित्तके 
अमवरमे नैमि्तिरुका अमाव ३1 इस न्यायसे अुगृीत हई ज्ञानसे सुका प्रतिपाद्ग 
फलेवारी शति केवर स्दुतिके ठि नही द इम अरथा उपपाद्न कते द-““यदि दुष - 
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माष्य 
(स्मृतिलम्भे सर्वग्रन्थीनां विप्रमोक्षः" ( छा० ७1 २६।२) इति 
चैवमाया । स्टरतिरपि--ययैधांसि समिद्धोऽग्निमस्मसाद्छुरुतेऽद्धेन ! 1 
ज्ञानाग्निः सर्वकर्माणि भस्मसात्‌ इर्ते तथा ॥' 
( भृ० गी° ¢| ३७ ) इति । 
वीजान्यग्न्युपदग्धानि न रोहन्ति यथा पुनः। 
ज्ञानदग्धैस्तथा क्लेरैनात्मा संपयते' पुनः 1” इति चेवमाचा । 
न चाऽविघादिक्छेशदाहे सति क्लेशनीजस्य कमीरयस्येकदेशदाह एक- 
देशप्रोदभेद्युपपयते ! नघ्ग्निद्ग्धस्य शालिवीजस्येकदेशप्ररोहो दस्यते । 
्रबृत्तफरस्य तु कर्माशयस्य युक्तेपोरि वेगक्षयानिदत्तिः । (तस्य तावदेव 
माण्यक्रा अवाद 
द्रएके खव कम क्टीण दो जति है [ ससार कारणका च्छेद होनेसे वह युत 
ष्ठो जाता ह ] ) ओर स्ृतिलम्मे सर्वै ० ( स्परति पराप्त दोनेषर सव रागादि 
गांठोका विना हयो जावा है ) इत्यादि । रणति भी है--ययेधांसि समिद्धोऽभिर्भ- 
स्मसात्‌०" ( ह अदन, जवे भली भोति प्रदीप्त हु अग्नि ठकदियोको मस्म कर 
देती है, वैखे दी ज्ञानाग्नि--तस्वन्ञान सव्र कर्मोको निर्यीजि कर देती है ) ओर 
भ्वीजान्यग्न्युपद्ग्धानि० ( जसे भग्निसे मुने गये वीज किर नदीं उगते वैसे 
दी ज्ञानाग्निते जके हए डेशोसे आत्मा--शरीर फिर ॒त्पन्न नदीं होता ) 
इदि । उसी प्रकार अचिया चादि हश दाह दोनेपर देशम वीज 
कृमौश्चयके एकदेश्चका दाह दो भौर एकदेधका भरो हये, यद नष्टौ हयो सकता! 
परन्तु जिषशा फर भ्रवत्त हो चुका दै, से कमौश्चयकी निदृत्तितो जैसे छेदे 
हए घाणकी निचि वेगका क्षय नेसे होती दै, वैसे होती दै, स्योकि शतस्य 





रत्रममा 

दादास्‌, तसकायैकरयक्षयञचत्‌ ) तर्हिं भार्यस्य कथं स्थितिः, तवाद--ग्रवततफलं- 
स्मेति । विदुषो दैदपातावधिश्ुतेरयुभवाच ज्ञानस्य आवरका्ञानांशनिवर्वकस्यं 

रत्नम्रमाक्रा अनुवाद 

युक्ते" द्यादिरे । शति जर स्मरति जो अथै वहा गया दे उसमे युक्ति भी कदते ~~ 
“न चाऽविया” इत्यादिये ! वियते छश दाह दोगेषर उनका दाय जो द्म दै, उसन्न 
क्षयदो, तो भआारव्य किति प्रसार रद सकना दे इशपर दते ई--“्रणतेफस्य 
दन्यादिषे । देदपाततऱ मोक्च मदी दता, देखा श्रवण द्योनेसे ओर अनुभवै भी जाना जाता 
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माप्य 
चिरम्‌" ८ छ° ६ 1 ११४। २ ) इति शरीरपातावधिक्ेपकरणात्‌ । तस्मा- 
दुपपन्रा पावदधिकारमाधिकारिकाणामवस्थितिः । न च सानफटस्पाऽने- 
कान्तिकता ! तथा च शत्तिरविरोपेणेव सर्वेषां ज्ञानान्मोक्ष दीयति (तयो 
यो देवानां प्रत्ययुध्यत स एव तदभवत्तथर्षीणां तथा मसुप्याणाम्‌ , 
८ य° १।४।१० ) इति । क्ञानान्तरेषु चैयर्ादिपरेष्वासक्ताः स्ु्महर्पयः, 
ते पश्वदिशरयक्षयदशनेन नि्िष्णाः परमामज्ञाने परिनिष्टाय कैवस्यं ्रपु- 
रिदयुपपदयते-- 
(्रह्मणा सह ते सर्वं संप्राप प्रतिसंचरे } 
परस्यान्ते छृतात्मानः प्रविदयन्ति परं पद्म्‌ ॥' इति स्मरणात्‌। 
माप्यका भनुबाद 
सावदेव विरम्‌०› (दे तभी तक विलम्ब हैः) इस श्रकार शरीरपातवेक विखम्ब 
फा दै 1 इसङिद्‌ अधिकार पर्यन्त आधिकारिकोकी अवस्थिति उपपन्न ह । ओौरः 
क्षानका फट अनियत न्दी है, क्योकि “तदुयो देवानां ० (उन दैवताओंके मध्यमे 
जो जो प्रतिबुद्ध द्वआ वी प्रविबुद्ध अत्मा ब्रह्म हआ, उसी प्रकार छषियो जौर 
लुष्योमिं जो कोई तञानी हुभा चह ब्रह्म हुभ) यद श्रुति खमानरूपसे सवका क्चानसे 
मोक्ष दिखलाती है परन्तु रेशवयै आदि जिनका फट ह, देसे भन्य ज्ञानम महरि 
जास्त ुए, तदनन्तर वे रेशर्यका श्वय देखनेसे विर दो परमात्माके ज्ञाने 
परिनि होकर मोक्षको प्राप हुए, यह घपयन्न होता दै क्योकि श्रमणा स्ते 
सरवै सम्भा" ( मटाप्रखय प्राप्त होनेपर जीर परका--हिरण्यगसेका भन्त दोनेपर 
संरछृत-शुद्ध अन्तःकरणवारे ज्ञानी ब्रह्मके साथ परम पदको प्राप्न करते ह) 
रलममा “ 
भ्ारन्धविरधैपस्थत्यनुक्खक्ानांशनि्तैनसामथ्यामावसिद्धमोगिनैव भरारव्धक्षय इति 
भावः । ज्ञानिनामाधिकारिकववं कथमि्यायङ्कय नाव्‌ प्रार्‌ कतोपासनाविविशा- 
दि्याह--क्ञानान्तरेषु चेति। मतिसश्वरः--महापर्यः । प्रस्य--दिरण्यगभस्य, 
रलयभाका यतुवादे श 

है कि क्ञान आवरण करनेवाले अन्ञानाक्चंका निवतंक है, परन्तु प्रारभ्य कमैका विक्षेप 
भीर स्थितिके अनुदर ओ अश्चानादा दै, उत्को निशत करम ज्ञानदो सामथ्यै नहीं ट, 
रेखा सिद्ध दोनेसे मोयघे दी प्रारल्य कर्मका कषय होता दै, यद भार है! शानि्योनं मापि- 
कारिक रिस प्र्नर है ? पेषी आशंका करे जञानकै पूवम उनके द्वारा कौ गई उपासमासे उनको 
अधिकार प्राप्त ह्येता दै रेखा कते ई--“कञानान्तेरेु च” परतिसंचर-महदप्रठय ! प्रस्य-- 
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माध्य 
्रत्यक्षफलत्वाच ज्ञानस्य फरविरहाशङ्काजपपत्तिः । कर्मफले हि सवगी- 
दाषदुभवानार्ूढे स्यादाशद्धा- भवेह न वेति, अजुभवारूदं तु ज्ञान- 
फलम्‌ "यत्साक्षादपरोक्षाद्‌ ब्रह्म! ( व° २।४। १ ) इति तेः, “त्वमसि! 
(६ । ८। ७ ) इति च सिद्धवहुपदेशात्‌ । नहि तंखमसि' इत्यस्य चाक्य- 
स्याथस्तत्‌ त्वं सृतो विष्यसीत्येवं परिणेतं शक्यः ! तद्धेतत्‌ पद्यन्दपिवीम- 
देषः प्रतिपेदेऽहं मबुरम्वं य॑श्च ( व° १।४। १०) इति च सम्य 
गदशनकारमेव तत्फले सर्वात्मत्यं दयति । तस्मादैकान्तिकी विदुष 
कैवर्यसिद्धिः ॥ ३२ ॥ 
माष्यका अनुवाद 
देसी स्मृति है ओर ज्ञानका फर प्रयश्च है अतः उसके फलके अमावकी आ्ञंका 
नदीं हो सकती है । ओर कर्मेका फठ जो स्वगीदि दै वद अनुभवमे नहीं भाता 
ओर रस्मै --दै या नदीं १ इस भक्रार शङ्का भी हो सकती दै, परन्तु ज्ञानका फल 
तो अनुभवे आरूढ हुआ है, क्योकि 'यरघाक्षादपरोक्चाद्‌ बहम! (जो जदा 
साक्षात्‌ है--किषीसे भी व्यवदित नदीं है, द्र्के भ्रयक्ष नेसे अगौणषहै) 
देसी श्रुति दै ओर “त्त्वमसि, ( वद तू है) इस प्रकार सिद्धवत्‌ च्पदेश है 1 
(तत्त्वमसि, इस वाक्यका अर्थं व्वह्‌ तू मृव होगा पेस्ा नदीं किवाजा 
सकता। जौर "तद्धैतसदयन्दरपिवौमदेवः० (इष व्रह्मको देखते हए ऋषि वामवेषने 
उस ब्रह्मको प्रा क्षिया, भ मठ हुभा भौर सूय हभा--इयादि मन्त्रो, त्रदादशचैन 
होनेपर, उखको ज्ञान जा ) यद श्रुति त्वन्ञान कार्म टी उखका फर जो 
खवोरणद्य है ददे दिखलपदी ६ \ इखसिए विदानः केवस्यखिद्धि. नियद-- 
निय दै। ३२॥ 
< रतेप्रभा 
अधिकारान्ते साक्षातङ्ृतासमानो ञुच्यन्ते इव्यथः । ब्रह्मभावफरुस्याऽपि भावित्व- 
माराद्धय “तत््वमधि" इति ध॒तियाधमाह-- नहीति । तस्मात्‌ निशुणविधायां 
मागीनुपसंहार इति सिद्धम्‌ ॥ ३२ ॥ 
रलम्रमाकरा अनुवाद 
दिर्यगर्मद्ा 1 अधिकारे अन्ते जिनको आतमाका साक्षात्कार दो गया ६, मे सुक 
होते £, पेखा अदे वरदवशचम्पत्तिषूप फे भी उत्पत्ति आर्ंका करफे (तत्वमधि 


य भतिरूप पाप कदे द“ नदिः” इत्यादिते । दषते निगुणविामे मार्ग अतुपर्महार 
र, यदह षिद्ध हुभा ॥३२॥ 
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[ २० अक्षरध्यधिकरण ए ३३ 1 


रिषेषानामसंहारः सहाये वा न संहतिः ! 
आनन्दादिवदातलवं नैषां संमान्यते यतः ॥ १ ॥ 

शरुतानामशरुतानं च विषेभानां समा यतः 1 
आत्मलक्षणता तस्माद्‌ दाद्याधास्तूपतंहतिः+# ॥| २ ॥ 


{ अधिकरणसार ] 


सन्दे्ट--अस्थूलम' इत्यादि निपिधौका उपसेदार दै अथवा नकी टै १ 
पूरवपश्च--उपंहार नदीं है, शर्योकि वे आनन्द आदिके समान आत्मरूप नह £ । 


िद्धान्त--श्रुव ओर उपसंहत न्पिभोकी आत्मस्वरूपता समान है, इ दद्ताके 
सिए निषेर्धोको उपसंदार करना चार्िए । 








भमाते यद है गरि “अस्थूलम्‌, इत्यादित ब्रहमके अववोधके रिण गार्गौनाक्ाणरम कुछ निपेष सुने 
जति ६। वैति कव्वद्टीम भी (अशब्दमस्पदच॑म्‌०› इत्यादि निषे सुने जाते ४ । इसी तर अन्यन भी 
उदाहृत दै। उन निपेधोके विषयमे पूरैपश्चकतौको यद राय है--उन निर्ोरधोका परस्पर उपसंहार 
नदीं होता है, म्योकि आनन्द, सत्य भादि धर्म जते ब्रदससूप ई, वैसे वे निपेथ दर्पं 
नदीं ६, अतः उनके उपसहारका यो एक नदीं है 1 


सिद्धान्ती क्ते है कि चैते अपनी श्राखां श्रूयमाण निप माल्मस्वसूप नरी है, तो भी 
आत्मा उप्षक ई । वैते भन्यशाखाओमिं उपसष्त निप भी उसके समान ष्टी उपलक्षक 
द। खशालाजेमिं उक्त निेधेतति दी उपरक्षणफी सिद्धि दै, इतरतेका उपसंहार सिष्मयोजन है, 
यद शका शुक्त नष द, य्योकि इतके ठिण भन्य निपेपोका उपदया शोनेते बह समयोलन है 1 
अन्यथा अपनी छायाम भी दो तीन निपेधने दी कायं द्यो जनेर्‌ स्तरका वरवथ्यं मसक्त दोगा 1 
षषे निपेोका उपमषार्‌ करना चादिषए 1 ध 
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अक्षरधियां वरोधः सामान्यतद्धावाभ्या- 
 मोपसदवत्तटुक्तसु ॥ २३ ॥ 


पदच्छेद्‌--अक्षरधियाम्‌, तु, अवरोधः, सामान्यतद्धावाभ्याम्‌ , जौपसदवत्‌ , 
तत्‌, उक्तम्‌ | । 

पदा्थोक्ति--भक्षरयियाम्‌-जकरे ब्रह्मि द्ैतनिपेधधियाम्‌ [ सर्त निषेध. 
शुतिषु ] अवरोधः---उपतंदारः [ युक्ततरः, कुतः £ ] सामान्यतद्धावाभ्याम्‌-- 
द्वेतनिरासेन जदप्रहिपादनस्य स्त्र सामान्यम्‌--समानत्वम्‌, परतिपाचत्य तस्य 
अह्णः सर्वत्र भावः--एकत्वेन प्रत्यभिज्ञानत्वम्‌-ताभ्याम्‌ हेतुभ्याम्‌ [ इत्यथः, 
तत्न दन्तं प्रवक्ति ] ओपसदवत्‌--यथा जामदग्ये यहीने पुोडाशिनीषूपस्सु 
सोदितानामौपसदानामध्वर्ुकर्ृकपुरोडाररोषाणां मन्त्राणां यत्र॒ कचिच्छुता- 
नामप्यध्वयुणा सम्बन्धः, तथाऽ्षरपमितिरोषाणां निषेधानां यत्र कचिच्छुतानामप्य- 
करेण सर्र सम्बन्ध इत्यथः । तदुक्तम्‌-जेमिनिना प्रथमे काण्डे--'शुणसुल्य- 
व्यतिक्रमे तदथत्वान्युख्येन वेदसंयोगः"इति । 


भाषाथ--अक्षर-- ब्रहम दवेतनिपेधवुद्धियोका सव निपेधश्ुति्ोमि उपसंहार 
करना चाहिए, किससे ? सामान्य ओर तद्वाव हेवभोंसे अर्थीत्‌ द्रैतनिरसन दारा 
सव स्थम त्रहप्रतिपादन समान दै, ओर सर्वत्र प्रतिपा उस ब्रह्मका भाव-- 
एकरूपसे प्रलभिज्नान भी है, अतः इन दो देवओसि उपसंहार करना योग्य दै । 
उसमे चन्त कदते है--गौपसदवत्‌--जमदधितरे किये गप अहीन--चार 
रात्रिम सम्पन दोनेवले क्रतु---यज्ञमै पुरोडाशसताध्य इ्टर्योका विधान है, उसमे 
कथित अध्वधुकरपैक पुरोडाशके अङ्मूत ओपप्तदमन्तेकि कपर शरुते ्ोनेपर 
भी भध्वधुके साय ही सुत्त है, अक्षर प्रमितिके दोपभूत निपोर्धोका, पेते जर 
'वहीपर श्रवणष्टोतोभी भक्षरके साय सर्वत्रसंस्ग होता है पेता भं ६, „+ 
यष्टी वातत जैमिनिने श्युणमुष्यव्यतिक्रमे' इव्यादि सूत्रम कदी है 
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भाष्य 


वाजसनेयके श्रूयते-“एतद्ै तदक्षरं मामि बाहमणा अभिवदन््यस्धू- 
लमनण्बहस्वमदीर्थमसोदितमस्नेदम्‌' ८ ० २।८। ८ ) इत्यादि । तथाऽऽ- 
थवणे श्रूयते-- अथ प्रा यया तदक्षरमधिगम्यते यनत्तदद्रेश्यम्राह्मममोव- 
मवरणम्‌' ( यु° १। १1 ५ ) इत्यादि । तथैवाऽन्यनापि विरेषनिराकरण- 
दारेणाऽक्षरं प्रं ब्रह्म श्रव्यते | तत्र च फचित्‌ केचिदतिरिक्ता विरेपाः 
प्रतिपिष्यन्ते ! तासां विशेपप्रतिपिधवुद्धीनां किं सर्वासां पर्वत प्राक्षिरुत 

भाष्यका अनुबाद 

वाजक्तेयकमे--'पतद्ै तदक्षरम्‌" ( दे गार्गि, जो तूने युद्वसे पठा दै कि 
आकाश्च किप ,जओतपरोत दै, बह यद द, त्रहवेत्ता उको भक्षर कहते हैँ वह 
अस्थूल, अनणु, अह्व, जदीयै, अखोदित, असने दै ) उसी प्रकार ाधर्वणमे 
भी श्रति है-.जथ परा यया तद्क्षर० (८ अव परा विद्या कही जाती है जिसे 
वह अक्षर प्राप्त होतादै वद अदृश्य [ सखव बुद्धीन्दिर्योसे अगम्य], अग्राह्य 
[ खम कर्मन्दिरयोका विपय ], भूलरदित एवे वर्णरदिव अथच्‌ स्धूरत्व, शत्व 
आदि द्रव्यधर्मा रदित दहै) इल्यादि। इसी प्रकार अन्य स्थले भी विक्तेपके 
निराकरण द्वारा अक्षर परनद्यका श्रवण कराया जाता दै । उनमें छपर सतिन 
अतिसिकि विरर्योका भरतिपेध दता दै। घनम सव प्रतिपेधबुद्धिर्योी सवेत 


रेतभ्रमा 

अक्षरथियाम्‌० । अत्र यक्षरन्रहयप्रमापरका निपेधशव्दा विषयाः, तेषु यत्र 
यावन्तः शरुताः, त्न तावतासशेषद्रेतनिपेधकसवकषम्भवासेमनाभ्यां संदायमाह--- 
तासामिति । यथा निर्युणवियायां मार्गस्य अनपेक्षितस्वादनुपसंहारः, तथा श्वुतनिपे- 
घानायुपलक्षणतया सरवद्रैतनिपेधसम्भवात्‌ शाखान्तरीयनिपेधचन्दानामनपेक्िततस्वाद- 
नुपसंदार इति दष्न्तेन पूर्पक्षः, तत्र खधवं फम्‌, सिद्धान्ते ठु दोपदवयामावः 


रेत्नप्रभाकरा अनुवावे 


"अक्षरधियां तवरोध.० । इद अधिकरणमे भ्षर ब्रह्म रमिति करानेवसे निपेधः 
शब्द्‌ विषय द । उन श्रति्ोमें जदापर जितने निका श्रवण दे वे सम्पूणं दविता निपेथ 
कर्षते या नदीं? इस अरर संभव ओर असम्भवे संशाय कहते है-“^तासाम्‌» 
इत्यादिसे । अघे निर्युणमिवामे मार्ग अनपेश्चित दौनिते उसका अहपसोदारं दै, ये श्रुिनिपेोफि 
उपटक्षण दोनेते सम्पूण दैत निषेधका संभव दोनेसे अन्य शाखाके निपेधश्दोश् अपेक्षा 
च दोमेते उन भचुपसंहार दै, दषा इ्ान्तसंगतिते पूवेपक्त करुते दै । पूथैषश्ष्मे कथव एके 

दथ 
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भाष्य 
व्यवस्थेति संशये श्रुविविभामाद्‌ च्यवस्थाग्राप्तष्च्यते--अक्षरविपयास्तु 
विरेपप्रतिपेधुद्धयः सीः सर्वभ्ाऽवरोद्धव्याः, सामान्यतद्धावाभ्याम्‌-- 
समानो हि सर्वत्र विरेपनिराकरणरूपो अहप्रतिपादनप्रकारः । - तदेव 
च सर्वत्र प्रतिपा ब्रह्म अभिन्नं प्रत्यभिज्ञायते | तत्र किमित्यन्यत्र छता 
युद्धयोऽन्यत्न न स्युः। तथा च आनन्दादयः प्रधानस्य! -( ० घ्रु° 
` ३।३।११ ) इत्यत्र व्याख्यातम्‌ । तत्र॒ बिधिरूपाणि िङेपणानि 
भाष्यका अनुवाद 
्राप्नि हैया व्यवध्था है, देखा संशय होनेपर शरुतियोके विभागसे निपेधशर्ष्दो 
की. तत्‌-तत्‌ श्रुतिमें व्यवस्था दै, देखा पूर्वपक्ष चपरस्थित होनेपर कहा जाता है-- 
अक्षरम सव विदोषकी प्रतिपेधबुद्धियोका सर्वैर उपसंहार करना चाहिए, 
सामान्य जौर तद्भाव से, क्योकि विदोप निराकरणरूप बह्म प्रविषाद्न प्रकार 
सवैत्र समान है ओर उसी प्रतिपाद्य ब्रह्मकी स्त्र अभिननरूपरसे प्रयभिन्ना होती 
है । उसमें एक जगहे की गई बुद्धिर्यो अन्यतर कर्यो न हों, उसी प्रकार आनन्दा- 
दयः प्रधानस्य" इस सूत्रे व्याख्यान किया गया है । उमे िचिरूप विरोषणोका 
विचार किया गया है, भौर यदा पर निपेधरूप विशेपर्णोका विचार फिया जावाहै। 
रलम्रमा 
फलम्‌ । तथा हि यदि श्ुतशब्देरश्चतनिवेधाः लक्ष्यन्ते, तदा रक्षणादोषः, यदि न 
रक्षन्ते, तदा स्द्वितनििधासिदधनिर्विशेषपरमित्यमावदोप इति विवेकः ! अक्षरे 
धर्भिणि- दवेतनिपेधधियः--अक्षरधियः, तद्धेतवः शब्दा इति यावत्‌, तासां 
अवरोधः--उपसेहार इति सूत्रयोजना रोपिवहमणः सर्वशाखा भागात्‌ तभमिते 
समानात्‌ रोपाणायुपसंहार इति चेत्‌ , तर्हिं न्यायसाम्यात्‌ पुनरुक्तितादवस्थ्य- 
मित्यत जाह--प्रयश्चा् इति । आनन्दादीनां स्वरूपत्वात्‌ यस्तूपसंदारः, नियेधा- 
रत्वम्रमाका अनुबाद 
दै, सिद्धान्ते दोनों दोपोंखा अभाव फल दै, करयोफि यदि श्त निपिधशन्दोतति श्रत 
निषेध लक्ष्य दो, तो खक्षणादोष आप्त दोगा, यदि लक्ष्य नर, तो सरवदैतका निपेघ असिद्ध 
दोनिसे मिरिशेषकी प्रमित्निका--ज्ञानका अमावषूप दोप दोगा, रेखा पूर्वपक्ष ओर सिद्धान्ते 
भेद दै । “अक्षरभियां त्वविरोधः---इत्यादि सूत्री योजना इस प्रकार करनी चादिए-- 
अक्षर दस धमे द्वितनिपेध बुद्धि भक्षरधी है, उसके देतु शन्द। अक्षं 
्विरनिपेषबुद्धिके देतु जो शब्द है उन अवरोध अर्यात्‌. उपसंहार दै । रेषी-पमा--अगी 
अर्य खय श्रापार्ओरे स्त्य दोतरेदे उदी अप्रिति समान दै, इसठिए्‌ रेपोका--परमोद 
उपसंहार दै, देखा यदि दो, तो सखमानन्यायेरा रमान पुनयि द, इमपर क्ते ४-- 
"श्रपयाभः" इत्यादिते । स्वकूप दोनेते जगनन्द भादिष् उपार मके ष्टी दो, परन्ध 
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माप्य 
चिन्तितानीह प्रतिपेधरूपाणीति विरेषः । प्रपश्चा्ैयायं चिन्ताः 
(1 
मेदः । ओपसदवदिति निद्वीनम्‌ । यथा जामद्ग््ेऽ्टीने पुरोडा- 
शषिनीपूयसत्यु चोदितासु परोडाषरप्रदानमन्वराणाम्‌ “अर््नर्वहेतं वेरध्वरम्‌' 
माप्यका अनुवाद 
इतना श्न दोनों अधिकरणोमे अन्तर है, रौर यष्‌ पुनः किया जानेवाढा विचार 
उदीके विस्तारे छिए है। 'ओौपसदॐ खमान' यदह दष्ठन्त दै जसे जमदश्नि द्वारा 
किये गये अदहीनमें (चार रात्ने पू होनेवारे यक्नमे) पुयोडाश्चयुक्त इथियो र एपदेश्च 
हीनेपर (अभेदं वेरध्वरम्‌ः (देवतार्ओंका दोत्र भौर अध्वरकर्म अपरिसे ही 
रतप्रमा 1 
नाम्‌ अना्ललात्‌ आनन्त्य अनुपसंहार इत्ययिकाराक्षायां तेषामनालत्वेऽपि निरधि- 
शेपत्रहममिव्य्थ्ादवियातस्ननिपेष्येन संग्रहसिद्धेश्च निरेकषास्थूटनणुगक्यस्थतया 
वृपतनिपेधशाब्दानामन्यत्र शतिनिपेधवाक्यैकवाय्यतया उपसंहार इति चिन्ता 
यक्तेत्यभः । अन्यतर श्ुतदोपाणाम्‌ अन्यत्रस्थरोपिसम्बन्पे दन्तं व्यचे-यथेति । 
पजमदनििः पुष्टिकामचतूरत्रेणायजत' इ्युक्रम्य विहितो जमदग्निना कतः 
जामद्न्यः, अहीनः चतरात्रः करुः तस्मिन्‌, 'रोडारिन्य ,उपसवो भवन्ति 
इति पुरोडाशसाष्या इष्टयः तैत्तिरीयके विहिताः, तासामध्वर्ुकवकत्वात्‌ सामवे- 
दोखन्नमन्नाणां ता विनियोगादध्य्ुणिव प्रयोगः, नेोद्रत्रे्यथैः । वेः-देवगणस्य 
शतम्‌ अध्वरं च कर्म अग्नेस्लत्त एव इत्यग्यामन््रणमन्त्रर्थः | उत्त्तिविधिगुणः, 
रत्वपरभाक्रा अनुबाद व 

न्पिषतो अनात्मस्वक््य दै शौर अनन्त है, अतः उनका अमुपसंदार दै, देसी ` भधिफ़ 
देका दयोनेपर वे अनात्मा, तो मी निर्विदचेप ब्रह्मकी अमिति उनरा अयोजन द्येनेसे जीर 
अविद्या ओर उसते उत्पन्न हुए निपिधरूपसे संग्रही सिद्धि दोनेते निरपेक्ष, ` भ्थूल- 
मनणः--दस वाक्यम स्थित कट निथसब्दोका अन्य भुके न्पिघवक्यके साथ 
एवाक्यत। होनेसे उपसंदार दै, इसलिए विचार युक दै, एेसा यं द । एक शतिके 
स्मो जन्य शतिक भगी साथ सम्बन्धे च्छन्तका व्याख्यान कते दै--“"यथा 
इव्यादिसि । पु्टिकी कामनाव्ि जमद्ग्निने चतूरात्र यत्न किया, रेखा उपक्रम करके 
विधान शिया यया जमदग्नि दवारा विदित दोनेसे जामदरन्य कष्लनेवाला अदीन-- 
शार र्ये" पूर्ण॒दोनेवाला यज्ञ, उस्म शुरोडश्चिन्य =” दरो दुरोडाशसाघ्य 
दियोका तैस्षिरीयक्मे विधान ड} इन इ्ट्ोका क्ता अव्यु है, अतः सामवेदे उन्न 
हुए मरना श्न इये विनियोग दोतते अध्वयुते दी उनच्न प्रयो करना चाहिए, 
ˆ उद्वाताने नीं, देता अर्थे है 1 "भर्मेवैःः--विः--देवगणका \ हे अग्नि | देवगणस्न होत्र 
* सष्वर कम, कुत दी दै" यद अग्निका जितम आमन््रण द, उद मन्धका अरय है । उत्त 
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€ माष्य 
इत्येवमादीनाथदरार्वेदोत्यन्नानामप्यध्वयुभिरमि सम्बन्धो भवति, अ्वर्ुफषै- 
कत्वात्‌ पुरोडागप्रदानस्य) अ्रधानतन्त्रलाचाऽङ्गानाम्‌ । एवमिहाप्यक्षरतन्त्र- 
तत्तद्विरोपणानां यत्र कचिदपयुतयननानामकष्रेण सवृोऽभिसम्बनध्‌ इत्यथः । 
तदुक्तं प्रथमे काण्डे--शुणयुख्यव्यतिक्रमे तद्थलान्धुस्येन वेदसंयोगः 
ज घ० ३।३।८) इत्यत्र ॥ २३ ॥ 

भाप्यका अनुवाद्‌ ¢ 
है) इव्यादि पुरोडाश देनेके मन्त्र जो द्दराठ्फे वेदम उत्पतन हए षै, उनका भी 
अध्वयके खाथ सम्बन्ध होता है, क्योकि पुरोडाश भदानफा अध्वर्युं फत्ती 
है ओौर अंग प्रधाने अधीन! षैसेदी यपर मी अक्षरे विशेषणो 
अक्षराधीन दहोनेसे जो कीं भी उसन्न हआ दहै, उसका सर्वत्र अक्षरफे साथ 
सम्बन्ध दवै, पेखा अथे है, वह प्रथम काण्डम शुणयुर्यन्यतिक्रमे> ( गुण 
भौर खुट्यका बिरोध होनेपर मन्त्रास्मक्‌ वेदका यख्य, वलख्वत्तर, अध्वर्यु साथ 
संप्रयोग है, उरत्पा॒विनियोगके भं होनेसे ) कटा गया है ।॥३३॥ 


रलप्रभा 

फरषिक्षत्वात्‌ । उवयततस्य फले विनियोगविधिर्ल्यः, सफर्त्वात्‌ | तथा च 
मन्त्राणायुद्वातृषेदोतखत्नतवादुदधात्रा प्रयोगः विनियोगविधिनाऽध्व्युणा प्रयोग इति 
गणसुख्ययेर्यतिकरमे- विरोधे सति युख्येन-वरीयसा मन्तासकवेदस्य सध्व्ुणा 
संप्रयोगः उयते; विनियोगाभत्वादिति जेमिनितूत्राथः ! ययि शावरमाप्ये वार- 
बन्तीयादिसाम्नासुचेश्स्वरकसामवेदोत्यन्नत्वादाधानाज्गत्ेन उचेस्स्वरभयोगः य॒ एवं 
विद्वान्‌ वारवन्तीयं गायति यन्ञायजीयं गायत्ति वामदेव्यं गायति" इस्याधाने तेषां 
विनियोगविधिना याज्ुपेण याजुपस्थोपांदयस्वरस्य प्रयोग इति गुणगुख्ययोरविरोधे सति 
उत्पततर्विनियोगा्लान्युल्यधिनियोगवलेन साम्नां यजुर्वदस्वरसंयोग इति सूरं व्या- 
एयातम्‌ तथापि न्यायसाम्पादोपसदमन्ाः सू्तविपयत्वेनोदाहृता इत्यविरोधः ॥२३॥ ` 

रत्नम्रभाकरा अनुवाद ~ 
विधि युण ६, क्योकि इसको फलकी अपेक्षा हे 1 उत्प्नके फर विनियोगविधि यख्य दै, सफूख 
दनि, अय मन्त्रो उद्ातुे येदमे--सामवेदभे उत्पच्त होनेसे उद्वातत प्रयोग हो भोर 
विमियोगवियिसे भव्ये प्रयोग दयो, पेसा गण ओर सख्या व्यतिक्रम अर्यात्‌ विरोध दोनेपर 
सख्य अर्णाद्‌ चरव्तर घध्वयुके साथ मनत्रातमर वेदा संप्रयोग दे, ययोकरि उत्ति विनियोगे 
किए दै, रसा जैमिनिश सूचका अर्थ है ! वाखन्तीय आदि सार्मोका उच्च स्वरवारे सामवेदे 
वन्न दोनिये जाधानके अगरूपसे उचचै.स्वरका प्रयोग दै, भौर “य एवं विद्वान्‌ पाखन्तीयं गायति 
इम आधाने इन समोर यादप पिनियोगविधिने य्दफे उपांशच स्वरका प्रयोग दै, दमा गुण 
ओर गुए्यङञा विरोध दोनेपर उत्पति वरिनियोगाथैक दोनेषे सुय विनिभोगरवल्ये समोका 
यदुरवदस्वस्ययोग दै, यदपि इरा सत्रद् रेषा व्याख्यान शायरभाप्यमे करिया गया दै, तयापि 
एमानन्यायते भौपमद मन्योकर पूर्ने पिपयस्पतते उदाहरण दै, घतः फो परिये नद है ॥३ दा 
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{ २१ इयद्धिकरण ° ३४ ] 
पिबन्तौ दा सुपथेति दे विधे जथवेकता"। 
~ भोक्तारो मोक्त्रभोतारािति विवे उमे हमे ॥ १ ॥ 
पिषन्तौ भोक्तभोक्तायाषिल्युक्तं हि समन्वये । 
हयत्तापरत्याभिज्ञानादिधेका मन्वयोर्दयोः # ॥ २ ॥ 








पम्य्य््य 


{ अधिकरणसार | 


सन्देद--(छऋते पिवरन्तौः “दा सुपर्णाः इत्यादि दो विचा अतीव हेती ६ अथक 
षक प्रतीत होती दे? 

पू्ैपक्ष--एक तिमे दोनो मोक्तार्ओकी दूरी क्रति एक भोक्ता ओर एक 
अभोक्ताकी प्रतीत्नि होनेरे दो विवार है } 

सिद्धान्त--खमन्वयमे पिबन्तो" शस शन्दका अथ॑ मोक्ता ओर अभोक्ता किया ` 
गया दै, ओर भोक्ताका दोर्नोमि प्रयभिशान होता है, इष्टि दोनो भन्तरोरमे एक 
दी बिा६। 


इयदामननात्‌ ॥ ३४ ॥ 


पदा्थोक्ति--{ वा उुपणां सयुजा तथा (ऋतं पिबन्तौ इस्यनयेरमन््रयोै 
वियानेदः, कुतः ? ] इयदामननात्‌-इयतः-- परिच्छिन्नस्य द्विलवावच्छिन्नस्य 
उभयत्रापि भेद्विधरनद्वारा आमननात्‌--कथनाद्‌ इत्यर्थः 1 

भापाथे--श्रा उपणौ' ओर “छतं पिबन्त” इन दो मन्त्रम वि्ाका -मेद 
मरी ३, स्योकिं द्विवावच्छिनका दोनो भेदके निराससे प्रतिपादन हे ] 


‰ माव यद्‌ देमि पूर्वपक्षी फदता दै--“कते पिबन्तौ सुकृतस्य रोके इस मन्वे दिवचनते 
दोनोभं भोवसूल्वकी भरतीति होती दै। गौर “दा पर्णो" इस मन्वे तथा शतयोरन्यः पिप्पल 
स्वादतः इसमे कर्मफठ-मोववृत्वकी अर अन्ये "अनन न्‌? श्तयादिते अभोववृतवकी प्रतीति होती षै, 
इससे यद शात कतरा है फि वेदे खरूपका भेद दोनेसे भिद्ाका भी भेद है } ४ 

त्िश्वन्ती कदते दै कि मदययुकते प्रथमाच्यायक्ते द्वित्रीय पादके दतीय अभिकरण्मे "पिबन्तौ 
इस छब्दको जीव भौर बदपरक मानकर उसा अर्थं भोक्ता ओर अक्ता, पसा किया गया ह 
श्प वेवका भेद नहीं ३, श्वद्व संख्या तो दोना जगम प्रतीत देती ६ै, श्तञियि 
„ षष्टी बिया ६, पेना समङ्चना नादि । 


२०२६ ध्र [ य° रप्र ३ 








भाष्य 
द्वा सुपणा सयुजा सखाया समानं दक्षं पसिखजाते । 
तयोरन्यः पिप्य ्ाद्रस्यनश्चनन्यो अभिचाकशीति ॥' 
(य° ३।१।१) इत्यष्यात्माधिकारे मन्त्रमाथ्णिकाः शेताधतराध 
पठन्ति । तथा कडः-- 
श्तं पिबन्तौ सुकृतस्य लोके गुहां प्रविष्टौ परमे परथ । 
छायातपौ तरह्मविदो वदन्ति पञ्चाग्नयो पे च त्रिणाचिकेताः ।/ 
` (क० ३।१) इतति । किमत्र बिधैकत्वयुत बिदयानानात्वमिति संशयः । 
किं तावत्‌ प्राम १ विद्यानानात्वमिति । इतः १ पिरेपदक्षनाद्‌ । द्वा सुप- 
माव्यकरा अनुवाद्‌ 
द्धा शुपणां खथुजा सखाया" ( सुन्दर पवारे--नियम्यनियामक माववारे 
सवेदा खाथ ही रहने वाठे खला--सखमान आख्यानवाके दो पक्षी श्षसीर नामक 
समान वकम रदते दै, उनमेसे एक-कषेत्ज्ञ स्वादयुक्त फर्लोका--घुलदुःख 
छक्षण कर्मजन्यं फलका भोग करता दै, दृखरा--निय-गुदध-बुदध-युक्स्वभाव 
र उनका भोग न करता हुथा जीवाख्य पक्षीको भोगनेके छि प्रेरित करता 
दै) इ प्रकार अध्यासे अधिकारे आथर्वणिक आओौर श्चेताश्ववर पदृते ह । 
इसी प्रकार कट--(ऋर्तं पिवन्तौ सुकृतस्य ठोके०" ( इस शरीरम सतः किये गथे 
कर्मो होनेवले कर्म॑रूर्टोको स्वतः भोयनेवाटे दोनों बुद्धिरूप ग्ामे-परम 
ज्य स्थानें प्रषिष्ट हृ छाया ओौर जातपके समान विलक्षण &, पेखादो ` 
* ्रहवेत्ता नरिणाचिकेत जौर पचाभ्निवकि कहते है) एेखा कते है । यापर 
विद्योणकदटैया नाना ई, पसा सश्चय दयता दै । तव क्या प्राप्त होतार? 
~ पूषैपक्षी--विारपे नाना ह, ेखा प्राप्न दत्ता है, किसे १ विरेपके दशेनसे, 
रवभभा 1 
इयदामननात्‌ । मन्तरद्मयेऽपि प्रतिपादनपरकारमेदात्‌ क्ेयैषयभानाच 
सशयमाद--किमत्रेति । ऋतपानवाक्ये “अक्षरं ब्रह यत्परम्‌, ( कट० १।३।२ ) 
इति गुणाः श्रता, सुप्णवाक्येऽननतादयः तेपां मिथोऽनुपसंहार इति पूर्वपक्ष 
५ रत्तप्रमाकर अनुकाद्‌ 
"इयदामननाचर्‌” इति 1 दोनो मन्बोमिं अतिपादन, करने अकार भिन्न हं ओर ज्ञेये . 
देवयका भन होता दै, इतकिए संशय कृते ई---श्मिन'” इत्यादिमे । ऋतपानवायर्यभे 


म्ञक्षरं ब्रह्म यत्परम्‌ ( जो परम अक्षर जह्यदे) इन र्का श्रवण दै नौर सपर्ण 
वाक्ये अगेश्न्व--अयुपभोग आदि धर्म ह 1 इन धरमोका परस्पर जनुपसंदाद पूर्वपकषका फल 





¢ 
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य 





भाष्य 
पतयत चेकस्य भोवतवं चवयते, एकस्य चाऽमोबदलवं दृस्यते । प्रतं पिधन्ता- 
पि्यत्रोभयोरपि ोक्ठूलमेव दस्यते, तदयं सूपं भिचमानं विदां भिन्यादिति। 
एवं पर्न वरवीति-वियैकल्ममिति । छतः १ यत उभयोरप्यनयोभैन्न- 
योरियत्तापरिछिन दिलयोपतं वेघरूपमभिनमापनन्ति । नयु दर्चितो ूप- 
भेदः, नेत्युच्यते, उभावप्येतो मत््नौ जीवद्ितीयमीश्वरं प्रतिपादयतः, ना- 
थौन्तरम्‌ ] ` दा सुपर्णी इत्यत्र तावत्‌ 'अनदनमन्यो अभिचाकशीति" 
हत्यश्नायाद्यतीतः परमात्मा प्रतिषा्यते। याक्यशेपेऽ्पि च स एव 
प्रतिपायमानो दश्यते, शट यद्‌। प्रयरयन्यमीक्चमस्य महिमानम्‌! (वे 
४।७) इति । (ऋतं पिबन्तौ" इत्यत्र तु जीवे पिवत्यशनायाद्यतीतः परमा 
भाष्यका अनुवाद ॥ 
कर्यौकि द्रा सुपण! इसमे एक भोक्ता ओर दूसरा अभोक्ता दिखाई देता है। 
भतं पिबन्तौ इषम दोनों भोक्ता ही दिलाई देते ट । इणिप भिन्न होवा इभा 
चेयका स्वरूप चियाको भिन्न करेगा । 
लिद्धान्ती-पेखा प्रात होनेषर फते द कि विधा एक दै । किससे १ इससे कि 
दन दोनो मन्त्रम इयत्तासि परिच्छिन्न द्विसवचे युक्त वेयरूप अमिन्नदी षै, पेखा 
भ्रुषियां कदली द । परन्तु हपञेद दिखाया द । दम कते हक नदीं, ये दोनो 
यन्न जीबदधितीय हरक प्रहिपाद्न करते है, अन्य अथेका प्रतिपादन नदीं 
~ करते | इख मन्त्रम 'अनदनन्नन्यो अभिचाकशीति' इखते चुयु्वा आदिते 
अतीत परमात्माका भरतिपादन होता द जीर वाक्यशोपमे मी “जुष्ट यदा 
. पदयत्यन्य ० ( जव अनेक योगमा सेवित समये परमात्मक जौर उसकी 
` महिमाको जानता ह, तव शोकरदित दोता है) उसीका प्रतिपादन देखा जाता 
दत पवन्त धव ते जीव प । “ऋतं पिबन्तौ" इषम तो जीवके पान करनेपर बुभु आदिते ऽ्सिीत 


३ रलप्रमा ४ 

फलम्‌, सिद्वान्ते तृपसंदारे ्यत्रूपवाकयाकयाटुपसहार्‌ इति विवेकः । चप 

वेधेक्याद्‌ अ हारः, इद लु वेय इति, -भल्युदाह्रणेन 
रल्नम्रभाका अनुवाद 


३! सिद्धान्ते धर्मोका उपसद्यार माननेषर्‌ ब्रहमस्ह्प प्रतिपादन करनेवाले बाकयोका एक 
अर्थ दोनिते उपरहर दे, एला पपक्ष जर सिदयन्तमे भद 1 विया एक :दोनेसे अकषर- 
यद्ि--अकषरमं - दामि द्वितनियेथ वदि कसनेबि शव्दोका उपर्मदार हो, [ पूष अधिकरणे 
"रय्ीसोवेयका भद दोनेते एकत भोक्त ओर्‌ अमोक्ता ये दो वेव द ओर अन्यत्र दोनों 

भोक्तादी देय द, इरिपए वेवि भि नसे उपर्खदार नदीं दै, देता अलुदादरणये मू. 


++ 





२०२८ व्रह्मघरत्र [अ० ३पा० ३ 


माप्य 


त्मापि साहचर्याच्छन्रिन्यायेन पिवतीत्युपचयैते । ` परमातमप्रकरमै दवत्‌ 

अन्यत्र धमादन्यत्राधमीत्‌' ( ० २।१४) इत्युपक्रमात्‌, तद्विषय एव 

चात्रापि वाक्यदेपो भवतति "यः सेतुरीजानानामक्षरं ह यरम्‌" (क०३।२) 

इति । शुं प्रविशवात्माने। हि' ( ° घू० १।२।११ ) इत्यत्र चेतद्‌ 

प्रपञ्चितम्‌ । तस्मान्नासित वे्यभेदः, तस्माच विचेकत्वम्‌ । अपि च तरिष्वप्य- 

तेषु वेदान्तेषु पैर्वापर्यलोचने परमात्ममियैवाऽ्वगम्यते तादात्म्यविवक्षयैव 
भाप्यकरा अनुक्राद 








रर 


परमात्मा भी घाह्चयं होनेसे छश्निन्यायसे पान करता रै, देषा उपचार होता दै, 
क्योकि (अन्यत्र धमी०' ( श्ञाज्लीय धमीलुष्ठानसे, उघके फल भौर फारणोसे 
भिस्द्रै मौर अधर्मसे भिन्नदै) पेखा चपृक्रम होनेसे यद प्रमात्माका प्रकरण 
द । आआथरयैणिक आदि वाक्यके खमान यज्ोपर भीं "यः सेतुरीजानानामश्चरम्‌०' 
(यजमानोका --कर्मं फरनेवार्छोका जो सेतु चैषा सेतु दै, जो अक्षर परम व्हा दै) 
यह्‌ वाक्यकेष परमात्मविपयक दी दै । गुद भविष्ठवात्मानौ हि” हस सूत्रम इस 
विपयका खविस्तार विचार किया गया है। इते सिद्ध इभा कि वेय मेद 
नी है भौर इसीसे विया एक दै । ओर पूवौपर सम्बन्धा पर्योलोचन करनेपर 
इन तीनों अथीत्‌ जाथवैगिक) व्ेताश्ववर ओौर काठक बेदान्तोमें परमाप्मवि्या 





रलप्रभा 


पूर्वपक्षः ! नन्वयं॑युहाधिकरणे निरस्त इति चेत्‌, सत्यम्‌, किन्तु पिबत्पदस्य ~ 
सुरुयार्ैलाय स्वतः फद्पनया च पानङ्कत्याश्रयौ बुद्धिजीवौ पिबन्तौ आहतो, सपर्ण '. 
तु जीवेर्धरावित्याधिकारङ्धायां मन्द्धयेऽपि द्विवचनरव्दसाम्यादौतततिकद्धिव- 
वििष्टतया बुल्यवस्व॒द्यभ्सयभिक्ञानस्य बाधकाभावात्‌ भकरणायनुमरहाच् जीवा- ˆ 
॥ “~ रलमरमाक्रा अनुबाद 

पक्ष खदा होता है ॥ .मड इस पूर्ैपक्षक्ना गुदाधिकरण्मे खण्डन किया जा चुद्ठा दै, ठेषी 
ज शाका कर,\ तो यद सदय दे, परन्तु “पिबन्तः मेँ “पित्‌” पदका सुर्य अर्थं जिया जानते 
अर स्वतः ओर कल्यनासे भी पानकरियाके अ(धय बुद्धिं यर जीवको पानकर्ताहपते केना 
चाहिए जीर्णौ ये त्तो जीव जर ईर, देसी अधिक आश्य दोनेपर दोनो 
मन्त्ोमिं दिलकषख्यकि सान्यते जौर दोनोमे ओौत्पत्तिक दित्वसंख्याङे योग्ते उल्य दो, 
वल्ुरओके प्रत्यभिज्ञान वाध न॒ दोनेके करण तथा मक्रण सादिक अदस । 


भधि० २१ पू० २४} शाङ्करभाप्य-रल्नप्रमा-मापालुवादमहित २०२९ 


भाष्य 
जीवोपादानम्‌ , ना्थन्तरविवक्षया । न च परमात्मविद्यायां मेदाभेद्‌- 
विचारावतारोऽस्तील्युक्तम्‌ ! तस्मात्‌ प्रपश्वा्थे तवैव योगः! तस्मा- 
चाधिकधरमोपर्सहार इति ॥ ३४ ॥ 

भाप्यका अतुवाद्‌ 
ही समल्ली जाती है ओौर जीवक प्रण तादात्म्यकी विवक्षापे दही दै, अन्य अर्थकी 
विवक्षसे नदीं है। इसी भ्रकार परमारमनियामे मेद या अभेद्फे विचारकी 
गुंजायश्च नदीं दहै, रेता कहा जा चुकता है। इसलिए यद सूत्र विस्त।रके छिप 
हयी है भौर इसी अधिक धर्मोका उपसंद्यार है ॥३४॥ 

रत्ममा 

नुवादेनासंसासिक्षणि मन्त्दवयतास्ययैमिति भ्रपच्वरथमिदं सूत्रमिति भावः ॥२४॥ 

रलमरभाका अनुवाद 
जीयते अजुवादसे असमास ब्रह्मम दोनो मर्नोका तात्प दै। इसलिए अपथे लिट यदं 
सूतदे, एसा मावदे॥ ३४) 





य्य्य्य- 








२०३० मह्यपत्र [५०३२१०२ 


[ २२ अन्तराधिकरण प्र ३५-३६ ] 


विधामेदोऽथ विवैक्यं स्यादुपस्तकहोलयोः । 

समानस्य दिराम्नानादिामेद अरतीयते ॥ ‡ ॥ 
सवन्तिरत्वमुभयोरस्ति बिदेकता ततः। 

दकाकिशेपतुत्ये दिः पाठस्त्समतीणिषत्‌ # ॥२॥ 


[ अधिकरणसार 1 
खन्देद--उपषस्त ओर कदो बाक्षणमे विद्याका भेद है या एक विया ६ । 
पूषैपक्ष--दस्य वस्वुके दो बार कथने वियाभेदं प्रतीत शेता दे । 
सिद्धान्त--दोने माणो सर्वान्तरत्वके दोनिसे एक विद्या दै । शङ्धाविरोपकी 


निढृत्तिके लिए प्तर्वमरि' इत्यादि वाक्यके समान दों वार पाठ किया हे, अतः पुन- 
सक्तिनर्हीदे। 


अन्तरा भूतथ्रामवत्स्वासनः ॥ ३५ ॥ 


पदञ्छेद्‌-अन्तरा, भूतम्रामवत्‌ , स्वात्मनः । 

पदा्थोक्ति-पूव्मात्‌ सूतराद्‌ आमननादित्येकदेशस्यात्रानुचिवियेया, तथा- 
च ्यत्साक्षादपरोक्षाद्‌ ब्रह्म प्य आत्मा सर्वान्तरः इति ब्रह्मणद्येऽपि ] 
स्वामनः--स्वप्ाज्स्य अन्तरामननात्‌-स्वीन्तरामननात्‌ [ वियिक्यं चित्ेयम्‌, 
तत्र निद्रनमाह ]--मूतम्रामवत्‌-यथा “एको देवः! इत्यादिशुत्यन्तरे सर्वेषु 
मूतरमिु स्वन्तः प्ठवसइऽम्नायते वद्ु्लयेोर्सिथैः 

भापाथे--इस सूत्रे पूवैसूत्रसे ८आमननात्‌ः इसकी अनुद्तच्वि करनी चाहिए, 
इसकिए प्यशसाक्षादपरोक्षाद्‌ ब्रह्मः ध॒ जामा सर्वान्तरः" इन दोनो तर्मणोमे भी 
स्वामाके सवीन्तरत्वका कथन दै, इससे एक ही उप्रास्तना है, रेसा समञ्नना चादिषए्‌ । 
उसमे दन्त कहते ईै--मूलप्रामवत्‌--^एको देव; सरवेभूतेणु गूढः” इत्यादि 
अन्य श्तिमे सम्पूर्णं भूतप्मूहमे सर्वान्तर एक दी आत्मा उक्त है, वैसे ्रकृततमे भी 
जानना चादिए, रेसा अर्थं है । 





सन्यस्य 


1 





# भाव यह दै कि व्वत्ताक्षादपरोक्षाद्‌ नह्य" "व आत्मा सर्वान्तर." इस प्रकार एक दी दार्भ 
उपल ओर कोर बाणम पदा गया है 1 अपरोक्ष, इमे विमक्तिकि व्यत्गसते “अपरोक्ष देषा 
अभेदे) उन दोनों दमण समानरूपे पठित वाक्यकी पुनरुकिकि प्रिशारकरे किप विधाका 
भद माननां चादिषु । 


भपि० २२ १०२५] शाङ्करभाष्य रतप्रभा-भापाुवादसादित २०३१ 


्प्म्ययदयस्य य्य 








सयय्य्य्य 


भाष्य 

'्यत्साक्षादपरोकषाद्र् ॥ आत्मा सर्वान्तरः (० ३।४।१-३।५।१) 
इत्येवं नैरन्तर्येण वाजसनेयिनः समामनन्ति । तव्र 
सशयः--विधैकत्वै वा स्याद्धि्यानानालवं वेति । वि्यानानात्वमिति तात्‌ 
प्राप्तम्‌; अभ्याससामथ्यीत्‌ । अन्यथ। हन्यूनानतिरिकतां दिराम्नानमन्ै- 
कमेव स्यात्‌ । तस्मात्‌ यथाऽस्यासाद्‌ कर्मभेद एवमभ्यासात्‌ पिचामेद इति । 

माप्यक्रा अनुबाद 

प्यस्घाक्षाद्परोक्षाद्‌ ब्रह्म” ( जो साक्षात्‌ अपरोक्ष ब्रह्म है, जो प्रघ्यगासा 
ओर सवका आभ्यन्तर ) द प्रकार दो बार चपस्त ओर कोके भ्रमि 
नैरन्त्ैसे बाज्ञघनेथी श्रवण करति द । यहापर संचय ताह कि विया एक 
हैया अनेक ! 

ूर्वप्षी- विया अनेफ़ है, रेषा प्राप्त शेता है, किसे अभ्यास~--पुनरंक्तिफे 
सामथ्ये, क्योकि यदि एेसा ने, तो न्यूनतासे जौर माधिक्यचे रदित अर्थके 
विषयमे दो बार कथन निरर्थक दो जायगा । इरि मैे "यजति" पद्के 
अभ्यसते कर्मभेद होता है, वैषे धौ अभ्याससे विदयारा भेद सिद्ध होता है । 





रते्रभा 


अन्तरा भूतग्रामबत्स्वात्मन इति । षटापिकं चिदधिपयत्वेनाऽपरोक्षम्‌ › ब्रहम 

सु साक्षादविषयव्वेनापरोक्षम्‌ इति, प्रथमा पञ्चमी । अत्र श्रुतावासधर्मोऽपरोक्षतवं 
ब्रक्षण्युक्तम्‌ , ब्रहमधर्ः सर्वान्तरत्यमामन्युक्तम्‌ › तेन तयेरिक्यं ददीकृतं मन्तव्यम्‌. । 

रेतलपरमाक्छ अनुग्राद 

"अन्तरा भूतम्रामवत्‌ स्वात्मन "” इत्ति । धट आदि चिद्विषय होने अपरोक्ष ) ब्रह्मतो 
साक्षात्‌ अविषय दोनेसे अपरोक्ष है । “अपरोक्षाव्‌" यदधोपर पचमी भ्रयमकि अर्थे है--इस 
भतन आमाका अपरोक्षत्व घर्म बरद कहा गया है भौर्‌ बरह्मा सवन्तरत्व धमै भातममे -जीवमे 
कहा गया है, इससे मात्मा ओर ब्रद्म-इन दोर्नोका पेक्य दद्‌ किया गया समदनां वादिए्‌ ! 





६ प्रकार पूप प्रा होनेपर सिद्धान्ती कदे ई फ दोनो नाकगो सरवान्तरतवका म्रतिपादनं 
ोता दै, भौर वद एक टी वस्तु उपपन्न टो सकता द । दो वस्तुभोमिं एकका बदिरमाव अवश्यम्मावी 
४, इते वेचरूप सर्वान्तरे एक दोनेके कारण विचाका भेद नी है! पुनरुक्ति भी नदीं दै, 
कंयोकि भते अन्य शालाम शङ्काविशेयकी निदचचके र्य (तखमक्षि" इस वागयका नौ बार 
उपन्यास किया गया दै, बे यक्षा मी उपपन्न दो सकना दै । उवस्तत्रामणते देम आतमल्वकी 
शकरा निकृत्त दयेत है, भौर कलोखनाद्यणसे देहादि व्यतिरिक्त वस्तुने नदहमलका मापादन दोतां 
दै, त्रयोषि कार्ये शेपे उम मकार शात होता है ¡ दशते पक हा विषा दै, देना जानना चादि! 





२०३२ बहर ` [भ०३ष० ए 


सम -यस्यययत ययय य स्य्य 








यय्य्ययत यद्यस्य 


माप्य 
एवं प्रति प्रत्याह--अन्तराऽऽम्नानाविरेषात्‌ स्वार्मनो विचैकल्वमिति । 
सर्वान्तरो हि स्वात्मोभयत्राप्यविरिष्टः पृच्छ्यते च प्रसयुच्यते च । नहि 
द्वायात्मानामेकस्मिन्‌ देहे सर्वान्तरो सम्भवतः, तदा देकस्याञसं सर्वान्त- 
र्त्वमवकरप्येत, एकस्य तु भूतग्रामवनैव सर्वान्तरं स्यात्‌ । यथा च 
पश्चभूतसमूरे देहे श्थिष्या आपोऽन्तरा अद्धस्तेजोऽन्तरमिति सत्यप्या- 
पेदिकेऽन्तरत्वे नेव युख्यं सर्वान्तरत्वं भवति तयेहाषीत्य्ैः ¡ अथवा भूत- 
ग्रामचदिति श्त्यन्तरं निदर्वयति, यथा-^एको दैवः सर्वभूतेषु गूढः 
भाप्यका भतुषाद्‌ 

घिद्धान्ती-ेसा प्राप्त होनेपर निराकरण करते है आतमा भान्तर ह, यद 
दोनो श्तियोमिं घमानरूपतसे का गया है, इखसे विद्याकी एकता समानरूपसे 
ज्ञात होती दै, क्योकि सवके अभ्यन्तर श्ात्माके विषयमे दोनों स्थर्छोपर 
समानरूपे प्रभ भौर उत्तर है । एक देम स्ौन्तर दो आ्माओंका रहना 
संभव न्दी) पकंश्षरीरमे दो सवौन्तररहै, रेखा यदि का जाय, सोधक 
वास्तविक सवौन्तर उपपन्न होगा, दृखरा तो भूतघमूके समान किसी समय 
खवौम्तर नदीं होगा । जेखे प॑चभूर्ोके समूद देम थिवी जल अभ्यन्तर 
है, जच तेज अन्तर दै, इष प्रकार यद्यपि अयेक्षासे अन्तरत्व दै, तो भी चनमें 
यख्य सर्बान्वरप्व नदी दै, वैसे दी यहां मी समह्चना चादिए, पेसा अर्थ) 
अथव “भूतघमृहके खमानः इस रकार अन्य शरुतिका निदैन करते दै । जैसे 
एतो देवः सर्वभूतेषु गडः” ( अद्धितीय, योतनस्वभाव, खव प्राणिर्योमें मूढ, 





रत्नम्रभा 
तं मे व्याचक्ष्व" ८ द° ३।४।१ ) इत्युपस्तप्रश्ने याज्ञव्क्येन प्राणादिमरको 
दरप्ादिसाक्षी परत्तिपादितः । तथेव च्यदेव साक्षादपरोक्षाद्‌ ब्रह्म य॒ जआत्मा 
सर्वान्तरस्तन्मे व्याचक्ष्व ८ व° २।४।२ ) इति कदोरप्ररनेऽखनायायतीतः 
प्रतिपादितः 1 तत्र राहमणद्टयेऽपि परदनाचभ्यासात्‌ सर्वान्तरस्वमत्यभिज्ञानात्‌ च संशये 
रलममाका अनुवाद 
तन्मे व्याचक्ष्व इस उप्ते प्श्चके उत्तमे याज्वस्स्यने प्राण आदिना प्रेरक ओर दृष्टि आदिकः 
साकी आत्मा है, दसा अतिपाद्न किया है । उसी प्रञ्षर “यदेव साक्षादपरोक्षाद्‌ बह्म" इस ` 
कले अदनके उत्तरम र्म अशनाया--चुभुश्श आदिमे रहित हे, खा अतिपादन किया है 1 
उन दोनो व्राह्मण मदन यादिके अभ्याससे ओर सर्वान्तरत्वके अतिपादनसे विया एक दै 
या भिन्ने, देस संशय दोनेपर पूय अधिकरणे तयो यन्त्रो वेके एक दोनेमे वियाका 





भषि० २२ षू० ३६} शाङ्करभाप्य-रतनमभा-भापालुवादसदित = २०१३ 


सन्यस्य 








स्म्य 


भाष्य 
सर्बन्यापी स्भूतान्तरातमा" (° ६।११) इत्यस्मिन्‌ मन्ते समस्तेषु भूत- 
ग्रामप्येक एव सर्वान्तर आत्माऽऽम्नायते, एवमनयोरपि ्राहणयोरिव्यर्थः । 
तस्द्वयैक्याद्धियैकत्वमिति ॥ २५ ॥\ 

माप्यका अतुषाद्‌ 
सवेव्यापी, खव भूर्ोका अन्तराहमा--खरूपभूत दै ) इस मन्व्रमे समस्त पाणिः 
समूह एक ही सवौन्तर आ्माका कथन है, सी प्रकार इन दोनो ब्राहाणेमिं मी 
कदा गयादै, पेखा अथै है इषे उक्त दोनों त्राहाणे्निं दो आत्माओंका 
सवौन्तरत्व न दनेसे वेयॐ़े एक होनेसे विदयाका एकत्व है ॥ ३५॥ 





रतप्रभा 


गन्मरयैरवेधेक्यादस्तु वियेत्रयम्‌ , इह त॒ ब्राहमणयोरयैयेक्येऽपि अभ्यासात्‌ वियामेदः 
प्यजत्यभ्यासाव्‌ पयाजभेदवद्‌" इति प्र्युदाहरणेन पूर्ैपक्षः । तत्र मिथो धर्मानुप- 
रंहारः फलम्‌, सिद्धान्ते तपहार इति विवेकः । द्वयोः सवोन्तरत्वामुपपत्त्या 
तावद्‌ ब्रामणयोरेकवस्ठुपरत्वं सिद्धम्‌ ! तथा च ॒वेवेत्यात्‌ निरयुणविवैकये न 
विवादः ॥ ३५ ॥ 
रतलप्रभाका अनुवाद 

पेक्य मे ही दो परन्वु यहो ब्रहमणोमे तो वेयकरे एक दोनेपर भौ भभ्यरास् दोनेसे जम 
यजतिकै भभ्याससे परयाजका भेद दै, वैसे दी वियाका भेद दै, इस प्रकारं प्रदयुदादरणसरे 
पूप दै । पूरवप्मे परस्पर पर्मौका अचुपसहार फलद दै तया सिद्धान्ते तो इन प्मोका 
उयसंदार फल ड, देखा पूरपश्च ओर षिद्धान्तमे अन्तर दै ¦ दो वस्तर्योका सर्वान्तर 
होना उपपन्न न दोनेसे रोने त्राह्मण एक चस्तुका भरतिपादन करते दै, यह सिद्ध॒हुभा । 
दसम वेय एक दोनेसे निशुणवियके एकत्वम कोई विवाद नदीं दे॥ ३५ ॥ 


अन्यथा भेदानुपपत्तिरिति वेन्नोपदेशान्तरपत्‌ ॥ २६ ॥ 


पद्च्छेद--अन्यथा, मेदानुपपपिः, इति, चेत्‌ › न, उपदेञ्चान्तरवत्‌ । 
पदार्थोक्ति--अन्यथा--विचाया मेदानङ्गीकारे भेदानुपपषिः--भेदस्य-- 
, आम्नानमेदस्यास्यासस्य अनुपपतिः--उपपत्यमावः [ मयोजनामावात्‌ ] इति चेन 
उक्तपकररेण कश्िदाशङ्केत, तदा तन्न चार्‌ [ यतः ] उपदेशान्तरवव्‌-छान्दोग्ये 
तत्वमसीदुपदेडो मवङ्ृत्वोऽम्यस्यमानेऽपि न विचाभेदो न वानुपपत्ति्द्वत्‌ 
[ प्रकृतेऽपि न विद्यमेदो न वोक्तानुपपरिरि््थः । ] 
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भापाथै--विधाका यदि मेद न माना जाय, तो भान्नानरूम भम्ासकी 
उपपत्ति नीं होगी, इत प्रकार कोई शद्का करे, तो बह टीकर नीहि, क्योकि 
जैसे छन्दोग्यम (तत्वमसि! इस वाक्यका नी चार अभ्यास करनेपर भी विदाका मेद 
ओर अदुपपत्ति नदीं ह, वैसे ही प्रकृतमें भी वि्याका मेद ओर उक्त अनुपपत्ति नहीं 
दै, एसा जानना चाहिए । 
भाष्य ; 
अथ यदुक्तमनमभ्युपगम्यमने विद्यामेद आन्नानभेदासुपपत्तिरिति तत्‌- 
परिहतैव्यम्‌ । अब्रोच्यते- नायं दोपः! उपदेशान्तरवदुपपत्तः 4 यथा ताण्डि- 
माघपनिपदि प्र प्रपरे--" आला तवमसि शेतकेतो' (छा०६।८।७) 
दति नयकृखोऽप्युपदेशे न बिद्यामेदो भवति, एवमिहापि भविप्यति । कथ 
च नवङृत्वोऽप्युपदेशे विचामेदौ न भवति, उपक्रमोपसंहाराभ्यमिकार्थताव- 
गमात्‌ । ^भूय एव मा भगवान्‌ विज्ञापयतु, ( छा ६।५।४ ) इति चैकस्यै- 
वास्य पुनः पुनः प्रतिपिपादयिपितव्यत्वेनोपकषेपात्‌ आशङ्कान्तरनिरा- 
माप्यका अनुवाद 
विधाकामेद न माने, तो आम्नानका मेद अञ्ुपपन्नदोतादै, पेखाजो 
कया गया दै, उघका परिदार करना चादिए । इखपर कहते द--ग्रह दोप नदीं दै, 
वुयोकि अन्य उपदेशफे समान उघकी उपपत्ति ्टोती है । जैखे वाण्डियोंङे उपनिपदू- 
के छठे प्रपाटकमें (स्र आत्मा तत्वमसि शेतकेतो' (वह आत्मा दै ओौर हे ेतकेवु ! 
वहत्‌ दै) इस प्रकारनौ घार दपदेश किये जानेपर भी विधाका भेद नदीं होत है, 
वैसे यां मी होगा । परन्तु नौ यार उपदेश किये जानेपर विद्याका भेद्‌ धयो नदीं 
शेता ? इससे नदीं होवा है कि उपक्रम ओर उपसंहारे एक अथे ज्ञात दोता 
है। (भूय एव मा भगवान्‌० ( भगवान्‌ आप युद्चसे फिर कटं ) इख भकार 
पक द्टी अथैका पुनः पुनः भविपाद्न करमेकी इच्छसे निर्दे किया गया 
छलौर अन्य आश्चकाके निराकर्णसे बार-बार उपदेश उपपन्न दै, अतः 





रतम्रभा 
अन्यथा० । ननु वियेक्याङ्गीकारे भम्यासानुपपपतिरिति चेत्‌, उच्यते, स 
एवाभ्यासः कर्ममेदकः, यो निरर्थकः, इह वृषस्ित्राह्मणोक्तात्मन एव 
रलमरभाका अनुवाद 


५अन्यथा०” इयादि ! विये रेक्यका स्वीकार दोनेपर अभ्यद्र अनुपपत्ति दमी, 
य॒दि ठेसी के रकः केरे, तो उसपर कदे है--जो अभ्यास निरथैक दोता है, वदी कर्मर 
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माध्य 
करणेन चासकृदुपदेशोपपत्तेः, एवमिहापि प्रदनस्ूपामेदाद्‌ । धतोऽन्यदार्वम्‌ 
( द° २।४।२-३।५।२ ) इति च परिममाप्त्यपिरोषादुपक्रमोपसंहारौ ताब- 
देकाथविपयो दृश्येते । यदेव साक्षादपरोक्षाद्‌ चदय! ८ बू ° ३।५।१ ) इति 
द्वितीयेऽपि प्रकते एवकारं प्रघुज्ञानः पूर्वप्ररनगतमेवार्भदुचतरत्रायुङृप्यमा्णं 
दीयति । पूर्मरिमश्च बाहमणे कार्यैकरणव्यतिरिक्तस्यातमनः सद्धावः कथ्यते । 
उत्तरसमिस्तु तस्यैवाशनायादिसंसारधमतीतत्वं कथ्यते इत्येका्तोपपत्तः । 
तस्मादेका विेति ॥ २६ ॥ 

भाष्यका अनुबाद 
विद्याभेद नद्ध होक, इसी प्रकार यदा मी ्रभरूपके अभेद दोमेसे बिधाका भेद नक्ष 
है, 'असोऽन्यदार्वम्‌०? ( इस भ।रमासे अन्य विनारी है ) पेसी परिघमापतिरे भी 
एकरूप नेसे उपक्रम ओर उपसंहार एकार्थक दी है, देखा प्रतीत ष्टोता है । "यदेव 
साक्षादप० (जो ही साक्षात्‌ अपरोक्ष ब्रह्म) पेसे दुसरे भरभमे एवकारका 
प्रयोग करनेवाले ऋषि पूवै प्रश्रके अथैका ही उत्तर परक्रम अचुकषेण दै, पे 
वतरात दै । पूवं ब्राह्णमे कारयकरणते व्यतिरिक्त आत्माका अस्तित्व कहा है 
खीर उत्तर ब्राह्मणे तो वद अशनाया आदि संसारधर्मसे अतीत दै, रेता कहा 
गया है, इस प्रकार पएका्थता उपपन्न होती है । इससे एक विद्या दै, यद सिद्ध 
हुआ ॥ ३8 ॥ 





रत्प्रभा 
अशनायाद्यस्ययद्ूपविशेषफथनाथेतवाद्‌ जभ्यासोऽन्यथासिद्ध.; न वि्यभिदकं इति 
समुदायाथः ॥ ३६ ॥ 
रत्नप्रमाका अनुवाद 
भद वत्तलाता दै, यहां तो उपस्ति घा्मणमें कय गया भत्मा ही भरनाया आदिसे प्रतीत द, 
यद्‌ विशेष क्दना अभ्यासका प्रयोजन दै अत अभ्यास अन्यथा सिद्ध दै, विदयाका मेदक नदी 
४, फसा समुदायका अथ॑ दै ॥ ३६ ॥ 


~>. >> 
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व्यतिहारे स्वात्मरव्योरेकथा धौर्त द्विषा । 
वस््वेक्यादेकपैक्यस्य दाव्यायि व्यतिहारधी; ॥ ९? ॥ 
रेक्येपि व्यतिहायेक्त्या धीर्पेशस्य जीवता | 
युकतोस्त्यौ वाचनिकी मूर्तिवदववमिार्धकम्‌# ॥ ₹ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 


सन्दे--ष्वदे् यर रविमण्डलके अन्योऽन्य व्यतिक्रम एक प्रकारक बुदि-- 
उपासना टै, अथवा दो प्रकारकी है १ 

पू्वपक्ष--एक वस्तु दोनेते एक प्रकारकी दी बुद्धि करनी चादिए, व्यतिदार पाठ तो 
एक वस्तुकी टद्ताके लिए दै, । 

सिद्धान्त-िक्य होनेपर भी व्यतिह्ारकी उक्ति दो प्रकारकी बुद्धि-उपाषना 
समक्षनी चाषिए, ओर ईशम जीवत्वका प्रतिपादन उपासनाफे किणि युक्त है। ओर 
वाचनिकी मूर्तिके समान दटता तो आर्थिक दो सकती हे । 





# भाव यद दै कि पेतरेयकमै खना जाता दै (तचोऽह सोऽसौ, योऽमौ सोऽहम्‌? श्त्यादि । 
इम मन्तरका अथं यद है-जओ यह देद-इन्दियका साक्षी जीवात्मा दै वदी आदित्यमण्डले अन्दर 
रदनिवाा परमात्मा है ओर जो मण्डले अन्दर रदनेवाला हे बद हम लोभोकि देदादिमे 
रदनेवाल। ४ । उमे अपने दारीरका ओर्‌ रविमण्डलक्रा नन्योऽन्य व्यतिहार सुना जाता दै, ततो भी 
अवब्रव्यरूप वस्तुके एक दोनेसे एक प्रकारकी दी उपासना करनी चारि 1 व्यति्ार्‌ पाठका 
भरयोजन--वस्तुकी दवता दै, अतः वद पाठ व्यथ भी नदी है । 

इम प्रकार पूर्ेपक्च भप्त दोनेपर सिद्धान्ती कद्ते दै--यद मकरण तत्के बोधके छिए नही है, भिते 
एकरवकी प्रतिपसति दरढताके किष अपेक्षित दो विन्दु स्यण उपात्तना परक दै, ओर उपासना वचनके- 
श्रतिके अनसार करनी चाषटिए, श्सरिदि व्यतिहारे समथ्यंतते दो भ्रकारकी उषासना करनी 
चादिष । पर्व॒ देता होनेपर--जीवका के साथ पेक्य है, देता ककर नद्यका जीकके साथ 
देक्य योधन किया जाय, तो ब्रहम निक्रष्टता भिद होगी ? इस प्रकार यदि कोई शद्धा करे तो वद युक्त 
म है, क्योकि उपासकके मनकी रिथरताके रिप देहादिरदित बरद्मका भी चतुदमुज, अष्टमुज आदि 
मूतिरूपपते उदे भरिया जाता है ओर वड व्यथं नदी दै, ठीक वैसे टी भ्व होनेने शुतनिके मलते 

यदि इम जीवत्व की उपासना मानी जाय तो चन्दयात वौनसा नुकसान है ? उपालनकरे ठि 
असुष्ठीयमान म्यतिदारमं यदि जयात्‌ जीवनक्च कौ पकत्वप्रतिपत्ति दद दो नाय, ततो म ओर अभिक 
युतकस्य दरगे । इसङिप व्यतिरे द्विविभ उपासना दै, एविप नदी हे । 
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व्यतिहारो पिरिपन्ति दीतरवत्‌ ॥ ३७ ॥ . 


प्दच्छेद्‌-ज्यतिदारः, वििषन्ति, हि, इतरवत्‌ । 

पदार्थोक्ति-्यतिहारः--"तचोऽटग्‌ः इत्याद्युक्तः [ अत्रोपासना्ष- 
दिश्यते ] इतरवत्‌--यथा इतरे सर्वासघ्रादय उपासना्सुच्यन्ते तद्वत्‌ । 
हि--यतः [ तथाऽऽम्नातारः “तमहमसम्यदम्‌" इत्यादिना ] विदिपन्ति-- 
रतिपादयन्ति । 

भषा्थ-- योऽहम इत्यादिसे उक्त व्यतिहार यद उपासनाके टिषए उक्त 
है, जैसे अन्य सर्वात्मत्व आदि उपासनाके ठिए उक्त ह वैते रकृतमे जानना 
चादिए, इसीलिए उस प्रकार समान्नान करनेवाले ¢वमहमस्म्यहम्‌" इत्यादिसे 
प्रतिपादन करते ह । 

भाष्य 

यधा--तदयोऽदं सोऽसौ योऽसौ सोऽहम्‌" इत्यादित्यपुरूपंप्रकत्यै- 
तरेयिणः समामनन्ति, तथा जाबालाः शत्वं वा अदमस्मि भगवो देवतेऽहं 
वै स्वमसि' इति। तत्र संशयः--किमिह व्यतिहारेणोभयरूपा मतिः 
फर्वव्या उत एकस्पैवेति । एकस्यैवेति तावदाह । नषनात्मन शथरेणैकलं 

भाव्यका अनुवाद 

भसे "तदूयोऽदं सोऽसौ (जो षः वदी आदियमण्डटस्य पुरुप दै, ओर 
जो वदद, बह्म है) इस प्रकार आदिलप्ररुपको श्वत करङे पेतरेयन्ञाखावाले 
कते है, वैसे जायाल कते दत्वं वा अहमस्मि (हेदेवते (तूदी 
महू नौर्न दीतूदै) यदांपर--सेश्चयदोतादैकि क्या यदपरं परस्पर 
बिदोपणविेष्यभावेसे उभयरूप मक्षि करनी चादिए या एकरूप ॥ 





रत्नमा 

व्यतिहार इति ! जीवेश्चयोः मिथो विदरोषणविरोप्यभावः व्यतिहारः, तस्य 

शरुतलवात्‌, "उत्कटे कृता एर्वती' इति न्यायाद्‌ च संशये जीवे ई्र- 

त्वमरतिरेव कार्यी, -उक्तन्यायाद्‌ ; व्यतिहार तस्या एव ददीकरणाथतरेन 
रलमभाका अनुवाद 

“व्यतिहारो ० इद्यामि । जीवे ओर इंडवर इन दोनोका परस्पर विशेषणपिरेप्यभाव 

व्यतिहार टै, इस व्यतिदारंे श्रुतिप्रतिपादित दोनेे ओर “निकृ की गई उक 


फक्वती दोती दै" इस न्यासे संशय होनेषर उक्त न्याये जीवम ईसवरबुद्धि दी करनी चादिए 
› 
२५६ 


२०३८ घरह्यसूत्र [अण रे प° ३ 








भाष्य 
युक्तवाऽन्यद्छिचिचिन्तयितव्यमस्ति। यदि चैवं चिन्तयितभ्यो पिरेषः 
परिकरप्येत, संसारिणरेशरात्मतमीश्वरस्यं संसायौत्मत्वमिति । तत्र संसारि- 
णस्तावदीश्चरात्मत्वे उत्को भवेदीश्वरस्य त॒ संतसार्यात्मते निकर्पः कृतः 
स्यात्‌, तस्मादैकरूप्यमेव मतेः । ्यतिहाराम्नायस्त्वेकलद्टीकाराथ इति । 
एवं प्रपत प्रत्याह--व्यतिहारोऽयमाध्यानायाऽऽम्नायते । इतसवत्‌-- 
यथेतरे गुणाः सबौतमलप्रभृतय आध्यानायाऽऽम्नायन्ते तद्त्‌ । तथा हि 
विर्धिषन्ति समाम्नातार उमयोचारणेन श्वमहमस्म्यहं च त्वमसि! इति । 
तथोभयरूपायां मतौ कतेन्यायामथेबद्धवति, अन्यथा दीदे विरेपेणोमया- 
भाष्यका अनुवाद 

पूेपक्षी--एकरूप दी मति करनी चादिए, क्योकि इस उ्यतिदारमे आत्माका 
द्वरे खाथ एकप्वके सिवाय अन्य कुछ भी चिन्तन करते योग्य नष्टं है । यदि 
जीवकी दैशवररूपता जीर दैरकी जीवरूपवा, इस प्रकार चिन्तनीयविशेपकी 
कर्पना की जाय, तो संसारी जीवको रईैन्वररूप माननेमे जीवका द्कप होगा 
जर है्रको जीवख्प मानने्भे ईश्वरा अपकर्ष होगा, इसलिए मतिकी एक 
सूप्तादीष्ै। नूम ओौरर्मै दी तूः यद व्यविदारश्रुति तो एकत्वको दद्‌ 


करनेफे किषपिदहै। 
सि द्धान्ती--देसा प्रप्र होनेपर निराकरण करते है--यह ग्यतिदार आध्याने 
किए कदा जावा है, अन्यके समान-जैसे खवौरमत्व आदि अन्य गुण आध्याने 
ए श्रुति फटे गये दै, वैसे दी यह व्यतिहार भी कहा जाता है, क्योकि श्चति 
कषनेवाले श्व गष्टमस्म्यं च त्वमसि' इस श्रकार उमयक्रा निदश्च करके जनै 
इस प्रकार विशिष्ट करते है, ओौर वह उमयष्ूपद्चे मति करनेषर दी सार्थक होत्रा 
है, न्धी ठो इख विरोपसे उभयश्रु्ि अन्धक दो जायगी, क्योंकि एकके 





रत्नप्रमा 
अभ्यासवदन्यथासिद्धा इति दन्तेन पूर्वपक्षः । ततरे लघव फलम्‌ , विद्धन्ते तु 
त्यथैवच्वमिति विवेकः । एकेनैव भ्वमहमसमि" इत्युचारणेनेकत्वमतेः छृतत्वाद्‌ 
रलप्रभाका अनुवाद 
व्यतिदरश्ति तो इसी बुद्धिो सरन लिए पिच्छे अधिकरणे उक्त अभ्यासके समान 
अन्यथासिद्ध द, रसा दृष्टन्तसंगतिते पूर्वपक्ष दे । पू्वपक्षमे लाघव फल दे ओर सिद्धान्ते 
तो श्रुति सार्थक होती दै यद फल है, रेषा पूर्वपक्ष ओर सिद्धान्तका विवेक दै। यदि 
श्त्वमस्मि, ( तुभ हं ) इस एक दी उच्चारणे एशवधुद्धि रो, तो “अं त्वमसि" यद व्यर्थ 


अभि ° २२ प° २७] शाङ्करभाष्य -र्प्रमा-मापाटुवादसदित २०२९ 








चव्य्न्य्य्य्य्य्य ज्यययसय यय्यं 





भाष्य 
स्नानमन्थकं स्यात्‌ एकेनैव कृतत्वात्‌ । नु उभयाम्नानस्याऽ्थविरेषे 
परिकरप्यमाने देवतायाः संसार्यात्मतवापततर्निकरपः प्रसन्येतेतयु्म्‌ । मेप 
दोपः ¦ देकातम्यस्यैवाऽ्नेन प्रकरेणाऽ्छचिन्त्यमानल्वात्‌ । नन्वेवं सति स 
एवैकत्वच्टीकार आपचेत्त । न वयमेकलच्टीकारं बारयामः । फिं तहि ? 
व्यतिहारेणेह दिरूपा मतिः कर्तव्या वचनप्रामाण्याननकरूपेतयेतायदुपपाद्‌- 
यामः} एरतस्त्वेकत्वमपि दटीमवति । यथाऽऽध्यानायेऽपि सत्यकाम- 
माप्यका चतुवाद 
आम्नान--उचारणे ही एकरूप मति सिद्ध हो जायगी । परन्तु उभयश्ुतिभे यदि 
भर्थिशेपकी कल्पना की जाय, तो देवत्ताकी सासारिकस्वरूपता प्रा होनेसे 
खसका अपकपै हो जायगा, पेखा हमने ( पू्ैपक्षीने ) कहा है । नर्द, यह दोप 
नदीं है, क्योकि एकस्वलूपताका ही दख प्रकारे अञुचिन्तन दै । परन्तु रेखा 
होमेसे उसी एकत्वका द्दृ होना प्रसक्त होगा । हम पएकस्वेकी ददृताका निवारण 
नही करते } तब क्या करते है { यदापर--दइस उदृादरणमें व्यति्ारखे दी 
सचनकफे भरामाण्यस्े द्विरूप मति करनी वािए, एकरूप मति नदीं करनी 
चाप, इसीफा हम दपपाद्न रते है, ओौर फठ्से तो एकत्व भी दद्‌ होता दै । 
जञेखे सस्यकामत्व छादि रुर्णोका उपदेश यद्यपि ण्यान्ङेचिएद्ै, तो मी हर्‌ 





रतप्रमा 
"अहं त्वमसि! इति वरथा स्यादित्यर्थः । उक्तदोपं स्मारयति--नन्िति । सन्दि- 
स्ेऽथे न्यायः सावकाशः, इ चु शरुतत्वादन्योन्यामतवं ध्येयम्‌ । बरह्मणि मनोमय- 
स्वादिवत्‌ जीवासखस्य ध्याना्म्‌ जरोपेऽपि निकर्पपसक्तयमावादिति परिदरति-- 
नैप दोप इति ] त्हमणि निकर्षं दित्वा जीवतादात्म्यध्याने मदुक्तमेष आगत्मिति 
शद्कते--नन्येवमिति । मतेर्दिरूपत्वं सदनुक्तमस्मामिरुच्यते, ध्यानपरं वाक्य- 
रलप्रमाका अनुबाद 
योगा, पसा अर्य है । उक्त भर्यका स्मरण कराते है-“नलु” दादि । सन्दिग्ध अर्मे 
यह न्याय सावकाज दै, य॒तो श्चृति कहती दै, इसलिए अन्योऽन्यात्मताका च्यान करना 
चादिए 1 ब्रह्मम मनोमयत्व आदिके समान जौवात्माका “ध्यानके किए" आरोप दोनेपर्‌ अपक 
महीं द्योता, इस अरखर प्ररिदार करते ईै--नैष दोप ”” इदयादिसे ! परन्तु ब्रह्मम अपकरषङा 
त्याग करे जीवक तादात्म्य व्याने मेरा क्य हुमा दी आरक्त होता है, इस प्रकार 
शंका कसते द-““नन्येवम्‌ इल्यादिसे । उभयस्य विचार दै, यद जो तुमने ( पूर्वपक्षे ) 
नदी कदा था, वद्‌ दम क्ते ह । यह वाक्य ध्यानपर हैः एकत्व तो अन्य भरमाणके साथ 


२०४० धह्मप्त् [ग०रप०र 


"ययय ययय य य्य्य्य 


स्वादिगरुणोपदेशे तद्गुण ईधरः प्रसिद्ध्यति तद्त्‌ । तस्मादयमाध्यात्तन्यो 
व्यतिहारः समाने च विपये उपहरतव्यो भवतीति । २७ ॥ 

भाप्यफा अनुवाद 
खन ग्पोषाढा सिद्ध होता है, पैसे यषटांपर भी खमन्नना चाहिए ! इषरिप्‌ यष्ट 
व्यतिहार ध्यान फरने योग्य दै ओौर समान विषयं दपतंषार करने योग्यहै, 
पेखा घिद्ध हुजा 1३७ 

रत्रमभा 

मिदम्‌, एकव तु मानान्तराविरोधात्‌ सिध्यतीति समाधत्त-न बयमिति । अह- 
अहोप(स्तिपु य व्यतिहार उपसहरत्य शत्याट-तस्मादिति ॥ ३७॥ 

रत्लमभाका अनुवाद 
विसेध न होनेसे छिद दता दै, रेशा रमापान करते ह--““न वयम्‌” इत्यादित । भदप्रदो- 
पास्तिमें इस ग्यतिहारका उपकार करंना यादिप, एेषा फलते द--““तस्मात्‌" इत्यादि ॥३७॥ 








अधि ० ९४० ९८] शाङ्करभाप्य-रत्नप्रभा-मापालुवाद्साहित २०४१ 
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[ २४ सत्याद्यधिकरण घर° ३८ ] 





दै सत्यािवे एका वा यक्षरव्यारेवाद्ययोः । 
फकमेदाटुमे स्येकजयात्‌ पाहत; एण्‌ ॥ ? ॥ 
अङृताकर्पणादेका पापय।तोऽद्गथीकटम्‌ । 
सर्थाद्ोऽथवा मुख्यो युक्तोऽधिज्तिकत्पकः+# ॥ २ ॥ 


[ अधिक्रणसार ] 
५ 
सन्दे--पक्षवाप्य ओर रावि आदि वाक्यसे दो विया अतीत दोती ह अथवा 
एक विया प्रतीतषेतीहै! 
पूर्वैपक्ष--लोकणय ओर पापनारूप फलके भिन्न द्यनेे उक्त दो वाक्यो 
दो विदारे जाननी चादर] 


सिद्धान्त-एक ही चिचादै, म्योकि प्रकृतका दी आकधैण करके रविरूपका 
वर्णन है ओंर पापधात तो उपाखनाका फल होमेषे अर्थवादमान्न है । अथवा मधिकारी- 
फा फस्पक होनेसे सख्य उपासनावापि है । 





५ भाव यद है कि बददारण्यवभे उना जातत है (स यो हैतन्महयक्ष मथमज वेद सत्य नकषः 
सादि । यक्षम्‌--पूज्यम्‌, भधमजमू-दिरण्यगसैरूपसे प्रथम उत्पन्न । दस वाक्यसे सत्यविधाकां 
प्रतिपादन करै अनन्तर य प्रतिपादन किया जाता दै--+तयत्त्सप्यम्‌ , अपतौ स भादित्यो य॒एप" 
शयादि । वत्--उसरमे । अव यदा पूर्वपक्षी दता दै कि उक्त दो वावसे दो विचार्भोकी प्रतिपत्ति 
दयोती दै, थिर १ फरका भेद होनेसे यक्षवाक्यम लोकजयरूप एक का यया है, ओौर रपिवाकये 
श्टन्ति पाप्मानम्‌" शत्यादिमे पाप्रनाश्रूप अन्य फर कहा गया है । इते अगत्या विचाका भेद दै, 
देमा मानना दी दोगा । 

हत प्रकार पूयैपक्च परापत होनेपर सिद्धान्ती क्ते दै--यद सत्यरिचा एक दौ दै 'तचत्पत्वम्‌” 
ससे प्रकृत सव्यरूप बह्मक[ अनुवाद करके "असौ स आदित्यः" शसते रविरूपत्यका वणन किया है ¦ 
यद्वा फलका भेद भी नह है । पापनाश उपाप्तनाका फल दै, मतः अयेवाद दै, “अङ्गेषु फलश्रुति 
रथेयाद. (अर्वोम--साधननोम जदो फलश्रुति होती हे, वरहो अर्थवाद स्मश्चना चादिष्ट) इ न्थायत्ते बह 
अगिबक्चित दे 1 मथवा इस उपातना्मे अधिकारीका अयण नही है, इसक्िपि भूयमाण फर्फे ष्ठी 
श्कामोप्वन्धकाः ( इनच्छाविषयस्वका } अध्याहार करके अभिकारोकी कसना करके (पाप्पारसेक- 
जयकाम उपासीत ( पापनाकी ओर लोकवियफी इच्छा करनेवाला उपासना षरे ) इस प्रकार 
क सकनेसे विधिष्ट फन दी विवधरित द । इसर्मि पक दी यह स्यनिया दै, यद सिद एमा । 


२०४२ त्र [अं० २१०३ 


सेव हि सयादयः ॥ ३८ ॥ 


चद्च्टेद-- सा एव; दि, सत्यादयः 
पदार्थोक्ति--] या इयमनन्तरविदया ] सा एव-सत्यवियैव, [ कुतः £ 
दिशब्दो हेतो, तथा च ^तयत्‌ तत्सत्यम्‌, इत्यादिना प्रकृतस्यैव उपास्यस्य दिरण्य- 
गरमष्याऽऽकर्थणात्‌ हेतोः, नटि उपा्यामेदे विचाया भेदो युक्ततरः, तप्माद्वियेक्यात्‌ 
स्वे ] सस्यादयः-सत्यभयृतयो गुणाः { उपसंहर्तव्याः इति भावः ] । 
भापाभ--जो अनन्तरविया है, वदही--सत्यविचा ्ी दे, किससे ? हि शन्द 
हिठके अर्थम हे अतः "तचत्‌ तत्सत्यम्‌ इूयादिसे प्रकत उपास्य दिरण्यगभेका दवी 
आकर्थण होनेसे, उपास्यके एक शेनेसे व्रिवाका मेद योग्य नदी है, इस युक्तिसे 
वियाका रेक दोनेपर सभी सत्य आदि गुणका उपसंहार करना चाहिए, रेखा भाव दहै । 
भाष्य 
‹स यो हैतत्‌ महयं प्रथमजं वेद सत्यं ब्रहम ( ० ५।४।१ ) इत्या- 
भाष्यका अनुवाद 
शस यो दैतत्‌ मददयक्ं प्रथमजम्‌०' ( जो कोद अधिकारी इस मदत्‌ , पूज्य, 
प्रथम चलन्न हए सस्य ब्रह्मको इस प्रकार जानत। है [ वह खोकजय प्राप्त करता 
रतभरमा 
सैव हि सत्यादयः । स यः कविद्धिकारी महद्‌ व्यापकं यक्षम्‌-भूज्ये 
ओतिकेषु प्रथमजमेतत्‌ सच त्यचेति सत्यं ब्रह्म दिरण्यगर्भा्ये वेद उपास्ते, तस्य 
ठोकजयः परमित्यर्थः । सत्यमिति नाम यक्षरं सतियमिति। तत्र प्रथमोत्तमे अक्षरे 
सत्यम्‌, मध्यस्थमक्षरमनृतमुमयतः सत्येन सेपुटितत्वात्‌ सत्यप्रायमेव भवतीति 
नामाक्षरपासना सत्यवियङ्गत्वनोक्ता । यत्‌ तत्‌ पूर्वप्रकृतं हदयाख्यं तत्‌ संपयुक्त- 
यक्षल्वादिगुणकम्‌, सोऽसौ ादित्यमण्डलेऽक्षिणि च पुरुषस्तस्याहरित्यहमिति च 
+ रलप्रभाक्रा अनुवाद 
“सैव दि स्यादयः? इति १ जो कोई अधिकारी मदत्‌ व्यापक यक्च--पूज्य भौतिको पथम 
उत्पन्न हुए इस सत्य ब्रहम, दिरण्यगमोस्यङो जानता हे -- इसकी उपासना करता ह, उसको लो 
जय फल दोता दै, रेखा अर्थ ह । सत्यम्‌ यह नाम तीन अक्षरका दै उनमें रथम ओर अन्तिम 
भक्षर सप्यदे, मध्य॒ अक्षर भदत दै, वह दोनों ओरमे सत्यके साथ सम्पुटित दोनेसे सत्य. 
प्राप्य ही दता है, दसी सत्यवि्याङे अगस्त नामाक्षर्की उणसना परी गई है । जो वह पूर्वमे 
का गया हृदयाख्य ब्य है अर अव पूर्वोक्त यक्ष्व आदिं गुणवाला ब्रह्म दै, वद आदिय- 
मण्डलम अक्षिमे जो पुरुष दे वह दै । उसके "जह. ओर “अहम्‌' दे दो रदस्यनाम जाननेसे 





अधि०२४तरू० ३८] शाह्करमाप्य-त्नप्रभा-भापाज्ुवादसहित २०४३ 








माध्य 
दिना पानसनेयके सत्यविदां सनामाक्षरोपासनां वरिधायाऽनन्तरमाम्नायते- 
(तयत्तत्सत्यमसौ स॒ आदित्यो य॒ एष एतस्मिन्‌ मण्डक्े पूरपो यश्चायं 
दधिणेऽकच्‌ पुरपः" ( बृ ५।५।२ ) इत्यादि । तत्र संशयः--पिं दे एते 
सत्यव्यि किं वैकैवेति | दवे इति तावत्‌ प्रानम्‌ । भेदेन हि फठर्स॑बन 
भवति जयतीमषहछोकान्‌' ८ व° ५।४।१ ) इति परस्तात्‌, “हन्ति पाष्मानं 
जहाति च य श्वं वेद्‌" ( द° ५।५।३।२ ) इ्युपरिष्त्‌ । प्रकृताकर्पणं 
तूपास्यैकलादिति । 
र भाप्यका अनुवाद 

है ]) इयादिसे बाजसनेयकमे नामाक्षरफी उपासनाफे घखाथ सलयविद्ाका 
विधान करके पीछे (तद्‌ यत्तत्सयमसी० (अवजो वह खयै ब यह 
जादिय है, जो इस मण्डखमें पुरुप दै ओर जो इख दक्षिण आंखे पुरुप है } 
श्यादि श्रुति दै । यद्ांपर संशय होतादहै कि क्या ये दो सत्यविवाेै या 
एक ही है ! 

पूरवपक्षी--वे विधा्दे दो) है, क्योकि फठका संयोग भिन्न है, जयतीर्मो- 
छोकाम्‌' ( वह इन लोर्कोको जीवता है ) पेखा पूरवैकी उपासनामे फल है मौर 
षन्ति पाप्मानं ज्यति च” (वद पापका नाञ्च कर्ता है) रेखा अन्तिम उपाघनामें 
फल ह । परकरवका आकषेण तो उपास्यके एकत्वसे दै } 





रतम्रभा 
नामद्वयक्ञानात्‌ पापक्षयः फलमित्यथै" । अत्र पूर्वोचरवाक्ययोः फलमेदश्तेः 
्रृताकपैणाच सेशयमाह--ततरेत्ति ¡ पूर्वपक्षे गुणानां न्यवस्थयाऽनुषठानं सिद्धान्ते 
स्वुषठनैक्यमिति फरुमू । यथा जीवेशयोरन्योन्यासलवप्रतिश्वतिभेवाव्‌ वेरूप्यञुक्तम्‌, 
तथाऽन फलशयुतिमेदात्‌ विद्याभेद इति दृष्टान्तेन पूर्ैपक्षयति--दध इति । 
रलप्रमाका अनुबाद 
पापक्षयरूप फल दोता दे, एला सरथं दै । यदं पूर्ववाक्ये सौर उत्तएवाक्य्भ फल भिन्न है, 
दी श्वति दोनेसे ओर पूर्ववाक्ये जो अक्रत दै, उसका उत्तरवाश्यमे कर्षेण होने संशय 
कदे ह-- “तत्र” इत्यादिते 1 पूवैपक्षमे गुरणो रा व्यवस्थासे भुष्टान फल दै भौर सिद्धान्ते 
अचु्टानका देक्य फल दै । चसे पूवं अधिकरणे जीव ओर इधरके अन्योन्यात्मत्व शुतिके 
भेदत दविरूप मति कदी गई है, वैते दी यद फल सौर शतिक भेके विदरावा भेद दै! पून 
तिके मदमे दिप मति करनी चादिए, एषा कदा हे, तो यहां मी फले भेदय दविरपर उपासना 
होगी, देपा दन्तसंगतिते पूर्वपक्ष करते ईै--“द” इत्यादिते । विष्य जो वद्र है केवल 
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स्य 











माप्य 

एवं प्राप्त त्रूमः--एकेवेयं सत्यविचेति । इतः १ (तयत्ततपत्यम्‌' ` 

( द° ५।५।२ ) इति प्रकृतकर्षणाद्‌ । न विदयामेदेऽपि प्रकृताकर्षण- 
युपस्यकत्वादुपपद्यत इत्युक्तम्‌ ) नैतदेवम्‌ ) यत्रतु विस्पष्ट कारणान्ताद्‌ 
विद्याभेदः प्रतीयते तत्रेतदेवं स्यात्‌ । अत्र तूभयथा सम्भवे तद्यत्त्सत्यमिति 
्कृताकर्षणात्‌ पूवेवियासम्बद्धमेव सत्यघुत्तरत्राऽकृष्यत इत्येकबियाल- 

माष्यका अनुबाद 

धिद्धान्ती-रेा प्रप्र दोनेपर मं कदते हैँ फि यष्ट सत्यविया एक ्ी 8 । 
क्रिंसक्ते ? इससे किं “तद्‌ यत्तसलयम्‌, ( वह भो पूर्वोक्त हृदयाद्य सत्य-- रह्म है ) 
ख प्रकार प्रकृता आक्पैण किया जाता है! परन्तु विया भेद हौनेषरमभी 
भ्रकृतका कपण उपास्यके एक दोनेसे उपपन्न होता दै, देखा हमने कषा है, 
परन्तु यदपरः पेखा नदीं है, जष्टोपर अन्य विस्पष्ट कारणस विका भेद 
प्रतीत होता है, व्हांपर भले ही अकृताक्षण दहो । यहां तो वियाका 
भेद ओौर अभेद इन दोनों प्रकर्यो संभव दोनेपर तदू यत्तत्सयम्‌? 
देखा प्रषूतका आकर्ण होनेसे पूर्ववियास्े सम्बद्ध सयका ही त्तर 





रतरम्रभा 
विकेप्यतरहमान्नाकर्पणमययुक्तम्‌, तदत्तदिति सर्वेनामभिः पूर्वक्तगुणविरिष्ट 
ब्रह्म आषप्यादित्याक्षिस्थानादियुणविधानात्‌, तथा च वाक्यादेव विेक्यसिद्धि- 
रिति सिद्धान्तयति--एकैवेति । यथा दहरशाण्डिद्यविययोगहेकयपव्यभिक्ञा- 
नमाचम्‌ › तथाऽत्र नेत्याह--नैत्दित्ि । कारणान्तरं प्रकरणभेदादिकम्‌ । एवं 
वियामेदेऽपि एतदुपास्थेकयज्ञानं स्यात्‌, अत्र तूभयथा सम्भवे वरियेक्यनानात्व- 
संशये सत्यमिदयुपास्यरूपेक्य्ानाद्‌ वियेक्यनिश्वय इत्यक्षराथैः । असत्यपवादकारणे 

हि रत्नम्रमाका अनुवाद ~ 


उसीका आकर्ण ठीक नदं दै, करयोकि तद्‌, यत्‌, तत्‌, इन सवैनामोते पूर्वो गुते 
विदि अद्यका आकरेनम करक आदित्यस्यान जौर अक्िस्थान आदि य॒णोका विधान 
हे!" इसणिषए वावयसे दी बिदारी एक्ता सिद्ध होती दै, पेसा सिद्धान्त करते 
द--““एक्मेव” शयादिसे 1 जैत ददरविदयामँ ओर श्ाण्डिस्ययिदयामें ब्रहमके टक्यका 
अरत्यभिज्ञानमान ३, चेसे यदा नदीं दे, रेखा कहते दै--“नैतत्‌"" इत्यादिसे । कारणान्तर-- 
अरकरणभेद आदि । इस अक्रार वियाका भेद दोनेपर मी उपास्यके ेक्यकरा तान द्येमा। 
यां तो व्येनों प्रास्त समव दोनेतसे विके एकत्व ओर नानात्वका संशाय दोनेषर 
ग्रत्यम्‌' दुपास्यरूपके एेक्यफे श्ञानसे विये देक्यका निश्वय द्रोता द, देखा अक्षराय दै 1 
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न्य 

















भाष्य 
निथयः} यत्पुनरुक्तं फएलान्तर्रवणाद्‌ धिवान्तरमिति। घ्रोच्यते--तस्यो- 
पनिषदररदमिति चाऽङ्गान्तरोपदेशस्य स्तावकमिदं एङान्तरथ्रमणमित्यदो्‌ः। 
अपि चाऽधैवादुदिव फठे करपयितव्ये सति विधैकत्वे चाऽ्वयवेषु भूयमा- 
णानि बहून्यपि एलान्यवयविन्थामेव विद्यायाघुपरहर्तव्यानि भवन्ति । 
भाष्यका अनुवाद्‌ 
विया आकर्षण नेसे एक विया दै, रेखा निश्चय दता दै । परन्तु भन्य फठ्की 
भ्रति होनेसे अन्य विया है, पेखा जो का गया दै, उप्तपर कते उस 
रष्प्य नाम “अदः, शौर (अहम्‌ रेखे अन्य अगके उपदेशकः स्तावक यष्ट 
जन्य फलका श्रवण है, इसलिए दोप नटीं है! थौर भ्थवादसे टी फलकी 
कल्पना दोनेपर विद्याी एकतमे अवयर्वोमिं श्रूयमाण बहत फर्ठोका भी 
अवयविनी पियमें दी उपसं्ार करना चादि । इसछिए बही एक सत्य- 





रत्नप्रभा 

सूपेवयात्‌ वियेकयोत्सगसिद्धिः, न च फठमेदादयवादः, अग्गे फलश्ुतेः स्त॒तति- 
मात्रतया फरभेदासिद्धिः इत्याह--यत्युनारत्यादिना । किञ्च, यत्र भधानविधी 
“एवकामः इति फं श्रुतम्‌ , तत्र प्रधानफलेनेवाऽज्ञानां फराफाद्कषानिषचरमे 
फारश्ुततेः स्तततिमात्रत्वम्‌, इदं त॒ श्रथमजं सत्यं ब्रहेति वेद" इति पधानवियाविधि- 
स्थत्वं लोकजयफरस्याऽभ्युषेत्य अस्माभिर्नामख्पाङ्गस्य फरश्वुतेः स्वतित्वसुक्तम्‌ । 
वस्तुतस्तु प्रथानविधावपि एवद्‌कामपदाभावाद्‌ रात्निसत्न्यायेन फठे कपनीये सति 
प्रधाने तदङ्गे का यक्किशचित्‌ फलं श्चतम्‌ , तस्य सर्वस्यापि शरुतत्वाविोपाव्‌ जातेटि- 
फ़लन्यायेन संमुचियेकमधानफलत्वकस्पनात्‌ फरमेदोऽसिद्ध॒इत्याह--अपि 

रलप्रमाका अनुबाद 
अपवाद्-कारणके न रदनेपर रूपके देवयते विया देक्यह्प उत्वम सिद्ध दयोता है । ौर फ्ल- 
मेदसे अपवाद नी होता, क्योकि अंगम फलधतिके शुतिमात्र दोनेसे फलभेद भसिद्ध दे, ठेसा 
करते है-““यसपुन-” इत्यादित । भौर जहां प्रधान विधिमे देसी पमनावास्र" इस रार फलदा 
श्रवण दता दै, वं प्रपान फलते दी सर्गो फलकी आक्षा नित्त दोनेते अगे परश्रुति 
केवर स्तुति छिए दोती & । यदां तो श्रघमजं सत्यं बह्येति वेद" (श्रयमज सत्यको ब्रह्मस्प्से जो 
जानता दै) प्रभागविया-विधिे पसा स्योकजयस्प फल द, ेसा स्तीकार करक हमने नामरूप 
अंग फलश्ुति स्तुतिके किए दै, ठेवा कदा हे ? प्रन वस्तुतः प्रधानविभिभे मी दक्षौ समना 
वास, से पदक अभाव होने रात्रिसत्र्यायतते फलके यस्पनीय दोनेपर्‌ प्रधाय या उसके अगे 
जो दुख फल शतिभ हा गया है, उत समक शुतत्व समान हनत जतिष्टिफन्यासे सव 
दष्वछ 
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णश 





माव्य 

तस्मात्‌ सैवेयमेका सत्यति्या तेन तेन पिरेपेणोपेवाऽऽम्नायत इत्यतः सरव 
एव सत्यादयो गुणा एकस्मिन्नेव प्रयोगे उपसंहर्तव्याः । 

केचित्‌ पुनरस्मिन्‌ त्र इदं चाजस्ननेयकमक्ष्यादित्यपुस्पविपयं वाक्यम्‌, 
छान्दोग्ये च-अथ य एषोऽन्तरादित्ये हिरण्मयः पुरुपो द्प्यते! 
(छा १1६६) अथ य एषोऽन्तरक्षिणि पुस्पो ख्यते, (छा० ४१५1१) 
इत्युदाहूव्य रैवेयमक्ष्यादित्यपुरुपयिपया विद्यो भयतैकैवेति त्वा सत्यादीन्‌ 
गुणान्‌ वाजपनेयिम्यश्छन्दोमानायुपर्सहार्याम्‌ मन्यन्ते । तन्न साधु र्यते । 
छान्दोग्ये हि ज्योतिष्टोमकर्मसम्बन्धिनीयसुद्रीथन्यपाश्रया विधा विज्ञायते । 

.* भाप्यका अनुवाद 

धिय! इस घ्य विषेयद्े युक कष्टौ जादी है, इलि सर्य भादि सब गुणका 
एक षी प्रयोगमें उपसंहार करना चािए । 

दूखरे कई टीकाकार तो वाजघनेिर्योका यद वाक्य अक्षिपुरुप भौर भादिलय- 
पुरुप विपयक दै भौर छान्दोग्यमे (अथ य एपो० ( भादिदयमे जो यष 
दिरए्यमय पुरुष दीखता दै ) ओर अथ य एपो०ः ( अकिं जो यद पुपर 
दीखता है) इन दोनों वाक्योका च्दा्रण देकर भश्चिपुरुप ओर 
आदिलधुरप सम्बन्धी विधां दोनों स्यमि एक दही है, ेसा मानकर वाज- 
सनेयिर्योके सय आदि गुर्मोका छन्दोर्गोको उपप्तदार करना चादिषए" एेखा 
आनते ६ । यद ठीक नक्ष दीखता, क्योकि छान्दोग्यमें ऽयोतिष्टोमकर्मसम्बन्धिनी 








रलप्रभा 
चेति । सूत्रं योजयति-- तस्मादिति । 
एकदेरिऽ्याख्याम्‌ उद्धान्य दूषयति --केचिदित्यादिना } छान्दोग्ये कमांो- 
दवीय हिरण्मयपुरुपदृष्टिः इत्यत्र लिङ्गमाह-- तत्रेति । प्रथिव्यग्यात्मना ट्टे =ऋकूसागे 
गेष्णौ, तस्मात्‌--ऋकूसामगोष्णत्वात्‌, पुरुष उद्गीथ इति एवं विदान्‌ उद्वाता 
रत्तभ्रमाका अनूकाद्‌ 
अगफल एकच्र दोकर एक प्रधानक फएररूपसे कल्पित होते दै, इसलिए फलभेद असिद्ध दै, 
देखा कते है--““अपि चः" इत्यादिष्े ! सूदय योजनः करते हे--“ तस्माद्‌” इतयादिसे । 
एक्देशीके, व्याख्यानका निषश्पण करके उसे दूपित करते द--"केचित्‌"' इद्यादिसे । 
छान्दोग्ये ज्थोतिष्टोनके अगभूत उद्वीथमे दिरण्यमय युच्यद्टि दै, इसमें छग कदते दै-- 
^तय” इत्यादिसे 1 अमि ओर थिवी रूपृसे द ऋरु घौर साम ये दो पर्व, इते शक 
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माष्य 
तत्र ह्यादिमध्यावसनिषु हि कर्मसम्बन्धिचिद्ठानि भवन्ति ्यमेवर्गग्निः , 
साम" ( छा० १।६११ ) इत्युपक्रमे, ^तस्यक््यं साम च गेष्णौ तस्मादुद्रीथ 
. ( छा० १।६1८ ) इति मर्ये, य एवं विद्वान्‌ सामं गायति" ( छा०१।७।९ ) 
इत्युपसंहारे, नैवं वाजसनेयके कंचित्‌ कर्मसम्बन्ध चिह्वमस्ति। तत्र 
्रकरमभेदादू विद्याभेद सति गुणव्यवस्थैव युक्तेति ॥ ३८ ॥ 
माण्यका अतुवाद 
यष इद्रीथाधरिव विधा समक्षी जाती है, क्योकि उसमे जादि, मध्य ओौर अवसानमें 
कर्मखम्बन्धौ चिह्र व इयमेवर्गग्निः सामः ( यद ्यिषी दी ऋक्‌ दै, अभ्नि 
साम है ) देशा खपक्रममे, तस्यर्कूच' ( क्‌ ओौर साम इसके पर्वं है, सरि 
वह बद्रीथ है) देखा दपसंदारमे है । इस भकार वाजसनेयके कोई कर्मसम्बन्धी 
चि नदीं दै! प्रक्रम भिन्न नेसे वियाका भेद होनेपर गुर्णोकी व्यवस्था षी 
युक्त है ।॥ ३८ ॥ 
रत्ममा 
कर्मफरसमृद्धिसम्थं इति शुत्य्थः। सत्यवचा ठु न कमौज्नाधितेत्याह--नैवमिति। 
अह्धविातः स्वतन्त्रहिरण्यगभैवियाया मेदात्‌ न गुणोपसंहार इत्यथैः ॥३८॥ 
रत्नेम्रमाका अनुवादं 


ओर सापे पर्वं होने पुरुष उद्रीय दै रेखा जाननेवष्ठा उद्वाता कमफल समदधिमे समर्थ 
होता दै, फसा श्रुतिका अर्थं है । सलवा तो कर्मके जगरूपसे आधित नही है, एेसा कहते 
दै-^“नैवम्‌”” इत्यादिमे । अंगवियसि स्वतन्त्र दिरण्यग्वियाके भिन्न होनेते यणो 
उपसंहार नदीं है, एसा भथ है ॥३८॥ 
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असंहतः संहतिर्वा व्योम्नोदहिरहादयोः 1 
उपास्यज्ञेयमेदेन तद्‌ गुणानामसंहति; ॥ ₹? ॥ 
उप्स्त्ये कचिदन्यत्र स्तृतये चाऽस्तु संहतिः । 
दहराकाश आत्मेव हदाकराशोऽपि नेतरः# ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 
खन्दे्ट--खययकामत्व, वरित्व आदि जो ददराकार र हदयाकाशके गुण 
है, उनका परस्पर उपरंहार करना चादि या नह्य १ । 
पूैपक्ष--उपास्य जर शेयके भिन्न टोमेषे उन गुर्णोका उपसंशर नदीं हो सकता ६ै। 
, सिद्धान्त--क़दीपर उपाषनाफे लिए ओर कदीपर स्तुतिके लिए उपसंहार दोया 
ष्टी । ओर दहराकाश ओर हृदाकाश आत्म दी है, अन्य नही है। 


कामादीतरत्र तत्र चायतनादिभ्यः ॥ ३९ ॥ 


पदच्छेद्‌--- कामादि, इतरत्र, तत्र, च; जायतनादिभ्यः । 

पदार्थोक्ति--कामादि--सत्यकामत्वादिगुण्रामः, इतरत्र-वृहदारण्यके 
[ उपसंहतेव्यः, यञ्च सर्वैवरित्वादिकं तदपि तत्र छान्दोग्ये उपसंहतैन्यम्‌ , कुतः? ] 
आयतनादिभ्यः--उभयत्राविशिषटेभ्यः हृश्यायतनसेवुव्यपदेयादिभ्यो हेठ॒भ्यः। 

माषा्ै--सव्यकामत्य आदि सुण समूहा अम्यन्-- चारण्यके उपसंहर 
करना चाहिए, भर सर्यैवशित् आदि जो गुणसमह है उसका भी छान्दोग्ये 
उपसंहार करना चाहिए, किन देठओंसे £ आयतन भादि हेवुओंसे--दोनों स्थलमिं 
अविदि्ट-- समान हदयातनसेतुन्यपदेश्च आदि कार्णोसि । 





# भाव यह दहै कि छन्दोग्यभे (दररोऽस्मिननन्तराकाशःः इसके छत ददराकराशके सलय- 
कामत्व आदि यण कदे गये है। ओर शृददारण्यकर्मे ते "य पणोऽन्तदंदय आकाश, इसके 
ादीकारा्मे वशित आदि युण कदे गये दै, यर्ुपर पूर्पक्षीका मत है कि प्रपर गुणोका उपसंहार 
दीं करना चादिए, क्योकि दहराकाश्च उपाख दै मौर ह्ादोकाश्च तेय दै १ अतः विच्ाफा भद दै । 

कस प्रकार पू्पक् प्राप्त ोनेपर सिद्धान्ती कते ६ कि उस स्थरे वशित्व लादि रुरणोका 
दष्टराकाशये उपाननाके छि उपसंदा होया ओर सत्यकामत्व भआदिका ादीकारभे उपसदहार 
स्तुतिके किश्षेगा। यदि षो कट कि स्यति ओर उपामनारूप प्रयोजनक्े नपर भी विपाके 
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माघ्य 


“अथ यदिदमस्मिन्‌ ब्रहपुरे दहरं पुण्डरीकं वेदम्‌ ददरोऽस्मित्न्तराकाराः" ` 
( छा० ८1१1१ ) इति प्रस्तुत्य छन्दोगा अधीयते--“एप आ्माऽपहत- 
पाप्मा विजरो विमृल्यु्ंशोकोऽबिजिषत्सोऽपिपासः सत्यकामः सत्य्दकस्पः' 
{ छा० ८1१।५ > इत्यादि ) तथा वाजघनेयिनः-- स चा एषं महानज 
आला योऽयं॒॑विज्ञानमयः प्राणेषु य ॒एपोऽन्तहेद्य आकाङ्चस्तस्मन्छेते 
सर्मस्य वश्षी' ८ ० ४।४।२२ ) इत्यादि । तत्र विधकतं परस्परयुणयोगश 
किया नेति संशये विचैकत्मिति । तत्रदयुच्यते--कामादीति । सत्य- 
भाष्यका अनुवाद 
“अथ यदिदमस्मिन्‌ ब्रह्मपुरे०' ( यद जो इस त्रह्मपुरमे सूक्ष कमखाकार्‌ 
स्थान है भौर जो इख अभ्यन्तर रथानमें सूक्ष्म आकाञ्चाख्य जह्य है ) इघ प्रकार 
उपक्रमे करके दन्दोग--^पय आत्माऽपदतपाप्पा० ८ यद आमा निष्पाप, 
जरारहित, मरयुश्ूल्य, शोकरदिष, भोजननेच्छारद्ित, पिपासार्त, सलयकाम जौर 
सयसकत्प दै ) इयादि पाठ करते ई । उसी प्रकार वाजसनेयी--स वा एप०ः 
( वदी यद्‌ मदान्‌ अज आत्मादै, जो यद प्राणोमिं चिन्ञानमयदहै, जो हदय. 
पुण्ठरीकम यदह भाकाडा दै उस आकारमे शयन करता है, वद खवको वज्षमे 
करनेवाछा है ) इत्यादि पदृते है । यदा पर विद्याका एकत्व ओौर परस्पर गुरणोका 
योग--उपसंक्षर दै या नदीं? पेखा संशय दोनेपर विधाका एकस दै" फेखा 
रलम्रभा 
फामादीतस्र ० । सगुणनिगुणविययोः धुता सत्यकामाद्यो वरित्ादयश्च गुणा 
मिथ उपसंहसैम्या न वा इदयुपसहारस्य फरुभावामावाम्यां सन्देहे सत्यविचाया एकलवाद्‌ 
गुणसाद्र्येऽप्यत्र विचयोः सगुणनिरणरूपभेदेन मेदात्‌ निर्युणविथायां गुणोपसंहारस्य 
फकामायात्‌ चाऽनुपसेहार इत्ति बदिरेव प्रपि सिद्धान्तयति--तत्रेदमित्यादिना । 
रत्न्रभाका अनुवाद 
^कामादीतर् ” इति! सगुण ओर निगुण वियेभं के गये सकाम आदि ओर वक्षित भादि 
गुणों सा अन्योन्य उपसदार करना चादिए या नदीं 1 इस प्रकार उपसंहारे फल ओर फलाभावे 
सन्दे दोनेपर सत्यविदाके एक दोनेसे गुणेकि सं रीगे दोनेपर भी यदा ि्ाओमं सग॒णखूय आर 
निरणल्प स्वक्ू्पभेद होनेते वियाका भेद दोनेसे ओर नि्णवियमे गुणोपसंदारका फर न दोनेसे 
गुणका अतुपरसंदार दै, एेवा छपरते पराप्त दोनेपर सिद्धान्त करते ईदै--“तत्रेदम्‌” दइयादिसे । 
भद्रक परि्ार नदीं कर सकते ६ ! यह राङ्क नदीं दो सकती हे कारण कि विद्राभेद दोनेषर भी 
आकारशन्दवाच्य भात्मा दोनो स्यलमिं एक दै] ददटराकाश् आत्मा है, श्सका दद्राधिकरणभ 
निरूपण क्या गवा ६1 दादौकादा आत्मा है, यद '्मदानज मात्मा दस प्रकारके उपक्रमते 
समञ्षना चा्िए, र्मे उमयतर उपक्तदार दै यह समश्षना चाहिए 1 
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माध्य 
-कामादीत्यर्थः । यथा देवदत्तो दत्तः सत्यमामा भमेति । यदेतच्छान्दोग्े 
हृदयाकाञ्चस्य सत्यकामत्वादिगुणजातय्रपरभ्यते तदितर वाजसनेयके स 
चा एष महानज आतमा! इत्यत्र सम्बध्येत । यचच वाजसनेयके वरित्वाघ- 
परम्यते, तदपीतरत्र छन्दोग्ये “एप आस्माऽपहतपाप्मा' ( छा० ८।१।५ ) 
इत्यत्र सम्बध्येत । इतः १ आयतनादिसामान्यात्‌ । समानं ह्ुभयत्रापि 
हृदयमायतनम्‌ , समानश्च वेद्य ईश्वरः, समार्नं च तस्य सेतुत्वं लोकासम्भेद- 
प्रयोजनमित्येवमादि बहुतरं सामान्यं द्यते । नु॒विरोपोऽपि च्यते 
छान्दोग्ये हृदयाकाषशस्य युणयोगो वाजसनेयके त्वाकाश्चाश्रयस्य बहमण 
इति । म; "दहर उत्तरेभ्यः" ८ ब्र° छू° १।३।१४ ) इत्यत्र छान्दोग्येऽप्या- 
काशब्दं ब्रैवेति प्रतिष्ठापितत्वात्‌ । अयं सत्र विद्यते विशेपः-सगुणा 
हि बह्ममि्या छान्दोग्ये उपदिश्यते, अथ य इहाऽऽत्मानमलुविच व्रजन्त्येतां 
सत्यान्‌ कामान्‌' (छा० ८।१।६) इत्यात्मवत्‌ कामानामपि वेद्यलश्रवणात्‌ । 
वाजसनेयके तु निर्गुणमेव परं बरहलोपदिश्यमानं दस्यते “अत उर्ध्वं विमोक्षाय 
र भाप्यका अनुवद्‌ 
सिद्धान्त होता है । यक्धपर यद कदते दै--“कामादि'। सत्यकाम आदि देखा 
अथ दै जसे कि देवदत्त (त्तः कदा जाता है भौर श्सत्यभामाः (भामा कदी 
जाती दै । छान्दोग्यमें हद्याकाशचके सत्यकामत्व आदि जो गुणखमूह उपटन्ध 
होते है, उनका अन्यत्र (स वा एष महानज आमाः ( वदी यद्‌ महान्‌ अज आत्मा 
है ) शस वाजखनेयकमे सम्बन्ध होता है ओौर वाजखनेयकमे जो विस्व आदि 
गुण परब होते है, उनका भी अन्यत्र “एष मात्माऽपदतपाप्मा, इस छन्दोग्यमे 
सम्बन्ध दोतादै। किससे ? स्थान आदिके समान दोनेसे, क्योकि दोनों 
स्थम हृद्य यह्‌ स्थान समान है, वेद्य-ह्चर समान है भौर खोकमयीद्ाका 
भग न दोना जिसका भयोजन दै, देषा षनका सेदुत्व मी समान है, शस श्रकार 
पुष्क खमानता दीखती है । परन्तु चिगरेप मौ दीखता है । छान्दोग्ये हद्या- 
काशक रुर्णोका योग है जौर वाजखनेयकमे भाकारके आश्रय तरर गुरणोका 
योग है । नदीं, देघा नहीं है, क्योकि, दद्दर सत्तरेभ्यः' इख सूत्रम छन्दोग्यमें 
भाकाशज्ञव्द बह्मव्र।चक दी है, पेखा सिद्धान्त श्रिया गय। है । परन्तु यर्हापरं विशेष 
है--छान्दोम्यमे सुण ब्रह्मवि्याका उपदेश है--“अथ य०' ( जो यदं आसमाको 
छौर्‌ इन सत्य कार्मोको जानकर प्रयाण करते है ) इख प्रकार आतमाके समान 
काम भीवेद्य रै, रेसाश्ुति कती दै । वाजसनेयके तो नि्यंण परम्ह्यकरा 
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1 भाष्य 
त्रि" ° ४।२३।१४) असन्नो चयं पुरुपः, ( बृ० ४।२।१५ ) इत्यादप्र्न- . 
प्रतिवचन्मन्ययात्‌ । वशित्वादि सु तत्सतुत्यर्भमेव गुणजातं वाजपमेयके 
संकीर्यते । तथा चोप्रिटात्‌ स टप नेति नेत्यात्मा! (शर ३।९।२६) 
इत्यादिना निर्गुणमेव ब्रह्मोपरहरति । शुणयतस्त॒ दण एकत्वाद्‌ मिभूरति- 
र्बनायाऽ्यं गुणोपसंहारः शतरितो नोपासनायेति द्रव्यम्‌ ॥ ३९॥ 

माप्यका अनुबाद 

ही उपदेश छिया गया दीखता है, क्योकि अत उर्व विमोक्षाय० ( इसके 
` भमन्तर विमोक्ष छिए कहिए ), “असंगो ह्ययं पुरपः० ८ यद पुरुप असंग 
ह) यादि प्रदन ओर उत्तरका समूह इसी स्तुतिके िए दी वाज- 
सनेयकषमे कदा गया, क्योकि पीछे “स एप नेति नेयात्माः ( बह यष 
जो पेता न्दी, देखा नदी, इस प्रकार निर्दट दै, बह यद्‌ भआत्माहै) 
इयादिसे श्ुति निर्ण बरह्मका ही उपसदार करती दै । सुण नहयफे एक 
होनेखे उखकी विभूति भ्रदशञेनके दिए इन शारणोका उपसंहार सूत्रम कदा गया 
है, उपाघनके दिए नदी क्ष है, एेखा समह्नना चािए ॥ ३९॥ 


रत्तममा 
एवं विदामेदे स्ुटे कथं गुणोपरसदारः तत्राद--गुणवतस्त्विति । भिन्न- 
विद्यस्थानामपि गुणानामायतनादिसाम्येन निर्मुणस्थले बुद्धिस्थानां स्तुत्य्थसुप- 
, संहारो युक्तः, जानस्त॒तिप्रकर्षकस्य आकराद्‌्षितत्वात्‌ › यत्र कचित्‌ दगुणः स्वतः 
करु योग्यत्वात्‌ । यदपि सगुणस्यसत्यकामादिपु निर्युणस्थगुणा अन्तर्भूता 
एव, तथापि नोपसंहारोक्तरवैयथ्यम्‌ , निर्ुणस्तावकलेन श्रतगुणानामन्यत्राप्यष्येय- 
त्वमिमि शङ्भानिरासेनाऽन्तरमीवदार्वयोत्वादित्यतवयम्‌ ॥ ३९ ॥ 
रलग्रमाका जनुवाद 
इम भ्रकार्‌ विद्यभदके स्फुट दोनेपर गुरणा उपसंहार किख प्रकार दै १ इसपर कते 
--“गुणवतस्तरु इत्यादिसे ! यमि ये गुण भिन्न विया स्थित, त्तो भी स्थान जरि 
खम्य होनेते निरुपवियास्यल्मे उदधिस्य इए गुर्णोका स्वुतिके लिए उपहार युक्त है, क्योकि 
्ञानस्ठुतिका अञ्यै आकारित दे अत. जद कदी गुण दीसते दै उनके दवारा स्तुति करनी 
चादिएु \ यचि सयुणवियाम स्थित सत्यकाम आदिमे निरुवियमि स्थित गुण भन्तभू ही ह, 
ततो मी उपहार उक्ति व्यथै नदीं दै, क्योऱि निगरणे स्तान्मे जो ण शतिभ उना 
भन्यन भौ अध्ययन करना ठीक दै, दस शका निर्न कर्के अन्तर्भाव चद्‌ करगे लिए 
उपसंहार द, इस प्रकार कोई दोप न्दी दै ॥ ३९ ॥ 








२०५२ ब्हमघ्तर [अ०रे¶०र 
शसस्य्स््- न च्य्य्य्य्य्य्य्यव्य्प्च्च्व्यव्य्य्य्व्य्व्य्य्यय्व्य्य्य्य्स्य य््~-~ 
[ २६ आद्राधिकरण घ ४०-४१ ] 

न प्यते टुप्यते वा भाणाहुतिरमोजने । ~ 
न टुप्यतेऽतिः पूर्व भुज्जीतेत्याद्रोक्तितः ॥ १ ॥ 
सुज्यथततिपजीवित्वा्तटोषे रोष दृष्यते । 
सुक्िपक्षे पूर्वमुक्तावादरोऽप्ुपपवते# ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 
सन्देद्--मोजनके जमाव प्राणाहुतिका लोप दता हैया नदीं होता दै! 
पू्मैपक्ष-मेजनके अभावे प्राणाहुतिका लोप नद होता दै, क्योकि (अतिधिके 
पूर॑मै भोजन करे इ प्रकार आदरोकत दै । 
सिद्धान्त~--भोजनके लिप्ट उपस्थित अन्नका प्राणाहुति उपजीवी रै, अत, उसका-~ 
मोजनका लोप होनेपर आहुतिका भी लोप होता दै । मोजनपकष पू्व॑मोजनमै आद्र 
भौ उपपन्न रता हे,अतः अभोजने आहूतिका लोप रोता दै। 


आदरादलोपः ॥ ४० ॥ 
प्दच्छेद--आदरात्‌ › अलोपः । 
पदाथोक्ति--[ भोजनलोपे अमित्रस्य ] अरोपः--रोपामावः [ कुतः] 
आद्रत्‌---ूवौऽतिथिभ्योऽइनीयात्‌' इति जावारश्चत्या ू्वभोजनस्य प्राथम्यरूप- 
धर्मरोपमसदमानया प्राणाम्नदोत्रे आद्रकरणात्‌ । [ पू्वपक्षसूत्रमिदम्‌ ] । 
„ मपार्थै--मोजनका लोप दोनेपर भी अग्निहोत्र लोप नदी है, क्योकि 
पूऽतियिभ्योऽदनीयात्‌ इत्यादि जावाट ्रतिने पराणासनिहोत्रमे आदर किया है । यहः 


प सूत्र दे । 

माव यद दै कि वैश्वानरविवाकि वाक्यदोषे ध्या प्रथमामाहुतिं जुयात्‌ › ता जुडवाव्‌” प्राणाय 
णाहुतिका पाठ किया गया है! उसमे किसी कारणे भोजनका रोप दोनेष्र मी 
उपास्रककी प्राणाइतिका रोप नदीं रोता है क्योकि 'पू्वोऽतिभिस्योऽइनीपाव्‌ (अत्तिथितते पू अशान करर) 
शस प्रकार अतिथिमोजनके पूर उपासकके किए--यजमानके लिए मोजनकी प्रसक्ति करनेवारी शरुत्रिते 
आगाम सादस्का अवबोध दोता ह; उस जादरकी प्रसिद्धि कएनेके किप टी धति अतिथिभोजनम 
अआथम्यकी निन्दा करती दै--प्यथा दै, इत्यादित! इसमे माणाहृतिका लोप नदी होता दे । 

इस प्रकार पूर्वपक्ष प्राप्त दनेपर सिद्धान्ती कदत हे फ 'तवद्धक्त प्रथममागच्छेत्‌ तद्धोमीयम्‌? 
होमोपयोमी ३ ) इत्यादिमे मोजनाथे भन ठी होमदरग्य ट, 


(जो प्रथम मात आता दै वद द्योमीय-- 
इसके भोजनका सयेष दोनेषर द्रव्यया भमाव दो जानेमे आुतिका छोप हो आगा । ओ यादर दै 


य मोजनपक्षमे प्राथम्य बिषानके किष है, इससे यष्ट निर्ववार ्ै रि मोजनकालोप होनेषर 
प्राणाडुतिका लेप होता दै1 





स्वाहा" इत्यादिसे प्रा 
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थ ^^ 








भाष्य 

खन्दोगये वेश्वानरव्रियां प्रकृत्य श्रूयते--तयद्धकतं प्रथममागनच्छे्- 
द्ोमीयं स यां प्रथमामाहुति जुहुयात्तां जुहुयाद्‌ प्राणाय स्वाहा! 
( छ ५।१९।१ ) इत्यादि । तत्र पश्च प्राणाहुतयो विहिताः । ता च 
परस्ताद्ग्निहोतरशब्दः प्रयुक्तः “य ॒एतदेवं॑विद्वानग्निदोव्रं॑जुरोति" 
( छा० ५।२४२ ) इति । # 

यथेह क्षुधिता वाला मातरं पर्युपासते । 

एवं सर्वापि भूतान्यग्निदोवरपरपषते 1) ८ छा ५।२४।५ ) इहि" च! 

तत्रेदं विचायैते रिं मोजनरोपे रोपः ्राणाग्नरत्रस्य, उताऽलोप इति । 

+ माप्यका अनुवाद 
छान्दोग्ये वैश्वानरबिदाके आरम्भमें श्ृति कहती है--तद्‌ यद्धक्त० ( इसमें 


सो भक्त--अन्न भथम आवे वह दोतन्य दै, वह भोक्ता जो परी आहूति . 


दै, उख आहुतिका शरणाय स्वाद इस मन्तेसे होम करना चाय) 
इत्यादि । उसमे पांच प्राण-आहूतिर्योका विधान दहै ओौर उन ा्ुति्योमि,. भारे ˆ 
अग्निदोवरश्चव्द प्रयुक्त दहै-भ्य एतद्व० ( जो इखफो इख प्रकार जानता है 
वद अग्निहो्का हवन करता है ) ओर भ्ययेह्‌ श्चुधिता बाला० ( जैसे यं 
भूखे वारक माताकी उपासना करते रं फि कव माता अन्न देगी, इसी 
प्रकार सव प्राणी अग्निहोत्री उपासना करते है, यदहंपर विचार किया 
जातादै कि भोजनका लोप दोनेयर प्राणाग्निहयोत्रका लोपदोता है था शेष 
नदं क्षेता ? न 





+ रतम्रभा 
आद्रादङोपः । जत्र यच्छब्दागिहोत्रशव्दाभ्यां सरयमाद--तत्ेदं 
विचार्यते इति । यैश्वानरोपासकेन अतिथिमोननाव्‌ पराक्‌ कायेतवेन वियाङगपराणा- 
निहोत्रविचारात्‌ पादसङ्गतिः । पूर्वपक्षे भोजवेलोषेऽपि द्रव्यान्तरेण प्राणाननिहो-. 
वरायु्ठनम्‌ सिद्धान्ते तष्धोप इति मेदः । ननु यद्धक्तमिति यच्छन्देन भोजना- 
रलग्रमाका अलुकाद › 

“मादरादलोष >» इति 1 ्राणाभ्िददोतमे यच्न्द भौर अग्निदोनशब्दसे संम कते 
“येदं विचार्थत्ते” इत्यादिशषे। वैधानरे उपासको अतिथि "मोजनसे पदे स्वयं भोजन 
करना चादिए, इषते नियाद्भमूत प्राणाम्नि्ोजका भिचार होता रै, अत॒ पादसङ्गति दै । 
पूपं भोजनलोप दोनिषर भी जन्य दन्य भाणागििहोतका अजुन दै भौर सिदान्तमे 
उवतरा लोप, प पूर्वपक्ष जौर सिदधान्तमे मेद दै । परन्तु “यद्‌ भक्तम्‌, देते यच शग्दसे 
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भाष्य 
तचयद्धक्तमिति भक्तागमनर्मयोगश्रवणाद्धक्तागमनस्य च भोजनार्भत्वा- 
ोजनरोषे रोपः प्राणाणिनिदो्रस्येति । एवं प्राते न दुप्येतेहि तावदाह । 
कस्मात्‌१ आदरात्‌, तथा हि वैश्वानरविदयायामेव जावालानांश्तिः-- शूोऽ- 
तिथिभ्योऽश्नीयात्‌, यथा ह वै स्वयमहुत्वाऽग्निोत्रं प्रस्य जुहुयादेषे तद्‌! 
इत्यतिथिभोजनस्य प्राथम्यं निन्दित्वा स्वामिमोजर्न प्रथमे प्रापयन्ती 
प्राणाग्निहत्रे आदरं करोति । या हि न प्राथम्यलोपं सहते नतरां सा 
प्राथम्प्वतोऽग्निरोत्रस्य लोपं सेदेतेति मन्यते| नतु भोजनार्थभक्तागमन- 
^. “१९८ भापष्यका अनुवाद 
पूर्वपक्षी--'तद्यद्धक्तम्‌०' इससे प्राणाग्निदोत्रका भक्त--अन्नके आगमनके 
साथ संयोग सुना. जाता है आओौर भक्तका आगमन भोजनफे छिए दहै, भत 
, भोजनका खोप होनेपर प्राणाग्निदोच्रका खोप दोता है रेखा प्राप होनेपर प्राणा. 
गनिदोत्रका छोष नहीं होगा। किससे ? आद्रसे, करथोकि वैश्वानरविदमें 
नावार्लोफी श्रति दै--ूर्ोऽतिथिभ्योऽदनीयात्‌, ( उसको अतिधिसे पूवै भोजन 
करना" चाददिए, जसे अपने अग्निहोचदोमके विना क्ये दृसरेका अग्निहोत्र 
हवन करे, वैषे दी वह षै) इस प्रकार अतिथिभोजनके प्राथस्यकी निन्दा करके 
स्वाभिभोजनको प्रथस पाप्त कणती हृ श्वि ाणाभ्निह्ये्रमे मादर दिखलाती 
है, क्योकि जो शति प्राधस्यका रोप नदीं सद खकती, वह भाथम्य जिखकोषहैः, 
रेसे अग्निक्े्रका लोपतो ओौर भी मेदी सह सकेगी, रेस माना जाता है | 
रत्ररमा 
क्षिप्भक्तम्‌ अनूद्य तद्धोमीयमिति होमर्सयोगविधानादाक्षेपकभोजनरोपे तदाक्षिप्त- 
भक्ताधितदहोमरोप इति सिद्धान्ती श्कते-- तद्यदिति । निर्गुणस्योयास्तिलेषेऽपि 
पतत्यभगुणस्थेयैवद्‌ भोजनरोपेऽपि प्राणाभनहोत्स्य आदरेण स्तुतिनि्वादाथैमलोप 
इति द्छनतेन पूर्वपक्षसूतरेण परिदरति--एवं प्रासे इति । एवं सदिति-- स्वयं 
= रलमरभाका अनुवाद 

भोजनाक्षिसर भक्तम्रा अनुवाद रफ 'तद्धोमीयम्‌" इख प्रकार दोमसंयोयका विधान किया गया दै 
इकिए आक्षेपक भोजनश्रा रोप दोनेपर उससे आष्षिप् जो मक्त दै, तदान्निते दका लोप 
दता दै, इस प्रकार मिद्धान्ती शेफ करते द--““तद्यत्‌"” इल्यादिसे । जेसे निशुणी उपासनाका 
रोप दोनेपर भी स्वुतिके लिए यर्योकी दता दै, वैते दी भोजनस् व्यप होनेपर भी प्राणाग्नि 


दोतका, भाद्रसे स्तुतिके निर्वादके लिए, अलोप दै, इस प्रकार टृ्टन्त दवारा पूर्यक्षसू तेते शवा 
करते द्र“ प्रपि" इत्यादिसे । “एवं तत्‌ः--स्वयं प्राणाग्निदयोत न क्के भतिधिर्योको 





= 
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भाष्य 
संयोगाद्‌ भोजनरोपे रोपः प्रापितः ! नः; तस्य द्रव्ययिरेपविधानार्थलात्‌ । - 
प्रकृते ग्नदयत्रे पयःग्रभृतीनां द्रव्याणां नियतत्वादिहप्यगनिदत्रशब्दात्‌- - 
कौण्डपायिनामयनवत्‌ तदधर्मभ्ाप्तौ सत्यां भक्तदरव्यैकतागुणविंरेपयिधानाथै- 

माप्यका अनुवाद 

परन्तु भोजनफे छिए जो अन्नका आगमन होवा है, उसका प्राणान्निहो्फे साय 
सम्बन्ध होनेसे, भोजनलोष होनेपर प्राणाग्निदोत्रका छोप पराप्त दोवा है, देस 
कहा! नष्टौ, पेखा नदीं ह सकता, क्योकि द्रन्यविशेपका, विधान करना 
इसका प्रयोजन है ! भारत--ख्य अग्निहोत्रमे षय आदि द्रन्येफि नियते 
होनेसे यद्ंपरे भी अग्निदोत्रशब्दसे कण्डपायिरयोके अयनके समन उसफे धर्मकी 
प्रापि शोनेपर भक्तरूप द्रन्यङे एकतार्प विरेप णका विधान, करने ल्प 





रलप्रमा 
प्राणामिहोत्मं्कलवाऽत्तिथीनां तत्करणमित्यथैः । उक्तं स्मारयित्वा परिदरति--नेस 
इत्यादिना । यथा कुण्डपायिपत्रगते मास्नामिहोत्रे अन्निहोत्रशब्दाद्‌ गणाद्‌ 
निव्यामिहोत्रवाचकात्‌ नित्यािहोत्रधरमाणां प्योद्रन्यादीनां प्रततिस्तथा इहाऽपि 
प्राणाहुतिषु अमिहोतरशव्दवशात्‌ पयोद्रव्यादीनात्सगैतः मापो सत्यां भोजनार्थ- 
भक्तद्रमयविधिनाऽपयाद्‌ः कृतः, अतो मक्तविधेरपवादाथैलादू मोजनलोप-मक्तास्य- 
गुणस्य जद्प्य छोपेऽपि न सुख्यस्य अग्निहोत्रस्य रोपः, अपवादाभावे उत्सगै- 
्राप्षपयआआदिना ततस्य निप्पत्तिसम्मवादिति प्राप्तमियर्थः । श्युणरोपे न सष्य्यः 
इतिजेमिनितूततम्‌ । आधाने सन्ति पवमानेष्टयः, तत्र अग्नये पवमानाय पुरोडाश 
८ रलम्रभाका अनुवाद । 

भोजन कराना, दसा अर्थ है 1 उक्त दकाका स्मरण कराकर उसका परिदार करते. ह-- “नु” 
दव्यादिसे । जैसे इण्डपायि्योके सन्रगत मासाग्निदीत्नमे नित्य अग्निहोत्रे वाचक गौण 
अम्निद्रशच्दंसे नित्य अग्निदत्रके धमे पयोदरन्य आदिकी भतिदेशसे यकि दती द, उसी मकार ` 
यदा भी प्ाणाहुतिनें भग्नद्योत्र्ब्दके चकते पयोद्रन्य दिके उत्स्मसे परापत' होगेपर भोजनार्थं 
सकत रवय पिभिसे अपवाद किया दै, इलिए सकविधिके अपवादार्थं द्ेनेसे भोजनसोप 
दोनिपर--मक्ताख्य भंगभूत युणका लोप दोनेपर भी सुर्य अग्निदोत्रका लोप नदी होता, पयोकि 
,अपयादके भावम उत्सर्मसे ग्राप्त पय मादिसे अग्निदोत्री -निष्पत्तिका संभव दै, एेसा प्राप्त 
होता दै, यह अर्य है 1 “युगलोप०” ( सगका लोप दोनेपर मुख्यका लोप नदीं दोता } यद . 
भमिनिसून दै ! अग्निर आधान पवमान इष्टया द, उनम -- अग्नेय पवमानाय ०* ( पतमान 
गाल अग्निक भाठ काख्वाला पुरोडाश दे ) देखा निवाप श्रुति कदा दै, उसके अंगकूय 
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भाष्य 
. मिदं वाक्यम्‌ (तवद्धक्तम्‌' इति । अतो गुणलोपे न पख्यस्येत्येवं प्राप्तम्‌ । 
. भोजनलोपेऽप्यद्धिवोऽन्येन वा द्रग्पेणाऽविरुद्धेन प्रतिनिधानन्ययेन प्राणा- 
भ्निरोत्रस्याऽव॒ष्ठानमिति ॥ ४० ॥ 
अत उत्तरं पठत्ति- 
१ माष्यक्ा अनुवाद 
(तदु यद्धक्तम्‌?. यह्‌ वाक्य है । इसलिए गुणका छोष होनेपर सुख्यका खोप नदीं है, 
देस प्राप्त हुभा। मोजनका" लोप होनेपर जखषे या अन्य अविरुद्ध द्रन्यसे, 
भ्रतिनिधिन्यायसे श्राणाग्निहोच्रका अवुष्ठाने है ॥ ४० ॥ ~ 
इखपरर उर कदते दे-- 
भीः २ रत्नभरभा 
मष्टाकपारं रिषद्‌. इति निवीपः शुतस्तदङ्गसवेन 'अग्निहोत्रहवण्यां हवीपि निर्वपेत्‌" 
इति दपू्णगासास्यपङ्ृतो विदहितामिहोत्रहबण्यतिदेरोन प्राप्त, आधानकाटे 
चाऽगनिहोत्राभावात्‌ तस्या गुणभूताया रेपेऽपि सुर्यस्य निर्वापस्य ,न॒ लेप 
इत्यर्थः } मारब्धनित्यादिकर्मणोऽत्रह्यानुेयत्ाच्छुतद्रभ्याखाभे प्रतिनिहितद्रव्येणापि 
.- कमै कतैत्यमिति प्रतिनिधिन्यायः ॥ ४० ॥ 
रत्नम्रमाका अतुबाद 
अग्निहोत्रहवणी विका निवौप केरे, इस प्रकार दोपूणेमासनामक प्रकृतियागमें विदित अग्नि 
होत्रहबनी अतिदेशते प्राप्त हृद्‌, परन्तु आधानकाल्में अगमििद्ोत्रका अमाव होनेसे अग्निहोत्र 
हवनीमे ओ निवाप है उसका लोप नदीं ह्येता, सा अर्थं हे\ भारन्ध नित्य आदि कमेक 
अवद्य अचुेय होनेते शरत द्रव्यकी भ्ा्तिन दोनेपर प्रतिनिधिषूप द्रव्यसे मी कर्मकरा 
चाददिए, यह्‌ प्रतिनिभिन्याय दै ॥४०॥ ~ 
। उपस्थितेऽतस्तदचनात्‌ ॥ ४१ ॥ 
पदच्छेद्‌--उपस्थिते, अतः, तद्वचनात्‌ । 
पदार्थोक्ति--उपर्थिते-- भोजने उपस्थिते, अतः--स्मादेव भोजन- 
द्भ्यात्‌ [ प्राणाग्निहोत्रं कारम्‌ , अनुपस्थिते लमिहोतरप्य रोप एव, कुतः १ ] 
तद्वचनात्‌-(तचद्‌ भक्तं प्रथमः इति वचनादिव्य्थः, [ आद्रवचनन्तु भोजन- 
परा्िदशायां वोध्यम्‌ ] । 
भापा्ै--भोजनद्रन्यके उपस्थित होनेषर इसी भोजनद्रव्यसे प्राणानिशेन 
करना चाहिए, क्योकि नतद्यदूभक्तम्‌ः इत्यादि वाक्य हे जर्‌ आद्रवचन तो 
भोजमकौ प्राप्तिदश्चाको ठेकर ६, रेसा भाव है । 
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॥ भाष्य 
उपस्थिते भोजनेऽतस्तस्मदिव भोजनद्रनयद्‌ परथमोपनिपतितताद्‌ पराणा- 
निन्त नि्तैयितव्यम्‌ । कस्माद्‌ १ तदवनाद्‌ । तथा हि--तयद्धक्तं 
प्रथममागच्छेत्तद्धोमीयम्‌' ८ छा ५।१९।१ ) इति सिद्धवद्धक्तोनिषत- 
४.१ ५ ५ ४ तीनां [> ६ 
, परामर्दोन यराथद्रन्यसाध्यतां प्राणादुतीनां विद्य।ति। ता अप्रयोजक 
लक्षणापन्नाः सत्यः कर्थं भोजनछोपे द्रव्यान्तरं प्रतिनिधापवेयुः । न चा 
प्राकृताग्निहोत्रधर्मप्रानिरस्ति, इण्डपायिनामयते हि "मासमग्निहोत्रं जुति 
। भाष्यका अलुवाद्‌ १. 
लिद्धन्ती-भोजनके उपस्थित होनेषर इस भ्रथम प्रप्त भोजतद्रमयसे प्राणा. 
निनषठेत्र करना चादिए ) किससे १ उसका वचन दोनेसे । तदुयद्धक्तम्‌०ः (इसटिषए ` 
जो भक्त प्रथम आवे, वष होतभ्य है ) यह श्रुति सिद्धवत्‌ मक्का जां आगमन 
खषके [ तत्षव्दसे ] परामशञेसे पराथै--मोजना द्रव्य ( भक्तं ) से प्राणाति 
साध्य, ेसा विधान कसती है| उन आहृतिरयोमें प्रयोजक्के ठक्षण-- 
आ्षिपकत्वके न दोनेसे भोजनका छोप दोनेपर वे किख प्रकार अन्य ` द्रव्यका 
भ्रतिनिघानन्यायसे आक्षेप कर सर्केगी । ओर यहंपर रकृत अग्निहोत्रके धर्मी 
प्राप्ति नदी दहै! छण्डपायीके अयनरमे (माखपर्यन्त अग्निदो फर" इस विधिके 
रत्रमभा 
सिद्धान्तयति--उपस्थितेऽतस्त चनादिति । तद्धोभीयमिति तच्छन्देन 
मोजनार्सिद्धमक्तमाध्रित्य होमविधानादिव्य्थः। सिद्धवद्धक्तोपनिपतः-- भक्ृतमक्ता- 
ममनम्‌, तस्य तच्छब्देन परामरेनित्यथेः । आधित्य विहिताहुतीनामाश्रयलोषे शोप 
एव, न द्रत्यान्तराक्षिपकलवम्‌ , यथा क्रतुप्रयुक्ताऽप्मणयनाधितस्य गोदोहनस्य 
करतुरोपे शेषो न खाश्रयान्तरपरयोजकलम्‌ , तथेति फलितमाट-- ता इति । यदुक्त- 
मनिहोत्रव्दाद्‌ दव्यान्तरपा्तिरिति, तत्राह--न चात्रेति । तद्धवो नित्याभनदो्- 
रलम्रमाका अनुवाद , 
सिद्धान्त करते ईै--““उपस्थितेऽतस्तद्व वनात्‌” ये ¡ ^तद्यचनात्‌"" इका नतद्धोमीयम्‌" 
य्॒वौपर ततरशव्दपे भोजनके किए जो सिद्ध मक्त हे, उसका आश्रय कर दोमफे विधन, देषा 
अर्थ 1 सिद्धयत्‌ म॑तौपनिपातः--प्रङृत भक्तकी प्राप्ति, उपका (तत्‌^ शब्दसे परामर्शं करे एसा 
मै दै । भोजनका आश्रयण करके विदित माहतियेकि आश्रयरा लोप दोनेषर सष दीहो 
› जता है । आहुतिया अन्य द्रव्यका क्षिप नदीं करती, मे ्वुपरुक्त अपूप्रणयनके आध्रित 
गोदोहन कतुका लोष दयनेपर खोप दी दौ जतत दे कह यन्य आशरग्रका भक्षे नही करता, 
वैसे यापर भी समञ्नना चादिषु, इस पकार फञिति कहते दै---““ताः” इल्यादिद्चे । 
अगिनदोत्रशच्दसे अन्य प््यकी प्राति रोती है, पसा जो कदा गया दै, उमपर कहते है-- 
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भाष्य 
इति पिष्युदेशगतोऽग्निहोत्रश्दस्तदद्धावं बिधापयेदिति युक्ता तदधमै- 
क्षिः । इह पुनरथेवादगतोऽमिोत्रशव्दो न तद्वद्भावं विधापयितुमरहति । 
.तद्धमेभाप्तौ चाम्युपगम्यमानायामग्न्युद्धरणादयोऽपि प्राप्येरन्‌ । न चाऽस्ति 
सम्भवः, अग्सयुद्धरणं तावद्धोमाधिकरणमावाय, न चाऽयम्नौ होमो भोज- 
नाथताव्याघापप्रसङ्गात्‌, मोजनोपनीतद्रव्यसम्बन्धाचाऽऽस्य एवैष होमः । 
तथा च जवचारश्चतिः पूरवोऽतिधिभ्योऽरनीयातु'्त्यास्याधारामेवेमां होमनि- 
तिं दर्ीयति । अत एव चेहापि सांपादिकान्येवाधिदोवाङ्गानि दर्दयति-- 
उर एव . वेदिङोमानि बरहिहैदयं गार्हपत्यो मनोऽन्वाहार्यपचन आस्यमा- 
५" माष्यक्रा अनुवाद शः 
सदेम अगनिहोत्रश्चब्द कया गया है । इसे वह्‌ मरकत अग्निदोत्रके सदश धर्मोकरा 
विधान करावेगा । इससे उखमे उसके धर्मकी प्राप्ति युक्त दै । परन्तु यंपर-- 
भ्राणाम्निदोत्रमे अर्थवाद्गत अमिहोत्रशव्द प्रकृत अभ्निदो्के सदश धर्मोका 
विधान नदीं करा सकता । ओौर यदि अग्निदोत्रके धभेकी प्राप्ति मानी जाय) तो 
" छन्निका उद्धरण आदि भीभ्राप्ठ होगा । किन्तु उसका यद्ापर सम्भव नदी है, क्योकि 
अभिका दद्धरण होमके अधिकरणव्वके छ्एि दै ओौर यह्‌ होम अमिमे नीं 
होता है, क्कि मोजनके चषि दै, रेता जो कषा गया दै, उसका व्याघात 
हयो जायग। भौर भोजनके छि काये गये द्रन्यके साथ सम्बन्ध होनेसे युग्मे 
ही यद्‌ होम दवा दै । जाना श्रुति-पूर्वोऽवि धिभ्योऽदनीयात्‌' ( जविथिे पूर्व 
भोजन करे ) इस प्रकार सुखमें दी इस होमकी निप्पकत्तिको दिखराती है । इसीषे 
यद्टोपरभी श्रुति कस्पनासे सम्पादन किये गये अप्भिहोत्रांगको दिखलाती दै-- 
‹दर एव वेदिौमानि वार्िहेदयं० ( इस वैन्धानर भोक्ताका उरस्थान दी बेदी रै 





रत्तपरमा 
साद्द्यम्‌ , अथैवादस्थशब्दस्य स्वतिपवेन उपपतेरित्यवैः । धर्ममापकत्वे दोपमाह-- 
तद्धमभापती चेति । अत एवेति--तद्धरमभाप्त्यमावदेवेतयभैः । परातती सम्पादनं पृथा 
स्यादिति मावः। स॒ल्यामिदोत्राज्ञामि उत्यायन्ते चेत्‌ , कथं तद्नङ्गं दिर 

रतलममाका अनुबाद 

त याञ्त्र इयादिसे \ तद्वद्धाव-नित्याग्निदोत्रकी सदशता । अर्यवादवापर्योमि स्थित 
शब्दं स्तुतिरूपसे उपलग्य दोना है, देना अर्यदै। धरमप्रापङ्नमे दोप कदे ६-- 
“तद्मभाप्तो च” इत्यादिमे । भत एव.--दमीते-नित्य समनहोत्ररे पर्मेएौ व्रति 
मन नेसे ्ो\ प्रप्निष्ो, तो सम्पादन श्या होगा, देखा भवदे, यदि सुर्य भग्निः 
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ससय ~~~ 


माप्य 
हवनीयः" ( छा ५।१८२ ) इति । वेदिश्वतिशात्र स्थण्डिलपत्रोपल- 
क्षणाया दरणव्या, यख्यापनिोतरे वेयमावात्‌, तदङ्गानां चेह संपिषादयिषि- 
तत्वात्‌ । मोजनेनैव च कृतकेन संयोगान्नाग्निहोत्रकालावरोधसं मयः । 
एवमन्येऽप्युपस्थानादयो धमी: केचिद्‌ फथंचिद्‌ विरष्यन्ते । तस्माद्धोजन- 
प्च एवैते मन्त्रद्रव्यदेवतासेयोगात्‌ पञ्च होमा निर्यतेयितव्याः। यचचादर्‌- 
दरदीनयचन तद्धोजनपक्ष प्राथम्यबिधानार्म्‌ । नह्यस्ति बचनस्याऽतिभारः । 
माप्यका अनुवाद 
{ समानाकार होनेसे ] छोम द्भ [ वेदीपर दभैके समान छातीरमे रोम 
आ्तीणे दीखते है ] हदय गादेपय दै, मन अन्वादार्येपचन--दक्षिणीमि 
दै ओौर सुख भादवनीय अमि दै!) य्ंपर--प्राणाप्निदोचमे वेदीकी श्रुति 
ध्थण्डिलमात्रकफे उपलक्षणके छिए दै, पेखा समन्नना चाहिए, क्योकि मुख्य अभि. 
होत्रे वेदीका अभाव है ओौर प्राणास्निदोघमे उसके अर्गोका सम्पादन कराना 
अभीष्ट दै । जिसका फारनिश्वय किया गया है, रेखे मोजनके साथ [ प्राणामि- 
दोर ] संयोग दोनेसे सुख्य अश्निशत्रके कारके अवरोधका सम्भव न्ींदै। 
इसी भ्रकार उपस्थान आदि दूसरे भी क एक धमे कर्थचित्‌ विरुद ते है । 
इयिए मन्त्र, द्र्य ओौर देवताके संयोगसे भोजनपक्षमे दी ये पांच होम करने 
योग्य । परन्तु आदरदशेनके ङिए जो वचन दै, वह तो मोजनपश्चमे ्राथम्यका 





रतम्रमा 
सम्पाते, तन वेदिश्चदिशवेति । उल्यागिहोतरस्ाम्युद्धरणवत्‌ सायम्मातः- 
कार्यस्यापि न भ्रप्िस्त्याह--भोजनेनेति । उपस्थानपरिस्तरणादयोऽपि 
अग्ममावात्‌ न पराप्नुबन्तीत्याह--एवमिति । यस्मात्‌ तदधर््ाप्यमावः तत्माद्‌ 
मोजनक्र्येणेव होम इ्युपसंहारः । प्राणाय स्वाहा इत्यादयो मन्त्राः । ननु स्वामि- 
भोजनस्योत्तरकाख्त्व श्ुत्यादिविहितं कथ 'ूर्वोऽतिथिभ्योऽदनीयाद्‌!इति वचनेन , 
रलपभाका अनुबाद ४ 
दोतके मोका सम्पादने हो, तो उसी अनग्मूता जो वेदी दै उस्तका सम्पादन यदा फेम होता 
द, इमपर्‌ ऊदे शर-“नेदिश्तिश्व'" इलयादिसे 1 सुल्य अग्निरोनमे स्थित अग्निम उद्धरणकष 
स्मान सार्युकल ओर प्रात गाल इन दो कर्जोकी भी पर्ति नदी दै, देता कहते दहे-- 
“भोजनेन इत्यादिसे ! उपस्थान परिस्तरण चादि भी घम्निके अभवे प्राप नदीं होते, 
पसा कते ददे--“/एवम्‌” इत्यादित । युय अग्निदोनऱ धर्मोकी प्राति न दोनेसे भोजनदवयते 
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भाष्य 
न त्वनेनाऽस्य नित्यता शक्यते दीयिहुम्‌ । तस्माद्‌ भोजनकोषप रो 
एव प्राणाग्निहीव्रस्येति ॥ ४१ ॥ 
ाष्यका अतुवाद 
विधान करनेफे किप है । इसमें वचनका कोई वोञ्च नदीं है, स्योकि इससे इघकी 
नियता नीं दिखा जा सकती, इससे भोजन कोप दोनेपर प्राणानिदो्रका 
सोप दी दोतांहै॥ ४१॥ 





रलप्रभा 
बाध्यते, तत्राह--न्चस्तीति । उपासकान्यस्वामिविपयमुक्तरकारत्विधानमि- 
त्यथः } न स्विति । प्राथम्यमत्रेणेत्यथैः । प्राणोपासकस्य प्रप मोजने प्राथम्या- 
ैतयाऽऽदरस्य अन्यथासिद्धौ एक्तिमाह- तस्मादिति ॥ ४१ ॥ - 
रत्नम्रभाक्रा अनुवाद 

दी होम ६, एेसा उपधंहर दै । श्राणाय स्वादा---इत्यादि मन्व दै । परन्तु यदि कोई शका 
फे कि स्वामीका भोजनकाल अतिधिके भोजनकाले पश्चत्‌ दे, एसा श्चेति ओर स्प्तिसे 
विहित दै, यद वचन पूर्योऽतिधिभ्योऽश्रीयात्‌" इस वेचनंसे किस प्रकार वित दोगा १ 
उसपर कदते ईै--“नद्यस्ति” इत्यादिंते । उपास्कते अन्य स्वामीमे उत्तरकाठलका 
विधान लमू होता दै, एसा अर्थं दै। “न तु” इत्यादि । केवल प्राथम्यसे नदीं 
दसा अर्भ दे । प्राणे उपासकशो भोजन प्राप्त दोनेषर श्राथम्थके अर्थम आदर दोनेसे आदरके 
भन्यभासिद्ध होनेपर फलित कहते ईदै--““तस्मात््‌” इयादिसे ॥ ४१ ॥ 
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[ २७ तन्नि्धीरणाधिकरण घ ४२ ] 


नित्या भङ्गाववद्धाः स्युः कर्मस्वनियता उत । 
पणवलतुतम्बन्यो वाक्याननित्यास्ततो मत्यः ॥ ₹ ॥ 
पृथकूलश्ुतेनैता नित्या ोदोदनादेवत्‌ । 
उभर कुरुत हृतुकं कमो्त्यतुपाेनोः* ॥ २ ॥ 
[ अधिकरणसार |] 4 
सन्देह--कमेम अङ्गरूपसे आभित उपाखनार्पँ मित्य दै अर्थात्‌ मियमसे अदेय 
दया करमोमिं अनियत ६१ 1 

पूवेपक्च--पणताके समान क्रतुके साथ वाक्य द्वारां उनका सम्बन्ध; अतः 
उनका नियमसे अनुष्ठान करना चादिए । 

सिद्धान्त--एधक्‌ यक्‌ फलका धवण होने गोदोदनेके समान ये उपासनाथ निय 
म्ह ओर “उभौ ऊर्वः ( दोनो--उपाठक जोर अपाक करते है ) इषे 
उपासक ओर अहपाखक-दोनोके लिए कमं कहा गया दै, इषे अनियत ै, रेषा 
समन्चना चादि । 

* इस अधिकरणका सारांश यह दै फ प्रतिमाके प्रतीकभूत समान उद्रीथ भादि कर्मके जघ्ने 
विधीयमान देवतोपास्नना अङ्भाववड है इटि कमेके अनुष्टामके प्रसद्गसे नियमतः उनका अनुष्ठान 
करना चादिष्ट, यद्यपि करमपरकरणका आरम्भ वरे उनफ़ा पठन नदीं किया गया दै, तथापि बाक्यसे 
कतुसम्बर्ध संपन्न हो सकता रै । अते भयस्य पणमयी जुद्र्भवति (जिसकी जुद्र--यञपात्र पणमयी होती 
है) इतके अनारभ्याथीत दोनेषर्‌ भी अव्यभिचारिणी जुहू दारा वाश्प्रमाणसे क्तुका सम्बन्ध माना 
गया कै, ही भ्य एवं बिद्रालुदायति" ( जो इस प्रकार जाननेवाला उद्वान करता दै ) "व एवं विदान्‌ 

„ साम गायतत" ८ जो देता आनकर कामका गान करता है ) श्वा ज्वभिचाररहिते कठस्बन्पी सपद 
ओर उद्रीथ दारा उन उपासना्मोका कछके- यश्चके साथ सम्बन्ध मतीत दोता है। इससे उपासनृ 
कमी नियमतः प्राप्त दै 1 

पेता प्रा होनेषर सिद्धान्ती क्ते है कि गोदोदनके समान उपाक्तना् अनियत दे1 
जैसे (्वमसेनापः प्रणयेद्‌, गोदोहनेन पञयकामस्य' ( चमत पात्रसे जलका प्रणयन नयने 
फेरे, पशचुकी इच्छा करनेवाखा गोदोहन केरे, इलयादि स्थरे अप्प्रणयनका माश्रयण करके 
विधीयमान मोदोदन ई, तो भी रेच्छिक होनेके कारण प्रणयनओे स्मान नियत्त नही है। 
धपे प्ररत कर्माङ्ोका आश्रय करफे उपासनार्ओका विधान है, तोभीवेक्ठुकी भद्गनष्टीषै 
भिन्छ स्वतन्ते पुरुषै है, वरथोकरि कममैफलप्ते पृथक्‌ उनका फल छना जाता है--“वर्पति हास" इत्याद 
पांच प्रकारके समेते देवताकी उपासना करनेवालेका रेच्छिकं इष्टि--क्चुफले मन्य फ 
सना जावा षै। ओर भी 'तेनोमौ कुरुतः इत प्रकार जद्वाधित ऽपासनावाक्यके रपमै उपासक 
सौर गठपफसक- योगो उफास्यका माधारमूत उत क्ते कर्मका -बलुधान सप दीदिते कदा गया 
द इससे करमो उपासना नियम नदी १1 

३५९ 
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तनिधौरणानियमस्तददृ्टः परथण्ध्यप्रातिवन्धः फलम्‌ ॥४२॥ 
पद्च्छेद्‌--तन्निधौरणानियमः, तदूच्ेः, एक्‌, दि, अप्रतिबन्धः, फरुम्‌ । 
वदार्थोक्ति-तनि्धीरणानियमः--तेषाम्‌--कर्माङ्गिथितानां . मिर्थारणा- 

नामू--उपासनानाम्‌ अनियमः-- नित्यवदनुष्ठानामावः [ कुतः ? } तद्ष्े-- 

तस्य--अनियमस्य दृष्टे--तेनोभौ ऊरुतः" इति श्तौ ददीनात्‌ , [ उपासनानां 
प्रथक्‌फरश्रवणाद्‌ हि न नित्यवदयुष्ठानमित्याह ]--एथग्यपरतिबन्धः फटम्‌-- 
दहि--यस्मात्‌ कर्मफरुतः परथगेव जप्रततिवन्धः यदेव विधयः करोतिः इति वीर्य- 

वत्तरत्ासरककभैसमृद्धिखषः फएरमू--परिणामः उपलभ्यते- प्राप्यते [ मतो न 

कृ्माङ्तवसुपसनानामिति भादः ]। 
मापार्थ--कमीज्ञोते अश्रित उपासानाथंका नित्यके समान भवुष्ठान नही 

है, क्योकि वह॒ अनियम ततिनोमौ कुरुतः" इत्यादि श्चतिमे दष्ट है, यवपि उएा- 
सनार्भोका प्रथक्‌ फल ना जाता है, तो भी नित्यके समान अयुष्ठान नही है, 
यह कते है--एथक्‌ इत्यादिसे । निससे कि कर्मठे अन्य ह वीर्वत्तर्वातमक 
कर्मसुद्धिरूप पठ उपटन्ध होता है, इसे कमा्गय उपासनाभमे नदी है, 


यह तिद्ध इभा} 
भाष्य 
सन्ति कमोङ्गव्यपाश्रयाणि विज्ञानानि--ओमियेतदक्षरयद्रीथधु- 
पासीत ( छा° १।१।१ ) इत्येवमादीनि । फं तानि नित्यान्येव स्युः 
भाष्यका अनुवाद § 
'जोमिव्येदक्षरमु ० ( षद्रीथफे अवयव भम्‌ इख वणेकौ उपासना करे ) 
यादि क्म-ज्योतिष्टोम जादिके अङ्गका आश्रयण करनेवाली हपासखनार् ह । क्या 
रत्म्रभा 
तन्निधीणेति ! उभयथा चृ्टान्तददीनात्‌ संशयमाह--र्किः तानीति । यथा 
अनारभ्याधीतपणमयीववं जुहदधाा करलङ्गतया कर्मद निलयं प्रयुज्यते, तथा जङ्गाधितो- 
पासनानि उद्धीथादिद्रारा अङ्गतया नित्यानि उत क्र्ज्गपप्रणयनाश्रयो गोदोहनसंयोगः 
रलरभाका अनुवाद 
“तन्निारणा० “इत्यादित । दोनों प्रकारके टटन्तोरे देखने अनेचे संशय छदते दक 


तानि" इत्यादिसे ।! भते कठुके करणम निष्का घभ्ययम `नदी है, देये पभैममीत्व जुदा 
मुक्त घए होर फर्मो नि प्रयु दोता ६, रते ज़ आधित उपान उद्रीयादि द्वारा जङग 
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सन्प्न््य 


भाष्य 

कर्मसु पणमयीत्वादिवहुताऽनित्यानि गोदोहनादिबदिति विचारयामः । कं 

तावत्‌ प्रप्तम्‌--नित्यानीति । ङतः? प्रयोगवचनपरिग्रहात्‌ । अनारभ्याधी- 

तान्यपि दयेतान्युदधीयादिद्वारेण करतुसम्बन्धात्‌ कतुप्रयोगवचनेनैवाङ्गान्तखत्‌ 
संस्यृश्यन्ते यच्तेयां [1 ५ [३ 
न्ते । येपां स्ववाक्येषु फलश्रवणम्‌ आपयिता ह वे कामानां मवति 

[8 तदव्ममानाषदेशरूयत् 
(छा १।१।७) इत्यादि, द्थेवादमात्रमेव, अपापृ्ोक- 
् माप्यका अनुवाद 
वे खपासनादं कमम पणमयीख दिके समान निद दी होगी या गोदोदन भदिके 
समान अनिद्य र्दोगी १? इस दिपयमें म विचार करते ह । प्रथम स्याप्राप्त 
हेवादहै ॥ 

पूवेपक्षी-निल है । किससे प्रयोग वचनके परिपरहसे । कुक अकरणे 

जो पठित नदीं ष देसी इन इपासनार्भोका ण्द्रीथ आदि द्वारा कुसे 
सम्बन्ध होनेसे क्रतुप्रयोगफे बचने दी अन्य अगके समान ये मी संस 
हेती द । स्ववाक्योमिं इन चिज्ञानोका जो फलश्रवण दै--'भापयिता ह वै०? 
(जो विद्धान्‌ इख प्रषटार इद्रीथके अवयव शम्‌ चणकी उपासना करता दहै 
वह यजमानकफे कार्मोको प्राप्त करानेबाडा दोता है) इयादि, वद फलश्रवण 

रतलम्रभा 
पडुफलाभत्वादनिलल्नेन यथा भ्रचुज्यते, यथा वा पश्ङ्गयूपाशरय बरल्वमन्नाचफ़लत्वाद- 
नियम्‌, तथा कर्मसमृद्धयादिफलकत्वाद्‌ उपासनान्यनज्गतयेनाऽनित्यानीति संायाथः । 
पूर्वपक्षे उपासनानां प्रयोगनित्यलम्‌, सिद्धान्ते स्वनित्यत्रमिति फरभेदः । जनित्य- 
मोजनाश्रयपाणाग्निदोतरस्याःऽनित्यत्ववद्‌ नित्यक्मङगोपास्तीनां नित्यत्वमिति प्रु 
दाहरणदृ्टान्तेन पूर्वपक्षमाद--किं तावदिति ! 
उपासनानि क्माङ्गानि, अफरुते सति करमाङ्गाधितत्वात्‌ , प्ममयीत्वादियत्‌ , 
रलम्रमाका अनुवाद 
दक्र निय दे याक्तुका अङ्ग जो जटप्रणयन, उसके आश्रित गोदोहनसंयोम पश्युफलार्भक 
दोनेमे अनिदयशूपसे जसे प्रयुक्त द्योता दै ओर जसे पश्वततमूत यूपे आधित चैत्ये अन्नाय 
फलक दोनिसे अनिवय दै, चैसे दी कमैसगद्धि भादि फल दोनेत्ते उपासना अनङ्ग दोनेसे अनित्य 
है, देस संश्ञयका अर्थ--विपय है । पपक्ष उपासन भयोगे मित्य है ओर सिद्धान्ते 
अनित्य ई, पेखा पूरक गौर सिद्धान्तके फलका भद्‌ दै । ओसे अनित्य भोजनके आधित 
भराणाग्निदोमर अनित्य दै, वैसे नित्य कर्मके अद्गभूत उपापतना् नित्य दै, एेखा अ्रतयुदाहरण दन्त 
पूपक्च कदत दै तावत्‌” इत्यादिते ! 

उपासन कर्मश मङ्ग है, भफर होकर कमक अगे आभ्रित होने, पर्णमगीले समान, 


२०६४ नह [ भ० २० $ 








भाष्य 
भ्रवणादिवन्न एरप्रधानम्‌ । तस्माद्‌ यथा "यस्य पर्णमयी जुहूर्भवति न स पापं 
शोकं शृणोति इत्येवमादीनामपरकरणपटितानामपि जुह्वादिदवारेण कतुपरवेदाद्‌ 
भ्रकरणपटितवननित्यता, एवघद्रीथाद्ुपासनानामषीति । 
एं प्रा ब्रूमः--तनिधोरणानियम इति! यान्येतान्युरीथादिकर्मः 
गुणयाथात्म्यनिधौरणानि !रसतम आप्षिः सृद्धि्॑ख्यग्राण आदित्यः! इत्येव 
मादीनि नैतानि नित्यवत्‌ कर्मसु नियम्येरन्‌। ङतः ? तद्द्ेः । तथा छनि 
माप्यका अनुबाद 
चास्ये वमानं कालका निर्देश दोनेके कारण अथेवाद्मार दी है, अपाप श्लोक- 
श्रुति आदिक समान फल प्रधान नदीं है 1 इसङिए जसे "यस्य प्णमयी०ः (जिसकी 
पणमयी जुहू होती है वह पापच्टोकका श्रवण नदीं करता ) इयादि क्रतु 
प्रकरणम पठित न होनेपर भी जुहू दिके ह्यरा करतुम प्रवेश होने प्रकरणमें 
पदे गयेके समाननिष्यद्टी है, इसी प्रकार षद्रीथ आदि उपाखनार्ओको भी 
समदना बार्दिए । 
सिद्धान्ती-पेखा प्राप्न दोनेषर हम कते है--उपाघनाके निधौरणद्ा 
अनियम है। ्रसोमिं वह परेठ, कार्मोकी प्राप्ति करानेवाखा, सम्रद्धिका देने- 
वाखा, मुख्य प्रण, आदित्य दहै, इत्यादि उद्रीथ भादि कमशुणोके यथावत्‌ 
स्वरूपका निधीरण करनेवारी जो रपासनार्पे ह--वे दपासना नित्य अंगके 
खमान कर्मों नियमित होनेवाली नदीं दै । किस्से ? [ भ्रति ] उनफे दिखाई 
रलम्रमा 
तथा चाऽङ्गतया प्रयोगदिधिना नित्येन प्रयुज्यते इषि प्राप्ते पिद्धान्तपूत्र ग्याच्-- 
यानीत्यादिना। उद्धीथादयः कर्मणां गुणाः -- अङ्गानि तेपां याथात्यम्‌--रसतम- 
त्वादिकं तत्निधौरणाम्युपासनानि यानि, तानि कर्म नित्यपर्णमयीत्वादिवक्नं निय 
भ्येरनित्यश्ः। एषां कर्माङ्गत्वे तद्धीनस्य अविदुषः कर्मे न स्याव, अङ्गलेयाद्‌ , 
तस्माद्‌ विदुषोऽपि कर्मकरैतश्तिरिकनरङषतानुमानबाप इत्याद--तद देरिति । 
रलपरमाका अनुबाद 
देषा भलुमान है । इ यकार संग दोकर नित्य अयोगविधिते प्रयु होती द, देखा पू्ैपक्ष 
आप्त दोनेपर सिदधान्तसूत्रका स्याए्यान कते है--““यानि” इत्यादिसे । उद्रीय शादि फर्मयुण 
ह अर्थात्‌ कर्मके षग टै । उन भरङ्गोका यायातम्य रसतमत्व अदि दै, उस यायाय 
निधीरण करनेवाखी जो उपासना ह, वे कर्मे पर्ममयीत्के समान नियमित नदीं ६, एषा 


स्मदि} यदि उपारनाु फमैदी सङ्गो, तो उन्न यायत्म्य म जानन्ति अग वोप 
हने यमं नदी होगा, परन्तु याथास्य न जाननेवतिन्न श्म दै, देशी शरेति दमिते उपादना 
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॥ माध्य 
यतत्ममेवंजातीयकानां दरयति शतिः-- तेनोभौ रतो यशैतदेवं वेद 
यश्च न वेद" (छा० १।१।१०) इत्यप्रिदुपोऽपि क्रियाम्यनु्ञानात्‌ । 
प्रस्तावादिदेचताचिज्ञानविहीनानामपि प्रस्तोत्रादीनां याजनाध्यवसानदर्श- 
नात्‌ श्रस्तोतयौ देवता प्रस्तायमन्वायत्ता तां वेदविद्ान्‌ प्रस्तोप्यसि! 
( छा० १।१०।९ ) तां चेदनिद्रासुद्रास्यसि' (छा १।१०।१०) ततां चेद- 
विद्रान्‌ प्रतिदण्ष्यिसि' (छा° १।१०।११) इति च । अपि चैर्वजातीयकस्य 
भाप्यका अनुवाद 
वेनेसे । क्योकि इ प्रकारफी पाना अनित्य दै, रेखा श्रुति दिखलाती है-- 
(तेनोभौ छुरतो० ( उस ओंकाराख्य अक्षर हारा जो इस इद्रीथावयवभूतत 
अक्षुरफो इस प्रकार रसतमत्वादि विरिष्ट जानता है--अश्चरयाथारम्यको जानता 
षै ओौर जो नहीं जानता--कर्ममात्र जाना दै, अक्षस्याथात्म्यको नदीं जानता 
वे दोनों उ अक्षर द्वारा कमै करते द ) इख प्रकार अविद्रानफे लिए मी कर्मकी 
अलुज्ञा दौ गई है 1 जौर भ्रस्तावादिके देवताफे विज्ञाने रदित प्रस्तोता आदिं 
याजनका निश्चय वेखा जाता दै, श्स्तोतयी देवता० ( हे प्रस्तोता, जौ देवता 
प्रस्तावभक्ति अनुगत दै, उस देवताको--्रस्तावभक्तिकी देवताको जाने विना 
यदि तू परस्तवन करेया तो तेस मस्तक गिर जायगा ) तां चेदविद्राव्गस्यतिः 
(षे ख्दुगाता, उघ देवताको-प्रस्तावभक्तिकी देवताफो जाने पिना यदित 
दूगान करेगा; तो तेरा शिर भिर पदेगा ) ततां चेदेचिद्धान्‌ प्रतिदटरिष्यतति०ः 
( षे भतिदत्ती, उख देवताको --प्रस्तावभक्तिक्ठौ देवताको जाने चिना यदिततू 
श्रतिद्ार करेगा तो तेरा रिर गिर जायगा ) रेखा चाक्रायणने साक्षेप कियाहै, 





रलप्रमा 
त्याऽनियमस्य दर्चनादिव्य्थः । तां चेदविद्वान्‌ प्रस्तोप्यसि मूर्धा ते पतिष्यति! , 
इति बा्ायणेनार्धनमाक्िशत्यदटुएत्कनमपि कर्मभयोगोऽप्तीत्याह-- ग्रस्ता 
वादीति ! उपास्त्ीनां कर्मैफठात्‌ एथक्‌ फल्श्तेम कममाज्ञत्मिवयाह--अपि 
रलममाका अनुवाद 
कमी अङ्ग है, से जहगतवानुमानका अगदान्‌ मौ क्का क्ता दै इस श्रतिरिगसे वाध 
देखा कदे है--“^तदूच्टः?' इत्यादिसे ! तदुचः--अनियमक्रे देखनेते, देता घर्थ है। न्ता 
चेदविदवान्‌” इस प्रश्रं चाक्रायणने छतिवर्जो्न अक्षिप किया दे, इससे प्रतीत होता दै फि 
जो उपासक नदी दै उनका -भी कमयोग ई, रेसा कदत है--“श्रस्तावादि” इत्यादिसे 
उपासनप्भोस् फल करमेफल्ते द दै, देशी युति दै, इतरे उपासना कर्द सपन नहीं है, 
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भष्य 


कर्मव्यपाश्रयस्य विज्ञानस्य शरथगेव कर्मणः फरमुपरम्यते कर्मफठसिद्धय- 
प्रतिवन्धस्तस्समृद्धिरतिदायविरेषः कथित्‌--(ेनोभौ रुतो यथैतदेवं वेद 
यश्चन वेद्‌, नाना तु विद्या चाविद्या च यदेव विद्यया करोति शद्धो. 
पनिषदा तदेव वीयैवत्तरं भवति' ८ छा० १।१।१० ) इति । तत्र नाना 
तिविति विददग्रिदस्परयोगयोः प्रथकरणाद्‌ वीर्यवत्तरमिति च तरप्मत्ययप्रयोगा्‌ 
वियाविदीनमपि कर्मं धीर्थवदिति गम्यते । तचाऽनित्यत्वे वि्ाया उपपद्यते, 
भाष्यकरा अनुवाद 
इससे प्रस्तोता भदिकी भविद्रत्ता सिद्ध दोती है । ओौर इख प्रकारकी अंगभूत 
उपाघनाका कर्मफलसे प्रथक्‌ फठकी सिद्धिका अप्रतिबन्ध फल 8ऽपरब्ध 
हेता दै, कमैफलकी समृद्धि अर्थात्‌ कोर एक अतिशय विशेष कर 
तेनौमौ करुतो०” ( इस भकार व्याख्यात ऽस अश्षरफो ज जानवा है ओौर जो 
भष्षुरका याथात्म्य नदी जानता, छन्तु कमेमात्र जानता दै वे दोनों कमे करते दै । 
परन्तु विया भौर अमिया दोनों भिन्न है, विन्ञानसे, श्रद्धासे भौर उपनिपदू- 
से युक्त होकर जे कमै करता है वी भविन्‌ कमैसे भिक फठ्वाला होत 
है) इयादि । उस शरुतिमे (नाना तु" इस शब्दसे विद्यान्‌ ओर भविद्टाग्‌ दयाय क्रि 
गये प्रयोगोमिं पाक्य करनेसे ओौर ग्वी्यैवत्तरम्‌" इसमे ( अधिकतावाचक ) 
तरपूम्रस्ययका प्रयोग होनेषे विद्यादीन कमै भी वीयैवान्‌--फठ्वाला ्टोतां है, देखा 
समन्ना जाता है ! शौर वद्‌ विख्ाफे अनित्य ोनेपर उपपन्न ोता है, यदि विधा 
रत्रमभा 
चेति । तेन--भमित्यक्षरेण । यश्च एतद्‌ अक्षरम्‌ एवं रसतमल्वादिरूयेण वेद-- 
उपास्ते, यश्च न वेद ताबुभौ कम रुत एव यथपि, तथापि घु विाविवयोः 
. भानाव भिन्रफर्त्वम्‌। दे हि मणिविक्रये ज्ञानाज्ञानाम्यां वथिन्शवरयोः फल- 
चैषम्यम्‌। तस्माद्‌ यदेव कर्म ्रियया--उद्गीयाघुषात्त्या श्रद्धया---आस्िक्षलुदधया 
रेतनम्रभाका अनुवाद † 
रसा कते दै--“अपि च” इत्यादित । तेन-- ओम्‌, इस अशस्त ! सदपि जो इद 
अक्षरफो रपतमत्व आदिरूपदे जानता है अर्थात्‌ इस भक्षरदय उ्रा्ना भर्ता दै भौर जो 
नदीं जानता स्थाद्‌ इषढ़ी उपासना नां करता, वे दोनो शटमै शसते हीः तो भी पिया 
मौर अवियाका भिन्न भिष्न फल दै। मथिन वरिक्य करेमे ज्ञान ओर अश्ानते जोर 
सौर मीठो भिन्न-भिभ फल भिरा दै, दे देखा गया दे । दरस जो कर्मबियतति--्रीय 
आदिदी उषास्तिते, धद्से-आप्विषयबुद्धिते भोर उपनिषदूरे--रदस्य देवता ध्मानये 
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भाष्य 
नित्यत्वे तु फथं तद्विहीनं फम॑वीर्यवदित्यलुज्ञायेत । सर्व्नोप॑हारे हि 
वीर्यवत्करमति स्थितिः । तथा रोकसामादिषु प्रतिनियतानि प्रदयुपासर्न 
फसामि दिप्यन्ते कस्यन्ते हास्म लोका उर््वाधादृचा' ( छा० २।२।३ ) 
भाष्यका भरुवाद्‌ 
निय क्षो, तो इससे (बिया) विदीन कर्म वीर्यवत्‌ दै, देसी अयुन्ञा शुषि से किख 
प्रकारे फी जा सकती है? क्योकि खथ अंगों उपसंहार होनेपर कर्म वीर्थवत्‌ 
होता है, देसी स्थि है। छसी प्रकार रोकटष्टि आदिसे स्राम आदि उपाचना. 
मे--कत्पन्ते हास्मै (जो इख प्रकार जानकर ठोकोमिं पांच प्रकारका साम 
साधु ष्टे, पेसी उपासना करवा है, छखको भूमिसे उपर भौर नीचेके टोक--भोग 





रत्वप्रभा 
उपनिपदा--रहस्यदेवताध्यनेन करोति, तदेव कर्मं फरातिरायवदि्यर्थः ¦ कर्मणो 
वी्ैवच्यं नाम॒ फरवत्वं वियादीनस्यापि गम्यमाने विद्याया अनज्गसे लिङ्गमिति 
भावः ] साम्नि रोकादिदृ्युपासनेषु करमसमृद्धयतिरिक्तरोफादिफरशुतेश्च नाऽङगत्व- 
मित्याह--तथेति । अमे-विदुपे कल्पन्ते--भोगाय समर्था भवन्ति मूमिरू्वा 
लोकाः आद्ृ्ताः--अधस्तनाथित्यथैः । तथा हि गुणवाद्‌ इति फरश्रुतेरथवाद- 
मात्रत स्तुतिरक्षणा स्यात्‌ , सा न युक्ता, ुख्यवृत्या फरपरत्वेसम्मवात्‌ । पयाजनु- 
याजकमेणां ठु करणाद्‌ दर्शाचज्गतलमाद्‌ रातृत्यामिमूतिफरश्ुततेरगत्या स्तत्तिर- 
क्षकल्वम्‌ , येयपि पर्मयीत्वादीनामङ्गत्वबोधकं प्रकरणं नास्ति, तथापि तेषु फल- 
श्तेः स्व॒तित्वम्‌. › तेषामक्रियातवेन क्रियासम्बन्धं विना फल्देतुत्वादुपपतः, सत- 
रत्वग्रमाका अनुवाद 
च्य जातादै, वदी कर्म अतिशय फलवाटा होता है, पेसा अर्थ दै । वियद्दीनरो मौ 
गम्यमान कर्मा वीर्यवत्व अर्यात्‌ फलवत, विदा कर्मी अङ्गभूत नदीं दै, इसमे खय 
द, रेखा भाव दै । सामे लोकादि दर्प उपासनार्थोमि कमैसमद्धिसे अन्य लोकादि फर 
अतिभं का गया है, इषे भी उपानय कमैकी अङ्ग नही है, एसा कते दै -““तथा” 
इत्यादिसे । भूभितते उपरे लोक ओर भूमिसे नीयेके गोठ विद्ान्छे भोगके किए समये होति 
दै एेसा अर्दे! (तथा दि गुणवादः" इषका तातपयै यदं दे  फलश्ुतिके अर्थवादमान्न दोनेपर 
समिमं लक्षणा दमो, वद्‌ यु नदी दै, कर्यो सुख्यरततिसे श्रुति फठका चौथ करा सकती 
दै । प्रयाज, ओौर अनुयाज कमक तो करणस दशं आदिका अङ्गत प्राप्त दोता है, इससे भादू 
न्याभिमूति्य कुति अगत्या स्तुतिलक्षक दै, ययि पर्णमयीत्व आदिका अङ्गल-बोधक 
कप्य नदी है--ती लके प्रकरणे भाने वे क्र मग हो, देषा नही है-तो भौ 
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माम्य 

इत्येवमादीनि } न चेदं फएलश्रवणमथवादमा्रं युक्तं प्रतिपन्नम्‌, तथा हि 
युणबाद आपत) . फरोपदेदे तु युख्यवादोपपत्तिः, प्रयाजादिषु तवति 
कर्तव्यताकादप्षस्य क्रतोः प्रकृततवात्तादथ्ये सति युक्तं फश्चतेरर्थवादतम्‌ । 
तथाऽनारभ्याधीतेष्वपि पर्णमयीलयादिपु, नहि प्णमयीत्वादीनामक्रियत्म- 
कानामाभ्रयमन्तरेण फरुसम्बन्धोऽवकरपते । गोदोहनादीनां हि प्रकृता- 
* माप्यक्रा अनुवाद 

भूमि--मोगक समथ होते ह ) इत्यादि प्रतिनियत्त फठ कदे गये हँ । जौर हय 
फट्श्रवणको केव अथेवाद्‌ खमश्चना ठीक नदींदै, क्योकि वे केवर अर्थवाद 
द पषा माननेखे छन्दः गुणवाद्‌ मानना पदरेगा, परन्तु फठ्फे उपदेशे तो 
सुख्यवाद्‌ उपपन्न होता दै । प्रयाज आदभे तो इतिकततेष्यता-इस प्रकार 
करनेकी आकांक्षा रखनेवाले क्रुके रकृत होने प्रयाज आदिमे कत्वथत्व है 
इसमे तादध्यै होनेपर फटश्रुति अथेवाद द्ये, यह युक्त दै । उसी ्रफार अकरणे 
आरम्भे जिनका अध्ययन नदीं हुभा है पेचे पणैमयीत्व आदिमे भी फलश्रतिका 
भ्थेवादत्व है । अक्रियाप दोनेसे पणेमयीत्वा भी आश्रये विना फठसम्बन्थ 
मक्ष दयो सकता, क्योकि गोदोहन आदिमे तो प्रकृत जङप्रणयन आश्रयका त्यम 





रेलम्रमा 
स्तेषां फरार क्रियपिक्षितत्वात्‌ क्रतोश्च जुदरध्रकृतिद्रःय'फाङ्क्षित्वात्‌ पर्णमयी 
जु" इत्यादिवाक्येनैव प्रकृतिद्रनयापिकेण जुहदारा सनिहितक्रवज्गतसिद्धिर्यक्तं फर- 
शुतेरथैघ्रादखमिति भावः | अक्रियासकमोदोहनादेरपि फलश्ुतिरभेवाद्ः स्यादत 
आह-- गोदोहनादीनां हीति । "यदपः प्रणये्तसञ्युकामस्य सतो गोदोहनेन ब्रन 
वर्चसश्ामस्य फ़ंस्येनः इति फलटाथविधिरेव, नाऽर्थवादः | गोदोहनादेः करम्वनाकार्‌- 
रत्नमरमाक्म अनुबाद 
उनमें कटश्रति भर्यवाद--स्वुति दै, कोख पणेमयीतल जादि अक्रिया नगे क्ियाफे सम्बन्पकर 
पिना पल्देदर दय, यद यु नदीं दे 1 अतः फले लिए उनङो कियारी अपेशा द ओर क्तु 
ज्रभक्रति दरव्यकी आकांक्षा दोनेसे पर्णमयी जु" त्यादि वारयते दी--प्रक्रतिद्रव्ययोषक 
वाययते द जुहदधारा पर्ममथीत्व आदि संनिदित गतु भरं हिद दोनेसे फरशरूनि भर्भवाद 
ट, यद युर ३, यद अभिप्राय दै 1 अग्धियात्मक गोदोटन आदिका फयशरुति भाषवाद 
दमी, इृशरपर्‌ कदत ६--“गोदोदनादीनौ दि” इ्यादिते । द्यी फणना टो, चो जट 
ध्रणयन गोदोदनते षरे शीर ब्रह्मग्यमद्यी कामना दे, तो प्र्वपयने शरेः देसी प्रलम्- 
विभि दीदे, अभैवाद नदा दै क्यो मोदोदन भदिफी च्तुको स्ना म होनेमे, ये 
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त्थः 








भाष्य 
पप्रणयनादयाश्रयलामादुपपननः एकविधिः } तथा , वरैखादीनामपि प्रकृत- 
युपााश्रयरामादुषपन्नः एरविधिः, न तु पमयीत्वादिष्येवविधः कथिदाश्रयः 
्रकृतोऽस्ति । वाक्येनैव तु जुदहायाश्रयतां विवक्षित्वा फलेऽपि विधे 
विवक्षत षाक्यभेदः स्यात्‌ । उपासनानां तु क्रियात्मकल्वादविरि्टविधानो- 
पपततरुटीधायाश्रयाणां फले विधानं न विरष्यते ! तस्माद्‌ यथा क्रत्वा्रया- 
भाप्यका अनुबाद 
दने से फर्वियि उपपन्न है ! ` सी प्रकार वैस्व भादिमे मी प्रकत यूप भादि 
आश्रयका लाम दोनेसे फठविधि उपपन्न है ! परन्तु परणमयीत्व आदिमे इस भकार 
कों आश्रय रकृत नदीं है, परन्तु वाक्ष्यसे दी जु आदिको आश्रय फषनेकी 
श्च्छासे फर्म भी दिधिरी विवक्षा करनेवालेको वास्यमेद येया । उपासा 
तो क्रियात्मक टै, उनका विरिष्टविधान उपपन्नं होनेसे उदूगीथादिके आधित 
हरै उपासनाओफे फर्म विरोध नदी ष्ोता। इसलिए जेषे यन्षके आशित 


रमभा 
कषितत्ेनाऽङ्गत्वामावात्‌ › चमसेन निराकादुक्षकरियासम्बन्धितया स्वफरसाधकत्व- 
सम्भवात्‌ । तथा खादिरतवेन निराकाद्कलङ्ञयूपमाभरित्य “वैसमत्रायकामस्य 
खादिरं वीयैकामस्य'' इति फठार्भविधिरेवाथः । पर्णमयीतवादिपु फरविषिः 
किं न स्यात्‌? भत आह--न लिति! ए्वविधः यूपादिवन्निराकाड्क्ष इत्यथः। 
जुदरवाश्रय इत्यत जद--वाक्येनैवेति । जुः प्रङृतिद्रभ्यपिकषितवादनेनैव 
चाक्येन क्रत्वङ्गतया जुहूमङृतिद्रतयसम्बन्धो विपेवः पश्चात्‌ निराकाडकष जुष्ट 
माभ्चित्य तस्येव प्रङृतिद्रनयस्य फरसंयोगो विधेय इति वाक्यमेद इत्यथः | 
रत्तप्रभाका अनुवादे 
चुके अश्न नदीं दै, निराकाक्च करियाका सम्बन्धी दोनेसे चमससे दी कवु स्वफ़लका साधक 
हयो सकता ै। उसी प्रश्नर मिराकाश्च क्लमा डग जो यूप दै उसका खादिरत्वूपसे 
जाशरय दोनेसेवैत्वयुप अन्नाय कामनावरके लिए ओर सादिरयूप वीयैकी कामनावाकेके लिए 
१ यद फएखार्भविधि दी है) पर्णमयीत्य आदिमे मी फल्विधि कर्यो न हो, उसपर कते 
दै-““न तु” इत्यादिंसे । एवं विध--इस भरफारका--यूष अदिके समान आगकोश्षारदित, यदह 
अर्ये) जुह्रही आाधय दोगा, इसपर्‌ कते दै--“वावयेनेव'” इत्यादिमे ! जुहूको अकति 
द्रम्यकी उपिश्षा दोनिसे इसी वास्यके दवारा कठुके अगरूपं जुहुका प्रकृति द्रव्ये साथ 
सम्बस्ध विधेय दोता है, पशात निराकांक्ष जुद्का आश्रयण करके उसी प्रकृत 
्न्यका फरयोग विय दोता। दै, देवा वययभेद दोगा, यद अर्थे दै । परणता आदिते 
३१० 
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भाष्य 
ण्यपि गोदोदनादीतनि एरसंयोगादनिस्यान्येवसुदरीथादयुपासनान्यपीति 
द्रव्यम्‌ । अत एव च करपषठ्रकारा नैर्वजातीयकान्युपासनाति प्रतुषु 
कृर्पयां चह्लुः ॥ ४२ ॥ 
माप्यका अनुवाद 
गोदो््न आदि फरसंयोगवे अनिय है, पेते दी उद्गीथ भादि उपासनार्पे मी 
अनि है, रेखा समन्नना चाहिए ¡ इसीसे कलपसूव्रकारोने इख प्रकारकी 
उपाखनार्ओंकी क्रठुओमे कत्पना नदीं छी है ॥ ४२॥ 
रेन्तप्रमा 
पर्णतादिवैरक्षण्यमुपासनानामाह--उपा्नानां सिति । स्वय ॒क्रियालाद्‌ 
यागादिवेत्फखविरिष्टत्वेन विधानोपपरिरित्यथै. । तस्मादिति | अङ्गत्वविदक- 
मानामाभादिस्यथं । अत एवेति । अनङ्गत्वदेवेत्य्थ । तस्माद्ञोपास्त्यमावेऽपि 
कमौधिकार इति सिद्धम्‌ ॥ ४२ ॥ 
रलग्रभाका अनुवाद 
उपासनार्भोका धैलक्षण्य कते है--““उपासनाना लु इत्यादिसे । स्वरम करियातमरू होनेसे 
यागादिके समान फलबरिरिष्टहपसे उपासना विधान उपपन्न दोता दै, एसा अथं दै । “तस्मात” 


इत्यादि । इससे--भङ्गल् जननेधाला प्रमाण न होने । “भत एव” इत्यादि । जग मे 
दोन दी, यद अथै दै। ईइसपे अगकी उपानाफे अभावे भी कमैका भधिकार द, 


पा सिदध हुआ ॥४२॥ 
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[ २८ प्रदानाधिकरण घ्र ४२] 

एकीकृत्य पृथग्वा स्यादरायु्राणानुचिन्तनम्‌। 
९ ततत्वामेदात्तयोरेकीकरणेनाऽनुधिन्तनम्‌ ॥ १ ॥ 

अवस्थाभेदतोऽप्यात्ममापिदैवं पृथक्‌ श्रुतेः । 
भ्रयोगमेदो राजादैगुणकेन्द्रमद्नव्‌+॥ २ ॥ 


[ अधिकरणद्ार ] 

खन्देह-- गा ओर प्राणका चिन्तन एकरूपसे करना चादि अथवा एकूरूपते 
करना चादिए १ 

पू्ैपक्च--उनकी-- माण ओर वायुकी उपाखना एकर्पसे करली चादिण, क्योमि 
वे दोनो प्क दी तत्व दै। 

सिद्ान्त--अध्यात्म ओर अधभिदैवरूप अवस्थाके मेदसे उनका प्रथक्‌ चिन्तम 
करना चादि, क्योकि देखी श्रुति दै, ओर राज आदि गुणवाले इनदरके पदानफे समान 
प्रयोयका परायक्म मी उपपन्न टे छकता है 1 


प्रदानवदेव तहुक्तम्‌ ॥ ४९॥ 

पदच्छेद्‌-- प्रदानवत्‌, एव, तत्‌, उक्तम्‌ । 

पदूर्थोक्ति--प्रदानवत्‌ “यथेन्द्राय राज्ञे ईइतीनदरदेषताया एकवेऽपिं राजा- 
धिराजादिगुणभेदेन तद्विरिटदेवतामेदात्‌ पुरोडाशानां प्रदानस्य-मक्षेपस्य 
मेदः तद्त्‌ [ एकस्यामपि विचयायां वायुप्राणयो" स्वरूपामेदेऽपि आध्यानिकाय- 
वस्थामेदेन गुणभेदात्‌ [ भयोगमेदः इति ] तदुक्तम्‌-“नाना या देवता" इत्यादिना 
जमिनिना । ८ 

भापार्थ--ययेन््राय रत्नै इससे उक्त इन्द्र देवताके एक होनेपर भी राजा- 
पिरान आदि युणके मेदसे उससे युक्त देवताका मेद टता है, वैसे एक वियमें 
भी वायु, प्राण आदि स्वरूपके अभेद होनेपर भी आघ्यालिक आदि अवस्थाके 
भेदसे युणमेद &, भतः प्रयोगमेद है, यह नाना वाः इत्यादि सूत्रसे जमिनिने 
पूर्वं काण्डम कष्टा है 1 





# सवर्वे भिदव वायु जौर अध्यात्म प्राण उपास्यरूपते सुने जति दै, सपर पूर्पकषीका 
यद कना टै कि उन दोनोका एकीकरण करके दौ चिन्तन कएना चाहिए, परयोकि भाण भाधुका 
कार्य द, इते दोन णर दी तख ६ । 
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मध्य 
वाजसनेयके --वदिष्याम्येवाहमिति वग्दपरे' ` ( बर° १।५।२१ ) 
इर्यत्राऽध्यात्पं वागादीनां प्राणः श्रषठोऽबधारितोऽधिदैवतमगन्यांदीनां बायुः । 
तथा छन्दोग्ये--धायुवव संवर्ग" ( छा° ४।२।१ ) इत्यत्राधिदैवत- 

मग्न्यादीनां वायुः संवर्गोऽवधारितः ्राणो वाव संवर्गः" ( छा० ४।३।२ ) ` 
इत्यत्रोऽध्यास्मं वागादीनां प्राणः } तत्र सेशयः- किं पृथगेवेमौ वायुप्राणा- 

माष्यफा अनुवाद 

वाजसनेयक्मे--'नदिष्याम्येवामितिः (म सदा वोर्हुमी दी, देखा वाणीने 
अ्रतधारण किया ) यहापर अध्यात्म वाक्‌ भाविभे राण श्रेषठ है ओर अधिदैव 
अघ्नि आदिमे वायु श्रेठ है, देखा निश्चय किया गय। है । उसी प्रकार छान्दोग्यमें 
'वायुबौव सेवगैःः (वायु दी सेवगे है, सवका संवज्ेन भअयीत्‌ संम्रहण या 
संपरसन करतेखे ) यद्टापर अधिदेव अमि आदिका संम्रसन करनेवाला वायु है, 
देखा निश्चय किया गया है ओौर श्राणो वाव संवगैः' ( यख्य प्राण ्ौ संवर्ग है ) 
यद्दापर अध्यास नाक्‌ आदिमे भाण संवरे है, ेला निश्चय किया गया है । 
यप्र संशय होता छि इन वायु भौर प्राणो थक्‌ दी समञ्चना चादिए या 


रत्नप्रभा 

श्रदानवदेष तदुक्तम्‌ । वायुप्राणयेोर्भदामेदवाक्याभ्यां संशयमाद--तत्रेति । 
भ्तु क्म्गानां तत्सन्बन्धोपास्तीनां च फठमेदाननित्यतवानित्यत्वङ्पः प्रयोगमेदः, 
शह त॒ वायुप्राणयोः स्वरूपामेदात्‌ तत्स्वरूयमरा्तिरक्षणफरेक्याचच ध्यानम्रयोगेक्यमि- 

वु रत्नप्माकाः जनुक्द्‌ ४ 
“श्रदानवदेव तदुक्तम्‌इति । वायुःजौर प्राण इन दोनोंका भेद्‌ भौर भेद यतलनेवाले यायते 
संशय कते दे-“तत्र” इत्यादित 1 पूर्वं अथिकरणमें फ्मैके अज्गोका भौर कर्मसम्यन्धी उपा- 
समाओका फलभेद दोनेसे निदत्व ओर अनिलयत्वकूप मयोगभेद भले दी दो, दख अधिकरणमे 
तो वादु मौर प्राणका स्वरूपाभिद दने भौर उनके स्वरूपकी प्रातनिरूप पलक एक दोनेरे प्यानप्रयोग 





शस प्रकार पू्ैपक्ष प्रा होनेषर सिदान्ती उद देते रै फि यथपि वेक तख 2, 
समपि कारयत सौर कारणत्वरूप अवराका भेद दोनेते भध्यात्म भौर मभिदैवतस्सहे परवेचना 
कारके भिक्नस्सत्ने भनुपिन्तन करना चादिए, श्स प्रद्र मयवती शतरि विवेक करती रै\ शे 
हद्रमदानके समान योगभेदे जानना चािप--पैते श्द्राय रटे परेटरमेकद्कपटद्‌, 
इन्द्रायापिाजाय, ददराय सराग शसते श्द्फे एक शोनिष्र भी राता आदि गुणे भेदम भिग्न-भित्र 
पुरोग भ्रसन शेता दै। ठीक श्सी तरद वादुतसके पक शोनेपर भी रमानके भेदमे प्रभर्‌ 


चिन्तन छते सकरेषा। 
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भाष्य 
घुपगन्तव्यौ स्यातामप़थग्ेति । अप्रथगेवेति तावत्‌ प्राप तचाभेदात्‌ । 
नह्यभिन्ने ते पएथगयुचिन्तनं न्याय्यम्‌ । दर्शयति च शरुतिरध्यात्ममधि- 
देवतं च तत्लाभेदम्‌--“अग्निरवागभूला सुखं प्राविशत्‌ ( एे° २।४) 
इत्यारभ्य तथा ^त॒एते ` स्व॑ एव समाः सर्वेऽनन्ताः (° १।५।१३) 
इत्या्यात्मिकानां माणानामाधिदविकीं विभूतिमात्मभूवां द्शैयति । तथाऽ- 
न्यत्रापि तत्र तत्राध्यात्ममधिदैवतं च बहुथा तच्वाभेदद्शनं भवति । 
कचि “यः प्राणः स॒ वायुः” इति विस्प्टमेव वयुं प्राणं चैकं करोति । 
माप्यका अनुवाद ^ 
अश्रथक्‌ समहयना चादिर १ 
पूरवपक्षी-भष्यक्‌ दी सम्चना चादिए, स्यांकि स्वरूपका अभेद दै, यदि 
तस्व अमिन्न-एक को, तो उखका प्रथक्‌ अनचिन्तन करना ठीक नीं है । श्रुति 
मी--“अभनिवरभूत्वा०ः ( अभ्मि वाग्‌ इन्दरयकी अमिमानी देवता वाक्‌ होकर-- 
वागिन्दियमे अन्तमीव पाकर युखच्छिन्द्रमे श्रविष्ट हई) णेता आरम्भ करफे 
अभ्यासम भौर अधिदैवत स्वो अभेद्‌ दिखलाती है । ओर "त एते सतै एवम 
(ये वाक्‌, मन शौर भाण सभी तुल्य है, अध्यात्म भौर अधिभूत सम्पूण जगत्‌ 
इन तीनोसे व्याप्त है, इन तीनोंघे अतिरिक्त कार्यात्मक या कारणात्मक इच नदीं 
है, ये सव अनन्त ष) यद श्रुत्तिव चन आधिदैविक विभूति आध्याल्मिक भार्णोकी 
भात्मभूत है, रेखा दिखखाती है । इसी प्रकार अन्यत्र भी अध्यास भौर भिः 
दैवत वेत्त्वका बहुधा अभेद देखा जाता जाता दै । नौर कदीपर शयः ध्राणःस . 
वायुः? (ओोभ्राण है वह बायै) इस भ्रकार्‌ स्पषटरूपचचे ही भाण्‌ ओौर वायुम 
^ रलम्रमा 

ति पूर्वपक्षयत्ति--अएथगिति । “अग्निर्वम्‌ मूत्वा इत्यारभ्य वायुः प्राणो 
मूर्वा नासिके प्राविराद्‌ इत्यमेदं दर्ायतीवयर्थः । “यतश्ोदेति सूर्स्तं वद, इतति 

्रने सत्ासलकवायु्वौच्यः, वायुस्थाने प्राणं वद्न्नेकलं तयेर्व्यतीत्याह-तथेति। 

“ रलम्रभाका अनुबाद ध 

एक दी दोगा, देसा पूर्ैपक्ष छरते ईदै--““अष्टयक्" इत्यादिसे। “अग्निर्याग्‌ भूत्वा ( अग्नि 
घाणी टोकर ) इत प्रकार आरम्भ करके “वायुः आणो भूत्वा” ( वायु माण दोकर नासिकामें 
प्रविष्ट हुमा ) देसी श्रुति बान भौर आाणका अभेद दिखलाती दै, देषा अर्थं है । व्र्तश्चोदेपि 

सु्थस्तं वद्‌ (जिससे सूर्य उदित दत्ता ३, उसको कदो) इस प्रशमे सुवात्मऱ वायु वाच्य ई जर्‌ 

श्वागद्रा एष उदेति" ( प्राणते यद उदित दोता.दै ) इस वायुके स्थानमे प्राणको कदती हई 

ति बधु कौर पण्य दिखती दै, देसा कदते दै--“तवा” इत्यादित । किच, वायु जौर 
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माप्य 
तंथोदाुतेऽपि वाजसनेयित्राणे "यत्रोदेति धूर्यः" ( ० १।५।२३ ) 
इत्यस्मिन्‌ उपसंहारश्छोके श्राणाद्ा एप उदेति प्राणेऽस्तमेति 
(व° १।५।२३ ) इति प्रणिनेवोपसहरनकलं दर्शयति । (तस्मादेकमेव अतं 
रेत्‌ पराण्यचेवापान्याच' ( बू° १।५।२३ ) इति च प्रांणयतेनैकेनीप- 
संहरमेतदेव दरयति । तथा छान्दोग्येऽपि परस्तात्‌ (हात्मनशवतुरो देव 
। भाष्यका अनुवाद ष 
अभेद दिखछाती है । उसी प्रकार च्दाहत वाजसनेयी बराह्मणम भी 'यतश्वोहति 
सूयः" ( जिखसे--जिख वायुस यैका ख्दय होता दहै) इसमे ्राणाद्रा एष 
खदेति०” ( प्राणे यह्‌ उदित होता है, प्राणम अस्त होता है ) इस उपसंहार 
श्छोकमें भ्राणसे दी पसंहार करके [ आण भौर वायुम ] जभेद दिखडाती ह । 
(तस्मादेकमेव त्रवम्‌० ( उसछिर एक दी त्रत करे," भ्रणनग्यापार करे ओर 
भौर अपाननेन्यापार करे ) इख प्रकार एक भ्राणन्रेतसे उपसंदार करके इको ही 
हृद्‌ करती है । इसी प्रकार छान्दोग्य भी आगे (महालनश्चतुरो देव एकः 


रत्नप्रभा 

किश्च, यदि वयुप्रणयोः थग्‌ ध्यानं पयात्‌ 9 तर्हिं ध्यानाञ्गवतभेदोऽपि स्याद्‌ , 
इह त॒ प्राणापाननिरोधात्कवतेवय्तेध्योनक्यमित्याद-- तस्मादिति । वतैक्यस्य 
प्रशस्तत्वादित्यथेः । किच्च, वायुप्राणौ संवर्गौ मेदेनोपक्रम्य परस्तादराक्यदोये 
संवर्गदेैक्यशरुतेः प्योगैक्यमित्याह--तथेति । महात्मन इति द्वितीयावहु- 
वचनम्‌ । चतुरः चलुःसंख्याकान्--अमितूयदिक्चन्द्रानपराश्च वाक्नक्षः- 
श्रोतरमनोरूपान्‌ एको देवः कः-- प्रजापति; जगार--गीर्णवान्‌---उपसंहतवा- 
नित्यथैः} न त्नीति मेदमिति रोषः} 

। रलभमाका अनुषाद छ 
श्राणका परय ध्यान दो, तो ध्यानके अगका बतत भी भिन्न दमा, परन्तु वदा तौ प्राणका भौर 
अपानका निरोधरूप एक द अत श्चुति कदती दै, भतः ध्यान, एक ही दहै, फसा कहते है--ः 
“तस्माद इ्यादिसे । व्रतफ र्यके प्रस्त दोनेसे, एसा अर्य है 1 हसी प्रशमर वायु ओर 
आण सचे दै, एषा वाद योर णके अभेदसे उकम करके पीट वाज्यक्ेपमे रोवर्मदेव 
एक हय दै, देखा श्रुति कदती दे, इषदिए्‌ अयोग रेक्य दे, एसा कहते ह--"“तया"?हत्यादिषे । 
“मदास्मनः यद द्वितीया ववचन द । चतुरः--यार--अग्नि, सूयै, दिक्‌ जौर चन्र, 
लर दूसरे रवाद्‌, चश, रोम भौर मन. इन चार मदामाओं् एष देयता भयाद्‌ 
परजापतिने उपंदार्‌ च्या, पेखा सर्यदै1 न ब्रवीति" यदपिर 'भेदम्‌ण दवना रेप दै । 
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भाष्य 
एकः कः सं जगार शरुवनस्य गोपा” ( छा० ४।३।६ ) इत्येकमेव सैवं 
गमयति न वरवीत्येक एकेषां चतुणौ संवर्गोऽपरोऽपरेपामिति । तस्माद्‌- 
पथक्त्रयुपगमनस्येति । । 
एवं प्रति द्रूमः--पथगेव वायुप्राणाडुपगन्तव्याविति । कस्मात्‌ १ 
पृथगुपदेशात्‌ । आध्यानाथी हययमध्यात्माधिदैवविभागोपदेशः सोऽसत्या- 
ध्यानप्रथक्त्वेऽनभैक एव स्यात्‌ । ननूक्तं न पथगलुचिन्तनं तत्वाभेदा- 
भाष्यका अनुवादे 
( चार [ भमन, सूर्य, दिक्‌ ओर चन्दर; शौर वाक्‌, चष्ठु, श्रोत्र, ओीर मन 1 
महास्मार्ओंका एक भ्रजापति देव उप्रसंदयार कर गया ओौर वह ञुवनफा रक्षक है ) 
य श्रति संब पफ दी है, पेषी प्रतीति कराती दै, श्रुति इन चारोका यकष एक 
संव है, खौर दूसरे चर्योका द्रा संवग दै, एेखा नदीं फहती, इषिए 
ध्यान एथक्‌ नदीं है 
सिद्धान्ती--रेखा आप्त होनेपर हम कते ईै--वायु भौर प्राणका एक्‌ दी 
चिन्तन करना युक्त दै । किसे ! प्रथक्‌ उपदेश होनेसे, क्योकि अध्यात्म ओर 
अधिदैव विभागोंका यह उपदेश आध्यानफे लिह आध्यान एयक्‌नषहो, तो 
यद्व उपदेश अनथक ही होगा! परन्तु प्रथक्‌ भञुचिन्तन नदीं है, क्यो करि तत्त्वका 
रलप्रभा 
यथा “अम्निहोत्रं जुति” इत्युलन्राग्निहोत्र्येकस्येव दधितण्डुखादिगुण- 
भेदेन सायम्मातःकाल्मेदेन भरयोगमेदः, तथा “अक्तादो भदत्ति य॒ वेद" 
(त्ते ३।९। १) इत्युतपन्नायाः संव्विाया एंकत्वेऽपयुत्पन्नशिष्टवादुपाणाख्य- 
गणभेदाद्‌ प्रयोगभेद इच्युतूत्रं सिद्धान्तयति--प्थगेेति । कतौ बा पतो दव 
- . संवर्गौ" ८ छा ४।३।३ ) इत्युपास्यमेदयाक्यस्य भयोगभेदयरत्वाद्‌ वाक्यादेव 
. -गरदसिद्धिरि्येः । पूवद्षयक्तमनृय भरत्ाद---ननृक्तमित्यादिना । उपाप्यतवा 
¢ ६ रलग्रमाका अनुबाद 
जसे अग्नि जदोतिः से उत्न्न एक दी अग्निदो्रका दधितण्डुल भादि भदसे सायंकाल 
सौर प्रत-कलरे भदस परयोगमेद दै, “वैसे यादो भवति य एवं देव" ८ जो ठेसा जानता 
दे वद अजका उपयोग करनेवाला दता दै ) इस प्रकार उत्पन्न संवर्गविया एक दै, तो भी 
उत्यश्नविशिष्ट बा जीर प्राणसंततक गुरणोका भद दोनेसे भरयोगका भेद दै, दपर सूत्रके बाहर 
सिद्धान्त करते द--्यगेव” इत्यादिते ! प्तोवा एतौ दौ संवर्गौ" (वेये दो संव है 
सेनं करेवले द ) यद्‌ उपास्य-मेद्वाक्य प्रगरोगभेद वतलाता दै, दख वाक्ये ह, भेद्‌ 
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माप्य 
"दिति । नैप दोषः । तवामेदेऽप्यवस्थामेदादुपदेशचमेदशेनाऽयुचिन्तन- 
भेदोपपत्तः । शछोकोपन्यासस्य च तखामेदाभिप्रायेणाऽप्युपपद्मानस्य पूर्वो. 
दितध्येयभेदनिराकरणसामध्यीमावात्‌ । स यथैषां प्राणानां मध्यमः प्राण 
एवमेतासां देवतानां वायुः” ( बू° १।५।२२ ) इत्ति चोवमानीपमेय- 
करणात्‌ । एतेन व्रतोपदेशनो व्याख्यातः ] एकमेव व्रतम्‌! (० १।५।२३) 
इति चैवकारो धागादिव्रतनिवरैनेन प्राणव्रतप्रतिपर्य्थः । भममव्रतानि हि 
भाष्यका अनुवाद 
अभेद्‌ है, पेसा कडा है | नहीं, यद दोप नदीं है, क्योकि यद्यपि तच्वका अभरद्‌ 
ह, तो भी अवस्थासिद्से उषदेशका भेद शोनेखे अएुचिन्तनका भद्‌ उपपन्न ता 
है । भौर श्छोकका उपन्यास तो त्वे असेदके अमिप्रायसे उपपन्न धोता दै, 
उख उपन्यासमे पूर्वमे कद गये ध्येयभेदका निराकरण करनेकी सामथ्ये नदीं है, 
क्योकरि (स यैषां प्राणानाम्‌०' ( जैवे चार्‌ आदि इन प्राणे पराण मध्यम है, 
वैसे इन अमि आदि देवताआमें वायु मध्यम दै) इस प्रकार उपमान ओौरं उपमेय 
छरनेसे ध्येयका भेद ही दै । इस कथनसे व्रतके उपदेशाका भी व्याद्यान हुभा ! 
(एकमेव ब्तम्‌' ( [ इ्लिए ] एक ही चव करना चाहिए ) इसमें पएवेकार वाश 





रतमा 
प्रथानमूतसेवेगुणनिरिष्टोपाप्यभेदवाक्यविरोधादनुपास्यवायुतस्सैक्यवाक्यं न भमो- 
ओेक्यप्रापकमिति मावः । सूरयोदयास्तमययोबौय्वधीनत्वात्‌ तदभेदामिभ्रायेण माणा 
सक्तौ । ततोऽष्यास्माधिदैवावस्थभदेनोस्य ध्येयभदस्य निरासे "यतश्चोदेति" 
इति शोकस्य न शक्तिरित्या-श्लोकेति । असामर्थ्ये लिङ्गमाद--स यथेति । 


रलमभाका अनुबाद 
खिदिदोताषे, रला र्थ है) पूर्वपक्षी द्वारा फी ् कंकाका अनुवाद करे निराकरण 
करते दै--“नन्‌चम्‌” इत्यादित । प्रधानभूत संवरेयुणये विशिष्ट वायु शौर प्रणये दो धमी 
उपास्यखूपसे भि दोनेसे संवगगुणविशि्ट उपास्यका मेद यतनेवाला [ तौ वा एत संवर्गौ ] 
यद्‌ जो वाक्य दै, उसके साय भेद दोनेसे भवुपास्य वायुततत्वका भेद वतिवे [ य राण 
स चायु ] श्त्यादि वाय श्रयोगका हेवय माप नद करते, रेषा तात्य दै । सूर्य उदय भर 
भप्त यायु अधीन दोनेमे भौर प्राण वायुते अभिश्रदे इस अभिप्रायते प्राणते सूर्यका उदय भौर 
अस्त कटा गया द, दण्ठिएु अध्यात्म धीर सथिदैव दस अपस्यामेदसे पदे गये प्येयभेदका 
निर्म कयै "यदशयोरेति सूः" शख शयेर शकि गदी दै, रेव कहते “ये” 
दत्यादिसे । भषामर्येे जिग कहते द--“व यथा” शूतयादिसे ! शनक उपन्यायरे 
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„ भाष्य 
यागादीन्यक्तानि "तानि मृत्युः श्रमो भूत्वोपयेमे ८ बृ° १।५।२१ ) इति 
श्रुतेः, न वायुवरतनिङृ्यधेः अथातो व्रतमीमांसा" ( द° १।५।२१ ) इति 

आष्यका अनुबाद 
भादिषा त्रत निवृत्त करे प्राणत्रतकी प्रतिपत्ति लष, क्योकि वाक्‌ थादि 
भप्तत्रतं कहे गये ष (तानि ल्युः श्रमो० ( शरलयुने धमरूप होकर उन इन्धरियोका 
संप्रहण पिया ) पेखी श्चुत्ि होने, परन्तु वद एवकार वायुत्रतकी निवृत्तिके छिए 
` नीं है, क्योकि अथातो व्रतमीमांसा? ( अव व्रतकी मीमांसा--उपासनाकर्मका 
विचार हता दै ) पेखा उपक्रम करके वायु भौर प्राणका समानरूपे अभग्न. 





रत्तप्रभा 
छोकोपन्यासवद्‌ मेतेषयोपन्यासोऽपि तत्वाभेदाभिपरायेणेत्याह--एतेनेति । 
मनु एवकाराद्‌ वायुत्रतनिद्तेः भ्रण एवैको ध्येयो भातीत्यत आद--एकमेवेति । 
वदनदृश्ैनादीनि वाकूचक्षरादीनां नतानि श्रमरूपमृष्युना भगनानीपयक्त्वा प्राणस्य , 
अमग्न्रतत्व निशौरितिमू,तथा उ्वरुनतापादीनि अग््यादित्यादीनां तानिमग्नानीयुक्तवा 
वायोरभगनत्रतत्वं निरषारितम्‌ । शस यथेषां प्राणानां मध्यमः प्राणः स्थिरन्रतः एव- 
मेतासां देधतानां वायुः रोचन्ति न्या देवता न॒ वायुः सैषाऽनस्तमिता 
देवता यद्वायुः ( बर १।५।२२ ) इति श्रतेः । अतो भग्ननतनिरसाथे 


रत्वम्रभाका यनुबादे 


समान मतक्यशा उपन्यास भी तत्त्वाभेदकफे अभिप्रायते है, रेता कते दै--““एतेन” इत्यादित ! 
परल “एकमेव चतम्‌” इसमे एवकारे दी वायु्तकी निति दोनेसे प्राण दी अङेलप्यय दै, 
दसय प्रतीत दोता द, देखा कदते है-““एकमेव” इ्यादिसे । वाह्‌, चछ आदिके व॒द्न, 
ददान आदि व्रत श्रमरूप श्ये भग्न दोते दै, देखा कंकर प्राणका व्रत अभग्न दै, 
दसा निधौरण ख्या गया दै, ईसी प्रकार भग्नि, आदित्य आदिके ज्वलन, तापन आदि प्रत 
भग्न दते दै, रसा कदकर यायुका व्रत अभग्न दे, देखा निधौरण किया है, क्योकि 
श्व यपरे माणानां मष्यमः० ( जैसे अध्यात्म वाक्‌ मापि प्राणोर्भि वहं मध्यम प्राण खलु 
अग्कान्त न दशर अपने कर्मे अच्यावित नदीं दोता ओर उसका प्राणन अभग्न रहता 
है, पसे दन अग्नि आदि देवता्भमिं वायु मी दे, य्योकि अग्नि आदि जन्य देवता 
अष्यासप वान्‌ आदिक सर्णन अस्त ति दै--अपने कमस उपरत होते दै, परन्तु वादु 
मध्यम भराणके सुमान अस्त नद होता, इस कारणस यद वायु अस्त न दोनेवासा देवता 
&1 इख प्ररार अव्यात्म अधिरवका विचार करके प्राणका सौर वायुका नत अभरन्‌ हे, 
फसा निौरणशरिया दे ) रेसी धत्ति दै, अतः भग्नत्रतसा निराकरण करने लिए एवकार ह, 
२६१ 
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~~~ 








माघ्य 


रसतुत्य तुल्यवद्वायुप्राणयोरमभप्नव्रतत्वस्य निधौरिततवात्‌ । एकमेव वतं 
चरेत्‌! ( व° १।५।२३ ) इति चोक्त्वा तेनो एतस्य देवतायै सायुज्यं 
सलोकतां जयति' ( द° १।५।२३ ) इति वायुप्राप्िं एलं वन्‌ वायुत्रतम- 
निषर्तितं दशयति। देवतेति अत्र वायुः स्यादपरिच्छिन्नात्मत्यस्य प्ेप्सितत्वात्‌, 
पुरस्तात्‌ प्रयोगाच सैषाऽनस्तमिता देवता यद्वायुः” (व° १।५।२२) इति । 
तथा क्तवा एतो ढौ संवर्गो वायुरेव देवेषु प्राणः प्राणेषु" (छा० ४।२।४) 
इति भेदेन व्यपदिकरति । ते वा एते पश्वान्ये प्श्चान्ये दश्च सन्तस्तत्छृतम्‌, 
माष्यक्रा अपवाद 
घ्नसस्व है, पेखा निधौरण शिया गया दै ! उसी श्रकार (पकमेव तरतं चरेत्‌! ( एक 
ही जव करे ) पसा ककर तेनो एतस्यै देवतायै०" (उस त्रतसे शस प्राणदेवता 
साथ पएकामता ओौर एकष्यानघ्व प्राप्न केरता है ) यह श्रति वायुपरा्तिको फट 
कती हृं वायुत्रठ निषत्त नदीं हभा--रेखा दिखडाती दै। यदांपर देवता वायु ही 
है, क्योकि भपरिच्छिन्ात्मकत्व अभीष्ट दै जौर श्षेपाऽनस्तमिता०” ( जो यद 
साय है बह अश्व न दोनेवाली देवता दै ) पीछे देखा प्रयोग किया गया दै, अतः 
वायु देवता ष । सी भरकार श्रुति न्तौ वा प्तौ द्धौ" (ये दौ संव है, देवताओं 
चायु दी सेवगैहै ओौर वाक्‌ आदि प्राणेन सुख्य प्राण संवर्ग है) इस प्ररार 
भेदे व्यपदेश छरती है, भौर (ते वा एते पथ्वान्ये० ( जिनका श्राख होता दै, 
रतममा 
एवकारो न वायुत्रतनिहत्यथैः ] ऊतरेषाऽथे हिङ्गमाह--एकमिति । उकारः चाभः। 
तेन बतेन वायोः सायुज्यम्‌--समानदेहत्वं सरकं च जयतीत्यथैः । नन्वत्र वायु- 
प्रा्षनं धतेत्यत्ाद--देवतेति । रस्मात्‌ तेत्वाभेददृया बतैक्यमिति स्थितम्‌ । 
सम्रति पूर्वोक्तं ध्रथरपदेशं विदृणोति--तथा तौ धा इति । सौत्रं चृटन्तं ` 
रतलम्रभाका अनुवाद 
वादुयतकी निशि करने किए नही है, रेषा अथैदै। इसी अर्मे किम षदे ६-- 
“एवम्‌” इत्यादित ; कने एवस्यै" इत्यादि ! तेन +-उनतेनो, इमँ उक्रार्‌ चकार 
अर्थेन दै ज्व उकार ससुचया्ै दै 1 इत वततव वादके सायुज्यदो--समानदेहताद्रो भौर 
सखोक्ता--समानलोकताको मी रष क्रा दै, देषा धर है! यदिफोई षदे कि यदोपर 
यादी परति शति नदी की गई दै, तो इसपर फते दै-- “देवता” इत्यादित 1 सलिए 


तस्वके भभदी दे प्रदी एकता कदी गई है, देया विद इभा । भव पूर्वोक्त एयर्‌ उपदगय 
विवरण रते ह--^“तथा तौ वा” इत्यादिवे । सुध्रमे दिये गये दृ्न्तका व्याख्यान श्रते ६-- 
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भाष्य 
( छा९ ४।३।८ ) इतति च भदेनेवोपहरति । तस्माद एथगेरोप्ममनम्‌ । 
प्रदानत्‌-यथा इन्द्राय राज्ञे पुरोडाशमेकादश्कपालमिनद्रायाऽधिराजा- 
येन्द्राय स्वराज्ञ" इत्यस्यां निपुरोडाशिन्यामिष्टौ सरवेपाममिगमयन्नवयत्यच्छं 
वयकारम्‌! इति अतो चचनादिन्द्रामेदाच सदप्रदानाशङ्कायाम्‌, राजादिगुण- 
माष्यका अनुवाद 
येसे अग्नि आदि चार ओौर उनका मा करनेवाछा वथु ये पांच वाक्‌ आदिसे 
अन्य, ओर्‌ उनसे मिन्न जो पांच अध्यात्म, वाक्‌ आदि चार ओौर प्राणः वे खय 
दश होकर कृत ट ) इस प्रकार मेदसे ही उपसंदार करती दै । इसि भाण ओर 
वायुका एक्‌ दी शलुचिन्तन करे 1 प्रदानके समान--जसे “इद्र राजाके छिए, 
इन्द्र अधिराजके लिए ओौर इन्द्र॒ स्वराजके किए ग्यारह कपाठवाछा पुरोडाश्च 
इस तीन पुरोडाक्वाटी टिम (सव देवताओंको हवि प्राप्त करानेफे लिए एक 
साथ दी पुरोडाशा अवदान करवा है--इस वचने भौर इ्द्रका अभेद होनेसे 





समरदानेकी अश्क होनेपर राजा आदि ( राजा, अधिराज, स्वराज ) गाणभेदसे 


रतममा 
व्याच--प्रदानवदिति । त्रयः पुरोडाशाः घस्याः सन्तीति-त्रिपुरोडाशिनी । 
इष्टिः, तस्यां छ सह प्रदानम्‌ , उत भेदेनेति सन्देहे पूैपक्षमाह-- सर्वेपामिति । 
सर्वेषां देवानामामिख्येन प्रापयन्‌ हविः अव्यति गृहत अच्छं षट्करं वषद्‌- 
काराख्यदेवमागमित्यथः । यद्वा, सर्वदेवा युगवदवदानं कार्यमि्यत्र देवुः-भच्छं 
वट्कारमित्ि । अव्यथैत्वायेत्यथः। एकाथैम्‌ अवत्ते हविपि दोषो यागानर्हतया दथा 


स्यादिति भावः| 
एवं सहावदानटतेदवेक्याच पुरोडाशानां सदभक्षेपे प्रति प्रथक्मर्ेप इति 


^. . सिद्धन्तमाह- राति 1 राजाधिराजस्वराजगुणभेदेन विरिष्टदेवताभेदादित्यथैः 1 


रलमसाका गमुवाद 
“प्रदानत” इत्यादिते । तीन पुरोडाश ह जिसमे, वह त्िषुरोडारिनी कदलाती है, उस 
तीन पुरोडाशवोसये इम सदधरदाय इछ दै या भदस प्रदान इट दै, रा सन्देद दोनेपर्‌ 
पपक्ष दते ~ -“सरवेपाम्‌” इ्यादिे । सव देवतामेकरे अभिमुख पराप्त कराते हुए इमिपूड़ा 
अवदान करता दै अर्थाच पट्कारनामक देवमागका ग्रदण करता है \ अथवा सव देवताभकरे 
लिए एक साय दी मवदान करना चादिए, इसपर द॒ दै--भच्छ वद्कार, अर्यात्‌ मम्यर्यताे 
लिए) एक किष शरयत्त ध्य के--भाग क्ये गये दवि शेष यागके अयोग्य दोमेये दभा 
दोगा, रखा आशय दै म अकार एक साय अवदानकी श्चुति दोनेते ओर देवताके एक होनेते 
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ग्य 

















माप्य 
भेदायाज्यादुषाक्याव्यत्यासविधानाच यथान्यासमेव देवतएरथवतयत्‌ प्रदान- 
परथक्त्वं भवति । एवं तखाभेदेऽप्याध्येयांशषएथक्त्वादाध्यानष्थक्- 
मिर्यथः। तदुक्तं संक "नाना वा देवता प्रथग््ानाद्‌! ( जै” घ० ) इति। 
ततर तु दरन्यदेवताभेदाड्‌ यागमभेदो विते नैवमिह षिचाभेदोऽसिति) उपक्रमो- 
माघ्यकरा अनुबाद 
ओौर य्या भौर अञुवाक्याफे व्यत्याखसे विधान दोनेसे ठेखक्रमके अचुसार दी 
देवताके पथक्‌ होने प्रदान प्रथक्‌ है ! इसी भकार वत््वको ययपि ( वायु भौर 
प्राणने ) जभेद्‌ है, ततो मी उपास अंशके एक न दोनेसे उपाघना प्रथक्‌ दै, पसा 
माव दै। सक्पेकाण्डमे कहा रै--"नाना वा देवता० ( देवता भिन्न-मिन्न ई, 
क्योकि उनका प्रथक्‌ क्ञान होता है ) 1 वक्ंपर सो द्रव्य भौर देवताके भेदसे 





रत्नभभा 


किञ्चाऽध्वैणा यजः इति प्रेषे कृते होत्रा यो मन्तः प्ते, सा याज्या “अनु्रूहि! 
इति प्रषानन्तरमन्त्रः पुरोऽनुवाक्येति भेदोऽपि । तत्राऽस्यामि्टौ परथमपुरोडाश- 
प्रदाने या क्टृप्ता याज्या सा द्वितीयपदाने पुरोऽनुवाक्या, या च पूर्वमनुवाक्या 
सा पश्चात्‌ याभ्येति “्यत्यासमन्वाह इति श्रुत्या विधानात्‌ › यथाश्चुति परकषेप्ठथ- 
कूतवमित्याह--याज्येति । संकषैः--देवताकाण्डम्‌ | वाशब्दः अवधारणे । ननिव 
देवता राजादिगुणभेदेन मेदावग।मादिति सूत्राथः । दृष्टान्ते देवताभेदात्‌ करममेदवद्‌ 
विदयमिदः स्यादित्यत आह-तत्र खिति । कर्मोसपिवाकयत्थदेवताभेदः कर्मभेद 


रत्तम्रमकरा अनुवाद 
पुरोडाशका धद्रक्ेप प्राप्त द्योनेपर प्रथक्‌ मक्षिप दै, पेखा सिद्धान्त करते दै--"“राजा” श्यादिते ॥ 
राजा, जधिराज ओर स्वराज्य विशपणके भदसे विशिष्ट देवते भिन्न दोनेसे, देषा भर्थटै। 
सभ््ुके "यजः ( यन्न करो ) देरी ज्ञा करनेषर्‌ दोतासे जो मन्त्र पदा जाता दै पद याज्याद, 
"भवुूहि" इस आक्षकि अनन्तरा यन्न ुरोऽय॒वास्य। दै, भेद दै? तीन पुरोडाशा श 
प्रयग पुरोडाशे धरदानमे जो याञ्यास्यते निीत है वद द्वितीयप्रदानमरं ठव्रया है भौर जौ 
पूर्वं अयुपार्या दे वह पौ याज्या दवी है, क्योकि “न्यलास=" (व्यत्यास पते ई रेाञ्चति 
विधान करतौ दै, दूषक शतिक अनुसार ध्यर्‌ गरकषेप दै, एसा दते ध-““याज्या इत्यादित । 
सोक्प--देवताकण्ड । “नाना चा देवता शथमूजञानात्ण इममे याश्द अवषःर्यवाचक दै ? 
देयता एयक दे, क्यो राजा आदि सुणि मेदते मेद समता जाता दै, एता सू्रका भर्मटै। 
क्ति द्थम्तमे देवताभमेदसे कर्मर मेद ६, बैठे वि्भिद दोगा, दणपर्‌ कृदते ६-"“ चत्र ठ ” 


[4 १] १ 
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समयस्य य्यय्य य सय्य यस्ययस्य 


भाष्य 
पसंहाराभ्यामध्यात्माधिदैवोपदेगेष्येकविद्याविधानप्रतीतेः । भियैक्येऽपि 
त्वष्यात्माधिदेवमेदाद्‌ प्रदृत्तिमेदो भवति, अग्निहोत्र इव सायंप्रातःकाल- 
भेदात्‌ } इत्येताबदभिप्रत्य प्रदानवदितयुक्तम्‌ ॥ ४३ ॥ 
साप्यका अनुवाद 
यागेद्‌ है, यापर पे विद्याभेद नदी है, क्योकि उपक्रम ओौर उपसंहारसे 
अध्यात्म जओौर भयिदैव उपदेशम एक वियाका विधान प्रतीत होता है) जैसे 
खा्यंकाङ ओौर प्रातःकाछ्का भेद्‌ होने अभनिदोतमे परषृचतिका मेद दै, वैसे्ी 
विद्याके एक दौनेषर मी अध्यास भौर अधिदैवभेदसे श्वृत्तिका भेददै। शष 
भभिरायसे श्रदानकफे समान" देखा कदा है ॥ ४३ ॥ 
रत्रपमा 
हेतुः, इह त॒ "अन्नादो भवति य एवं वेद" इद्युतत्तावेकल्वेन क्षातबिधायाः 
पृश्त्‌ श्वुतवायुप्राणमेदो न भेदकः, अग्निोत्रस्येव दष्यादिद्रन्यभेद इत्यथैः । 
तर्हि केनांसेन प्रदानस्य द्ान्तलमित्यत आह-विचैक्येऽपीति । वस्यामेदाद्‌ 
देवताभेदः प्रयोगमेदधत्यंशोनायं दृष्टान्त इत्यथः ॥ ४२ ॥ 
रलमरभाका अनुवादं 
इत्यादि । कमोलत्तिवारयमें स्थित देवतभेद्‌ कर्मभेदे देवु होता दै यां तो "अल्तादो मवति 
य एवं वेदः इस अ्रकार उत्पतिमे एकी दै, देषा ज्ञात दियाका पीठेते श्रुतिद्याा कथित 
वायुप्राणभेद भदक नदीं दोता, ञे कि दधि आदि द्रव्यभेद अग्नदोत्रका भदक नद दोता दै 


सा अर्थं है । सव किस दामे अदानदृान्त होता दै, इपपर कते दै--““वियैक्येऽपि “इत्यादित 
अवस्थ भदत देवता ओर्‌ ्रयोगका भद्‌ दै, इष रंश दान्त दै, एसा अय दै ॥ ४३ ॥ 





२०८२ ब्रह्म्ू्न ॥ अ० पाण्‌ 


{ २९ लिङ्गभूयस्त्माधिकरण ० ४४-५२ ] 
कमिपाः स्वतन्वा वा मनशित्पमुलास्नयः । 

कमशिषाः प्रकरणार्छिय॒त्न्यार्धदरतिम्‌ ॥९॥ 
उ्नेयाषिगािगादेव श्रुत्या च वाक्यतः । 

चाध्यं प्रकरणं तस्मात्‌ स्वेतन्वरं वहिषिन्तनम्‌# ॥२॥ 








न्प 


[ अधिकरणसार ] 
सन्देद--मनश्चित्‌ प्रशरति जो अग्निया है, वे कर्मशष-कमङ्ग है या स्वतन्त्र है } 
पूर्वपक्ष-परकरणके बल्छेवे कर्माज्गदीरदै, जर लिङ्ग प्रमाण तो अध्वा 
दथनस्प है । 
सिद्धान्त--उन्नेय--दीत विधिगत लिङ्गे ओर भुतिसे एवं वाक्य प्रमाणसे 
प्रकरणका वाघ होनेरे स्वतन्त्र ही उन्‌ वहिर्योकां चिन्तन है । 





# भाव यष्ट दै कि अभिरदस्यके किसी मरादणमे इस प्रकार श्रुति देवी जाती रै-- 
प्पट्वरिशतसदखाण्यपदयदारमनोऽग्नीनकोन्मनोमयान्मनश्चितः' इति । इसका मर्थ दै--शत 
वधै परिमित परपर आयुमे छततीस इजार दिन होते ई, उपमे एक एक दिनर्भे ओ ममोदृतति ६, 
उका एक एकं अग्निरूपते ध्यान कियाजाय, तो छत्तीस्न दनार अग्निया सम्प मी । 
न अग्मियोका प्रत्यगात्मस्वसूपत्रे ध्यान करना चाहिए, उन्दीकी पूजा करनी चादिए, मनते सम्पन्न 
होते ६, $सकिए उनको मनश्ित्‌ कते, इसी प्रकार वज्रि, प्राणचिद्‌ ओौर चधश्चिव्‌, इत्यादि । 
इन सग्निर्योका अग्निचयनके अकरणभ॑प्ाठ नेते ये करमशेष ही दै, स्वत विपाप्मक नीं है, 
यदिश्ह्भाद्योकि लिङग भमाणके ममाद स्वतन्त्र विवात्मक हो सकय वरयोफि "तानु दैतानेयदिदे 
सव॑दा स्वणि भूतानि चि"वन्यपि खपे" श्स मकार वाक्यशेष पदा गया है, भौर स्का जयं दै 
सोये इए उपासककी अग्निया विचित्र नदीं हुई । खकीय मन, वाक्‌ भादि इृचचियोका उपरम दोनेपर 
भी बुद्ध पुरुपके मन, घाक्‌ आदिकी इृतचिया सदा शरदृत्त होती टी रै, कवोकि सापारणरूपसे पुरषके 
मन मादिकी वृतिं अग्नित्वका उपवणेन है रसंक्त--र प्रकार जाननेवालेके सोनेषर भी 
अग्निका सर्वदा सव भूत चयन करते &£। यरो जीवनपर््यन्त अग्निफे साय द्ये 
नदी शोनक कारण कैरन्त्ं रतीत दतरा रै, भौर बह ( उनकी ) सतन्वर विया सिङ्ग ४ । भौर वर 
भरकर्णंस बलवान्‌ है, शसञियि मग्मिया सतन्ध ठी £ यड रहा युक्त नदी ६, वयोफि अन्यां ददौनसूप्‌ 
दोन यष्ट शिङ्गपमाग दुर्दछ है । रङ्ग दो भरकारका दोत्रा र-पामथ्यंर्प भौर अन्यारयदरनसूप । 
उमम धिथि देदयगत जो रिङ्ग शेता दै, वह साम्यं ६, ओौर वह स्तन्य प्रमाण ६, अर्थ 
वाद्गत ठिद्ग तो अन्यरेवक्यम्‌ दयमान दोनेसे अन्यार्थं दुर्यन कषा जात्ता दै, वह ता्प्ययरहिवर 
होमके कारण सयतन्द्रम परमाप नसी है, चिनु प्रमेवके स्नादरु अन्य प्रमाणमे नेवल उपोदखक 
षो सफता दै, ध्मरिप्‌ यष उदात शिङगे दुरछ नेसे प्रकरणपरमाणमे मनध्चिव्‌ आदि कर्मदेष ई! 


अधि० २९० ४४} शाङ्करमाप्य-रतनग्रमा-सापायुवादमहिव २०८ 








क 


लिङ्गमूयस्वात्द्धि वटीयसतदपि ॥ ४४ ॥ 


पदच्छेद्‌--रिङ्गभूयस्त्वात्‌ , तत्‌ › हि, वीयः, तद्‌, अपि । 
पदार्थोक्ति-{ वाजसनेयकेऽग्निरहस्ये उक्ताः अग्नयः स्वतन्त्रा एव, 
कुतः £ ] रिङ्गमूयस्वात्‌--त्‌ किचचिमानि भूतानि इत्यादिस्वातन्न्यपरति- 
पादकानां रिङ्गानाम्‌-परमाणानां मूयप्वात्‌--आधिक्येन सत्त्वात्‌ । तद्धि-- 
रिङ्गभमाण हि | प्रकरणापिक्षया ] वरीयः--खवत्‌ तदपि-वरीयप्त्वमपि 
"[ पू्वकाण्डे श्युतििक्गित्यादिसत्र भगवता जेमिनिनोक्तम्‌ , इति ] । 
भापाथ--वाजसनेयकके भमनिरदस्यमे भनि; खतन्त्रह्पते ही कदी गवी है, 
क्योकि यत्‌ विख्ेमानि भूतानि इत्यादि अनेक लिङ्ग रूप परमाण खतन्त्रताके 
प्रतिपादक है, ओर्‌ प्रकरणादिकी अपेक्षाते चिन्न प्रमाण वलवान्‌ भी है, उसके 
वलवान्‌ नेमे शृतिटिद्न' इत्यादिसूत्रपूरवकाण्डमे भगवान्‌ जैमिनि द्वारा कहा गयाहै। 
माव्य 
वानसनेयिनोऽग्निरदस्ये-"नैव वा इदमग्रे सदासीत्‌" इत्येतस्मिन्‌ 
बराह्मणे मनोऽधि्ृत्याऽधीयते (तत्पदूघ्रशत्सदस्ताण्यपश्यदात्मनोऽग्नीनकौ- 
माष्यका अनुवाद 
ˆ बाजसनेयी अग्निरदस्यमें “नैव वा इदमम्रेः ( उत्पत्ति पूर्वमे यह घव न 
सत्‌ष्टीयथा [घौर न अघत््था]) इस्र बराह्मणम मनका विपय करके 
“तत्‌ पदू््िशत्‌सदसा० ( उख मनने अपने अर्चनीय मनोषृत्तिभाविव 








रत्ममा 
लिद्गभूयस््वात्‌ । उत्पतः प्राग्‌ दं सर्व नेव सदासीाप्यत्‌! इति उपक्रम्य 
रलप्रमाका तुकद 
““ईिगभूयस्त्वात्‌० > इत्यादि । उत्पत्तिके ूर्मे यद्‌ सब दृश्यमान जगत्‌ सत्स्वसूप भी नदीं 


इस प्रकार पूप परापत दोनेपर घिदधान््री कते दै--यहो इब्दतः तिमि उपरम्ध नदी दोत्ी 
्ै, क्योकि छिड्‌, रोद्‌ मादिका यवण नदी है, विन्तु जथैवादके सामर्थ्ये विभिकी कस्यना करनी 
चादिष, अत्तः फल्के प्रतिपादक स्तवक वाक्योका रातरि्तनन्यायपषे अधिकारीक्े ्मपैणमे पच्यैव्तान 
दहोनेसरे य बाद्यण विधिरूप दोगा, श्स कारणक्ते पिध्युदेखगत ्ोनेसे सिङ्ग प्रवल ई । किन्न, "ते हेते 
पिधाचितत. एव" इस श्रुतित कर्माङ्गलकी व्याच्ि दोती दै, वैते विया दषे एव विदधता 
मवन्ति, इस प्रकारका वाथ मौ स्वातन यका बोपक दै । इससे धत्िलिद्न ओर वाक्ये अवरणवा 
माध कके स्वद्रन््र वियात्मकत्व मनश्चिदादिको मानना चादिप्‌ । 








२०८४ ब्रह्मद्रत् {अ०३षा०र 














भाष्य 
न्मनोमयान्मनश्चितः इत्यादि । तथैव वाक्चितः प्राणयितशथश्चुथितः 
श्ोत्रचितः कमैचितोऽग्निचितः" इति पथगग्नीनामनन्ति सांपादिकान्‌ । तेष 
^ भाष्यक्ना अनुवाद 
होनेते मनोमय मनश्ित्‌ छती हजार अग्नर्योको देखा ) श््यादि 
ते दै । उसी रकार च्वागूचितः प्राणचितश्वकुश्ितः ( वाके 
सम्पादित प्राणते सम्पादित शरोत्रसे सम्पादित कर्मे सम्पादित अग्नि 
सम्पादित अपनी अपनी दृत्तिरूप अगिनिरयोको वार्‌; प्राण आदिकोने 
देखा ) इख प्रकार भिन्न भिन्न साम्पादिक अग्निर्योको कते &। उनमें 





रतप्रभा 
मनःसृ्िुक्तवा (तन्मन आत्मानक्षप्तः इतीक्षणपूरैकम्‌ (अग्नीनपदयद्‌" इति 
मनोऽधिङृत्य पठन्ति इत्यथैः । पुरुषायुष्टूेन क्टृ्शतवर्षन्तीतैः पटूत्रिशरंसद- 
सरदोरत्रैरवच्छिज्तया मनोद्त्तीनामसङ्खयेयानामपि पटूत्रिशत्सहसप्वम्‌ । तामि- 
रििकात्वेन कलसिताभिरमनंसेव सम्पादिता अग्नयः मनश्ितः तानू अर्कान्‌ पूज्यान्‌ 
मनोमयान्‌ मनोढृत्तिषु सम्प्रादितान्‌ आत्मनः स्वत्य सम्बन्धित्वेन मनो- 
ऽपश्यत्‌ , तथा वार्प्राणादयोऽपि स्तस्ववरत्तिरूपानर्नीनपदयनित्याह-- तथेति । 
ाणः--प्राणम्‌ । कर्मन्धिमेण हस्तादिना चितः कर्मैचितः । अग्निः-- त्वक्‌ । 
ू्ै्ागनिचयनपरकरणात्‌ किमेतेऽनयः क्रत्रथौः, उत प्राधान्यज्ञापकरिक्गादिग्य- 
स्वात्‌ परुप्राथ वेति संशयमाह--तेष्विति । केवर्विद्यासकाः कियाह्तवं विना 
भावनामया इत्यथः! 

रत्नय्भाका अनुवाद 

था रौर असत्रूप मी नदीं था, दसा उकम करर मनकी ठि कदटकर उत मनने अप्रनेको 
देखा, इस रकार ईश्षणपूर्वक अग्नर्योक देखा, इ तरद मने उदेशसे पाठ करते दै, एसा 
अ £! पुर्षे आयुपूरूपसे कल्पित सौ वरपके अन्तर्गत छन्तीष हार दिन भौर रानि 
मनोरक्िया अवच्छिन्न है, यदपि वे भसंख्य दै, तो भी वे छत्तीस हजार ही कही गई द। 
ओर इटिकासूपसे कल्पित इन मनोडत्तियों द्रा मनते सम्पादित अग्नियां मनधित्‌ अग्नियां 
द, देसे शूज्य भौर मनोय अर्थाद्‌ मनोरक्ति्योमे सम्पादित अस्निरयोको देखा, देसा वदते 
ह--““तथा” इत्यादित । प्राणयितत.--प्राणसे अर्थात्‌ ध्रणेन्धियत्े सम्पादित । कमैनित -- 
कन्द्रिय, दस्त आदिते सम्पादित 1 अस्निचयन ग्रकरण दोनेमे ये अग्नियां क्तर्थग दया 
भाषान्धेक श्चापक रिंगादिके भागिकषय दोनेते पुस्पा्थ है.ुसा संशय कहते दै-^तेषु"दप्यादिदे। 
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भाष्य 
संशयः किमेते मनधिदादयः क्रियाञुप्वेरिनस्तच्छेपभूता उत स्वतन्वा 
केवलविद्यात्मका इति । 
तत्र प्रकरणात्‌ क्रियायुभ्रवेशे प्रपि स्वातन्त्यं तावत्‌ प्रतिजानीते--लिद्ध- 
भूयस्त्वादिति } भूयांसि हि सिद्धान्यस्मिम्‌ बराह्मणे केवरविघात्मकत्भे- ` 
पाषठपोद्रयन्ति च्दयन्ते (तद्यक्िवेमानि भूतानि भनसा संकरपयन्ति 
माष्यका अनुबाद 
संक्षय होता दै कि क्या मनसे सम्पादित अग्नि आदि क्रियामे भसुप्रवेश करने. 
बते ये कर्मके अंगमूत है या स्वतन्तर-फेवर विद्यात्मक द यदहापर भ्रकरणसे 
कियामे अनुप्रवेश शाप्त दोनेपर स्वादन्तयकी भतिक्ञा करते है- बहवस लिंग 
होनेसे, क्योकि इस ब्राहमणं वहुतसे छिग चे अग्निर्या वर्‌ पिदात्मक ई" पेखा 
खमथैन करते देखे जाते दै--(तदूयत्‌ किंचेमरानि० (समे ये भूते मनसे 





रवप्रमा 


एकम्रयोगासम्भवाद्‌ वायुप्राणयोरपि भ्रयोगमेदोऽप्तु, इह तु मनश्विदायग्नीनां 
. प्रकरणात्‌ कर्मदनतवेनेकप्रयोगत्वमिति प्रापय्य सिद्धान्तमुपक्रमते--तत्रेत्यादिना । 
पूर्वपक्षे मावनाग्नीनां करलक्गत्वमिषटम्‌ › तेषां करियाभिना विकल्पः सुयो वाऽस्तु, 
सिद्धान्ते पुरपाथत्यमिति फम्‌] तत्‌--तत्र सर्व्ाणिमनोडततिभिर्मेम सदागनयश्चीयन्ते 
इति ध्यानदार्व्यै सति सर्थमूतानि यक्किञ्चित्‌ मनसा सङ्कट्पयन्ति, तेषामेवाऽभीनां 
सा कृतिः--करणमियेकं रिङ्गम्‌ , क्रियाङ्घ्य यक्तिश्चित्करणेन सिद्धयदरसनादि- 
व्याह--तदयदिति । एवेषिदे स्वपते जाग्रतेऽपि तदीयाग्नीन्‌ भूतानि सरवैदा चिन्व- 
रत्वप्रमाक्र अनुबाद 
केवलवियात्मक--क्रियकेः अङ्ग हुए बिना भावनाग्य दै, देखा अर्थ दै । वायु ओर मणक एक 
्रमोगका संमव न दने उनका भिन्न प्रयोगे च्यान होता दै, परन्तु यां तो मगशिन्‌ भादि 
अग्नय परकरणसे करके द्ग ह, अतः उनका एक प्रयोग युद, एेसा पूप प्राप्न फराकर सिद्धा्त- 
का उपकम करते दहै--“^तत्र” इत्यादिसे। पूषैपक्षम भावनामय अग्नयो ऋतदनत्ता इ दै, उनका 
कियाभिके साय निकल्प हो वादे समुचय दो । षिद्धान्तमे उनकी पुरुषाथैता फल दै । उसमे खव 
्रािरयोकी मनेोरत्तसे मेरी अग्नौ सर्वदा सम्पादित दोती दै, इस मकार ध्यानी ददता दोनिपर 
भी खव माणी जो इछ मनये संकल्प करे दै वद उन्दी अग्नियोकी इति अथात्‌ करण षै, यद्‌ 
एक लिव दै, कथो किरा अंगकी निस किरी करमन सिदध नदीं देखी जाती, रसा कहते 
दे-““तच व” इत्यादि 1 रेता जाकेकाछा चदि सोता हो चे जागता हो सव प्राणौ स 
२६ 
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माष्य 
तेपामेय सा कृतिः इति, तान्‌ हैतानेवंविद सर्वदा सर्वाणि भूतानि चिन्वन्स्य- 
पि सवपते इति वचे्वजातीयकानि । तद्धि रिद्धं प्रकरणाद्‌ बरीयः। तदप्युक्तं 
पूर्मस्मिस्‌ ाण्डे--श्रतिरिङ्गवा्यप्रकरणस्थानसमाख्यानां समवाये पारदौ 
यरयमथेविप्रकरपात्‌' जै ख ३।३।१३।) इति ॥ ४४॥ 
माष्यका अनुवाद 

ओ कुछ संकल्प करते हे वह्‌ उन भग्नियोंकी,दी छृति--फरण है ) यद ओौर 
^तान्‌ दैतानेवंविदे० ८ पेसी उपासना करनेवाला यद्यपि सोता हो या जागता 
होतो भी उघकफे लिए सबेदा -खय भूत उन उन . अग्निका चयन करते है ) 
इत्यादि । वे छि प्रकरणसरे विशेष वख्वान्‌ है यद मी पूर्मं काण्डम कदा गया 
है--श्रतिलिद्गवाक्यप्रकरणस्थान० ( श्रुति, ठंग, वाक्य, प्रकरण, स्थान ओौर 
समाख्या खमवायमें सन्तरोत्तर पूरवै-पूवेसे दुल दहै, अर्थकां विप्रकष नेमे 
अर्थात्‌ स्वार्थके बोध करने परदे पूव ्यवधानचे प्रवृत्त होनेसे ) ॥ ४४ ॥ 


रतेप्रभा 
न्तीति रिङ्ान्तरम्‌ › क्रियाह्गस्य चोदितकाखानुठेयस्य सदा सर्वैरनु्ीयमानलायो- 
गादिव्य्थः । पत्रिशचव्सहसत्वसं्यापि अनङ्गले रिकञमेवंजातीयकपदेनोक्तम्‌ ॥४४॥ 
रत्नमरभाका अनुवाद 
उसके लिए उसकी अभग्निर्योफा सम्पादन करते रहै यदह अन्य सिगदे, वरयोकिकियाश्न जो 
चोदित्तकारमं अनुद्य है, उसका सदा सवते अवुषठान दो यद युक्त नदीं दहै, देवा अर्थदः 
छत्तीस हजार संख्या भी अग्नियांको करियाद्न न माननेमे सिग दै ओर्‌ वह रिग “एवं जातीय 
इस शन्दसे उक्त है ^ ४५ # 


पवावक्यः प्रकरणात्‌ स्यात्‌ करिया मानसवत्‌ ॥४५॥ 


पदन्डेद्‌-पूरवविफल्यः, प्रकरणात्‌, स्यात्‌ › करिया, मानसवत्‌ । 

पदार्थीक्ति--[ संकस्पातलका मनध्िदादयोऽग्नयो न स्वतन्त्राः, पि तु ] 
भ्रकरणात््‌-प्रकरणपरामाण्यात्‌ ,पू्वविफत्पः-- पूर्वस्य --इएकामिरगिन चिनुते'दति 
प्रा्तनस्य प्रकृतस्य क्रियामयस्याग्नेरयं विकल्पः--सङ्कल्पातकोऽगिः किया 
क्रियामय एव स्यात्‌ । तत्र॒ दष्टन्तमाह--मानत्तवद्‌-भनोग्रदं गदणाति' 
इव्येवखूपेण विश्रुते यथा द्वादश्चदे मानपमरहये दादसराहान्तःपत्तिनो दरामस्यहो- 
ङ्गम्‌ , तथेमेऽनयः प्ररृतक्मेणः दोपभूताः इत्यथैः । 
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भपाथ--संकल्यावक मनधिद्‌ आदि अग्रियो खतन््र नी है, परतु प्रकरणसे 
पूर्मं प्रकृत क्रियामय अग्निका यह संकल्पात्मक अचरि अङ्ग हीह] जैसे भें 
गृहातिः (मनं मनेोग्राह्य (सोमरस)का ग्रहण करता है ) इत्यादि दादशाहे 
(रह्‌ दिनम) दना गया मानसम्रह वारह दिनके मध्यवर्ती दशम दिनका भी जङ्घ 
जैसे होता है, वैसे ही प्रकृत कर्मके अङ्खमूत ये अश्चिर्यो है, रसा अथं हे । 

॥ भाष्य 

नैतद्‌ युक्तेम्‌--स्वतन्त्ा एतेऽग्रयोऽनन्येपभूता इति, पूर्वस्य क्रियामय- 
स्याञः प्रकरणात्‌ तद्विषय एवायं विकर्पविशेयोषदेशः स्यान्न सखतन्त्रः । 
नयु प्रकरणाष्िङ्गं बरीयः । सत्यमेवमेतत्‌ । लिङ्गमपि त्वेवंजातीयकं न 

माष्यका अनुवाद 

ये अग्नियां सतन्त्र हैँ अन्यके रोपमूत नदीं ६, पेस्ाजो कदा गया है, 
वद युक्त नदी है, क्योकि पूर्व क्रियामय अग्निका ही भ्रकरण ्ोनेसखे तदिपयक 
ही श्स विकल्पविरोपका उपदेश है, रवतन्वर नीं है, परन्तु भकरणसे छिंप 
अधिक बख्वान्‌ दै । विध्युदेशस्थर्दिग प्रकरणसे वलवान्‌ द यद कथन ठीक है । 





रत्वप्रमा 
एवं सिद्धान्तसुपक्म्य पूपक्षति- पूर्वेति । पूर्वस्य “इ्टकाभिरग्नि चिनुते" 
युक्तस्य “स एव लिष्टकागिः इति सन्निहितस्य अयं विकरपविदोपोपदेः 
सद्भर्पमयत्वाख्यपकारमेदोपदेशः, क्रियाग्निवव्‌ साङ्कस्पिकाम्नयोऽप्यङ्गमिति 
यावत्‌ । किं विशिवान्कत्थं छि अकरम्‌ देखी र्यदादस्ये का, कदम यज्ञी 
करोति-- सत्यमिति । न द्वितीय इत्याह--लिङ्कमिति । मानसानिविध्यर्थायै- 
वादस्थरिङ्गानां स्वाथमापकमानामावाद्‌ दौर्बस्यमित्यथेः । सूत्रस्थक्रियापदं 
रत्नम्रभाक्रा अनुवाद 

उक्त अकारसे सिद्धान्ता उपक्रम करे पूवैपक् करते द --““पूै" इत्यादिसे । पूरे 
शइटकभिरण्न चिसुते" ( ईटोति अग्निका चयन क्रे दै ) इष अकार जो कदा गया. दै, सौर 
जो सएष व्व्ाग्निः' (यद तो ई्ी अग्निद) इम भकार समित है उका यह्‌ 
विकस्पविरेषोपदेश है--संकल्यमयत्वनामका गकार दसे उपदेश दै ! इसका अमिम्राय 
यद दै कि क्रियाग्निके समान साकल्पिक अग्नि भौ याका मङ्ग है । क्या विधि- 
याक्यगत चिप्न करणस बख्यान्‌ दै अथवा अरथवाद्मत्त वटवान्‌ ह? .प्रथम पक्षका स्वीकार 
करते द-““सलयम्‌” इत्यादिसे 1 द्वितीय पश्च ठोक नदीं दै, देस कट्ते दै--“्म्‌" 
श्यादिदे । मानकषान्निमिथिके जरथवादगतत रिक्न स्वाथेध्रापक अमाणके न होनेते दुवे है, 
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भाष्य 


प्रकरणाद्‌ वीयो भवतति, अन्याथदर्बीनं चेतत्‌, सांपादिकामिप्रशंसासूप- 
तात्‌ । अन्यार्थद्द्ैनं चाऽपत्यामन्यस्यां पराप्तौ गुणबादेनाऽप्युपपद्यमानं न - 
श्रकरणं बाधितुशत्सहते । तस्मात्‌ सांपदिका अप्येतेऽ्ययः प्रकरणात्‌ क्रिया- 
सुप्रवेशिन एव स्युः । मानसवत्‌, यथा दशरात्रस्य दश्मेऽहन्यविवाक्ये 
माप्यका अनुबाद "1 
परन्तु इख प्रकारका ग भ्रकरणसे वलवान्‌ नदीं ह्येता, कारण कि, ह्‌ अन्यार्थ 
दशन दै, चयक वद साम्पादिक अग्निका प्रक्चसारूप दै, ओौर अन्यार्थदशीन तो 
अन्यप्रात्ि न होतेषर गुणवादघे भी उपपन्न होवा हुजा प्रकरणका बाथ करमेमे 
समर्थ नदीं होता दै। इखछिए साम्पादिक दोती हु भी ये अग्निर्यो प्रकरणसे 
क्रियाम अनुप्रवेश करनेवाली ्ी दमी, मानघके समान । जेसे द्श्चरात्र करु 





रतमरमा ष 
व्याच्े- तस्मादिति । ननु सक्रियारूपास्नीनां ध्यानमयानां कथे क्रिय्नलं ` 
तत्राह--मानषयदिति । द्वदशाहस्याऽयन्ताहर्यं लक्ता मध्यस्थदरारात्रप्यैव 
द्विरात्रादिषु मकृतिखम्‌, तद्धमणामेव तेषु अतिदेशात्‌ › तस्य मध्यदिनानुषेय्य 
सदोचरनु्ठीयमानत्यात्‌, ददारात्रस्य ददमेऽहन्यर्थदिकादशेऽहमि मानसमहः 
शरूयते--“अनया लवा पत्रेण समुद्रं रसया भाजापत्यं मनोमहे गरृहाप्ि"” इति । 
अनया रसया पएरथित्या पत्रेण समुद्रं तवा प्रजापतिदेवताकं मनेग्रहं गृहते इईति-- 
ग्रहः-सोमरसः, मनसा रसत्वे मावितमष्यूयुगरहतीतयर्थः) सत्त पएवर्धिजां 
ध्यायितया विविधवाक्योचारणाभावाद्‌ अविवाक्यसंज्ञा-अहः माप्त । महणं 

रलमभत्का अनुकाद ष ८ 


रेषा अभ दि। सूरस्य क्रियापदकी व्याख्या करते है-- “तस्मात्‌” इत्यादिसे । परन्तु क्रिया 
स्वरूप्से रदित ध्यानमय अग्नियां फियारी सङ्ग शित मक्र द्ये सस्ती? श्पर हते £~ 
मानसवत्‌” इत्यादिसे । दादशादङे-वारद दिने दोनेशराञ सोगयायके भादि भौर अन्त दिनो 
छोदशर मध्यके ददार दी द्विरात्र आदिमे परति टै उसके धर्मो दी उनरमे अतिदेश निके 
कारण उस मभ्यराध्रके दशम दिनम भर्याद्‌ ्यारह्वे दिनै मानसप्रद छना जाना दै-- 
"सनेया त्वा हइत्यादिते) एका यह अर्थं दै--दहे समुद्र ईव शष्वीरूपपात्रते 
सोमरस कसित निसा प्रनापति देवता द देखे दलो, भष्यदु प्रद करतः दै, 
हसि विजा ध्यायोरूपत्ते ( च्यान करनेवाले स्यक्े ) विविधवाक्यद्या उपारण न कोने 
कारण भदःकी घविसहा प्रप दोती दै । प्रदणक्तब्दका धर्थं रै--सोगपात्रद प्रहय--उपादान । 
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४ भाष्य 
एथिन्या पत्रेण. सथुदरस्य सोमस्य प्रजापतये देवतायै गृदमाणस्य ग्रहणा- 
सादनहवनाहरणोपहानमक्षणानि मानसान्येवाऽऽम्नायन्ते । स च मानसोऽपि 
अहकल्पः क्रियाप्रकरणात्‌ कियादेप एव भवत्येवमयमप्यमिकटप्‌ इत्यथैः ॥४५॥ 

= भाष्या अनुबाद ॥ 

* दसवें विनमें "अविवाक्ष्यमे परथ्वीदपते प्रह्ण किये जानेवाठे भजापरति देववाफे 

किए समुद्ररूपी स्रोमके म्रहणए, आसाद्न, हवन, आहरण, इपहान ओौर भक्षण 

मानघ दी श्रुति के जाते दै । जसे व मानस भ्र्कर्प भी क्रियाप्रकरणते 
क्रियाशेष दी 8, इसी प्रकार यद अग्निकत्प भी दै, रेखा अर्थं है ॥ ४५ ॥ 


रलप्रमा 
नाम॒ सोमपात्रस्योपादानम्‌ | गृहीतस्य स्वस्थाने स्थापनम्‌-- आसादनम्‌ । 
सोमस्य होमः--हवनम्‌ । हतदोपादानम्‌-आदरणम्‌ । रोपभक्षणायिजां 
मिथोऽनुङ्ञानकरणम्‌ --उपहानम्‌ , ततो भक्षणमित्येतानि मानसान्यवेत्यथः । स च 
मानसो अदयो द्वादशादाद्‌ सहरन्तरं स्वतन्रमित्माशङ्कय द्वादश्यादसंज्ञाविरोधात्‌ 
नाहरन्तरम्‌ , न्तु भकरणादविवाक्यस्याहोऽदरमिति सिद्धन्तमाद्‌- स॒ चेति । 
कद्पः--कट्पनाप्रकारः । केचितु त्र माप्ये दशरात्रशब्दो विकृतिपरः । तत्रापि 
द्मेऽन्यविव्मक्यसंक्तके मानसग्रदस्याऽतिदेशमाप्षतयाऽदरत्वादित्याहुः ॥४५॥ 
रेत्तम्रमाका अनुवाद 1 

गृहीता उपरे स्थानें स्यापन, भासादन शब्दका अर्थ दै! सोमका दोम, दवन शन्द्का 
अभिधेय दै, हवन कि गयेका बचा हुआ माग--भादरण द । शोपके भक्षणे रिष िर्जोका 
„ परस्पर अलुज्ञाकररण-सत्मद छरना--उपहान दै। उदके वाद भक्षण, ये सन मानक .दी द, 

दसा अर्य दै । ओर वद मानसग्रद दादशाद-सोमयागसे .अन्य अद स्वतन्न दै, इस प्रकार 
आशङ्का करके द्वादशाह संज्ञके साथ विरोध दोनेसे मदरन्तर नदीं है, छन्तु प्रकरणके वलते 
सविवाक्य अदगका अङ्ग दे, एसा सिद्धान्त करते है-“स च” इत्यादिसे ! कल्प--कत्प्रनाका 
भरकर । दई लोग, इस मध्यमे दरारानशन्द विङृतिपरक दे, उपमे मी भविवक्यतंत्तक 
दशम दिनम भिद्यसे पराप्त मानसपरह अङ्ग है, इसत एेसा कहते दै ॥ ४५॥ ` 


अतिदेराच ॥ ४६ ॥ । 
पदेच्छेद--अतिदेशात्‌, च । 
पदाथोक्ति--च--भपि च, अतिदेशात्‌--मानसिक्राग्नीनां -मध्ये 'एको- 
ऽभिनस्तावान्‌" इत्यादिना पूरधवतीं्टकाचितामनिना साभ्योपदेशात्‌ [ क्रियारोषत्र- 
मेवोक्ताग्नीनामित्यर्थः ] | 
भापाभै-ओर 'एकोऽदनिप्तावान्‌, इत्यादिसे इष्टकचित भभ्नसे सादश्यका उपदेश 
विया गया हे, इससे भी उक्त अद्नियोफो जरिये ही मानना युक्त हे, देसा भध हे | 
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य 








भाष्य 


अतिदेशषैपामश्नीनां क्रियादुपरवेशषुपोद्धलयति--षयूंसत्सदश्षण्य- 
अयोऽकस्तेपामेकेक एव तावान्‌ यावानसौ पूर्वः, इति । संति हि सामा 
न्येऽतिदेशवः प्रवतेते } ततश्च पूर्वेणे्टकाचितेन क्रियाटुप्रवेशिनाऽभिना सा- 
पादिकानग्रीनतिदिश्‌ क्रियायुप्रवेशमेवैषां चोतयति ।॥ ४६ ॥. 

॥ भाष्यका अनुबाद ८ 

भौर '्पटूर्निशतूसदसाण्यग्नयो ० (छत्तीस हजार पूज्य अग्निरयां है, उने से 
एक उतना ही है, जितना कि पूवै अग्नि दै ) इस तरह इन अग्नियोंका अतिदेश 
क्रियानुप्रवैशचकी पुष्टि करता है, क्योकि सार्य होनेपर दी अतिदैश्च भवतत दता 
ह 1 इखि पूर्व, ई्टोसे चित कियानुप्वेशी अग्निसे साम्पादिक अगनिर्योका 
अतिदेश्च करनेवाली श्रुति इनका क्रियाटुभवेशच सूचित करती है ॥-४६ ॥ 





रतप्रभा ट 
मनश्िदादीनां क्रियाङ्गले अकरणयक्वा र्प्िमाह--अतिदेश्धेति । 
करियाङ्गलसादश्यादतिदेश इत्यरथः ॥४६॥ 
रत्नत्रमाका अनुषाद्‌ 


मनश्चित आदि कियाके अङ्ग ई, उसमे प्ररणको कद्कर लिन प्रमाण कदते दै--““अति- 
देशाच” इत्यादिसे करियाहगत्वरे साद्दयसे अतिदेश दै, एसा अर्थं दै ॥ ४६ ॥ 


विद्यव तु निधौरणात्‌ ॥ ४७ ॥ 


पदच्छेद्‌--विच्ा, एव, च, निर्धारणात्‌ 1 

पदथेक्ति- तयब्दः पूर्योक्तवू्रदयाशक्कितश्क्धानिरासायकः । बिधा- 
वि्य्मङा { एते मनध्िदायग्नयः स्वतन्त्राः ] एव [ कुतः ? ] निर्परणात्‌- 
"ते हैते वियाचितः एवः इत्यादिनाऽवधारणात्‌ । 

भापार्थ--परिषास्वषूप मनधिदादि अभियो स्वतन्त्र ्ी है, क्योकि ते दते 
प्रियाचितः एवः ( वे मनधिदादि अश्ररयो परिवासमकदी ह) इस प्रकार भकधाएण 
किया मयाईै। 


नौ 
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माघ्य ~ 
तुशब्दः पक्षं अयावर्तयति । विद्यात्मका वैते स्वतन्त्रा मनधिदाद- 
योऽप्रयः स्युर्न क्रियादेपभूताः । तथा हि निर्धारयति-ति हैते विद्याचित 
एव) इति, "विद्या हैवैते एवंविदधिता वन्ति, इति च ॥ ४७॥ 
माप्यका' अनुवाद ` 
1 तुशब्द पूर्ैपश्चकी व्यादृतति करता दै । वियात्मक ये मनधित्‌ भादि अग्नियां 
स्वतन्त्र ही, क्रियाकी अगभूत नदी है, क्योंकि (ते दैते विद्याचित एवः (पेये 
वियाचित दीह) रेखा ओौर "वियया दै वैते० ( इख प्रकार उपासकके दिप 
चिद्ये दी वे भग्नियां सम्पादित होती दै ) पेता निधौरण दै ॥ ४७॥ 





रव्रपरमा 
सिद्धान्तमाद--वियेति ॥४७॥ 
रलग्रभाका अनुबाद 
सिद्धान्त कते दै-- “विया इ्यादिसे ॥ ४७ ॥ 


दरोनाच् ॥ ५८ ॥ 
पदच्छेद्‌--द्चनात्‌-च । 
पदा्ोक्ति--दर्यनात्‌--मनधिदादीनां स्वातन्त्यवोधकप्य लिङ्गस्य परागुक्त- 
स्य विलोकनात्‌ च-अपि [ ते स्वतन्त्रा एव इत्यः ] । 
भाषार्थ-मनधिद्‌ आदिके स्वातन्यका वोधक पूर्वोक्तं लिङ्ग दृष्ट दै, भतः 
वे अग्नियां स्वतन्त्र ही है, दस्रा अर्थ है। 
2 माप्य 
इयते येपां स्वातन्त्ये लिङ्गम्‌ , तद्‌ परस्तादशितम्‌ 'रिङ्गभूयस्त्वात्‌ 
८ ° घ्र° २।२।४४ ) इत्यत्र ॥ ४८ ॥ 
“ भाष्यका अनुवादं 
घौर इन अग्न्यो सयारन्करयमे ग दीखता है, पद “ग भूयात्‌" इस 
सूम दिखराया गया है ।॥। ४८,॥ ^ 
रत्वमभा 
शुतिरिगवाकेयः प्रकरणे बाध्यमिति सुत्रतरयाथः ॥४८॥ 
रलगरमाक्रा अनुबाद 
ति, लिङग ओर वाक्ते भ्रणका बाघ दता द, पेखा तीनों सूरा अर्थ दै ॥ ४८ ॥ 
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^ भाष्य 
नु बरङ्मप्यप्तत्यामन्यस्यां भराप्ावक्षाधक कस्यचिदथेस्येत्यपास्य 
तेसप्करणसामभ्यात्‌ कियाशेषत्वमध्यवतितमिति, अत उत्तरं प्रति-- ` 
भाष्यका अनुवाद 
परन्तु अन्यपराप्नि ने हयोनेपर ईिग मी अथैका साधक नटी होताहै, देख 
मानकर लिंगका लयाग करके प्रकरणे सामध्यैसे मनश्ित््‌ अनिन क्रियाका चेपदै, . 
फसा निश्चय क्रिया गया है, इससे उत्तर सत्र पढ़ते दै-- # 


शत्यादिवरीयस्ाच न वाधः ॥ ४९ ॥ 


पद्च्छेद--श्रव्यादिवरीयस्सात्‌, च, न, याधः । 

पदाशौक्ति-- | श्रत्यादरीतयत्रादिना रिङ्धिवाक्ययोर्पग्रहः, तथा च} . 
श्रुत्यादिबलीयस्लात्‌--श्रत्यादीनाम्‌---्ुतिरिङ्गवाक्यानाम्‌--वरीयस्वात्‌ -- 
अपिकयरुशार्प्वात्‌ च --भपि न वाधः- त वरुीनेन कर्मपरकृरणेन मन 
आदीनां स्वातन्व्यवाधः-{ इति भावः ] | 

भापार्थ--श्रवयादि इसमे जो भादिशब्द्‌ दै, उससे खङ्ग ओौर प्रकरणका 
म्रहण करना चाहिए, एष श्रुति, टिद्ग ओर वाक्यका अधिक वल द्येनेसे दुर्बल 
चमप्रकरेणसे मन. भदिके खातन्त्यका वाध नदीं होता है, देसा भाव है । 

भाष्य र 

नैवं प्रकरणसामर्थ्यात्‌ क्रियाकेषत्वमध्यवसाय खातन्त्यपक्षो बाधित 
व्यः, श्चत्यदिरवलीयस्त्वात्‌ ! वलीयाषि दि प्रकरणन्छर्विदिद्धकक्यानीति 
स्थितं श्रतिलिङ्गघ्प्े ! तानि चेह स्वातन्त्यपक्ष साधयन्ति चस्यन्ते। 
कथम्‌ १ श्रुतिस्तावत्‌ ते हैते विचयाचित शव" इति । तथा लिहम्‌ शर्वदा ˆ 

माप्यको अनुवाद 

इस प्रकार प्रकरणे सामध्यसे मनि्वत्‌ आदि अग्नियां करियाशेष ह, पेसा 
निश्चय करके स्वावन्धयपक्षका पाध करना युक्त नदीं ्ै, क्योकि श्रुति भादि धिदेष ' 
यवान्‌ द, स्योकि शरतिरिद्न' इलयादि घूमे पररणत भुति, सिग, अौर वाक्य 
विष्षेप वलवान्‌ है, देखा सिद्ध शिया गया है भौर बे शति आदि प्रमा यध 
शवावन्भ्य पक्षे खाघक दीपते र । पिस प्रकार ? प्रथम तति दैते विधाभिच ध्व 
(वेये जग्नियां विदाचिवदी ष्ट) यष्टु श्वति ६1 “वदा सर्वाणि भूतानि" 


मधि° २९ सू० 9९] शाङ्करभाप्य-रत्म्रमा-भायानुवादसदित २०९३ 


ययय थगय 











माष्य 
सर्वाणि ध भूतानि चिन्यन्त्यपि स्वपते! इति । तथा वाक्यमपि “विया 
हैवैत ए्वबिदधिता भवन्ति" इति । (विद्याचित एव इति हि सावधारणेयं 
शतिः क्रियाुपरवेशेऽमीपामभ्युपगम्यमाने पीडिता स्यात्‌ । नन्ववाद्य- 
साधनत्याभिप्रायमिदमवधारणं भविष्यति । नेत्युच्यते । तदभिप्रायतायां 
हि विचयाचित इतीयता खवरूप्ंकीर्तनेनेव कृतत्वादनैकमवधारणं भवेद्‌, 
स्वरूपमेव दयेपामवाद्यसाधनमिति । अवाद्यसाधनत्वेऽपि त॒ मानसग्रहवत्‌ 
-क्रियालुप्रवेशशङ्कायां तन्निघत्तिफलमवधारणमर्थवद्धविप्यति । तथा श्वपते 
जाग्रते चैध॑विदे सर्वदा सर्वाणि भूतान्येतानमींधिन्बन्ति' इति सातत्यद््न- 
माप्यका अनुवाद त 
( सर्वदा सव प्राणी चादे वहं जागता हौ चाहे सोतादहो उसके ठिषएडन 
भअगिनियोका चयन करते द) यद्‌ दिग है । विद्यया हैवेते०' (वियते हीये अभ्नर्यो 
पेस्रा जाननेवाेफे लिए संघटित होती है ) यद्‌ वाक्य मी है । "विद्याचित प्व? 
( बरियासे संपादित हई ही) पेसी यद अवधारणसदित श्रुति, यदि इन अग्नियोफे 
क्रियानुप्रवेश्चका खीकार किया जाय; तो बाधित रौ जायगी। परन्तु इस अवधास्ण- 
का अभिप्राय बाद्यघाधनका अभाव दिखलाना होगा । हम कदते ह कि नदी, 
क्योकि यदि रेता उसका अभिप्राय हो, तो 'वि्याचितः (विचासे सम्पादित हुई) 
हवने स्वरूप संकीषैनसे ही उका अवाष्यसाधनत्व सिद्ध नेते “एव यह 
अवधारण अनथक हो जायगा, क्योकि बाह्य साधनका अभाव इन अनिनर्योका 
स्वरू दी £ै। परन्तु उन मनघ्ित्‌ भादि अग्निर्योके वाह्य साधनका 
अभाव होनेपर भी मानसम्रहुके समान क्रियातुपरवेश्चकी शोका शहोनेपर उसकी 
निवृति करने, य अवधारण साथैक दोगा । इसी श्रकार “स्वपते जाभरते० 
रतलममा 
तत्रावधारणशुतेरन्यथासिद्धि शङ्कते--नन्ववादयेति | विद्याचित इति पदे- 
नेवाऽवाद्यसाधनत्प्य टव्यल्यादवधारणं व्यथम्‌ इत्याद-- नेति । तर्हिं केथमस्या- 
यव्यं तननाह--अबाद्येति । छिन्न व्यनक्ति- तथेति । अग्नीनां सर्वकाट्या- 
रलभमाका अनुवाद 
उसमे अवधारण श्रुति अन्ययासिद दै, देखी शद्ध करते दै--“नन्ववाद्य'” इयादिसे । 
श्वियाचित ° इस पदमे दौ बाह्य-अन्य साधनच्ना अमाव माप्त दने यद अवधारण व्यर्थ दै, देसा 
कते ह-“भ' इयादिसे । तो इस अवधारणका मयोजन दै, यद्‌ फ प्रकार धिद्ध दोगा १ मप्र 
फटते श--““शवाह्य” इत्यादित । रिगको अभिव्यक्त कर्ते तथा” दूत्यादिसे । सर्वसव्यापी 
२६३ 








२०९४ ` ब्रह्मत (अ०२पा०र 


स्य 





थय 








माष्य 
मेषां स्वात्त्व्येऽवकर्पते ) यथा सां पादिक बक्तराणमयेऽगिहोतरे श्राणं पदा 
वाचि जहोति--याचं तदा प्राणे जुहोति" ८ कौ ० २।५ ) इति चोक्त्योच्यते 
“एते अनन्ते अगते आहुती जाग्रच स्वप सततं जुहोति' ( कौषी ०२।५) 
इति, तदत्‌ । क्रियालुप्रबेशे तु क्रियप्रयोगस्याएऽल्यकालस्वेने न सातव्वेनैषां 
भ्रयोगः कख्पेत । न चेदमर्थवादमात्रमिति न्याय्यम्‌ | यत्र दि विस्पष्टो 
विधायको लिडादिरुपलमभ्यते, यक्तं तत्र संकीर्तनमात्रस्याऽथवादलम्‌ । इह 
ठ बिस्प्विष्यन्तरालुपट्ब्धेः सद्धी्ैनदेवैपां धिज्ञानविधानं करपनीयम्‌) 
तच यथा सङ्कीरतनमेव कर्पयितु शक्यत इति सातत्यदर्नात्तथाभूतमेव 
भाष्यका अनुवाद 
पसा जाननेवाखा चिः जागा हो चाहे सोता द्यो, उसके लिए सवेदा सवभूत 
इन अग्नरयोका सम्पादन करते है) यद सातय दशन इने अग्नियोके सावनू्यसे 
ही घटता है । जैवे साम्पादिक, वाक्‌ प्राणमय अग्निहोत्रमे श्ण तदा वाचि" 
( तव-~-भ्यानकारे श्रणका वाणीम होम करता दहै ओर तव--ष्यानका््म 
चाणीका प्राणम दयोमं करता दै) रेखा कहकर (एते अनन्ते असते आहृती० ( इन 
सनन्त भद्ृत-आहृति्योका वह जागते या खोतते खदा होम करता दै ) रेषा का 
जाता दै, इसीके समान इनका क्रियद्गत्व नदीं है ! क्षियायुपवेशमे तो क्रियाके 
भ्रयोगकी अरपकाता नेसे इन अगिर्योका खतत प्रयोग न टो सकेगा । भौर 
यद अर्थवाद्मात्र है, रेखा कहना उचित नदीं दै, क्योकि जहांपर विधान करने- 
बके लिङ्‌, छोद्‌ आदि स्वरूपे पन्य होते दै वर्हांपर संकीसैनमाव्रका घर्थ- 
वाद्‌ दोना युक्त दै \ यदं तो स्पष्टरूपसे अन्य दिधिकी उपरुद्ध न दोनेसे संकीत्तेन- 
चे ही इनके विज्ञाने चिधानकी कल्पना करनी चादहिप ओर उघकी संकीर्तने 
भलुघार ही कल्पना की जा सकती है, अततः खातलयक्रियाका दशन नेसे वैसी शी 
रत्प्रमा 

पितेनाऽन्गते दषन्तमाद--यथेति । तदा-ध्यानकारु इत्यर्थः । दोमे यया 

सातत्यमुच्यते, तद्वदग्नीनां सातत्यद्दीनमित्यन्बयः । यदुक्तमर्भवादस्थतात्‌ 

लं ुमैरमिति, तन्न, सर्यदा सर्वभूतानि मदथैमगनीन्‌ चिन्यन्तीति ध्यायेदित्यपूवीरथ- 

रलप्रमाका अनुवाद 

होने कारण अग्नि खक नदी दै, उसे दान्त कहते ई-““ययाः” इ्यादिपे 1 तदा-ष्यानदरतमे 
देखा शर्म दै) जै ममे सातत्यदी-चैरन्तर्यरी उकि दे, मैने म्नि भी सातत्य 
दन, पेणा शन्वय दै) लौरय मो षद्रागया टै अर्थग्राद्गद निमे फरण 

तिमि दर्द, यद यु ग है, पयोर सप मू मेरे लिए सदा भग्नियोको एषमित पये ४ 
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न्य्यव्य्व्य्य्य्य्य्व्य्य्य्य्य्य्यच्य्य्य्यय ययय यवय 








माप्य 
करप्यते । ततश्च सामथ्यदेषां स्वातन्त्यधिद्धिः । एतेन (तत्छ्विमानि 
भूतानि मनसा संकरपयन्ति तेषामेव सा तिः, इत्यादि व्याख्यातम । 
तथा घाक्यमपि एवंविदे इति पूरुपविशेपसम्बन्धमेवैपामाचक्षाणं न 
करतुसम्बन्धं मृप्यते । तस्मात्‌ स्वातन्त्यक्ष एव ज्यायानिति ॥ ४९ ॥ 

माप्यका अनुबाद 

कल्पना फी जाती है । इसङिए सामथ्यैसे ये अग्नियां स्वतन्त्र ई, पेखा सिद्ध 
शेवा ६, इस नयसे ^तवूयतू्िवेभानि० ( ये भूत मनवे जो ख सैकटप 
करते टै वद ऽन भग्नर्योकी दी कृति है ) इयादिका व्याख्यान ह्वा । उसी 
भकार वाक्य मी “एवेविदे" ( पेखा जाननेषालेके छिए ) इन अग्नियोका ए९- 
पा्थविदोपफे साय सम्बन्ध कवा हा, कतुके साथ इनके खम्बन्धका स्न 
नदीं करता है । किए स्वातन्डपपक्ष ही अधिक मरे है ॥ ४९॥ 


रतप्रभा 

तया बिधिकल्पनात्‌। तथा विधिवाक्यस्थत्वात्‌ रिदं प्रकरणात्‌ वरत्‌ इत्याह--न 
चेदमित्यादिना । एतेनेति--बिधिलेनेतय्ैः । वाक्यं विद्रृणोति--तथेपि ॥४९॥ 
रेत्तप्रमाका अनुवाद 
इर प्रगनर ध्यान करे, इस प्रकार अधूम अर्का प्रतिपादन नेते विधिकी कल्यना की जाती 
दे। इसी प्रर विधिवाक्यगत लिङग भी प्रररणसे वक्रान्‌ दै, रसा कहते दै--““न चेदम्‌” 
इस्यादिसे । "एतेन विधिते, एसा अर्थं दै) वाक्यका विवरण करते ईै-- “तथा 
इत्यादित ॥ ४९ ॥ 


अनुवन्धादिभ्यः प्रजञान्तरपृथक्तवद्दृषटश्च तदुक्तम्‌ ॥५०॥ 
पदच्छेद--अनुवन्धादिम्यः, भजञान्तरप्रथक्तवत्‌, दृष्टः, च, तत्‌, उक्तम्‌ । 
पदा्थोक्ति--[ सनुबन्धादिभ्यः, इत्यत्रादिना अतिदेशो गृदयते, बहुवचनो- 

पपरतिथ्च प्राकूतनचूत्रोक्शुत्यादीनादाय बोध्या, अनुबन्धः ते मनतेवापीयन्त 

इत्यादिना मनआदिद््िषु कमोङ्गत्वसम्पादनम्‌, तथा च ] अनुब्रन्धादिभ्यः-- 
अनुबम्धादिहेतुभ्यः [ मनश्िदादीनां स्वातन्ग्यम्‌, तत्र दृष्टन्तः |-प्रस्ान्तर- 
धरथक्त्ववत्‌ --यथा प्क्ञान्तराणामू--शाण्डिस्यादिवि्ानाम्‌ प्रथक्तवम्‌--स्वा- 

तन््यम्‌ , तद्वच्‌, [ नलु मनश्चिदरादीनां स्वातन्त्ये भकरणादुत्कर्पे को दन्तः १ 

इत्यत आ }-दृ्श्च---राजसू्यं भस्तुत्य॒शृताया यवेेनाह्नणादिकरदैकाया 

राजमात्रकर्कराजसूयपरकरणादुक्र्पो दृष्टः, तद्वदिहापि [ अग्नीनां कर्गप्ररणा- 
दुत्कयै इति ] तदुक्तम्‌--तद्धि मथमे काण्डे क्रल्थीयामितिः इत्यादिनोक्तम्‌ । 





२०९६ ` वेदघ् (अ० रपरे 








भाषाथै--अनुबन्धादिे आदि शब्दसे अतिदेशाका ग्रहण करना चादिए्‌ ओर 
शति आदि जो पूर्य कटे गये है उनको ठेकर श्रकृतमे वहवचनकी उपपति करनी 
चाहिए । अयुवन्व--'ते मनतैवाधीयन्तः इ्यादिसे मन आदि व्रचियोमें कर्म्गघका 
सम्पादन । एवश्च अदुवन्धादिम्यः--अनुबन्ध आदि हैत॒ओंमे, मनधिद्‌ आदि 
स्वतन्त्र ह जैसे शाण्डिल्य आदि अन्य त्रिधा स्वतन््र ह, मनश्चित्‌ भादिके स्वतन्त्र 
होनेपर करमप्रकरणते उन्द अट्ग करनेमे क्या दन्त है ? इसपर कहते है-- 
दृषटश्च-राजसूयका प्रस्ताव करके श्चुत ब्राह्मण आदिसे की जनिवाखी अवेष्टिका 
केवल र]जासे किये जनेधाठे राजसूय यागसे उक्थं जेसे देखा गया ई, वैसे ्ी 
ग्रकृतमे मी समन्नना चाहिए, यष्टी वात कऋलर्थायामितिः इत्यादि सूत्रम पूर्वकाण्डमे 
कदी गई है। 
भाष्य 
इतश प्रकरणश्चुपग्रच स्वातन्त्यं मनधिदादीनां प्रतिपत्तव्यम्‌, यक्किया- 
यवान्मनथादिव्यापरेष्वजबध्नाति क्ते मनैवाीयन्त मनसाचीयन्त 
मनैव ग्रहा अगृह्यन्त मनसाऽस्तुबन्मनसाऽदशंसन्यत्किश्च यत्ने करम करियते 
यक्किश्च यज्ञियं कर्म॑ मनसैव तेषु तन्मनोमयेषु मनधित्सु मनोमयमेव 
माप्यका अनुबाद 
ऊर इससे भी ध्रकरणका उपमदेन कर रे मन्त्‌ आदि अग्निर्योका स्वातरछय 
खमश्चना चादिए, क्योकि श्रुति क्रिया़्े अवयर्वोको मन आदिक व्यापारे 
सम्बद्ध करती है--ति मनसेवाधीयन्त ० ( उन अग्नि्योका मनसे दी आधान 
करे, मनसे चयन करना चाहिए, मनघे ईदे रक्खी जारी ह, मनवे षी 
दद्राता जादि ऋतिक्‌ उनका स्तवन करते हँ, मनसे दी होवा कते ह जौर 
यन्ते जो को कर्म--ुरुपार्थं किया जावा है भौर यज्ञके योग्य जो कर्म किया 
जाता है वद सव मनसे ्ी फिया जाता है, उससे वह्‌ मनोमय मन्त्‌ अग्नियेनिं 
रतमा 
सम्पदुपास्त्ये मनोदृिषु ॒क्रियाज्ञानां योजनम्ू--अनुबन्धः शत्या क्रियते, 
तद्न्यथानुपपच्याऽप्यगनीनां पुरपार्थतवम्‌ › क्रलर्थवऽङ्गानां सिद्धत्वेन सम्पादनानु- 
पपचरित्याद--इतश्वेव्यादिना 1 ते अग्नयः आधीयन्त-तेषामाधानं मनसैव 
रलभमाक्रा अनुवाद 
सम्पच्‌ उपासनाके दिष्‌ करिये भङ्गो मनोगर्तिओ्-योजन भयुबन्प शति किया जता 
दै, सकी अन्यथातुपपत्ति न दो इसलिए भी अभियो पुष्पाय है, क्यो कन्वर्भे माननेपर अररे 
विद्ध होने सम्पाद्नरी भुपि दौगी, पा कते है--हतश्च” दतयादिषे । ते-भग्निर्य 
माधीपन्त--उनका मनते दी आधान करे, रसा अर्यं है, कयो वेदम फाठविेषश्च षो 
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य 





ख्य 


भ्य 
क्रियते! इत्यादिना । संपतफरो हययमयु्न्धः, म च प्रत्यक्षाः क्रियावयवा; 
सन्तः सम्पदा हिप्सित्तव्याः | न चाघ्रोद्वीयादयुपासनवत्कियाङ्गसम्बन्धात्त- 
दयुप्रवेशित्वमाशङ्कितन्यं श्रतिवैरुप्याद्‌ । नदयत्र॒कियाद्गे फिशिदादाय 
तस्मिन्नदो नामाऽध्यवसितन्यमिति वदति । प्त्रिशत्सदस्राणि तु मनोष्ति- 
मेदानादाय तेप्यम्नितं ग्रहादौ करपयति पुर्पयज्ञादिवत्‌ । संख्या वेयं 

माप्यका अनुवाद 

मनोमय टी किया जाता है ) इयादिसे । क्योकि यद अदुवन्ध सम्पत्‌ एष दहै 
८ तप्‌-तत्‌ अवयवोंका सम्पादन इस अयुबन्धका फठ है ओौर क्रियावयर्घोके 
भ्यश्च होनेप्रर उनका सम्पत्तिसे-संकर्पसे प्राप्त करनेकी इच्छा करना उचित 
न्धी है | भौर यरदापिर उद्रीयादि उपाघनाके समान क्रियाफे अंगके साथ संबन्ध 
होनेखे क्रियालुप्रवेरिवव दै देघी आका नष्टं करनी चादिषए; क्योकि श्रुतियां 
विरूप है--अमान दै, क्योकि यदां किसी क्रियाद्गछो केकर उसमे इसका 
अध्यवसाय करना च(दिए पेखा श्रुति नदीं कदती । परन्तु सीस जार मनो- 





यन्य 





रतप्रमा 
कुर्यादित्यर्थः । कारप्य छन्दस्यनियमात्‌ अचीयन्त--इ्टका चेतव्या इत्यर्थः । 
ग्रहाः-पात्राणि, अस्त॒वन्‌-उद्वातारः स्॒वन्ति, अशंसन्‌-दोतारः रौसन्ति, 
किं वहुक्त्या यक्किञ्चित्‌ ये कर्म-आारादुपकारकं यज्ञीयं यज्गस्वरूपोयादकञ्च 
तत्‌ सर्य मनोमयं कुर्यादिति शुतय्थः । वृततिप्वम्िध्यानस्य क्रियानङ्गल्येऽ- 
्युदरीथध्यानवक्छियाद्गाथितत्वं स्यात्‌, नेत्याह--न चापरीद्धीथेति | 
द्गावबद्धश्तितोऽप्याः श्तेः वैरूप्ये स्फुटयति - नदीति । अनभ्न्रतिपु साज्ञ- 
क्रतुसम्पादन पुरुषस्य यज्ञलध्यानवत्‌ स्वतन्तमिव्यरथ; । भनादरार्थोऽतिदेशो न 

रतलपमाकरा अनुवाद 

नियम मही है । अचीयन्त--्यौस्य चयन करना चदिषए, एता अये हे । अह--पान, अस्तु- 
नू--उद्राता लोग स्तुति करते है । अदंसन्‌-दोता लोग दसन करते द 1 अधि क्या करै 
साक्षात या परम्परापते उपकारक यज्ञ सम्बन्धी या यज्ञ स्वरूपका उत्पादक जो केर कर्मद उच 
सवो मनोमय क्रे एता श्रतिका अर्थ है । ययपिरृत्तियमिं अग्निका ध्यान क्रियाका अङ्ग नहीं 
तथापि वह उद्रीय ध्यानके समान कियाह्नाधित दोगा १ नदी, ठेस कदते ईै--““न चात्रोद्रीथ” 
इत्यादिसे 1 भङ्गाधित श्िने इस श्वुतिका एयर स्फुट करते दै--“ नदि इत्यादिसे अनंग 
परयो साङ्ग करतुका सम्पादन धुर्ये यज्ञत्वके ध्यानके समान स्वतन्त्र दै, पेसा घर्थ है । अतिदेश 





२०५८ बहेवत्र [अ० रैप०रई 








भाष्य 
पुरुपायुपस्याद्यु च्छा सती तत्सम्बन्धिनीपु मनोघततिष्वारोप्यत इति 
द्रष्टव्यम्‌ । एवमयुबन्धात्‌ स्वातन्त्यं मनशिदादीनाम्‌ । आदिशब्दादति- 
देश्ा्यपि यथासम्भवं योजयितव्यम्‌ । तथा हि--तेपामेकैक एव तावान्‌ 
याथानसौ प्म" इति क्रियामयस्याम्ेमीहातम्यं ज्ञानमयानामेकैकस्याऽति- 
दिक्षत्‌ क्रियायामनादर द्यति । न च सत्येव क्रियासम्बन्धे विकरः पूर्व 
णोत्तरेपामिति शक्यं॒॑बक्तुम्‌ । नहि येन व्यापारेणाऽऽहवनीयधारणादिना 
पूर्वः क्रियायाुपकरोति तेनोत्तरे उपकर शक्सुवन्ति। यत्तु-पूर्वपकषेऽ- 

माष्यका अनुबाद 

बरृतिके भेदका भ्रहण छनमे अग्निर ओर भ्रहं आदिकी फल्पना करती है, पुरुप 
यज्ञे समान । शौर छत्तीख हजार यदह संख्या परप आयुष्यके दिनोमे 
भ्रयक्च अनुभूव होती हृदे उसके सम्बन्धी मनोध्रचि्योमि उशा भारोष 
किया जाता है, रेखा समन्नना चाष्टिए! इस प्रकार अचुबन्धसे मनचित्‌ 
आदि अग्न्यो खतन्बर है । सूत्रस्य आदि शब्दसे अतिदेश भादिकी 
यथाखम्भव योजना करनी चादिए । जैसे कि तिषभिकेक एव (उन 
अग्नियोमेते पक एक उतना है, जितनी कि यह पूर्वं अग्निहै) पेसे क्रियामय 
छम्निक्नि माक्षाल्यका ज्ञानमय अग्नर्तेखे एक एकमे अतिदेश करफे क्रियार्मे 
अनाद्र दिखछाती दै, इसी भकारे क्रियासम्बन्धे होनेपर टी उत्तर भगिनियोका 
( सापादिक अग्निर्योका ) पूव अग्निके साय विकर्प दै, एेखा नदीं का जा सकता, 
क्योकि जिस भादवनीय विपे धारण आदि व्यापारसे एवै अभि क्रियर्मे 
उपकारक शोत है, उस उ्यापारसे उच्चर अग्नियः दपकारक नदद हो समती । 


रतप्रभा 
मवति, किन्तु विकद्पाथे इत्यत आह-न चेति ! एकस्मिन्‌ साध्ये निरपेक्ष- 
साधनयोर्विकर्पी मवति, यथा ब्रीहियवयोः, अत्र तु करियागे््यौनाम्नीनां साध्य- 
भेदात्‌ न विकृद्प इत्यर्थः । सत एव समुच्योऽपि निरस्तः । यदुक्तं क्रियाप्न- 
त्वसामान्येनाऽतिदेश इति, तत्नेत्याह--यज्ञ इति ! स्तरे वहुवचनार्थमाह-- 
रलममाका यनुद 
शद्रे अभवे चिप नदी दोतादै, दन्तु विक्त्पङेचिए्‌ दोतादै, मपर कहते ट्‌-“ने च 
इत्यादिसे। साधष्यवस्वुरे एक टोनिपर निरपेक्ष साधनों विकल्य टो सक्ता दै, जते मीहि धीर 
यवका दोत्ा दै, यदो तो प्ियामि भौर ध्यानान्निभ्न भि साप्य होनेते विक्त्य गदां दै, देय 
भर्येदे। दीस ससुष्यकाभी निरस हमा यमशना चादिषु । गौर यजो दादै भि 
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4 भाष्य 
प्यतिदेश उयोद्रलक इत्युक्तं सति - हि सामान्येऽतिदेशः भरवर्तत इति, 
तदस्मत्पक्षऽप्यग्नित्वसामान्येनाऽतिदेतम्भवात्‌ प्रतयुक्तम्‌। अस्ति हि सांपा- 
दिकानामप्यग्नीनामग्तित्वमिति । श्त्यादीनि च कारणानि दषितानि। 
एवमयुबन्धादिम्यः कारणेस्यः स्वातन्त्यंमनधिदादीनाम्‌, म्रततान्तर- 
पथक्त्वत्‌ । यथा प्रज्ञान्तराणि शाण्डिल्यविद्या प्रशृतीनि स्वेन स्वेनालुचन्धे- 
नासुबध्यमानानि पथेव कर्मभ्यः परञा्तरेभ्यश्च स्वतन्वाणि भवन्तयेवमिति। 
दृष्टशचषिष्टेः राजघ्ठयप्रकरणपठितायाः प्रकरणादुत्कर्यौ वर्णव्रयायुबन्धाप्राज- 

भाष्यका अनुवाद 
सामान्य-साददय यदि हो, तो अतिदेश ( क्रियानुप्रवेश्चका ) पोषक दहै, रेस 
जो कदा गया दै, उरा तो हमारे पक्षम भी अग्नित्वरूप चामान्यसे अतिदेशका 
समव होने निराकरण ह्वभा, क्योकि सांपादिक अग्नयो भी 
अग्निख है । श्रुति आदि भी कारणरूपते दिखछये गये ्ै। शस श्रश्र 
असुबन्ध आदि कारणोसे मनित्‌ भादि अप्नियां स्ववन््र हँ, अन्य अरज्ञाभोकी 
स्वदन्त्रतारे समान । जैसे अपने अपने अरुषन्धसे सम्बद्ध हृ शाण्डिल्यविद्या ` 
आदि प्र्ञाद कर्म जौर अन्य प्रजञाजसि एथक्‌-स्वतन्न ही ै, दसी प्रकार 
यां मी समन्चना चादि। राजसूयप्रकरणम पदी हई भवेटिनामक 
इष्टिका प्रकरणसे इत्यर्थ देखनेमे आवा है, कयोफि तीनों वर्णो$ खाथ इसका 
रतम्रमा 
श्रुत्यादीनि चपि । अनुवरनधातिदेशश्रुतिरि्नवाक्येभ्य इव्यथः । एवमिति । जथ 
इति रोषः । मनधिदादीनां स्वातन्व्ये क्रियाभकरणादुत्कर्षः स्यादित्याशङ्खय सं 
इष्ट ॒इत्याह--दष्शचेति । एकाद चिन्तितम्‌ ( जे० न्यायमा २।३।२ ) 
श्राजा स्वाराज्यकामो राज्येन यजेत इति प्रत्य अवेिनाम काचिदिषिर- 
म्नाता--“आगनेयोऽष्टाकपाो हिरण्यं दक्षिणा" "वैश्वदेवं चरं पिशङ्गी प्ठोदी 
रत्नममाका अनुवाद 

करिया सामान्य निदे अतिदश दै, यद मी नही यो सकता दै, रत्रा कते दै-- 
“श्ुवयादीनि च” इत्यादित । अञुवन्ध सिदद, ति, चिकन सौर वाङ्यसे, ठेवा र्थ दै । “एवम्‌ 
इत्यादि । अर्यशब्दका अध्याहार करना चादिषए्‌ । मनधिव्‌ आदिको यदि स्वतन्त्र माना 
जायमा, तो किया-अकरणतते उत्प दोपा, इख परसरं आदा करे बद्‌ इट दै, पेसा कदते दै-- 
नद" इत्यादि । पूं काण्डे स्यार अव्यायत विचार स्या गया दै "जा 

स्यराज्याफामो०” (सवम राजा दनेश इच्छा करनेवाला राजसुय याग करे) इसका उपक्रम फरक 
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रत्नप्रभा 
दक्षिणा भतरावरुणीमामिक्षां वजा दक्षिणाः वारहस्पत्यं चहं दितिष्ठो दक्षिणा 
दनदरमेकाद्कपारमूपभो दक्षिणा" इति । तस्यां वभेदेन भ्योगमेदः शरूयते-- 
ध्यदि ब्ा्मणो यस्त वाप्यं मध्ये निधायाहुतिं हलवामिषारयेत्‌" । यदि वैद्यो 
वैश्वदेवं चरं निधाय मध्ये निदध्यात्‌ यदि राजन्यस्तदैन्धम्‌, इति आग्नयनरुरोडा- 
शयोर्भष्ये वारहैस्सत्यं चरं निधाय निर्वपेदित्यर्थः । तत्रागेयादिवरपु अङ्गानां तन्नरेण 
म्रयोगे भाति मध्ये निधानरिङ्गात्‌ प्रयोगभेदे मध्ये निधानायोगात्‌ , !एतयान्नायकरामं 
याजयेद्‌" इव्येकवचनाच्च । स च तन्त्रप्रयोगो राजघूयक्रतुबाहयायामननायकामवर्ण- 
त्रथकर्मुकायमेवाभ्वेषटौ ज्ञेयः, न तु क्रलन्तरीतायाम्‌ । ननु किमत्र नियमाकं 
क्रत्वथाीयामप्येेष्टो तन्तरभयोगः फं न स्यादिति चेद्‌; न, वणैत्रयसंयुक्तायां 
काम्यायामेव अङ्गतन््रैक्यसाधकस्य मध्ये निथानादिरिङ्गस्य स्वाद्‌ । अतो 
लिङ्गिकवचनाभ्यां तन्नरैक्ये सति दहिरण्यादिका मिरफैव दक्षिणा देया, अन्यथा 
प्रयोगेक्यायोगात्‌ । राजमात्रकर्तीककलन्तगतेषटौ ह॒ वर्णत्रयसंयोगामावात्‌ मध्ये 
, निधानादिरि्ग नास्ति, ततश्च तन्नैक्यसाधकाभावात्‌ दक्षिणामेदेन तन्त्रभेद इत्यज्गा- 
नामादृकविरेव चरप्िति सूत्रा्यैः । अत्र चैकम्रयोगरिननस्य कर्थे्ावसम्भवं कान्ये्टौ 
रलम्रमाका अनुवाद 
अवेष्टिनामकी इष्टिका कथन किया गया दै--'भग्नेयोऽ्छाकपालो °” “वा्हस्पत्यं चरं शितिष्ष्ठो ०" 
'देन्दमेकादस्च" इत्यादि ¦ उसमे वर्शे भेदे प्रयोगका भेद खना जाता है-यदि राह्मण याग 
करे, तो वारदस्पत्यको मध्यमे रपकर भआहुतिका भभिषारण करे ( ष्तकी धारा दे ) यदि 
यैदयदो, तो वंश्वदेव चरका मध्यमे धारण करे, यदि राजादो, तो देन्द्रका धारण केरे, 
इत्यादित । अग्नेय ओर इन्द्रे मध्यमे, वदैस्पत्य चरुका धारण करे, रे अथै दै । उसमें 
अआग्नियादि चरुभोमिं अ्गोका तन्त्रसे प्रयोग दै इसी तरद “एतयान्नायकामं याजयेत्‌" इभ 
अकार एकवचन है । ओर वह्‌ तन््ररूपते पयोग राजसूयक्रवुसे वदिभूत अन्न आदिकी अभि. 
लासे सीनों वणो द्वारा री जनेवाली अवे नामक ईम जानना चादिए, अन्य कुकी 
श्म नदी । परन्तु कनव्थं दोनेपर भी अवेष्टि नामक इषि तन्वरवे अयोग नदीं दोत। दै, 
उसमे परभोजक क्या है १ यद परश्च युक्त नहीं दै, करयोफि तीनों वणते संयुक काम्य दि 
-द्टी एक भङ्ग तन्त्रमा्रसे साध्य निधान भादि लिङ्गा मध्यम शृत्तिव दै, दपसे सिङ्ग शीर 
तन्त्रे ठेक्य दोनेपर दिरण्य आदि मिक्त एक दी दक्षिण! दौ जानी चादिए, अन्यया एष , 
प्रयोगका योग नद दोगा । राजमात्र्वृरु ऋटु-राजसुयरे अन्तर्गत धमि, तो तीनों वोर संयोग 
-दोनेके कारण मध्यमे निधानादि चिन नदीं दै इसलिए एक तन्मे साधक्कै न दोनेसे दक्षिणा 
भेद्ये तन्त्रका भेद दै, अतः भरी चमे भ्तिदीदै, पेता सूप्ार्थदै) यदो एक 
ग्रयोग डिगका कऋतवर्थं॒इटिमे असम्भव दै ओर काम्येष्टि सम्भव दै, दर्‌ प्रश्रं प्रनिपाद्न 
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च्यव य्व 











भाष्य 
यज्ेत्वाच राज्यस्य । तदुक्तं प्रथमे काण्डे-क्रतवथीयामिति चेन्न वर्ण- 
त्रयर्मयोगाद्‌' ( जै° घ° ११।४।७ ) इति ॥ ५० ॥ 
भाष्यका अनुवाद 

सम्बन्ध है ओर राजसूय कषत्रिययन्न है । यह प्रयमकाण्डें कहा गया दै- 
क्रस्वथा यामिति ०) ( क्रत्वथे अवेष्टिमे लिद्ध आदिका दीन होनेसे अंगोका तन्त्र 
भ्रथोग क्यो नदी द्येणा, फेसायदि कोष कहे, तो वद ठीक नरीह, व्योकि अवे 
तीनों वर्णोक्रा संयोग दै) ॥ ५० ॥ 





रत्तमरमा 
ख सम्भवं वदता अनेन सुत्रेण काम्ेटः करत्वथैटिविलक्षणत्वात्‌ क्रतुपरकरणादू उत्कर्ष 
इति सूचितम्‌ । स च उक्करपो युक्त एव, राजमात्रकर्युकराजसूयक्रतौ वर्णयकर्वु- 
चेष्टेरन्तमीवायोगात्‌ इति स्थितम्‌ । त्तथा मनथ्िदादीनाम्‌ उत्करं इति भावः ॥५०॥ 
रत्नपरमाका अनुवाद 
कद्नेवलि इव सूरे त्वर्थं इष्टिति परिलक्षण होनेसे काम्येष्टि ऋलु-अक्ररणकते उत्कयै सवित होता 
है । जौर वद उत्करं युक दी दै! कयो राजमयकैक राजसूय यागमें वणेतेयकक इष्टिका 
अन्तभीव नदीं दो सकता दे, यद स्थिति दै, इस प्रर मनधिद्‌ आदिका उत्क दै, एेस। भाव है ५५०॥ 


न सामाल्यादय्युपल्धेमैतुवनटि लोकापत्तिः ॥ ५१ ॥ 
पदच्छेद न, सामान्यात्‌ + अपि, उपलब्धेः मृद्युवत्‌ , नदि, रोकापत्ति. । 


पदा्थोक्ति--{ मनधिसश्रतीनाम्‌ ] सामान्यात्‌ सपि--मानसत्वस्य समान- 
स्वेऽपि, न-करियाक्षववं न स्वीकार्यम्‌, [ कुतः १ ] उपरब्येः- ू्वक्तश्चत्यादिभ्यो 
हेव॒भ्यः स्वातन्त्यस्योपरन्धत्वात्‌ { तत्र द्टान्तमाद्‌ 1 मृदयुवत्‌--सवा एप एव 
मद्यं एष एतसिन्मण्डले पुरुषः? इति 'अरभि्व मृदुः" इति चाग्यादित्यपुरपयो 
समानेऽपि मृ्यु्चव्दस्य प्रयोगे नात्यन्तिी समानतवापर्तिः, [ यथा वा ] 
नहि सकापरिः-“अरै वाव लोको गतमानिस्तस्यादित्य एव समित्‌" 
इत्यादिषु स्थलेषु समानतरेऽपि समिसममूतीनां नदि शेकस्य-युलोकस्य आपत्तिः 
मित्वापत्तिः [ अपि तु परस्परं वैजात्यम्‌ › तदत्‌ मानसमानसिकाग्योर्मानसिकल- 
साम्यभरम्येऽपि मियो वैनात्यमेवेत्यथैः ] 1 


दृधे 


२१०२ ` बरह्यघ्त्र [अ० शपा० 








भापार्थ--यवपि मनधित्‌ प्रश्ति मानस्वरूप धर्मे समान है तो भी 
उनको तिंयाका अङ्ग नदी मानना चाहिए, किससे ? इससे कि पूर्व कथित श्ति 
आदि प्रमाणोसे मनधित्त्‌ आदिकी स्तन्त्ररूपसे उपठभ्ि होती है । उसमे दन्त 
है--सवाएषः ओर अरि गृद्युः इव्यादिसे अग्नि जीर आदित्य पुरषे 
मृधयुश्चब्दका प्रयोग समान हे, तयापि उनकी अदन्त समानता नही है। 
अथवा असौ वाव ॐोको० इत्यादि समित्‌ आदिक .समान दोनेपर भी 
दुटोकमे अधिवकी प्रात्ति नहीं होती दै, पन्त परस्पर वैनादय षीद, वैतेही 
मानस ओर मानसिक अग्निका मानस्िकत्व समान होनेपर्‌ भी मिथः विजातीयता है 
है, रेसा भाव है) 
मास्य 
यदुक्तं मानसवदिति, तत्‌ प्रत्युच्यते । न मानसग्रहसामान्यादपि मन्‌- 
धिदादीनां क्रियशेपतयं करप्यम्‌ । पू्ोक्तेभ्यः श्रुत्यादिदेतभ्यः केवरपुरुर्था- 
धत्योपरुब्धेः । नहि चित्‌ फस्यचित्‌ केनचित्‌ सामान्यं न संभवति । 
न च तावता यथास्वं वैपम्यं निवर्ते; मृत्युवत्‌-यथा शस वा एप्‌ एव 
मतयर एष एतस्मिन्‌ मण्डले पुरुपः" इति “अग्नि स्युः" (द° ३।२।१०) 
माप्यक्रा अनुवाद 
मानसके समान, ेसा जो कहा गया है, उसका निराकरण किया जाता 
दहै। मानसपात्रके साथ सादृश्यसे भी मनधित्‌ आदि क्रियके अग 
दै, रेसी कल्पना नहीं करनी चादिए, क्योकि पूर्वोक्त श्रुति आदि देवस 
भनघ्चित्‌ आदि केवल पुरुपार्थ ह, रेखा उपर्य होता है । किसीका किसीके 
साथ छ सादय न दयो, यद्‌ सम्भव नदीं दै, परन्तु इतमेसे प्रत्येक वस्तुको 
खामाविक वैषम्य निदत्त नदीं होता, खल्युके समान- जते स वा एप 
एव० ( वह यदी मृ्यु दै, जो इस मण्डलम पुरुप है ) इसमे ओर अर्भ 
रत्नमा 
प्व इष्टान्तं विधस्यति--न सामान्यादिति । क्रतव्थतवपुरुपाथेत्वेेपम्येऽपि 
मानसत्वसामान्यं न विरुध्यते, विपमयोरपि साम्यदशनात्‌ इस्यथ. ॥५१॥ 


रलप्रभाक्रा अनुवाद 

श्व भ्नर पूव॑पक्षीते कदे गये दान्तका निरणरण करते द--““न सामान्यात्‌” श्वयादिषे । 

म्त्वथै भीर पुर्पार्थतररूप येलक्षण्य दोनेपर भी मानसत्वस्प सादय विष नदीं दत्ता, षयोरि 
विलक्षणे भी साद्य देखा जाता द, देखा जथ दे ५५११ 
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य्यः 





भाष्य 
इति चाऽन्यादित्यपुरुपयोः समानेऽपि मृयुशब्दप्रयोगे नाऽत्यन्तसाम्यापत्तिः। 
यथा च असौ वाव लोको गौतमाग्निस्तस्यादित्य एव समिद्‌ (छा०५।४।१) 
इत्यत्र न समिदादिसामान्याघ्ोकस्याऽग्निमाापत्तस्तद्त्‌ ॥ ५१ ॥ 

माप्यका अनुवाद 

श्रत्युः ( अभि दी ल्यु है ) इसमे अप्नि ओर आदित्य पुरुपमे यदपि शल्यु- 
शब्दको भ्रयोग समान है, सो भी अत्यन्त समानताकी प्राप्ति नदीं होती। 
आर जैसे “असै। वाव ठोको० ( हे गौतम, यदी खोक अमि है ओर शुरोकाख्य 
दसं अनिका आदित्य समिधू है) इसमे समिध्‌ आदिके सादृदयसे लोक 
अम्निभाव प्राप्न नदीं करता, उसी प्रकार मानस ओर मानसाग्निक्री वैपम्यस्तिद्धि 
हेती है ॥ ५१ ॥ 


परेण च शब्दस्य ताष्ि्यं मूयस्वाखयधन्धः ॥ ५२॥ 
पद्च्छेद्‌--परेण, च, शब्दस्य, ताद्वि्यम्‌ , भूयस्त्वात्‌ , तु, अनुबन्धः । 
पदार्थोक्ति -परेण-- मानसानि त्राणात्‌ उत्तरेण ब्राह्मणेन ( साम्यात्‌ ] 

शब्दस्य--मध्यस्य ब्राह्मणस्य, ताद्धि्यम्‌--तद्विषत्वम्‌--यथा चितेऽनौ लोक- 
दृष्टिशूपस्वतन््वियाविधित्वम्‌ [ ततथा मक्ृतेऽपि मानसिकाग्नीनां स्वत्त्तवि्या- 
विधिम्‌ एव प्रतीतं भवति ] च--एवम्‌ [ पूर्देणाऽपि ब्रह्मणन्धेन पुरपो- 
पासनारक्षणान्यानधीनवि्ाविपित्वमेव यथा प्रतीयते [ तथा प्रकृतेऽपि मध्यस्थे 
ज्हमणे वोध्यमु , नच कथं तर्हिं क्रियाम्निना सार्पे पाठः ? इत्यत आह 1-- 
भूयस्सरात उ अनुबन्धः, ठुशब्दः शद्धा निरस्यति--मूयस्त्वाव्‌--मानसागिि- 
विद्यायां सम्पादचीयानां करमाज्ञानां बहुत्वात्‌ { विद्यायाः क्रियाभिना ] जनुबन्धः-- 
सा पाठः, इति । 

भाप मानसाप्नि ब्राह्मणके उत्त ब्रह्मणके साथ मध्यस्य ब्रह्मणकी 
समानता होनेके कारण ताद्विष्य दी है अर्थात्‌ जैसे उत्तर ब्राह्मणे चित्‌ अशि 
खोक दृष्टिरूप स्वतन्त्रविदाविधिल दी दै, आर जैसे पूर्वं॑बहमणमे पुरुषोपा्नाहप 
स्वतन्त्र वियाविषि हे, वैसे दी परकृत मध्यस्य ब्राहमणमें भी समञ्नना चाहिए । यदि 
देस दै, तो त्रियाभ्निके साय पाठ क्यो किया १ इसके उत्तरे कहते है--भूय- 
स्यात्‌ दव्यादिसे । छन्द श्काकी निद्र करता है मानसप्नि विचामे सम्पादमीय 
कमाद्घौका भ।पिक्य द्येनेसे विवाका क्रियाभि साथ पाठ दै | 





११०४ , वषय . ` [अनहवा ई 








भाव्य 


« परस्तादपि अयं वाव लोक एपोऽमिधितः इत्यस्मिनेनन्वरे बराह्मणे 
ताद्वि्यं केवरबिधाविधित्ये शब्दस्य प्रयोजने लक्ष्यते, न शुद्धकमीङ्ग 
विधिलम्‌ । तत्र हि- 


, विचया तदारोहन्ति यत्र कामाः परागताः । 

न तत्र दक्षिणा यन्ति नानिद्वंसस्तपस्विनः ॥॥ 
इत्यनेन शोकेन केवरं कर्मं॑निन्दन्‌ विद्यां च प्रदसन्निदं गमयति । 
सथा पुरस्तादपि ध्यदेतन्मण्डलं तपति" इत्यस्मिन्‌ ब्राह्मणे विदयाप्रधानलमेव 
रक्ष्यते--“सोऽख्तो भवति भरत्युदस्यात्मा भवतति इति िदयाफठेनैवोप- 

माप्यका अनुबाद 

आगे भी अये वाव छोको० ( यदी खोक यद्‌ चित~-सम्पादित अग्नि 
है) इस अनन्तर ऋह्मणमें श्रुविका प्रयोजन ठद्धिभित्व अर्थाद्‌ केवल विया- 
विधिस्व दीखता है, छद्ध कर्मैका अगविधित्व नही दीखता, क्ोफि उसे 
धवि्यया तदारोहन्ति ८ वियासे उस स्थानपर आरेदण कसते है, जदहापरः 
मनोरथ प्राप्न होते है, वदां कमैकुदाक पुरुप नदी जाते ओर अयिद्धान्‌ तपस्वी 
मी वहां नहीं जाते) इस शोके केवर कर्मकी निन्दा करनेवारी ओर 
विद्याकी अ्ररोसा करनेवाी श्रुति इस चाद्यणसें विद्याका प्राधान्य है, ठेसा सूचित 
करती है। उसी प्रकार पूर्वमे भी ध्यदेतन्मण्डलं तपति (जो यह मण्डल 
सपता है ) इस प्रकार बिदयाप्रधानत्व ही दीखता है । 'सोऽग्रतो भवति ( वद्‌ 
अत होता है, मृप्यु इसक। आत्मा है ) इस प्रकार बियाफठ्से ही उपसंदार 


रतम्रमा 

किञ्च, पूर्वोचरत्रहयणयोः स्वतन्त्र वियाविधानात्‌ तन्मध्यस्थस्याऽपि ब्राह्मणस्य ` 
स्वतन्तरविवाविधिरतम्‌ इत्याह--प्रेण चेति । चितेऽम्नौ रोकदृषटिविषानं स्वत- 
न््मुत्तरत्र गम्यते, पूर्वतरे मण्डलपुरुपोपास्तिः, तत्सान्निध्यात्‌ मध्येऽपि मानसा- 


रलम्रमाका अनुबाद 


द्विच, पूरव भौर उत्तर प्रादणोनि स्वतन्ध्प विद्याच विधान होनेते उने दौ श्रादम्ोरे 
भीन स्यत पदममे भी स्वतन्सूपते विया वरि दै? देता कदे द--““परेण चः" एयादिते 1 
भित सगिनिमे स्वनन्न रोच मर पिधान उत्तमे रमसा जाता टै सौर पूर॑मे मण्डल्धुर्यशी 


(3 
४ 
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माष्य 
संहारात्न कर्मप्रधानता । तत्सामान्यादि्ापि तथाम । भूयांसस्तवगन्य- 
वयवाः संपादयितव्या बिचायामित्येतस्मात्‌ कारणादभिनाऽदुवध्यते विद्या, 
न कमङ्गत्वात्‌ । तस्मान्मनधिदादीनां केवरबिचयात्मकलसिद्धिः ॥ ५२ ॥ 
माप्यका अनुवाद 

दोनेसे कर्मप्रधानता नदीं है । पूर्वै ओर उत्तर बाह्यणके सादृश्यसे यर्ापरं 
भी विद्याकी प्रधानता षै, परन्तु विदाम अग्निके वहुतसे अवयवोंकी सम्पत्ति 
करनी पड़ती है, इस फारणसे विद्या अग्निके साथ अनुबद्ध होती है, कमकी 
अगद, इस कारणसे नदीं । इसङिए मनश्चित्‌ आदि केवल बिास्क है, 
णेसा सिद्ध. होता है ॥ ५२ ॥ 





रतरभमा 
श्तयः स्वतन्त्रा इत्यथः। तर्दि क्रियागिना सह पाटः किमर्थम्‌ इत्यत आद-- 
भूांसस्त्विति ॥ ५२ ॥ 
५ रलमरभाका अनुवाद ध 
उपासना समक्षी जाती है, उसकी सज्नियिसे वीचमे भी मानघाग्निरयो स्वतन्त्र दै, पसा अर्थ दै, 
तव करियाग्निके साथ पाठ किस लिए दै १ इसपर कटते दै--““भूथासस्वु"” इत्यादिसे ॥५२॥ 
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[ ३० एेकात्म्याधिकरण प्रू° ५३-५४ ] 


आत्मा देहरतदन्यो वा चन्यं मदशाक्ेवत्‌ । 
भूतमेलनजं देहे नान्यत्रात्मा बरपुस्ततः ॥ ? ॥ 

मूतोपलन्धभूतिम्यो विभिन्ना विपयित्तः । 
सैवात्मा मोतिकादेहादन्योऽततौ परलोकभाक्‌# ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 


सन्दे्ट--शरर दी आत्मा है या शरीरस जन्य है१ 

पूरवपक्ष-मदशक्तिके समान भूतोके सम्भेलनेसे देदम चेतन्यशक्ति उत्पन्न होती 
दै, दसटिए शरीर ही आत्मा है, उससे अतिरिक्त आत्मा नदी हे । 

सिद्धान्त--भूर्तोकी उपलन्धि भूरसि प्रथक्‌ है, क्योकि वह विषयी है, इसि 
वदी--उपरभ्ि दी देहादि भूरसि यक्‌ › प्ररलोकको भ्रात करनेवाला आत्मा ३। . 





शमनधिदादिकौ कत्वथंता नही ई, किन्तु पुरुषार्थता ६, इतत भकार मधम भधिप्रणने 
विचार किया गया दै, उसमे पुल्प कौन ई ९८ शस प्रकार भशर दोनेते भतङ्जत" पृरुपका भिचा 
क्षिया जाता है। यद अधिकरण पूवेमीमासा चौर उत्तरमीमांहा दोनकि ठ्ि उपयोगी रै गरवोकि 
शमे सम ओर मोक्षके अपिकारी आस्माका निरूपण क्रिया जाता टै। चा्वाकोका मत ट 
कषिदेद ष्टी आत्मा षै, क्योकि अन्वय व्यतिरेके देर दी म चैतन्यका उपरलम्म रोता दै-दे्फे 
रहते श्चतन्यकी उपरुभ्थि एोती र भौर देके न॒ रनेषर उसकी प्रतीति न्ट होती । भैत्न्यको 
अन्य जाति मानकर भी देते अन्य आत्मा है, शस प्रकार शद्धा नदीं कर सकते ६, क्योकि पान, 
सणररी, चुना, भौर वत्या आदिके सम्मेलने एक भ्ररारकी मद दक्ति उपपन्न दती दै, वैते ष्ी 
दे्ाकारसे परिणत मूस चैतन्यशाक्ति उन्न दती दै भौर व किस रीति देदते प्रथक्‌ दो प्षवती 
६, इसमे चेतन शरीर दौ आत्मा है । 

शस प्रकार पूवपक्ष प्राप्न दोनेपर धिदान्ती कहते दै कि पृथ्वी भादि भूर्तोकी उप्रुभ्पि भूतोते 
मिजन ६, सयोक्रि ब विषयी दै, जो विष्व शोत रै, बह िप्तसे अतिरिक्त रोता ६, चैते च स्पते 
पथ्‌ &ै। ठीक शती रीतित्ि विचार क, त्तो उसी शचैतन्यको आत्मत सीकार बरने 
भष्टवो मौनिकदे्रूपता कैसे प्राप्त होगी, उक्त जो अन्वयम्यतितव दिवा र वहम) भप्तापु षी 
द, कयापि व्यत्रिक मनद्टीनष्ी पकता है, देके मे रषषर मी परलोगयामी भत्माका 
शाखे शान होता ६, मौर शास्यो हो प्रमाय मानना चादि, समी प्रकार अन्वय भी भङ्ग रै 
शृत देष तन्या ग्न्य नदी रश्तारे। शमये यह सीरा करनाशेया ति यैत नामा 
एरीरते प्यर्‌ ३। 
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एक आतमनः शरीरे भावात्‌ ।॥ ५२ ॥ 


पदच्छेद--ए्के, आत्मनः शरीरे, मावात्‌ । 
पदार्थोक्ति--एके--केचन चार्वाकाः आलमनः--यरीरातिरिक्तस्य 
प्ाघस्य [ असत्वं मन्यन्ते, कुतः 2] शरीरे--देदे [ सति उपरन्परेः ] 
भावात्‌--सस्वात्‌ [ तदभावे चाऽभावादित्यन्वयन्यतिरेकाभ्यां तस्या उपलब्धेः 
शरीरथ्रमतयाऽतिर्किस्याऽऽसमनोऽसिद्धरिति पूषपक्षः]। 
भापाथ--चथीक टोग शरीरातिरिक्त आत्माकी सत्ता नीं मानते है, क्योकि ` 
(शरीरके रहनेपर उपर्न्धि होती, भौर नदी रहनेपर नदीं होती है' इस प्रकार 
अन्ययव्यतिरेकसे उस उपठ्न्धिका शारीरधर्मतया भान होनेसे शरीरातिरिक्त 
भाता नहीं है, रेसा सिद्ध होता है} 
^ भाष्य 
इ देहव्यतिरिक्तस्यातनः सद्धावः समर्थ्यते, बन्धमोक्षाधिकार- 
सिद्धये । नद्यस्ति देदग्यतिरिक्तात्मनि प्रलोकफलाश्रोदना उपपयेरन्‌ कस्य 
वा अह्मात्मलवघुपदिद्येत ! नद शास्भ्रषुख एव प्रथमे पादे चान्एलोष- 
मोगयोग्यस्य देहव्यतिरिक्तस्याऽऽत्मनोऽस्तित्षुक्तम्‌ । सत्य्क्तं भाप्यकृता. 
माष्यका अनुवाद ~ 
“ इस अधिकरणमे वन्ध ओर मोष्षके अधिकार्फी सिदधिके छिए देसे 
पथक्‌ आत्मक्रि अस्तित्वका समथैन किया जाता दै1 यदि ददुस्ते अतिरिक्त 
आत्मा न दो, तो परलोक भिनका कख दहै, देसे विधिवाक्योकी उययपत्ति 
नहीं दयोमी । यदि देद्यतिरिक्त भात्मा न हयो; तो किसके बद्मात्मत्वफा उपदे 
किया जायगा । परन्तु शाखके आरम्भमे ही ( पूवैमीमांसामें ) प्रथम पादे 
„ शाद्ोक्त फरक उपभोगके योग्य, देदसे व्यतिरिक्त आत्माका असरिततव कदा 





रतप्रभा 
मनश्चिदादौनां पुरुषाथैत्वठक्तम्‌ › तदयुक्तम्‌ › देदातितिक्िपुरपामावाव्‌, इत्या- 
क्षिपति- एक आत्मनः ररीरे भावाद इति । सिद्धान्तफटमाह--बन्धेति । 
रलप्रमाकरा अनुवाद 
मनश्चिन आदि पुख्पार्थ दे, पेखा जो कदा गया दे, वद ठीक नही दैः करमोकि दे 
अतिरि पुय नदीं दे, एेला अक्ष करते द--““एक चात्मन दारीरे भावात्‌” इत्यादिमे । 
विद्यन्त फल कदत द--““वन्ध” इत्यादिसे । पूवपकषमे तो परदोरके लि मिथि गे 


२१ ०८ मरह्यघत्र (० रे ए० रे 








माध्य 
न तु तत्राऽऽत्मास्तिते स्रत्रमस्ति । इह तु स्वयमेव प्रकृता तदस्तितवमाक्षेष- 
पुरःसरं प्रतिष्ठापितम्‌ । इत एव चाऽऽढकृष्याऽभ्चार्येण शवरस्वामिना प्रमाण- 
लक्षणे वर्णितम्‌ । अत एव च भगवतोपवर्पेण प्रथमे तन्ते आत्मास्तित्वा- 
भिधानप्रसक्तो शारीरके वक्ष्याम इत्युद्धारः कृतः । इह चेदं चोदनालक्षणे 
भाष्यक्ा अनुवाद 
गया है । यदत ठीक है, भाष्यकारने वहां देषटातिरिक्त आत्माका कथन फिया 
है, परन्तु उसमे आत्मके अस्ित्वके विपयमें सूत्र नहीं है। ओर 
यहां तो सू्रकारने आप दी आ्चपपूैक देदातिरिक्त आत्माके अस्तित्वका। 
स्थापन किया है । ओर यहीसे आकर्षण करके आचाय शावरस्वामीने प्रमाण- 
रक्षणमे देहातिरिक्त आत्ाक। वणेन किया है । इसीसे भगवाम्‌ उपवपै, पू्वै- 
मीमां सामे आत्मके अस्तित्वके कथनका प्रसंग आनेपर, हम से कारीरिकमे 
केगे, देखा कहकर विरत हुए है । यहां चोदनाविधि जिनमे लक्षण-प्माण 





रत्रप्रभा 
पूैपके त पररोफाथैकम मोक्षाथैविचयायां च जपरटृतिरिति व्यतिरेकयखेन फलमा 
नद्यसतीति 1 म्यतिरिक्तात्मनिचारस्य पूर्वतन्त्रे कृतत्वाद्‌॒पौनरत्यमित्याराङ्गयं 
तत्रस्यविचारस्याऽपि इदमेव सूत्रं मूढम्‌, जमिनिसूत्रामावात्‌ , अतः क पुनरुक्ति 
इत्याह--नजु शाद्ेरयादिना । शज्ञाुधो यजमानः स्त्म लोकमेति 
इ्यादिवाक्यस्य मोक्तु जमावात्‌ अमामाण्यपापतौ इतत एव॒ आङकृप्य भोक्तर्विचारः 
छत इत्यत्र शृपतिकारवचनं शङ्नमाहट--अत दवेत्ि । त॒त्र दतरानपाषवेत्वथः ॥ 
उद्धारः--उपरमः ! भस्य अधिकरणस्य सप्तिन्‌ पादे परसक्गपङ्गतिसित्याह--इद- 
रत्प्रभाका अनुवाद 
यर्मेमिं भैर मोक्ा्थवि्यमिं अग्ररृ्ति द, इस तरह व्यतिरेफसे फल कंते 2ै--“नद्यसति" 
इत्यादिते । देदपे अतिरिक्त आात्माका बिचार पूर्वतन्नमे करिया गया है, खतः ुनदकि दै 
देसी याङका करफे कहते टै कि पूरवैतन्नेमें जो विचार क्षिया गया है उसद्य भो यदी सत्र 
मूल दै, करयोफि इस विषयमे जैमिनिका कोई सूत नदीं दै, अतः पुनर्फि कष्ट ६, एसा कहते 
द-“ननु शाख" इत्यादिसरे । भोक्ताङे अभावमे “यज्ञायुधो यजमान.” शत्यादि वाक्यं 
अघ्रामाण्यङी भराति दोनेपर, यदीसे जाकपण-अयुरेप्ति करके भोक्ताका विचार किया गया 
दे, इसमे र्कार वचन छिग दै, रसा कते टे--““अत एव” पवयादिसे । दसीये-- 


ूर्वतन्मरमे सलकेन दोनेसेष्ट, पेखा अर्थं॑दै! उद्धार-उपरग 1 इस भयिकरणदी दत 
पद्मे पर्षगर्तेगति दै, देखा फदते दे--*"दृद च इत्यादिसे 1 अआसुष्मि फक जिनते भिरता 
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भाष्य 
पूपासनेषु विचार्यमाणेष्वातमास्ति्वं विचार्यते, छृत्लशाखरेपतय्रदर्शनाय । 
अपि च पूर्वस्मिननधिकरणे प्रकरणोकवरपाम्युपगमेन मनधिदादीनां पुरपर्थं 
वर्णितम्‌, कोऽसौ पुरुपो यदर्था एते मनशिदादय इत्यस्यां श्रसक्ताबिदं देह 
ग्यतिरिक्तस्याऽऽत्मनोऽस्तित्वमुच्यते । तदस्तितवक्षेपाथं चेदमादिमं प्रम्‌ । 
-आष्षेपपूर्विका हि परिदारोक्तिविवधितेऽ्ये स्यूणानिखननन्यायेन ददा बुद्धि- 
्ुस्पादयेदिति । 
अत्रैके देहमात्रारमद्षिनो रोकायतिका देद व्यतिरिक्तस्याऽऽत्मनोऽ- 
माप्यका अनुवाद ध 

है, एेसी उपासनार्थोफा विचार किये जानेपर, समस्त श्चाख्का वहं आत्माल्ित्व 
अग ह, ठेसा श्रद्दीन फरनेके छिए आत्मके असितत्वका बिचार किया जाता दहै । 
ओर पूयै अधिकरणमें छतुके भ्रकरणका स्कपै स्वीकार करके मनश्ित्‌ आदि पुरुपारथ 
है, देसा वणन किया गया है, अव पुरुप कौन है, जिसके किए ये मनश्ित्‌ 
आदि दै, , पसा प्रसक्त होनेषपर देदसे व्यतिरिक्त आस्माका अस्तित्व कहा जाता 
ह] ओर इस अस्वित्वके आक्षेपे लिए यद रथम सूत्र है । अष्टिप "करके" फदा 
गया परिहार स्मरुणानिखननन्यायसे विवक्षित अर्मे द्‌ बुद्धि उन्न करता है ।- 

+“ " आत्मविचास्फे भसङ्गमे कितने ्ी, देहमात्र आत्मा दै, देसा विचार 





रतमरभा 


चेति ] आसुष्मिकफरोपासनानिर्भयमसेगेन तदपे्षितातमस्तिलछच्यते रत्यै । 
एतत्‌ सिद्धवक्छत्य भ्रथमसूत्नेऽथशव्देन अधिकारी चिन्तितः, तस्मात्‌ इदमधिकरणं 
सरवेशासखा्गमिति शाखसङ्गतिमाह--ङृर्स्नेति । क्षपडक्षणामवान्तरसङ्गतिमाह- 
अपि चेति। देहातिरि्तः आत्मास्ति न वेति वादिविपरतिपत्तेः संशये पूर्पक्षमाह-- 
अत्रैकः इति. । यदपि समस्तेषु मिलितेषु मूतेषु चैतन्यं न दम्‌, त्तोदङ्भस्य 
रलमभाकरा अनुवाद 
&, देसी उपासना निर्णयके प्रसंगसे उनमें अपेक्षित आत्माका अस्तित्व कदा जाता है, रेस 
शर्य दै । यद्‌ सिद्धवत्‌ मानकर प्रथम स्मे अथशन्दसे अथिकारीका पियार किया गया दे, 
इयते यद्‌ अथिर सव शार्खरोका अय दै, एसी शान्नदयति कदते दै-“ृत्स्न” इत्यादि 1 
अक्षिपषूप जवान्तर संगति कदते ईदै--““अपि च” इत्यादि । देहे अतिरिक्त आत्मा है 
या नदी, इस विपयमें वादिर्ोदधी विमति दोनेसे संशय दोनेपर पूर्वपक्ष कदेते दे- “अगदः 
इत्यादिमे ! यद्यपि मिछित समस्त मूतं चैतन्य नदीं दीखता, क्योकि -मर्मजय्के भ 
२६५ 
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माष्य 
भावं मन्यमानाः समस्तव्यस्तेषु वाद्येषु पथिव्यादिष्वद्टमपि चैतन्य 
शरीराफारपरिणतेषु भूतेषु स्यादिति संभावयन्तस्तेभ्यश्रैतन्यं मदश॒- 
क्तिवदिज्ञानं चेतन्यविशिष्टः कायः पुरुप इति चाऽहुः । न खर्म 
गमनायाऽपवगेगमनाय चा समर्थो देहव्यतिरिक्त आत्माऽस्त, यत्कृतं चैतन्यं 
देह स्यात्‌, देह एव तु चेतनश्वाऽऽमा चेति प्रतिजानते । देत चाचक्षते-शरीरे 
भावादिति । यद्धि यस्मिन्‌ सति भवति, असति च न भवति, तद्‌ तद्रम- 
स्वेनाध्यवसीयते--यथाऽग्निधमवोष्णयप्रकाो । प्राणवे्टाचैतन्यस्मृत्यादय 

माप्यक्रा अनुवाद 

करनेवाञे रोक्ायतिक देदसे व्यतिरिक आत्माका अभाव मानकर समस्त 
ओर व्यस्त--वाह्य प्रथिवी आदिमे अच भी चैतन्य श्रीरफे आकारे 
परिणत, भूमिं ्टोगा, इस प्रकार उन ॒भूतोसे चेतन्यकी सम्भावना करते 
हए मदद्यक्तिके समान विज्ञान है ओर चैतन्यविरिष्ट काय पुरुप हैः 
सा कहते है। खमे जनिके छिए या अपवर्गे भराप्त करनके शिप 
देदसे अतिरिक्त समर्थ आत्मा नदीं है, जिखके भभावसे दमे चैतन्य टो ! 
देह ही चेतन है ओर आत्मा है, ेसी प्रतिज्ञा करते है ओर उस प्रतिज्ञात 
अथैके चिपयमे हेतु कते ईहै--“खधैरे भावात्‌'। क्योकि जिसके र्ते 
जो रहता है ओर जिसके अभावमे जिसक! अभाव दोता है, वह उसका ध्म 
माना जाता है, जसे अग्निके धर्म--उष्णता ओर प्रकारा मानि ` जति ह| प्राण, 





रतेप्रभा 
ज्ञानामावात्‌› व्यस्तेषु तु नास्स्येव, तथापि देद्यात्मकमूतेषु स्यादिति तेभ्यो मूतेभ्य 
चेतन्यं सम्भावयन्तो मदशक्तिवत्‌. विज्ञानं संषातजम्‌, तद्विरिष्टसंषात आसेत्याहु- 
सित्यन्वेयः । यथा मादकद्वन्ेषु ताम्बूकपतनादिपु प्रतयेकमदृ्टापि मदशक्तिः तस्स॑- 
धाताद्‌ जायते, तद्वदित्यर्थः } नलु देहः स्वयं च चेत्ततः, षटवद्‌ , भीत्िफृतवात्‌, 
रलम्रमाका मनुवाव 
श्षान नहीं दिखाई देत, व्यस्त-ष्य्‌ एय्‌ स्थित भूतोमिं तो चैवन्यदहैष्ी नदी, तोभी 
देदाघ्मक भूतो चैतन्य दोग, इत अद्ार ठन भूतो चैतन्यदी संभावना फते हए सेच 
यप्तिक “मदश्क्तिफे समान वरिता रेधाततो उत्पन्न होता टै ओर तद्िरिष्ट सषात मात्मा, 
छेषा फदते ्, देखा अन्वय दे । जैपे ताम्बूखपत्र आदि प्रत्येक मादक दरव्यम यदपि 
मदशि नदी देसी जाती, तो भी उने संपात्तसे उन्न होती दै, येये टी पन्येष भूतम 
अपि श्ञान अद दै, तो भी देद्ाकारये परिणत भूतो चैतन्य दोमा । यदि फोर षदेषिदेद 
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आत्मधरमतवेनाभिमता आत्मवादिनाम्‌, तेऽप्यन्वरेव देह ` उपरुम्यमाना 
यदिधायुपलम्यमाना असिद्धे देहव्यतिर्कति ध्िणि देहधम एव भवि- 
तुमर्हन्ति 1 तस्मादव्यतिरेको देदादात्मन इति ॥ ५२ ॥ 
एवं प्राते ्रूमः-- , 
माप्यका अनुवाद 
चेष्टा, चैतन्य स्मृति आदि जो आत्मवादियोके आरमधरमैरूपसे अभिमत दै, 
चे भी देहके अन्दर दी उपरब्ध होते है ओर देहके वाहर उपड्व्ध नीं होते 
ई) अत एव देसे अत्तिरिक्त धर्मफि सिद्ध न शेनेषर उनका देम होना 
ही युक षै । इससे देदसे अतिरिक्त आत्मा नदीं है, रेसा सिद्ध हुम ॥ ५३ ॥ 
दसा प्राप्न दोनपर कहते है-- 





ह = रवम 
कितु चेतनः कश्चित्‌ स्वर्गादिभोक्ताऽस्ति, तत्सानिष्यात्‌ देहस्य चैतन्यविभम 
इत्यत आह--न स्वर्गेति ॥ ५३ ॥ 

रत्तप्रभाका अरुकाद 
स्वयं चेतन नदीं टै, घटके समान भौतिक दोगेखे, चिन्तु कोई एक स्वर्गादिका मोक्ता चेतन दै, 
भत. उसके साज्नि्यसे देदमे चैतन्य भ्रम होत दै, तो इपर कटेत द-““न स्वै" इत्यादिसे ॥५३॥ 


उ्यतिरेकस्तद्धाबामाषितान्न तूपन्धिवत्‌ ॥ ५४ ॥ 


पदच्छेद--ञ्यतिरेकः, तद्धावामावित्वात्‌ , न, तु, उपरुव्िवत्‌ । 

पदार्थोक्ति-{ भस्मनो देदादभिन्नलम्‌ ] न॒ द-गास््यव [ कन्ठ 1 
व्यतिरेकः--भिननेलम्‌ [ एव, कुतः : ] तद्धावामाविल्वात्‌--तेस्य--शरीरस्य 
मरणसमये वर्तमानेऽपि ्ञानख्पासघभैस्यासत्वात्‌ [ तत्र द्टन्तः ]-- 
उपरब्धिवृत्‌--यथा मूतानायुपरव्धि्मं॑तेषां धर्मोऽपि तु ततो व्यतिरिध्यते; 
तथा भौतिकदेहोपरुव्धिस तद्धम्ततो ग्यतिरिच्यत एव [ उपरब्धिश्चासेत्यनथी- 
न्तरं वेदान्तिनामिति मावः ] | 

भपाभ्--शरीर ओर भाका अभेद नशी ह, किन्तु उनका परखर भद्‌ 
ही हे, क्योकि मरण अवस्याम शारीरके रहते भी आत्मधर्म ज्ञान महीं रहता 
है, उमे दान्त भी. दै--ञेसे मूतोकी उपरन्धि भू्तोका घरमे नदीं है ओर 
उससे अतिरिक्त है वैसे भौतिक शरीस्मे मी उपरन्धि धर्मे नदीं है, जौर उससे 
भिन्न ह, आमा जर उपलन्धि एक दी वस्त दै, यह वेदान्ती लोगोका मत दै अर्यात्‌ 
वै परसपर भिन्न नदीं दे । 


२११२ र्त्र [ य रेपा० ३ 





माप्य 
नत्वेतदस्ति--यदुक्तमव्यतिरेको देहादात्मन इति। व्यतिरेक एवाऽस्य 
देदाद्धवितमर्ति, तद्भावाभाषित्वात्‌ । यदि देहभावे माबाद्‌ देदधर्मत्वमातम- 
धमीणां मन्येत, ततो देहमवेऽप्यभावादतद्र्मत्वमेतरैपां किं न मन्येत ? 
देहधर्वैरक्ष्यात्‌ । ये दि देहधरमी रुपादयस्ते यावदहं भवन्ति । पराणवे्टा- 
माष्यका अनुबाद 
सिद्धान्ती--देहसे आत्मा अतिरिक्त नदी है, ठेस जो कहा गयां है, वह्‌ शीक 
नदीं है । आत्माका देसे व्यत्तिरेकं ही होना युक्त है, किससे ! उसके ( देदके ) 
अस्तित्वे, उनका (आत्मधर्मोका) अभावं होनेसे । यदि देहके असतिव्वमे आत्म- 
धरमोक्षा अस्तित्व होनेस्ते आरमधमम॒देदधमम माने जार्यै, तो देहके अस्तित्वमे भी 
आत्माके शचेतन्य आदि धर्मोका अस्तित्व न दीनेसे ये आत्मधमं देहधम नहीं है, 
सा कयो न माना जाय ? क्योंकि वे देहधर्मसे विलक्षण दँ क्योकि जो देधमै 
शूप आदि है, वे अवत देह रहता दै, तवतक रते दै, ओर प्राण, 
रतलममा 
'नुप्योऽदं जानामि" इति देद्य जातायाः प्त्क्षत्ात्‌ आत्मधर्मत्वेन प्रसि- 
द्धानां धर्माणां वेहान्वयव्यत्तिरेकानुभवात्‌ तदन्यात्मनि प्तयक्षाभावादभ्यक्षस्य 
अप्रामाणिकलाद्‌ देद॒एवाऽऽसमेति प्रपतति सूत्रस्थनलितिपदेन सिद्धान्तं प्रतिजा- 
नीते--न त्वेतदिति । अनुमानस्य तावत्‌ प्रामाण्यमनिच्छतापि भस्थेयम्‌, 
अन्यथा व्यवहारसिद्धेः, नद्यनागतपाकादौ इ्टप्राधनतायुमितिं विना प्रदृ्िः 
सम्भवति । तथा च कानादयः देहव्यतिरिकाश्रयाः, देहसच्तेऽप्यसच्वाव्‌ › ग्यति- 
रेकेण देदरूमादिषत्‌, इत्याह--व्यतिरेक एवास्येति ! न चादौ श्यामदेदस्य 
पश्चात्‌ खपान्तरे व्यभिचारः, युणत्वसाक्षद्वाप्यजावयवच्छेदेन अस्वप्य विवक्षित- 
ति रलभभाका अनुवाद 
श मुध्य जानता हः इस प्रर देम ज्ञाटृताका प्रत्यक्ष नेसे, भात्मके ध्ैहपसे प्रसिद्ध 
धमाका देहम सन्वय सौर न्यत्तिरेकका अजुमव दोनेतत, अतिरिक आत्माका प्रयश्च न होने 
क्षौर जो प्रत्यक्ष नदीं दै उसके अप्रामाणिक होने दद दी अत्मा दै, पेता प्राप्त दोनेषर्‌ 
सूरं स्थित (न सु" इन परोत सिद्धान्तकी अरतिक्ञा करते दै--"“नलेतत्‌”” शत्यादिरे । 
शन्छके न होनेपर भी अनुमानफो प्रामाण स्वीकार करना दी पेणा, नहीं तो व्यवदहारकौ 
सियि नदी दोगी, कर्योफि अनागत पाक आदिमे इष्टसाधनता अनुभितिके पिना प्रणति 
नदी दो सक्ती, इपचिए श्ानादि देदसे ग्यतिरिकके भारित है, ददे अल्ल मी 


उनका अभाव दोनेषे, व्यतिरेके दे रूप आदिर समान, एता कते ह--““्यतिरेक 
द्वास्य श्लादिसे । पदे श्याम देदमे पी अन्य स्य उत्पति होनेपर व्यभिचार र, 
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मराष्य 

दयस्तु सत्यपि देहे मृतावस्थायां न॒ भवन्ति । देदधर्माथ स्पादयः पर 
द ८ दहे 

पप्युपलभ्यन्ते, न ॒स्वात्मधमाधेतन्यस्प्त्यादयः । अपि च सति ्ि तावं 
जीवदवस्थायामेषां मावः शक्यते निश्चेतुम्‌, न स्वसत्यभावः । पतितेऽपि 
फदाचिदस्मिन्‌ ददे देहान्तरसंचारेणाऽऽमधमा अचु्वर्तेरय्‌ । संशयमात्रेणापि 
परपकषः ्रतिपिध्यते । किमात्मकं च पुनरिदं चेतन्यं मन्यते, यस्य भूतेभ्य 

माप्यका अनुवाद 
चे्टा--धासोच्छवास आदि गत अवस्थामें देहके विद्यमान रते भी नहीं 
* होते ै। ओर रूप आदि देहधम अन्य पुरुपोंसे भी जाने जति है, प्रयन्तु 
वेतन्य, स्मृति आदि आत्मधर्म अन्य पुरुपोसे नदीं जाने जाते । दसी प्रकार 
देहके रहते जीवनावस्थामे इन धर्मेकि अस्तित्वका निश्चय किया जा सकता 
है, परन्तु देह यदि विद्यमान न दो, तो धर्मोके अभावका निश्चय महीं फिया 
जा.सकता, क्योकि कदाचित्‌ इस देके गिर॒ जानेपर भी आत्मधर्म अन्य 
देहमें संचारसे अनुच्रत्त होते है । इस प्रकार केवल संशयसे भी उसका प्रतिपेध 
कियाजाता है। ओर जिस बेतन्यकी उत्पक्षि तुम भूतोंसे मानते हो, उस 
रत्प्रमा 

लात्‌ । देदेऽवस्थिते सदा रूपत्वावच्छिननम्‌ अस्त्येव, ज्ञानघावच्छिननं तु नास्तीति 
न षानं देहम! किञ्च, एते न देहगुणाः, पैः दृश्यत्‌ , इत्याह-देदधर्माश्चेति । 

किञ्च, देहव्यतिरेफे तेपाममावस्य सन्दि्धतवात्‌ न देदधर्मेलनिश्चय इत्याह-- 

अपि चेति । न च अनुपलम्भात्‌ तेपाममावनिश्चयः, तवाऽनुपरुन्धेः अभानत्वात्‌ 

तद्धर्मातनो देहान्तरमाप्त्यापि अनुपठम्भोपपचेश्चेति मावः । “उपरन्धिवत्‌" इति 

सूप्यं पदं व्याख्यातुम्‌ उपक्रमते--किमात्मकमिति । तच्‌ किं मूतातिर्कतं त्म्‌! 

रलममाका भनुवाद 

पसा नदीं कहना चादिए, गुणत्व साक्षात्‌ व्याप्यजाति--रूपत्वफे अवच्छेदसे अघत्व विवक्षित 

है1 दे खदा रूपत्वाच्छिन्न दी रहता दै, श्ञानत्ाच्छिन्न तो सदा नदीं रता दै, इसलिए 

ज्ञान देदधरम नदी दै । ओर ये चैतन्य, स्यति भादि देह धरम नदीं दै, बृसरोत भद्दय 

दोनेषे, ठेसा कदे है -देदधर्माथ इत्यादिसे । किख, देदके भ्यतिरेक्मै उगके अमाव 

सन्देह दोमेपे वे देद धर्म दे, देखा निश्चय नदीं दो सकता दै, यदे कहते दै-“"भपरि च 

श्व्यादिसि । मौर इन धर्मे देदमे भनुपलम्भसे उनके › अमावका निथय होता दे, 

दटेसा नदीं कदना चादिए, क्योकि अञुपलन्धि वुम्हरि मततम अमाण नदीं दै ओौर उनके 

धर्म आत्मा देदान्तर प्रातिति भी अुपलम्भ उपपक्न दोता दै, ` रेखा भाव है, 

“उपलम्थिवत्‌” इ सूरस्य पदका च्या्यान करने लिए मूमिका रवते ईै--“किमात्मकम्‌ः" 

ह्यादिते ! क्या यृद चैतन्य भूदि अतिरिक्त त्व दै या ह्पादिके समान भूतधरम 
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माप्य 
उत्पत्तिमिच्छतीति परः प्थनुयोक्तव्यः । नहि भूतचतुषटयव्यतिरेेण 
लोकायतिकः किचिद्‌ तं प्रत्येति । यदयुमवर्नं भूतमौतिकानां तथैतन्य- 
मिति चेत्‌, तर्हिं विपयववात्तपां न तद्र्मल्रमश्लुवीत, स्वात्मनि क्रिया- 
विरोधात्‌) न्चभरिरुष्णः सन्‌ स्वात्मान दहति, नहि नटः शिक्षितः सम्‌ ख- 
सछन्धमधिरो्ष्यति, नहि भूतमौतिकरमेण सता चैतन्येन भूतभौतिकानि 
विपृयीक्रियेरन्‌ । नदि सूपादिभिः स्वरूपं पररूपं चा विषयीक्रियते । 
विपयीक्रियन्ते तु बाह्याध्यास्मिकानि भूतभौतिकानि चैतन्येन । अतश . 
माप्यकरा अनुबाद ~ 
चैतन्थका स्वरूप क्या है, ेसा वादीसे पूना चाहिए, क्योकि ठोकायतिक-- 
नास्तिक चार भूर्तोसे अत्तिरि्त किसी तत्त्वको नहीं मानता। भूत ओर 
मौरिकोंका जो अनुभव दै, वदी चैतन्य है, ठेसा यदि वह कदे, तो चेतन्यके 
प्रति उनके ( देहात्मभूतोंके ) विषय होनेसे बह ८ यैततन्य ) उनका धमै नदीं 
होगा, क्योकि अपनेमे क्रियाका विरोध होता है अर्थात्‌ एक हीमे विषयत्व 
ओर विपयित्यका विरोध है, क्योकि अग्नि उष्ण दोनेसे अपनेको नही जाती 
ओर नट कितनादही शिष्ित क्यों न हो, फिर भी अपने कन्धोपर नही चद्‌ सकता . 
है। चैतन्य भूत ओर भोतिकोंका धर्म दोनेसे उस चैतन्यसे भूत ओर भौतिक 
विषय नदीं किये जा मकते, क्योकि रूप आदिसे स्वरूप या पररूप विषय 
नहीं परिये जाते यह प्रसिद्ध है, परन्तु बाह्य ओर आध्यात्मिक भूतभौतिक पदार्थ 
चैतन्यसे विपय किये जवि है । इससे जैसे भूत भौतिक विपयकी उपरुन्धिके 
रत्रममा 
उत रूपादिवद्‌ मूतधर्मः । नाऽऽयः, अपसिद्धान्तात्‌ › इदयुकता द्वितीयमाशदुर्वय 
निपेधत्ति--यदयुमवनमित्यादिना । देहासकमूतानां चैतन्यं प्रति विषयत्वात्‌ 
कृटूक्मपमिरोधेन विपयस्य कर्ीत्यायोगात्‌ न मूतकरटृकस्वं बेतन्यस्येत्यर्थः । किच, 
ज्ञानस्य मूतभैतये रूपादिवत्‌ जाव्थापचेन तद्धमतमित्याद-नदीति ¡ फरितं सूत्रप- 
रलममाका सतुबाद 
दै प्रथम पश्च युक्त नदीं दै, सिदान्ती हानि होने, सा कदकर द्वितीय पक्षकी 
शका करके उका निराकरण करते दै--““यदयमबनम्‌ इत्यादि । देदातक्‌ भूत चैतन्यके 
भरति विषय दे, अतः क्तौ भौर कर्मा विरो होनेधे, पिप्य क्तीन दो सकर्नेषेभू 


चैतन्ये उत्पादक नहीं दै, एषा ज्ये दै1 भर्‌ यदि शानो भूतधर्मै माना जाय, तो बद 
= % ह 
स्य आदि समान जङ़ हो जायगा, दमे वह उशता धम नदी ६, रेस श्हते द-- 
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माप्य 
यथेवाऽस्या भूतभोतिकिपयाया उपरन्धेभौवोऽभ्युपगम्यते, एवं व्यत्िरेकोऽ- 
प्यस्यास्तेभ्योऽभ्युपगन्वव्यः । “उपन्धिस्वरूप एव च नः आत्माइत्या- 
त्मनो देहव्यतिरिक्ततम्‌। नित्यत्वं चोपरन्धेः एेकरूप्याद्‌ , "अदमिदमृ्रा्प्‌ 
इति चाऽवस्थान्तरयोगेऽप्युपरण्धतवेन प्रत्यभिज्ञानात्‌ , स्पस्यादुपपततेध । 
यतक्तम्‌-शरीरे भावाच्छरीरथम उपलष्थिः--इति, तदवाभैतेन प्रकारेण 
। माष्यका अनुवाद 
अस्तित्वका स्वीकारः किया जाता है, इसी प्रकार उनसे इनफे व्यतिरेकका भी 
स्वीकार करना चादिए । ओर हमारे मतमे आत्मा उपटब्िस्वसप ही है, 
द्रसरिए आत्मा देह्से व्यतिरिक्त है । ओर उपलब्धि नित्य है, क्योकि वद्‌ एक- 
शूप है, भ्यनि यह्‌ देखा इस श्रकार अन्य अवस्थाका सम्बन्धं दोनेपर भी 
उपलब्धस्य रूपसे प्रत्यभिज्ञान होता है ओर स्ति आदिकी उपपत्ति भी 
होती हैः श्ीस्मै भाव--अस्ित्व दोनेसे उपटन्धि दारीरधर्म है, रेसा जो 
फा गया दै, उसका वर्णित प्रकास्से निराकरण हुआ । ओर प्रदीप 
रतप्रभा 
दाथैमाद-अतद्चेति। या देहातिरिका सद्ूपोपरुव्थिः स एव मात्मा चेत्‌, अनित्यः 
` स्यात्‌, उपरु्येः अनित्यत्वात्‌ इत्यत आह-नित्यत्वं चेति| षटः सुरति, पररः 
स्फुरतीति सर्वत्र स््तेरमेदात्‌ नित्यत्वम्‌ विपयोपरागनारो तु नाराभम इत्यथैः । एवम्‌ 
आत्मा देदाद्‌ मिन्नः, उयरन्धिरूपत्वाद्‌, उपडन्पिवद्‌ इदयक्तम्‌ ! किञ्च, जागस्व- 
प्नयोरदेहभेदेऽपि भालकत्वप्रत्यभिन्ानाद्‌ आत्मभेदे च॒ अन्यानुमूते अन्यस्य 
स्मृतीच्छानुपपतः स्वप्नसमृत्यादिमान्‌ जला देदाद्धिन इत्याह -अहमिति। निरस्त- 
मपि जधिकाभिधित्सया अनुवदति--यनक्तमिति । उपरपरदेहान्वयग्यतिरेकौ 
रलम्रमाका अनुवाद 1 
“नदि” इत्यादिसे । फलति सूत्रपदार्थं॑कदते ईदै--““अतश्” इत्यादिसे । नो ददे अतिरिक्त 
सप्रू उपलन्धि दै वदी भतम दै, देसा यदि को, तो आत्मा , अनित्य दो जायगा, क्योकि 
उपरन्वि अनित्य है, इसपर कदते है-- “नित्यत्वं च” इत्यादिसे । घट प्रकारित दोता दै, पट 
भकादित होता दै, इस प्रकार सरवन उपलब्धि अभेद दोनेसे उपलब्धि नित्य दै, परन्दु विषयो- 
परागका नाश दोनेसे उपलन्धिके नाशका पम होता दै, एसा अर्थ दै । इस प्रकार आत्मा देदसे 
भिन्न दै, उपरम्िक्ूप दोन, उपलन्धिके समान, फसा कदा गया है । ओर जाग्रत्‌. र स्वप्रे 
देभद दनेषर भौ आत्मके एकत्व प्रत्यभिज्ञान दोनेे आत्माका मेद्‌ दोनेपर्‌ अन्यस 
अनुभूत विपये धूसेरेकी इच्छा, स्ति आदिके उपपन्न न दोनेसे स्वप्र, स्ति आदि वाख 
आत्मा देदते भिन्न दै, पेता कहते दै--“भदम्‌'” इत्यादिे । पूर्य निराङृतका भौ अधिकं 
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भाष्य 

्रस्युक्तम्‌।अपि च सत्सु ्रदीपादिपुपकरणेपूपरबन्धिभेवति, असत्सु न भवति। 
न चैतावता प्रदीपादिधर्मं एवोपलव्थर्मति । एवं सति देह उपलब्धर्भव- 
ति, अपति च न भवतीति न देहधम भवितुर्महति । उपकरणत्वमत्रेणापि 
प्रदीपादिवद्‌ देद्योपयोगोपपत्तेः । न चाऽत्यन्तं॑देहस्योपलन्धाबुपयोगोऽपि 
दयते, निशरे्ऽप्यस्मिन्‌ देहे स्मे नानाविधोयरब्धिदर्दोनात्‌ । तरमादनयययं 
देहव्यतिरिक्तस्याऽऽत्मनोऽस्तितवम्‌ ॥ ५४ ॥ " 

माप्यक्रा अनुबाद 
आदि उपकरण यदि विद्यमान हदो, तो उपलब्धि होती है *जौर यदि 
वियमान न ह, तो नदीं होती; उतने उपरन्धि प्रदीप आदिका 
धमे नदं होती । इसी प्रकार देहके विद्यमान रहनेपर उपङ्ब्ि होती है, 
ओर देदके विद्यमान न रदनेपर, उपलब्धि नीं होती, इससे उसका देहधम 
होना युक्त नदीं है, कयो केवर उपखष्धिके उपकरण दोनेसे भी श्रदीप 
आदिके समान देहका उपयोग दो सकता है । ओर उपटब्धिम दवेदका अत्यन्त 
उपयोग नदीं दीखता, क्योकि जव यह देह निच्येष्ट रहता है, तव भी स्वम 
नाना भकासकी उपलब्धि देखी जाती दै । इससे देदातिरिक्त आत्माका अस्तित्व . 
दोपरहित दै. ॥ ५४ ॥ 





रत्नप्रभा 


म देदधर्मत्वसाधकौ, ततनिमिच्तवेन अन्यथासिद्धेः इत्यपिकमाह--अपि चेति । 
उषलव्िमत्रि देहस्य निमितम्‌ अपि असिद्धम्‌, इत्याह--न चाऽत्यन्तमिति । 
स्वप्नोपलव्धिः न देहजन्या, देहव्यापारं विनापि भावाद्‌ › वृक्षवत्‌ । अत एव 
तन्वमावेऽपि स्वप्नवत्‌ योगिनां भोगं सूत्रङृद्‌ वक्ष्यति । जाग्रदुपरज्येः देहजल्व- 
रत्वमभाका अनुबाद 
कदनेकी इच्छम्रे अनुवाद करते है--“यन्तृकम्‌”” इत्यादिसे ! उपरच्धिश्ना देसे यन्वय भौर 
स्यतिरेक दै, बे अन्वय-व्यतिरेक उपरुन्धि देदका धम दै, ला सिद्ध नटीं करते, वर्योकि 
अन्वय व्यतिरेककी देदमे निमित्तत्व सूबनतरे भन्यथाचिद्धि दै, एेसा बिक कटे द-प च 
इयादि । उती प्रकार उपर्न्धिमात्रमे देदका निमित्तत्व मी अद्धि टे, देषा कहते दै 
मन चालन्तम्‌? इत्यादिसे ! स्वप्रमे जो उपरन्धि दती दै बद देदजन्य मर्दी दै, यर्योकि 
देके व्यापारे विन। भी वद दोती ह, गृ्तके समान । इसी खरीरके अभावमें मी स्वा 
समान योगीश भोग दता दै, रेता सत्तार करदे । जाप्रत्‌. अवस्यामें उपलन्धि देदृते व्पप्न 
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च्य 








व 


रेत्वमभा 
मस्तीस्ति इत्यत्यन्तमिदयुक्तम्‌ । तस्मात्‌ उक्तानुमानानुगरहीतात्‌ "भम दारीरम्‌" इति 
भेदानुभवात्‌ "महं मनुप्यः, इत्यमेदक्ञान जम इद्युपसंहरति-- तस्मादिति ॥५४॥ 
रलम्रमाका अनुवाद 
दती दै, इपकलिए "अत्यन्तम्‌" देसा कहा दै 1 इससे पूर्वोक्त अयुमानसे अनुग्रह “रा 
शरीरः एसे भेदातुभवते “म मनुष्य दह यद अभेदक्ञान नम दै, इस तरद उपसंहार करते ६ै-- 
“तस्मात्‌” इत्यादिसे ॥ ५४ ॥ 





[~ 4/1 5 = 
“ [३१ अङ्गाववद्वाधिकरण ० ५५-५६ ] 


उक्थादिीः स्वशाखाड्गेष्वेवान्यत्रापि वा भेत्‌ । 
सांनिध्यात्‌ स्वस्व्नालराङ्गेष्ेवासो व्यवतिष्ठते ॥ ‡? ॥ 
उक्थोद्गीादि सामान्यं तत्तच्छब्दैः अर्तीयते । 
श्रुत्या च संनिपेषधिस्ततोऽन्यनापि यात्यसौ ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 


सन्देट-स्वशालाभे ही उक्थादिवुदि दै अथवा अन्यत्र मी दै । ? 

पू्वपक्ष-खानिष्यते स्वदालाे दी उसकी--उक्ादिजुद्धिकी न्यवरिथति होती द । 

सिद्धान्त--उन उन शब्दे उक्य ओर उद्रीथ आदि खामान्य प्रतीत दते ई, 
इसलिए श्ुतिखे सन्निधिका वाध दोसे अन्यत मी इखका गमन है। 





*भाव्‌ यद है कि अद्भाप्रित उपाक्तनाओमं उवथशस्न जादि कमाहनमं प्थिव्यादिदृ्टिका देतरेय 
उपनिषद वण हे । भौर उवथका तो कौषीतकी आदि अन्य शाम भी विधान दै । यदापर्‌ 
सदय रोवा है ति णथिन्यादिदृ्टि पेतरेयगत उक्थम दी व्यवरिथत टै अयवा कौषीतकी मादि मी 
मनुत दोती दे १ इसपर पूर्वपक्षो कदता दै मि सन्निधिसे स्वाम टी उसका अवस्थान रोता ६, 
अन्यत्र नदीं दोता 1 & 


स पकार पूर्वपक्षे प्रात दोनेपर सिदान्ती पदे दै--य्यशृपतिते यशब्द सव शद्भि 
उक्त उम्थमामान्यका योधन करता दै, इसलिए उक्थक्गी शुतिसे सव॒ शखाममिं रहनवाले उवथ- 
शसन उपासनाकी मलुशद भाप शोती दै । नौर श्रुति सन्निधिकी मक्षा रुदती दै इसे कविवर 
यवनित्‌ विदित दोनिपर भी उदि स्वन भुगत होती ६ ! 

२६६ 
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च्न्य्य्य्स्य्य्स्य्ययच््य्यसयय्य्य्य 


अङ्गाववद्धास्तु न शाखा हि प्रतिवेदम्‌ ॥ ५५ ॥ . 


पदच्छेद्‌--अज्गाववद्धाः, तु, न, राखाघु, हि, प्रतिवेदम्‌ । 

पदार्थोक्ति--[ पूथैपक्षनिरास एव सूत्रस्थतुशब्दस्य योजनम्‌ ] अज्ञ 
ववद्धाः--अद्गधिताः [एता उपासनाः ] प्रतिवेदम्‌-प्रवयेकं वेदान्तेषु, 
रासासु--प्वस्वश्चलाद [ च वि्यमानोद्धीथावरुम्बना एव न भवन्ति, किन्तु 
अन्यश्षखीयोद्रीधावखम्बना अपि, कुतः १} हि-र्दोयं हेत्वथकः, तथा च 
'उद्वीयसुपासीतः इत्यदौ उद्धीथादिश्वुतेरविदोषाव्‌ हैतोरियर्थः । 

भापार्थ- पूैपक्षका निरास दी वशब्दका अरयोजन है! भङ्गाधित वे 
उपासना प्रसेक वेदान्तमे केवड अपनी अपनी शाखा्थोम वरिवमान उद्रीधा- 
वबलम्विनी दी नहीं ह, परन्त॒ अन्य शाखीय उद्गीयका भी अवटम्बन करती ह, 
क्योकि उद्रीथपुपासीत, इव्यादिभे अविशेष उदूगीय आदिकी शरेति देत है । 

माप्य 

समापना प्रासङ्गिकी कथा, संप्रति तु ्रकृतामेवाऽचुवतांमहै--“ओमितये- 
तदषरथुद्धीथशुपासीत' (८ छा १।१।१ ) लोकेषु पश्चविधं सामोपासीत! 
(छा० २।२।१), “उक्थघुक्थमिति वै प्रजा बदन्ति तदिदमेवोक्थम्‌", 

माप्यकरा अनुबाद 

आसङ्गिकं कथा समाप्त हई । अव प्रकृत कथाको दी चलते ह । 
जओभियेतदक्षस्सुद्रीथ ०” ( उद्रीथभक्तिके अवयव “ओभः वणैकी उपासना करनी 
चाहिए ), श्लोकेषु पञ्चविध० ( टोकेमिं-ए्रथिवी आदिमे अथोव्‌ एरथिषी 
आदि दषस पांच प्रकारके सामकी उपासना करनी चादिए ); “उ््थमुक्थमिति 
वै प्रजा० ( प्रजा उक्थ, उक्थ, ठेसा कहती है, वह्‌ उक्थ यदी-- वक्ष्यमाण 








ख्यः 





रलभ्रभा 
अङ्घाषवद्धाः०। उद्वीथावयवोङ्कारे पाणिः शरथिवी दिङ्कासेऽभिः प्रस्तावोऽ- 
न्तरिकषसुद्रीथं आदित्यः परतिहासे वौर्मिषनम ८ छा० २।२।१) इति दिङ्वाकारादि- 
रलमभाका अनुवाद 
““अङ्गावबद्धा० इत्यादि । उद्धीथके यद्यव ओंकारे आणट्ष्टि करनी चादिषु । 


शथिवी दिकारोऽग्निः भरस्तावो०” ( रिंकार षएयिवी दै, अस्ताव अग्नि है, उद्वीय अन्तरिक्ष 
दै, अतिदार भापित्य ओर. निधन द्युलोक दै, हिंकार आदि पांच प्रकारे सार्मे परथिवी भादि 
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1. 
(इयमेव एथिवी, अर्यं वाव रोक एपोऽप्रिधितः' इत्येवमाया य उद्रीथादि- 
करमा्गावयद्धाः प्रत्ययाः प्रतिवेदं शाखाभेदेषु विहितास्ते तततच्छाखा- 
गतेष्वेचोद्रीथादिपु भयेयुरथया सर्वशाखागतेषिति विशयः । प्रतिशाखं 
च स्वरादिभेदादुदरीथादिमेदाुपादायाययुपन्यासः । कं तावत्‌ प्राप्तम्‌ । 
स्वक्ञाखागतेष्वेवोद्रीथादिषु पिधीयेरन्निति । इतः ? संनिधानात्‌ । ९द्धीथ- 
भाप्यका अनुवाद 
ष्टी दहै, जो उक्थ है" वद यदी प्रथिवी है ), अयं वाब छोकः० (चित 
अग्नि यद्‌ खोक है एेसी उपासना करनी चादिए ) इद्रीथादि कर्माद्गफे साथ 
सम्बद्ध, इस भ्रकारकी विदा प्रत्येक वेदमें भिन्न भिन्न शाखा्जमि विहित है! 
वे विदा उसं उस शायाम स्थित उद्रीथादिमें दी ई या सव शाखाओमिं स्थित 
उद्रीथमिं ै, एेसा संशय होता है । श्रव्येक शाखामे खवरदिके भेदसे ऽद्रीथ 
आदि भदको लेकर यह उपन्यास है । तव क्या प्रप्र होता है १ 
पूथैपक्ची--अपनी राखाओंमं स्थित उद्रीयादिमे ही वि्याओंका विधान कयां 








रतम्रभा 
पश्चविधे साम्नि एथिभ्यादिषोकटष्टिः, उक्थाए्यशसे प्रथिवीदष्टिः, इषटका- 
चिताभनो रोकदृष्टिः इत्येवं कममङ्गिश्रितोपास्तयः सन्ति, तासद्धीथादिस्ताधारणश्चत्या 
विरोषसन्निधिना च संशयः। ननु उद्रीथादीनां सर्वशाखास्यैकलवादुपास्तयः सर्वत्रेति 
विधेक्यातनिश्चये कथं सशयः इत्यत आह--ग्रतिशाखं वेति । यथा देहासनोः 
भेदाद्‌ मात्मधा देहे न सम्भवन्ति, तथा प्रतिवेदयद्रीथादीनां भिन्त्वदेकत्िन्‌ 
येद विदितोद्गीयाघचुपास्तयो वेदान्तरस्थोद्धीथादिषु न सम्भवन्तीति दन्तेन 
रत्नप्रभाका अनुवाद 
दृष्टि करे उपासना करनी चादिए ) इस प्रकार दकारादि पंचविध सममे प्रथिव्यादि सरोकटष्टि 
करनी चारिए, उक्थसं्ञक शचभ-- ऋचे शिवदि शटनी चादिषए, इष्टकचित अग्निँ 
रोकटष्टि करनी चादिषु, एसी कर्मागके अधित उपासना दै । उद्रीय आदि साधारण श्चतिदे-- 
उद्रीय आदिकरे सव साला साधारण दोनेखे ओर विरेपपनिधिसे संशय दता दै । 
यदि कोड शका फरे कि उद्धीथ आदिके सद शासार्थोमिं एक दने सत्र उपासना है, अतः 
वियती एकत निधय होनेपर संशय कैसे दोगा १ इपर कदते दै--““तिरापम्‌* 
इत्यादिसे । असे देद॒ ओर बात्मकरे मेदे भत्मपमो् देहम रहना संभव नदी दै, वैसे दी 
अत्येक वेदे उद्धीयादिके भिम दोनेसे एक वेदमें स्थित उद्रीथादिकी उपासया अन्य वेदम स्थित 
उद्रीयादि्मे नहीं दो सकती, एसा द्छान्तते पूपस करते ईै--““स्वश्ास।” इत्यादित । 
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य्य 








न्यव 


भाष्य 

युपासीत' ( छा० १।१।१।१ ) इति हि सामान्यविहितानां विदेषा- 
कारायां संनिङृेनैव स्वशालागतेन विदेपेणाकाद्षादिनिष्तेः, तदति- 
ठद्घनेन शाखान्तरयिदितयिरेपोपादाने कारण नास्ति, तस्मात्‌ प्रदिशासं 
व्यवस्थेति । 

एवं पराप्त ्वीति--अङ्गायवद्धास्त्विति। तुशब्दः पकं व्यावसैयति । नैते 
अरतिषेदं घश्षाखास्त्रेव व्ययपठिरच्‌, अपि त॒ सर्वशाखास््सुवर्तरच्‌ । इतः 
उद्धीथादिशरुत्यविरेषात्‌ । स्वशाखान्यवस्थायां दुद्रीथघुपासीतेति सामान्य- 
शुतिरविशेपप्रवृत्ता सती संनिधानयशेन विरेपे व्ययस्थाप्यमाना पीडिता 

माष्यका अनुवाद 

जाता है। किससे १ संनिधाने! "“उद्रीथयुपासीतः ( उद्रीथकी उपासना 
करनी चाहिए ) इस प्रकार सामान्यतः विदित विदयाओंको विद्चेपकी आकरा 
होनेपर सक्ष शोनेसे अपनी शाखमिं स्थित वििपसे आकांक्षा आदिकी 
निषत्ति दोनेसे उसका अतिक्रमण करके अन्य शाखामे विदित विदेपका महण 
करनेमे कारण नदीं है, इससे भत्येक शाखामें व्यवस्था है । 

सिद्धान्ती-देसा प्राप्त दोनेपर कते ईहै--“अङ्खाववद्धासतुः। वराब्द्‌ 
पूषैपश्चकी व्यादृत्ति करता है । ये उपासना प्रत्येक वेदमे अयनी शाखि ही 
ज्यवरिथत रे, यह्‌ ठीक नदीं है, परन्तु सव शाखाओंमे अनुडत्त द्योनी चार्य ! 
किससे १ इउद्रीथ आदि भ्रुतिभँं विशेष न होनेसे, क्योकि अपनी शाखमि 
व्यवस्था हौनेपर “इद्रीथकी उपासना करनी चादिए" यह सामान्यश्रुति 
साभान्यस्यसे अधत्त होती इई सनिथान्फे क्से विक्षेपे ज्ययस्थाषति की 

रतभरमा 
पूर्पक्षयति--स्वश्षाखेति । “उद्वीथयुपासीतः इति विधिवाक्य्थोद्धीथत्व- 
सामान्य्य न्यकसयवेक्षत्वात्‌ स्वशाखासनिहितव्यक्तिप्र इत्यथैः । सामान्यश्चतैः 
सननिहितव्यक्तिमरहास्यसंकोचस्तत्र क्यः, यत्त व्यक्तिमान्नय्हो नोपपचते । 
यथा शुक्लं गामानयः इत्यत्र गोश्चुतेः , स्िदित्य्छत्यक्तिपरतया 
रलग्रमाका अनुबाद 

“उद्रीथमुपासीत ८ उद्रीथरी उपासना करनी चादिए ) इपर विधिवक्यमे स्थित उद्रौथल 
सामान्यो व्यक्तिकी अपेक्षा होने अपनी शाखे सशनिदित जो व्यक्ति उस्र प्रदण होता 


दै, दश्वा अर्थं दै! सामान्यश्रुतिका सज्निदितन्यक्तिग्रदस्पी संदोच बहां करना चादिष, 
अहां व्यक्तिमाघ्रका महण उपपन्न नदं दोत्ता। जैते सफेद गाय लाभो, इमे गोध्ुतिका 
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3 छ 
स्यात्‌ । न चैतत्‌ न्याय्यम्‌ । संनिधांनाद्धि शरुिलीयसी । न च सामा- 
न्याश्रयः प्रत्ययो नोपपद्यते । तस्मात्‌ स्वरादिभेदे सत्यप्युदीथल्ायविरेपात्‌ 
सर्भश्ाखागतेष्वेवोद्वीथादिष्बेवंजातीयकाः प्रत्ययाः स्युः ॥ ५५ ॥ 

। माष्यका-गनुवाद . 
जनिते वाधित्त दोमी, ओर यद ठीक नदीं है; क्योकि श्रति सननिधानसे विरे 


वलवती है । ओर सामान्यके आश्रयते विया उपपृन्न नहीं होती, रेसा भी नदी  ' 


- है, इससे यद्यपि स्वरादिका भेद है, तो भी इद्गीथस्व आदिका अभेद होनेसे सव 
शाखाओे स्थित दी उद्रीथादिमें शस भकार्की उपासनार्पै शोंगी, एेसा सिद्ध 
" हभ ॥ ५५ ॥ 





रत्न्रभा 
संकोचः, अत्र चानुपपत्यभावाद्‌ व्यक्तिमात्रसम्बन्धसोमान्यम्‌ उपास्यमिति सिद्धान्त- 
यति-एवभित्यादिना ॥ ५५ ॥ 
रलभमाका अनुवाद - ^ 
सञ्चित शक व्यक्मिं तासरयै दोनेसे संकोचे होता दै, यहां तो अलुपपतति न दोनेसे 
उ्यरिमाच्र साथ जिसका सम्बन्ध दै, देसे सामान्यकी उपासना करनी चादिए+ इस प्रकार 
शिदधान्त करते दै--““एवम्‌” इत्यादि ॥ ५५ ॥ 


मन्त्रादिवद्वाऽविरोधः ॥ ५६ ॥ 


पदच्छेद्‌--मन्रादिवत्‌ , वा, अविरोधः । 
. पदार्थोक्ति-[ एकस्यां शाखायां बिहिताना्द्रीथादीनामन्यस्यां शाखाया- 
दितेपुरीथादिष॒ परतः ] अविरोधः--विरोधामावः मन्बादिवत्‌ तण्डुल्पेपणायै- " 
मदमादानमन्तरघ्य॒क्रुटररसि' इत्येकन्नाम्नातस्यं शाखान्तरेऽपि प्राततिरविरोषः, 
तद्वत्‌ । वाशब्दो दा्तमरदर्चनरपदेषन्तरपदरचौनाथः । 
भाषा्--एक शाखामे विदित उद्गीथ आदिकी अन्यशाखामे कयित 
उद्मीय आदिमे प्राति होनिपर भी विरोच नहीं है । मन्रादिके समान--जैसे तण्डुल- 
, पेपणके दिष्‌ अ्मादानके ्ुटरुरसिः इत्यादि पएकस्यानमे आम्नात मन््रकी 
अन्य शाखा प्राति वरनेपर भी विरोध नदीं ह, उसके समान्‌ प्रत भी समदना 
श्चादि९्‌ । वाशब्द द्न्त-दरशीनके दिर है । , 
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~" माप्य . 
अथवा नैवात्र विरोधः शद्धितव्यः--कथमन्यशालागतेपूर्रीथादिष्वन्य- 
शासाविदिताः प्रत्यया भरेयुरिति, मन्वादिवद्विरोधरोपपततेः । क्था दरि 
मन्त्राणा कर्मणां युणाना-च श्ाखान्तरोत्पन्नानासपि शाखन्तिर्‌ उपसंग्रह 
` दश्यते । येपामपि हि श्राखिनां टररधि! इत्यदमादानमन््रो नाम्नाठस्तेा- 
मप्यस्तौ विनियोगो च्दयते--धुक्छरृटोऽपिणहत्यरमानमादत्े @टरुरसि' इति 
वेति । येपामपि च समिदादयः प्रयाजा नाम्नातास्तेपामपि तेपु गुणपिधि- 
भाष्यका अनुबाद ~ 

अथवा अन्य शाखा विदित उप्ासनार्पे किस प्रकार होंगी? यदा रेस 
वियेधकी शका नहीं करनी चाहिए, क्योकि मन्त्र आदिके समान अविरोधः 
उपपन्न होता ह, कारण कि एक श्ाखमिं कदे गये मन्त्र, कमे ओर गुर्णोका अन्य 
शाखमे उपसं्ार दिखा देता है। जैसे कि जिन शाखावार्छोके @ुटरुरि" 
(तू कटर है) एसा अदमादान मन्त्र पठित नहीं है, उनके भी छक्छुटोऽसि' 
(त्‌.ुक्छुट है) देसा कहकर अदसक्रा ब्रहण करते है, अथवा टरुरतिः 
(चक्र है) पसा कहकर अदमका आदान करते ई, यह विनियोग देखा जावाहै । 


रतेप्रभा 

पूर्वै शाखान्तरविहितोपास्तीनां शलान्तरस्थाङ्गतम्बन्धे यः प्रतीतो विरोधः, 
“ तमङ्गीक्घत्य सम्बन्ध उक्तः, सम्प्रति विरोध एव नास्ति, शाखान्तरविहिता- 
ज्ञानां राखान्तरस्थाङ्गिसम्बन्धोपपत्तः इत्याह--अथवेत्यादिना । यपि यजु- 
` दिल, "खुगेऽफि) दनि, मल्तोऽम्ति, 'छुरग्रमि) इति नामत \ ठथापि 
तण्डुरुपेषणाथौदमादाने मन्त्रद्वयस्य विकल्पेन विनियोगात्‌ सोऽपि प्राप्नोति इत्यथः। 
सूतरस्यादिपदोपा्तकर्मणाम्‌ उद्राहरणमाह--येपामिति । भेव्रायणीयानामित्य्ः । 

४ दृत्वत्रभाका अनुबाद 
पूर सूतम एक शाखी तिदित उपासनार्थंका अन्य शाखे स्थित समके साथ सम्बन्धे 
जो बिरोध भतीत हुआ था, उखका कषेगीकार करके सम्बन्ध का गया दै, अव विरोधी 
मदी दहे, कयो अन्यं शाखा विदित अगोका अन्य शायाम स्थित अगोकि साय सम्बन्ध 
सै उपपन्न दोता दै, वैसे दी यद सम्बन्य उपपन्न दै, देषा" कते द--““जथवा” 
इत्यादिसे ' यद्यपि युदयका ऊन्ृटोऽि" ८ वम ङर्ट दो ) एप मन्त्र है, (ुटररि" 
( म कुटरु दो ) एसा मन्त्र नदीं दै, तो भी तण्डुल पीसनेके लिए अदमके भादानमें दोनों 
मन्दरो विल्पंसे विनियोग दोनेसे "कुटररसि" यद मन्त्र भी पराप्त होता दै," दसा अर्य है 1 
सूत्रम कदे सये मादिपदसे कर्मद ग्रहण द्योता दै, उदा उदाहरण कदे ई&ै---“"येपाम्‌"” 
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न्म्य 














भाष्य ध 


रम्नायते--“कतयो वै प्रयाजाः समानत्र होतव्याः इति । त्रथा येषामपि 
(अजोऽप्रीपोमीयः इति जात्िविरेपोपदेशो नास्ति, तेषामपि तद्विषयो 
मन््रवणै उपल्यते--'छामस्य वपाया गेदसोऽ्ु्रूहि' इति । तथा 
वेदान्तरोतन्नानामपि अवदत वेरध्वरम्‌" शत्येवमादिमन््ाणां बेदान्तरे 
भाष्यका अनुवाद । 


इसी प्रकार जिन श्ाखाबालके समिध्‌ भदि भयाज पठित नदीं है, उनकी ` 
शाखामे भी तवो वै भयाजाः समानत्र होतव्याः ( ऋतु द्यी भयान ह ` 
समान देक्मे--वुस्य कमैस्थर्में उनका होम करना चाहिए) पेसी गुणविधि 
कही जाती दहै। इसी भ्रकार जिन शाखावालोमे “अजोऽग्नीपोमीयः' ( अज 
अग्नीषोमीय है) इस प्रकार जातिविदोपका उपदेशा नहीं है, उनकी 
शाखमें छागस्य वपाया मेदसोऽ॒नूहि" (अजकी वपाके मेदके होमके छिषए 
अनुवाक्या कदो ) पेखा मन््रवणै उपटव्य होता ह} इसी प्रकार अन्य वेदे 
उत्पन्न हुए 'अग्ने्दोचरं वेरध्वरम्‌, ( देवताओंका दोत्र ओौर अध्वरकरम अग्निस 
ही है) इत्यादि मन्त्रोका अन्य वेदम परिह दीखता दै । इसी प्रकार श्यो जात 





रत्रममा 
हेमन्तरिशिरयोः रेक्याद्‌ ऋतवः पश्च, तद्वत्‌ पश्चसंख्याकाः याजाः । समानत्र 
सुल्यकमैस्थले, होतव्या इति प्श्चत्वगुणविधीनाद्‌ गुणिनः शछाखान्तरविहिताः 
सम्बध्यन्ते इति भावः ! यणखदादरति--दशथा येपमपीति } युरवेदिनाम्भीपरे- 
मीयः पुः श्रुतः, न जज इति जातिविशेषः, तथापि भ्रेपमन्त्रिङ्गाद्‌ जातिविरेष- 
समह इत्यथः । मन्त्राणाम्‌ उदाहरणान्तरमाद--तथेप्ति । सामवेदस्यानां 


रेत्नप्रभाक्रा अनुबाद 
इत्यादि । येषाम्‌--मैत्रायणी शाखावार्छोा, एसा र दै । देगन्त आर द्विर्‌ इन दोक 
एक मानकर शतर् पांच दै, उ मकार अयज भी पाच दै, उनश्न तुल्य कर्मस्थसम 
होम करना चादिए, इख प्रकार प॑चत्व गुणक। विधान दोनेते अन्य शाखा प्रिदित गुणिर्योका 
संयम्य दोता दै, एसा माव दै! गणन उदादरण देते दै--“तथा येषामपि इत्यादित । 
यञखदियोी श्चति्मे अग्नि भौर सोम जिसके देवता दै, देखा. पञ्च कदा गया द, "अजः 
दसा जातिविशेष नदी कदा गया दै, तो भी प्रपमन्नके सिसे जातिविरोषका सूरह होता दै, 
दवा अर है ! मन्तो दृघस उदाहरण कहे दै--“ तथा” इत्यादि । सामवेदस्य मन्वोका 
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प भाष्य 
परिग्रदो ` चएटः । तथा बटचपटितस्य घक्तस्य श्यो जात एव प्रथमो 
मनघखाय्‌' ( क्र° सं° २।६।७ ) इत्यस्य “अध्वर्यवे सजनीयं॑शस्यमू' 
इत्यत्र परयरदो चः । तस्माद्‌ यथाऽऽश्रयाणां कर्माङ्गानां सर्वत्राऽ्ुद्ति 
एवमाधितानामपि प्रत्ययानामित्यविरोधः ॥ ५६ ॥ 
† माव्यकरा अनुवाद 
, एव - प्रथमो मनस्वान् ( जो उत्पन्न हुजा दी-वाटक ही शरणोसे प्रे ओर 
. विवेकवान्‌ हुआ [ दै जनो, वह इन्द्र है]) वचँ दवाय पठित शस 
सूक्ता “अध्वर्यवे सजनीयं शस्यम्‌" ( जध्वयुद्ारा श्रिय गये प्रयोगमें सजनीय-- 
धस जनास इन्द्रः" [ हे जनो, वद्‌ इन्द्र है ] यह सूक्त कहना चादिए) इसमे परिम 
देखा जाता है । इसछिए जैसे आश्रय कर्मके अगोंकी सर्वत्र अुदत्ति दै, वैसे ही 
आशित उपासनाओंकी भी सर्मैत्र अलुवृत्ति है। अतः इसमे कोई विरोध 
नहह ॥ ५६॥ 








रन्नप्रभा 
यजुर्वेदे परिग्रह इत्यथैः । तथा बह्चेति । “स जनास इन्द्र” इत्यनेनोपरक्षिं 
सूक्तम्‌-सजनीयम्‌ । तस्य याजुषाध्वयकर्वकमयोगे रसनं दष्टमित्यथैः । यो जातः 
बार एव मथमः गुणः अष्टः मनस्वाग्- विवेकवान्‌ सः इन्दः एवंविधो हे जनापः- 
जना इति श्रुत्यथैः ॥ ५६ ॥ । 

रलममाका अनुवाद 

यजवैदमे पर्प दता दै, पेखा अर्थ है \ “तथा चदुच इत्यादि । “स जनास इन्द्रः” 
इसत उपलक्षित सूक्त "सजनीयम्‌' दे, उसा शसन ( यसुैदके ) अध्यृत प्रयोगमे दीयतां 
दै, दे अथै दै । दे जनो | जो उत्पत हुआ अर्थात्‌ बाख ही दयोकर युगो प्यम-परेठ चौर 
मनस्वी--विवेी दै, वद इन्द्र दै, सा श्ुतिका अथं दै ॥ ५६ ॥ 


~ध ज्- 
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न्यः 


[ ३२ भूमज्यायस्वाधिकरण घ्रू° ५७ ] 


ध्येयो वै्ानरांशोऽपि प्यातव्यः छृत्न एव बा । 
अंरोपुपास्तिफठयोरकेरस्त्यं धीरपि ॥१॥ 
उपक्रमावतानाभ्यां समस्तस्यैव चिन्तनम्‌ । 
अंशोपास्िफले स्तुत्यै भत्येको प्रस्तिनिन्दगात्‌+ ॥२॥ 





[ अधिकरणसार ] 


सन्देह--पेश्वानके अंशकी उपाखना करनी चादि अथवा त्ल--वमसल 
धैश्वानरकी उपासना करनी चादिए | 

पूर्वैपक्ष--अ्ोकी उपासना ओर फलका भी कथन दै, इसलिए उमयकी अर्थात्‌ 
श्यस्त ओर समस्तङी उपासना यिवक्षित है । 

सिद्धान्त--उपक्रम जर उपारे चमस्तकी द्यौ उपासना पिवक्िति है तथा 
व्यस्तकी उपासना ओर उका फल स्॒तिके लिए दै, कर्योफि प्रत्येक उपासनाकी 
निन्दा की गई हे । 





# माव बह दै भि वरैानरविाने विराटृरूप पशवानरफे घुलोक, सये, वायु, भकार, उदक भौर 
्रथ्वीका मूभौ, चकु, प्राण मौर मध्यश्चसर, मू्स्थान पाद भादि रूपे ध्यान करनेके टिए योग्य यश 
यदे गये है ! उन सभी अोकी प्रलेक--सवतन्त्र उपासना दै कारण किं उपास्तिष्द ओौर फलकयन 
अ्र्येक स्थलमे उपलब्ध दोता दै--मौपमन्यव क प्वमत्मानयफास्तेः ( दे उप्रमसयुके पुपर चम 
किस आत्माकी उपासना करते दो ) "दिवमेव मगो राजनिति" ( दे भगवन्‌ ! धुलोककी उपाक्तना 
करता दं) शत प्रकारके प्र ओर उत्तरे युरोरमात्रकी उपान देखी जाती है । इसी प्रकार 
भ्वव सवम्‌" श्टयादिसे सोमयागवि्ेषी सम्पत्ति फलरूप्ते देखी जारी दै ; इसी रीति जन्य 
अशभ भी उपाततना मौर फरका उदादरण ह ! (तस्य द वै" सते समस्त उपासना भो भती 
योती दै, इसि समस्त शौर व्यसत-उभयकी उपासना हे । 

त प्रकार पूवेपक्ष प्राप्त होनेषर सिदान्ती कते दै-- समस्त उपासना हयी विवक्षित रै, व्यस्त 
उपासनाकी विवक्षा नीं ३, किससे १ उपक्रम आर उपसदहारसे एकवाक्यताका अवगरम-- सान 
मेते ! भ्रथम उपक्रमे “को न बात्मा, किं ग्मः इत्यादि द्रत्ल--उपास्यरूपसे सम्पूणं ब्ह्मका ष्टो 
विचार करमेके छि कयन दै । उपसदा्मे मी "तस्य इ वै" इत्यादिमे छस्य रीतिते समरो 
प्राना दी उदित दै । देसी सिथतिभे जशोपास्नार्दे यदि एक्‌ पृथक्‌ मनी जाये, तो षाक्यभेद प्रप्त 
दोगा । पृथक्‌ उपासनाफलके कयनका तो वैसुतिन्यायतसे समस्तोपास्ननाकी स्तुतिमे पर्ेवसान दोगा । 
यदि मनेक उपासनानेकरि लामके टि वास्यमेद मानोये, तरो “मूरा ते व्यपतिष्यव्‌ श्त्यादि प्रत्येक 
उपासनागी निन्दाकरे रिपु प्रयुक्त घाकेय निरुरथक दोगि, इसट्णि समर उपामना दी न्याय्यष्ट ॥ 

२६७ 
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भूमनः करतुवज्ज्यायस्तं तथा हि ददौयति ॥५७॥ 


पदच्छेद्‌--मूम्नः, क्रतुवत्‌ , -उ्यायस्त्वम्‌, तथा, हि, दशयति । 
पदा्थोक्ति-मूप्नः--समस्तोपासनप्य [ एवात्र वाक्ये भ्राचीनश्चारु भप 
मन्यवः, इत्यादौ ] ऽयायघ्वमर--प्राधान्येन प्रतिपाचत्वम्‌ [ न व्यप्तोपसनानाम्‌ 
अपि ] क्रतुवत्-दर्यपूर्णमासादेः क्रतोः यथा साङ्गपमथानस्येकस्यैव प्रयोगो 
विवक्ष्यते, न श्यस्तानामपि प्रयाजादीनां तद्वत्‌, [ ननु भूम्न एव ज्यायसं 
कथम्‌ ? इत्यत आह [--तयेव्यादि । हि-यतः तथा-तेन प्रकारेण प्राचीन- 
शालादिमिक्तानिं ग्यस्तोपासनानि निन्दिवा कैकेयेन राज्ञा समस्तोपासनस्योक्तया- 
देकवाक्यतां शुतिद्ीयति । 
भापार्थ--प्राचीनशाल ओपमन्यवः' इ्यादिभे समस्तोपासनाका ही प्रधान- 
रूपसे प्रतिपादन है [ प्रवेक वेश्वानरत्वकी उपासना व्यस्तोपासना कदी जाती 
दै ] जसे ददीपर्णमास करतुम एक ही साङ्ग प्रधानका प्रयोग होता हे, अलग शठ 
ग्यस्त प्रयाज भदिका नही होतादहै, वैसे प्रफ़तम भी समना चाहिए । 
समस्तोपास्नाका दयी प्रधानरूपते कथन है, यद श्ेति भी प्राचीनशाल आदि 
के गये व्यस्त उपास्नार्ओकी निन्दा करके कैकेय राजा द्वारा कथित. समस्त 
उपासनाओंकी ही प्रतिपत्ति दिखटाती है । 
भाष्य 
श्राचीनश्षाल ओपमन्यवः'-( छा० ५।११।१ ) इत्यस्यामाख्यायिकायां 
व्यस्तस्य समस्तस्य च च॑शानस्स्योपासनं श्रूयते । व्यस्तोपासन तवित्‌--- 
भाष्यका अनुबाद 
श्राचीनश्चाङ ओपमन्यवः ( उपमन्युक। पुत्र भराचीनश्चार ) इस अल्या- 
यिकमें व्यस्त ओर समस्त वैश्वानरकी उपासना श्रुत है । (ओपमन्यव कम्‌०” 
रत्वभरभा 
भूम्नः क्रतुयत्‌० । युरोकादिषु पतेकं वेश्वानरत्वोपास्तिः--ग्यस्तोपास्तिः, 
तदवयन्युपास्िः-समस्तोपास्तिः इति मेदः, आख्यायिका पूर्वमेव व्याल्याता | अत्र 
रेत्नम्रभाका अनुवाद 
“भूद्रः कतुषत्‌०” इईस्यादि ! दुलेक आदिर से अव्येुकी वैश्वानरस्य उपासना च्यस्त 


उषासा दे ओर उनके अपयवीकी उपा्षना समस्त उपान दै, यद भेद दै, आख्याविग्रा्ा 
पृदक दी न्याख्यान कर शुक दै । यहां दोनों उपासनाओमं विधि सौर फालका धवथ दनेते 
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भाष्य 
आओपमन्यवं कं॑त्वमात्मानघठपास्म इति दिवमेव भगमो राजन्निति 
होवाचैष वै सुतेजा आत्मा वैश्वानरो य त्वमात्मानघपास्से' (छा० ५।१२।१) 
इ्यादि । तथा समस्तोपासनमपि (तस्य हे वा एतस्यात्मनो वैश्वानरस्य 
मरधैव सुतेजाशष्ुविंशरूपः प्राणः परथग्बत्मत्मा सदेह बहुलो बस्तिरेव 
रयिः प्रथिव्येव पादौ! ( छ० ५।१८।२ ) इत्यादि । तत्र संश्यः-- 
किमिरोभयथाऽ्पयुपासनं स्यात्‌ व्यस्तस्य समस्तस्य च, उत समस्तस्यैवेति । फ 
माप्यका अनुवाद 

(हे ओयमन्यव ! तुम किस आत्माकी उपासना करते हो ? इस प्रकार कैकय 
राजे प्रञ्र करनेपर, हे राजन्‌ } युटोकलूप वैश्वानरकी म उपासना करता ह 
एेसा ओपमन्यवने कहा । उससे केकय राजाने कदा - जिस आत्माकी तुभ 
उपासना कसते हो, यद खतजा आत्मा यैच्ानर है ) इत्यादि व्यस्त उपासना 
दै । इसी भरकर शतस्य ह्‌ वा एतस्यात्मनो वेन्ानरस्य ० ८ इस आत्मा वैश्वानरका 
माथा ही सुतेज--शोभन तेजवाखा--ु है, च्च विश्वरूप--सू है, प्राण प्रथ्‌- 
वत्मौ--चायु है, देदकफा मध्य दी आकाक्च है, वसिति दी धन दहै ओर प्रथिवी 
ही पाद्‌ है ) इत्यादि समस्त उपासना भी है । यहां पर संदाय दोता दै कि यैशानर- 
वाक्ये व्यस्त ओर समस्त दोनो प्रकारकी उपासना हैँ या समस्तकी ही 
उपासना है १ क्या प्रप्त दोता दहै? 





रत्नप्रमा 
उभयत्र दियिफलयोः श्रवणात्‌ एकवाक्यतवोपश् संगरयम्‌ आह--ततरेति । शौव 
हि सत्यादयः ( त्र° सु ३।३।३८ ) इत्यत्र "तचत्तत्‌ सत्यम्‌, इति परकृताकपीौद्‌ 
विेक्यमुक्तम्‌ , तद्वत्‌ अत्र एक्यदेत्वमावात्‌ अगताथतवं मत्वा पूत्रोद्ीथादिश्ुव्या 
सत्निधिघयिन उद्रीथादयुपा्तीनां सर्वशाखासु उपसंहारवद्‌ व्यस्तोपास्तीनां विधिषटुतेः 
फ़रश्रबणस्य च समस्तोपास्तिसन्निधिप्रापतं स्तुत्यथेतवं बाधित्वा तद्धिधेयत्वम्‌ इति 
रत्वभमाका अनुवाद 
सौर एक वाक्यताकौ उपपत्ति दोनेसे संशय कदते ै--~““तन्न” इत्यादित । सैव दि स्याद्य › 
यापर बद जो सत्य है, इस अकार प्ररतेका आकर्षण करे वियाकी एकता कदी गर दै । 
उख प्रपर यापर एकता हैतुका अभाव होनेसे गतार्थता नहीं है, रेता मानपर पूय 
द्रीथ भादि श्रुति सं्निधिका वाध एरती दै, इसे उद्रीय आदिश्षो उथायनाका सथ शासा 
उपपद्य कदा दे, उसी तरद यां भौ व्यस्त उपासनाके विधि भौर फल दोनों श्रवण 
दोनेते समस्त उपान सनिधिते परा हुई स्वुत्ययै व्यस्त उपासना घा कुरे व्यस्त 
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माप्य 
तायत्‌ प्राप्तम्‌ १ प्रत्यवयवं सुतेजःपरभृतिषएु उपास्ते, इति क्रियापदश्रयणाद्‌, 
(तस्माच्च सुतं प्रसुतमासुतं ङठे दर्यते' ( छा० ५।१२।१ ) इत्यादि- 
फरभेदश्रवणाच, व्यस्तान्यप्युपासनानि स्युरिति प्रापम्‌ । 
ततोऽभिधीयते--भूम्नः पदार्थोपचयात्मकस्य समस्तस्य वैश्वानरो- 
पासनस्य ज्यायस्त्वं प्राधान्येनाऽस्मिर्‌ वाक्ये वियक्षितं भवितुमर्हति, न॑ 
प्रत्येकमवययोपासनानामपि । क्रतुवत्‌-यथा क्रतुषु द्पूर्णमासप्रभृतिषु 
सामस्त्येन साङ्कपरधानप्रयोग एवैको मिग्ध्यते, न व्यस्तानामपि प्रयोगः 
माष्यकरा अनुवाद 
पूथैपक्षी-सुतेजा आदि रत्येकं अवयवमें “उपास्सेः ( तू उपासना करता 
है) इस क्रियापद्का श्रवेण है ओर (तस्मात्तव सुरतं” ८( उससे-सुतेजा 
वैश्वानरी उपासनासे ठम्दारे छम सुत, ्रसुत ओौर आघत दीखते दै ) 
हव्यादि फलमेदके श्रवणसे उपासना व्यस्त है । 
सिद्धान्ती--इसपर कते है--मूमाक(-पदार्योपचयात्मक समस्त वैधा- 
नरोपासनाका ज्यायस््व--प्राधान्य, इस वाक्यमे विवक्षित दोना युक्त दै, 
अत्येकं अवयवोपासनाका प्राधान्य विवषित होना युक्त नदीं है, ऋुके समान । 
जैसे दरोपूर्णमास आदि क्रतुओमे साकल्येन सांगप्रधानका दी प्रयोग 
विवक्ति है, व्यस्त प्रयाज आदिका प्रयोग ॒विवध्ित्त नदीं है, उसी प्रकार 





रतलभ्रमा 
ूर्वपक्षमाह--ग्रत्यवयवमिति । फलानुक्तौ पूर्ो्रपक्षपिद्धिरेव फं मन्तव्यम्‌ 1 
सुतम्‌--खण्डितं सोमद्रन्यम्‌ । तस्येव प्रयुतम्‌ आ--समन्तात्‌ सुतत्नग्‌-- 
अवस्थाभेदः, सोमयागसम्प्तिः तव कुले द्यते इति यावत्‌ । 
आत्मनो देश्वानरस्य मूर्धैव सुतेजाः" इति वाक्यप्रकरणाभ्यां व्यस्तो पस्तीनां 
रलगरसाका अनुवाद 


उयासना़ी विधि दी है--न्यस्त उपाघना विधेय ही दै, देसा पूर्वपक्ष फरते ईै--““भव्यवयवम्‌” 
इत्यादिसे 1 फला कथन न होनेसे पूरं ओर उत्तर पक्षकौ सिद्धि को दी फल मानना चादिषए । 
सुत-खण्डित सोमद्रन्य । उसके प्रुत गौर आदत ये अवस्याभेद दै, सोमयागकी सम्पत्ति 
वम्दरि छर्म दीखती दै, देखा भावार्थ दै! आत्मा--वैशवानस् मूध दी सतेना दै, 
देसे वास्य जर प्रकृरणतते व्यस्त उफासनाका समस्त उपासना अन्तमौक नेते प्रयाज 
सौर दके समान उनी एकम्नयोयताकी सिद्धि दोनेषर्‌ अर्यैवादरमे प्रधानका भौर उसके 
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भाष्य 

प्रयाजादीनाम्‌ । नाप्येकदेशाज्गयुक्तस्य प्रधानस्य तद्वत्‌ । कुत एतद्‌ -भूमेव 
उयायानिति १ तथा दि शरुतिर्भम्नो ज्यायस्त्वं ददौयति, एकवाक्यतावगमात्‌ । 
एकं हीदं वाक्यं वैश्वानरवि्याविपयं पौरवापर्यारोचनात्‌ प्रतीयते । तथा हि- 
प्राचीनशारप्रभृतय उदारकावसानाः पद्क्रपयो वैश्वानरविचयायां परिनिष्ठाम- 
परतिप्यमाना अपति कैकेय राजानमम्याजग्युः--इत्युपक्रम्यैकोकस्यय- 
र्पास्य॑ युपरभृतीनामेैकं भावयित्वा शूर त्वेष आत्मन इति होवाच! 
( छा० ५।१२।२ ) इत्यादिना मुषीदिभावं तेषां विदधाति । भू ते 
व्यपतिष्यद्न्मा नागमिष्यः" ( छा० ५।१२।२ ) इत्यादिना च व्यस्तो- 
पासनमपबदति । पुनश्च व्यस्तोपासने व्यावर्त्य, समस्तोपासनमेवाऽलुवर्त्य 
स स्वषु लोकेषु स्वेषु भूतेषु सर्वष्वात्मसख्नमत्ति' ( छा° ५।१८।१ ) 

भाष्यका अनुवाद 
एकदेशरूप अंगसे युक्त प्रधानका भी प्रयोग विवकित नदीं है, वैसे ही 
यदापर भी समद्चना चाहिए । परन्तु भूमा ही प्रधान दै, देखा किससे शात 
होता है १ इससे कि श्रुति भूमाका प्राधान्य दिखलाती है, कारण कि एक 
वाक्यताका वोध होता है, क्योकि अन्यके पैर्वापयैकी आलोचना करनेसे यहं 
चैश्ानर विद्याविपयक एक वाव दै, रेरा प्रतीत होता है । जैसे कि प्राचीन- 
शषाटसे टेकर उदाटक तफ छः ऋषि वैश्वानर विद्यं परिनिष्ठित नहीं थे, 
इससे वे अश्वपति कैकेय राजाके पास गये, णेसा उपक्रम करके उसने एक 
एक ऋएपिके छिए. उपास्य शुकादि एक एकको सुनाकर भूयौ लेप आत्मन 
इति होवाच ( यदह तो वैश्वानर आतमाका मस्तक है, पेखा कदा ) इत्यादिसे 
श्रुति उन दुढोकादिका मूधौ आदिरूपसे विधान करती दै । शूष ते ज्यप- 
विष्य (जो तुम मेरे पास न आतिः तो बुम्दारा मस्तक गिर जाता) 
इत्यादिसे व्यस्त उपासनाकी निन्दा करती है। फिरसे व्यस्त उपासमाकी 
व्याटृतति करके ओौर समस्त उपासनाकी दी अत्ति करके स सरेषु रोफेपु० 
रत्रेमरभां 
समस्तोपास्यन्त्मीवेन प्रयाजदर्ीवदेकमरयोगत्वे सिद्धे प्रपानतदङ्गफटानां अथै- 
वादगतानाम्‌ पएकमधानफकतया उपसंहाराद्‌ वाक्यभेदो न युक्त इति सिद्ान्तयारयः। 
रलमरमाका अनुबाद 

मोका जो फठ द, उसका एरथधानके फलरूपसे उपसंहार दै, इसलिए वाक्यभेद युत 
नदीं &, ठेवा सिद्धान्तीका चारय दै । एक्देशीदो व्याख्याका अजुवाद धरे उते दूषित 
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भाष्य 
इति भूमाश्रयमेव फं दर्ययति। यस प्रलेकं सुतेजः्भूतिपु फरमेदश्रवणम्‌, 
तदेवं सत्यद्घफकानि प्रधान एवाभ्युपगतानीति द्रष्टव्यम्‌ । तथा उपास्ते! 
इत्यपि प्रत्यवयवमार्यातश्रवणं परामिप्रायादुवादार्थम्‌, न व्यस्तोपांन- 
विधानाम्‌ । तस्माद्‌ समस्तोपासनपक्ष एव भेयानिति । 
केचित्र समस्तोपास्नपक्षं ज्यायांसं ्रतिष्ठाप्य ज्यायस्त्ववचनादेव 
किरु व्यस्तोपासनपक्षमपि स्रफारोऽलमन्यते इति करप्यन्ति; तदयुक्तम्‌, 
एकवाक्यतावुगतौ सत्यां बाक्यमेदकल्पनस्याऽन्याय्यतवात्‌ । भूषा ते व्पप- 
तिष्यत्‌' ( छा० ५।१२।२ ) इति चेवमादिनिन्दायचनविरोधात्‌ । स्पे 
चोपसंहारस्थे समस्तोपसनावगमे तदभावस्य पूर्वपक्षे वक्तुमशक्यत्वात्‌ । 
माष्यका अनुवाद 
( वह्‌ सव रोको, सव भूतम, सव आत्माओमे अन्न खाता है) इस 
भकारं भूमाश्नित ही फड दिखलाती है। सुतेजा आदि प्रवयेक अङ्गमे 
जो फलभेद्की श्रुति दहै, ेसा होनेपर उस अङ्गफठ्का! प्रधानम दही खीकार 
किया गया है, देसा समद्चना चादिए । ओर “उपास्ते ( तुम उपासना करते 
हो) यह भी प्रत्येक अवयवर्भे जो क्रियापद्का श्रवण है, वह भी दृसरेके 
अभिप्रायका अनुवाद करनेके छ्एि है, व्यस्त उपासनाका विधान करमेके 
किए नहीं है । इससे समस्त उपासनाका पक्ष ही अधिक प्रेष्ठ है । 
फितने ही वेदान्तैकदेशी तो इस अधिकरणे समस्त उपासनाका पक्ष 
अधिक श्रेष्ठ है, रेखा स्ापन करके उ्यायरवकथनसे ही व्यस्त उपासनाफा 
पक्ष भी सूद्रकार्फो अचुमत है, रेखा कते है, वह अयुक्त दै, क्योकि एक- 
वाक्यता होनेपर वाक्यमेदकी कल्पना करना ठीक नहीं है । उसी प्रकार भ्ूधौ 
ते व्यपतिष्यत्‌ ( तेय मस्तक भिर जाता ) इत्यादि निन्दावचनका विरोध भी 
होता ह । उपसंहारे समस्त उपासनाका बोध स्पष्ट होता दै, देसी अवध्थामें 





रनप्रमा 

एकदेशिष्यार्यामनूय दूयति-फेचिदिति । यदि उभयथा उपान 

सिद्धान्तः, कथं तर्हि व्यस्तोपासनमेवेति पूर्वपक्षो वक्तम्थः । स॒ च न सम्मवती- 
रलग्रभाका अनुवाद 


करते हे-““केचित्‌'" इ्यादिसे । यदि उभयथा उपासना है, पेसा सिद्धान्त दो, तो व्यस्त उपासना 
ही दै, एस पूर्वपक्ष कना चादिषए, परन्तु उसका सम्मव नही दै, रेषा कटते ईदै-“शसटे च 
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भाष्य 
सौत्रस्य च ज्यायेस््ववचनस्य ्रमाणव्वाभिप्रायेणाप्युपपदमानलाद्‌ ॥५७॥ 
माप्यका अनुवाद 
पूवैपकषमे उसका अमाव नदीं कहा जा सकता जौर सूत्रम ऽ्यायस्त्फा वचन 
भ्रमाणवत्त्वके अभिभ्रायसे भी उपपन्न होता है ॥ ५७ ॥ 
रत्रमभा 
स्याह-- स्पष्टे चेति । कथम्‌ तर्हि सूत्रे ज्यायस्त्वोक्तिः ? तत्राद--सौत्रस्येति । 
व्य्तोपाप्तीनामप्रामाणिकत्वयोतनाभर तटुक्तिरिति भावः ॥ ५७ ॥ 
रत्ग्रमाका अनुवाद 
इर्यादिसे ! तव सूम ज्यायस्त्वकी उक्ति किस प्रकार दै १ इसपर कदत ह--“तै्रस्य” 
शत्यादिसे । व्यस्त उपासना अप्रमामाणिक्‌ दै, यद सूचित्त करनेके लिए उफी उक्ति दै, 
सा भाव है ॥ ५७ ॥ 








+ 23 -4* 
[ ३२ शब्दादिभेदाधिकरण ° ५८ ] 
व भिन्ना उत भिधन्ते श्डित्यदहरादयः ! 
समस्तोपा्नभै याट्‌ वरहक्यादप्यभित्रत ॥१॥ 
तनो पास्तरशक्यत्वाट्‌ रुणे एथक्‌ कृत्‌ । 
दहराकीनि भिचन्ते पृथक्यृथगुपकमात्‌ # ॥२॥ 


[ अधिकरणन्रार ] 
सन्देह-- शाण्डिल्य दहर आदि उपासना, अभिन्न दै? याभित्रद! 


पूवेपश्व--मस्तोपठनारे भे होनेके जोर नद्यका पेक्य योने वे उफरखनार्‌ 
अभिन्न दै] 

सिद्धान्त ्रकृतरमे समस्तोपासनाका असम्भव होनेते ओर गुणसे नेका मेद 
होनेखे, इख प्रकार अलग अलग उपक्रम करनेसे ददरादि उपासना भिन्न भिन्न दै । 


# सारद यह 2 छन्दोगं खछण्डिस्य तिया कौर मधुवि्या दिका पाठ दै, वैते टी भन्व 
शाखामपरे मी हे । तव पू अथिकरणके समाच समस्तोपासनाफी भता दोनेते भौर वेच नदके 
यक दोनेसे सभी विचा भित्र दै, यद सिद्ध है 

शस भकार पूप प्राप्त दोनेपर सिदयान्ती कहते दै कि अनन्त विवार्थोका एकीकरण करके 
अवुष्ठान वरना सवथा भरावय दै, इतञ्पि चिचाका भद्‌ दी मानना उत्तम दै । गुण भेदत बकषके 
भेदके भी स्वकृत नेसे ष्वेय मह्य पक ट, इस उक्तिमो देकर दोप नदी आ सक्ता है ! जीर पक 
एक विकी इयत्ताका--परिमाणकां निश्चय नीं शो सकता है, देता नदीं कह स्ते, वयोकि 
व्क नौर रहार विवादी श्वकः ऋय धे सकता है, इतते विदं ना्का--मनेक है 
यृ ठीक प्रतीत होता ६} 





२१३२ ब्रहम ({अ०२ प° १ 








नाना शब्दादिभेदात्‌ ॥ ५८ ॥ 


पदच्छेद्‌-- नाना, शब्दादिभेदात्‌ । 

पदा्थोक्ति--नाना--एका विधा नास्ति [ जपि तु भिनैव, कुतः १] शब्दा- 
दिभेदात्‌--धेद्‌, “उपासीत इत्यादिशव्दादिभेदात्‌ { आदिना उपास्यगुणभेदात्‌, 
इत्यपर बोध्यम्‌ ]! 

भापाथै-- विया एक नदी है, परन्तु अनेक है, स्योकि धवेद' (उपासीत 
इत्यादि श्दोका भेद रै, आदिशन्दसे उपास्यगुणकरे भेदका रहण होता है † 

माप्य 

पूर्स्मिन्नधिकरणे सत्यामपि सतेजःप्रभृतीनां फएलभेदश्चतौ समस्तो- 
पासनं ज्याय इत्युक्तम्‌, अतः प्राप्रा बुद्धिरन्यान्यपि च मिब्रश्ुतीन्यु- 
पासनानि समस्योपासिष्यन्ते इति । अपि च नैव वेद्याभेदे विद्याभेद विनां 
शक्यते । वेयं हि सूपं विद्यायाः द्रव्यदैवतमिव यागस्य, वेयभ्रैक एवेश्वरः 
हविनानात्वेऽप्यवगम्यते-- “मनोमयः प्राणश्षरीरः' ( छा ३।१४।२ ) कं 

माप्यका अनुवाद 

पूव अधिकरणे खुतेना आदिमे भिन्न शखकी श्रुतिके विद्यमान होने्र 
भी समस्त उपासना श्रेष्ठ है, पेसा कहा गया दै, इससे जिनकी श्रुति भिन्न 
है, णेसी अन्य उपासनार्प भी समस्तरूपसे होगी, पफेसी बुधि 
प्राप्त होती है। ओर वेका अभेद दोनेपर चिदाका भेद नहीं जाना जा 
सकता; क्योकि जसे द्रव्य ओीर देवताये यागके रूपैः वैसे दी विद्याका रूप 
वेय है श्रविका भेद दोनेपर भी वेद्य एक दी ईश्वर अवगत द्योता दै- 
मनोमयः प्राणडारीरः ( मनोमय दहै ओर प्राण--रिगात्मा जिसका दारीर है ) 

रत्ममा 

नाना शब्दादिमेदात्‌ । रण्डिव्यादित्रहविचा एका नाना वा, तथा संवा 
दिपराणविद्या एका नाना वेति रूयैक्यभावामावाभ्यां संशये दृ्टन्तसङ्गत्या 
पूर्वपक्षमाह पूर्वस्मिन्निति । स्यैक्याच वियिक्यमित्याह--अपि चेति। वियैक्यं 


रलभ्रमाक्रा अनुबाद 
“नाना शब्दादिभेदात्‌” ! शाण्डिल्य आदि ब्रदमविया एक दै या भिक्त १ ओर संव 
आदि प्राणविया एक दै यां भिन्न १ उसमे एकरूपके भाव ओर अभावे संचय दौनेषर दथन्त- 
समतिते पूरवैप्ष करते है-“पूरषिमिन्‌?' इत्यादित ! एकरूपसे एरु विदा दै, रेष षते द-- 
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भाष्य 

व्रह्म खं जह ( छा० ४।१०।५ ) सत्यकामः सत्यसङ्कल्पः (बा० ८।१।५) 
इत्येवमादिषु । तथा एक एव प्राणः" श्राणो वाव संवर्भः' ( छा० ४।३।३ ), 
्राणो चाव व्येष्ठध श्रेष्ठ! ( छा०° ५।१।१ ), श्राणो ह पिता प्राणो माता 
( छा० ७१५१ ) इत्येवमादिषु । वेयैकत्ाच वियैकतवं शतम्‌ । 
रतिनानात्वमप्यस्मिन्‌ पक्षे गुणान्तरपरत्वान्नानथकम्‌ । तस्मात्‌ स्वपरश्षाा- 
विहितमेकवेयन्यपाश्यं गुणजातयरपसहरंव्यं विदाकातस्यीयेति । 

एवं प्रतत प्रतिपायते-- नानेति । वे्याऽमेदेऽप्येवज्ञातीयका पिद्या भिन्ना 

माप्यका अनुबाद 

५ कं व्रह्म खं ब्रह्मः ( सुख ब्रह्म है, आकाश नद्य है ), “सत्यकामः सत्यसैकटप 
८ ईश्वर सत्यकाम, सत्यसंकरप दै ) इत्यादि श्रतियोमें । ओर “एक एव प्राणः" 
(प्राण एक ही है )-श्रणो वा संवगः (प्राण दी संवर्गं है--संमसन 
करनेवाला ह) श्राणो वाव व्येछठश्च रश्च ( प्राण दी य्येषठ ओर प्रष्ठ है- 
प्राण वाक्‌ अदिस ग्ये्ठ है, क्योकि गमैस्थ घुरुपमे प्राणकी वृत्ति वाक्‌ आदिसि 
पे प्राप्त होती है ओर प्राण इन्दर्योमें श्रेष्ठ है ), श्राणो ह पिता प्राणो माता 
(प्राण पित्ता ह, प्राण माता है) इत्यादि शरुतिर्योमं । पेधके एक दोनेसे विद्या 
भी एक हे। ओर श्रुतिका भेद भी इस पश्चमे अन्य शुणोका प्रतिपादन करनेके 
रिष है, अतः निरथक नदीं है । इसछिए अपनी शाखा ओर यन्य शखाअमिं 
विदित एक वे्य--आश्नयमें स्थित गुणसमूहका विद्याकी पृणेताके लिए उपसंहार 
करना युक्त ह । 

सिद्धान्तवी- रेखा श्राप्न हेनिपर दम कहते दै--नाना' इत्यादि 1 वेयका 





५ रत्रभरमा 
चेत्‌ एकशुुक्तविचायाः शरुतयन्तरेऽप्युक्तिः दथा इत्यत आह--श्वतिनानात्वम- 
पीति। पूर्वपक्षफर्माह--तस्मादिति। 

सिद्धान्ते चु गुणानुपसंहार इति मत्वा सूत्रे योजयति-वेयाऽभेदेऽपीति । 

रलमरमाक्ा अनृकाद 
“अपि च" इ्यादिसे । विाका यदि अभेद दो तौ एक श्रतिमें उक्त वियाका अन्य श्रते 
कयन व्यभ दो जायगा, एसा कते दै--““धतिनानात्मपि" इत्यादित । पूथैपक्षका फ़ठ 
कहते दै--““तस्मात्‌?” इत्यादिसे । 
, सिदान्तमे गणो स अनुपशदार दै! पेखा मानकर सूत्री योजना करते दै“ पेयामेदेऽपि" 
३६८ 
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भाष्य 
भवितुमर्हति ! ङतः ? शब्दादिभेदात्‌ । भवति हि शब्दभेदः षिद्‌" यासीतः 
1 + ५ $ 
स क्रतुं कु्वीत' ( छा० ३।१४।१ ) इत्येवमादिः । शब्दभेद कर्मभेददेतः 
समधिगतः पुरस्ताद॒शव्दान्तरे कर्मभेदः कृतायुबन्धत्वात्‌/ इति । 
आदिग्रहणाद्‌ गुणादयोऽपि यथासम्भवं मेदेतयो योजयितव्याः । नद 

भाष्यकरा अनुबाद 

अभेदे होनेपर भी टस पभरकारकी चियाका भेद ही शोनो युक्त द । किस ? 
शब्द आदिके भदस, क्योकि वेद" ( वह जानता दै ), “उपासीत ( उपासना 
केरे), स क्तु छुर्वीवः ( वह करतु करे ) इत्यादि राब्दभेद है । ओर शव्द- 
भेद कर्मभेदका देतु--निभित्त दै, रेखा पूयैकाण्डम--शब्दान्तरे कर्मभेद्‌ः, 
छृतालुवन्धत्वात्‌ ( शब्दान्तर दोनेपर क्रियाका--भावनाका भी मेद दै, 
क्योकि भावनाका प्रत्येक धातुके साथ सम्बन्ध है, अतः विधिका भेद 
हेषा है) इस प्रकार [ इस सूत्रम ] अवगत होता दै। आदिका भरहण 
दोनेसे गुणादिकी भी यथासम्मव मदेवुरूपसे योजना करनी चाहिए ! परु 


रत्रप्रमा 
ननु भिन्नमावाश्वाचकशब्देः राब्दान्तरम्‌, यथा "यजति, ष्ददाक्ति श्ुदोति' 
इति । तस्मिन्‌. शब्दभेदे कर्मशबन्दितविध्यथमावनाया भेदो युक्तः, तस्याः 
छृताऽनुबन्धत्वात्‌- भेदेन स्वीकृतविषयत्वात्‌-भावाथभेदात्‌ इति यावत्‌ । प्रकृते 
तु शदः उपासीतः इत्यादिशब्दायपास्ते्यागदानहोमवत्‌ स्वतो मेदामवात्‌ 
सिदधमुणकत्रहमण एकत्वेन विषरयतोऽपि मेदामावातर्‌ कथम्‌ उपास्तिभेद्‌ इति 
शङ्कते- नन्िति । अन सत्रे शब्दमेदोऽभ्युचचयमात्रतया उक्तः, विधानानात्व 
सम्यक्‌ हेतवस्ादिपदोपाचयुणादय एव । तथा दि- सिद्धस्यापि सुणस्य काय 
रतलममाका अनुबाद 

इत्यादिमे 1 भिन्न भावाथेैवाचक शन्द्‌ अर्थाव्‌ जिनका भावाथे भिन्न द, देता शब्द-शब्दान्तर 
दै, जैसे कि "यजतिः, "ददाति" धीर द्यति" दै 1 शब्दभेद होनेपर कर्मशम्दित विध्य 
अवनाका भेद दोना ठीक है, क्योकि यद भावना छइतसम्बन्ध दै--भावनाके मेदसे भना 
विषय स्वीङृत रै अर्थात्‌ मावार्थका भद्‌ दै ! प्रकृतरमे तौ वेद उपासीत" इत्यादि शब्दो 
अर्थं जो उपासना दै, उ्तका याग, दान शौर दोमके समान अपनेसे भेद न दोनेते भौर 
सिद्ध शुणवाजे नके एक होने विपव्रपरत्वसे भी भेद॒न होये, उप्रासचाका भेद्‌ कि 
भ्रकार दै, ेसी शंय करते दै--““नलु" इत्यादिसे ! यपर सूले शब्दभेद केवल अभ्युखयते 
कृ गया.दै,तरियाे,भेदभे स्र दे सों भादिपदसे ठरू यणादि ही दै, क्योकि यदि शग 
2 ‰ ^+ ~ च 
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माप्य 

वेदेत्यादिषु शब्दभेद एवाऽ्यगम्यते, न यलतीत्यादिषदर्थमेद्‌ः, सर्वपार्र्पा 
मनेोरयथ॑त्वाभेदात्‌, अर्थान्तरासम्भवाच । तद्‌ कथं शन्दभेदाद्‌ 
विद्याभेद इति । नैष दोपः । मनोदत्यथलाभेदेऽप्यनुबन्धभेदद्धियमेदे 
~ सति विदाभेदोपपत्तेः ! एकस्याऽपि दीश्वरस्योपास्यस्य प्रतिप्रकरणं 
व्याषृच्ता गुणाः शिष्यन्ते । तथैकस्यापि प्राणस्य तत्र तत्रोपास्यस्याऽमेदेऽ- 
प्यन्यारग्गुणोऽन्यतरोपासितच्योऽन्याख्गुणक्चान्यत्रत्यवमयुबन्धमेदाद्‌ वे 

भाप्यका अनुवाद 
षेद" "उपासीत, इत्यादि उदादरणोमे इब्दभेद ही अवगत होता है, ८ यजति, 
ददाति, जु्ोति ) इत्यादिके समान अभेद अवगत न्ह होता है, क्योकि 
"वेदः “उपासीतेः आदि इन समी क्दोंका सनोइृत्तिरूप एक ही अर्थ है ओर 
उनके अन्य-~- ज्ञान आदि अर्थका सम्भव नदीं दै । तो शब्यभेदसे विद्याभेद 
किस प्रकार होगा? देखा अश्षिप होता है। नदीं, यह दोप नदीं है, क्योकि 
मनोदृत्तिरूप अथैका अभेद होनेपर भी असुचन्धके भेदसे वेका मेद्‌ दोनेपर 
विद्याभेदकी उपपत्ति दोची दै । उपास्य इर यद्यपि एक दहै, तो भी उसके 
गुण प्रयेकं प्रकरणे भिन्न कदे जतिः उसी प्रकार यद्यपि एक दही प्राण 
ततत्‌-तत्‌ स्थम उपास्यरूपसे अभिन्न है, तो भी एक प्रकारके गुणोंसे युक्त एक 
जगदे उपासनीय है ओर अन्य प्रकारफ गुणोंसे युक्त अन्यत्र उपासनीय दै । 
रलप्रभा 
म्वयितया कार्यत्वमस्ति ! यथा आरण्यादिगुणानां क्रयणमावनान्वयितया कार्य- 
स्वम्‌ । तथा च ततसकरणेषु उत्पततिरिर्पास्तिमावनान्वयितया सध्यैस्तत्तदूगुणे- 
विरिष्टतयोपास्यरूपमेदात्‌ उपासनामेदः। यथा छत्रचामरादिगुणभेदेन राजोपास्ति- 
मेदः, यथा वा आमिक्षावाजिनगुणमेदेन यागभेदः, तद्त्‌ । तथा प्रतिविय 
फरूसयोगमेदात्‌ दहरशाण्डिव्यादिसमास्याभेदाद्‌ मेद इति समाधे--ैप दोप 
रलभमाका मतुकाद 

विदध दो, तो भौ उका कार्ये साथ अन्वय दोनेसे वह फा है । जे कवणमावनफे साथ 
भन्वय दोनेते आण्य आदि युण ऋय दै! उसी अकार वव्‌-तव्‌ प्रर्रणेमे उतत्तिशिट, 
उपासनाभावनके साथ अन्वय होनेते साध्यके तव्‌-तत्‌ गणि विशिष्ट दोनेसे उपास्यफे स्पे 
भेद दै, अतः उपासना मेद दै ! जैत छव, चामर आदि गुणक भेदसे राजाकी उपासमामें 
भद दै । मयवा जै आमिक्षा, वाजिन गुणौ$ मेदस यागे मेद दै, पैसे दी यापर भी भेद्‌ 
खमस्चना चादिए 1 उसी प्रकार प्रत्येक विया फलधयोगका भेद दोनेते दहर, श्ाण्डिल्य्‌ 
आदि समाख्या भद दोनेसे भेद दै, एसा समाधान कते दै--“नैप दोपः” इत्यादिते। शतिक 
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भाष्य 


भेदे सति विद्यामेदो विज्ञायते । न चाञ््रैछो विदयाबिधिरितरे गुणविधय 
इति शक्यं वक्तुम्‌, विनिगमनायां रेत्वभावात्‌ ! .अनेकत्वाच प्रतिप्रकरणं 
गुणानां प्राप्तविचाञुवदेन युणविधानादुपपत्तः ¡ न चाऽस्मिन्‌ पक्षे समानाः 
सन्त: सत्यकामादयो गुणा असढृच्छावयितव्याः। प्रतिप्रकरणं च हदंका- 
माप्यका अनुवाद 
अलुवन्धके भेदसे वेका भेद ोनेपर वियाका भेद जात होता है । यहां एक 
विधाविधि दै ओर अन्य गुणविधियां है, देखा नदीं फदा जा सकता, क्योकि 
इस प्रकारकी व्यवस्थामे कोई हेतु नदीं ह । ओर प्रत्येक प्रकरणम गुणो अनेक 
होनेसे प्राप विद्याके अद्ुवादसते शु्भोके विधानकी अघुपपत्ति है । ओर इस पक्षे 
समान दोनेसे सस्यकामादि रार्णोका अनक वार श्रवण कराना युक्त नदीं है । 
भ्रव्येकं भ्रकरणमे इस फठ्की इच्छा दो तो इस उपास्यकी उपासना करनी 


रत्तम्रमा 
इत्यादिना । यदुक्त शतिनानात्वं गुणान्तरविष्यथमिति, तन्नेत्याह--न चाऽतरैक 
हृति । किंश्, प्रा्तविचानुवादेन अपाप्तानेकयुणविषाने वाक्यभेदः स्यादित्याह-- 
अनेकत्वाचिति । किच, विक्यपक्षे गुणानां पुनरुक्ता । न च प्रत्यभिज्ञानार्था, 
अ्रदपयदिव तस्िद्धेः । वियानानात्वपक्ष तु गुणानामप्रप्तिः सा प्राप््य्थत्याह-- न 
चाऽस्मिन्‌ पक्षे इति। परुभेदात्‌ चोदनैक्यामावात्‌ › सर्वगुणध्यानस्य अराक्यलवाच 
विद्या नाना इत्याह-प्रतिप्रकरणं चेत्यादिना । ददरष्यातुः स्वेषु रोकेषु 
कामचारो भवति, वैशवानरष्याता सर्वत्र (भन्नमि' इत्यादिफलभेद इत्यः । ननु 


रत्वप्रभाका अनुवाद 
भद अन्य यु विधान लिए है, एसा जो कदा गया हे, वह ठीक नदीं दै, एेसा कहते दै-- 
"न चात्रैक” इत्यादिसे ! ओर्‌ प्राप्त वियाके अनुवादये सभ्राप्त अनेक युपो विधान करनेदे 
वाक्यभेद दो जायया, एेसा कहते दै--““अनेकत्वाच्च” श््यादिसे । ओर बियाके एकत्वपकषमे 
शुकी पुनरकति निरथऱ होगी ओर बह प्रयभिज्ञानके किए भी नदी दै, क्योकि प्रत्यभिज्ञान 
तो चरहके देक्यसे दी सिद्ध दै1 परन्वु विके मेदपक्ष्मे तो गुणोकि प्राप्न न होनिसे वह 
पुनस्कि ुणोकी पानि किए है एसा कदते दै--““न चास्मिन्‌ पक्षे” इत्यादि । फलका भेद 
दोनेसे, चोदनाके एक न दोनेसे ओर सव गुणोकि ध्याने अशक्य दोनेते विद्या भिन्न दै, एता 
कदत दै--“श्रतिप्रररणयं च” इत्यादिषे । दह्रका ध्यान करनेवालोका सव लोके स्वेच्छा गमनं 
होता दै 1 वैश्वानरका ष्यान करवाल सरवन अन्न खाता दै, श््यादि फर्मेद दै, देघा सरं 
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भाष्य ध 
मेनेर्दुपासितव्यम्‌ इदङ्कामेन चेदम्‌ इति तनैराकाङ्क्ष्यावगमातैकवाक्य- 
तापत्तिः । न चाज वैश्वानरबिद्यायाभिव समस्तचोदनाऽपराऽस्ति यद्दठेन 
्रतिप्रकरणवर्ीन्यवयवोपासनानि भूतैकवाक्यतामियुः । वेचैकत्वनिमितते 
च विधेकत्वे सर्र निरङ्कुश अ्रतिज्ञायमाने समस्तयणोपरंहारोऽशक्यः 
प्रतिज्ञायेत । तस्मात्‌ खु्टूव्यते-नाना शब्दादिभेदादिति । स्थिते चेतस्मि- 
धिकरणे सर्ववेदान्तप्रस्ययमिस्यादि दर्व्यम्‌ ॥ ५८ ॥ 
भाष्यका अनुवाद 

चाहिए, ओर दूसरे फठ्की इच्छा दो तो दूसरे उपास्यकी उपासना करनी 
चादिए, फेसी उन उपासनाओंमे निराकांक्ता ज्ञात दोनेसे एकवाक्यता नही 
हो सकती । ओर यैश्वानरधे्यामे जेसे दूसरी--समस्ठ उपासनाविधि है वैसे 
्रश्रत शाण्डिल्य आदि उपासनामे अन्य समस्त उपामनाविधि नदीं है, जिसके 
वठसे भ्रस्येक प्रकरणम आई इई अवयवोपासनपि एकवाक्यताको प्राप्त हों । 
वेके एक होनेसे चिदा एक दै, ेसी सव विधा्ओमिं धेरोक टोकं प्रतिज्ञा की 
जाय, तो समस्त शुर्णोका उपसंहार जो अशक्य है उसकी प्रतिज्ञा की जायगी ] 
इसलिए “नानाश्चव्दादिभेदात्तः देखा ठीक फा है । इस अधिकरणके स्थित 
हयेनेपर (सवैवेदान्तभ्रत्ययम्‌' इत्यादि अधिकरण देखना चाष ॥ ५८ ॥ 


रत्रममा 
विद्यानानात सिद्धे पश्चात्‌ ददारादिविया प्रतिवेदान्तमेका, अनेका वेत्ति चिन्ता 
उचिता, तव्कथमादौ सा कृता इत्यत माह--स्थिते चेति । वि्यानानालाधिकरणं 
पादादाविव सङ्गतम्‌ , अत्र प्रासङ्गिकमिति भावः ॥ ५८ ॥ 
रतलमरमाका अनुवाद 

है । परन्छ परियाके भदक सिद्ध दोनेपर ददरादिविय्या ्रतिदान्त्मे एक दै या अनेक दै, रेषा 
विचार पीठे करना उचित था, वह विचार जरम्भमे क्यो करिया ठै, इसपर कते है- 
° स्थिते च” एत्यादिसे । विदानानात्का अधिकरण पादके आरम्भे ही संगत दै, यृ 
प्रसङ्गि दे, एेषा अभिम्राय दे ॥ ५८ ॥ 





॥ 
{ 


96 696 





॥ 
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[ ३४ विकस्पाधिकरण घ० ५९ ] 


अहंगेहप्वनियमो तिकेल्पनियमोऽथवा । 
नियामकस्थामावेन याथाकास्यं अततीयताम्‌ ॥ ? ॥ 

ईशसाक्षाकतेस्त्वेफरिचयैव मसिद्धितः । 
अन्यानर्थक्यविक्षेपौ विकल्पस्य नियामको# ॥ २ ॥ ' 


[ अधिकरणसार ] 


सन्देह-अर्दमह उपाखनाम अनियम है अयातु यथेष्ट उपासना करनी चाषिए 
अथमा मिक्त्प दै { 

पूथैपक्ष--फोई नियामक न देनेते अष्रद उपाषनार्भोम अनियम दै--हन्छाके 
अयछठार अदहग्रहोपाखना करनी चिर । 

सिद्धान्त--एक विचा ह ईदवरका वाक्षातरार शेता टै, यद श्रद्ध टै इष 
अन्यकी~-अन्य उपाखनाकी निस्थैकता ओर विक्षेप, ये दोनों धिकस्पफे नियामक दै, अतः 
अर््रद उपाखना्िं विकस्य दै, यथाकाम अतुष्ठान नी ६ । 





# भान यद दै कि उपासना दो प्रकारकी होती दै, एक ज्ट्मह उपासना गौर अन्य भतीक 
उपासना । आलस्ाकी सणण उपासनार्मे चतुधाध्यायरमे उपासनएं जो कदी जार्यगी, वे 
अयद उपासना है 1 भौर अनात्मवरतु्मे देवतादृषटते संस्कार दारा जो उपासना दत्तौ दै 
वे सव प्रतीक उपासने नामसे प्रसिद्ध £। रप्र पूर्ैपक्षोका कथन दै--साण्डिस्य 
भिया आदि भ्य ऽपातनाओिं किसी नियामकके न रदनेसे च्छक ननुसार एक, दो, या 
अनेयः उपासनार्थं करनी चादि, क्योकि श्ञाण्डिव्य उपासना, ददर उपासना या अन्य उपासना मादि 
से एक्ट की उपासना करे, रस प्रकार विकस्पके नियममे कोर प्रमाण नदी है । इससे अनियम 
दी प्राप्त दोता रै 1 

स भकार आ्षिप दोनेपर सिद्धान्ती कदते विकल्प नियामक न्धी है, य 
दीं कष्ट सक्ते, क्योकि प्रथम '्यानर्भक्यः नामका एक नियामक दृष्टिगोचर देता रै। 
देखिए, उपासनाका भ्रयोजन दैर्का साक्षात्कार करना दै मौर यद जव एक दी उपास्तनाते 
शो सक्ता त्तो अन्य उपासनाओकरा प्रयोजन ही मया शोगा भर्या कु नदी होगा--वे 
व्यये] रमी नियामक सनिष, उपासना अमाणजन्य साक्षात्कार नदीं दोता, किनव॒ 
निरन्तर भावना करते करते ध्येय बस्तु तादातम्याभिमान होता है, बह भभिमान यद्वि एक 
उपास्नाका अनुष्ठान करनेके समय उसका परित्याग करके अन्य उपासनाभ प्रत्त होमा तो उप 
धदषका चित इटीमूत कैसे दोगा १ अभात्‌ कमो नदं होया । इससे-भानरथवय मौर विक्षपरूप 
नियामके होने विकदपका ही नियम रै । 
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पिकस्पोऽविरिष्टफटलाद्‌ ॥ ५९ ॥ 


पदच्छेद--विकष्पः, अविरिष्टफरत्वात्‌ । 
पदार्थोक्ति--विकल्पः--सगुणवियानां विकर्षः [ एव युक्तः, कतः ! 1 
अविशिष्टफरुताव्‌ू-वेयसाक्षात्काररक्षणाभिनफरत्वात्‌ इत्यर्थः । 
भायार्थ- सुण विवाओंका विकल्प ही युक्त है, फिससे ? वेव वतु के 
सा्षात्काररूप अभिन्न फठ होनिसे, एसा अर्थ है । 
भाष्य 
स्थिते विद्यामेदे विचार्यते किमाप्ताभिच्छया सञ्चयो विकल्पो चा 
स्यात्‌, अथवा विकरप एव नियमेनेति ! तत्र स्थितत्वात्‌ तावद्‌ विदयामेदस्य 
न॒ सञ्ुचयनियमे किंचित्‌ कारणमस्ति। नु भिनानामप्यप्निरोत्रद- 
माप्यका अनुवाद 
इस तरह विद्याभेदके सिद्ध हदोनेपर इन विद्यार्भोका उपासककी इच्छासे 
स है याविकस्प हैया नियमंसे विकल्प दी टै! रेसा विचार प्राप्त 
-- 
ूर्वपक्षी-विधाभेदके सिद्ध नेसे सरुचयनियममे कोई कारण सीं} 
रत्नप्रमा 
विकरपः० । वियानां स्वरूपशुक्स्वा जनुष्ठानपरकारोऽतर निरूप्यते इदयुपजीन्य- 
सवसङ्गतिमाह--स्थित इति । वियािविधाः-अदड्ग्रदाः, तस्थाः, जङ्गधिता- 
शेति । तत्राऽहडग्रहवियासु याथाकाम्यविकृरूपयोर्वियानाना्वसाम्यात्‌ सेदायमाह-- 
किमिति पूर्वपक्षे यथेच्छमनुषानमित्नियमः, सिद्धान्ते विकल्पेत घनुष्ठानमिति 
नियम इति फएकभेदः ! तत्राऽनियमं साथयति- तत्र स्थितत्नादित्यादिना । 
रतममाकरा अनुवाद 
“विकल्पः?” इत्यादि । विदार्थो स्वषूप ककर यापर उनके भसुषठानके अकारफा निरूपण 
किया जाता है। इख प्रकार पूर्व॑ अधिकरणे साय इष अधिकरण उपजीन्य-उपजौवक- 
माव संगति दै, रेखा कहते दै स्थिते” इत्यादिये । विया तीन भकारकी रहै, भर्दमह 
८ उषास्यके साक्षत्कार्से जिसका फल होता है, जिसमे भका ज्ञान है), तटस्थ सौर 
अंगश्रित । उनमेसि "मदद" वियाओमिं इच्छायुसार ओर विकत्प इन दोनो विया नानात्व 
साय साम्य दोनेते संशय कते दै--““शम्‌” इत्यादिते ! पूर्वपक्षे श्च्छानुपरार अनुष्ठान है 
दसा अनियम है भौर सिदधान्तमे विकल्पते भवष्ठान दै, पेखा नियम दै, यद पूर्वपक्षका शौर 
सिदधान्तका फलभेद दं 1 उसमे भनिवम सिद करते दै--^त्र स्वितलाद्‌” दूयादिते । 


२१४० बरह्मच [अ०२३पा०३ 
भाष्य 
शपर्णमासादीनां सयुचयनियमो द्यते । नैष दोपः । नित्यतां तत्र 
कारणं नैवं विद्यानां काचिननित्यवाश्चतिरस्ति, तस्मान सथरुचचयनियमः। 
नपि विकखपनियमः, विचयान्तराधिष्तस्य पिचान्तरापरतिपेधाद्‌ । 
पारिरेप्या्याथाकाम्यमापयते । नन्यविरिषफलत्वादासां विकल्पो न्याय्यः 
तथा हि-^मनोमयः प्राणदरीरः (छा० ८।१।५) क ब्रह्म सं ब्रह्म' (छा 
४।१०।५) “सत्यकामः सत्यससकरपः' ( छा० ८।१।५ ) इत्यैवमायास्तु्य- 
चदीश्वरप्राप्तिफला रक्ष्यन्ते । नैप दोपः । समानफकेप्वपि स्वर्गादिसाधनेषु 


कमसु याथाकाम्यदूर्धनाद्‌ । 
तस्मात्‌ याथाकाम्यग्ा्ता्ुच्यते--विकरप एवासां भवितुमर्हति न 
माप्यका अनुबाद 
परन्तु अच्निदोत्न, दरौ, पूणेमास आदिके भिन्न दोनेपर भी उनके सञुच्चयका नियम 
दिखाई देता है । यह्‌ दोप नदीं है, करवोकि ददौ आदि नित्य है, ठेस श्रुति उनके सयु- 
श्चयमें हेतु है, विया नित्य है, देसी को श्रुति नदीं है, अतः वि्याओंका समुचय नदीं 
है ! उसी प्रकार विकस्यका नियम भी नियम नहीं टै, क्योकि एक विदाम जिसे 
अधिकार प्रप्र है उसके लिए अन्य विद्याका प्रिपिध नहीं किया गया है । परिदपसे 
समेच्छापक्ष भ्राप्र दोता है । परन्तु इनका (वियाओंका) एङ समान है, अतः इनका 
विकल्प ही उचित्त है, क्योकि (मनोमयः प्राणज्चतीरः ८ मनोमय प्राणक्चरीर ), 
ष्क ब्रह्म खै ब्रह्म ( सुख ब्रह्म है, आकार ब्रह्म है ) सत्यकामः सत्यसंफस्पः' " 
८ जिसकी कामना सत्य है, जिसका संकस्प सत्य दै ) इत्यादि उपामनार्पे दुत्य 
रीतिसे र प्राप्नि जिनका फलै, ठेसी दीखती है । नदी, यह दोप नदी है, क्योकि 
जिनका फक खमान दै, रसे स्वगोदिके साधनीमूत कर्मेमिं भी याथाकास्यका-- 
इच्छाका सञुखय दिखा देता है 1 
सिद्धान्ती--यथाकाम्य पक्के भराप्त दोनेपर कते है-इन वियाओंका 
रमम 
एकपुरोडाशफरत्वात्‌ यथा जीहियवयोर्विकट्पः, तथा विकस्पनियम एव आसां विद्यानां 
न्याय्यः, तुस्यफर्तवात्‌ 1 न च फरमूयस्लार्थिनः काम्यकर्म्षयुचयोऽपि दष 
इति वाच्यम्‌ । दैशवरसक्षा्कारात्‌ परं फलमेदेऽपि जसामहंयहोपस्तीनां साक्षा- 
रलम्रभाक्ा अनुबाद 

ज पुरोडाशक्प एष फल दोनिते व्रोदि जर यवक्रा विकल्य दै, वैते दी इन विार्भौका 
विकल्प ही टी दै, करयोकि इयका फक तुल्य दै ! ओर अधिक कल चादनेवालेके छिए काम्य 
कर्मका समुचय भौ देखा जाता दे, पुसी दाका नदीं करनी चादिषु, क्योकि ईरते साक्षात्कारे 
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रन्त्यं 








पन्नस्य ्य्य्य 


माव्य 
सयुचयः । कस्माद्‌ ! अविश्चिष्टफलत्वाद्‌ । अविशिष्टं द्यां एयु- 
पास्ययिषयसाक्षात्करणम्‌, एकेन चोपारनेन साक्षात्त उपास्य विष्य 
ई्वरादौ दितीयमनथैकम्‌ । अपि चाऽसंमव एव साक्षात्करणस्य सथययप्े, 
चित्तपिकषेपरेतुतवात्‌ । साक्षात्करणसराध्यं च विद्याफं दरीयन्ति धरतयः-- 
धयस्य स्यादद्धा न विचिकित्सास्ति, ( छा० २।१४।४ ) इत्ति देवो भूत्वा 
देवानप्येति ( द° ४।१।२ ) इति चेवमायाः } स्परतयश्च "सदा चद्धाव- 
ष्या अनुवाद 
विकल्प ही दोना युक्त है--सयुचय युक्त नदीं है । किससे इससे कि उनका 
समान फठ है, क्योकि इन उपासनाओंका उपास्यका साक्षात्कार करना दी एक 
फल ह ओर एक दी उपासनासे उपास्य ईशवरका साक्षात्कार दोनेपर अन्य उपासना 
निरथक है । सथुचयपक्षमे साक्षात्कारका असम्भव दोगा, क्योकि वह चित्त. 
विक्षेपका दतु है । ओर श्रुतियां विद्याफठ साश्चातकाससे साध्य दै, दसा दिखटाती 
है--“यस्य स्यादद्धा० (जिस उपासकको उपास्यका साक्षात्कार दोनेपर सन्देह नदीं 
होता), देवो भूत्वा देवानध्येति( देव दोकर शरीरात दोतेपर देवताओंको प्राप्न 
होवा दै), इत्यादि शरुत्तियां ओ “सदा वद्धावमावितः' (सदा उसके मावते भावित) 


रेत्प्रमा 
व्कारात्मकफ़रुत्य सुल्यत्वात्‌ , तस्य च एकया कृतत्व अन्यस्याः कृत्याभावात्‌ चित्त- 
विक्षेपकतया तद्विषात्तकत्वाचति सिद्वान्तमाप्याथः । मास्तु साक्षात्कार इत्यत 
मह--साक्षाक्करणपाध्यं चेति । यस्य पृः, अद्धा ईश्रोऽहमिति सक्षारः 
स्यात्‌ विचिकित्सा च नास्ति “जहमीश्वरो न वेति, तस्थेबेश्वरमापिरत्यिथेः। जीवत्तेव 
मावनया देवत्वं साक्षास्कृत्य देहपातोत्तरकार देवान्‌ आप्मोतीति श्ुतयन्तराथः । 
रत्नमभाका अनुवादं ह 
अनन्तर फलभेद दोनेपर भी इन अहप्रहोपाघनार्थोका साक्षात्कारसूप फल तुल्य है बौर ब्रह्म- 
साक्षाचररूप फलके ए उपासनासे सिद्ध॒दोनेपर अन्य उपासनाका कुर छृय नदीं टै। वे 
छेबर चित्तविक्षेप कारण दोन साक्षात्कारका विघात करती है, एसा सिद्धान्तमाप्यका 
र्थ & । साक्षात्कार मत दो, इसपर कते ै--^सक्षात्करणसाष्यं च” इत्यादिसे । यस्य 
धंसः अद्धा जिस धुरक ओँ इधर ह, एेवा साक्षत्छर हे जाता दे मरम श्रय, 
हेसा सन्दे नदी रदता, वदी ईध॒रको प्राप्त करता हे, पेता अथं द । देवो भूत्वा देवानप्येति- 
जीतिजी दी मावनसि देवलका साक्षत कके अयात्‌ साक्षत्कार देवभावद्ा सुभव 
कठ देदपात दनके पथा. देवको प्रा्र करता है, देखा धूसी थुषिका अर्थं ३ । अदद 
२६९ 
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भाष्य । 
भावितः । इत्येवमायाः । तस्मादविदिषटफलानां विचानामन्यतमामादाय 
वत्परः स्याद्‌ याबदुपास्यव्रिपयसाक्ष्करणेन तत्फरं प्राप्तमिति ॥ ५९ ॥ 
माष्यक्रा सतुबाद 
इत्यादि स्य्रतियां भी साक्षात्कारसाध्य वि्याफठ दिखलाती दै । इससे जिनका 
फर समान ट, ेसी वियार्ओमें से एकको खेकर जवतक उपास्य विपयके 
सा्त्कास्से उसक( फर प्राप्त दो, तवत्तक उसमे तत्पर रदे ॥ ५९ ॥ 
रत्रमरभा 
अह्रहाणामनुष्टनप्रकारम्‌ उपसंहरति--तस्पादिति ॥ ५९ ॥ 
रलभ्रमाका अनुबाद 
उपासनार्थं अनुष्ठान प्रशरका उपरघंहार खछरते दै--““तस्माव्‌” इयादिसे ॥ ५९ ॥ 
"98 22->+- - 
[ ३५ काम्याधिकरण ० ६० † 
मतीकेषु भिकत्पः स्याचाधाकाम्येन बा मतिः! 
यहेगरहेष्िकैतेषु साक्षाक्तत्यै विकत्यनर्‌ ॥ ? ॥ 
दैवो भूत्वेतिषन्नात् काचित्साक्षातौ मितिः ॥ 
याथाकाम्यमतोऽमीपां समुचयविकल्पयोः# ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 
सन्देद--परतीक उपाठनाअओंमि भिकस्प दै अथवा यथेष्टा दहै १ 
पूरमैपक्च--भ्दमद उपाखनाओकि समान खाक्षात्कार भ्रयोजन दने य्ह भी 
विकस्य दी दे । 
सिद्धान्त--अरमरहोपासनारभि द्देवो भूत्वा इत्यादि साक्षात्कारे किए सते 
प्रमाण है, वैते यक्ृतमे कोई पमाण नदीं ह, इसलिए इच्छा अनुषार मरतीकोपासनारथो- 
का विकल्प या समुच्चय ही युक्ततर दै ! 


साव यद है किप्रतीकोपासना्ओेमिं मी विकटपाधिकरणके अनुसार विकल्प ही टेम 
सञ्चय नदी होया 1 

शस भकार शद्धा शोनेषर सिद्धान्ती दते है कि र्यसेपास्तनाओं यौर मतीकोपास्तना् 
त्यन्त वैजकषण्य है, श्देवो मूत्वा देवानध्येतिः (देव शोकर देवताओको भा करता दै) 
व्जीकत्ेव भावनाप्रकैवशाद्‌ देवसाक्षात्कारं आप्य खतो देवच्वुपत्तिः ( जोवनदशामि हौ मावनाके 
भके देवकर साकार करके मरनेपर देवभावको प्रा दोता दै } इ गार च्म उपासना 








सस्यस्य य्य 
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काम्यास्तु यथाकामं ससुचीयेरन्न वा पूर्वहेवमावात्‌ ॥६०॥ 
पद्च्छेद--फ़ाम्याः, ठु, यथाकामम्‌ › समुचीयेरन्‌ , न, वा, पूरवहेवमावात्‌ । 
पदार्थोक्ति-काम्यास्तु--अद्टद्वारा फरदेतवो विधातु, यथाकामम्‌ -स्ेच्छा- 

नुसारम्‌, समुचीयेरन्‌--सरुचित्य अनुष्ठयेर्न्‌, वा--अथवा न- न सयुचीयेरन्‌, 

{ कुतः १} पू्हेत्वमावात्‌ --पूर्देतोः---अविरिष्टफरत्य विक्रस्पप्रयोजकस्य 

अभाबात्‌--भ साद्‌। 
मापार्थ--मद्ण दवार फक देव॒भूत काम्य वियाजंका यथेष्ट अनुष्ठान करना 

ध अथवा नहीं भी करना चादिए, क्योकि £ विकस्पप्रयोजक दैतका 

अभाव दहे । 





याप्य 
अषिशिष्टफठसात्‌ः इत्यस्य प्रसयुदाहरणम्‌ । यासु पुनः काम्यासु 
विद्यासु स य एतमेव वायुं दिशां षत्सं वेद न पुत्ररोदं रोदिति! 
भाष्यका अनुवादे 
समान फट होनेसे इस पूर्योक्त हेठुका यष प्रतयुदा्टरण है । परन्तु स य 
एतमेव० वह जो को पुच्का दीषै जीवन चाहनेवाला, देसे यथोक्त गुण 
चायको मोरूपसे कर्पित दिशार्ओका चत्स॒ जानता है, षह पुत्र मरणतसे रोदन 
रतेप्रभा 
काम्यास्तु ° ] तरस्थोपास्तयोऽत्र विषयाः, ता किं विकल्पः उत यथाका- 
मम्‌ अनुष्ठानम्‌ ? इति पूथैवत्‌ संशये सति उपास्तित्याविरोपात्‌ अदंमहवत्‌ विकद्प इति 
रापो भपवादं सिद्धान्तयति--अविदिषटेति । स यः कथित्‌ एतं बायुभेव मोतेन 
रलममाका अनुबाद 

““कम्यास्तु ० इत्यादि । तटस्थ उपासनार्टै--प्रतीकोपासनादं इस अथिकरणद 
विषय ह ! उन उपासनाथ पिकत्प टै या सखेच्छासे अनुष्ठान द रे पूरके समान संशय 
दोनिपर दोनोमिं--अर्मह जौर तटस्य उपासनार्योमे उपास्नालदूपर समानधर्म दोनिते भदग्रदो- 
पासनाके समान वित्य ६, एसा प्रात दोनेषर अपवादको सिद्धान्तरूपसे कहते दै--“भविशिष्ट 
जते मतीत दोना, वैष दी भतीक उपासना शेदवरसाक्षात्कार दोता है इमे फोई प्रमाण 
नद्य ै। जद साद्षातकाररूप प्रयोनन नदी रै तो उस उद स्थरे कष गई भोग्यवस्तुकी पापिरूप 
फर मानना चादिष, इमलिपु पृथक्‌ फल नेसे आनथक्य नदी दै । विषैपदाद्गा भी नदीं से 
सकती, क्योकि इछ कण एक प्रत्रीककी उपासना करके अन्य प्रतीककी उपासना करचेपर भी 
पू परतीकोषासनाजन्य यपूवका नाञ्च नीं द्योता ै। शमे विकस्य भौर सयुचय इच्छक 

जनुतार कषे सक्ते दै! ५ 
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माघ्य 

( छा ३।१५२ ) स यो नाम ब्हषे्युपास्ते यावन्नाम्नो गतं तत्रास्य 
यथाकामचारो मवति! ( छा ७।१।५ ) इति चेवमावासु क्रियाबदष्टे- 
नाऽऽत्मनाऽऽत्मीयं तत्त्‌ फलं साधयन्तीपु सराक्षा्करणपिक्षा नास्ति । ता 
यथाकाम सणुचीयेरन्‌ न घा सुचीयेरन्‌ पूैहेत्वमावात्‌। पूर्वस्याऽविषरिटफलः 
तवादित्यस्य विकरपहेतोरभावात्‌ ॥ ६० ॥ 

भाप्यका अनुबाद 
मदी करता---उसका पुत्र नदीं मरता ); ख॒ यो नाम० ( वद्‌ जो कोई नाम 
बरह्म है, रेसी उपासना करता दै, उसका, जैसे राजाकां स्वविपरयम-भपने 
देम अधिकार होता है, वैसे ही नामके सव चिपर्योमिे यथाकाम संचार होता 
है) इ्यादि काम्य विदाओंमें जो क्रियके समान अदृष्ट आत्मासि अपना फल 
सिद्ध करती है । जिनमे साक्षाकारकी अपेक्षा नहीं है, वे यथाकाम समुचित 
हो,यान दो, क्योकि पै हेतुका अभाव है अथात्‌ "समान फर होनेसेः इस 
पूर्वोक्त देतुका अभाव दै ।॥ ६० ॥ 

रत्तप्रमा 

करिपतानां दिशां वत्सं वेद--उपास्ते नासो पुत्रमरणनिमित्तं रोदनं रोदिति--रुभतेः 
नित्यमेव जीवदपुत्रो भवतीत्यर्थः । अहगरह्टान्ते साक्षात्कारद्वारत्रसुपाधिरिति 
भावः ॥ ६० ॥ 

रलभमाका अनुवाद 
इत्यादिषे । “स थः०ः--वद जो केई इस वायुको दी गोरूपसे कस्पित दिशाओं बदा 
जानता दै--उपासन। करता दै, वह पुनमरणजन्य रोदन नदीं करता--उसका पुत्र सदा 
जीता रता है, दे अर्थ दहै । अरदद रन्ते साक्षात्कारश द्वार दोना, यद्‌ उपधि दै, एवा 
आक्यद्॥ ६०॥ 





यधि° २६ १०६९] ला्ूरमाष्य-रलप्रमा-भाषाडुवादसदहिव २१४५ 











{ ३६ यथा्रयमावाधिकरण घ० ६१-६६ ] 
समुच्वयोऽङगवद्धेषु याथाकाम्येने ग्रा मतिः ! 
समुर्चितत्वादङ्गानां तद्वद्धेपु समुच्चय, ॥ ? ॥ 
अहं शृर्हत्वा स्तोव्रस्यारम्भ शत्यारवत्रहि । 
श्रूयते सहमावोऽव याथाकाम्यं ततो भवेत्‌+ ॥ २॥ 


[ अधिकरणसार ] 


सन्देह--कर्माधितत प्रतीकोपानार्जोका समुच्चय दै अथवा अनियम! 

पूरवपश्च-फमो का यवय दने कमोद्धाभित प्रतीफोपासनाका मी सम्रुचय 
प्राप्त चेता दै। 

सिद्धान्त--श्रहं ग्दीत्वा' (प्रह--यशपव्रविरेपका अर्ण कृरके ) इत्यादिके मान 
परकृतमे सदहभावका धवण न दोमेषे स्वेच्छाठ्ठार विकर्प या समुचय कर सकते द | 


अदङ्खेषु यथाश्रयभावः ॥ ६१ ॥ 


पदच्छेद--अङ्पु, यथा, आश्रयमावः । 
पदाथोक्ति-अङ्ञेयु--करमाजञदीथाधिताद्च विया, यथाश्रवमावः-- 
यथा क्रतुषु आधितानामङ्गानां सुचचित्य अनुष्टाननियमः तथा भ्रकृतेऽपि यथाश्रय- 
भावः--समुचित्य अनुष्ठाननियमः । 
| भापा्भ--कमक्गिदूगीयश्चित विवाओंम सुचयसे अनुष्ठानका नियम है, जसे 
क्रतुओमं आश्रित अद्धोके अवुष्ठानका नियम है । 





# सारांश यद है कि छौकिक भौर कमाहगमेदते प्रतीक दो प्रकारका द्योता 1 उमे लौकिक 
प्रतीके विषयमे लो निर्णय दै वद परमै कदागया दै अव कम्मे समुचय या अनियमका 
विचार किया जता द्ै। इष्ठ परिस्थिति प्रमोगविभिसे करम या कमोद्गका समुचयसे दी अनुष्ठाने 
श्राप द, ध्मञ्दि अद्गाधीन दोनेसे अ्गाधित उपासना सदुचयसूपसे टो प्रप्त दोभी । 

इसपर सिद्धान्ती कते ई कि श्यदं गृदीतवा चमषं वोन्नीय स्तोव्रयुपादुयौद्‌ स्तुतमनुर्चसति 

॥ ( यद-पाव्रका अदण करके थन चमस पात्रका उद्यन करके स्मोत्का भारम्भ कर, तथा 
। र्सूतका शंखन कर ) श््यादिमे चिप्र रकार यद, स्तोत्र जौर रंनका नियमते पैवौपय्ैरूपते 
समाव उना नात्रा है, करा उपातनाओमिं नदीं छना जता । रसङ्ि विक्त या 
समुचय येच्छिकिषी र 
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व्य 


भाष्य 


कमाङघपूद्रीथादिपु य आश्रिताः प्रत्यया वेदव्रयव्रि्िाः छं ते 
सथुचीयेन्‌ कि घा यथाकारं स्युरिति संशये यथाश्रयमाव्र इत्याह । ययै. 
वैपामाध्रयाः स्तोत्रादयः संभूय भवन्त्येवं प्रत्यया थपि, आश्रयतन्वताव्‌ 
्रत्ययानाम्‌ ॥ ६१ ॥ २ 
माप्यका अनुवाद 


कर्माग उद्रीधादिके आश्रित तीनों बेदोमे विदित जो उपासनार्ै है, उनका 
सषुच्य करना चादिए या यथक्राम~-स्वेच्छासे उनका अनुष्ठान करना चाहिए, 
ठेसा संशय दहोनेपर आश्चयके अनुसार उनका भाव-सथिति दै, ठेसा कहते है! जैसे 
इनके आश्रय स्तो आदि सयुचयसे होते है, पैसे दी उपासना भी सयुशवयसे 
होती है, क्योकि उपासना आश्रये अधीन है ।॥ ६१ ॥ 





रत्ममा 


सम्मति अद्गावयद्धोपास्तीनाम्‌ अनुष्ठानक्रमं वक्तु पूर्वपक्षयति--अङ्धष्विति । 
अङ्गाधित्वात्‌ सफरुत्वाच, संशयमाह--करिमिति । यथा क्रलनुषठाने तदाधिता- 
ज्ञानां सष्चित्य अनुष्टाननियमः, तथाऽद्ानुष्ठने तदाध्िततोपास्तीनां तन्नियम इति 
सूत्रा; । ननु तननिषीरणानियम इत्यत्र अङ्गाश्चितानां गोदोहनवदनङ्गत्वसक्तम्‌ , 
तत्‌ कथमनञ्नानामङ्गवत्‌ समुचयं शङ्केत इति । उच्यते--अङ्गानि अनुष्ठापयन्‌ 
प्रयोगविधिः यदुपासनानि न अनुष्ठापयत्‌ , तर्दि तेषां तदा्रितत्वं व्यमिति 
मम्वानतस्य दाङ्केति भावः ॥ ६१ ॥ 

रत्ममाका अनुवाद 

अव अंगो सम्बद्ध उपासनाओङ़ भयुष्ठानकमको कदनेके सिए पूर्वपक्च करते दै--““अङ्गेधु/ 
इयादिषे । अंगके मधित दोनेसे ओर फ्युक्त दोनेसे संशय कदत है-- “क्रिम्‌” इत्यादिसे । 
जैते कतु अनुष्ठानमे उसके आधित अर्गोको एकत्र करके उनके अनुष्टानका नियम दै, 
वैसे दी अगनुष्ठानमें उने आधित उपाखनाोंश्ना वह नियम है, रसा सूरर्थ दै । 
यदि कोई कदे कि '^तन्निधारणामियम.-* यद्दांपर अंगके धित उपासनार्पु मोरोदनके समान 
सअनङ्ग कदी गरदै, तो जो अंग नरी दै उनकी अंगोडि समान ससुखयदी शंका कैसे की जाती है। 
समोका अनुष्ठान कराता हुआ ्रयोगविधि यदि उपासनार्ओक्रा जयुष्टान न रावे ती 
उपासनार्भका पयोगविधिमे अधित द्यैना न्यर्थं दोगा, एेसा समन्ननेवकिशचै शंका दै, रे 
तात्पर्य दै ॥ ६१ 7 
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न्यव ्य4=-=~------------- 


रिषे ॥ ६२ ॥ 
पदच्छेद्‌--रिष्टेः) चः 
पदा्थोक्ति-- च-अपि रिष्--चासनात्‌- विधानात्‌-विदित्वावि- 
शेषात्‌ [ अङ्गवत्‌ सञ्चयः ] । 
भापार्थ-- विधान होनेसे भी शङ्गके समान समुचय है। 
भाष्य 
यथा चाश्रयाः स्तोत्रादयचिपु शिष्यन्ते, एवमाभ्रिता अपि प्रत्य- 
याः } नोषदेशदतोऽपि कथिद्‌ विरेपोऽङ्गानां तदाश्रयाणां च परत्ययाना- 
मिद्य्ः ॥ ६२ ॥ 
भाष्यक्षा अनुबाद 
क्स स्तोत्र आदि आश्रय तीनों वेदों कदे जति है, वैसे आश्रित उपासना 
भी. कदी जादी दै । अरगोका ओर उनके आश्रित उपासनाओंा उपदेशसे किया 
हा को मी रेष नदी है,ेसा जमद ॥९२॥ _  --- फो$ भी विशेष नहीं है, देखा अथै है ॥ ६२॥ । 
रतम्रमा 


तहि गोदोहनस्यापि समुच्चयः स्यात्‌ इत्यत आह--पिषटेथेति । रिषि - 
शासनम्‌ , विधानमिति यावत्‌ । विहितत्वाविरोपात्‌ सयुचयोऽङ्गवदित्यथेः । गोदो- 
हृनस्य लु नाजुषठाननियमः, चमसस्थाने विदितत्वात्‌ › तन्नियमे चमसविधिवेयर्थ्यात्‌ › 
उपासनानां चु न कस्यचिदङ्गस्य स्थाने विहितत्वम्‌ इति सञुच्चयनियमो न विरध्यते 
इति भावः ॥ ६२ ॥ 

रलममाका अनुबाद 

तथ गोदो््नका भी सुम दोगा, इसपर कते दै--““रिषटेथेति” 1 शिषटि- रासन 
अर्यात्‌ विधान । विघानके समान दोनेते उपासनार्थोका अंगी भाति समुचय दै, पेता अभे 
है। गोदोहन अचुष्टानका नियम नद ै, करयोकि उसका चमसषके स्यानमें विधान दै] उसके 
भलु्ठानका नियम दोनेपर चमसविधान व्यर्थं हो जायगा । उपाखनार् तो किसी अंगके स्थानम 
। सदी द, इसङिए उनके समुचय नियमे विरोध नदी दै, ठेसा माव दै ॥ ६२ ॥ 


(र्‌) भाव यद टै फि चमस स्थानापन् जवन रद्य जादि करविशेप जार हे 
अततः उनको यदि नित्य माना जाय, तो न्वम॑सेनायः प्रणयेद्‌, यद शाख स्यन्त बाधित हो जायया, 
इटि गोदोहन सादिका नित्यल -वीकार्‌ नदी करना चाद्य, रपततमत्व आदि ्ृिवोका तो किसी 
स्मानविरेषकी मधा करके विधान नकी किया गवा दै, पिन वेदे ही करे गये दै, म्तः नने 
नित्यत्व कई बाधा नदीं ६ै। 
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समाहारात्‌ ॥ ६२ ॥ 


पदार्थोक्ति--समाहारात्‌--वेदान्तरोदितस्य प्रणवस्य वेदान्तरे उपरेदार- 


करणात्‌ [ अपि अङ्गनां समुच्चयः ] । 
भापा्ै- जन्य वेद उक्त प्रणवका अन्यत्र समाहार दोनेते भी 


अद्धौकां समुचय है । 








॥व सय 


माष्य 

(्होतपदनाद्धैवापि दुरुदरीतमलुसमादरति! ८ छा० १।५।५ ) इति च 
प्रणवो द्वीधेकतयगि्ञानमादातम्यादुद्वाता स्वकर्मपयुसनन क्षतं हौव्ाद्‌ कर्मण 
अविरमादधावीति श्रुवन्‌ वेदान्तरोदितस्य प्रत्ययस्य वेदान्तरोदितपदाथ- 

भाष्यकरा अनुवादे 

होतृषदनाद्धैवापि ८ स्वर, व्यञ्चन आदिके प्रमादसे दुष्ट कयि गये 
उद्रीथको भी उद्गाता सम्यक्व होताके शेसनसे निर्दप करता है ) यह श्रुति- 
चाक्य भ्रणव ओौर उद्रीथफे एकस्वविज्ञानके माहारम्यसे इद्राता अपने कर्मे 
उसन्न हु दोयका दौर कैसे -मिसमाधान करता दै, देस कदता हआ अन्य 





रतप्रभा 


सुत्ये रिङ्गमाद-समाहारादिति । वेदिनां यः प्रणवः सः' सामवे- 
दिनाम्‌ शद्रीथः (छा० १।५) इति छान्दोग्ये भणवोद्वीथयोः देवेय- 
घ्यानविधिरस्ति, तस्य फलाथेवादो हव्ृपदनादित्यादिः। शुः रंसनप्यरवा- 
चिना होतरृषदनद्व्देन सनं रक्ष्यते, उद्वाता स्वरादिप्रमादात्‌ दृष्टमप्ुदरीथं सम्यक्‌- 
कृताद्‌ दोतृशंसनाद्‌ अनुसमाहरत्येव-- निर्दोषं करोत्येव किरः | रशंस्यमानप्रणवेन 
स्वीयोद्धीथस्य पेक्यध्यानवलादियर्थः ! ततः किं तनाह--इति छुवननिति । साग्बे- 

रत्लभभाका अनुवाद 

समुचय देदु कहते दै--“समादरात्‌"" इत्यादित { ऋगवेदिर्योका जो प्रणव है षद साम 
वेदिर्योका उद्वीय दै, इस प्रकार छन्दोय्यरभे प्रणव जर उद्वीयकी देक्यध्यानविधि है, उसका 
(दोवृषदनात' इत्यादि फलाथेवाद दै । दोतोके संसनस्थक्को कने दोतृषदनये घन 
जक्षित द्योता है ! उदात्ता स्वर, व्यञ्जन आदिते द्र्ट ए उद्वानका भली भांत्ति अनुष्ठित दौताके 
दौसनसे प्रतिसमाधान करता दी दै--उखे निर्देष दी करता है। संस्यमाने अणवके साव 
पना उद्गीथ एक दै, देते पेक्यव्यानके वर्ते निए करता दै, पसा अर्थं है) उसततेक्या 
हा १ इतमर कदे दैति दरुवन्‌” इत्यादिचे ! सामवेदस्य उद्वीयष्यानका छगवेदये कदे 
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भाष्य 
सम्बन्धसामान्यात्‌ सर्वबेदोदितप्रत्ययोपरंहार सचयदीति सिद्गद्ीनम्‌॥६३॥ 
माप्यका अनुवाद 
चेदम कदी गई उपासनाओंका अन्य वेद्मे कंदे गये पदार्थे साथ समान 
सम्बन्ध होनेसे सव वेदोमे कदी ग उपासनारओक उपरंहारफा सूचन करता दै, 
ठेसा छिगदरन दै ।॥। ६३ ॥ 
रत्रमरमा 
दस्थोीथष्यानस्य ऋपरेदोक्तमरणवसम्बन्धो यो दष्टः, स एव अङ्गानां सर्ववेदान्त- 
बिहितोपास्तिसयुच्ये शिद्गम्‌ , प्रणवरूपपदारथस्योपास्तीनां च वेदान्तरोक्ततलरसाद- 
श्याद्‌ बेदान्तरोक्ताङ्गसम्बन्धस्यापि समानत्वादिव्यर्थः ॥ ६३ ॥ 
रतममाको अनुवाद 
गये प्रणवे साथ जो सम्बन्ध दीखता है, वदी सव वेदान्तो विदित उपासनाभोरमे भङ्नोके 
सुयमे लिङग दै, करयोकि भणवरूप पदार्थं ओर उपासनार्ओका अन्य वेदोक्त्वरूप साददयते-- 
अन्य षेदमें उक्त दै, एसा साददय दोनेसे--अन्य वेदर्मे कदा हुआ अगसम्बन्ध भी समान दै, 
देय अर्थ दै ॥ ६२ ॥ 
य॒णसाधारण्यश्चतेश्च ॥ ६४ ॥ 

पद्च्छेद्‌--गुणसायारण्यश्ुतेः, च । 

प्दाथोक्ति- गुणसाधारण्यश्ुते--ेनेयं त्रथी विदा वर्ते" इलयद्रीयोपास्तौ 
शुणमूतस्योङ्ारस्य सर्वकर्मणि साधारण्यश्नवणात्‌-साम्यपतिपरदनात्‌ च-- 
अपि [ अङ्गाभितोपास्तीनां समुचयः ] । 

भापा्- स्तेने त्रयी विधा वर्तेः ( उस्र ्मोकारसे तीनो वैदो उक्त कमी 
छेते है ) इव्यादि उदूगीय उपासना युणभूत ओंकारके सब कर्मों साम्यका 
प्रतिपादन येनेमे भी समुचय दे । 

भाष्य 

वरिद्यायुणं च विदयाश्रयं सन्तमोद्भारं वेदत्रयसाधारणं श्रावयति तेनेयं 

तरयी विवा वर्दते ओमित्याभ्रावयत्योभिति रंछत्योभित्युद्रायति" 
माप्यका अनुवाद 

शतनेयं त्रयी ( उस प्रकृत अक्षरे इन ऋगवेदादि तीन विदाम विहित . 
कमै भदत्त दोते दै, ओमसे अध्व रवण कराता है, ओमूसे होता इसन 
करता है, मूसे उदवाता इद्रान करता दै ) यद्‌ शति विचरे गुण--वियाके 

३७० 
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४ , भाष्य 
छा० १।१।९) इति च । ततश्चाश्वयसाधारण्यादाभ्रितसाधारण्यमिति 
रिद्भदशैनमेष । अथ वा गुणसाधारण्यश्तेभेति। यदीमे कमैगुणा उद्धीथा- 
दयः सव सर्प्योगसाधारणा न स्युः, न स्यात्ततस्तदाश्रयाणां प्रत्ययानां 
सहमाबः। ते तूद्गीथादयः सर्वाद्धग्राहिणा प्रयोगवचनेन सवै सर्वप्रयोग- 
साधारणाः श्राव्यन्ते । ततश्वाऽऽश्रयसदभावात्‌ प्रत्ययसहभाव इति ॥ ६४॥ 

माप्यका अरुकद 

आश्य ओंकारकफो तीनों वेदम साधारण कदती है । इसलिए आश्रय--्जकारकै 
साधारण होने आश्रित विध्या साधारण दहै, ेसा रिगदरेन है ही । अथवा 
शुणसाधारण्यश्रके्ः । यदि उद्गीथ आदि ये सव कर्मगुण सव प्रयोगो 
साधारण--समान न दोते, तो उनके आधित उपासना्ओंका सर्वर सहभाव 
नदीं होता । परन्तु वे उदूगीथ आदि सव प्रयोगे साधारण दै । ठेसा सर्वग 
प्राही .प्रयोगविधि श्रवण कराती है । इससे आश्चयका सहभाव दोनेसे भरित 
उपासनाओंका सहभाव दै, देखा निर्णय होता है ॥ ६४ ॥ 


रतग्रभा 
ऊँ"कारस्य ध्येयस्य साधारण्यादपि तदाधित्यानानां सथुचित्याऽनुष्ठाने गम्यते 
इति ठिङ्गान्तरमाह--गुणेति । तेन ओ्करेणः वेदन्रयोक्तं कर्म भ्रतैते इत्यथैः 1 
अन्वयमुखेन उक्तमेव भ्यत्तिरकतोऽपि व्याच्--अथवेति ॥ ६४ ॥ 
रलम्रभाका अनुवाद 
उपास्य भौकारके साधारण होनिसे भी उसके अश्रित उपासनार्ओंका ससुचयसे अनुष्टान प्रतीतं 
होता दै, देखा अन्य देतु कहते ईै--““युण” इत्यादिसे । तेन--उस भक्षरसे --रओकाररे ! 
तीर्न वेदो उक्त करम ्रगृत होता दै, देखा अर्थं 1 भन्वयसुखसे उक्त गथका व्यतिरेके 
व्याद्यान कते ईद--“भथवौः” इत्यादिसे ॥ ६४ ॥ 











(९) आश्रयके साारण योने जारित उपासना भी साधारण ही होती दै, इस प्रकार रिश्ग 
भददचनरूपते खरक व्याख्यान करना युक्त नदी है, क्योकि उद्रीथावयवके आाश्रयीमूत प्रणवकी तनै वेदो 
समानता मदी है, व्योष “जोमित्याश्रावयतिः इत्यादि वाक्यते भा्रवीमूत साधारय अवका 
भरतिपादन नदीं ता । अन्यथा (“मोमिच्यदक्षरमुद्ीयपासीत शत्यादि उपक्रमका विरोध दा! 
सर्प सामान्य प्रणच्के साधारण्यते प्ङृत प्रणदविशेपकी स्तुति की जाती है, रेस स्वीकार करना 
द्ोमा अथवा आश्रये साधारण्यते उपासनायेनिं भी तीनें वेर्दोका साधारण्य मले रदे, पनु शपे 
समी वेदवित्र भयोगे नियम ची हयो सकला, यथाकाममे भी चीनं वेदोके साभारण्यदी 
खपपर्ति दो सक्ती टै, रस भकार आशद्वा करके परकारान्तर कषत ४--^भथवा” इत्यादि! 
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न बा तत्सहभावाश्रुतेः ॥ ६५ ॥ 


पदच्छेद्‌--न, या, तत्सहमावाश्चते; । 
पदार्थोक्ति--उराव्दापरपर्यायी वाशब्दः शाद्काविच्छेदनारथः । न--नाक्षि 
[ सङ्गश्ितोयास्तीनामङ्गवत्‌ समुचचयनियमः, कुतः  ] तत्सदभावाश्चतेः-- रदं वा 
गृहीत्वा, इत्यादिना यथाङ्गानां सहमावः शरूयते, तद्त्‌ तासा्पासनानां सहभावस्य 

समुचयस्य अश्तेः--अश्रवणात्‌ | 
भापार्थ--वशब्दा्क वारन्द पूरवपक्षके निरासके रिषि है) अद्गाधित 
उपासना समुचित नरी है, क्योकि भ्रं गृहीत्वा इत्यादिसे अका जेते सदहमाव 
सुना जाता है, वैसे उन उपस्तनाओका सहमाव नहीं सुगा जाता । 
माण्य 
न वेति पक्षव्यावरतेनम्‌ । न यथाश्चयमाव आभितानाष्पासनानां 
भबितुमर्हति । कुतः १ तत्सदमायाशतेः । यथा हि त्रिवेदीविहितानामङ्गानां 
स्तोत्रादीनां सहभावः श्रूयते-- श्रं वा गृहीत्वा चमसं वोन्रीय स्तोत्रघु- 
पाकरोति स्तोत्रमचुशसति प्रस्तोतः साम गाय होतरेतद्यज इत्यादिना) 
तैवधुपासनानां सहभावश्वतिरस्ति । नयु प्रयोगवचन एवाऽऽसां सहभावं 
भाप्यका अनुवाद 

नवाः ये शब्दं पूरवेपक्चकी व्याति करते है। आश्रित उपासनाओंका आश्रयके 
अञरुसार सुय होना युक्त नदीं है! फिससे ? उनके सहमावक्रा रवण न होनेसे) 
क्योकि जैसे तीनो वेने विदित स्तोत्रादि अंगोका सहभाव रदं वा ग्रहीत्वा 
व्वमस वोन्नीय० ( ्रह--पात्रविशेपका ग्रहण करके या चमखको ऊग्वा करके 
वह्‌ स्तोत्रका आरम्भ फरता दै स्तोत्र का अनुशंसन करता है हे भस्तोता ! तुम 
सामा गान कयो, दे होवा ! इसका याग यो ) इत्यादि श्रुति कती है, 
वैसे उपासनांका सद्भाव नदीं कहती । परन्तु प्रयोगवचन--विधि 

रतमा 
फरेच्छाया अनियमाटुपास्त्यनियम एव युक्तः, अङ्गवत्‌ समुचयनियमे माना. 
भावात्‌ इति सिद्धान्तयति-न बेदि। पयोगविभिः सड साङ्गमधानायुषठाननियामकः, 

रलममाका अनुवाद 

फुल इच्छका नियम न दोनिसे उपास्नाम अनियम दौ दीष दै, अङ्गे समान सव 
उपासना समुयमे प्रमाण नदीं दै, पेखा सिडधान्त करते दै--“न बा हापिते । 


॥ 


२१५६ ब्त [० ३१०३ 


च्य 








माव्य 
प्रापयेत्‌ । नेति व्रूमः, पुरुपाथैत्ादुपासनानाम्‌ । प्रयोगवचनो हि करलधा- 
नाघुद्रीथादीनां सहभावं प्रापयेद्‌ । उद्वीाटुपासनानि कल्व्थाश्याप्यपि 
गोदोहनादिवसपुरुपा्थानीत्यवोचाम शथग््यप्रतिबन्धः फलम्‌! ८ घ्र० घर 
३।३।४२ ) इत्यत्र । अयमेव चोपदेदाश्रयो विरेोऽङ्गानां तदालम्बनानां 
चोपासनानां यदेकेपां करतव्त्वमेकेां पुरपारथत्यमिति। परं च रिङ्गदयम- 
कारणद्पासनसदभावस्य, अतिन्यायामावात्‌ । न च म्रतिग्रयोगमाश्रयका- 

माप्यकरा यतुकाद 

ही इन ऽपासनाओंका सहभाव प्राप्त करावेगा ! इसपर नहीं, एेसा हम कहते 
है, क्योकि उपासना पुरुषाय दह । प्रयोगविधि क्रत्वर्थ उद्रीथादिका सहभाव 
्राप्र करावे परन्तु क्रत्वथेके आशित उद्रीथादि उपासना गोदोदन आपके 
समान पुरुपा दै, पेसा ्पृथगृष्यप्रतिवन्धः फम्‌ इस ॒सूररभै हमने 
कदा है। अंग ओर उनफे आधित उपासनाओंका उपदेशके आधारपर 
स्थित यदी विरेप है कि इनमेसे एफ क्रतव है ओर दूसरे पुरुपा है । ओर 
दूसरे दो िग उपासना सहभावके कारण नहीं है, कर्यो श्रुति जर न्यायका 
अभाव है । ओर भरत्येक प्रयोगमें सम्पूणे आश्रयोका उपसंहार दोनेसे भश्रितोका 

रतरममा 


न॒ त्वनन्नानां सदूमरहक इत्याट--नेति रूम इति । विमतोपास्तयः करतौ न 
समुचिप्याऽनुेयाः, भिनफञ्लाद्‌, गोदोहनवदिति मावः । "दिषटेश्च' ८ ब्र॑° वू 
३।३। ६२) इटयुक्तं॒रिरस्यति--अयमेति । समादाराद्‌ (न° 
३] ३।६३) शुणसाधारण्यश्चुतेश्च ( ब्र सू० ३।३1 ६४) इयक्त 
लिङ्गद्वयमपि मानान्तरापराप्तस्य चोतकम्‌, न स्ववंसाधकम्‌ ; अर्थवादस्थसा- 
वित्याद--परश्वेति । गुणसाधारण्यसूत्रप् द्वितीयां ग्याख्यां दूषयति---न चेति । 
रतममाकरा अतुवाद्‌ 
अयोगविधि सागग्रधानके अयुष्टानदी नियामिख है । परन्छु भङ्ग भिन्री संमादिका महीं दै, 
देशप कते दै--“नेति श्रूमः” इत्यादित ! विमत उपासना ठम समुचये भयय नदी दे, 
भिफल्वाली दोनेते, गोदोदनङे समान, देखा माव है ¦ ^दिषश्' इस स्रंस उक्त अर्थ 
खण्डन करते द--“अयमेवः” इत्यादिे । "समादारात" ओर युणसाधारण्यशचुतेथः इन स्मि 
जोदो किंग कदे गये, वे भी अन्य प्रमाणसे प्रा हए अर्थे योतक है! अयर्वाद वातवे 
स्थित दोनेके फार स्वयं साधक नदी हे, एसा कदते द--“परं च” इत्यादिसे । शुण- 
साधारण्यश्ुतेशवः दस सू्रकी दूसरी ्यास्याको दृपित करते दै--““न च इत्यादित ! यदि 
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माष्य 


त्स्योपसंहारादाभितानामपि तथात्वं विज्ञात शक्यम्‌, अतमयुक्तलादुषा- 
सनानाग्र्‌ । आश्रयतन्व्राण्यपि धुपास्तनानि काममाश्चयायातरे मा भुवन 
त्वाभ्रयसहमावे सहभावनियममरैन्ति, तत्सदमावाश्ुतेरेव । तस्माद्‌ यथाकाम्‌- 
मेवोपासनान्यनुष्टीमेरन्‌ ॥ ६५ ॥ 
माष्यका अनुवाद 

भी सम्पूररूपसे उपसंहार दो, ठेसा नदीं समचा जाता, क्योकि उपासना 
उनसे प्रयुक्त नदीं ह । आश्रयके अधारपर स्थित उपासना आश्रयफे अभावमें 
भ्ठेद्ीन दो, परन्तु आश्रयसहमावसे सदमायका नियम नदीं हो सकता, 
क्योकि उसके सदभावकी श्रुति नही है । इससे यथाकाम--अपनी इच्छाफे 
अचु्तार दी उपासनार्ओंका अनुष्ठान करना ठीक है । ६५ ॥ 





रत्भमा 

तलयुकतत्वामि तदात्वं कथमित्यत जह--आश्येतति । इमेव तेषाम्‌ 

अङ्गाधितसं यदङ्गाभवि सति जक्तत्वम्‌, न ठु जङ्ग्यापकत्वमित्यथः ॥ ६५ ॥ 
रलग्रभाका अनुवाद 


इपासना भरसे प्रयुक्त न दो, तो वह्‌ अगम आधित कैसे दो सकती दै, दपर कहते टै-- 
"आश्रयः" इत्यादिते । भन्ते अभावे उपासनाका भमाव दोना दी उपास्तनाका अङ्गातरितत्व 
ह 1 उपासनाका अङ्गन्यापकत्व भङ्गाभ्रितत नद दै, देखा अय दै ॥ ६५ ॥ 


दर्शनात ॥ ६६ ॥ 
पदच्छेद्‌- दर्शनात्‌) च | 


पदार्थोक्ति--[ “एवविदध चे ब्रहम" इत्यादि श्रुतो अङ्गश्रितोपास्तीनाम्‌ समुच्च- 
यामावस्य ] द्दीनाच-- दर्शनादपि [ न तासां समुचयशङ्कावसरः] । 

भापाभ--एवविद्ध चै बल्या इत्यादि तिमे अद्घभ्रित उपासनाओंका 
समुचय नहीं देखा जाता टे, अतः उन उपासनाभोकि विषयमे समुचय शद्धाका 
अवसर ही है 


२१५४ ्रद्षसत [भण रषा ३ 


य्स्म्यय 














भाष्य 
, दशयति च श्रुतिरसहमावं प्रत्ययानाम्‌--एवविद्ध वे बदा यकं यज- 
मानं सवांधव्विजोऽभिरक्षति' ( छा० ४।१७।१० ) इति । सर्प्रत्ययोप- 
संहारे हि, सरवे सर्वविदः इति न यिज्ञानवता ब्रह्मणा परिपाट्यत्वमितरेषं 
संकीर्यत । तस्माद्‌ यथाकामघुपासनानां सयुचयो विकल्पो वेति ॥ ६६ ॥ 


इति श्रीगोविन्दभगवत्पूल्यपादरिप्यश्रीमच्छद्भरमगवसूल्यपादषतौ 
श्रीमच्छारीरकमीमांसाभाष्ये ततीयाध्यायस्य तृतीयः पादः ॥२॥ 
भाप्यका अनुवाद 

एवं विद्ध वै ( ठेखा जाननेवाङा बह्मा यक्ञफा, यजमाना ओर सव 
ऋलिजका रक्षण करता है ) यद धरति उपासनाओंका अस्माव दिखटाती दै, 
क्योकि उपासनाओंका उपसंहार होनेपर सवफे सर्वज्ञ दोनेसे विज्ञानवे ब्रक्षसि 
अन्य परिपाल्य है, एेसा न कहा जाता । उससे उपासनाओंका यथाकाम-- 
इच्छानुसार समुचय है अथवा विकरप दै, ठेसा निणय दोत्ता है ॥ ६६ ॥ 

यतिवर श्रीभोटेबावाविरवित शाद्करभाष्यके अनुवाद 
एतीय अध्यायका दृतीयपाद समाप्त) ३ ॥ 








रलप्रमा 
किञ्च, विदुपा ब्रह्मणा अन्येषामृखिजां पाल्यत्ववचनान्न सर्वोपास्तीनां स- 
भोग इ्याह--द््ीनव्िति । ऋेेदादिविहितान्नरोपे व्याहतिहोममायश्चित्तादि- 

विन्ञानवत्वम्‌ एवविच्ं ब्रह्मण इत्यर्थः ॥ ३ ॥ ६६ ॥ 

इति श्रीमसरमहंसपरिजकाचर्मशीमदूगोपारुपरस्वतीपूज्यपादरिष्यश्रीरामा- 
नन्दभगवत्यादशृतौ शारीरकमीमांसादर्चनन्याल्यायां रलपभायां 
तृतीयायस्य वृतीयः पादः समाप्त. ॥२।२॥ 
रत्तप्रमाका अनुनाद्‌ 


ओर विद्धान्‌ व्रह्मासे सन्य छऋत्विजोका रक्षण होता दै, देखा वचन होते सव उपास 
नार्थो सायर्मे प्रयोग नदीं है, रेता कहते दै--““द्नाच्च” इत्यादिपे । ग्वेद भादि 
विदित अश्नौका जोष दोनेपर ग्याहृतिदोमप्रायश्चित्तं आर्दिका जानना ही ब्रह्माका "एवंवि" 


द, यद सयैषहै॥ ६६॥ 
यततिवर्‌ श्रीभोलेवावारचित रल्ञप्रभाभाषाुवादमें चृतीय अध्यायका तूतीयमाद समाप्त ॥ ३॥ 


~न 234 # 
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स~ यय्ययय्यवय ययव 


तृतीयाष्याये चतुथैः पादः । 


[ अत्र निगंणविदयाया अन्तरवदिरद्साधनविचारः । ] 





[ १ पूस्पाथौधिकरण घ्° १--१७ ] 


क्रतर्थमामविज्ञानं स्वतनयं वात्मनो यतः । 
देहािरेकमज्ञात्वा न कुयात्‌ क्रतुं ततः ॥ 

नाऽदरैतपीः कर्महित्न्ति अ्रतयुत कर्म सा! 
आचारो लोकसं्राही स्वतन्ना ्रहमधीस्तततः ॥ 


[ अधिकरणसार ] 


सन्देद्‌--आत्महान कत्वं है अथवा स्वतन्त्र ह । 

ू्पक्ष--देदसे अतिरिक्त आत्मा हैः इख प्रकारका शान प्रा किये भिना करतुम 
किसी पुरुपकी प्रदृसि नदीं दोती है, इसलिए आत्मविशाने क्रतुका जङ्ग ष्टी दे । 

सिद्धान्त--अदविव आत्मतस्वशान करदे न्दी 2, पर्यु वद कमैका 
विसेधी दै, जनक अरश्ति तत्वद्यानिर्योका आचार टोकसप्रदके लिटि दै, शसटिष्ट 
आत्म-विशान स्वतन्यर ही युरषाथ साधन ह, कठद्यारा नरी है । 





# इस अभिकरणका साराश यह दै किं "मात्मा देदसे अतिरिक्त दै" शस प्रकार कानके 
विना परखोकगामित्वका निश्चय न दोनेके कारण ब्योतिेम आदिमे मडि नदीं येगी, शतलिपए 
ब्रु वतै शमेन फरण ओौपनिषद यात्मतवश्ान कमेका अङ्ग है, यदं पूरषीका मत है} 

शतत प्रकार पूष प्रप दोनेष्द्‌ धिदान्ती कषत दै फि देव्यततिरिक् आ्मत्वविष्ठान दो प्रकार 
का होता ै--पफ परलोकगामी कर्वरूप मात्माका विज्ञान ओर दूसरा बरहमरमतक्वविधरान ! उन दोनों 
म पदखा--कर्वरूप मात्मतखविष्ठान भले दी भ्वेत्तक हो, परन्तु ब्र्मात्मतलविश्ान प्रवतेक नषे दै, 
अर्यतत निया, कारक भौर फलके निमिधसे केका निवतैक दी टै ! यदि देस दै, तो तश्लदिद्‌ नमक 
आदिकी कर्मे तति कैसे दर १ सल है, उनका आचार स्येकषयह्के किप दीद, अतः दोष 
मी टै। यदि तच्चशचानि्योको भी सुक्िमि टिए कर्मोका अनुष्ठान कना पे, तो प्रजा चादि 
वैयर्थ्यकी शति कैसे उपच्न होगी शसीटिष्य “किं मनया करिष्यामो येपां नोऽयमातमाऽय रोक? 
त्यादिे भत्मतदवसलरूप लोकके प्रतक्ष होनेपर अनात्मरूप रोकपाधनभूत भरनाका वैयथ्यं श्त 
कहा गया हे । इसी प्रकार “किमथ वयमध्येष्यामहे किमया वय रक्षामहे" इत्यादि शतिं उदादभीय 
इसे सात्मतत्तहान खतन्य शी पुरुषां ६ कोक नदी दै, पा सिद्ध हुमा । 
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यदय यय य ज्य्यस््व्य 


पुरुपार्थोऽतः शब्दादिति वादरायणः ॥ १॥ 


पदच्छेद्‌-पुरुपाथः, अतः, शब्दात्‌ › इति, याद्रायणः । 
प्दार्थोक्ति--मतः-भप्मात्‌ जओपनिषदात्म्ञानाव्‌ स्वतन््राद्‌, पुर्पाथः-- 
मोक्षः [ सिद्धयति ], इति--अनेन प्रकारेण, वादरायणः-- आचार्यः [ मन्यते 
कुतः १] शब्दात्‌--^तरत्ि शोकमारवित्‌, इति श्तेः । 
भापार्थ--आचा्यं वादरायणका मत है कि इसी ओपनिपद भालङ्गानसे 
मोक्षङूप पुरुपा सिद्ध होता है, र्योकि (तरति शोकमात्मवित्‌ ( भावमज्ञानी 
शोको -दुःखको तरता दै ) इस प्रकारकी रति दै } 
भाष्य 
अथेदानीमौपनिपदमात्मज्ञाने फिमधिकारिद्वारेण करमष्यवादुप्रविश्षत्या- 
होखिद्‌ स्वतन्वमेव पुरुपाथैसाधन्‌ भवतीति मीमां समानः सिद्धान्तेनैव 
भाष्यका अतुदद्‌ 
, इसे अनन्तर उपनिपदूजन्य आात्मक्ञान अधिकारी पुरुपके द्वारा कर्मे शी 
„ भ्रवेश प्रता दै अथवा स्वतन्त्र ही पुरुपा्का साधन है, एेसा विचार करते हृष 





1 रत्वप्रभा 

ॐ कर्माङ्गविवागरसंगाद्‌ ब्रहमज्ञानस्य क्मङ्गतलरमारद्गय आह-- पुस्पार्थोऽतः 
शब्दादिति बादरायणः । पूषैपादे परापरविद्यानां ुणोपसंहारोक्त्या स्वल्पं 
निश्चितम्‌ , अस्मिन्‌ पादे तासां क्मानङ्गतयां पुरुषाथहेतुतव निरूप्यते । ततोऽन्ना- 
काड्क्षायां यज्ञादीनि वहिरङ्गानि, शमादीनि अन्तरङ्गानि च निरूप्यन्ते इति 
एकवि्याविपयलं पादयोः संगतिः । तत्रादौ तच्वज्ञानं॑विपयीक्त्य वादिवि- 
प्रतिपत्या संशयमाह--अथेति ¡ पूर्वपक्षे ज्ञानकर्मणोरङ्गाङ्गितेन ससुचयः, 

रत्वमरमाका अनुवाद 

कर्मद्गनियके प्रसङ्गसे “हाज्ञान कर्म॑का जङ्ग है" इस प्रकार अकाष्का करके छढते है-- 
“ुश्ायेौऽतः ०” इत्यादि सूस ! पूर्वपदे परविद्या गौर अपरवियःके शरणो का उपसं कह 
कर स्वरूपका निय किया गया । अव इत पादे उन वियाओंमे कमाङ्ञत्वका निषे करते 
दए पुषा विरूपण किया जाता द । इसके अनन्तर विधारे सङ्ञा-साधनोकी माका 
दरोनेपर यज्ञ आदि उसके बदहिरह्न साधन दं ओर शम आदि अन्तरङ्ग साधन द, इस प्रकार 
निरूपण क्रिया जता दै, इसर्षएि दोनो पारदोफी एक्विद्याविपयत्व स्ति दै1 इत 
पृरिर्थितिमे प्रसमं तस्वक्ञानको विषय करके वादीकी विप्रतिप्तिपि संशय कटे द--“ मभ 


॥ 


अषि० ¢ प° ?} शाष्करमाप्य-रतनप्रभा-मापाडवादसदित २१५७ 








भाष्य 


तावदुपक्रमते पुर्पार्थोऽत इति । अतः अस्माद्‌ वेदान्तविहितादाप्मक्ञानाद्‌ 
स्वतन्व्रात्‌ पुसपा्थः सिद्धयतीति बादरायण आचार्यो मन्यते । ईत 
एतदवगम्यते १ शब्दादित्याह । तथा हि--^तरति शोकमात्मवित्‌! 
(छा ७१३) स यो हप तत्परमं तह्य वेद वदैव भवति" 
( ° ३।२।९ ) ध्रह्मविदाप्नोति परम्‌' (ते २।१।१ ) 'आवार्य- 
यान्‌ पुरुपो . वेद्‌ तस्य तावदेव चिरं यावन्न निमोध्येऽथ ॒रसप्से' 
(छा ६।१४।२) इति । धय थात्माऽपहतयाप्मा' (छा ८।७१) इत्युपक्रम्य 
(स सर्वाश्च ठोकानाप्नोति सर्वाश्च कामाय्‌ यस्तमात्मानमसुविद्य प्रिजानाति' 
(छा ८।७।१ ) इति । आत्मा वा अरे द्रव्य" ( ब ° ४।५।६ ) 
माप्यका अनुबाद . 

सूचकार पदे सिद्धन्तका दी उपक्रम कसते है--शुरपार्थोऽतः' शत्यादिसे 

हस वेदान्तविष्ित स्वलन्त्र॒ आत्मन्ञानसे पुरुपाथ॑सिद्ध दता दै, पेखा आचार्य 
वादरायणका मत ह । किंस प्रमाणसे यह ज्ञात होता है? शाव्द्‌ प्रमाणसे, 
पसा कते दै, क्योकि (तरति शोकमा० ( आत्मवेत्ता शोकका अतिक्रमण 
करता है ), (स यो ह्‌ बै” (जो कोद उस प्रम बरह्मणो जानवा है, वह ब्रहमकोदी 
प्राप होता द, ब्रह्मको जानेवाला जह्यदी दो जाता है ); श्रह्मवित्‌० ( ब्रह 
परब्को परप्न ्ोता है ), (जचायैवान्‌० ( आचार्यवान्‌ पुरुप जानता दै, उसके 
सदातमस्वरूपकी प्रापि तभीतक चिखस्व है, जचतक कि उसका देहात नदीं 
होवा; देद्पात्त दोनेके पश्चात्‌ दी वह्‌ सत्सम्पन्न हो जाता है ), श्व आत्मा 
८ जो आत्मा पापरदित दै ) इस प्रकार उपक्रम करे ख सर्वाश्च छोकाना०? 
{जो उस्र आत्माका क्षा ओर आचायैके उपदेकषके अनुसार अन्वेषण करके 
उसे जानता है, वह्‌ सव छोकोको भाप करता है ओर सव भोगोको भाप कर्ता 
ह) "जात्म वार ( दे मेत्रि, आत्माका साश्ात्तार करना वचाष्टियि ) ेसा , 








रत्नप्रभा 
सिद्धान्ते केबलक्ञानाद्‌ सक्तिः इति फरमेदः । य आतमा, इति प्रनापयुक्तत्रह्- 
रलमाका अतुकाद 
द्यादिसे 1 पपै ञान चौर कमैका भद्ा्िभावसे -समु्य दै जौर सिद्वान्ते शवल 


कञानसे खचि दे, इध प्रकार फएकमेद दै ! “य आत्मा" इत प्रदर प्रजापति दवार कदी गई 
२७१ 
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भीष्य 


इत्युपक्रम्य एतावदरे खस्वग्रतत्वम्‌ ( बू° ४।५।१५ ) इ्ेयजातीयका 
तिः केवङाया विचयायाः पुरुपाथतत्वं श्राययति ॥ १ ॥ 
` अथात्र परः प्रत्ययतिषएते-- 
माण्यका अतुबाद 
उपक्रम करफे (एवावदेर सस्वद्वत्वम्‌' ( दे भेत्रेयि, यदी अख्रतत्व है ) हलादि 
श्रुति केवल वि्ा--त्मज्ञान ही पुरपार्थदेतु है, रेसा श्रवण कराती है ॥१॥ 
अव उक्त सिद्धान्तपर पूर्वंपक्षी आष्षेष कर्ता है- 


रल्नम्रमा 
विचायां सेकादिकं सगुणवियाफलं मोक्षानन्देऽन्तमावामिपायेणोक्तमिति मन्तव्यम्‌ ॥१॥ 
रलममाका अमुवाद 


बक्मवियमि सण विकि एकप सव लोक भादि परा्तिका कथन मोक्षानन्द अन्तर्भावे 
स्मभिप्रायसे है, दष प्रकार समदना चादिए ॥ १ ॥ 


शेषता्पुरुषार्थवादो यथाऽन्येषिति जेमिनैः ॥ २ ॥ 


पदच्छेद पुरुपाथवादः, यथा, अन्येषु, इति, जैमिनिः { 


पदाथौक्ति--[ आत्मनः कवरैत्वेन आसज्ञानस्यापि पर्णेतावत्‌ कर्मरेषात्म- 
द्वारा कलङ्गत्वम्‌ ] रोषत्वात्‌-फरुडत्यत्वे सति कमद्भिश्रयत्वात्‌ , [ नयु (तरति! 
इत्यादिश््या मोक्षरक्षणफरश्ुतरविंरोषणासिद्धोऽयं देतुरियत आह--पुरपेव्यादिना)] 
यथा--यया रीत्या, अन्येषु-्रव्यसंस्कारकर्मु, [ अपापादिफरश्चुतिरथै- 
वादस्तथाऽनापि तरतरीत्यादिफरश्चुति : ] पुरपाथवादः, इति भमिनिराचार्यः 
{ मन्यते 11 

मायार्थ--चँकि आत्मा कतौ है, इसलिए उसका ज्ञान मी पर्ण॑ताके समान 
कर्मके अङ्गभूते आत्मा द्वारा क्रतुका अङ्ग है, र्योकि फटशमन्य दोक कगङ्गिका 
आश्रयण करता है, पिेषणकी असिद्धिके निरासे ठि पुरपेव्यादिका पठन है-- 
जैसे अन्य दरन्यसस्कार कमि अपाप जादि फटश्ति सर्थयद दै, पैसेदी तरति, आदि 
मी पुरपार्थवाद दै, यद्‌ जैमिनि आचार्युका मत है । 
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्स्य 


भाष्य 


करतेनाऽऽतमनः कर्दोपत्वात्‌ तद्िज्ञानमपि व्रीोक्षणादिवदू विषयः 
दारेण कर्मसम्बन्धयवेत्यतस्तस्मिन्नयगतप्रयोजने आमन्नाने या फरशुत्िः 
साऽथेवाद्‌ इति जैमिनिराचार्यो मन्यते । यथान्येषु दरव्यसंस्कारकर्मैसु स्य 
पर्णमयी जुहूर्भवति न स पापं शोकं शरणोति' "ददन्ते चश्ुरेव भ्रातृव्यस्य 
ब्त! यत्परयाजाुयाजा इज्यन्ते वर्म वा एतक्गस्य क्रियते र्म यजमानस्य 

माष्यका अनुवाद 

फती रोनेसे आत्मा कमैका अगरै, अतः उसका विज्ञान मी व्रीहिधोक्षण आदिके 
समान बिपयद्वारा कर्मेसम्बन्धी ही दै । इससे उस कर्मके प्रयोजनका श्ञान 
हयोनेपर आत्मन्ञानमे जो फटश्रुति है, वद्‌ जथैवाद है, एेसा जमिनि आर्था मव 
ह । जैसे अन्य-द्रव्यके संस्ारभूत कर्मोमि “यस्य पर्णमयी० (जिसकी जुहू पर्णमयी- 
पटाश्चकी होती है, वह॒ पाप््छोकका श्रवण नदीं कर्ता, वह्‌ जो अपनी ओँसोमे 
अजन कगाता है, उससे शञचुके नेग्रोका नाश करता है, ज प्रयाज ओर अमुयाज 
फियि जति है, वे यज्ञफे वच किये जाते है, शुके अभिमयके किए वे यजमानके 





रन्तप्रभा 

एवं सिद्धान्तमुपक्रम्य पूर्वपक्षयति -- दोपस्वादिति । सूत्रऽ्थवादपदमावरै- 
नीयम्‌। ज्ञानात्‌ पुरुपार्थवादोऽथैवाद इत्यं । ज्ञान कर्माजञम्‌ , अफठ्त्वे रतिं 
करमरोपाश्रयतवात्‌› मोक्षणमणैमयीत्वादिवत्‌ इति भावः। त्सनिणया् शुरक्चिप्ययोः 
कथाबादोऽयमिति ज्ञापनाभ जमिनि्रहणम्‌ | अङ्गिफलेन अङ्गभूत आत्मा सवगत- 
प्रयोजनः, तदाश्रये तस्संस्कारके चने फरश्ुतिः अथेवाद्‌ इत्यत्र टणान्तः--यथेपति । 
पर्णमयी द्रव्यम्‌, यजमानस्य जनं संस्कारः } भयानादीनि कर्माणि तेषित्यर्ः । 
रलप्रभाकरा अनुकाद ॥ 

दस भकार सिद्धन्तक) उपक्रम कर्के पूेपक्ष करते दै-'शेपत्वात्‌” इत्यादित ! सुने 
ग्मभचवादं ' पदकी आरति करनी चादिए । जानते युस्पायै दोला दै, इस अकारा वाद्‌ अथैवाद्‌ 
ह) क्ञान कर्मका भङ्ग दै, निष्फल होकर कर्मैरेपका श्रम दने, मोक्षण, पर्णमयीत्व 
आदिके समान, रेखा माव दै 1 तच्वके निखयके लिए यस ओर रिष्यकी वादातमरु कथा है, 
देखा योध करने सिए जैमिनिका अदय क्रिया गया दै! क्रियारूप अङ्गी फलका ज्ञान 
दोन भक्गभूत भात्माका योजन भी ज्ञात दौ ३, इसलिए आत्मा रदनेवाजे उप स्कार 
भूत शानं चो फच्छति ३, वह अवाद्‌ दै, इममे दान्त दै-~““वथा” इत्यादे । उत्प 
पर्णमयी द्रव्य दै, यजमाना अञ्जन संस्र है, प्रयाज आदि क्म दै, सा सै े। 
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माष्य 

भ्रतृन्याभिभूतयैः इतयेरवजातीयफा फलशचतिर्थवादः तद्द्‌ । कथं 
पुनरस्याऽनारम्याऽधीवस्याऽऽत्मज्ञानस्य प्रकरणादीनामन्यतमेनाऽपि हेतना 
विना करतुप्रे् आगाष््ते । कर्द्ारेण वाक्यात्‌ तद्िजञानस्य करतुसम्बन्ध 
इति चेच्‌ , न; वाक्यात्‌ विनियोगायुपपत्तेः । अव्यभिचारिणा हि केन- 
चिद्‌ द्ारेणाऽनारभ्याऽधीतानामपि चाक्यनिमित्तः क्रतुसम्बन्धोऽवकसपते । 
कतत व्यभिचारि दवारं॑लोकिक्वैदिककर्मसाधारण्यात्‌, तस्मान्न 
भाप्यका अनुबाद । 

कवच होते ह ) इस प्रकास्की फलश्रुति अथवाद दै, वैसे ही आत्मज्ञाने फल- 
श्रुति भी अभैवाद्‌ है । परन्तु यह्‌ आत्मक्ञान, किसी भी यज्ञका भारस्म कर पठित 
नदीं है, अतः प्रकरण आदिमे से फिसी एक देतके विना करतु उसके प्रवेशकी 
किस प्रकारं आशङ्का फी जाती दै १ कती द्याया वाक्यसे उसके विज्ञानका कृलुके 
साथ सम्बन्ध है, रेखा यदि को, तो यह्‌ युक्त नदीं है, ˆ क्योंकि वाक्यसे 
, विनियोग नदीं हो सकता । किसी एक अन्यभिचारी--नित्यसम्बद्ध कंठुके 
दवारसे अनारभ्य-अप्रकरणभे पठि्तोका वाक्यनिमित्तक करतुसम्बन्ध॒हो 
सकता दै। किन्तु वैदिक ओर ठौकिक क्मेमिं साधारण दोनेसे कतौ तो 





रत्नप्रभा 
वरमै--कवचम्‌ । आसमज्ञानं न फरमाज्गम्‌, मानामावात्‌ › इति सिद्धान्ती .गङ्कते-- 
कथमिति । पूर्वपक्ष्याह--कत्रिति । युक्तो छनारभ्याधीतायाः पणेताया जुह- 
द्वारेण वाक्यात्‌ कङ्गभावः, जुहाः क्रतुव्याप्पतया क्रतुपरस्थापकत्वात्‌ 3 न त्था 
सत्मविक्ञानस्थ "अत्मा द्व्यः इति वाक्यात्‌ करठुसमन्ध उपपद्यते, आत्मनः 
. तुव्याप्त्यमावात्‌, इति सिद्धान्ती दृपयति--नेति । देहमभिनत्वेन ज्ञातरतनः 
रलभमाका अतुवाद † 
धमै--कवच । आत्मज्ञान कर्मैका अङ्ग नदीं है, प्रमाणका अमाव दोनेसे, श्य अ्रकार बिदधान्ती 
शद्धा कसते द--“ कथम्‌” इत्यादिसे । पूर्वपक्षी कदता दै“ इत्यादितसे । अनारभ्याधीत 
सर्थात्‌ डुक करणम अनधीत पर्णताक्ा वाक्यभ्रमाणसे कतवङ्ग॒ दोना युकियुक्त दै, प्योकि 
जसे कवुकी व्याप्य दोनेसे जुद्र॒ ऋ्ुकी उपस्थापिका दै, वैते मात्मविन्नानका "आत्मा द्व्य" 
( भास्माका भपरेक्ष साङस्छार करना चादिए ) इस वावयसे कऋुसम्बन्ध उपपक्च नदी हौ 
सकता दै, क्योकि आत्मामं कुष्टी व्याधि नदीं है, इस भ्रमर सिद्धान्ती दूषण देते ई-- 
५नः दयादिसे 1 देदमिनलस्पस्चे तात ज्मा क्ठुव्यप्य दै, ई अकार पू॑पकषी समाधान 


यथि० ह पू० २] श्करमाप्य-र्नपमा-माासुवादसदि २१६१ 





स्यध्वे 


माष्य 

तदषारेणाऽऽमन्ञानस्य कतुसम्बन्धसिद्धिरिति, न; व्यतिरेकवितनानस्य 
वैदिकेम्यः  कर्मभ्योऽन्यत्राठुपयोगात्‌ । नहि देहन्यतिरिक्तातजञाने 
रौकिकषु करमदयपयुज्यते, सर्वथा दणारभ्रबृखपपत्तः । वैदिकेषु तु देहपातो- 
चरकारफलेपु देहन्यतिरिकतात्मज्ञानयन्तरेण प्रदृत्तिनपययत इत्युपयुस्यते 
च्यतिरेकयिज्ञानम्‌ । नन्वपहतपाप्मत्वादिषिरेपणादरससार्यात्मविपयमोप- 
निषदं दीनं न श्रयङ्क स्यात्‌ । न, श्रियादिसंछचितस्य संसारिण 

भाष्यका अनुबाद 9 
व्यभिचारी द्वार है । हइसलिए उसके द्वारा आत्मज्ञानका क्रतुसम्बन्ध सिद्ध 
नहीं होवा । यह्‌ आक्षिप ठीक नहीं है, क्योकि आतमा देसे अतिरिक्त 
इस विन्ञानका वेदिक कर्मक छोडकर अन्य कर्मेमिं उपयोग नहीं है, कारण 
क़ि आत्मा देसे अतिरिक्त है, इस आत्मज्ञानका रौकिक कर्मभे उपयोगं 
नदद होता, कयोफि आमा देदसे प्रथक्‌ है, ेसा ज्ञान रहे चदे न रहे, जिनका 
भ्रयोजन दचट-प्त्यक्ष है देसे कर्मोमिं श्रशृत्ति द्यो सकती है । परन्तु वैदिक - 
यमम, जिनका फर देहपातफे पश्चात्‌ होता है, आत्मा देहसे अतिरिक्त है, रेसे 
आत्मज्ञानके धिना, भद्रत्ति नदीं द्यो सफ़ेती, अतः मरणके अनन्तर फल 
देनेषाखे चैदिक फेम “देह व्यतिस्ति आतमा दैः यह्‌ ज्ञान उपयोगी होता है । 
परन्तु अपहतपाप्मत्व आदि विरेपर्णोसे अससारी आत्माका उपनिपदूजन्य 
क्षान वैदिककरमैमे प्रवृत्तिका अग नदीं हयेया नदी, रेखा नदीं हो सकता, 
रततममा 
कतुतरयाध्यतवमस्तीति पूर्वपक्षी समाधतते--न व्यतिरेफेति । सर्वेति । देहारम- 
सेनाऽपीत्यरथः । देदभिन्रकर्ज्ञानस्य यङ्गतेऽपि अकरूवरह्मामज्ञानस्य न अङ्गत्वमिति 
शङ्गते--नन्वपहतेति । यस्यार्थे जायादिकं प्रियं मोम्यम्‌ स (आत्मा व्रुएम्यः" 
इति मोग्यरिक्तेन सूचितभोकछमिन्नमकर्चैस्पं नास्तीति समाध्यथैः ) जन्मादि- 
सूत्रमारभ्य स्राधितं स्वरूपं कथं नास्तीति शङते- नन्विति । स्वर्पक्ञानं वेदा- 
„ रलममाका अनुवाद 

स्ता है--“न व्यतिरे” इत्यादिसे । “सर्वया” इति । देद्ममावसे भी, देषा अरय है । 
देमि कतौ ज्ञान यदपि कतुका भङ्ग दै, त्रो भो अकव बरक्ातमज्ञान अद नदीं दै, इस प्रकारं 
श्चा करते ईै--“नन्वपदत” इत्यादिसे । जि आत्मके लिए जाया आदि प्रिय सर्‌ मोम्य 
दै, उस भात्माद़ो जानना चादिषए, इष प्रश्न भोग्यसि्से सूचित आत्मा मोकतृभिन्न भक्ता 
स्वरूप नदीं ‰, हेषा समापानक अभिभराय दै, जन्मादि देर्‌ निथित किया गया स्वप 
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माप्य 
एवाऽऽत्मनो द्रव्यत्वेनोपदेशा््‌ । अपहतयाप्मत्वादिविशेणं त स्तुत्यथै 
भविष्यति । नयु तत्र तत्र प्रसाधितमेतदधिकमससारि ब्रह्न जगत्का- 
रण तदेव च संसारिण आतमनः यारमाधिकं स्वरूपयुपनिपत्छयदिर्यत 
इति । सत्यं प्रसाधितं तस्यैव तु स्यूणानिखननवद्‌ फठद्वारेणाऽ्हपसमाधाने 
क्रियेते दा्यीय ॥ २॥ 

माप्यका अतुवाद 

क्योकि प्रिय आदिसे सूचित संसारी आत्माका ही द््टन्यल्यसे उपदेश है । 
अपदतपाप्मत्व आदि विरोपण तो स्तुतिके छिए होगि। परन्तु जीवसे भिन्न 
असंसारी ब्रह्म जगत्का कारण है ओर वदी संसारी आरमाका पारमार्थिक स्वरूप हैः 
णेसा उपानिपदेमिं उपदेश क्षिया जाता है, यह्‌ तत्‌-तत्‌ स्थल्मे भटी भोति सिद्ध 
किया गया दहै । हा, भरी ति सिद्ध किया गया दै, परन्तु स्यूणानिखननके-- 
सूटेफो दिला दिराकर चद्‌ फरनेके-समान फल द्वारा ददृताके किए आकष 
ओर समाधान किये जाति ह ॥ २॥ 

रतभमा 
न्तानां फलम्‌, तस्य॒ क्रत्वर्थत्वपुरुयार्थत्वविचारेण दार्यं क्रियते ईत्याद-- 
सत्यमिति ॥ २॥ 





रलभ्रयाक्रा अनुवाद 

क्यं नदीं दै, इस भएर राद्ध करते है--““नु"” इत्यादिसे । खश्पक्ञान वेदान्तोका फर है, उघकी, 
कर्र्थृत्व भौर पुर्षार्भलके विचारे, दता की जाती है, देता कहते टै-“सत्यम्‌” 
दू्यादिते ॥ २॥ 


आचारदर्शनात्‌ ॥ २ ॥ 


पदार्भोक्ति---आचारदर्शीनात्‌-- जनको ह वैदेद्ये बहुदक्षिणेन येजे! 
इत्याद ब्रमविदां जनकादीनां विया सह॒ कमीचारदर्दानाच्‌ ( विायाः क्मी- 
इअत्वमित्यथः ]। 

भषार्--- जनको ह वैदेहो वहदक्षिणेन य्ञेनेये" ८ बिदेदाधि पति जनकने 
अधिक दक्षिणाबाटा यद्ग किया ) इत्यादितसे विदेदाधिपति आदि ब्ह्महञानियोंका 
वरिधकि सायं कर्मा आचरण देखा जात्ता है, इसट्ष्‌ भी विया कर्मकी जङ्ग 
है, यह ज्ञात होता हं ¦ 
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भाष्य 
(जनको ह वैदेहो बहुदक्षिणेन यजञनेने' ८ द° ३।९।१) शक्ष्यमाणो 
मरै मगवन्तो्दमस्मि' ( छा० ५।११।१५ ) इत्येवमादीनि ब्रहमविदामप्य- 
न्यप्रेषु वाक्येषु कर्मसम्बन्धद्शैनानि भवन्ति ! तथोदाटकादीनामपि 
पवाच्षासनादिदरीनाद्‌ गाईर्थ्यसम्बन्धोऽवगम्यते । केवरुचेन्तानात्‌पुस्पा- 
थैसिद्धिः स्यात्‌, किमथैमनेकायाससमन्वितानि कर्माणि ते इरः, (अफे 
चेन्मधु विन्देत फिमरथं पर्वतं जेत्‌! इति न्यायात्‌ ॥ ३ ॥ 
माष्यका अनुवाद 
{जनको ह वैदेहो ८ विदेह देशके अधिपति जनकने बड़ी-बड़ी दक्षिणाओंसे 
युक्त यज्ञ फिया ), यक्ष्यमाणो वै ( हे पूज्य ऋपिदरन्द ! मं यज्ञ करनेवाल 
हं ) इत्यादि क्ञानपरक वाक्यों मी ब्ठवेत्ताजफे करमसम्यन्ध-द्दौम दोते है । 
उदालक आदिफा भी पुत्रोपदेका आदि उपटव्ध होता है, इससे उनका गादैरथ्यके 
साथ सम्बन्ध ज्ञात होता है । फेवर ज्ञानसे यदि पुरुपाथंकी सिद्धि होती, तो 
विष्ानें द्याय अनेक आयासयुक्त कमे क्यों फिये जतत, कयोफि अके चेन्मधु 
विन्देत यदि समीपमे--घरफै कोम मघु मिल जाय, तो पर्वतम जानकी क्या 
आवश्यकता है, ठेस न्याय है ॥३॥ 
रत्मभा 
ब्रह्मविदां कर्मा चारदर्चानं ब्रहवियायाः कर्माक्गत्वे रिक्गमित्याद-आचारेति । 
कजे--यागं कृतवानित्यर्थः । हे भगवन्त इति आहमणान्‌ संबोध्य ब्रह्मवित्‌ फेवेय- 
राजे ब्रूते--अहं यक्ष्यमाणः--यागे करिप्यमरणोऽपिम बसन्त मगवन्त इत्य्षः। 
अन्यपरेष्वितति । विचाविधिपरेष्वि्यर्थः । जट्पायासे सुक्तेरपायं शानं रन्ध्वा 
बहायासे कर्मन कुयुरित्यज दष्टान्तमाह--अके इति । समीपे इत्यथैः । 
(अर्कैः इति पटिऽप्ययमेवाथः ॥ २ ॥ 
रलममाका अनुवाद 
व्दमनिद्‌ शरपोका कमा लठानदशेन दी ब्रहममि्याके कर्मागलमे अमाण है, देच कते दै-- 
“भचार” इत्यादिते । ईने--याग किया, देषा अर्थ है 1 दे भगवन्तः ¡ इस अकार ब्राह्मणोका 
सम्बोधन रके ब्रह्मज्ञानी कैकेय राजा कदता है--म याग करेवा ह, इसलिए आप यदं 
रै, यद अर्थ 1 अन्यपेरेषु, इसका अर्थं है--वरियाविधिपरक (वाज्योमे) । अल्पभयनसाध्य 
सुकिका उपाय--कारणभूत ज्ञानको पाकर अधिकमयाससाव्य कर्म न केरे, इ दान्त 
कदते है--““अकरे“ इलयादिते । समीपम, देया अर्थ दै। अदेः इस पाठ्ये भी यही 
भर्भदै॥३॥ ४ ॥ 
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तच्छतेः ॥ ४ ॥ 
<ॐ 


पृदार्थोक्ति--[ “देव विया करोति शद्धयोपनिषदा तदेव वीरवत 
गवति इति तृतीयाश्त्या विायाः ] तच्छतेः- तस्य कमीक्रलत्य श्रुतेः 
वणात्‌ इत्ययः ! = 

भापार्थ--“यदेव विया करोति" इत्यादि देतीयश्ुतिसे विवा कम्गिवका 
श्रवण ष्टोनेसे भी विया कर्मकी अङ्ग है, रेसा प्रतीत होता है। 

भाष्य 

" यदेव विद्यया करोति श्रद्धयोपनिषदा तदेव वीर्यवत्तरं भवति 
( छ० १।१।१० ) इति च कर्मरोपत्वश्रवणात््‌ विदचाया न केवलायाः 


पुरपीर्थहेतुलम्‌ ॥ ४ ॥ 
भाप्यकरा अनुवाद 


श्यदेव विया ( जिस क्मैको विसि, दस अर उपनिपत्रूसे करता 
है, वही करभ वीर्यवत्तर होता दै, अविद्वान्के करमेसे अधिकफख्वाला होता दै ) 
दस प्रकार कर्मैके अगरूपसे वि्याका श्रवण दोनेसे कैवल--कर्मरदित बिया 


पुरुपार्भकी हेतु नदीं दे ॥४॥ 





व्यस्य 





रत्रा 
ब्रसवियायाः कर्मत्वे तीयाश्चतिरप्यस्तीलयाद-तनट्ूतेरिति ॥ ४ ॥ 
रेत्वप्रभाका अनुबाद 
ठृतीयाश्ुतिसे भी बद्मवि्ा करमैकी ङ्न दै, पेल कदते दै--“^तच्ूते.” इति ॥ ४ ५ 


समन्वारम्भणात्‌ ॥ ५ ॥ 


पदाथोक्ति-समन्वारम्भणात्‌--तं निद्यकर्मेणी समन्यारमेते इत्यनेन 
वियाकर्मणोः साहित्यदर्शनाद्‌ [ अपि व्रियायाः कमीक्नतवम्‌ ] 1 

मापार्थ--^तं विचाकर्मेणी समन्वारभेते शत्यादिसे विचा ओर्‌ वर्मक 
सादिव्य देखा जता दे › इससे मी विया करकी अङ्ग है | 
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भाष्य 
शतं विद्याकर्मणी समन्वारमेते' ८ व° ४।४।२ ) इति च व्िवाकर्मणोः 
फलारम्भे सहकारित्वददीनान स्वातन्त्यं वियायाः ॥ ५॥ 
माष्यका अनुवाद 
श्तं विद्याकर्मणी०” ( परलोके जनेषलेकै यीठे विया ओर क्म जते दै) 
इस प्रकार विदा ओर कमै फलोत्पादनमे सहकारी देसे जति है, इससे क्तात 
होता दै कि विद्याका स्वाचन्त्य नहीं है ।॥५॥ ` 


रत्तभरभा 
लिद्मन्तरमाह--समिति । ते पररेोकं गच्छन्तं विद्याकर्मणी अनुगच्छत 
इत्यथः 1 ५॥ 
रेलममाका अनुवाद 
अन्य रिङ्ग भी कदते दै-“सम्‌ इत्यादिसे । परलोक जते हुए ऽके पीठे विया ओर 
फर्म भी जति दै, देखा अर्थ ६ ॥ ५॥ । 


तदतो षिधानात्‌ ॥ ६ ॥ 


पदच्छेद्‌-तद्वतः, विधानात्‌ । 

पदा्ौक्ति--तद्वतः--“आचार्कुखद्िदमधीत्य' इत्यादिशुत्या समूर्णवेदाथ- 
ज्ञानयुक्तस्य विधानात्‌--कर्मविधानाद्‌ [ अपि कमेनत विधायाः] । 

मापार्थ--“आचार्थकुखद्वेदमयीस्यः इत्यादि शतिसे सम्पूरणवेदविवासे संपन 
पुरुपके किष कर्मका विधान किया जाता दे, इससे भी विया करमन्न हे । 

भाष्य 

आचार्थकंलद्विदमधीत्य यथाविधानं गुरोः कमौतिरेषेणाभिसमावृ्य 
इडे शुचौ देशे स्वाध्यायमधीयानः' ( छा° ८।१५।१ ) इति चैवजा- 
तीयकत शतिः समस्तवेदाथैविज्ञानववः कर्माधिकार दरयति, तस्मादपि 

भाष्यका अनुवाद 

'आचार्यङकदेदम ० ( युरुकी सेवा-खशरूयारूप कमै करता हा अवशिष्ट 
समयमे यथाविधि वेदका अथसदित अध्ययन करफे तदनन्तर ॒ब्रह्यचयैसे 
समा्ैवन करः गृदस्थाश्रममे भरवेशकर पवित्र स्थाने स्वाध्याय करता हज." ) 
इख प्रकारकी श्रुति समस्त वेदफे अथैका विज्ञान रपनेवाटेका फर्म अधिकार 

२०३ 


ग्य 


२१६8 तरह्मस्् {जिण्रेषा० ४ 


य्य 








भाष्य 
न्‌ भिज्ानस्य स्वातन््येण फरेतुलम्‌ । नन्वत्राऽधी्येत्यध्ययनमात्ं वेदस्य 
शयते, नाऽथैविज्ञानम्‌ । नैप दोपः । चणरभत्वाददाध्ययनमर्थावमोधपर्यन्त- 


मिति स्थितम्‌ ॥ ६ ॥ 
माप्यक्रा अनुवादे 


दिखल्मती है, इससे भी आत्मविज्ञान स्वतन्ररीत्िसे फलका देतु नदीं है ¡ परन्तु 

“ यहांपर (अधीत्य ( अध्ययन करके ) इस प्रकार वेदफे अध्ययनमात्रकी श्रुतिं 
ह, अय विन्ञानका श्रवण नींद) यह दोप नदीं है। वेदाध्ययनफे चष्ट 
दोनेसे अध्ययन शब्द्का अथै अथज्ञानपथैन्त दै, एसा सिद्ध हुमा ॥६॥ 


= रतप्रमा 

शुरोः शश्षाख्यं कर्म र्वन्‌ अतिशेषेण सवरि केन. यथाविधानं 
वेदमधीत्य अनन्तरमाचार्थस्य कुलाद्‌ गृहात्‌ › ब्रह्मचयौदित्ति यावत्‌, जमिसमा- 
वैनं कृतवा कुटुम्बे गाैस्थये स्थितः परत्यं सुच देशो स्थाध्यायाभध्ययनं कुवन्‌ जन्यां 
नित्यादिधर्मोननुतिष्ठन्‌ ब्रह्म रोकं प्राप्नोतीति शरु्यर्थः | यथा अवधातस्तुप- 
विमोकपर्न्तः, एवमध्ययनमर्थाववोधान्तम्‌ । चे अर्थाव्ोधाख्ये फले संभवति 
सध्ययनस्य अदृ्टाभत्वायोगादिति पूर्वतन्त्रे स्थितम्‌ । ततश्च ब्रह्मापि वेदार्थ 
इति तदवयोधवतः कमैविधानमित्यथः ॥ ६ ॥ 

रलप्रभाका अनुवादे 

गुखशचशरूषाल्प कर्मको करता हुभा अबशिष्टकामे यथाविधि बेदका अध्ययन कर 
अनन्तर आचार्ये कुले अर्यात्‌--गरदसे अयात्‌ ब्रह्मघयैते समावतैन करके यास्ये 
रहता हुभा शुद्ध अदेशमे प्रतिदिन स्वाध्याय-वेदका भध्ययन करते लौर निददिषरवषा 
अवुष्ठान फरता हुभा ब्रह्मरोकफो पराप् होता दे, यद शरतिका अर्थ दै । जैने अवघात घानके 
चिरे निकरेने तक दता है, वैसे भर्यज्ञान तक्‌ वेदाध्ययन दोता दै! भरयक्ानसूप श्ट 
फले रदते अभ्ययनक अट्ट-युण्य फ़ल नहीं माना जा सकता दै, यद पूैमीमोघामे अतिपादित टै । 
इसङरिए ब्रह्म भी वेदार्थ दै, अतः उसे जाननेवालेके सिये कमेविधान दै, पैसा भरं दै ॥ ६ ॥ 


नियमाच ॥ ७ ॥ 


पदच्छेद्‌-- नियमात्‌ , च । 

प्दार्थोक्ति-च--मपि, नियमाद्‌---कुर्बनेवेह' इत्यादिना यावजीव- 
कमाचारनियमात्‌ [ विचायाः कर्मत्वम्‌ ] 1 ५ 

भापार्ध--सीर मी वुरयनेवेद" इत्यादिसे जीवनपर्यन्त कर्मीचरणका नियम 
नेते भी विचा कद्ग है । 
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माम्य 


र्वनेवेद कमीणि जिजीविषेच्छतं समाः 

एवं त्वयि नान्यथेतोऽस्ति न कम किप्यते नरे ।' ( दैशा° २) 
इति । तथा “एतद जरामर्यं ॒सत्रं यदधरिोत्रे जरया घा वास्मान्धुच्यते 
ख्युना वा! इत्येवंजातीयकाननियमादपि कर्मदोपत्वमेव विद्याया इति ॥ ७॥ 


एवं प्रत्न प्रतिमिधत्त- 


माप्यका अनुवाद 


(@थेभेवेह० ८ इस देहमे अभिरत्र आदि क्म कता हजआदी सौ वषं 
तक जीनेकी इच्छा करे । इस प्रकार कम करते हुए जीनेवाङे नरमात्राभिमानी 
तममे अश्चभ कमैका ठेष नदीं दोगा, अथौत्‌ अङ्यम कमसे तुम चिप्र नहीं 
होओगे, इससे दूस श्रेयका प्रकार नदीं है ) इसी प्रकार “एतद्र जराम्‌ 
(जो अग्निदोत्र दै, वही जरा ओर मरणपयैन्त पर्हुचनेवाला मत्र है इस 
अग्निदोत्रादिसे पुरुप जरा या मृद्युसे दी छुटकारा प्राता दै) इस प्रकार 
नियमे भी विदां कर्मदोष दी है॥७॥ 


फेखा प्राप्न दोनेपर उसका निराकरण करते दै-- 





रलत्रमा 


यावजीवं कर्मनियमोऽप्यत्र रिङ्मित्याद--नियमाच्वेति। इद देदे कर्माणि 
कुनेव शतं संवत्सरान्‌ जीवितम्‌ इच्छेत्‌ । एवं कमित्येन जीवति त्वयि नरे कर्मे 
पापं न छ्ष्यते । इतः कर्मणः सन्यथा नास्ति--कर्म विना श्रेयो नाप्वीत्यथैः । 
जरामर्थ--जरामरणादधिकमित्यथः । ७ ॥ 


रतलभमाको अनुबाद 


जीवनपर््मन्त कर्मक जो नियस दै, वद भी प्रमाण है, दसा कहते दै--“नियमाच्च 
ह्यादिमे ! इष देदमे कम॑रो करते हए सौ वरये जीनेकी इच्छा केरे, इष प्रकार कर्मभुष्ान 
करते हुए शत वर्षतक जीनेषर मी नरामिमानी ठम कमका--पाप् सम्बन्ध नदौ होगा । इख 
क्मैते भन्य नदीं है भ्थत्‌ कर्मो छोर अन्य कल्याण नदीं है । जरामर्य--जरामरणावधि 
यह अर्यदै1५ग 
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अधिकोपदेशात्तु वादरायणस्येवं तददीनार्‌ ॥ ८ ॥ 
, षदच्छेद्‌--अधिकोपदेशात्‌ › ठु, बादरायणस्य, एवम्‌ , तदशनात्‌ । 
पदा्थोक्ति--अत्र सूत्स्थस्तुशव्दः पूरवपक्षनिरासाथः [ यदवादि पूर्वपक्षा 
तच्चज्ञानं कमी्गम्‌ , फरदयुत्यत्वे सति कर्मज्गश्रयत्वात्‌ , इति तन्न युक्तम्‌ , कुतः ? 
हेतौ विशेष्यस्याऽसिद्धे, कुतो विरोप्याऽसिद्धिः £] अधिकोपदेलात्‌--संसा- 
रिणो जीवात्‌ अधिकस्य--अकलुरमो्त्रै्ण उपदेात्‌- वेदान्तेषु कथनात्‌ , 
[ ततश्च चिन्मात्राश्रयमेव तज्ञानमिति भवति विरोप्यासिद्धिः, अत एव तच्च- 
जञानफरश्ुतिरपि नाथेवादः, तस्मात्‌ ] एवम्‌-तेन प्रकारेण .बादरायणस्य-- 
भवगततो वाद्रायणस्य [ यन्मतं तत्तेभेवावस्थितम्‌ , न चाऽपिकोपदेशाऽसिद्धिः, ] 
तद्शेनात्‌-तस्य चिन्मातर्रह्मणः दर्शोनात्‌-“यः सर्वज्ञः सर्वविद्‌" इत्यादिशटुति- 
सहसेषु प्रतिपादनात्‌ । 
मापार्थ--सूत्रस्य तुशब्द पूर्यपक्षका निरास करनेके लिए है । पूर्वपक्षीने 
(तच्ज्ञान कर्मानि दहै, निष्फल होकर कर्माह्गका आश्रय होनेसे, शस प्रकार जो 
कहा है, वह युक्त नदीं दै, किंससे £ देते विशेष्यकी असिद्धि होनेसे । विशेष्यकी 
असिद्धि कैसे है ? संसारी जीवते अन्य चिन्मात्र मोक्तृत्वादिरदित प्रया कथन 
होनेसे । चिन्मातरा्रय दी तच्छज्ञान दै, अतः विशेष्यासिद्धि है । इस कारण 
त्ज्ञानकी फश्रतति भी अर्थवाद नदी है, ओर इस प्रकार जो भगवान्‌ वाद्‌- 
रायणका मत हे, वह ठीक दी दै। "यः सर्जञः सर्ववित्‌ इत्यादि शरतिर्यमिं 
चिन्मात्र ब्रहमकषा दर्दन होनेसे अधिकोपदेश व्यर्थ भी नदीं है । 
माध्य 
तुरब्दात्‌ पक्षो विपरिते । यदुक्तम्‌-शपत्वात्‌ पुरुपा्थवादः" ( ° 
माघ्यका अनुवाद 
वुशव्दसे पू्पक्छकी व्याति होती दै । शेषत्वात्‌ पुरुपार्थवादः, देसा जो 
रलममा 
करषुरधिकेस्य असंसार्यासमनः कर्मशपत्वामावात्‌ तच्चज्ञानं कमाद्ंनेति सिद्धान्त- 
यति-अधिकेति । “अस्य महतः" इति वाक्यदौपात्‌ मियसंसूचित आमा पर 
रलमरमाफा अनुबाद 


करतत अन्य सर्तारी भासा पमन नदी दै, दरे त्यशाग पर्मरोप मदी दै, श्य 
अरद्यर चिदान्त शते ई--““अधिर” श्व्यादिे । “अस्य मदत." ( श्य गदाग्र् ) य श्र 
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ययय य्य 


भाष्य 

घ २।४।२ ) इति, तनोपपयते । कस्माद्‌ १ अधिकोपदेशात्‌ । - यदि 
ससा्थवात्मा शारीरः कर्ता भोक्ता च शरीरमात्रव्यतिरेकेम बेदान्तेपूपदिः 
स्यात्‌, ततो वर्णितेन प्रकारेण फलश्चतेरथवादल्ं स्यात्‌ । अधिकस्तावच्छारी- 
रादात्मनोऽससारीश्वरः कर्ठत्यादिसंसारिधमेरदितोऽपदेतपाप्मत्वादिषिरेषणः 
प्रमाता वरेयतेनोपदिष्यते वेदान्तेषु । न च तद्विज्ञानं कर्मणां प्रवर्तकं 
भवति प्रत्युत फर्मण्युच्छिनत्तीति वक्ष्यति “उपमदं च' (ब० घ° ३।४।१६) 
ह्यत्र । तस्मात्‌ ्ुरुपार्थोऽतः शब्दात्‌! ( ज घ ३।४।१ ) इति 

यन्मतं भगवतो बादरायणस्य त्तथैव तिष्ठति न रशेपलप्रमृतिरभिर्ेतना- 
मसिशारयितुं शक्यते । तथा हि तमधिकं शारीरादीश्चरमातमानं द्धयन्ति 
शृतयः--भः सर्वतः सर्ववित्‌ ( य° १।१।९ ) (भीपाऽस्माद्रातः 
पवते भीषोदेति षर्यः, ८ तै° २।८।१ ) भरहद्धयं वजयु्तम्‌! 

भाप्यका अनुवाद ष 

क्रया गया है, बह नदीं चट सकता । किससे ? अपिकका उपदेश होनेसे । यदि 
संसासै ही आत्मा शारीर, कती, भोक्ता, शरीरमा्रसे अतिरिक्त वेदान्तो उपदिष्ट 
दता, तो पूरयोक्त रीपिसे फलश्रुति अथवाद्‌ होती, चिन्त शारीर-जीवात्मासे अधिक-- 
भिन्न अससारी दैशवर कर्त आदि संसारी आत्माके धर्मस रदित अपदतपा- 
प्मत्व आदि विकषपर्णोसे युक्त परमात्माका वे्रूपसे वेदारन्तोमे उपदेश किया जाता 
है ओर उसका यिन्नान कर्मो भवेवेक नदीं होता भअरव्युत कर्मोका उच्छेद करता 
है रसा आफ "उपमर्दं च इस सुञमे कर्देगे । इससे पुरुपार्थोऽतः शब्दात्‌" यह 
जो भगवान्‌ वाद्रयणका मत है वह अ्योका त्यो अवरिथित है, हेपत्व आदि 
हत्वाभासोसे वह विचङित नदीं किया जा सकता, क्त्योकि श्यः स्वैज्ञः० ( जो 

सयैज्ञ ओर सथैवे्ता है ), “भीषाऽस्माद्वातः ( इसके भयसे वायु चल्ता है ), 
` परहद्धयम्‌० ( महान्‌ भयङ्कर ॐचा क्वि इष्ट वज्रे सदया), “एवस्य 
। रत्तपरभा । 

पुव द्रएव्यः, यः प्राणादि भेरयति सोऽप्यदनायायत्ययवाक्यदेषात्‌ पर एव, तथा- - 


अक्षियुरुपोऽपि अवस्थासाक्षि परं ज्योतिः इति बाक्यरोषात्‌ पर॒ इति विभागः ! 
रत्नप्रमाका अनुबाद 

ावयदोपवे प्रियशब्दते सूचित यद आत्मा दी द्व्य दै। जो प्राण सादिकी प्रेरणा करता है, 

यद भी भश्चनायायत्यय { मोजनादि इच्छसे रदित } सूप वक्यशेपते पर दी दै) वैसे 

अक्षिस्य पुरुप भी "अवस्याक्ा खाकी प्र ज्योतिरूप दहै" इस प्रकर वाक्यशेषे प्र दौ ड, 





२१७० यद्द्र [9० ९०४ 








माष्य 

(९०;६।२ ) एतस्य वा अक्षरस्य प्रशासने मार्भि' ८ ब्र ३।८।९) 
श्तदैक्षत वहु स्यां प्रजायेयेति, तचेजोऽदुजत' ८ छ० ६।२।२ ) 
इत्येवमाद्याः । यतु प्रियादिरसष्टचितस्य संसारिण एवाऽऽ्त्मनो बेघतयाऽ- 
चुफ्षणम्‌ “आत्मनस्तु कामाय सर्वं प्रियं भवति। अत्मा वा अरे 
दरटव्यः" ( घृ° २।४।५ ) थः प्राणेन प्राणिति स॒ त आत्मा सर्वान्तर” 
( २।४।१ ) "य एषोऽक्षिणि पुरुषो द्द्यते' ८ छा० ८।७।४ ) इत्युपक्रम्य 
(एतं त्वेव ते भूयोऽ्चुन्याख्यास्यामि' ८ छा० ८।९।३ ) इति चैवमादि) 
तदपि “अस्य महतो भूतस्य निःितमेतयटग्बेद्‌ः' ८ बू° २।४।१० ) 
योऽशनायापिपासे शोकं मोदं जरां श्रत्युमस्येति' ८ द° २।५।१ ) 
प्रं ज्योतिरुपरसप्य स्वेन स्पेणाभिनिष्प्यते स उत्तमः पुरुपः" 

माप्यका अनुवाद | 
वाक्षरस्य ०” ( दे गार्गी ! इस अक्षरे अवुशासनमे सूयं ओर न्द्रमा विध्त-- 
ठिकानेसे रहते है ) तदैक्त० ( उस सतूने विचार किया किरम बहुत 
हो्-परजारूपसे उत्पन्न हो$, उसने तेजकी खषटि की ) इत्यादि श्रुतियां 
परमातमाको शारीरसे--जीवसे अधिक--भिन्न दिखलाती है । जीर 
'आस्मनस्तु कामाय ० ( आत्मके दिए सव प्रियद्ोता है, हे मैत्रेयी! 
आस्माका दशेन--षाश्षारकार करना चाहिए) श्यः प्रागिन प्राणिति ० ( सुखनासिका- 
संचारी प्राणसे जो चेष्टा करता दहै, वह्‌ ठुम्दार आतमा सबसे अभ्यन्तर है ) 
भ्व एपोऽक्षिणि०) ( जो यह नेल पुरुप दीखता है ) इस अकार धपक्म करके 
(एते त्वेव ते? ( यद्यपि वह आत्मा पूर्मं व्याख्यात है, तो भी फिर उसीका 
व्याख्यान करैगा ) इत्यादि श्रुतिमें प्रिय आदिसे संसूचित संसारी आस्माका 
क्षै वेयल्पसे जो अजुकैग दै, वह्‌ सी “अस्य मदतो भूतस्य ( हे मैत्रेयी ! 
चवेद इस महान्‌ भूतका निःसर है ) व्योऽरनायापिपासे०” (जो बुभुक्षा, 
पिपासा, शोक, मोद, जया ओर शरल्युका उर्वन्‌ करता है ), (परं ज्योतिरूप- 
सपय० ( जो परम ज्यो्तिको प्राप्त करके अपने सस्स्वरूपको प्राप्त करता है, वदं 





रलप्रमा 


जीवानुकर्षणम्‌ अभेदाभिप्रायमित्यङ्गीकारि न विरोष इति कथम्‌ अभेदे जीवव- 
रलममाका अनुवाद 
इख प्रकार विभाग दै । जीवका अनुकर्षण अभेदे अभिभधरायते दै, इस अश्र स्वीकार करमेषर 
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भाष्य 
{ चा° ८।१२३ ) इत्येवमादिभिवीक्यशेपैः सत्यामेवाधिकोपदिदिकषाया- 
मत्यन्तामेदाभिप्रायमित्यविरोधः । पारमेश्वरमेव हि शारीरस्य पारमार्थिकं 
स्वरूपम्‌, उपाधिकृतं ठु शारीरतयम्‌ \ (तत्वमसि! ( छा ६.८७ ) 
नान्यदतोऽस्ति द्रष्ट्‌ (बृ° ३।८।११ ) इत्यादिश्तिभ्यः ¡ स्वँ 
चैतद्‌ विस्तरेणाऽस्माभिः पुरस्ताद्‌ तत्र तत्र वर्णितम्‌ ॥ ८ ॥ 
भष्यका अनुवाद 

उत्तम पुरुप दै ) इत्यादि वाकयक्ेपोसे अधिक--मिन्न बरहमके उपदेशफी 
इच्छसे टी त्रह्मसे जीवका अत्यन्त अभेद है, इस अभिप्रायसे दै। 
दससे विरोध नदी षै, क्योकि परमेश्वरा खरप दी पास्मार्थिक सरूप ह, 
हञारीरत्व तो उपाधिकृत है कारण कि “तत्वमसि ( वह्‌ तू है ) (नान्यदतोऽस्ति 
( इससे अन्य दरा नदीं दै ) इत्यादि शरति्योसि देखा दी प्रतीत - होता | इस 


[3 


सवका पदे तत्‌-वत्‌ स्थठेमिं हम विस्तारसे वणन कर चुके दै ॥८॥ 





रतप्रमा 
विरोधादिव्यत जआह--पारमेश्वरमिति 1 ञानं कर्मगम्‌ , अफठत्वे सति कर्मरोषा- 
श्रयतादियुक्तो देरसिद्ध इति भावः ॥ ८ ॥ 
रत्नमभाका अनुवाद ध 
विरोध ययो नदीं दै, क्योकि अभेद माननेपर जीवततत्वका विरोध द, इसपर कहते दै-- 


ह, 


"पासनेदवरम्‌ इत्यादिते । ज्ञान शमा ह, निष्फल दोकर करशेय दोनेसे इस उक्त देवुकी 
असिद्धि दै, यद मावदै१॥८॥ 


तुल्यं तु दर्नम्‌ ॥ ९ ॥ 


पद्च्छेद-तुखयम्‌ › उः दनम्‌ 1 

पदा्ौक्ति-] तत्वक्ञानस्य जकरोषतवेऽपि ] दनम्‌--आाचारदनम्‌› 
तुद्यम्‌--समानम्‌ [ एव “एतद्ध स्म धरै तत्‌ पूव इत्यादिश्रुतिः ददोयति । ठु- 
दाव्दोऽकमीगरिङगद्ीनस्य पानल्यं सूचयति 1} 

आपाभै--तचक्ञान करमशेप नक्टी ह इसमे भी समान दी भाचारदन 
श्तद्ध स्म वै तस्र इत्यादिश्ूति दिखलाती है । तशब्द अकर्मरोपको बतरनेवाल 
ठिन्न वच्वान्‌ दै, यद सूचन क्ता है। 


ध 
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भाष्य 

यचक्तमाचारदर्शनाद्‌ कमैरेपो वियति । अत्र॒श्रूमः-तुरयमाचार- 
ददीनमकर्मेशेपत्वेऽपि विद्यायाः तथा दि श्चविर्मवति-'एवद्ध स्म रै तदि 
दंस आहु्पयः कावपेयाः किमथ वयमध्येष्यामहे किमथ वयं 
यक्ष्यामहे, एतद्ध स्म वै तत्प विदवंसोऽशरिोत्र न जुहवाश्चक्रिरेः ।एतं पै 
तमात्मानं घिदित्वा बाणाः पुत्रैषणायाश्च वित्तेषणायाश्च रोकैषणायाश्च 
व्युल्थायाथ भिक्षाचर्य चरन्ति" ( घरू° ३।५।१ ) इ्येवजावीयका । 
याज्ञयस्क्यादीनामपि त्रह्मविदामकर्मनिष्ठत्ये च्द्यते-- "एतावदरे खसव- 
सृतत्मिति रोक्त्वा याज्ञवल्क्यो विजहार (व° ५।५१५) 
हत्यादिशवुतिभ्यः । अपि च ध्यकष्यमाणो ह पै भगवन्तोऽहमस्मि | 

माप्यका अनुवाद 

आचार देखनेसे निया कमाद्ग दै, देसा जो कटा गया है, उस्तपर दम कदते 
है-षिया कमोद्ग नदीं है, इसमे भी आचारदशैन वल्य है, क्योकि “एतद्ध स्म” 
८ यह जानकर कवपके पुत्र छपिययोने का दम अध्ययन किसटिए करेगे, हम 
यज्ञ किंसङिए करेगे निस्सन्देद इस वाक्‌ ओर भ्राणके परस्पर ह्ोमात्मक 
अभिदोत्रको जाननेषाटे प्राचीन उपासकोने असिदहोत्र हेम नदीं कियाथा) 
"एवं वै तसात्मानम्‌० ( इस आत्मको जानकर परह सदा सर्वसंसार 
विनिदधैत नित्यच्प्न हं एेसा जानकर--पुत्रैपणासे वित्तेपणासे ओर ऊोकैपणाये 
उपरत होकर भिक्षाचरण कस्ते है ) इस प्रकारकी शुतिर्यो है । याक्षवल्क्य आदि 
ब्रह्मवत्तार्जोकी भी कर्मनिएता नही देखी जाती है-“एतावद्रे० ( हे भेतनेयि ! 
इतना ही अण्तत्वका साधन दहै, एेसा कहकर याज्नवस्क्यने संन्यास रहण 
किया ) इदयादि श्रियां है । ओर “यक्ष्यमाणो वै ( हे पूज्य चःपियो ! मेँ यज्ञ 





रत्नप्रभा 

त्रहविदां कर्मवत्‌ संन्यासस्याऽपि ददीनात्‌ तेषां कर्मददीनालकं रिञ्गं ठोकर्गर- 

हाथत्वेनाऽन्यथासिद्धमित्याह--तुल्यं चिति । किंच, यस्य कर्म सन ब्रह्मवि 
दिव्याद--अपि येति । तर्द वैश्वानरविायाः कमा्गस्वं स्यादित्यत आह-- “ 

॥ रत्नपरमाका अनुवाद 

कर्मके समान ब्रदाक्ानिर्योे सेन्यासका मौ दर्शन होनेसे कर्मदर्शनात्मक लिङ्ग, लोक, 

सप्रदके लिए दोनेसे अन्यथासिद्ध &, देसा कहते ईहै--“ल्यं तु” इत्यादिसे 1 सि, जो कर्मट है, 

वद ब्य्‌ नदीं दै, ेघा कते द--““अपि च” इत्यादिसे ! तो वैस्ानरविया कर्म द । 
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(गलथ्यय) 





स्य 





माप्य 
८ छा० ५।११।५ ) इत्येतचचिगदशीनं वैधानरबिद्याविपयम्‌ । सेभवति च 
सोपाधिकायां ब्रहविचायां कर्मसाहित्यदर्मीनम्‌, न त्वत्रापि कमाद्गतमस्ति, 
प्रकरणाद्यभवातरू | ९॥ 
यत्‌ पुनरुक्तम्‌-^तच्छुतेः ( च° ्र° ३।४।४ ) इति, अव्र व्रमः-- 
भाव्यकषा अनुवाद 
करनेवा्य ह ) यह्‌ टिन्नददीन वैश्वानरविद्याविपयक दै ¡ ओर सोपाधिक ब्रहा- 
विधानं कमसादित्यका ददन हो सकता दै, परन्तु यदांपर भी विदाम कर्मागता 
महीं है, क्योकि प्रकरण आदिका अभाव ह ॥९॥ 
जो (तच्छतः इस सूपसे पू्ैपक्षीने कहा है, इसपर कदते है-- । 
रतप्रभा ~ 
न सिति। ज्विदां लोकसंग्रह क्रियमाणमपि कम॑ न मवति, अभिमाना- 
मावेन अनधिकारिवादिति भावः॥ ९ ॥ 
रलममाका चतुबाद 


इसपर कहते दै--““न तु” इत्यादिसे । ब्रद्मवित्‌ पुं द्ररा छोकसंभरहके लिए क्रियमाण क्म भी 
वस्तुतः क्म नद है, फरयोरि अभिमान न रदनेसे वे अधिकारी नदीं दै, यद भाव दै ॥९॥ 


असार्वत्रिकी ॥ १० ॥ 

पदाथोक्ति-- सार्वत्रिकी -- यदेव विया करोतिः इत्यादिश्रुतिः सर्व- 
विद्याविषया न भवति [ प्रकृतोद्वीथवियामात्रपरत्वात्‌ ] ) 

मापार्थ- देव विवया करोति, इत्यादिश्ति सव्र विय।ओंको विषय नी 
करती, क्योकि वह्‌ केवर प्रकृत उद्गीयविापरक है । 

माप्य 

श्यदेव विद्यया करोतिः ८ छा० १।१।१० ) इत्येषा श्चतिनं॑सर्व- 
पिद्यानिपया, प्रकृतविद्याभिसंबन्धात्‌ | प्रकृता चोद्धीथविया 'ओमित्येतदक्षर्‌- 
सुदीथदुपासीत्र' ( छा० १।१।१ ) इत्यत्र ॥ १० ॥ 

माप्यक्रा अनुवाद 

ध्यदेव विदयया० ( पुरुप मिद्यासे युक्त होकर जो कर्मं करता द ) यह्‌ भ्रति 
सवेचिद्ायिपयक नदीं है, क्योकि इसका प्रकृत विदयासे सम्बन्ध है । 'शओमि- 
स्येतद्‌ < ( ओम्‌ इस वर्णात्मक उद्रीथकी उपासना करे } इसमे उदरीथविया 

भरत दै ॥१०॥ ॥ 
२७द्‌ 
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बस 











षं 


पिभागः शतवत्‌ ॥ ११ ॥ 


पदच्छेद--विभागः, शतवत्‌ । 

पदार्थोक्ति--विमागः -^तं नियाकर्मणी समन्वारभेते इत्यव “विया जन्य 
पुरुषम्‌, फर्म अन्ये पुप्‌, इव्यवरूपेण पाथेक्यम्‌ [ द्रव्यम्‌ ] शतवत्‌-- 
'आस्यां शत्रं दीयताम्‌" इत्यु पृश्वारात्‌ पृश्वाशत्‌ विम्य दीयते, तद्वत्‌ 
प्रकृतेऽपि 1 

भाषार्थ--तं वियाकर्मणी इत्यादि्तिमे विया अन्य पुरुपका ओर करम अन्य 
पुरुषका अनुगमन करते ह, इस प्रकार विभाग है, जैसे इन दो मदुष्योको सौ रूपये 
दिये जाथ" रसा कषटमेपर पचास पचास सपय वधक दिये जति ई 
वैसे दी प्रकृते भी जानना चाषिर्‌ । # 

माष्य 

यदप्युक्तम्‌-तं विद्याकर्मणी समन्वारभेते! ८ बृ° ४।४।२ ) इत्येतत्स- 
मन्यारम्भवचनमस्वातन्त्ये विद्याया लिद्धम्‌-इति, त्‌ प्रत्युच्यते ! विभागोऽ्र 
द्रष्टव्यो विद्याऽन्यं पुरूपमन्व(रभते क्माऽन्यमिति। दातवत्‌, यथा शतमाभ्यां 
दीयताभि्युक्ते विभज्य दीयते प्शवाशदेकस्मै पश्चाशद्परस्मै तदत्‌ । 

भाष्यका अनुबाद 

ओर "तं विदयाकर्मणी० ( विया जओौर कर्म उसका--पररोक जानेवाटेका 
अल्ुगमन कस्ते हैँ ) यह अनुरामनवचन वियके अस्वातन्न्यमे लिङ्गि है 
फेला जो पीछे कदा गया है, उसका निराकरण करते है 1 यदहांपर विया 
अन्य पुरुपका अज्ुगमन करती है ओर कर्म॑ अन्य पुरुपका असुगमन करता है, 
दख प्रकार विभाग समञ्चना चादिष्ट 1 शतके समान, जैसे (शतमाभ्याम्‌०' ( इन 
दोनको सौ रूपये दीजिए ) एसा कनेपर विभाग करके पचास रूपये एकको 


रन्रभरमा 

समन्वारम्भवचनस्य सुयुधुविप्रयत्वमङ्गीृत्य विया अन्यं अमुकं अ॒क्तेन 

अन्वारमते इति विभाग उक्तः सूत्रकृता, वस्तुतस्तु तत्रास्ति इत्याह--न चेदं 
रत्म्रमाका अनुबाद 

समन्वारम्भकचन्ं विषय युयुष है, इस प्रकार अ्गोकार करे विया न्य सयु 

सुक्ततवरूपसे जन्वारम्भ करती दै, इष ग्रकार सरकारने विमाग शिया दै । वस्तुतः मो वद नदी 

दध, रसा कदते दैन चेदं चमन्ारम्भवृचनम्‌ इत्यादित ! उसे यथा या्ताुवादी संसारी 
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भाष्य 
न चेदं समन्वारम्भवचर्न सुश्चविपयम्‌, ति चु कामयमानः (० ४।४।६) 
इति संसारिविपयत्वोपसंहाराव्‌, “अथाकामयमानः! ८ बु ४।४।६ ) 
इति च शोः परथगुपक्रमात्‌ । तत्र संसारिषिपये विद्या विहिता प्रतिषिद्रा 
च परिगृह्यते, विशेपामायात्‌ । कमौऽपि परिहिते प्रतिषिद्धं च, यथाप्राप्त 
सुधादिताद््‌ । एवं सत्यविभागेनाऽयीदं समन्वारम्भवचनमवकरपते ॥ ११॥ 
यचचेतद्‌ तद्वतो बिधाना्‌! (० घ° २।४।६) इतति, थत उत्तर पठति-- 
माष्यका अलुबाद्‌ 
ओर पचास रूपये दूसरेको दिये जाति दहै वैसे दी यष्॑पर भी समन्चना चाहिए । 
ओर यद सदगमनवचन सुसु्ठुविपयक नदीं है, क्योकि इति सु फामयमानः' 
( शस प्रकार फामना करता हआ पुरुप ही संसारको प्र्ठ होता ह ) इस भ्रकार 
संसासिषेषयसवका उपसंहार है ओर "अथाकामयमानः! ( अव जो अकामयमान- 
अकाम पुरुप है [ वह्‌ मुक्तं होता है ] ) इस प्रकार सुयुष्ठका प्रथक्‌ उपक्रम है । 
उस संसारिषिपयवाक्यमे उद्रीथादिविपयक विदित ओर नप्नखीद्दीनरूपं 
प्रचिपिद्ध वि्याका पर्िहण किया जाता है, क्योकि वियाके विशेपका अभाव है । 
ओर कर्मे भी विदित ओर प्रतिषिद्ध है, क्योफि वह वाक्य यथामाप्रका अवादकषै, 
रेखा होनेपर यह्‌ सहानुगमनवचन अविभागसे भी उपपन्न दो सकता है ॥११॥ 
ओर वादने “वदतो पिधानात्‌ इस सूव्रसे जो कदा है, उसका उत्तर कदते है-- 
रलमरमा 
समन्वारम्भवचनमिति । तत्र॒ संसारिविषये (तं विया० इत्यादिवाक्ये 
यथाप्राप्तानुवादिनि विदादिपदार्थमाह--तत्रेपति । विहिता--उद्रीथादिविध्या । 


प्रतिपिद्धा--नयसखीध्यानादिरूपा ॥ ११ ॥ 

रलभमाका अनुवाद 
विषय करनेवाले “त॑ विया इत्यादि वाक्यम विया आदि परदके अर्थको कदते दै--““तप्न 
त्यादि 1 उद्रीय जादि विया विदित है भर्‌ नग्नल्ीष्यानरूप विद्या निपिद्ध दे १११ 


अध्ययनमात्रवतः ॥ १२१ 
पदाथीक्ति--सध्ययनमात्नवतः--भचार्यकुरुषधिदमधीत्यः इत्यादिवाक्ये 
वेदाध्ययनवत एव [ कर्म विधीयते, नौपनिपदात्मज्ञानवतः इत्यथैः ] ] 
मापार्थ-*जाचार्यं युखदधिदमधी्य' शत्यादिवाक्यसे जिसने वेदका अध्ययनं 
किया है, उपीके ठिए्‌ क्का विधान का जाता है, ओपनिपदालङ्ञानवारेके 
टि नर्द किया जाता । 








स्यः 
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माष्य 


आचार्यङुलद्धेदमधीत्य' ८ छा० ८।१५।१ ) इत्यत्राऽध्ययनमात्रस्य 
्रवणादध्यनमात्रवत एव करमेविधिरित्यध्ययस्यामः । नन्वेवं सत्यविचल्ा- 
दनधिकारः करमैखु प्रसव्येत, नैप दोषः। न वयमध्ययनप्रभवं 
क्मावमोधनमयिकारकारणं वारयामः, किं तदोपनिपदमात्मज्ञानं स्वातन्त्ये 
णैव प्रयोजनवत्‌ प्रतीयमानं न कमाधिकारकारणतां प्रतिपद्यते इत्येतावद्‌ 
प्रतिपादयामः । यथा च न क्रत्वन्तरज्ञानं करतन्तराधिकारेणाऽ्पक््यते, 
एवमेतदपि द्रष्टव्यमिति ॥ १२ ॥ 

यदप्युक्तं नियमाच, ( व्र° घ्र° ३।४।७ ) इति, अ्राऽभिधीयते-- 

भाष्यका अनुवाद 

(आचायैङुखाद्‌ ० ( आचा्यकुरसे वेदफा अध्ययन करफे ) इस श्रुतिमें 
अध्ययनमात्रक। श्रवण है, अत्तः केवर अध्ययन करनेवल्फे ङिष ही कर्मविधि 
टै, एेसा हम निश्चय कसते है 1 परन्तु एेसा दोनेपर-केवल अध्ययनवानफे 
ही उदेदयसे क्मैविधि दै, एेसा माननेपर--विद्यादीन दोनेसे उसक! कमेमे 
अनधिकार भप्त दोगा--यह दोष नदीं है । दम अध्ययनसे उलन्न दोनेवठ 
अधिकारे कारणभूत कमौवयोधनका वारण नदीं करते है । तव क्या करते हैँ १ 
श्वतन्वर रूपसे ही सफ प्रतीत होनेवाखा उपनिपदूजन्य आर्मज्ञान क्माधिकारका 
कारण नदीं है, केवर इवमा ही प्रतिपादन फरते हैँ । जसे एक क्रलुके ज्ञानकी दूसरे 
करतुफे अधिकरको अपेक्षा नदीं है, वैसे दी यह्‌ भी समश्चना चाहिए ॥१२॥ 

ओर “नियमाः शस सूते जो कदा गया है ऽसपर कदा जाता है-- 


-------- 





रव्रभमा 
यच्चैतदिति । उक्तमिति शेष । जवियतवादू--ेदाथक्ञानद्यत्यलादिव्य्थः । 
भात्रपदम्‌ आसन्ञानस्य ध्यावर्पकम्‌, न॒ कर्मज्ञानस्येत्याह-- मैप दोप 
इति ॥ १२॥ 
रत्नम्रसाका अनुवाद 


“यच्चैतत्‌ इति । उक्तम्‌ ( कदा गया दे ) यद शेप दै । अविदयत्वाव्‌्-वेदायन्ञामः 
शल्य होने, पसा अर्य ह 1 मात्रपद्‌ भत्मन्ञानका व्यावर्तक दै, कमेज्ञायका न्याबतैरु नदीं दै 
खा कदते दै--^नेप दोप.” इत्यादिते ॥१२॥ 
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नाविरोपात्‌ ॥ १३ ॥ 


पदच्छेद्‌-न, अविशेषात्‌ । 

पदार्थोक्ति--न--ुर्मतेवेद कर्माणि, इत्यादिवाक्यं तत्वविद्धिपयं न 
[ मवति, कुतः ? ] अविदोपात्‌--षविद्वान्‌ः इति विशेषप्य भमावात्‌ । 

भापार्थ--ु्वनेवेह कर्मणि" इत्यादि वाक्य तच्ञानी पुरुप को विषय 
नहीं फरता, क्योकि 'विद्रान्‌ः इस प्रकार वेप उसे वाक्ये नी 
देखा जाता ६ । 


भ्राष्य 


(र्वनेवेह कमीणि जिजीयियेत्‌। ८ ईशा० २ ) इत्येवमादिषु नियम- 
श्रवणेषु न बिदुप इति विशेषोऽस्ति, अविशेषेण नियमविधानात्‌ ॥ १३ ॥ 
माष्यका जनुवाद 
धु्ैमेवेह्‌ कमीणि जिजीयिपेत्‌! ८ इस देदमे अग्निहोत्र आदि कमे करता 
हथ जीनिकी इच्छा करे ) इ्यादि नियमेकि श्रवणे विद्वन्फे ल्य यदह 
नियम है, रेखा बिशेष नदीं दै, क्योकि विरेपके धिना नियमका विधान 
किया है ॥१३॥ 


स्तुतयेऽलमतिवां ॥ १४ ॥ 


पदच्छेद्‌--स्वुतये, अनुमतिः, वा । 

पदार्थोक्ति--वा--अथवा, अलुमतिः--इयं तत्वविदः कर्मना स्वतये- 
सुय विनया; | स्वतश्च जीवनपय्यन्तं कमैकर्ैपि त्वयि विदुषि विवा- 
साम्यीत्‌ कर्मरेपो न भवतीति ] । 

भापार्थ--मयवा त्त्ववित्छे दिए जो कर्मालुक्षा है, वह केवर स्तुथ है 
अर्थाद्‌ विद्यन्‌ होकर यदि जीवनपर््न्त कर्म करोगे, तो भी विकि सामर्थ्ये 
तुमे कर्मक ठेप नदी होगा, इस प्रकार दिद्ान्‌ की स्तुतिके ठिए्‌ है । 
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तः 











भाष्य 
ध्वे कर्माणि" ८ ईया० २ ) इत्यतरापरो परिरेप आख्यायते । 
यद्यप्यत्र प्रकरणसामथ्याद्‌ विद्वानेव ङुैननिति सम्बध्यते, तथापि वरि्यास्तुतये 
कमालुज्ञानमेतद्‌ द्र्टव्यम्‌। “न फर्म हिप्यते नरे" ( ईला० २) इति हि 
वक्ष्यति । एतदुक्तं भति । यावज्जीवं कर्म इर्वत्यपि बिदुपि पुर्षे न कर्म 
लेपाय भवति, विद्यासामथ्यीदिति । तदेवं षिच स्तूयते ॥ १४॥ 
भाष्यका अनुबाद 
@वतरवेद कमौणिः ( यहां कमे फरता हज ही ) इस श्रुतिमे अन्य विशेष 
कदा जाता षै । यद्यपि यद्य भ्रकरणके सामथ्यैसे विद्वान्‌ ही करता हुआ, देसा 
सम्बन्ध किया जा सकता तो भी विदयाकी स्ततिके छ्िए कर्मक अनुज्ञान 
है, पेसा समह्नना चाहिए, क्योकि शनन एमे दिष्यते नरे" ( नरमें क चिप्र 
नीं होता ) एेसा कगे । सारांरा यह है कि जन्मपरवन्त क्षै करते हुए भी 
विद्वान्‌ पुरुपमें वि्ाके सामर्थ्यसे कम र्पति नदीं होता। इससे इस प्रकार 
विद्याकी स्तुति की जाती है ॥१४॥ | 
रलममा 
नियमवाकषयम्‌ अज्ञविषयम्‌ इत्युक्तम्‌, विदुषो क्ञामस्तुत्यशर वेत्याह-स्तुतये 
इति । प्व कम कुवैत्यपि त्यि नरे न इतः . वियारुव्धाद्‌ ब्रह्मावादन्यथास्ति, 
कमणा संसारो नास्तीति यावत्‌ । यतः कम न रप्यते--जूर्वरूपलेपाय न 
मवतीत्यथः श्रुतेरिति भावः ॥ १४॥ 
रलम्रमाका अनुवादे 
नियमविधिवाक्य अक्षविपयक दे कदा गया दै, अथवा विद्वान त्ञानकी स्तुतिके कए दै, 
रेस कहते दै--“स्तुतये” इत्यादिसे । इस प्रकार क्म करते हए भी नराभिमानी तुममें 
बरियसि प्राप्त ब्रह्मभावते अन्य नदीं है अथच्‌. दुमद क्से संसार नदीं भप्त होता दै । इचलिषए्‌ 
कर्मका केप नी दोता ई अथात्‌ अपू्ै--अर्टरूप केपङ़े लिए नदीं दोत। दै, यद शुका 
अ है, दा माव है ॥१४॥ 
कामकारेण चैके ।॥ ९५ ॥ 
पद्च्छेद्‌- कामकारेण, च, एके । 
पदार्थीक्ति-- च-अपि च, एके-केचन त्छक्ञानिनः, कामकारेण-स्वेच्छया 
भरनादिकं स्यक्तवन्तः [ इति श्रयते--'एतद्ध स्म वै तत्‌ पूर्वे विद्वांसः प्रजां न 
कामयन्ते इत्यादिना, सुत्रेणानेनं तच्छक्ञानस्य कर्म्त्वामावे त्विदं स्वेच्छया 
प्रादित्यागो रिग सूचित्तम्‌ ] । 
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भापार्थ--ओर भी कितने ही विद्रानोनि सेच्छसे प्रजा आदिका प्याग किया, 
यष्ट “एतद्ध स पेऽ? ( पूर्वके विद्वन्‌ प्रजा जादिकी इच्छा नदी करते ये ) हयादि 
शुतिसे स्पष्ट प्रतिपादन किया गया है । इस ॒सूत्रसे तल्क्ञान कमैका अङ्ग न्दी 
दै, इसमें विदवर्नोका स्वेच्छासे प्रजा दिका द्याग टिद्न रै, देसा सूचित होता है । 

भाष्य # 

अपि चैके विदमौसः परत्यक्षीकृतविचाफलाः सन्तस्तदवष्टम्मात्‌ फलान्वर- 
साधनेषु प्रजादिपु प्रयोजनाभावं परागृशन्ति फामकारेणेति शतिर्भवति 
वाजसनेयिनाम्‌ “एतद्ध स्म वै तपू विद्वांसः प्रजां न कामयन्ते फ 
प्रजया करिष्यामो येषां नोऽयमात्माऽयं रोकः ८ बृ ४।४।२२ ) इति । 
अञुभवारूदमेव च विद्याफरं न क्रियाफलवद्‌ काठम्वरमावीत्यसषृद्वो- 

साष्यका अनुवाद 

जर इससे भी विया कमौङ्ग नदीं है कि कितने दी निद्वान्‌ जिन्दोने विकर 
फटका प्रत्यक्ष क्रिया है, वे विद्यके आधारसे अन्य फलके साधन प्रजा 
जदि स्वेच्छति प्रयोजनका अभाव देखते ह-ये अन्य फलके साधन पुत्र 
आदिको व्यर्थ सम्षते दहै (एतद्ध स चै तसूर्व० (जिन हमारा अपरोक्ष 
होनेसे आतमा दही ्रत्यष्ठ फल--पुरुपाथं है, ये दम प्रजासे क्या करेगे, पेसा 
निन्य करके प्राचीन विद्रान्‌--आत्मन्च प्रजाकी कमना नदीं कस्ते-- 
अभ्मिदोत्र आदि कर्मक नहीं करते) रेसी बाजसनेयी शाखावार्खोकी 
श्रुति दै । ओर वह्‌ विव्याफल अुमवसे सिद्ध होता दै--भव्यक् दै, क्रिया- 





रत्रप्रमा 
स्वेच्छातः कर्मेसाधनप्रजादित्यागरिद्ञच विद्या स्वतन्त्रफरेत्याह-- 
कामेति । तद्‌ एतद्‌ बह्म येषां नः सस्माकग्‌ अयम्‌ अपरोक्ष आत्मा जयम्‌ 
एव लोकः पुरुपा, ते चयं किं मजादिना करिष्याम इत्यालोच्य कमै 
त्यक्तवन्त इत्यभरः ! ननु "भयं सेकः! इति कानफरस्य प्त्यक्षतलोक्तिरयुक्ता 
रलमरमाक्रा अनुबाद 
स्वच्छो कर्मापनीभूत प्रजा भाविके यागर्प सिङ्गसे भी विदा स्वतन््रफलवादो है, 
एसा कते ईदै--““काम” इतयादिसे । वद यद्‌ वरद्म जिन दमारा यदी लोक अपरश्च 
आत्मा युरषाथै ह, ये दम प्रजा भादिपे क्या करगे, इस अरस्र आलोचना करफे कर्मा 
दयार किया, पा सरथ दे। पलु "ह सोक दै" द्रष प्र्रर ज्ञानफले भृतय इवि 
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भाष्य 


चाम । अतोऽपि ने विद्यायाः कर्शेपत्वम्‌ , नापि वद्विपयायाः एलश्ुतेरय- 
यार्थ छ्क्यमाभ्रयितुम्‌ 1} १५ 

माप्यका अनुबाद 
फलके समान अन्य कालम होनेवाल्य नदीं है, देखा अनेक वार हम कह चुके दै । 
इससे भी विया कमैदोप नदीं है ओर विद्ाविषयक फलश्रुति अयथाथै है, देसा 
मानना ठीक नदीं है ॥१५॥ 





रन्रम्रमा 


कूमफलवददृटलादित्यत जाट--अनुभवेति ॥ १५ ॥ . 
रलप्रमाका अनुवाद १ 
स 


ठीक नहीं है, क्योकि केर्मेफलके समान इसमे भट्टे ट, इसपर कहते दै--“भुमव' 
इत्यादिे ॥१५॥ 


उपमर्दं च ॥ १६॥ 


पदच्छेद्‌--उपमर्दमू, च । 

पदार्थोक्ति--उपमर्दैम्‌-क्रियानुष्ठानदेवमूतस्य क्रियाकारकषफटविभागत्य 
करस्मस्याविच्ाकल्सितस्य विद्याप्रमवेणामावं “यत्र त्वस्य सर्वमासेवामूत्‌! इत्यादिना 
समामनन्ति । च--भतः [ ब्ह्विायाः कमविरोधिताच न कममह्गत्वम्‌ ] ।` 

भपा--त्र लस्य स्ैमालेवाऽभूत्‌, इ्यादिशरुतिसे कमीनु्ठानके हेत॒भूत 
अविवाङृत क्रियाकारकफर्का वियाके प्रभावसे उपमर्दै-- अमाव कहा जाता ३, 
इससे भी वर्मकी विरोधिनी होनेसे ब्रसमविया कर्माङ्गं नदी है । 

भाष्य 

अपि च करमीधिकारदेतोः क्रियाकारकफररुधमस्य समस्तस्य प्रपश्च- 

स्याऽबिचाकृतस्य विद्यासामर््यात्‌ स्वरूपोपमर्दमामनन्ति--“यत्र वा अस्य 
माप्यका अनुवाद 


ओर कमौथिकारके हेतु क्रियारूप, कारकरूप ओर पररूप अविदा्धत 
समस्त प्रपश्चका वि्याके साम्ये नाद शयत्र चा -जस्य० ( निस विद्यावस्थां 
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भाष्य 


सरव॑मालेवाभूततत्ेन कं प्येत्तत्केन कं भिप्रेत' ८ ° २।४।१४ ) 
इत्यादिना 1 बेदान्तोदितातमक्ञानपूर्विकां तु कमौधिकारसिद्धि प्रत्याश्षासा- 
मस्य फर्माधिकारोच्छित्तिरे प्रसज्येत, तस्मादपि खातन्त्य मिायाः॥१६॥ 
साष्यका अनुवाद 
षस बरह्मेत्ताका सव नाम, रूप आदि आत्मा ठी हो जात्य है, उसे अवस्थमे स्थित 
विद्वान्‌ किस करणन्ते किस विपयको देसे, ओर किस करणसे किस गन्धको 
भूपे ? ) इत्यादि वायसे पठित दै । चेदान्तमे कहा गया आत्मन्नानं जिसके 
मू्ेम दै, एसी क्मीधिकारसिद्धिकी जो प्रत्याशा रखवा दै, उसको तो कमौ- 
यिकार का उच्छेद दी भ्राप्ठ होगा ! इससे भी वियाका सातन्व्य है, देसा सिद्ध 
इजा ॥ १६॥ 





रत्म्रभा ठ 


न केवरम्‌ सनुपयोगाद्‌ ज्ञानस्य कर्मानङ्गत्वम्‌, किन्तु कर्मनाराकल्वाच 
इत्याद--उपमरदं वेति ॥ १६॥ 
रलमभाका मतुवादं 


केवल अनुपयोगसे दी ज्ञान कर्मका अङ्ग नदीं दै, एसा नदीं दै, परन्तु कर्मक! नाशक 
निमे भौ कैका अन्ग दे, ठेसा कदे दै--““उपमदंव'” इत्यादिते ॥१६॥ 


ऊष्पैरेतशु च शब्दे हि ॥ १७ ॥ 


पदच्छेद्‌--उ्पैरेतःघु, च, शब्दे, हि । 

पदार्थोक्ति--च--अपि च, उरध्वरेतःघु-यतिपु [बह्मवियाऽवगता, अतोऽपि 
न कमह्गं जदविया, न च यत्याधमो न कापि श्रुतः इति वाच्यम्‌, ] इष्दे 
दि--दि--यतः शब्दे--श्रयो धर्मस्कन्धाः" इत्यत्र [धवणमस्ि यत्याश्रमस्य] । 

मापार्थ-- जीर सेन्या दी जहयविया शुत है, इससे भी बह्मविया 
कर्म्ग नही है, कर्पोकि सन्यासाश्रम श्रयो धर्मस्कन्धाः" इत्यादिन श्रुत है | अतः 
उसकी सप्रसिद्धिकी शङ्का नही करनी चादिप्‌ ] 

दृष 
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भाष्य 
ऊष्यरेतःसु चाऽऽश्रमेषु विद्या श्रूयते । न च तत्र कमज वि्ाया उप 
पदयते, कमौमावात्‌। नकषसिदोत्रादीनि षेदिकानि कर्माणि तेपां सन्त स्यादेतत्‌, 
उ्ैरेतस आश्रमा न श्रयन्ते वेद्‌ इति, तदपि नारित । तेऽपि हि वैदिकेषु 
शब्दे्ववगम्यन्ते वयो धर्मस्कन्धाः ८ छा० २।२३।१ ) "ये चेमेऽरण्ये 
शद्धा तप इत्युपासते ( छा ५।१०।१ ) श्तपःश्रद्धे ये द्यपवसन्त्यरण्ये! 
( सच १।२।११ ) "दतमेव प्रवानिनो लोकमिच्छन्तः प्रवरनम्ति' 
ह माप्यका अतुवाद 

" सन्यास आश्रमम वियाका भवण दै । जोर वहां विद्या कर्मकी अग हो, यक 
सदी घट सकता, क्योकि उक्त आश्रमम कर्मका अभाव दै-अश्चिदत्रादि 
वैदिक कमै उन आशरमोमिं नदीं है । परन्तु यदां दका दोती दै. कि, संन्यास 
जाश्रमोका वेद्मे श्रवण नदी है यद्‌ भी नहीं है, क्योकि वैदिक श्व्दोमि उनकी 
मी अतीति होती है--(न्रयो धमैस्कन्धाः' ( धमेके तीन स्कन्ध--गविमाग है ) थे 
नेमेऽरण्ये ० ( जो ज्ञानयुक्त वानप्रस्थ ओर सेन्यासी तप ओर श्रद्धाकी अरण्यमें 
उपासना करते हैँ ), “एतमेव ०” ( इसी आस्मरोकको चाहते हुए संन्यासी सव 


रनेप्रभा 

कश्च, कर्मैतत््वज्ञाने नाऽका्निमूते, भिन्नाधिकारिस्थत्वाद्‌, राजसूयशृस्पति- 
सवत्‌, इत्याह--र्घेति । तयो वर्मस्कन्धाः--कर्ममधाना आश्रमाः, चदुर्थो 
ब्रह्मस्य इत्यथः । श्रद्मचर्येण ऋपिभ्यो यज्ञेन देवेभ्यः प्रजया पितृभ्य एष वा 
खचणः इति श्चुतेः, (ऋणानि तरीण्यपाङृत्य मनो मोक्षे निवेशयेत्‌ । अनपय 
मेक्षं त॒ सेवमानो नजत्यः' इति स्मृतेश्च, प्रागाहैथ्यस्येव निरस्तणैत्रयस्य 
पासिाज्यमित्यपि शष्ा न कार्या, श्रस्चर्यादेव प्रननेद्‌, इति शद्वितीयमाश्र- 

रत्यप्रभाका मनुगद्‌ 

स्यि, कम॑ सौर तच्वज्ञान शङ्काहिभूत नदी है, भिन्न अधिकारियों रहनेते, राजघूय भौर 
यृदस्पतिसयके समान, रेखा दते है-“ऊर्ष्व' इत्यादिसे । तीन धर्म्तन्ध--छर्मथपान 
खाधम ट, चौया बर्मदस्य दै, देखा शर्य है! नद्यचर्ेण०' (मह्मयर्य दारा पियो णत, यस 
द्वार देवतार्ओंे णस, प्रजा द्वारा पितरो रणे सुक ोकर यद भच्रण रोता दै) रषी धति 
1 शरणानि प्रीण्य० (तीनो चर्णो्ध मपाकरण करे मनको मोक्षम कगे, भर्णोशच 
छखपाकरण स्यि विना मोक्षो अभिया करनेवाखा अधोगामी दोता द) इत प्रकर स्ति 
द, तीनो वेति सुक गदस्याधममे प्रविष्ट हए, संन्यासे अधिकार दै, इष अरारदी 
द्रामी नदी ररी चादिषु, वयोि “भ्चरयोदेव प्रमभेत्‌, { मप्रयर्वे टो सेन्या मे 
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माष्य 
०४।४२२) श्रह्यचयीदेष प्रजेत्‌ ' (ना०४) इत्येवमादिषु । प्रति- 
पननाप्रतिपनगारस्थ्यानामपाटतानपाड्तर्णत्रयाणां चोरध्वरेतस्तयं अतिस्परति- 
प्रसिद्धम्‌ । तस्मादपि स्वातन्त्यं विद्यायाः ॥ १७॥ 
नाष्य गतु 
कर्माका खन्यास करते है ), श्नद्चर्यादेव० ( ब्रह्मचर्यसे दी संन्यास ठे) 
इत्यादि शरुतिर उनकी प्रीति होती १ । जिन्दोनि गृहस्थाश्रम भप्तकरिया द ओर 
जिन्न भप्त नदीं किया है, एव जिरन्दोने तीन ऋण चुकाये ह॑ ओर जिन्दने 
नहीं चुकाये दै, उनका अभ्धैरेतसव श्रुतिमे ओर स्पतिमे प्रसिद्ध दै ।. प्रससे भी , 
विदाका स्वातन्त्य है ॥ १७॥ 
रतप्रमा 
ममिच्छेततमावसेद्‌” इति भ विधि्रुतिसमृतिषिरोयेन अर्थवादश्ुतिसमृत्योरविर्त- 
विपयत्वावगमात्‌ इत्याह-प्रतिपन्नेति । तस्मादिति । संन्यासतनिषटत्वात्‌ 
इत्यर्थः ॥ १७ ॥ 
रलमभाकरा भनुवादे 
शद्ितीयमाश्नमभिच्छेत्तमावसेत्न्‌ ( दवितीय आश्रमो इच्छा करे जर उसमे रदे ) इस प्रकार 
विभिषटुति बौर विधिस्मतिके साथ विरोध होनेत्ते अयवौदश्रुति अविरत पुर्पका 
अखम्बन करती रै, देखा कते दै--““्रतिपन्न” इत्यादिते ! उसमे--संन्याचनिष्ठसे, 
देषा अर्थ हे ५॥१७॥ 
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[२ प्रामशौधिकरण घ १८-२० ] 
( मथम वर्णैक ) 
नास्ुरष्वरेताः किं वास्ति नास्त्यसावारिधानतः । 
कीरषातो वषः कटृतावन्धप्ड्ग्वाहिया स्मृतिः ॥ ? ॥ 
< अस्त्यपूर्वविषेः क्टिरवरिहानागििको गृही । ˆ 
अन्धादेः ¶ैथगुक्तत्ात्‌ स्वस्थानां भूयते विभिः # ॥ २ ॥ 


व [ अधिकरणसार ] 
सन्देह-अध्यरेता--ठंन्याखाभम है अथवा नहीं है १ 
,पूथैपक्ष- नी दै, क्योकि उसके लि विधिवाक्य नदीं दै ओर ष्वीर्ा 
इत्यादि शरतिते खदस्थाश्नममाचका विधान है । स्मरति आदिमे कीपर सेन्याघाभमका जे 
धवेण हि, वह अन्ध, पञ्ग आदि व्याक्तयोके ठिए दै । 
सिद्धान्त--अपूर्वविधि है, इषि संन्या्ाभ्रम है ओर “वीरहा इयादि 
याय आदिताग्नि ग्दस्थके कि है, एवं पङ, अन्ध आदिका प्रथक्‌ कयन दै, इषिष्य 
स्वस्थ पुर्पोके किं संन्याख आभमका विधान दै। 


* साराशा य दै फ पूर्य अधिकरणे “स्वतन्त्र आत्मविसान रै” देता कदा गवा है, दद मातम 
विशन ऊ्यैरेता आथममे दी सर्म होनिके कारण भाभमके सद्धावकी चिन्ता फी जाती दै । भेसी 
अवस्था पूषपक्षी क्ता दै--अध्यरेता थम नदी ै, वर्योकरि विभिवाक्य नही ६ । छन्दोग्यभे 
श्रयो धमेरकन्धाः--यकोऽध्ययन दानमिति प्रयमः, तप एव॒ दवितीयः, मक्षचायाचायेकुलवासी 
तृतीयः, इयादितसे यन्न आदिते उपलक्षित गांस्थ्य, तपरशब्दते लक्षित वानप्रस्थ जौर नैषिड 
म्षचयै केवल श्रात होता दै, पृदन्ु उनका विधान उपटम्ध नदी दोदादै ¦ सपूरवा्ं दोनिके कारण 
विधिकी यदपना भी नदीं की ज सक्ती, कर्थोकि व्वीरदा वा एप देवानाम्‌” श्तसे अग्निक उद्ासतनते 
कषित गृहस्याभमके परित्यागकी मिन्दा है 1 ध्चत्वार आश्रमाः" यक्जो स्पृति दै, वहतो गाद 
स्ष्यधरममे मनभिङत अन्ध, पु आादिको दिपय केरी, क्योकि अन्धकी माञ्यके भवेक्षण आदिमे 
भवृत्ति नदा ठो सकती हे ! इसे चक्षुरादि पतम्पन्नकरे ङिए आत्मश्ानोपयुक्त ऊभरेता आधम नी ३। 

इन प्रकार पूप भप्त होनेपर सिद्धान्ती कते ४--उ्यरेता आयम रै । यपि विभि नदी दै, 
तथापि सूस दिधिकी कट्पना की जाती है । वीरयात्त आदि दोप नी दै, मर्योफि वह वयन 
उरसननामि (मायौमरणते नष्टम) गृहरयाप्रमपरफ दै । भौर जो पूप रणतो जन्पादिपरक माना 
३, वष्ट भव्यन्त जसद्नत 2, वधक “अय पुमरनती मती वा शत्यादिते गार्य भनविद्न जो ६, 
उत्तके शिष्‌ सन्यासका परिभान रै॥ सौर चक्षुरादि युक्त ओ द, उनके सिप अन्य भाभमसा 
पिधान रै, देखा ज कष्टा दै, वह भी उपद्यासारपद दै, कयोफि जागर्मि परलक्ष विमिकां उपलम्भ 
देता है (नश्नचय्यं समाप्य गक्ष भरतः श्व्यादि १ इससे ऊषपरेतानामक अन्द भयम, वष 
सुट 
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[२ प्रामशधिकरण ° १८-२०] 








{ द्वितीय वर्णेक) 


छोककाम्याथमी बरहमिष्ठामर्देति वा न वा! 
यथावकाशं ब्रहैव ज्ञातुमरहत्यवारणात्‌ ॥ १ ॥ 2 
अनन्यचित्ता बहमनिष्ाऽसो कर्मठे कथम्‌ । 
कर्मत्यागी ततो त्रह्मनिष्ठामर्हीति नेतरः # ॥ २॥ 


4 


[ अधिकरणसार 1 


सन्देद--रोककी---पुण्यलोककी अभिलाषा र्पनेवाला ब्रह्मान प्रत्त कर सकता 
दै, भयव नदीं १ 


" पूर्वयक्ष-अवकरासके अनुखार वह भी हमान प्रास्त कर्‌ खक दै, अतः युण्य- 


लोककी अभिलापा रपनेवाला आश्रमी भी बरहमनिष्ठमि अधिकारी है, म्योकि उसका 
निपेध नदी किया गया है] 


सिद्धान्त--अनन्यचित्ततारूप बह्मनिष्ठा कर्मठे नदीं दो वकती दै, अतः कम॑लागी 
हौ ब्रहानिषामे अधिकारी ३, उसले अन्य ्रद्निष्टाका अधिकारी नदीं दै । 





# सारा यदै कि श्वयो भर्मर्कन्धाः, इस सथलं आाथमोका अभिकार्‌ करके प्ते एत 
पुण्यलोका मवन्ति, इस प्रकार माशरमोका अनुष्ठान करनेवारकि किष पुण्यलोकका अभिधान करके (नस्ल- 
सस्थोऽषटतलमेतिः इमसे मोक्षके साधनरूपये अ्मनिष्ठका भ्रतिपादम किया गया षै। भौर यद 
ब्रह्मनिष्ठा पुण्यलोके अमिटायी आ्रमियोम भी दो सकती दै, क्योकि वे भी याभमोचितत कमेक 
अनु्ान करके वकादटके अनुसार ब्रह्मनिष्ठा प्राप्न कर सक्ते दै 1 भौर यह मिमेथ मी कदी उपरुन्य 
नदी होता रै फि लोककी अभिलाषा करनेवाका ब्निष्ठान करे! इसलिए समी भमौ मह्य 
निष्के मधिकारी दै! 


शस प्रकार पूेपक्षी श्रा दोनेष्र सिदान्ती कदते दै--सव व्यापारोको छोदकर एक चित्ते महान 
पय्यैवसान दोना महनि दै) यद ब्रह्मनि कमे करनवच्मि नदी एो सकती दै, वयोकि 
करमायु्ठान भीर्‌ कमेवरियागका ब्रस्पर विरोध ३, इरि कर्मत्यागी ही मद्यनिषठमि भथिष्त है। 


२१८६ प्रहत [अ० हप्र 


परामश जेमिनिरचोदना चापवदति हि ॥ १८ ॥ 


पदच्छेद - परामर्श, जैमिनिः, अचोदना, च, सप्वदति, हि । 
पदा्थोक्ति--[ श्रह्संस्थोऽमृतत्वमेति इति वाक्यम्‌ ] परामशम्‌--अन्ध- 
प्रम्परान्यायप्रापतसेन्यासस्य अनुवादकम्‌, इति जेमिनिः- आचार्यो जैमिनिः 
[ मन्यते कुतः १ ] हि--यतः, अचोदना--अस्मिन्‌ वाक्ये र्डादिकं नास्ति, 
च--भपि च; अपवदति वीरहा वा एषः इत्यादिस्याल्ं संन्यातं 
प्रतिषेधति, [ अत्तोऽपि नास्ति सन्यासाश्रमः ]। 
भापार्थ-भहसंस्थोऽग्रततवमेतिः श्यादि शाल अन्धपरम्परान्यायसे प्रा 
, संल्ासाश्रमका शलुवादक दै, किससे ? इससे कि ईस वाक्यम विधायक चिक्‌ 
आदि. नदीं है, यह जैमिनि आचार्यं कामत है ओर वीरहा इत्यादि 
श्रुति सन्यासाश्रमका प्रतिपेध भी करती है । क 
4 माल्य 
श्रयो धर्मखन्धा (छा० २।२३।१) इत्यादयो प्रे शब्दा ऊर . 
रेतसामाश्रमाणां सद्धावायोदाहताः) न ते तत्प्रतिपादनाय प्रभवन्ति ।-यतः. . 
प्रामरीमेषु शब्देष्वा्रमान्तराणां जैमिनिराचार्यो मन्यते, न परिधिम्‌ । 
कृतः १ न्यत्र किडादीनामन्यतमशोदनाशब्दोऽस्ति । अर्थान्तरपरतवं वेषु 
स माष्यक्रा अनुवाद 
`` - श्रयो धमैखन्धाः ( धमैफे तीन स्कन्ध--मविभाग है ) इत्यादि जो शव्द 
संन्यास आश्रमोके सद्भाव के ङिए उद्धूत कियि गये है, वे उनका प्रतिपादन 
करनेमे समर्थं नहीं है, क्योकि जैमिनि आचार्यं इन शब्दम अन्य 
आश्रमोका परामदी मासते दै, विधि नदीं मानते। किससे † इससे कि ठि 
आदिमे से एक भी विधिशब्द यदां नदी दै। ओौर इनर्मे से भव्येकका अन्य अर्यफे 
रलमरमा 
सैन्यासो नास्वीव्याक्षिपति--परमशं जमिनिः । उ्यरेतःशब्यितं 
पारिराज्यमनुठेयं॑न॒ वेति मानभ्ान्तिमूरुत्वाभ्यां संदेहे आन्तिमूख्त्वात्‌ न॑ 
अनुययू इत्याद-- तय इति । आश्रमाणामवान्तरभेदापिश्चया बहुवचनम्‌ । 
रलग्रभाक्ा अनुवाद 
सन्या नदी दै, इष प्रकार आक्षेप करते ह--“परामचं जैमिनिः” इत्यादिये । उर्परेता- 
शब्दस कहा जनिका पारिवारग--संन्यास यलषठेय दै या नही, इग अकार्‌ भरमाणमूलङे नोर 
श्रान्तिमूलक सन्देद श्ोनेपर प्रान्तिमूलक होने उसका अयुष्ठान नदी रना चादिए, दषा 








अभि ° २ स्‌० १८} शाङ्करमाप्य-रत्नप्रसा-भाासुवादसदहिर २१८७ 








रत्रप्रमा 
तथा च काण्वायनस्मृत्तिः जथतोऽनुक्रम्यते-८ १ ) गायत्रः, ८ २) बाह्नः, 
(८३ ) प्राजापत्यः, ( ४ ) बृहन्निति ब्रहमारी चमु्िधः | तप्रोपनयनात्‌ उर्व 


य्चिगत्रमक्षारल्वणाश्ी गायत्रीमधीते, स गायत्र; । यस्तु वेदस्य अदणान्ते 
अक्षच्य॑ चरति, स भ्र्ठः । ऋतुकलि स्वदारमामी नित्यं परसखीविमुखः प्राजा- 


पत्यः । संवत्सरं येदन्रतृत्‌ बटुबौ पाजापत्यः । आभरणं गुर्कुर्वासी ` नेष्िकः- 
रन्‌ इद्युच्यते । गृदस्थोऽपि चतु्विषः--( १ ) वार्ताकः, ८ २ ) यायावरः, 
(३) शाटीनः,` ८४) धोरसंन्यासिकशयति। तत्रे ऊपिगोरक्षादिकया 
वेदयादिवृ्या जीवन्‌ नित्यादिक्रियापरः वार्खाकद्रचिः । यायावरस्व॒ अयराचित्‌- 
वृत्तिः याजनाध्यापनप्रतिमहविमुखः। शचाठीनस्तु पदूकर्मनिरतो याजनाद््ि्िः 
संचयी । उद्ृतपसिूतामिरद्धिः कार्यं ङुर्वैन्‌ रत्यहं छतोञ्छदृतिग्रौमवासी 
पोरसेन्यासिक इत्युच्यते, हिंसावियुखत्वाव्‌ । वानप्रष्योऽपि 'चतुर्विधः-~ 
८ १) वैखानसः, ( २ ) ओदुम्बरः, ( ३ ) बाठसिल्यः, ( ¢ )-फनेपश्चेति। 


~ तत्राऽकृष्टफच्यौपघीमिः रामबहिष्कृतामिः म्निोत्रादि कुर्वन्‌ वैलानस उच्यते । यस्त॒ 
, .्ातर्त्थाय यां दिशं पयति, तत्रसयौदुम्बरबदरीनीवारदवयामाकः कमैपर्‌ः; स 
५ रलममाकरा अनुवाद 
कहते द--“ त्रयः” इत्यादित ) अवान्तर भेदके अभिश्रायकते "आश्रमाणाम्‌" यद वहुवचन 
६, इसलिए काण्वायन स्मतिसे अथतः अयुग्रत्ति करते दै । ब्रह्मचारी गायत्र, ब्राह्म, प्राजापत्य 
भौर बृदन्‌ इन भेदो चार प्रकारा होता है। उनमें उपनेयगके वाद तीन रति, तकः 
शषार--ख्वणका भक्षण न करते हए गायत्नीका जो अध्ययन करता है, बह गायत्र कद! जाता 
षै) जो वेदाध्ययन सक बद्वा पराछत करता द, वह व्रा कहता, जो नतुकारें 
अपनी हलि दी सम्बन्ध फरता दै ओर सदा परखीते विसुख रदता है, वदे भजापत्य दै, 
अथवा संबत्छरपर्थन्त वेद्रत करनेवाला वड़ भी प्रजाप ब्रह्मचारी कदा जता दै । 
मरणत्तक शुवे धरमें रदनेवाखा मैष्ठिक बरह्मचारी शृदन्‌ कहा जाता दै ! दस्य भी चार्‌ मरारफा 
दहै-वा्ीक, यायावर, श्ाखीन शौर धोर-्सन्यासिक । इनमे षि भौर गोरक्षा घादि 
धैद्यर्त्तिति नकद करनेवाला भर्‌ नित्यादि क्रियार्भोका भवुष्टान करनेवालर गृहस्य वातौकश्त्ति 
कवा जाता & । यायावर उं मृदस्यको कहते दै जो सदा अयाचित शपति दोकर्‌ याजन, 
अध्यापन घौर श्रतिपरदते विसुख हयो । पय्कर्मोमि रत छयेकर याजन भादि एृत्तिकरके संथय 
करनेवाला गृहस्थ शालीन कहलाता द ! निकरे गए ॒परिपूत-पवित्र अपे फायै करता हुभ 
प्रतिदिन उण्छतति करनेवातम भरामवासरी चोरसंन्यासिक कदा जाता दे, वर्योकि वद दसा मादिमे 
रहित दै " धानस्य भी चार भ्रकारका दै--वैखानख, सीदुम्बर, वालखिल्य ओर फेनप 1 उन 
भरामसे वादस्की चिना जोति दोनिवाली जौभिर्योसे जो जमित करता दै, चद वैखानस कहा जाता 
द! जौ प्रात्ाल उर निश दिशाको देखता दै, उषी दिशाके ओौदुम्बर्‌, धेर, नीवार जौ 


९ 
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माप्य 
्रतयकषुपरभ्यते । श्रयो धर्मस्कन्धाः, इत्यत्र तावत्‌ ््ञोऽध्यय्न दानमिति 
भाष्यका अनुवाद न 
भतिपादनमे तात्प उपठव्ध होता है, श्रयो धरमैस्कन्धाः' ८ धर्मफे तीन सन्ध है ) 
४ रलम्रभा 

जैदुप्बरः । यस्त॒ जटवल्करुधारी अष्टौ मासान्‌ दृद्युपाजैनं छता 
चातुमौ्ये सग्ृहीता्ची कार्चिक्यां संगहीतपुरप्पफ़र्त्यागी, स बारसित्यः । पेन- 
पा्तु दीर्भपर्णफदृततयो यत्र क्मचिद्‌ वसन्तः कर्मपरा इति । तथा परराजकाः 
चतुर्विषाः--( १ ) कुटीचकाः, ८२) बहूदकाः, (३) दंषः (४) 
प्रमहसार्चेति । त॒त्र स््पुत्रगृहे भिक्षां चरन्तसिदण्डिनः कुटीचकाः । 
` बहूदकाप्ु परिदण्डिनः धिक्यजरूपवित्रपादुकासनशिखायजञोपवीतकौपीनकापायवेप- 
परास्तीथौन्यरन्तो भेकषयं॑चरन्त जातमानं प्राथयन्ते । हंसास्तु एकदण्डिनः 
शिखावक्ष^-यज्ञोपवीतथराः शिक्यकमण्डटुपाणयः अमिकरात्रवासिनः छच्छ्‌- 





चान्द्रायणपरः । परमरहंसास्ठ--एकदण्डष्रा खण्डाः अयन्नोपवीतिने; स्यक्त- 
सर्वकर्मणः आत्मनिष्ठा इति । अत्न पूर्वपक्षे संन्यासामावात्‌ ज्ञानस्य स्वतन्त्रः 
फरत्वासिद्धिः, सिद्धान्ते तद्धाबात्‌ तल्तिद्धिरिवि फकमेदः । स्कन्धाः--भाशमाः । 
आमानं शरीरम्‌ आचार्य्य कुरे गृहे कर्शयन्‌ नैष्टिक इत्यथः । स्कन्ध्चुती 
~ रतमरभाका अनुबाद 
सामा से कार्यं चलता दै वद्‌ भौदुम्बर कदा जाता दै ! भौर आठ मास तङ़ उपार्जन करके 
चतुमौसमे सगदीतका अशन--भोजन करनेवाला सौर कार्तिक पर्गिममे संश्दीत पुष्प, फल 
आदिक त्याग करुमेवाला बारसिस्य का जाता है! फेनप उन रोगो कदे 
जो गिरे हुए पन, फल भादिको खाकर कटी रहकर कर्मपरागण रहते दे । परिमाजके चार प्रदारफे 
दते है दीचक, बहृदक, दंस भौर परमदंस । जो भपने नके शदे भिका करते हए तिदण्टको 
धारण कसते है, वे कुटीचक कठति दह ! ज्लोली, कमण्डछठ, पिन, पादु, आस्न, शिया, 
यज्ञोपवीत, शरौपीन ओर कापाय वल्लक परिधान करते ुए तीर्थम भ्रमण करनेवलि जर 
भिक्षा एति रहकर आत्मकि परभिलापौ जो त्रिदण्डी दों वे बहूदक के जति दै। दस-- 
किख स्या कर यश्नोपवीतको धारण करनेवाके दयम ्लोरी र कमण्डछं फो रखनेवति 
एवं केवल एक रात्रि याकम रनेषले भैर कृच्छर, चान्दायण आदि बत रनेवले एकदण्डपादी 
1 परमदंस वे कसति ह जो एश्दण्डको धारण कर, युण्टन कर्वे, य्चोपयीत रदित घ 
जर सम्पूण कमो स्यागकर्‌ आत्मनिषमे रहं 1 यदौ पूर्वपक्ष संन्याछफा समाव दने 
नमं स्तन्य फलदी असिदि देती ट भोर सिन्ते सैन्यापफी सिदि देते पठ मिदि दै, 
देण भद दै । छन्प-मश्रम्‌ । सात्मानम्‌--रीरण्े जाचामेढे उसमे ~पर हृत ष्ट 
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भाष्य 
प्रथमस्तप एव द्वितीयो ब्रह्चा्यीचार्यङुलबासी दतीयोऽत्यन्तमात्मानमा- 
वार्यकुेऽवसादयन्सर्व एते पुण्यलोका भवन्ति' इति परामरदपूर्कमाथमाणा- 
मनात्यन्तिकएललतवं सकीत्यात्यन्तिकफलतया ब्रहमस्थता स्तयते- श्रा 
संस्थोऽश्तत्मेति! ( छा० २।२३।१ ) इति। नयु प्रामर्दोऽप्याश्रमा 
गम्यन्ते एव } सत्ये गम्यन्ते, स्प्त्याचाराभ्यां तु तेषा प्रसिदविर्य अतयश्- 

माप्यका अनुवाद इ 

इसमे शयक्ञोऽभ्ययनं दानमिति०' ( यक्ष; अध्ययन, मांगनेवाटोको . यथाशक्ति 
रम्यका द्एन, यह्‌ प्रथम धरमस्कन्य है, तप ही दवितीय धर्मस्कन्ध है, अचार्यकेखे 
वास करनेवाखा, जीवनपर्यन्त नियमपूर्वकं आचायैजल् देको क्षीण करनेवाटा 
म्ेठिक बरह्मचारी, यदह ॒ठतीय धभेरन्थ है । ये सव तीनो आभमी यथोक्त धर्मसे 
पुण्यलोकवाठे दोते हँ ) इस प्रकार परामशभूरवैक आश्रमोंकी अनित्यफटता फंह्‌- 
कर श्नह्मसंस्थोऽग्रतत्वमेति' ८ जिसने घर्मे सम्यक्‌ स्थिति षी दहै, ठेसी परिर््ाद्‌ 
पुण्यखकसे विलक्षण अमरणभाव--आात्यन्तिक फर भ्राप्त करता है ) इस 
प्रकार .नित्यफलः्वसे ब्ह्मसंरथवाकी स्ति की जाती है । परन्तु परामशैमे भी 
आश्रमोकी प्रतीति दोवी ही है। ठीक है, श्रतीति होती दै। परन्तु स्ति ओर 
आचारसे वे प्रसिद्ध द भ्य वतिखे सिद्ध नीं दै । इससे भय््ुतिका 





रत्ेप्रभा ८ 
आश्रमां न विधीयन्ते, किन्त बहसस्यतास्तुत्यथमनधन्ते इद्त शङ्ते-- 
मदु परामर्शेऽपीति । अनुबाद्पिक्षितपुतेवादात्‌ प्रतीतिमङ्गीकरोति-सेत्यमिति 1 
प्रक्षा स्कन्धशरुतिरव पुरोवादोऽषठ, नानुवाद इत्यत आह-स्छृतीति । 
तयोरपि इयमेव शुतिभूरमस्तु, क्तौ विधिमात्रकद्पनालषवात्‌ | अस्या 
अनुवादते ठु भूतेन सामिकानम्निकाश्मश्वतिस्तत्र॒विषिद्चेति यकप 

रलप्रभाका अनुवाद 
णिक, देषा अर्थं हे । स्न्धशुतिमे खाभरमोका विघान नहीं दे, किन्ठ॒ बद्स्यताद़ी स्तुति 


लि्‌ भदवाद करिया जाता है, एषी शा करते है--““परामशेऽपि” इत्यादिमे 1 असुवादम 


अपेक्षित धुरोवाद्से अतौतिष्ठा अङ्गीकार करते दै--“सत्यम्‌” इत्यादिसे । प्रत्यक्ष स्छन्थ- 
शति दय घुरेषाद दो, भलुवाद मत दो, इसपर टत द्यति” इत्यादित! उन दोनोमे 
भी यदी शति मूलमूल हो, क्योकि क्छ शति दिधिमानकी कल्पने तधवे द | 


२५१५ 


२१९० बहमद्धे [अ० ३ प्र ४ 


माप्य 
श्तेः । अतश्च प्रत्यकषश्चतिविरोधे सत्यानाद्रणीयास्ते भविष्यन्ति, अनधि- 
कृतविप्रया वा । नतु गार्दस्थ्यभपि सहैवोर््यरेतोभिः परामृष्टम्‌ थन्नोऽष्ययन 
दानमिति प्रथमः” इति । सत्यमेवम्‌, तथापि तु गृस्थं प्रत्येवानिदोतरादी 
नां कममणां विधाननच्छुतिप्रभिद्धमेव हि वदस्तितवम्‌ । तस्मात्‌ स्तुत्यथं 


एवायं परामश न चोदनाः । अपि चापवद्ति हि अरत्यक्षा श्वतिराशर 
मान्तरम्‌ वीरहा वा एप देवानां योऽग्नगुद्वा्यते,' (आचार्याय प्रियं 
भाष्यका अनुवाद 


विरोध नेसे वे अनाद्रणीय होगे, या अनधिकारीके छिदंग । परन्तु 
श्यक्षोऽध्ययनम्‌०' ( यज्ञ, अध्ययन ओर दान ये प्रथम है ) इस भकार संन्यास 
सआश्रमोके साथ ही गाहैर्प्यका परामदो है । ठीकदैः पेसा द, तो भी गृहस्थके 
भरति ही अभिरोत्र आदि कर्मोका विधान दोनेसे उसका अस्तित्व शरुतिमरसिद्ध ही 
है । इसकिए परामदी स्ुस्यथे ही है, विधिके किए नदीं है, ओर अन्य आश्रमका 
भत्यकष्चुति वाध--अपव्राद करती है--षवीरहा वा एप० ( जो अनिका 
“ उद्वासन करता है, वह्‌ देवतार्भोका वीरदा--पुत्रधाती होता है ), (आचायाय 








प्न्य 





रत्रप्रभा 
नामोरवादिर्यत आद--अवतश्चेति । स्मातैत्वादाभमाः परल्यक्षयावजीवकर्मविपिशटत्य- 
विरुद्धा मह्याः ! चिरुद्धप्च॒ अनमिकाथमाः उपेक्ष्यः, कमानधिरतेरन्धादिभि्ा 
सनुषेयाः इत्यथः \ यावजीवश्ुहिविरोधात्‌ रूवं त्याज्यमिति भावः \ स्कन्धथुतौ 
अनुवाचत्वाविदोषाद्‌ गा्हस्ययवदितरेषामञुठेयलमा स्वय तस्य श्रोतल्ाद्‌ अनुष्ठानम्‌ 
नैतरेषामश्रोतत्वाव्‌, अतो ब्रहमपंप्यतास्तुतिपरमिदं स्कन्यवाक्यमिद्या-नन्वि- 

४ रत्नम्रभाका अनुबाद 

स्रौर इसको असुवाद माननेपर मूललूपखे सामिक भौर भनग्निक भाधमकी दति भौर उसमे पिभि, 
हत भ्रकार दो कल्पनाओसे गौर दोगा, ईषपर छते दै--““भतश्व” इत्यादि । स्मा धनेवे 
भ्त्यक्ष यावतूजीवं करमशतिते अविर भभर्मोषच प्रदण फरना चादिए, नीर विष्‌ भनग्निक्‌ 
आश्र्मोकी उपेक्षा करनी चादिए, भयदा कर्ममं अनधिकरेत अन्ध आदि उनका अनुषटान 
र, पे घर्थं दै । यावसीवधरुविके साय दिध दोनेते लापय भी व्याग करना चाहिए, 
यद भाव है 1 भदुवा्त्ये अविशेषवे मार्द्॑यके समान श्वर भाश्रमोका भी सलुष्टान करना 


चादिए, इख प्रद्मर शद्रा शूरे भौत दोमेसे उका अयुान योस्य दै गौर सर्म्योश पवुषन 
मोग्यनदी दै, योरि वे भरोत ट, दम्रठिए यद स्छन्पवाक्य प्दुपंस्यताद् स्तायक (२ 





यि० २ षू० १८] शाद्करमाप्य-एलप्रभा-मापालुवादसदित २१९१ 








माव्य 
धनमाहृत्य प्रजातन्तुं मा व्यवच्छेत्सीः, ( तै° १ । ११। १ ) नाधुत्रस्य 
लोकोऽस्तीति तत्सव पशवो विदुः इत्येवमाद्या । तथा भे चेमेऽरण्ये 
रद्वा तप इत्युपासते ( छा० ५।१०। १) कपभरदधे ये हुपवस- 
न्स्यरण्ये (९० १।२। ५४) इत्ति च देवयमोषदेशः, माश्रषान्तसो- 
पदेलः। सन्दिग्धे चाश्रमान्तराभिधानम्‌ तप एव दितीयः 
( छा २।२३1१ ) इत्येवमादिषु । तथा “एवमेवे प्रवराजिनी लोकमिच्छन्तः 
( ब ४ । ४ । २२ ) शति ठोफरंस्तवोऽयम्‌, न पाछिज्यविधिः । नद 
जरहाचर्यादेष प्रव्रजेदिति विस्प्टमिदं प्रत्यक्ष पारिवाज्यविधानं जायालानामू । 
भाष्यकरा अनुबाद्‌ 
परिय" ( आचायैके छिए इष्ट धन लाकर--उसको देकर भरजासन्तानका उच्छेद 
म करे); (नापुत्रस्य ठोकोऽस्तीति० ८ अपुत्रको छोक प्राप्त नदीं दोता, रेसा 
सव पञ भी जानते है ) इत्यादि ! उसी प्रकार ध्ये चेमेऽरण्ये” (जो ये अरण्ये 
श्रद्धा, तपकी उपासना कस्ते है), (तपःश्रद्धे ये० (जो तप ओर श्द्धाका 
अरण्यम रहकर सेवन करते ह ) यष्ट भी देवयान माभका उपदेश दै, अन्य 
आश्र्मोका उपदेशा नहीं है । तप एव द्वितीयः” (ततप दी द्वितीय है ) इत्यादिमे 
अन्य जाश्रमोका कथन संदिग्ध है। इसी प्रकार एतमेव अ्व्राजिनो०१ ८ इसी 
आतमटोकको चाहनेवाडे प्रच्राजी सव कामका संन्यास कसते दँ ) यद रोककी 
सतुति है, पारित्राज्यकी विधि नदीं है ! परन्तु नद्मचयौदेव अन्रजेतः ( बरहमचयैसे 
ही सन्यास म्रदण करे ) इस प्रकार जावार्टोका यद स्पष्ट सूपे प्रत्यक्ष पारित्राज्य- 





र्‌त्रप्रमा 
स्थादिना। तन्तुमू-सन्ततिय्‌। तथा ये चेति । तिचिपममिसंमवन्ति(खा०५।१०।१) 


इति वाक्यरोयात्‌ इत्यः । सकन्धसव्दस्य जाश्रमेष्वरूढत्वा्ात्र नाश्रमविधि- 
सितथाद-संदिम्धं देति । ति भवजन्ति इतयाशवमविधिस्यित आह-तथैतमिति । 
आत्मरोको महीयान्‌, यद्मक्यां भतरज्यामपि इुरवन्तीति स्तुतिर्वं्तमाना- 
रत्वप्रमाक्रा यनुवाद 
दसा कदते दै-“नचु" इल्यादिसे । तन्द॒--घन्तति । “तथा ये च" इति ! ये मधि 
आश्व करते &, इतः अस्रे वाक्यशेषे, पेखा जये दै) स्छन्धशब्देके भामे 
सद नदीं दोनेसे यरद लाधरमकी निधि नदीं है, देखा क्ते ईदै--^संदिग्ध च 
इत्यादिसे ! तो “जन्ति यदध आश्रम विधि ३, इसपर कदते ईदै--“तथैतम्‌” इत्यादि । 
सात्मव्येक बद्ध दै, जिके ए अशक्य ्रम्ज्याको भी कते दे, शत प्रर वेवैमानकालङे 
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भाष्य 
सत्यमेवमेतत्‌ अनपेक्ष्य वेतां तिमयं विचार इति द्रव्यम्‌ ॥ १८) 
माष्यका अनुवाद 
विघानदै। ठीक दै, इसी प्रकर यह है । परन्तु इस अत्तिकी उपेक्षा किये विता 


यह्‌ विचार दै, देखा सम्चना चादिए ॥ १८॥  - 
; ३ 





रत्म्रभा 
पदेशात्‌ इत्यथः । संपति पूर्वपक्षमाक्षिप्य इयं श्रुतिनीस्तीति छृत्वा चिन्त्यते 
इत्याह--नन्विस्यादिना ॥ १८॥ 

॥ रत्नप्रभाका अनुवाद 


कथने स्तुति है, यद अर्थ दै । भव पूर्वपक्षा अक्षिप करॐे यद श्रति नहीं दै एसा मान कर 
चिन्ता की जाती है, देता कदते ह--“नु” इ्यादिसे ॥१८॥ 


अनुष्ठेयं बादरायणः साम्यश्चुतेः ॥ १९ ॥ 


पदच्छेद--अयठेयम्‌ › बादरायणः, साम्यश्चतेः । 

पदार्थोक्ति-पाचिष्यस्यानुषटानं कार्यम्‌, [इत्येवं ] वादरायणः-- 
आचार्यों बाद्रायणः [ मन्यते, कुतः £ ] सम्यश्रुते.--श्रयो पमैस्कन्धा 
त्यत्र श्रुती शरुत्यन्तरविहितानां भिनानामाश्नमाणामेतदूवाक्यानुवाचगारहस्थ्येन 
साम्यश्रवणादित्यथः । 

भापार्थ-- बादरायण आचार्यं मानते ६ कि पाछिज्यका अनुष्ठान करना 
चादर । भर्योकि श्रयो धर्मस्कन्धाः" इस शति अन्य शरतितते धिदित बरूसरे 
भाश्र्मोकां इस वायसे अय॒दित गास्व्यके साथ समानताका श्रयण ह । 

माष्य 

अलुठेयमाश्रमाम्तरं माद्रायण आचाय मन्यते ¡ वेदे श्रवणात्‌ । 

५ भाप्यक्रा अनुबाद 

बादरायण आचार्यं अन्य आश्रम असु्ठेय है, एेसा मानते ष । वेदमें श्रवण 





रत्रममा “ 
स्कन्यश्चतौ इतराश्चमाः श्रुवयन्तरविदिता अनृयन्ते, एतद्वाक्यानुवाचत्वाद्‌ 


रत्नप्रमाका अनुबाद * 
स्न्धशरतिमे भन्य श्रुतित विदित इतर आशध्र्मोका अददाद च्वि जाता है, श 
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माप्य 
अमनिदोत्रादीनां चाऽवदयायुषटेयत्वात्‌ वदिरोधादनधिृतायुषेयमाशरमान्तरमि- 
ति हीमां मतिं निराकरोति मार्दस्थ्यवदेवाश्रमान्तरमप्यनिच्छता प्रतिप्त- 
ग्यभिति मन्यमानः । इतः ? साम्यश्चतेः ! समाना हि गार्दस्थ्येनाभ्रमान्त- 
रस्य परामर्ीश्तिरस्यते श्रयो धमैस्कन्धाः, ८ छा० २।२३। १) इत्या- 
्ा। यथेह श्चत्यन्तरविदहितमेव गार्हस्थ्यं परागृ्टमेवमाश्रमान्तरमपीषि 
प्रतिपत्तव्यम्‌ । यथा च शाकखान्तरग्राप्नयोर निवीतप्राचीनावीतयोः 

माप्यका अनुवाद 

न होनेसे ओर अभि्ोत्रादिके अत्रर्य अनुेय होने से उसे विरोधसे अन्य 
आश्रम अन्ध आदि अनधिदतसे अचुेय है, इस प्रकारके विचारका--गारहस्थके 
समान ही अन्य आश्रमोकी इच्छा न करनेवार्छोको भी स्वीकार करना चाहिए 
छेसा मानते हए आचार्यं घाद्रायण--निसकरण कस्ते ह । किससे ! साम्यश्चुति 
होनेसे । व््योकि गाैस्प्यके समान अन्य आश्रमोकी परामशशुति देखी जाती 
ह--श्रयो धभस्कन्धाः ( ध्मके तीन स्कन्ध--प्विभाग है ) त्यादि । जैते 
यहां अन्य शुम विदित दी गार्स्थ्यका परामदी कियां गया है । इसी प्रकार 
अन्य शतिभ विदित ही अन्य आश्रमका भी पराम समदना चादिषए । ओर 
जैसे कि उपवीतविधिपरक वाक्यम रासि प्राप्न निवीत ओर प्राचीनावीतका 





रतेप्रमा 
गा्हस्थ्यवत्‌ , इति सिद्धान्तयति--अलुषटेयमिति । अनुवादस्य कनिद्विधिपूरैफत्व 
दृष्टान्तमाहयथा चेति 1 निवीतं मनुप्याणां प्राचीनावीतं पितृणां उपवीतं . 
देवानाम्‌ इति बाक्ये देवे कर्मण्युपवीतं विधीयत्ते। तत्सुते द्वयमनूयते । 
मानुपकरियाु देदामैवसवन्धनास्यनिवीतस्य तौकर्यायैतया प्र्त्वत्‌, पि्यि 
कर्मणि प्रा्ीनावीतस्यापि विष्यन्तरपाप्षलात्‌ इत्यर्थः । वाक्यान्तरे च साक्षादेव 
रत्सप्रमाका अनुवाद 
वाक्ये अनुवादित होनेते गाद॑स्व्यके समान, इस अश्र सिद्धान्त करे दै-- “अनुयम्‌” 
श््यादिते ! अनुबाद कदी विधित दी होता है, उस दान्त कदते दै--“यया च 
इप्यादिषे । “निबीतम्‌०° ( मदु्योत निवीत होता दै, प्राचीनावीत पितते ओर्‌ उपथीत 
देवताओोका) इत्यादि वाय्ये . दैवकर्ममे उपवीतका विधान किया जाता दै । ओर उसकी 
स्ठुतिके चि दोका भसुवाद किया जाता दै, क्योकि मचुष्यकी क्रियाम निवीत--अ्ैदेदका 
वस्ते वन्धन अप्त दे लर्‌ पितरोके कमम अन्य विधिदे प्राचीनावीत भी प्राप्त रै, एसा अर्मे 
दै; भन्य पा्यमे साक्षात्‌ दी पारिवाज्यकी विधि दे, योफि विधेयो साय सिय ै, 
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भाष्य 


परामर्शं उपयीतविधिपरे वाक्ये तस्मात्‌ तस्यमलुदेयत्वं गारहस्थ्येनाऽऽध्माः 
मान्तरस्य । तथा “एतमेव प्रव्राजिनो लोकमिच्छन्तः प्रव्रजन्ति (° 
४ ।४। २२) इत्यस्य वेदालुवचनादिभिः समभिन्याहारः । धे चेमेऽ- 
रण्ये श्रद्धातप इत्युपासते ८ छा० ५। १०। १) इत्यस्य च पशवापिः 
विद्यया । यनूक्तम्‌-^तप एव दवितीयः! ( छा० २।२२। १ ) इत्यादि" 
प्वाश्रमान्तराभिधानं संदिग्धम्‌-इति । नैप दोपः, निश्वयकारणसद्धावव्‌ । 
श्रयो धर्मस्कन्धाः ( छा० २।२२। १) इति हि धर्मख्न्धत्रिलं 
विज्ञातम्‌ । न च यज्ञादयो भूयांसो धर्मां उत्पत्तिभिन्नाः सन्तोऽन्यत्रा- 
माष्यका अनुबाद 
-परामदौ होता है । इसङिए गाहैरथ्यके साथ अन्य आश्रमका अदुेयत्वे समान 
है। ओर “एतमेव प्रत्राजिनो०” ( इसी आत्मलोककी इच्छा करनेवे संन्यासी 
सव कामका संन्यास करते है ) इसका वेके अलवचन आदिक साथ षेव है 
ये चेमेऽरण्ये, ( जो ये अरण्यम श्रद्धा आर तपकी उपासना करते है) इसका 


पंचाग्निवियाके साथ उदेख है । (तप एव द्वितीयः, (तप ही द्वितीय है) 
इत्यादि अन्य आश्रमका अभिधान सेदिग्व है, रेसा जो पीठे कदा गया है, 
विद्यमान है, कारण कि श्रयो 


यह; दोष नदीं है, क्योकि निख्चयका कारण धिच 
ध्र्कन्धाः ( धरमके तीन कन्ध दै) इसमे धमस्कन्ध सतीन है, रेसी 
अतिक्ञा कीरै! ओर यज्ञादि बहुतसे धरम, उत्पत्तिभिन्न होकर आश्रम- 


रत्रम्रमां 
पासिज्यविभिः, विधेः साहित्यात्‌ इत्याद-तथैतमेवेति । अस्येति पाखिन्योक्ति। 
निधेयवेदानुघचनादिसादित्यात्‌ पारिाज्यस्य विधेयतेव्यर्थः ] वाक्यान्तरेऽपि साम्य 
्ुतिमाद--ये चेति ! अस्येति वानम्रस्थोकषिः । विेयपश्चाभिवियया वानमरस्यस्य 
सदोस्या तदपि विधेयमित्य्थः । शुतत्रि्ान्यथानुपपत्त्ा स्कन्यशब्दस्य माम 
रलम्रभाक्ा अनुबाद 
फेषा कते ह--“तथैतमेव”' इत्यादिसे ! “भस्य' इसे पारिाज्यका कथन दै। वेदाुवयम 
खाद विवेके साय सद्भाव दनि पारिवाज्यमे मी विमता दै, यह्‌ सरथं दै। भन्य वापर 
सी श्रुतिकी समानता दते ह--““ये च इत्यादिसे । ` “भस्य सखे वानप्रस्यदा फन दै! 
पद्ग्निमियारूप विधेये साथ नानपरस्यद्ा यन दते मानग्रस्य भी विधेय दै । तिम 
छ मित्व्ी जन्यथा अदुपपत्ति होने स्कन्ध शन्दष्मे भाधमपरक भवर मानना मादिप, 
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स्र 








भाव्य 


श्रमसम्बन्धाज्नितेऽन्तभांवयितं शक्यन्ते । तत्र यन्ञादिरिद्धो गृहाश्रम एको 
धर्मस्न्धो निरदि्टः, नकचारीति च स्पष्ट आश्रमरिर्देशस्तप शत्यपि कोऽ- 
ल्यस्तप॒प्रधानादाश्रमादधमस्कन्धोऽभ्युपमम्यते । थे वेमेऽ्ये (छा० 
५। १०।१ ) इति चाऽरण्यरिद्गात्‌ श्रद्धातपोभ्यामाश्रमगृदीतिः । तस्मात्‌ 
प्रामर्ञेऽप्यसुषठियमाधमान्तरम््‌ ॥ १९ ॥ 

भाष्यक्रा यतुबाद 
सम्बन्धसे अन्यत्र, त्रित्वे अन्तभूत नदीं कराये जा सकते । उनमें यज्ञादिरखगक 
गृहाश्रम यद्‌ एक धर्मखन्य निर्दिष्ट है, ओर श्रद्यचारी' इस प्रकार आश्रमका 
स्पष्ट ही निर्देश है, तप यद्‌ भी तपःप्रधान आश्रमसे कौनसे दूसरे धर्मखछन्धका . 
खीकार किया जाता है । ओर ध्ये चेमेऽरण्ये (जो ये अरण्यमे श्रद्धा ओर 
तपकी उपासना करते दँ ) इसमे भी अरण्यरछिगसे अर्थात्‌ श्रद्धा ओर तपसे 
आश्रमका अहण होता है! इससे परामदी दोनेपर भी अन्य आश्रम 
घतुठेय दै ॥१९॥ 





रनप्रमा 


परलनिश्चय इत्याह--यन्तक्तमित्यादिना ! उत्पत्तिमिन्ना इति । यजेत 
सध्येतव्ये दयादिति एथगुलन्ना इत्यर्थः ॥ १९ ॥ 

रलप्रभक्रा अनुवाद 
दते है--“यततूकम्‌"" इत्यादित । ““उत्पत्तिभिन्न'" इत्यादि ) “यजेत्त' “अष्येतन्यम्‌” 
ष्दयात्‌" ये प्रथक्‌ उतयन्न दै, ठेसा अर्थं है ॥१९॥ 


विधिर्वा धारणवत्‌ ॥ २० ॥ 


पद्च्छेद्‌--विधिः, वा, धारणवत्‌ । 

पदाोक्ति-वा--सथवा विभिः धर्मत्यादिवाक्ये आश्रमाणां विमि; 
[ एव नानुवादः, न चानेकाश्रमविधाने वाक्यभेदः शङ्कनीयः, यश्रमाणामपूर्वत्येन 
विधेरावश्यकत्वेन वाक्यभेदस्ेष्त्वात्‌ › एकवाक्यताभतीतवप्ूर्वायेविषौ दन्तः] 
धारणवत्‌--"जप्वात्‌ समिधं धारयननुद्रवेदुपरि दि देवेभ्यो धारयति इत्यत्र 
सुग्दण्डादधस्तात्‌ समिद्धारणविष्येकवाक्यतामतीतावप्युपरिधारणस्यापूर्लादेकः 
बाक्यतांद्गेन विधिर्यथा कद्ितस्तथेद्यपीत्यभ; । , 


५ 
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भाषा्थे--जयवा श्रवो पर्म्कन्धाः इस वाक्यम अश्रमोकी विधिका ही 
स्वीकार करना चाषिए, अयुवाद नही, अश्रमके विधानमे यघपि वाज्यमेद्‌ हेग 
तो भी आश्वमोकि अपूर्व होनेसे वाक्यभेद इष्ट॒ है, एकवाक्यताकी प्रतीति होनेपर 
भी भपूर्वाथं विधिम दष्टन्त कहते है--धारणवव्‌--अधस्तात्‌० ट सुक्‌ दण्डके 
नीचे समिधका धारण करके अनुद्रवण करे देवता्ओकि ठिए्‌ उप्र धारण -करे.) 
इसमे सुग्दण्डके अधोभागे समिधूधारणकी, विधिके साथ एकवाक्रयताकी प्रतीति 
होनेपर भी ऊपर धारणके भपूर्य॑होनेसे एकवाक्यताके भकङ्गपरसङ्गसे मी विपि 
जैसे मानी गह, वैसे ही प्रकृतमे भी विधि है। 

भाष्य 


विधिर्वाऽयमाथरमान्तरस्य न परामर्खमात्म्‌ । नलु विधित्वा्युपमम 

`` एकवाक्यताप्रतीतिरुपरुध्येत, प्रतीयते चत्रैकवाक्यता पुण्यलोकफलास्रयो 
शः भष्यका अतुवाद 

अथवा यहं अन्य आश्रमकी विधि द, केवर परामक्र--अटुवाद नदीं है। 

परन्तु विधि भाननेपर एकवास्यताकी प्रतीतिका वाध होगा ओर यहां एक- 

वाक्यताकी प्रतीति होती दै कि तीन धमेके स्कन्ध पुण्यलोकरूप फल देनेवाठे 


४ ! 





रलम्रभा = 


स्वन्धश्चुतेः अनुचादकत्वम्‌ अङ्गीकृत्य विध्यन्तरकस्पनेन आश्रमा अनुेयाः 
इ्युक्तम्‌ । इदानीं विधित्वं तस्या एव कल्प्यम्‌ › छाषवात्‌ इत्याह--विधिर्वेति । 
यावस्लीवादिशुतेः भविरक्तविपयत्वात्न लधववाधकत्वमित्ति भावः । अद्परफर्तवेन 
आशरमत्रयनिन्दया ब्रहमप्यताप्तुततिपरमेकम्‌ इदं वाक्यं माति । तत्न आश्रमविधिचतुष्ट- 


यमदुक्तमिति शङ्कते---नन्विति । आश्रमाणां विष्यन्तरग्राप्यभावादमुवादायोगाद्‌» 
रत्नप्रभाका अनुवाद 

स्कन्धश्रठिको अयुवाद्क मानकर अन्य विधिद्धौ कल्पना करके भारो भवुष्ठान श्रना 
चादिए, देखा दा सया, मव स्कन्श्रतिक दी विधित्व स्वदार रमा चादिए, क्योकि साधव 
दै, रेता दते ६--““विधिवौ शत्यादिे । “यावसोवम्‌=” ( जीवनप्रयन्त भग्निदोत्र 
सादि करना चादिए्‌ १ यादि चति विर घुरपपर ष्ोने9 लापव वाधक नदी दै, यद 
भाव दै! भ्रत्य फल होनेतते तीनों जआशमोी निन्दा क्षेनेे गद्रदैस्यताकौ स्तत्तिके लिए मह 
एक पाक्य दिखता दै, उपमे चार्‌ बाधो विधि मानना-जयुरूदै, रेसी पष फते ह-- 
(“नुः द्रत्यादिे । भाभमोयौ अन्य विषिते धानि नदी दोनेठे भवयादका सम्प्र नदा दै, 
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सय्यय्थय्प्य्य्च्य्य्यव्य्य्य्य्य्य्य्व----- 





व्य 


८ माष्य 
धर्ैस्कन्धा ब्हंस्थता लमूतत्वफलेति । सत्यमेतत्‌ । - सतीमपि स्वका 
सयताप्रदीतिं .परित्य्य विधिरेवभ्युपगन्तन्योऽपूरैयाद्‌ विध्यन्तस्याऽ- 
दर्थनाद्‌ , विर्पष्टाचचाऽऽश्रमान्तरपरत्ययाद्‌ गुणवादकट्पनयैकवाक्यत्वयोजना- 
सुपपत्ेः । धारणवत्‌ । यथा अधस्तात्‌ समिधं धारयनचुद्रवेदुपरि दि देवेभ्यो 
भाष्यका अनुवाद 

है ओर नहयसस्थता अतस्वरूप फठ देनेवाठी है । यद ठीक दै । परन्तु यहांपर 
एकवाक्यताकी प्रतीति दहोनेपर भी उसका परित्याग करे अपूव होनेसे 
विधिका दी स्वीकार करना युक्त दै, क्योकि आश्रमोकी दूसरी विधिकी उपटव्धि 
नह दोती ओर अन्य आ्रमोकी प्रतीति अत्यन्त स्पष्ट दोनेसे यहांपर गुणवादी 
कल्पनासे एकवाक्यताकी योजना _अचुपपन्न है। धारणके समान्‌ । जेते. ` 
“यसत्‌ समिधम्‌ न व ष दि = न --- समिधम्‌० ( सवाम सरक्वे हए विके नीचे समिधूको * घारण करके 

ध 


रतम्रभा 


सतुतिरक्षणादोषाच, वर विस्पषटाश्रयविधिमेदकरपनम्‌ › अपूतवात्‌ इत्याह-- , 
सत्यमित्यादिना । ्रतीतिकवाक्यलमङगेन विषिभेदकद्पने दष्टान्तमाट--- 
धारणवदिति । महापितृयेे मतान्तरे च चि प्रषपं हविराहवनीयं प्रति सदा 
नीयते तदा तस्य हविषः (अवस्तारसमिधं धारयननुद्रवेद्‌ " इति विहिताधोधा- 
रणस्तावकतया 'उपरिं हि! इत्यस्य एकवाकयत्वसभवेऽपि दैवे होमे सुगदण्डोपरि 
समिद्धारणे विधिरेव अपूर्त्रादिति वाक्यभेदस्तृतीयाध्याये जमिन्याचार्येण उक्त 
इत्यथः । एवं चत्वार आश्रमा विधीयन्त इति पक्ष उक्तः । संप्रति श्रमना 
रतनमरमाका अनुवाद ॥ 
आर स्वुतिमें लक्षणाल्प दोप दै, इससे स्पष्ट आश्रम विथिमेदके अपू दोनेसे उसकी 
कल्पना करना दी ठीक है, एषा कदत दहै--“ स्यम्‌” इत्यदि । प्रतीत एक याक्यत्वका 
भङ्ग कके विधिभेदकी कल्पनां दन्त कते द--“धारणवत्‌” इत्यादिसे । महापिूयज्षके 
प्रताम्निदो्मे स्वाम प्रक्षि दवि आदवनीय अग्निक प्रति जव के जाया जातादै, तव उस 
हविको “अधस्तान्‌ समिवम्‌०* ( नीचे खमिधक्तो धारण करके भलुद्वण क्रे ) इससे विदित 
अथोधारणका स्तावक मान कर उपरि 'दि"- इ वाक्यकी एकवाक्यता छो स्क्तीदै, तो 
मी देवदोममे'घुगादण्डे ऊपर समित्के धारणम दी, अपू दोनेचे, विधि दै, इस अकारा 
वाक्यभेद तृतीय सप्यायम जैमिनि जचार्भने कदा दै, दसा अथ दै । इष परकार्‌ चार 
आधर्मोद विघान दहे, यद पक्ष कदा गया, अव तीन धाश्र्मोङा अनुवाद करके एफ 
२७६ 
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माप्य 
धारयति! ` इत्यत्र सत्यामप्यधोधारणेनैकवाक्यताग्रतीतौ , विधीयत एवो 
परिधारणमपूैतवात्‌ ! तथा चोक्तं शेपर्षणे -- "विधिस्तु धारणेऽपूैतवत्‌ 
इति । तद्वदिहाप्याश्रमपरामरौश्ुति्विधिरेवेति करप्यते । यदाऽपि परामश 
एवायतान्रमान्त्राणा तदापि बह्मसस्थतां तावत्‌ सैस्तवसाम्यादव्यं 
विधेयाऽभ्युषगन्तव्या । सा च कं चतुरप्वाध्रमेषु यस्य कस्यचिदाहोसित्‌ 
परिवाजकस्यैवेति विवेक्तव्यम्‌ । यदि च बरहमचारयन्तेषवाश्रमेषु परागश्य- 
मानेषु परिाजकोऽपि परागरस्ततशथतुरणामप्याश्रमाणां परागृष्टत्वाविदोषा- 
माप्यका अनुवाद 
उसे जानना चाहिए, क्योकि विके ऊपरके समिधूफो उन देवतांओंके किए धारण 
करता है ) इसमे नीचे धारण करनेवलेके साथ एकवाक्यताकी प्रतीति होनेपर भी 
उपर धारणका विधान है ही, अपूर्वं होनेसे । जैसा कि शेषलक्षणे कदा गया 
है-“विधिस्वु धारणे” ( दैविक हविमे च्ुवाके उपर समिधूका धारण अपू 
दोतेसे विधि रहै) \ उसी प्रकार यदं भी आश्रमपरामर्दश्ुति बिधि 
. हो ह, देखी कल्पना की जादी दहै । यद्यपि यह्‌ अन्य आश्रमोका पराम ही दै, 
तो भी बरह्मसेस्थताका स्तुतिके सामथ्यैसे विधेयरूपसे स्वीकार किया जाना चाहिए! 
यद स्तुति क्या चार आश्रमोमे चाहे जिस किसी आश्रमकीडहै या परिव्राजककी 
हीदै १ इसका विवेचन कर देना चादिए । जिन ब्रह्मचारी पयैन्त आध्रमोका 
परामदी किया आता है, उनमें परि्राजक भी यदि पराग्र्ट दो, तो चारों 





रतप्रमा 
सुवादेन' परखििाज्यमेकमेव विधीयते इति पक्षान्तरमाद--यदाऽपीत्यादिना । 
जहमसंस्थताविधो फथं पालिन्यविधिरित्याशचद्क्य विचारयत्ति-सा चेति | न्य 
श्रयः, इत्ति वाक्ये आश्रमचतुष्टयत्य अपरातनिर्वानोऽ्यं विचार इत्याराषय तद्वाक्ये 
परिवाजकः परामृष्टो न वेति संद आये पूरवक्षप्ाधतिमाह--यदि चेति । 
रलमरमाकरा अनुबाद 
पारिमास्यका विधान है, इस तरह अन्य पक्ष कदा जाता दै--"“यदाऽवि* इत्यादित । 
घक्र्स्यताकी विधित पारिवाज्यदी विधि फैमे टोगी १ इस सार शङ्का षरे विचार कते है-- 
"सा च” दत्यादिषे ! परन्तु श्रयः" इर वास्यमे चार भाधरमोद्य अक्ति न होने यद विद 
तिचीज ६, एषी सद्धा रदे उस यास्य परि्ाजक पराण ठे या नदी, इग प्रकार सन्द 
कुर्क प्रपम पश्ये पूर्पक्षी मामि कदत दु--““यदि य” इत्यादिसे । सदि दु षे परफ्नस्प 
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भाष्य 
दनाभ्रमि्वायुपपततेश्च यः केषिचतुपवाश्मेषु ब्रह्मस॑स्थो भविप्यति { अथ 
न प्रामृष्टस्ततः परिशिष्यमाणः . परि्राडेव ब्रह्मस्य इति -सेर्स्यति । तत्न 
तप्ब्देन वैखानपग्रादिणा पराः परि्ाडपीति केचित्‌ । तदयुक्तम्‌ । 
नदि सत्यां गतौ वानग्रस्थविशेषणेन परिाजको ्रहणसर्दति । यथात्र 
बहयचारिशरहमेधिनाव्ाधारणेनेव स्वेन ` स्वेन विशेषणेन विशेषिते 
भाष्यका अनुवादं । 
आश्रमोंका समान रीतिसे परामदौ दोनेसे ओर अनाश्रमित्वके 
अनुपपन्न दोनेसे चायो आश्रमम कोई तो तद्यस्य दोगा दी। 
ओर यदि परि्राजकका परामदौ न हो, तो परिवाजक दी ब्रहमसस्थ 
है, देसा सिद्ध रहोगा। उनमे यैखानसका ग्रहण फरानेवाठे तपःशब्दसे 
परिवाट्‌ भी पयण होता दै, पेखा. कितने छोग कते दै, वष अयुक्तं दै, 
क्योकि गति दोनेपर बानप्रस्थफे विरोपण परित्राजकका रहण युक्त नदीं 
है! जसे यदा ब्रह्मचारी ओर गृहमेधी अने अपने असाधारण विद्षेपणसे 
रमभा 
नमु जनाश्म्येव ब्रह्मसंस्थः किं न स्यादत साह--अनाश्रमित्वेति । "अनाश्रमी न 
तित इति निषेधादिति भावः। द्वितीये--सिद्धान्तमा्तिमाह--अथेति । 
एवं परामदीतदभावाभ्यां संशयम्‌ उक्खा पूरैपक्षयति--तत्रेति ¡ बनघ्य्य 
हि असाधारणं कच्छरदिकं तप इति प्रसिद्धम्‌ | तेन एवेन तपःशब्देन उभय- 
अरहणमन्याय्यम्‌ , भिक्षोः तपित्प्रसिद्धयमाघात्‌ च । तथा च यज्ञायताधारण- ` 
धरमद्रारा॒गृहस्यायाश्रमत्रयवद्‌ बहसेस्थशब्देनैय ब्रहानिषठाप्रधानः चतुरथाथमो 
गृह्यते । स॒ च स्तुतिसामय्योत्‌ स बह्मसंस्थया विधीयते इति सिद्धान्तयति-- 
रल्नमभाका अनुवाद 
अनाश्रमी दी क्यो न दो १ इपर कदे है--““अनाश्रमित्व" इत्यादिसे ! “अनाश्रमी न तिष्ठेत" 
( भाभ्रमके विना न रदे) इष अकार निपेध दोनेसे, पेसा भाव दै1 द्वितीय प्रम 
विद्धान्तदी मा्चि दते दै--“जयः इत्यादि । इष अकरार पराम ओर उसके मावते 
संदाय ककर पूप करते दै--“"तन” इत्यादिसे ! वानग्रस्यद्य असाधारण तप॒ छचू 
आदि प्रसिद्ध & 1 इतये एरु तपशब्दसे उमयका ग्रहण अयोमय है - गौर भिध्मे तपस्ित्नददी 
शखिद्धि भी नदीं हे 1 . इसलिए यज्ञ लादि अखाघारण धर्मद्वारा गृदस्याभ्रम जादि ; तीनों 
आधर खमान श्नदयदस्यः इस शन्दसे बह्मनिष्ठा जिसमे मधान दे, पेते चदु आश्रमश्न मदयर 
द्योता दै स्तुती सामभ्थसे दख आश्रमका अह्संस्याके साय विधान क्रिया जाता दै, 
हस भ्रग्रर्‌ धिदवान्त कसते है-“तदयुचम” इयादिरे 1 थर्‌ कयन दनि भी पू्योत 
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भाष्य 
भिशुैखानसावपीति युक्तम्‌ । तपश्वाऽसाधारणो धर्मो वानपरस्थानाम्‌, काय- 
छेशानतवात्‌ तपःशव्दस्य तत्र सटः, भिक्षोस्तु धम॑इन्दरियसंयमादि- 
लक्षणो नेव तपःशब्देनाभिरप्यते । चतुष्टयेन च प्रपिद्धा आश्रमाश्ितवेन 
पराखऽयन्व इत्यन्याय्यम्‌ । अपि च भेदव्यपदेशोऽ्र भवति यत्र एते 
पुण्यलोकभाज एकोऽगरतत्वमार्‌' इति । प्रथक्त्ये चैप॒मेदन्यपदेशोऽव- 
कर्पते । नेवं भवति देवद्तयज्ञदत्तौ मन्दग्र्ञावन्यतरस्त्वनयोर्भापरज् 
इति । भवति त्वेवं देवदत्तयन्ञदततौ मन्दभ्जञो विष्णुमित्रप्तु महामन इति । 
माष्यका अनुवाद 
विेषित दते ह, वैसे दी भिष्ठु ओर वैखानस भी विदोपित हो, यद युक्त दै। तप 
वानप्रस्थका असाधारण धमे है, क्योकि उनमें कायक्छेडाकी प्रधानता है, तपरच्द 
शृच्छरादिमे रूढ है । परन्तु संन्यासीका जो इन्द्रियसंयमादिरूप धर्म है वह्‌ (तप 
शब्दस्े कभी भी नदीं कदा जाता । ओर चाररूपते प्रसिद्ध आशर्मोका तीनरूपसे 
पराम किया जाय, यद्‌ उचित भी नदीं है । इसके सिवा ये तीन पुण्यलोक 
पानेवि है ओर एक अमृतत्व पानेवाखा है, देसा यदापर भेदका" व्यपदेश 
ओ है, ओर ( वानप्रस्थ ओर पारिघ्राजकके ) प्रथक्‌ दोनेपर यद्‌ मेदव्यपदेश 
उपपन्न होता दहै, क्योकि "देवदत्त ओौर यज्ञदत्त मन्दवुद्धि ई, किन्तु इन दोनोमिसे 
एक महाबुद्धि दैः एेला कभी नदीं कदा जाता । परन्तु वदत्त ओर यज्ञदत्त 
मन्दुदध है, पर विष्णुमित्र महाबुद्धि है रेखा कहा जाता द । इससे पूरके तीन 





रमभा 

तदयुक्तमित्यादिना । एथरुयपदेसाच ब्रहत्यः पूरकतिभ्यः आश्रमिभ्यः 

परथग्मूत इत्यद--अपि चेति । न चाऽवस्थामेदेन तेषामेव अहासंस्या स्याद्‌ 

इति वाच्यम्‌ , काठमेदेनापि सति मन्दक्ञतवे मक्ञाथिक्यवद्‌ , सति क्मिते 

तेषां विक्षिषचेतसां ब्रह्मसंस्थानुपप्तेः, कर्मत्यागे च पसिञेव बरहमसंस्थ इत्यस्म- 
रत्नप्रभाका यनुकवाद्‌ 


शआाधमिर्योसि नद्मैस्य पृथग्भूत दहै, ठेवा कठते ईदै--““अपि च” इत्यादिरे \ यदि कोर शद्रा 
षरे छि अवस्थे भदत उन्दीशी--ऊभियोकी दी ब्रह्मदस्था दो १ तो, यह युरू नदी दै, क्योकि 
शे सन्दभजञाके दोनेपर काठमेदसे भी अका जथिक्य नदीं दोता, वैते ही कमता दीनेपर्‌ 
विक्षि चिन्त दोनेते कालभेदे भी उनकी ब्रह्मसंस्यत्ता नद दो रक्ती दै । यदि क्मैका त्याग 
रे, सो पररिराद्‌ ही ब्रक्ष्ैस्य हुआ, जतत जस्मदीय इषटविदि दै, यद माव है । इषौ मयका 
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माप्य 
तस्मात्‌ पूर्वे अय॒ आश्रमिणः पुण्योकमाजः परििष्यमाणः परिपराडेवाऽ- 
श्तत्वभाद्‌ ! कथं पुनैहर्तस्थशब्दो योगाद्‌ प्रवर्दमानः सर्वत्र सम्भवन्‌ 
परिव्राजक एवाऽवच््ित, रुव्वभ्युपगमे बाऽऽश्रममात्रादमूतलप्रे्ञाना- 
नर्थक्यप्रसङ्ग इति । अघ्नोच्यते-त्रहस॑स्थ इति हि व्रह्मणि परिसमापिर- 
सन्यच्यापारतास्पं तननष्ठत्वमभिधीयते। तच व्रयाणामाधरमाणां न सम्भवति, 
स्वाश्रमविहितकर्मानुषठाने प्रत्यवायश्रवणात्‌ , परिानकस्य ठु सर्वकर्म. 
संन्यासात्‌ प्रत्यवायो न सम्मवत्यनलुष्ठाननिमित्तः । शमदमादिस्तु तदीयो 
धर्मौ ब्रहमसस्थताया उपोद्ररको म ॒धिरोधी । व्रहमनिषएतवमेष हि तस्य 
शमदमादयुपदहितं स्वाभ्रमविहितं कम यज्ञादीनि देतरेषाम्‌ । तद्व्यतिक्रमे 

भाष्यका अनुबाद 

आभरमवाछे पुण्यलोकमाजन होवे है, परिकचिप्यमाण परिव्राजक दी अशतत्वटाम 
करता है, किन्तु योगसे भृत्त होता हुआ नह्यसंस्थशचव्द्‌ सव आश्रमम लागू हो 
सकतद है, वह्‌ परिाजकमें ही क्यो सीमिव हो १ आओौर रूढि यपि स्वीकार 
किया जाय, तो केवल जआश्रमसे ही अग्रतत्वके भ्ाप्त शोनेसे ज्ञाने निरर्थक 
होनेकी नौबव आवेगी, इसपर कहते द| शहमसस्थः शाष्दसे ब्रह्मे 
परिसमाति अर्थात्‌ अन्य व्यापारश्ल्यलवरूष व्र्मनिषठता कष्टौ जाती है । जौर 
वह्‌ बरह्मनिष्ठता तीन आश्रमेमिं नहीं दये सकती, क्योकि अपने आश्रमे विदित 
कैका असुष्ठान न करनेसे प्रत्यवाय सुना जाता है। परन्तु परित्राजकके सव फर्मोका 
लाम होनेसे अलु्ान न करभेसे दोनेवाला प्रत्यवाय नदीं हो सकता । शमः दम 
आदि धमे तो उफ ब्रहमनिष्ठताके पोपक है, विरोधी नदीं है, क्योकि त्रह्मनिष्ठले 
ही उसां स्वाश्रमविदित कर्म षै जौर यज्ञ आदि अन्य आश्रमोके कमे द 

रेत्रभमा 
दिषटसिद्धिः इति भावः। इममेवार्थं स्पष्टयितुं शङृते--फथं पुनरिति । 
ययपि बरहमसंस्थराव्दः संन्यासाश्रमे न रूढः, तथापि योगात्‌ तमेबोपस्थापयति, 
जन्याशमेषु योगिकाथौसमवायात्‌ इत्याह--अव्रोष्यते इति । सर्वकर्मयागिनः 
प्रणवाथतरहमनिष्ठातिरेकेणाऽनुठेयं नास्तीत्यत्र मानमाद--तथा चेति । “न्यासः 

रल्तप्रसाका अनुवद्‌ 

श्यषटीकरण कसनेके लिए शद्धा करते दै--“कयं पुनः” इत्यादिसे । यथपि ब्रहमस्याशष्द्‌ 
सन्यासाथममे सूदे नही है, तो भी योगे उसी अर्थद्धी उपस्थिति करता दै, क्योकि भन्य 
आश्रि यौगिक अर्यका सम्भव नदीं दै, देखा कते दै--""अन्नोच्यते") इत्यादित । सम्पू 
कर्मोालो त्याग करता दै उसऱ लिए प्रणवाय ब्रह्मी निषठाको छोदकर्‌ अन्य युम नही हे, 
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स्य्य्य 














भाष्य 


च तस्य प्रस्यवायः। तथा च न्यास इति ब्रह्मा मह्या हि परः परी हि बहा 
तानि वा एतान्यवराणि तशंसि न्यास एवात्यरेचयदः ८ नारा० ७८ ) 
वदान्वविज्ञानघनिधितार्थाः सन्याक्योगायतयः शुद्धाः” ८ धुण्ड० 
३।२)६ नारा १२।३, कैवस्य० ३ ) इत्याद्याः श्तयः । स्मृतयथ्च-- 
(तदबुद्धयस्तदा्मानस्तन्नष्ठास्तत्परायणाः' ८ गी० ५।१७ ) इत्याचा ब्रह्म 
माष्यका अनुवाद्‌ 
जओौर इम, दम आदि स्वाश्रमविहित कर्मका व्यातिक्रम--उहद्न करनेसे 
सन्यासीको प्रत्यवाय होता दहै, क्योकि “न्यास इति ब्रह्मा ( सैन्यास बह्मा दै, 
करयोकि ब्रह्मा ही श्रुति ओर स्शतिमे पर-श्रष्ठ है, क्योकि ब्रह्म--संन्यास पर-ग्रे 
है,जो ये तप दै वे अवर दै न्यास ही उनसे अधिक प्रे है ), धेदान्तविज्ञानुनि- 
धिताथौः० ८ वेदान्तके विज्ञानका अर्थ--परमात्मा जिनके चित्तम सुनिधित 
ह, समैकमैरक्षणयोगसे यतनशीक ओर जिनका स्व सेन्यासयोगसे शद्ध 
हुआ है पेते युक्त होते दै ) इत्यादि शतिर्यो ओर 'तदूनुद्धयस्तदात्मान०' ८ उस 
परब्रहममे ही जिनकी वुद्धि है, वह परब्रह्म ही जिनका आत्मा है, उस परतरहामें 





रव्रप्रभा 
संन्यासो ब्रह्म" इति स्तुतौ हेवमाट-- बरह्मा हीति । हिरण्यगमों हि पर इति 
प्रसिद्धः । अतो घ्रहतेन स्ततः संन्यासः पर एवेति स्तुरवा कर्माणि निन्दति-- 
तायीति ! ततो न्यास एव ज्ञानद्वारा मोचकलतवादधिक इत्यथः । तदृुद्धयः--- 
जहमचित्ताः, तदास्मानः--्रह्म्वरूपाः, तजिष्ठाः-श्रवणादिपराः, तत्परायणाः-त्रह्- 
परे्सवः, निष्कामा इति यावत्‌ । एवं ब्रह्मपंस्थरच्दस्य ज्ञानप्रधानाथमवाचित्वाद- 
मृतल्वकामस्तमाश्रममनुति्ठदिति विभिः परिणम्यते, अतो न शानानथैक्यदोप. , ' 
रत्नम्रभाका अनुवाद 

दमे प्रमाण कडते द--““तथा च इत्यादिसे । “न्याः संन्यासो ब्रह्म इस भकारी स्तुतिमे 
दढ कदते ईै--“बद्या दि” इत्यादिते 1 दिरण्यगर्भं पर दै, यह असिद्ध दै, इससे म्रह्मह्पसे 
प्रस्तुत संन्यास मी परद्ीदै, इव प्रकार स्तुति करके करमो निन्दा करते द--^तानि“ 
इत्यादि । इसलिए न्यास--त्याग दी ज्ञानके द्वारा संसारक मोचन करनेवाला दोनेसे ऊँचे दरजेका 
दै, यद अर्थं है । तदूबुद्धयः--च्मचित्त, तदात्मानः--्रह्मस्वरूप, सचिष्ट--घ्रवण भादि 


तप्पर, तत्परायण--त्रह्मी इच्छा करनेवाले अर्थात्‌ निष्काम 1 इम गरणी न्ह्मतस्यश्चन्द्‌ 
क्ानश्रधान भश्रमपना वाचक दै, अतः अशतलस्न थभिलपी उप अचुषएठा करे, इस प्रहार 
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र यव्य जय्य 











माध्य 
संस्थस्य कमीमायं द्रीयन्ति । तस्माद्‌ परिराजफस्याऽऽभ्रममात्रादगृतत्व- 
प्रात्नीनानथेक्यप्रसङ्ग इत्येषोऽपि दोपो नाऽ्वतरति। तदेवं परामर्ैऽयीतरेषा- 
माश्रमाणां पारिव्राज्यं ताद्‌ बरहमसस्थतारक्षणं रभ्येतेव । अनपेक्ष्यैव जावाल- 
श्रुतिमाश्रमान्तरविधायिनीमयमाचर्येण विचारः श्रचर्षितः । विद्यत एव 
ताश्रमान्तरविधिश्रुतिः प्रत्यक्षा ध्रह्मच्यै परिसमाप्य गृही भवेद्‌ गृही 
भूत्या यनी भषेद्‌ घनी भूतया प्रव्रजेत्‌ । यदि वेतरथा ब्रह्मचर्यादेव 
म्र्रजेद्‌ गृहाद्या वनाद्वा ८ जावा० ४ ) इति । न चेयं श्तिरनधिकृत- 
माप्यका अनुवाद 
ही जिनकी निष्ठा--अमिनिवेख है, वही परम अयन-गति जिनकी है, वे 
पुनरादृत्तिरदित मोष्षको प्राप्त दोते दै ) इत्यादि स्परतियां लष्यसस्थके कर्मैका 
अभाव दिसव्यती है । इसकिए परित्राजकको आश्रममात्रसे अश्रतत्व प्राप्न 
हनेसे ज्ञाने अनथक दोनेकी नौव आवेगी, यह दोप प्राप्त नदीं होता, प्रद्यु 
श्ुविमे इस प्रकार अन्य आश्र्मोका पराम दोनेपर ब्रहमसेस्थतारूप यारिव्राज्य 
राप दोगा ष्टी! अन्य भआश्रमका विधान करनेवाली जावाटश्चुतिकी अपेक्ष 
चिं विना ही आचार्ये यह बिचार प्रटृत्त किया है । परन्तु अन्य आश्रमके 
विधानकी प्रत्यक्ष श्रुति दै दी । श्रदाचयै परिसमाप्य ( व्रह्म समाप्त करके 
गृहरथाश्रममें वेशा करे, गृहस्थ होकर वानप्रस्थ आश्रममें भवे करे, वानप्रस्थ 
होकर परि्राद्‌ हो । अथवा इसके विपरीत नदाचयांश्रमसे, गृहस्थाश्रमसे, या 
रपद 
इद्युपसंहरति- तस्मादिति 1 संभरति कत्वाचिन्तामुद्‌धारयति--अनपेश्येति । 
शिप्यबुद्धिवेशषया् स्कन्धश्ुतिमादाय चिन्ता कृतेति भावः । यदि वेतरथेति । 
. बरह्मच स्थितस्यैव पूर्घकृतपरिपाकाद्‌ वैराग्यं यदि स्यादित्यभः। यदुक्तं कमौनभि- 
ङृतान्धादिविषयः संन्यास इत्ति, तेननेव्याद---न चेति । सामान्यश्रुतेः संकोच- 
रत्वथमाक्ा अनुवाद 
विधि. परिणत शोमेते न्ञानका आन्थस्य दोय नदीं दै, इस प्रकर उपसंहार कसे दै-- 
"तस्मात्‌" इत्यादिसे । अव कृलाचिन्ताख् उद्धाटन करते ईै--““अनयेक्य” इ्यादिसे । 
गिष्यवुदिके विस्तारे किए स्छन्धशरुचिका प्रहण करके विचार शिया, यद अभिप्राय द । 
“यदि येतस्या” इयादि । बहमयारीको दौ यदि पवक ुण्यपरिपाक्छे चैराप्य हो, तो, दे 
अर्दे 1 भौर “कर्मे अनभिक्त जन्ध॒भादिविपयक सन्या दै" हेवा जो कदा गया हे, 
वद घु नडी दै, देखा कदते दै-““न च इत्यादि । सामान्यश्चतिके संकोचं प्रमाण 





२२०४ बहमघत्र [अण रे पर ४ 


्य्य्य 





माव्य 


विषया शक्या वक्तुम्‌ । अविरेपश्रवणात्‌ , परथग्विधानाचानधिकृतानाम्‌ 
अथ पुनरेव वत्ती वाऽव्रती चा स्नातको वाऽस्नातको बोत्सन्नाभिरनपिको 
चा ( जबवा० ४ ) इत्यादिना ॥ त्रहज्ञानपरिपाकाङ्खत्वाच पारव्राज्यस्य 
नाऽनधिकृतविपयत्वम्‌ । तच ददीयति-अथ परिवार्‌ विवर्णवासा यु्डोऽप- 
माप्यका अनुवाद 

घानप्रस्थाश्रमसे परित्राद्‌ हो )। उसी प्रकार यह श्रुति अनधिकारीके र्षि है, पेसा 
मीं कदा जा सकता, क्योकि अविरोपश्रुति है ओर अनयिकृवका पथक्‌ विधान 
है--“अथ पुनरेव त्रसी ( चरती या अव्रती, स्नातक या अस्नातक उत्सन्नाभ्ि- 
जिसकी अभि उत्सन्न हुई है, या अभिरदित पुरुप सन्यासका ग्रहण करे ) 
इत्यादिसे । ओर पारित्राज्य, बहयज्ञान परिपाकका अंग होनेसे, अनधिकारीमे नदीं 
है, इसे श्रुति दिखाती है--अथ परित्राद विवर्भवासा०' ( विण वल्लवाटा 





रत्तप्रमा 


हेत्वभावादिति भावः। पृथगिति । संन्यासस्येति दोपः । व्रती गोदानादिमेदनत- 
वान्‌ । य॒सकुखाननिद्चतिरूपस्नानानन्तरमक्ृतगाहैस्यो गुरुसेवी स्नातकः, उत्स- 
्ामिः विधुरः; अगृहीता्चिः अनश्िकः+-प्र्रजेदित्यन्वयः | सकराङ्गानामेव 
फथचित्‌ कमीनधिङृतानां सन्यासो युक्तः, विकलाङ्गनां त्वन्धादीनां न ज्ञानप्रधाने 
संन्यसेऽधिकार इत्याह-नह्येति । टिपूततेचारश्रवणादिकं विना ज्ञानामुत्फते, 
“सरीरं मे विचर्षणं जिह्वा मे मधुमत्तमा । कर्णाभ्यां मूरिनिश्वग्‌" इत्यङ्ग- 
रलग्रमाका अनुवाद 
नदीं दै, यदह माव है । “थम्‌” इत्यादि । संन्यासक्षा, यद शेष दै । वती गोदान आदि 
वैदभतको करनेवाला शष्कुल निट्त्तङूय स्नानके अनन्तर गृदस्थाश्चमका स्वीकार न 
करनेवाला गुरुवेवी --स्वातकः दै । जिकी भमि न्ट इई दै, षद “विधुर' द, नित 
अग्निका रहण दी नदीं किया दै, वद “अनग्निकः दै । प्रव्रजेत्‌, इससे अन्धय दै । सम्पूणं 
जिनके भङ्ग दै, पे कोके लिए कथंचित्‌ कमम शनधिषृत दोनेते सन्या युक्त दै, परन्त॒ 
विकला अन्ध आदिक्त ज्ञानध्रधान संन्याघमे अधिकार नदीं दै, ठेसा कदते [0 
इत्यादिवे । दपूत संचार ओौर धवण आदिक विना श्षान नहीं दो सक्ता दै, वर्योकि "शरीरं 
विथरैणमर्‌० (मेरा शरीर योग्य ्ो, मेरी जिद चन्दर मापण करेवा हो शौर कानि 
खव श्रवण ष्टो, ) इयादि श्वी भविकठताकी श्राथनारुप रिक्न दे, इखसे अन्ध, पद्यु, 
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भरघ्य 
हः शचिरद्रोदी भेक्षाणो बह्भूयाय भवति! ( जावा ५) इति । तस्मात्‌ 
सिद्धा उर्धरेतसामाश्रमाः। सिदे वेोर्धवरेतःसु विधानात्‌ रायाः 
स्थातन्त्यमिति ॥ २०॥ 











भाष्यका अनुवादे 
युण्ड, परिभदरदित, पवित्रे, द्रोदरदित, भिश्वा करनेवाला परिबाद्‌ बदामसाक्षा- 
त्रे शिए समथ षता है) सटिए उदरताओफे आश्रम सिद्द ओर 
अद्ुरेताओकरि िषए बिद्याका विधान होनेसे विद्या स्वतन्त्र है | २० ॥ 

रत््रमा 

कस्यपराथैनारिङ्नाचच नान्धपद्ुमूकवधिरादीनाम्‌ अधिकार इत्यथैः । तचेति । पारि 
त्ाज्यस्य ब्रहम्ानाङ्गतवे चेत्यथेः । बरहममूयाय-बहपाक्षात्करायेति यावत्‌ ॥ २० ॥ 

रलसरमाक्र यतुवाद 
भूक, बधिर आदिका संन्यासे अधिकार नदी दै, यह अर्थं ॒दै। “तच्च इत्यादि । 
पारिव्राज्य ब्रहम्ञानका अह्न दै, यद अय ६। व्रदमभूयाय--ब्रह्मसाक्षातूकारके टिषए, यद. 
भर्थदे॥२०॥ 








न 







२९७ 


२२०६ ह्मघत्र [भण ३पा०४ 


पन्यय्य्यज्च््च््च्य्च्यय्य्य्य्च्य्य्य्य्य्ण्य्य्््य्््य्य्य््य्यय्य्य्य 








[ २ स्ततिमघ्राधिकरण घ° २१-२२ ] 
स्तोत्र रसतमत्वाहि ध्येयं वा रुणवर्णनात्‌ । 
सुहूरादित्य दत्यादाविव कमङ्गिसंस्छतिः ॥ १ ॥ 
भिच्चप्रकरणस्थत्वान्नाङ्गविध्येकवाक्यता । 
उपासीतेति बिषयुकतर््येयं रसतमादिकम्‌ # ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार } 


सन्देह--उद्वीथावयव ओकार फथित रसतमत्य आदि गुण स्ठतिके शिण 
ट, या ध्यानके ठि! 


पूमैपक्ष-- मैरे “दयमेव शुहूरादित्य" ८ यश प्रथिवी टी जु है ओर आदिय 
न्वयनस्य दूरम रै ) इस प्रकार आदिलयसूपते कमाज्ग जहूकी स्ति की जाती है, वैसे 
ही गुणोका वर्णन दोनेते केवल उद्रीथावयव ओंकारङ़ी स्तुति दी ६ै। 


सिद्धान्त--अन्य भ्रकरणस्थ दौनेसे अङ्गविधिके साथ एकवाक्यता नीं 2 भौर 
पउपासीतेः इव प्रकार विभिका कथने होने रखतमत्व आदि युण॒ ध्यामिके 
ल्षि्ीरै। 





# सारांश यद ड फि उद्रीथावयव ओकारके रसतमत्व आदि य॒ण सने जने दै--स एष रसानां 
शततमः परमः) ( उक्त युणविशिष्ट यद ओंकार रोका भी परम रतम दै ) इत्यादि ! यद्ष्र 
पूवप कष्टता है कि रसतमल्व आदि यण जोकारकी स्तुतिके लिय रै, वे ध्यानके किप नदीदै, 
जैसे "इयमेव जुद्ररादिव्यः° शव्यादिभ कमान जुहू आदिकी आदित्यरूपते स्तुति दै, वैते दी रसतमल्व 
भादि गुणेति बकारकी स्तुति ६ । 


इत प्रकार पूवेपक्ष भप्त दोनेपर सिद्धान्ती कते दै कि तुमने जो दृष्टान्त दिया शै, वद विषम 
दै, वयोकि जुहूविभिके भकरणमे पठित दोनेते युद रादित्य शत्यादिके स्तावकतवमे कोई 
हरकत नक्ष दै, परन्तु रसतमत्व भादि तो उपनिषदे पित ६, अतः उनकी कर्मभ्रकरणपशति 
उद्रीथवरिभिके वाक्यक्े साथ एकवाक्यता न शोनेके कारण वे--रसतमत्व आदि स्तावक नदी, 
शिन्ख॒ "ओमिव्येतदकषरसदरीषुषसीतः शस सत्निदित विधिम एकवाक्यता शयनेसे रततमत्त दिका 
ध्यान द्यी मभीष्सित्तदै। ` ५ 
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स्तुतिमात्रयुपादानादिति चे्नापूवप्वात्‌ ॥ २१ ॥ 


पदच्छेद स्ठतिमात्रमू , उपादानात्‌ , इति, चेत्‌ , न, पूर्तात्‌ । 


पदार्थोक्ति-] उद्रीथाबुपसनेयु श्रूयमाणं 'स एय रसानां रसतमः परमः? 
इत्यादिकं सर्वेपि वाक्रयजातम्‌ ] प्वुतितम्‌-कमगोद्वीथस्तुतिमात्तम्‌ 
[ योधयति, कुतः १ ] उपादानात्‌--कमक्नद्रीथादुपादानश्रवणात्‌ , इति चेव न~ 
इत्यनेन भरकारेण शङ्का न युक्ता, [ कथम्‌ £ ] अयूर्ैलात्‌--कमङ्गोद्रीया- 
युपास्तीनां रसततमत्वादिगुणानाश्च मानान्तरामाक्षलात्‌ इत्यर्थः । 


भाषा्थ--उद्रीथादि उपास्नाओंमे श्रूयमाण शस एय रसानाम्‌? इलयादि 
सारा वाक्य, कमोद्नोद्रीथका उपादान होनेसे, करमाङ्गोदूगीधकी केवल स्तुति करता 
है, इस प्रकार शङ्का नहीं करनी वचादिए; क्योकि करमह्गं उदूगीयोपासना 
सौर रसतमत्नादि गुण अपूर्व है--अन्य प्रमाणसे अप्राप्त है, अतः उनका 
विधान दै । 
माप्य 


स एय रसानां रसतमः परमः परार्ध्योऽष्टमो यदुद्रीथः' (छा०१।१।३), 
श्ूयमेवगीभ्निः साम! (छा० १।६।१), अर्यं वाब लोक एपोऽप्निधितः । तदि- 
भाप्यका अनुवाद 


भ्ल एप रसानां ( यह जो इद्रीथनामका ओंकार भूतादि रसभ 
[ मूवोका ए्यिवी रस है, एथिवीका जठ रस दै, क्योकि एरथिवी जलम जोत- 
श्रोत दै, जरोका ओपधि रस है, क्योकि ओपधिर्यो जरपरिणाम दै, ओपधिका 
धुरूप रस द, करयोफि पुरुप अन्नका परिणाम है, पुरुपका वाणी रस है, क्योकि 
पुरुपके अवयरबोमिं वाक्‌ शरे्ठ दै, वाणीका ऋक्‌ रस-सारतर है, ऋक्का साम 
रस-सरवर टै, उस्र सामका उद्रीथ-ओंकार रस-सारतर दै, इस भकार रसोमे ] 
ससतम-अतिय सारवान परमात्माका अरतीक शोनेसे परम, परसारमाके समान 
उपास्य दोनेसे पसमास्माके स्थानके योग्य यद्‌ उदरी प्रथिवी आदि रर्सोकी संख्या- 
मे आखव स्स है), श्यमेवगैष्निः सामः ( यद एथिवी दी ऋक्‌ है-ऋछक्ं 
परथिवी दृष्टि कस्नी चादिष्टः अभ्र साम है-साममे अभि दष्ट करनी चादिषए ), 
(अयं चाव शोकः” (यदी टोक यह्‌ चित--सम्पादित अमि है), तदिदमे- 
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क्सर 








च्य 


माप्य 
दमेवोक्थमियमेव थिवी" इत्येवंजातीयका श्तयः कियुद्रीथदेः स्तुलथी 
आदोसििदुपासनाविध्यथ इत्यस्मिन्‌ संशये स्तुत्यथा इति युक्तम्‌, उदधी- 
यादीनि कमा्गन्युपादाय श्रवणात्‌ । यथा--यमेव जुहूरादिष्यः कूर्मः 
खगी रोक आहवनीयः हत्यायाः ज॒हदिस्त॒त्यर्थास्तद्दिति चेद्‌ , 
नेत्याह । नहि स्ततिमात्रमासां श्रुतीनां प्रयोजने युक्तम्‌ , अपूर्वत्वात्‌ । बिध्य- 
भाप्यका भनुवाद 
वोक्थ० ( वह्‌ उक्थ यदी जो यह प्रथिवी दीखती है) स प्रकारे 
शुतिवाक्य रद्रीथादिकी स्दुतिके खिट दै या उपासनाविधिके छि 
है, पेखा संशय होनेपर सुत्यथैक है, ेसा कटना ठीक है, क्योकि 
उद्रीथादि क्मगोफो ठेकर द्नका श्रवण है । “इयमेव ०' ( यद प्रथिवी ही जुहू ह, 
आदित्य चयनस्थकूम है, आहवनीय अग्नि स्वरीटोक है ) इत्यादि श्रुति जैसे 
जुहू आदिकी सुिके किए है, उसी प्रकार यह पूर्वोक्त शति उद्रीथ आदिकी 
स्तुतिके किए है, देखा यदि को तो यद्‌ कथन युक्त नहीं है, देसा ८ सूत्रकार ) 
रतलमरमा 
स्तुतिमात्रमिति । थिन्यबोपयिपुरुपवाग्ृकूसाम्नां सप्तानां रसानां रसत- 
भोऽष्टमः उद्वीथावयवे ओङ्कारः परमः, परमासमप्रतीकत्वाच्‌ , परस्य ब्रह्मणोऽपरं स्थानं 
तदर्हतीति पराध्यै इत्यथः । आघ शुततिप्वद्धोपादानादपूवा्त्वाच संशयमाह-- 
किमिति । यथा अनुठेयगार्स््यसाम्यश्चुतेः पािज्यस्य अनुषठेयत्वम्‌, तद्वदासां 
तीनां ज दिस्ठतिश्ुतिसाम्याव स्॒तित्मिति पूवैपक्ष्यति--स्तुत्यथा इति । 
शुद्ूरसियमेव प्रथिवीः ईति स्तुयते। “वयनस्थः कूम आदित्यः" इति 
स्तुतिः ! (आहवनीयः स्वर्लोकः, इति स्तुतिः । तथेद्रीथादीनां रसत्तमत्वादि- 
रलममाका अनुवाद 
“स्वुतिमात्रम्‌ इत्यादि । शर्व, जल, गोपि, इष, वाक्‌, ऋक्‌ जर साम इन सातं 
रर्मोका आस्व उद्गीथावयव ओंकार प्रम रसतम दै, क्योकि परमात्माका प्रतीक दै। 
पर-वह्के अर्थक्नो-स्यानको पाता है, अतः पराष्यं दै, देखा अय दै। इन 
्रतिर्योमिं अर्गोका उपादान दोनेते ओर भपूरवा्थता दोनेसे संय कहते ईदै--““किम्‌” इत्यादि ! 
जैसे अनुम गृदस्याश्चमके साम्यश्ववणसे पारिाज्यकः अबुष्ठान दै, उघके समान इन शतिं 
जञद्र जदिकी स्तुतिशचतिके साम्यसे सतित दी दै, इस प्रकार पूर्वपक्ष कते ईै--““सवत्ययौः 
त्यादिे । जेते जद इयमेव ध्रण्यी ( यद जुद्र थ्वी दै ) इष प्रश्मर स्वति दी जाती दे 
जर्‌ चयनस्य कमै आदित्य दै, आदवनीय अग्नि “सवर्तोकः" ( स्वर्गलोक दै ) इत्यादि 
सुति दै, पये दी रसरत्मत्व आदि गुणोति उद्रीय आदिश्च स्वति दै, पेखा अर्यं दै । स्व॒तिमें 
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वि 


माप्य 
तायां दपर्वोऽ्यो विहिणो मवति, स्हतयथेतायां त्वानर्थक्यमेव स्यात्‌ । 
विधायकस्य हि शब्दस्य चाक्यदोपमावं प्रतिपद्यमाना स्तुतिरुपयुज्यत 
इत्युक्तम्‌ "विधिना तवेकवाक्यत्वात्‌ स्तुल्यथैन विधीनां स्युः" इत्यत्र । प्रदे- 
ज्ान्तरविरितानां वद्ीथादीनामिय ्रदशान्तरपटिता स्तिर्वाक्यरेषमाव- 
सप्रतिप्यमानाऽनथिकैव स्यात्‌ । इयमेव जुहूरित्यादि त॒ विधिपंनिधावेवा- 
स्नातमिति वैषम्यम्‌ । तस्मात्‌ विध्यथौ एवैवजातीयकाः श्रुतयः ॥ २१ ॥ 
माष्यका अनुवाद 
क्ते है, इन शुतिवाकर्योका केवल स्तुति दही प्रयोजन नदीं हो सकता, 
क्योकि वे अपूर्व ह। इन श्ुतिर्योको विध्यथैक माननेपर अपूव अथैका 
विधान होता 1 यदि वे स्तुर्यथैक मानी जर, तो निरथैक होगी, क्योकि 
चिष्य्भैकरब्दके वाक्यदेपताको पराप्त होनेवाटी सतुति उपयुक्त दोती है, एेसा 
भविधिना स्वेकवाक्यत्वात्‌ः ८ विधिर्योकि स्तावकरूपसे विधिवार्योकि साथ 
एकयाद्यता हेनेसे अथेवाद वाकर्योकी सा्ैकता होती है ) इत्यादि सूत्र कहा है। 
परन्तु एक भदेशमे विदित उद्रीध आदिकी अन्य प्रदेशमे पठित यह सुति 
एकवाक्यता प्राप्त न करनेसे निरथैक दी होभी । श्वयमेथ जुहूः" ( यद थिवी 
ही जू दै ) इत्यादि तो विधिकी सन्निधिम ही कदा गया है, यह्‌ वेलक्षण्य है! 
इसि दर भकारे शुतिवाक्य विष्यर्भक दीह ॥ २१॥ 
रत्प्रभा 
गुणः, स्ठतिरिप्यथैः । स्ुतिरक्चणातो वरं विधिकल्पनम्‌ › अनुष्ठानफरुराभादिति 
सिद्धन्तयति--नदि स्ततीति । पूर्वपक्ष स्ननुष्ठानं फलम्‌ , सिद्धान्ते त॒ अनुष्ठानं 
परमिति मन्तन्यम्‌.। स्तावकत्वेनाऽथवत््ं कि न स्यादित्यत आह--विधाय- 
कस्येति । युक्तम्‌ (इयमेव जुः इत्यादिश्ुतीनां फलरवज्जुहादिविधिप्रफकरणस्थ- 
तया स्तावकस्वेनाऽ्थवम्‌ । रसतमादिशुतीना ठ करल विपिप्रकरणस्थत्वामाबात्‌ 
फठवदपूर्वोपस्तिविषायकत्मेव युक्तम्‌, क्रलन्तरश्ुतिवत्‌ इति भावः ॥ २१ ॥ 
रलप्रमाका अनुवाद 
लक्षणा मानेन अपेक्षा विधिकी कल्पना श्रेष्ठ है, क्योकि अनुष्ठनर्प फलकी प्रि होत्री दै, 
म भरदार सिद्धान्त कसते &--““नदि स्ठुति"” इत्यादिसे 1 पूषेपकषमे भनजुषठान, फल है ओर 
सिद्ान्तमे अचुषठान फल दै, यद जानना चादिषु 1 स्तावकः मानकर्‌ मथेनतता वयो नदीं दोमी १ 
दूमपर्‌ कहते द--“विधायकस्य” इत्यादि 1 फलवत्‌ जद्ध॑ भादिके अकरणे दोनेसे “यमेव 
जुहुः" इत्यादि श्रुति स्तावकत्वरूपले सर्यवत्ता य॒चिदुकत दै, परन्तु रसतमादि श्ुतिर् 
तो कलद्न विधिके भऱरणमे नी निस जन्य करतुकी तिके खमान फलवान्‌ मपू उपासना 
विधायर ही दै, दसा मानना युक्त ह, यद भाव दै ॥२१॥ 





२९१ न शृह्षध्प् ॥ ्र० २ १० 


भावराब्दाच ॥ २२ ॥ 


यदच्छेद--मावञ्चब्दाद्‌ , च । । 

प्दार्थोक्ति--च --भपि च, ावशन्दावू--'उद्वीयोपाीत सामोपासीत 
इत्यादिविधायकशब्दात्‌ [ गुणयिधायक्रमेव (स॒ एप रसानाम्‌" इत्यादिवाक्य-, 
मिति भावः ]। 

भापार्थ-जोर “उद्गीयोपासीतः श्सामोपासीतः इत्यादि विधायकृशब्दसे 
भी भस एषः इ्यादि वाक्य गुणविधायक दी है । 
। माप्य 

उद्वीयष्पासीत' ( छा १।१।१ ) (सामोपासीत ( छा० २।२।१ ) 
(अहयुक्थमस्मीति विद्यात्‌" शृत्यादयश्च विरपष्टा विधिशचब्दाः श्रूयन्ते ते 
च स्तुतिमात्रप्रयोजनतायां व्याहन्येरन्‌ । तथा च न्यायविदां स्मरणम्‌- 

भाघ्यका अनुवाद 

श्वद्रीधञुयासीतः ८ उद्रीथकी उपासना करे ), सत्मोपासीत० ८ सामकी 
उपासना करे ), “अह्रक्थमस्मीति विद्यात्‌, (म उक्थ द, एेसा ध्यान करे ) 
इत्यादि विरपष्ट बिधिद्दोका श्रवण है । ओर उनका भरयोजन केवर स्तुति दी 











रन्रम्रभा 

करं चात्र विधिः कर्प्य इति इत्वाचिन्तयोक्तम्‌ वस्तुतस्तु न कर्प्यः; 
करटसत्वात्‌ इत्याह-भवेति । न चैवडुफसनाविषिप्ताककलं रततशदिशचुतीनाय्‌ 
इति सांभतम्‌ । विध्यपेक्षितविषयाथैकत्वसंमवे स्वुतिरक्षणायोगादिति भावः । “देवो 
दिष्टं यात्‌" इति प्रा्थनादावपि लिडादिरयोगात्‌ “उपासीत इत्यादिशब्दानां कयं - 
विधिप्रत्निश्चय इत्यत आह-- तथा चेति । एतत्‌-िडादिकम्‌ वेदेपूतसर्गतः 

रत्वप्रमाक्ा अनुवाद 

कि, यदांपर $ृत्वाचिन्तासे “निधिद्धी कल्पना करनी चादिए* इस प्रकार छदा गया दै । 
वस्ठुत् विधिर क्ट ह्येनेसे वद कल्प्य नदद है, देखा कहते ईै-““भाव"” इत्यादिते । 
रसतमादि श्ुतिर्योक्रो उपासनाविधथिकौी स्तावक नदीं मानना चादिषए, क्योकि विधिमें 
सपेक्छित विषया्यकत्वके सम्भव हने स्तम लक्षणाका असम्भव दै, यदह माद है। 
ष्देवो मदिष्टं र्याव" ( देव मेरा द्ट करे ) इत्यादि भरथना भी विद्‌ आदिका प्रयोग दोता दै, 
तो "उपासीत इत्यादि शब्द विधिपरक दै, यदं निब्य कैसे द्येगा १, इसपर कहते दै-- 
स्तया च इत्यादि! एतव्‌-किद्‌ आदि वेदोमिं सर्वत्र स्वमव्तः नियमते दी श्ट- 
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माप्य 


(यात्‌ क्रियेत कर्तव्ये भवेद्‌ स्यादिति पञ्चमम्‌ । 
एतत्‌ स्यात्‌ सर्ववेदेषु नियतं विधिटक्षणम्‌ । इति । 
लिडाय्थो विधिरिति मन्यमानास्त एवं स्मरन्ति । प्रतिप्रकरणं च 
साप्यका अनुवाद 
हो, तो उनका व्याघात होगा । इसी प्रकार न्यायवेत्ता स्मरण करते द--्यात्‌ 
क्रियेत कर्तव्यं भवेत०' ( ऊुयौते-करे, क्रियेत-किया जाय, कर्वन्यम्‌--करना 
ववादिए, भवेत्‌-ो ओर पचो स्यात्‌-दो, सव वेदो यं मिश्चित विधिल्षण 
हि) इस प्रकार छिद्‌ आदिका अथं विधिदै, रेता मानते हुए ये शसं प्रकार 





रृनम्रभा 


, सर्वतो नियमेनेष्टसाधनत्वाल्यविपेरक्षणं ज्ञापकं स्थात्‌ । उयषदादिकाधके खन्यायै- 


1 


परमिव्यर्थः । तदिदमाह--किखयदीति । न च शोके “श्चमम्‌ इययुक्तः 
यृश्चपदानामेव विधिलक्षणत्वम्‌, नोपासीतेत्यादीनामिति मरमितन्यम्‌ । क्रियासामान्य- 
वाचिनां कृभ्वस्तीनासदाहरणेन सर्वधातुपरक्तलिडादीनां विधिरक्षणतवस्य विवक्षि- 
तलवाद्‌ । पश्चमपदं तृक्तापेक्षया शोकपूरणा् भृदुर्धाबति प्श्चमः' इतिवत्‌ । 
ययपि इकक्‌! करणे इति धातोरेव क्रणशषव्दरितभावनास्यक्रियासामान्यवाचिलम्‌, 
नेतरयोर्थालमोः, म्‌ सायाम्‌ “अस्‌, सवि इत्यथीन्तरोक्तेः । तथापि जन्मा- 
एयभवनस्य तत्फरुस्यास्ितवस्य च प्रयोऽ्यनिष्ठत्य भरयोजकन्यापरात्मकमावनान्यापत- 
त्वात्‌ तयोः क्रियासामान्यवाचिखन्यवदारः । तत्र कुयादिति प्रकदयर्थभावनास्याते- 
रत्वभ्रमाका अनुवाद 
साधनलयाख्यविधिके लक्षण-्ञापक देमि, उपप्रद आदिक वाधक दोनेषर तो अन्यार्थ॑परक 
दणि, यद र्यं दै! यदौ कढते ईै--““लिदि” इत्यादित । पर्छ रेक “फवमम्‌? 
इस शाब्दे कयनवे (रयाव आदि पौव वदो दी विधि्ञाप्ता दे, “उपासीत इत्यादि 
नदी दै, रसा} भ्रम नदी करना चादिए, क्योकि सामान्य दवियके वाचक हृ, भू 
आदिक उदाद्रण दने खव धावुभोके साथ सम्बद्ध लिद्‌ आदि विधिके ` ज्ञापदतवरूपसे 
विवक्षित द । “गृयुधवति पचमः ( पांचवी तयु दौषती दै ) इवे समान परथमशब्द 
उक्ती अपेक्षते श्लोकी पूर्तिके लि दै । यदपि इय्‌" करणे इसी धातुम ॐरण शब्दसे 
उ सामान्य भावनाख्य क्रियाकी वाचकता दै, इतरे नदी, क्योकि “म्‌” सत्तायाम्‌ अस्‌" मुषि 
दष प्रसर अन्य अर्था अभिधान दै, तयापि मयोज्यनिष्टा-ग्ररितमें रदनेवाला जन्यल्पर 
मवन भौर्‌ उसे फलीभूल अस्तित्व प्रयोजककी व्यपराररूप भावनासे व्याप्त दै, इचि न्भुः 
सनौर “असुः ाठु भौ समान्य करियावायक दै, यद व्यवहार दोता दै । उरस र्द, इस 
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नन्यय्यम्य्य ययय स्यस्व 








रत्परभा 


नाऽन्ये, यथा दवाविति भयोगे पङयर्थो द्विलव परत्ययेनानृदयते, तद्वत्‌ स्वि च 
तस्या इष्टसाधनत्वार्यविधि्वोध्यते । कर्ता तु तयाऽऽक्िप्यते . इति आष्िपकर्वृका 
भावना उदाहृता । तथा त्रियेतेत्यत्रापि प्रकृतिपव्ययारथौ व्यास्याती । कर्मज. 
प्ाधान्येनाक्षिप्यते इत्याक्षिप्तकमिका भावना उदाहता 1 आख्यातानां कर्नादिकारके 
शक्त्यभावात्‌ करटकर्मणोराक्षेप एवेति मीमांसकमतम्‌ । कर्तम्यमिति कत्यभत्ययेन 
कर्मीकारकमुच्यते । तस्योपसर्जनत्वेन प्रकृत्या भावनोक्तेति भेदः । तदा दण्डी 
भवेत्‌, भूयेत दण्डिना भवितन्थमिदयुदाहरतग्यम्‌ । तथा स्याद्‌, मूयेत, भवितत्य- 
मित्यप्षिधातोरप्युदाहरणं द्रव्यम्‌, अ्ते्ूरादेशाद्‌ । एतद्धातुत्रयोपरक्तल्डा- 
दिभिः सर्वधालर्थोपरक्तभावनागतेष्टसाधनत्वरूपो बिधिरेक एवोच्यते । धातूनां 
प्रत्ययानां कत्रीदिकारकाणां च भेदेऽपि विधिभेदो नास्तीति ज्ञापना् प्रतिधातुदाह- ' 
रणत्रयं दरितमिति सर्यमवदातम्‌ । एवं सूत्रे भावो विधिरिति व्याख्याय चशब्दात्‌ 
फरमिति व्याचे--प्रतिप्रकरणं चेति । एः ऋविगुपासकः कामागानस्य-- 
गनिन फठसंपादनस्य ईष्टे समथ इत्यथैः । एवमङ्गाशितनिवा अपि स्वतन्त्रफठाः 


रत्नत्रभात्का अनुवाद 


प्रकारं प्रकृयर्थं भावना आख्यातसे अनूदित दोती दै, भसे द्ध" इस ॒भ्रयोगमें अ्रषटय्यदधितव 
ग्रत्मयसे अनूदिते योता दै, इस रीतिसे किदे उसंद्ी इष्टसाधनत्वकूप विधिक्रा बोध होता दै 1, 
ओर कतौ उस मावनासे आक्षिप्त दोता दै, इस प्रकर आक्षिपक्ठैक भावनाका उदाहरण 
दिया गया ! धसे क्रियेत इषम मी प्रकृति ओर प्रत्ययाथंका व्याख्यान किया गया । प्रधानतः 
यदौ कर्मा क्षिप दोता दै, इस प्रकार आक्षिपतरर्तृक भावनाका मी कथन हुभा 1 आद्यार्तोगी 
कर्त भादि कारकम शक्ति नदीं दोनेसे कतत ओर कर्मका आक्षप ही होता दै, इस ध्रा 
ीमांघरछोका मत ई ! "कन्यम्‌" इसमें छख भत्ययसे कमैररक कहा जावा दे । वहं उपतनैन 
ह्ोनेमे परकृतिसे मावना उक्त दै, इस प्रकार मेद दै । वैते दण्डी भवेत्‌, ( दण्डी दो ) ^भूयित' 
श्द्ण्डिना भवितन्यम्‌" इत्यादिका उद्‌ादरण देना चादिए । इषी अकार (अस्‌ धादुका मी सस्या" 
“भूयत "भवितव्यम्‌ इघ प्र गार उदादरण देना चादिए, क्योकि असूके स्थानम भू.जदिश्च दता ् 
इन तीन धातुओं उपरक्त चिङ्‌ आदिसे सव धात्वयंते उपरक्त भावनागत इषटसाधनत्वर्य एक 
` विभि ङी जाती ह । धादु, अखय शौर क आदि कारकोका मेद्‌ होनेषर भी विधिका भेद नदीं 
है, इस प्रर योधन करनेके लिए भ्रत्येक धातुके तीन उदादरण दिखलाए गए दै । इम प्रर 
सूतरभे भाव शाब्दा शर तिथि दे, पसा व्याख्यान करे चराब्दते फलकी व्याख्या कते दै-- 
“्रतिभरकरणश्च"ण इत्यादित ! एपः--तिगुपासक कामामानस्य--गाने फट सम्पादने श्ट 
सम्भ है, यद अर्थ दै! दसी उर अङ्गाभरित विवाद भी स्वतन्त्र फल्वाली ठे, तो भना 
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भाष्य 
फलानि श्रान्यन्ते--*आपयिता ह वै कामानां मवति" ८ छा० १।१७ ) 
(एप चेव कामागानस्येष्टे" ८ छा०° १।७।९ ) कल्पन्ते हासे लोका उर्ध्वा 
थादृत्ता्च' ८ छा० २।२।३ ) इत्यादीनि । तस्मादप्युपासन विधानार्थं 
उद्रीथादिश्चतयः ! २२ ॥ 
माष्यका अनुवाद 

स्मरण करते दै ! ओर प्व्येक प्रकरणम “आपयिता ह्‌ पै० ८ [ जो विद्रा-- 
जाननेवाखा इस आप्निराणविरिष्ट उद्रीध अक्षर्की उपासना करता दै ] बह 
उस उद्रीथं दारा यजमानके कारमोकी प्राप्ति करनेवाला होता है ), "एप दैवम 
( क्योकि यह उद्राता कामोका सम्पादन करनेमे समर्थ होता दै ), "कट्पन्ते 
हस्म खोका' ( उपास्कको ऊध्वं ओर आदत्त दोक भोग्यरूपसे पराप्त होते है ) 
इत्यादि फोंका श्रवण कराया जाता है । उससे भी उद्रीधादि शुत्तियां उपासनाका 
विधान करनेके षर ॥ २२] 





रवरमरभा 
किय वक्तन्यमनङ्गसमवियायाः स्वातन्त्यमिति । जमविद्यास्वतिन्ब्ये चिन्ताया 
अस्याः पर्यवसानात्‌ पादसङ्गतिर्वोध्या 1 २२॥ 
रलेममाक् मनुबाद 
„ आत्मविद्या स्वतन्त्र दै, इसमें कहना दी क्या दै 1 इस विचारका आलमवियाके स्वातन्त्यमे 
तापर्थ दोनेपे पादसद्गति जाननी चादिए ५२२॥ 





१७९ 
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ण ययय य 


[ ४ पारिष्टवाधिकरण प्र° २३-२४ ] 
पारिप्ठवार्थनारूपानं फ वा त्रिया; स्तुतेः 
ज्यायोऽनुणागशेपत्वं तेन प्ररष्ठकाथता ॥ १ ॥ 
मुवैररकतो रजेत्यवं॑त्त्र॒दकिप्यात्‌ । 
सत्र िवेकवाक्यत्वमाकत्‌ विवात्तुमषित्‌ #॥ २ ॥ 


[ अधिकरणमरार ] 
सन्देह--आख्यान पारिष्ठयके शिए है, अथवा विधास्तुततिके लिए ई । 
पूमैपक्ष--वियास्वतिकी उपिक्षाते आसख्यानको पारिप्ठवनामके कर्मका अङ्ग 
माननादी टीकदै। 
सिद्धान्त---उस आख्यानम “मनुर्वैवस्वतो राजाः इस प्रकार विरोपण दोनेपे 
ओर यं विद्याके साथ एकवाक्यता नेसे वि्य।की स्वति द रै । 


पारिष्ठवार्थां इति चेन्न विरोपितलात्‌ ॥ २२ ॥ 


पदच्छेद्‌--पररिषिकाथीः, इत्ति, चेत्‌ , न, विसे पितत्वाद्‌ । 

पदा्थोक्ति-- पारिवाथीः--अथ ह याज्ञवल्व्यस्येत्यायाख्यायिकाः प्ररि. 
शुताऽऽस्यकरमाज्।नि इति चेव; न इत्येवं केनचिद्‌ शक्येत तदा तथा नाऽऽशङ्क- 
नीयम्‌ { कुतः 2 ] विरोपितत्वात्‌--पारिषठवमाचक्षीतः इत्युपक्रम्य भनुर्ैवस्वते 
राजाः इत्यादिवाक्यरोषे केषाञ्चिदेव पारिश्रशेषव्वेन विशेषितत्वात्‌ [ अश्वमेधे 
पत्रादिपिताय राज्ञे यज्ानाविथकथाकथने तत्‌ पारिष्ठवाल्यं कर्म ] । 

भावार्थ-+अय ह याज्ञवल्क्यस्य दवे भार्ये ८ य्ञवल्क्यकी दो लियो थी) 
इ्यादि आच्यायिका्दँ पारििवनामक कर्मकी अङ्ग है, इस प्रकार यदि कोर 
अआशङ्घा करे, तो वह युक्त नी है, स््योकि भारिषवमावक्षीतः (पारििव-कथा 
कट) इ्यादिसे उपक्रम करके भमुर्वैवश्वतो राजा? ८ विवस्वान्का युत्र मतु रजा ) 
इष्यादि वक्ययेषमे कुछ आस्यायिका्ओंका विशिषरूपसे उपादान किया गया 
है । अमेषयज्ञमे पुतरदिपखिर युक्त रानके किए कथार्थोका कहना--यद 
पारिषवनामक करम है । 


# भाव यद दै फि--“अय ह याहवल्वयस्य दे मायं वभूवतु --जनको ह वैदे नाताच्क' 
{ याद्व्छयकी दो किणो यी विदेद--जनकं वैटत्े मे) इदि उपनिषद जो धास्यान छना 
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माप्य 
१ कः 


अथ ह ॒याज्ञवस्क्यस्य द्वे भये बभूवतुर्मैत्रेयी चर फात्यायनी च 
(घ्र० ४।५। १) श्रतर्देनो ह वै देवोदासिरिनद्रस्य प्रियं धामोपजगाम" 
( कौपी० ३। १) जानश्चतिई पौत्रायणः श्रद्धादेयो बहुदायी बहुपाक्य 
आस' ( छा० ४।१।१ ) इत्येवमादिपु वेदान्तपसितिष्वाख्यानेषु संशयः- 
किमिमानि पारिष्ठवप्रयोगा्थान्याहो सित्‌ संनिदितवियाम्रहिप्य्थानीति । 

~ भाप्यका अनुवाद । 

(अथ ह याज्ञवल्क्यस्य ( याज्ञवस्क्यकी दौ सियां थीं, मैत्रेयी ओर 
ओर कात्यायनी ), श्रतर्दनो ह वै० ( दिवोदासका पुत्र प्रतर्दन इन्द्रके प्रिय स्थान 
स्वमेमे गया ), “जानशुिर्दिं पौत्रायणः ( जानश्रुतके पुत्रका पौत्र श्रद्धापूर्वकं 
ब्राह्मणादिको दान देनेवारा, वहुत दान देनेवाखा था ओौर उसके यहां भरसिदिन 
भओजनार्धियोफे छिए हूत अन्न पकता था ) इत्यादि वेदान्तपठिते आख्यानम 
संश्य है कि क्या ये आल्यान पारिप्ठवके भयोगके लिए दै या सन्निहित विदाकी 
सुसिके किए ह १ 





रन्रप्रमा 
पारिप्टवाथौः० । अश्वमेधे पुत्रादिपर्टिताय राज्ञे ¶ारिष्टवमाचक्षीत 
इति नानाविधाष्यानकथनातमकः पारिप्टप्रयोमो विष्िततः। तथा च बेदान्तस्थकथा- 


नामास्यानलसामान्यात्‌ वियासननिधानाच संशायमाह--करिमिति । पूरव स्तुत्यक्षया 
रत्नम्रमाका अनुवाद 

्पारिषवाथौः० अश्वमेधमे पुत्र भादिसे युक्त राजसि “पारिष्वमाचङीत' ( पारि- 

छल्व कदे ) इससे अनेकविध आख्यानङ्यनषूप पारव नामके श्रयोगका विधान किया गया 

द । पैसे वेदान्तोमे उक्त कथाह मी इन आख्यानेकि समान ज्यान दै ओर विय्याका 


जाता है, वह पारिष्ठवाये मा । अशवमेषयागमे छम्ब सदित राजाको वैशाकर राते उसके 
सामने भरेदिक उपाख्यान अध्वयुं कंदे, यद पारिष्ठव नामक कमे “पारिष्ठवमाचक्षीतः इस 
यायते परिरित 21 रेस्रा दीनेएर भौपरनिपरद्‌ आख्यान अनुष्ठानके छिए उप्तं होगे । ओौर 
विधासतुतिकी अपेक्षते भनुष्ान ब भी ह, शक्ते आख्यान परारिष्लवाथे दै-"कथाकयनरूप परिष्व 
के सिपि) 
इस अकार पूवप प्रात दोनेषर सिद्धान्ती कहते दै--मारिवाय॑जो आख्यान दते ई उनका . 

अयम दिनम “युवस्व साजा" ( विवसतरानूका त्र मज राजा ) दूसरे दिनम "वमो शरवतो राना" 

( निवस्वानूका पुत याजा यम } इत भ्रकार विपण निया यया ८ ससे उपनिषद्फै आद्यानोकी 
धारिदवायैत्ा नदी है} ओर सनिदिति विके स्तावक्वमे तो विचावा्यके साथ एकवावयतता 
लक्षित दोती ६। शसते विचकि स्वाद टी यस्यान ई । 
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माध्य 
पारिष्ठवार्था इमा आख्यानश्चतयः, आख्यानसामान्याद्‌ , आख्यान- 
प्रयोगस्य च पारिप्टवे चोदितत्वात्‌ । ततश्च विद्याप्रधानतवं वेदान्तानां न 
स्यात्‌, मन्त्रवत्‌ प्रयोगदोपत्वादिति चेत्‌, तचे; कस्मात्‌ ? सिरेपित्वात्‌ । 
तथा हि "पारिप्ठवमाचक्षीत' इति हि प्रकृस्य 'मसुवैवखतो राजा शत्येवमा- 
* माष्यका अनुबाद 

पूरवपक्षी-ये आख्यानश्ुतियां पारिम्ठवार्थं है, क्योंकि उनम आख्यानोका 
साजात्य है गौर आल्यानका प्रयोग पारिष्वमे विदित है। उसी कारण 
वेदान्तविद्ा मन्त्रके समान प्रयोगे होने प्रधान नहीं दै 
एेसी शङ्का नहीं करनी चाहिए । किससे ¢ पिरोपित होनेसे, क्योकि 
(पारि्वमाचक्षीतः ( पारिषवको कदे) रेखा आरम्भ करफे भुर्वैव- 





रत्तमरमा 
विधिर्ज्यायान्‌, अनुष्ठानखमात्‌ इद्युक्तम्‌। तथेव कथानां न विघास्तावकलम्‌, पारि- 
प्लवानुष्टानलमाव्‌, इति पूैपक्षः 1 तत्र फरमाह-ततथ्ेति । यथा '्देवस्य तरा 
सवितुः” इत्यादिमन्तरे कस्यचित्‌ पदस्य पयोगसमवेताथतया शेषस्य प्रयोगाङ्गलम्‌, 
तथा वेदान्तस्थकथानां प्रयोगरोषत्वम्‌ तदेकवाक्यतया सर्ववेदान्तानां कर्मदोपत्वात्‌ , 
न वियाप्राधान्यमिव्यर्थः। कथानां गुरुरिप्यसमाचारपदर्दनिन बुद्धिसौकर्यद्रारा 
सननिहितवि्ारोषत्वात्‌ न पारिप्लवाथेत्वम्‌, सामर्थ्यलिङ्गात्‌, अतो वियाप्राधान्य- 
मिति फर सता सिद्धान्तयत्ति--तननेत्यादिना । अश्वमेधे प्रथमेऽहनि (नु- 
वैवस्वतः" इति कथां रयात्‌, द्वितीयेऽहनि ्यमो वैवस्वतः" इति, वृतीयेऽहि 

रत्नममाका चतुकाद 


सभिधान दै, इसकिए्‌ संशय दते दै--“ च्म" इत्यादित । पूरके अधिकरणे स्ति 
अपेक्षा विधि घरे दै, क्योकि अयुष्ठानका लाम दै, देषा कदा गया दै, वैसे ख्याति विधा 
स्त॒ति नदीं ढी जाती दै, ययोकि परिष्टवावुष्ठानका लाम दै, इत अ्रञ्नर पूर्वपङ है । उसमे 
कठ कदते दै--“ततश्व"* इत्यादिते ! जसे देवस्य त्वा सवितुः" इत्यादि मन्ते कोई एक दी 
„ षद्‌ प्रयोग समयेताथ दै, धतः शेष पयोगान्तर दै, वैव वेदन्तोमिं उक्त क्या धयोगदष 
द जर उनके साय पुश्वाक्यतासे सव वेदान्त कर्मेण दै, भतः षिय्याका प्राधान्य नंदी ६, 
देषा अर्थं दै। कयां शद भौर शिष्ये समाचारे अदर्शने वुदिषौ्यं द्वारा सननिदिव 
विया भङ्ग दे, अतः पारिवाथैता नहा दै, कयोकि सामर्थ्यस्य लिप्न दै, लिए विदे 
प्राधान्यतो दी फल मानकर सिद्धान्त करते दै--““तक्त दरतयादिये । सश्चमेधमरे प्रयम दिनम 
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भाष्य 

दीनि कानिचिदेवाख्यानानि ततर विरोष्यन्त । आस्यानसामान्ययेत्‌ सरब- 
गृहीहिः ` स्यादनर्थकमेवेदं विदोपं मवेत्‌ । तस्माद्‌ न पारिप्लवार्था एता 
आख्यान्चतयः ॥ २३ ॥ 

, माप्यका अनुवाद 

स्वतो राजा? ८ विवस्वानका पुत्र राजा मजु ) इत्यादि फितने दी आख्यान 
तिमे विशेषित किये जाते ह यदि आख्यानत्वरूप समान धर्मस सव 
आच्यानोका अ्रदण दो, तो यद्‌ विशेषण निरक टी होगा । दसटटिए ये आख्यान- 
शिया पर्डिवायेक नदी द ॥२२। __ पारिष्वाथैक नदी है ।॥२३॥ ५ , 


रत्रममा 
ध्वरुण आदित्यः इति च वाक्यङेये कथानां विशिप्योक्तत्वात्‌ उपक्रमस्य संकोचो 


युक्त इति भावः ॥ २३ ॥ 








रलस्रमाका अनुवाद 
भमदैवस्वतः” दर्यादि कथा कदे, द्वितीय दिनमें “यमो भ्रैवस्वतः" इत्यादि कदे भर दृतीय 
दिनमें षवषण आदित्यः" श्त्यादि था कंदे, इस परार वाक्यशेषे विशेषरूपे कयार्जोका 
कयन हने उपकमका सकोच युक दै, देखा माव दै॥२३॥ 


तथा चैकवाक्यतोपवन्धात्‌ ! २४ ॥ 


पदच्छेद--तथा, चः एकवाक्यतोपयन्धात्‌ । 

पदार्थोक्ति-तथा च--एवच्च { उक्तप्रणाद्या पारिष्वाभेत्वामावे सति 
स्निधिवरात्‌ वियस्तुत्यभत्वमाख्यायिकानां युक्तम्‌ › कुतः १ 1 एकवाक्यतोप- 
यन्थात्‌--सनिदितततद्वियेकवाग्यलदरीनात्‌ । 

भाषाभर--ूकि उक्त प्रणाठीते उक्त आख्यायिका पाण्षिवके श नही हैः 
इसते वरिधास्तुयय ही उनको मानना चादिए क्योकि सनित तत्द्ियाेकि 
साय एकवाक्यताका अवगम होता है। 


माघ्य 
असति च पारिष्टवा्ैतये आ्यानानां संनिदितविदाप्रतिपादनोपयो- 
मितेव न्याय्या एकवाक्यतोपबन्धात्‌ › तथा दि तत्र तत्र संनिहिताभि- 
माष्यका अतुवाद्‌ 
आल्यानेकि पारिदधवाथेक न होनेपर उनका सन्निदित विदयाके भदिषादनमे 
उपसोमी होना दी योम्य है । क्योकि ष्कवाक्यताका उपसम्बन्ध ह, कारण करि 
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माष्य 
वियाभिरेकवाक्यता द्यते प्ररोचनोपयोगाद्‌ प्रतिपत्तिसौकर्योपयोगाच । 
मेत्रेयीनाहणे तावद्‌--आत्मा वा अरे द्र्टव्यः' ( घ० ४।५। ६ ) 
इत्याद्या विचययैकवाक्यता दश्यते । प्रातर्दनेऽपि श्राणोऽस्मि प्रज्ञात्मा! 
इ्याघ्यया, जानश्रहिरि्यत्रापि वायुर्वाव सवर्गः" ( छा० ४।३।१) 
इत्याद्या, यथा च स आत्मनो वपामुदसिदत्‌' इत्येवमादीनां कर्मश्चति- 
सतानामारूपानानां सेनिहितयिधिस्तुस्यर्थता, तद्वत्‌ । तस्माद्‌ न पारिष्ठ- 
वातम्‌ ॥ २४ ॥ 

माष्यक्रा अनुबाद 

उस प्रदेशमे सन्निदित वियाओंके साथ उन-उन आसूयानोकी, ओति पन्न 
करनेफे चिए ओर ज्ञानसौकथैके छिए उनका उपयोग होनेसे एकवाक्यता 
दीखती है । भेत्रेयी ाद्यणमे “आत्मा वा अरे० ( हे मैत्रेयी आस्माका दर्दन-- 
अपरोक्ष साक्षात्कार करना चाहिए ) इत्यादि वि्याके साथ ( आख्यानकी ) 
एकवाक्यता दीखती है । प्रातदैन नाद्मणर्मे भी भ्राणोऽस्मि० ८ भज्ञात्मा 
भाण) इत्यादि षिदाके साथ एकवाक्यता दीखती दै, ओर “जानशरुतिः" 
इस आख्यानम मी चवायुर्वाव संवगः (पायु दी संवभैदहै) इत्यादि 
विदयाके साय एकवाक्यता दीसती दहै। जैसे “स आत्मनो वपाय्दसिदत्‌ 
(उस भरजापतिने होमफे लिए अपनी वपाका उद्धरण किया) इत्यादि 
कर्मशुतिभ जये हए आख्यान समीपवर्ती विधिकी स्के छिए ह वैसे ्ी 
भे आख्यान समीपवर्ती विद्याकी सवुत्तिके छिए है इससे सिद्ध हभ कि आख्यान 
पारिष्वाथैक नदी है ॥२४/ 





रत्वप्रभा 
क्व तर्हि कथानां विनियोगः इत्याशङ्क्य सन्निधानाद्‌ विदायु, इत्याट--तथा 
येति । प्ररोचनम्‌ प्रीतिजननम्‌ । (स भजापतिर्वपायदसिदद्‌, शोमायोद्‌एतवा- 
नित्यस्य श्राजापत्यमजन्तृपरमारभेतः इति विथिदोषत्वम्‌ ! एवमन्येषां तपद्विषि- 
शेषत्वं द्रव्यम्‌ ॥ २४ ॥ 
रलमभाका अनुवादे ५ 
तौ ्यार्मंका षौ विनियोग दे १ इसग्र्र भारा करके साभिष्यते गिर्माि 
विनियोग दै, देषा दते द--““तया च” इत्यादित । पररोचन--प्ीतिजनन । या. प्रजापतिने । 
यपामुदतिद्द्--वपाफो [ दोमदेचिदए्‌ 1 उदृत च्चिया, इमँ “धाजाप्त्यमजं परूपरमालमेत' यद 
विभिद्ी शषेपता ह, पेश यन्य वाक्यों सी तत्तद्धिधिशेषता दै, यद समयन चाहिए ॥२५॥ 
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[ ५ अग्रीन्धना्यधिकरण ष° २५ ] 
जगात्मवोधः फले कमिक्षो नो वा दक्षते । 

अद्गिनोऽेप्वप्षायाः अयाजािपु द्रन्‌ ॥ ? ॥ 
अविातमसप््व्तौ च्छं हि ज्ञानद्पियोः। 

कैरपेत्यं ततोऽत्रापि विवा कमिपेक्षिणी #॥ २॥ 


[ अधिकरणसार 1 । 
सम्देह-आत्मश्ञान अपने फलके--मोक्षके उत्यादनभे क्मेकी अपेक्षा रखता षै, 
अथवा न्दी? 
पूथैपक्ष-ऊर्मकी येका रता दै, क्योकि जो ज्ञी दै यद अ्गकी गोषा 
रपता दै, यह्‌ प्रयाजादि देखा जाता ६। 
सिद्धान्त--अपमिदया ओर अन्धकारके नाशम ज्ञान ओर दीपका जैरपेक्य-- 
स्वातन्त्य देखा जाता दै, अतः फरोत्पादनम विया भी निखेक्ष ष्टी कारण दोगी । 


अत एव चामीन्धनायनपेक्षा ॥ २५ ॥ 


पदच्छेद--अततः, एव, च, अभीन्धनाचनपेक्षा । 
पदूथोक्ति--च---जपि च ! अत एव-प्रथमापिकरणोक्तात्‌ स्वतन्त्र 
पुरषाैत्वादेव [ बरह्वियायाः ] ग्नीन्धनायनपेक्षा--स्वघ्वाश्रमविदितकर्मानेक्षा । 
मापा्र-ओर रथम अधिकरणमे बहविया स्वतन्त्र पुरुषा्ेव॒ है, यह 
कहा गया है, इसीचिए अपने अपने आश्म विहिते कर्मोकी हवि 
अपेक्षा नदीं रवती दै । ~ 
# भाव यद रै कि महतच्वाववोष अपने फे भदान अपने अह्गमूत कर्म॑की अपेक्षा करता 
है, भङ्गी शेनेसे, श्रयानसविक्ष ददयपूथैमास आदिके समान । ययप्र म्रममाभिकरणम विकि 
` स्वतन्त्र एरपारथत्वका प्रत्तिपादन होनेते कमो्कत्वका निराकरण क्रिया गया दै, तथापि अङ्गिका 
निसक्षरण नदी क्रिया गया, इससे देत अकषिद नदं दै, सरिद आत्मतसवषठान वर्मेव 


अपे्चा करता दै । 

इम भकार पूपा होनेष्र धिडान्ती कते दै फि विपरतिपल् बदाश्ान अपरे विभी 
पदक निवसने अन्यकी अक्षा नदीं र्ता ६, प्रकाशस्वरूप होनेते, दीपे पमान यवा 
पट्शानके समान, भौर मङगल पयुक्तं ओ सदा छी गरं दै उतप्र यदं भष्टन्य दै--करममे क्ेखा दल 
सम्वत है १ पया भवान आदिके समान फलोषकारिववरूप अङ्गत्व जमी्ट रै थवा अमृधाव यादिकत 
समान सरूपोपकारिखरूप धनल अभीं द, भयम पक्ष यु नदी दै, शयोक कमैजत्य दनि मुक्ति 


२२२० बहार [अ० रेषा० ४ 








भाष्य 

शुरुपार्थोऽतः शब्दात्‌" ( ज° घू० ३।४।१ ) इत्येतब्यवहितमपि 
संभवादत इति पराश्रये । अत एव च विद्यायाः पुरुपा्थेतुत्वादद्ीन्ध- 
नादीन्यश्रमकमौणि विया खार्थसिद्धौ नपेधितव्यानीत्या्स्यैवाधिकर- 
णस्य एलघुपहरत्यथिकविवेक्षया ॥ २५ ॥ 

५ ॥ भाष्यका अनुबाद 

श्ुरुषार्थोऽतः, ( इस अओौपनिपद आत्मन्ञानसे पुरपा्थ मप्र होता दै) 
यद्यपि यह पुरुपाथौधिकरण ज्यवदित--दूरस्थ दै, तो भी सम्मव होनेसे सूतम 
अतः) इस पदसे इसका परामदौ दता है1। इसीसे दी--वि्याके पुरुपार्थदैतु 
होनेसे दी--अग्नीन्धन आदि आश्रमक्म वियाकी स्वार्थसिद्धिके छिए अपेधित 
नहीं है, इत्यादि आद अधिकरणके फलका, . अधिक कहनेकी इच्छसे उप- 
संहार करते है ॥ २५ ॥ 





रत्प्रमा 

एवमाद्याधिकरणप्रमेयं वियास्वातन्तयमधिकरणत्रयेण ददीकृत्य आदाधिकरण- 

स्य फलमाह--अत एवेति । ब्रह्मविदा स्वफले मोक्षे जनयितन्ये सहकारित्वेन 
कर्माण्यपेक्षते न वेति वादिविवादात्‌ संशये (तेनेति ब्रहमवित्युण्यक्तेजसः' इत्यादि- 
श्त्या ज्ञानकर्मुसमुचयेन मेक्षपरापतिफ़थनादपेक्षत इति प्राति वियाया सुक्तिदेदला- 
दविधानिषृत्यास्यसुक्तौ न कमीपेक्ेति सिद्धान्तयति--पुरुपा्थ इति । अभीन्य- 
पदेन तत्साध्यकर्माणि र््यन्ते । पुण्यङ्चैजसः--ञुद्धसत््वो विद्‌ भूत्वा तेन 

रलमनयक्ा गनुकदे 

उक्त प्रकारे प्रथम अधिकरणक्ा दियास्वातनत्यरूप प्रमयका तीन अधिकर्णोषि टीकर 
करके भाय अधिकरणका फल कदते दै--“भत एव” इत्यादिसे ! वह्यविया सोक्षरप 
अपने फले उत्पादने सदकारिरूपसे कर्मोी अपेक्षा करती दै यानीं! इख अकार 
वादी भ्रिादसे संशय दोनिपर तेनैति" इत्यादिश॒तिसे ज्ञानकर्मके ससुचयसे मोक्ष रातिर 
उकि होनेखे श्रद्मचिदा करमोकी अपेक्षा रती दै" इस प्रकार प्रप्त होनेपर विया मोक्षी दे 
दनि अविद्यनिरतिरूप सुकछिमिं कर्मोकी अपेक्षा नदी फरती दै, इस अद्मर षिद्वान्त कसे 
--“दुखुपार्म इत्यादिसे ¦ अग्नीन्धनपदये उससे छाध्य क्म लक्षित होते ह पष्य 
छृरीजस --युद्सत्व ब्रह्मवित्‌ दोकर उ वेदनसे ्रष्मदटो प्राप्त श्रता दै, दस प्रगार 
अनित्य हो जायगी, दवितीय पष्ठ मो दुष्ट रै, मवोफि दृ्न्तािदि एोगी-- मवान्‌ द्विम भवा 
दिका स्वरूगोप्रायेदत नरी रै, इससे पिपा-मात्मव्तमोप--सकीय करके उत्पादने मोरी 


स्पश नदी कदी ३। 
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रत्रममा 
वेदनेन एति व्रह्म प्राप्नोतीति शुकिर्यास्येयेति मावः । शुक्तवेव कर्मणामसाम- 
थ्यौदनपेक्षा, वियायां तवत्त विचशुद्धद्ारा तेपपकषत्यधिकं वक्तुमयुपसंदार 
इति उपसंहारसरप्य एलमाह--अधिकेति ॥ २५॥ 
रत्वश्रमाका अनुवाद 

श्तिकी व्या्या करनी चादिषए, यह माव दै । सुकमिं दी कमोकी सामर्थ्यं न दोर अनपेक्ष 
छे, परन्तु वियमि, तो यित्त्द्धि दारा कर्मोकी अपेक्षा है, इस अनर अधिक कदम किए 
गह उपरदार है, रेषा उपसंदारसू स॒ फर दते है--“.जधि र"? इत्यादित ॥२५॥ 


2544 


[ ६ सवपिकषाधिकरण घ्र° २६-२७ | 
उलयक्तावनपेकषेययुत कमाध्यपेश्षते । “ 
फले यथानेकषषरुत्त्तावनपेक्षता ॥ ? ॥ 

यज्ञरान्त्यादितपपक्षं वियाजन्म शरुतिद्वयात्‌ 1 
हलेऽनपेक्षित्रोऽप्य्ो रथे यदवदपेभ्ये# # २ ॥ 


{ अधिकरणसार ] 
सन्देह--्रद्यत्वावत्रोध अपनी उत्पात्तिमे कमोकी अपेक्षा करता है था नही 
पूमैपश्च-जषे ्रदविदया अपने फल्फे उल्ादनने कमोंकी अपेक्षा नही करती, 
वैसे द सपनी उत्प्िर्मे भी कर्मोकी अपेक्षा नदी करती दै । 
सिद्धान्त---दो श्रियो के भ्रमाणवे यज्ञ, शान्ति आदि कौ अपेश्षाठे दी ब्र्मविच। 
उत्पन्न होती है, जे इल आदिमे अनेकित अरव रथम अपेक्षिते होता दै । 





ॐ भावे यद रै कि अदविया अपने क्वे उतपादनमे से फर्माकी मवेक्षा नदी कर्ती ६, 
वैते ष्ठी अपनी उत्पत्ति भी वहे क्मोकी अपेक्षा सही करेगी, यदि येता नदी माना जय, तो कदी 
अप्वा करेगी ओर फदीं नदीं षररगी, इस प्रकार सर्धजरतीय दोष की प्राप्ति दोमी । 

शस मकार पूर्वपक्ष रास शेप शिद्ान्ती देते &ै--अेजरतीय दोप नदी है, क्योकि 
योभ्यताके समर्ये पक ही वस्तुकी कार्वविद्पमे अपेक्षा गौर अनपेक्ष दोनों दो वती द, 
चैते चक्नल--दस्फे वदन करम यपि यश्च मनक्षिव दै, तो भौ रथके वनम अपेक्षित „ वैसे 
दी राके फर्म अनपेक्ित कम उसकी उत्पत्ति अपेक्षित दै । यदि कोड द्वा करे फि वियोनि 
बरकी मपष्ा द, इमे दोर अभाग नष्ट है, तो यह युक्त नदी दै, कथोफि तमेत वेदानुवचनेन, 
(क्षण इसन मातमाको साप्याये, यके र दान मादते जाननेकी इच्छा कसते दै) लादि श्रु 
अ्््िर्प वेदादुवचन आदि पिविदिफे उत्पादन द्वारा पिद स्प्रनष्ै, देहा इतत धेत 

२५१ 
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सवपिश्षा च यत्नादिश्चतेरखवव्‌ ॥ २६ ॥ , 


पदच्छेद-स्गपक्षा, च, यजचादिश्तेः, यश्ववद्‌ । 

पदार्थोक्ति-[ वियायाः स्वोत्पत्तौ ] सवेपिक्षा--सर्वपाम्‌-आशमक्मेणाम्‌ 
अपेक्षा--मावदयकता [ अस्ति, कुतः ? ] च-यत्तः यज्ञादिशरुतैः-विविदिषन्ति 
यज्ञेनः इत्यादिना यज्ञादिकर्मेणं विविदिपादवारा ज्ञानसाधनत्वध्रवणात्‌, [ न 
मोक्षे कर्थ कर्मेणाञुपयोगो नास्तीत्यत जाह--] जश्चवत्‌--यथा अशो योगता 
बलेन रथचर्यायां विनियुज्यते न॒ लङ्गखादिकर्षणे तद्वत्‌ [ कर्मणां मोक्षे योषा 
भावन्नापेक्षा इति भावः ] । 

भापा्थ-- विया पनी उदत्तिम सभी आश्रमकरमोकी अपेक्षा करती ४, 
किससे ? इससे किं “विविदिषन्ति यक्ञेन" इत्यादि शवृतिसे विविदिषा दारा यजञादिमं 
ज्ञानसाधनल्वका श्रवण है । मोक्षम कमाकी अवद्यक्ता क्यो नशं है? श्सपर 
कहते है--“भखववत्‌ः जसे योग्यतासरे घोड़ा रथमे द्वी जोता जाता दै हरमे नदी 
जोता ज।ता, वैसे ही कर्मे मी अमोग्य होनेसे मोक्षम अपेक्षित नदी है । 

मान्य 

इदमिदानीं चिन्त्यते परं विद्याया अत्यन्तमेवानपेक्षाऽऽधमकर्मेणायु- 

तास्ति काचिदयपेक्षेति । तत्रात एवाग्रीन्धनादीन्याश्चमकर्माणि विचायाः 
माष्यकरा अनुवाद 

अव यद्‌ विचार करिया जाता किया विद्याको आश्रमफर्मोकी विच्छुर 

अवेक्षा नदीं दै, या कुछ अपेक्षा है ? पेसे दो पक्षोकरे आप्त दयोनेपर सीसे अग्नी- 
रत्रम्रभा 

अथिकमाह--सर्वपिशषेति । यथा प्रमाफरतादवि्ानिडती कर्मानपेभा, 

तथा प्रमा्वाद्धियायामपि प्रमाकरणमात्रसराध्यायां नास्ति कमपिकषेति पूर्वपक्षः । 
रत्वेप्रभाका अनुकाद 


पथिक एदे द-“स्पिक्षा इत्यादिसे 1 जेते परमाा-पियाका एक द्षेतरेधे भविण- 
निष्त्िमे छमोकी अपेक्षा नदी द, वैसे प्रमात्व दोनेये प्रमाक्रणमाव्रसे साध्य विम मी फर्मो 





ओर्‌ श्यान्तो दान्तः" श्यादिसे निदृचिरूप शमादि विके उत्पचचिकार अलुवततमान शने 
अन्तरङ्गं साधन ६, यष धात दोता १1 शते विधा अपनी उदपिपं य़ भादि सौर दाम णारिदी 
भदे करदी र 1 
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माप्य 
खार्तिद्धौ नाक्ष्यनते । एवमत्यन्तमेवानपेक्ायां प्ाप्तायामिदपुच्यते-- 
स्यपिक्षा चेति । अपेक्षते च विया सर्वाण्याश्रमकर्माणि, नाऽत्यन्तमन्पेश्ैव । 
नच विरुद्धमिदं वचनमपेक्षते चाऽऽभ्रमकर्माणि विया, नापेक्षते चेति । नेति 
माष्यका अनुबाद 
न्धन आदि आश्रमकर्मोकी वियाकी स्वाथेसिद्धिमे अपेक्षा नदीं है । दस भकार 
अत्यन्त अनपेक्ष प्राप्त दोनेपर कहते ई--'सवपि्वा चः । चिया सव आश्रम- 
कर्मोफी अपेक्षा करती है; इससे उसको आश्रमकर्मोकी विच्कु अनपक्षा 
नदीं दै। किन्तु बिदयाको आश्रमकर्मोकी अवेक्षा है ओर अवेष्ा नदीं दै, 
यह्‌ कथन परस्पर विरुद्ध है । हम कहते ह कि यह विरुद्ध नदीं दै, क्योंकि 
रत्रमरमा 
तत्र विचारथे कर्मानु्ठानासिद्धिः फर्‌, सिद्वान्ते त्िद्धिरिति भेदः | अन्न विवि- 
दिपायाम्‌ , इप्यमाण्ञाने वा यज्ञादीनां कर्मणां दवुलमपूयैत्वद्‌ विधीयते । प्रमाया 
अपि उत्पच्चिमतिवन्धकदुरितक्षयास्यञ्ुदधदवारा कर्मसाघ्यत्वसंभवा्‌ । न च परमप 
सृतीयाश्रुतिविरोधः, ज्वालाद्ारा पारमप्ेऽपि काठः पचतीति भयोगात्‌,दवारस्याऽ- 
उयवधायकच्वात्‌ । न च शद्रे मानामावः। “न्ञानयुतयते पुंसां ्षयात्ापप्य 
कर्मणः । कषाये करैमिः पके ततो ज्ञानं प्रवते ॥» इति स्प्रतेः, “जवि्या मूल्यं 
तीत्वी वि्गामृतमदयुते इत्यादिश्त्या कर्मेणा पापनिदृतौ कानेन युक्त्यभिधाना- 
च्चेति सिद्धन्तयति--इद्मिति । नन्वत्र “विविदिषन्ति” ईति प्श्वमलकरिण 
रलम्रभाका अनुवाद 
कपे गी ३, गर पपर दे › एप्प दिदे चिएि केके अद्यान्‌ की असिद्धिफल है 
ओर सिद्वान्ते कर्मवु्ठानकी सिदि फक दै, इस प्रकारे फल्मेद दै ! यदौँपर विविदिषामें 
अथवा दष्यमाण कानने, अपूर्वं दोनेसे, यज्ञ भादि कमै दै, वका विधान किया जाता दै, 
पयौकि उत्तमे प्रतिवन्धक पापतिरत्िरूप शुद्धि दवाय प्रमा भी कर्मसाध्य दो सक्ती दै 1 
भ्रमाम करम परम्परासे कारण दी तो “यत्तेन इत्यादि तृतीया श्चुतिका विरोध दोगा, यदि कोई इस 
प्रकार शद्का करे, तो यद युक्त नदी दै, क्योकि यद्यपि ज्वाला द्वारा दी काष्ठ पाकम कारण दै, तौ 
मी काठ पकाता द" यह्‌ प्रयोग होतादै, कारण कि जो द्वार होता दै, बह व्यवधायक 
नदीं होता } ञद्िके द्वारत्वमे प्रमाण नही है? रेसी शद्धा भी नदीं करनी चि, क्योकि 
श्ञानबुत्पयते दसाम ( पापे सयते पुरषोको ज्ञान उदक्त होता दै मौर्‌ एति प्पे नेष्ट 
दोत्तेपर श्ान अगतत दोता दै ) इत्यादि स्खति भौर शती प्रकार “भवियया० ८ कमैसे गयु 
पापा अतिक्रमण करॐे श्वाने अगतको प्राप्त करता दै ) इत्यादिश्वतिते करमते पापदरी निरत्ति 
होनिषर क्ानसे सुकि होती दै, यद कदा मया दै, इ धकार सिद्धान्त करते दै--"इदम्‌" 
इत्यादित । परन्तु “विविदिषन्ति इभ पथम (तेद्‌ ) सकास्से 'विगिदिा भावयेयुः 





२२२४ रहात [ अ० रपा० ४ 








माष्य 
श्रमः । उत्पन्ना हिं विद्या फलसिद्धिं प्रति न किचिदन्यदपेक्षते, उत्पति प्रति 
स्वपेश्षते । कुतः १ यज्ञादिश्वतेः । तथा हि शततिः-तमेतं॑वेदाद्वचनेन 
ब्राह्मणा चिविदिपन्ति यतेन दानेन तपसाऽनाशकेन ८ घू° ४।४।२२ ) 
इति यज्ञादीनां विद्याप्ताधनमावं द्यति । बिविदिपासयोगाच्चैपाघतपत्त 
साधनमभावोऽवसीयते । अथ यदयज्ञ इत्याचक्षते ब्रह्मचर्यमेव त्‌ (छा०८।५।१) 
इत्यत्र च बिद्याप्राधनभूतस्य ब्रह्मचयस्य यज्ञादिभिः संस्तवाद्‌ य्ञादीनामपि 
हि साधनभावः छ्यते । 
माघ्यका जनुवाद्‌ 
उत्पन्न हई विद्या फठसिद्धिके किए किसी दृसरेकी अपेक्षा नदीं रखती, 
परन्तु चिद्या अपनी उत्पत्तिके छ्िए तो करमकी अपेक्षा रखती है। किससे ? 
यज्ञादिश्ुतिसे, क्योकि (तमेतं वेदाज्वचनेन० (उस आत्मको ब्राह्मण 
वेदके नित्य खाध्यायसे, यक्ञसे ओर निष्काम तपसे जाननेकी इच्छा 
करते हैँ) यद्‌ श्रुति यज्ञादि को विदयाके साधनरूपसे दिखछाती है । 
सौर विविदिपाके साथ इन यज्ञादिका संयोग दोनेसे ये उत्पत्तिमे साधन 
है, ठेसा निश्चित दोतादै। “अथ यदुयज्ञ० ८ छोकमे रिष्ट पुरुप जिसको 
यज्ञ--परमपुरूपा्थसाधन कते है, वद ब्रह्मचर्य दी है--यत्नका फठ 
जद्यच्येवान्को ही प्राप्न होता है ) इसमे वियाके साधनभूत ्रहाचर्यकी यज्ञादिसे 
स्तुति दोनेसे, यज्ञादि भी विदाके साधन दै, ठेसा सूचित शेता है। ओर 
रेतपरभा 
विविदिषां मावयेयुरिति सनरथेच्छैव मान्यतया भाति । तां विपयसैन्दय॑रुभ्यतया 
उषद्ध्य वेदने चेद्धग्यसुच्येत, तर्हि बेदनमष्युषठदूष्य तत्फरं मोक्ष एव करममिरभाव्यः 
फन स्यादित्यत आह--विविदिपार्सयोगाच्चेति । ईप्यमाणतया विचयायाः 
शठ्दतः फरत्वभावाद्‌ अश्टुतमोक्षो न फलम्‌ , अन्यथा (काठः पचति, इत्यत्रापि 
काष्ठानां पाकफरतृिदेवुतप्रसङ्ञादिति मावः । कर्मणां ज्ञानार्थते रिङ्गवाक्यान्याह-- 
रलग्रमाका अनुवाद 

( भरिविदिषा उत्पन्न करनी चादिषए्‌ ) इ रकार सनर्थ--सन्‌ मत्ययश्च अर्य--इच्छा ही भाव्य 
शूयते अरत्रीत होती हे) वृ विपये सौन्दथेतति प्राप्त दै, इक्लिए्‌ उदा उष्हपन करके प्रेदन~ 
कषान यदि मान्यस्यते कदा जाय, तो उसका भी उङ्द्पन कतके उका फतीभूत मोक्ष दी 
्मोते भाव्य भयो नदीं दोगा १ इपर षते दै--“"पिविदिपारेमोयशय' इत्यारिसे । 
दरष्यमाणरूपमे पिय ही शम्दत फठल्पते क्षत टोती दै, त॒ अधर मोक्ष फल मषा दै । 
यदि दुम माना जाथ, तो "कायते षकाता ३० यपर कष्टे भी दाक पुतिस्य पल्ष 
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सन्य 








य्य ््य 


माप्य 

(सव वेदा यत्पदमामनन्ति तासि सर्गाणि च यद्वदन्ति । 

यदिच्छन्तो ब्रह्मच चरन्ति तत्ते दं सग्रहेण वीमि ।' (कठ० २।१५) 
„ इत्येषमादया च शतिरथमकर्मेणां वियााधनमे छचयति । 
स्प्रतिरपि- ^ 

कपायपक्तिः कमीणि ज्ञानं तु परमा गततः । 
केपाये कर्मभिः पक्वे ततो ज्ञानं प्रवर्तते ।॥' 

इयेवमाद्या । अश्ववदिति योग्यतानिदर्शनम्‌ । यथा च योग्यतायशे- 
नाऽशो न लाङ्गलाकर्यणे युज्यते, रथचर्यायां त॒ युज्यते, एवमाश्रकर्माणि 
विया एकसिद्धौ नो्पक्षयन्ते, उत्पत्तौ त्वपक्ष्यन्ते इति ॥ २६ ॥ 

माप्यकरा अनुवाद 
“सर्वे वेदा यत्पदमामनन्ति ( सव वेद---उपनिपदू जिस पदका--अयिरोधसे 
मिख्ने योग्य स्थानको--म्रातिषाद्न करते है, ओर सव तपकम जिसको 
फते है--जिसकी भराप्निमे साधन दहै, जिसको चादनेबले ब्ह्मचर्थका-- 
गुरुछुख्वासरूप नैष्ठिक ब्रह्मच्यैका आचरण करते है, उस पद्-प्राप्तन्य 
यष्तुको तुमसे सदिपमे कता हू--मोभिव्येवतत्‌-वह ओम्‌ दै ) इत्यादि शति 
आश्रम कमे विदयाके साधन द, ेसा सूचित करती है । “कपायपक्तिः०१ 
(कम रागद्वेष आदिकी निषत्त करनेवाले है, किन्तु ज्ञान परम गति ई-- 
मो्चसाधन है। कर्मोसि पापका नार होनेपर तदनन्तर ज्ञान भदत्त होता दै ) 
इत्यादि स्ति भी है । (अश्वक समानः यह योग्यताके विषयमे दृ्टान्ठ है । 
जैसे योम्यताके कारण अच हर खीचनेमे नियुक्त नदीं किया जाता, परन्तु रथ 
खीचनेमे नियुक्त फिया जाता है, इसी प्रकार आश्रमकमं विदयाकी फलटसिद्धिके ` 
लिए अपेक्षित नदीं है, परन्तु उ्यत्तिके छिए उनकी अपेभ्ा दै ॥ २६ ॥ 
रत्तममा 
अथेत्यादिना । कथिद्‌ वेदभागः साक्षाद्‌ रक्षस्यं पदं तरते, कथित क्ञानाथैकर्म- 
हरेति मत्वा "सर्च वेदाः) इत्युक्तम्‌ । स्पष्टमन्यत्‌ ॥ २६ ॥ प 
रलम यनुव्यद्‌ 

दहता प्रसद्न दोगा, यद भाव दै 1 कर्मं ्ानार्थक दै, इसमे चिद्गवाक्य कदते ईह-“भथ)” 
इत्यादि ! ऊख वेदभाग सात्‌ वह्माख्य पदका अभिधान करता दै ओर्‌ छु भाग - 
सानार्थक कर््रारा उसका अभिधान करता दै, यद मान कर “स्वे वेदाः” { सव पेद १ देम 
कदा गया दै ! मन्य स्णडै१२६१ 
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शमदमादुपेतः स्यात्तथापि त॒ तद्विधस्तदङ्गतया , 
तेषामव्यावुष्टेयतरात्‌॥ २७ ॥ 


पदच्छेद--एमदमादुपेतः, स्यात्‌, तथापि उ, तद्धिषेः, तदङ्गतया, 
तेषाम्‌ , अवद्यानु्ेयत्वात्‌ । 

पदार्थोक्ति-[ यथपि विविदिषन्ति इत्यादौ वर्वमानापदे्ात्‌ न विधिम्‌ ] 
तथापि [ ब्रहज्ञानार्थी ] श्मदमादुपेतः स्यात्‌--शमादियुक्तो भवेत्‌; 
[ कुतः १ ]--तदङ्गतया-- विया्नतया, तद्वियेः--शतस्मादेवंकिच्छान्तो दान्त 
उपरतः इत्यादिना तेपामू--कर्मेणां विधानात्‌ } तेषान्तु--विहितानाश्च अब- 
श्यानुेयत्वात्‌--अवदयानुातन्यत्वात्‌ । 

भापा्थ--ययपि "विविदिषन्ति" इत्यादिमे वर्तमान कालका प्रयोग होनेसे 
विधि नहीं दहै, तथापि ब्रहम्ञानके अभिव्यषीको शम, दम आदिसे युक्तं दोना 
चादिए, किससे £ इसे कि विके अङ्गरूपसे तस्मादेर्ववित्‌” इत्यादि श्ुतिते 
मादिका विधान है ओर विदित होनेके कारण शमादि अव्य अनुेय है । 

माष्य 

यदि कथित्‌ मन्येत यज्ञादीनां विचासाधनभावो न न्याय्यः, विध्य 
भावात्‌, यज्ञेन विविदिषन्ति इत्येवज्ञातीयका हि श्रतिरुवाद्स्वरूपा 
विद्यामिष्टठपरा न यज्ञादिविधिपरा । इत्थं महाभागा व्रचा यद्यज्ञादिभि- 

मास्यक्रा अनुवाद 

यदि कोई देला समन्चे कि यन्ञादिमे बिदयाके साधनत्वका होना उचित नदीं 
है, क्योकि विधिका अभाव दहै । यज्ञेन विविदिपन्तिः ८ यज्ञ द्वारा जाननेकी 
इच्छा करते है ) इस भरकारकी श्रुति असुवादरूप है, अतः उसका तात्प वियाकी 
स्ुततिमे है, न कि यज्ञादिके विधानमे उसका तात्पयै है । यह देसी महाभागा 

रत्वभ्रमा 

एवं विचो्पत्तौ वहिरज्गानि करमाण्युक्तवाऽन्तरज्चण्याह--शमेति । वियस्व- 

स्यथेतवेनैकवाक्यत्सेमये वसेमानोक्तिमद्गेन विधिकल्पनमयुक्तम्‌, विद्यावाक्यद्धिद- 
रत्वप्रमाक्रा अनुबाद 

दस श्रग्नर निया उत्यत्तिमे विरह क्म्य कथन करके अन्तरक्न साधन कते 
दशमः” इत्यादिमे  वियास्तुत्य्ैक मानकर एकवाक्यता सम्भव दै, तो वर्तमान 
उकिका भद्र कर विधि कल्पना सयुक्त है, क्योकि विदावाक्यसे भेद सक दोगा, कते 
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माप्य 
रेवैतामयाप्तुमिच्छन्तीति । तथापि ठ रमदमादुपेतः स्याद्वि्यारथी, 'तसमा- 
देषिच्छान्तो दान्त उपरतस्तिति्चुः समाटितो भूत्यास्मन्येवात्मानं पश्यति! 
(चर° ४।४।२३) इति विचासाधनत्वेन शमदमादीनां विधानात्‌, विदितानां 
चाऽवरयादुष्ेयत्वात्‌ । नन्वत्रापि शमादयुपेतो भूत्वा पश्यतीति वर्तमाना- 
पदेश उपरम्यते, न विधिः । नेति भ्रूमः। तस्मादिति भ्रकृतप्रदसापरि- 
साप्यक अनुवाद 
वियारैकि युसुश्चु छोग यन्नादिसे उसे प्राप्न करना चाहते है । ययपि पेसा हैः 
तो भी बह्यविद्याके अर्थीको शम, दम आदिसे युक्त दोना चादिए, क्योकि 
भ्तसमदित॑चिच्ान्तो० ( इसरिए रेखा आपाततः जाननेवाला शान्त--वा्य 
इन्दरियोके व्यायार्पे उशन्त, दान्त--अन्तःकरण देष्णासे निदत्त, उपरत--- 
सव एपणा्थसि विनियुक्त अर्थात्‌ संन्यासी, तितिष्ठुः--दन्दसदिप्णु, समा- 
हित--इन्द्िय नौर अन्तःकरणसे ज्याटृत्त होकर एकामरूपसे समाहित ष्टोकर 
आत्मामं टौ आत्माको देखता है ) इस प्रकार हम, दम आदिका विके 
साधनरूपसे विधान किया गया है ओर विदित दोनेते दाम, दम आदि अवद्य 
असुेय ष । परन्तु यदा भी “दामा्युपेतो भूत्वा पश्यतिः ८ शम आदिमे युक्त 
होकर देवता टै ) इस प्रकार वसमान कारका प्रयोग ही उपरुब्ध होता है, 
विधि उपलब्य नदीं श्वी । यहांपर हम कदते है कि नदी, फेला नदीं है, क्योकि 


रलममा 
अङ्गाद्‌ । अत्तः ्वमात्रात्‌ भ्या वियति परामिप्रायमनू्य अह्गीकरोति- तथापि 
सिति 1 शमादेरावश्यकत्वात्‌ न शषव्दमात्ररुभ्या विवेत्य्थः । यस्मदिविनन छिप्यते 
कर्मेणा भाप्केन तस्माद्‌ बि्यार्थी शमादुपेतो भूत्वा विचारयेदिति विषिरगम्य इत्याह-- 
नेवि रूम इति । अत्र उपरतपदेन सन्यासः उक्तः, तस्य श्रवणाङ््मते रामा- 
दिपिरिष्टश्रवणमन्र विधीयते । यदि ठु श्लेकमिच्छन्तः पवनन्ति' श्नं पुरसछृत्य 

रलघ्रमाका अनुबाद 

“शच्दमाध्से लभ्य विदा दै" इस अकार सन्यके भावश्च अलुवाद कर अङ्वीसर्‌ एरते दै-- 
“तयापि तु" इत्यादिते । शम धादिच्धी भावदयक्ता होने शब्दमान रभ्य विया नदी दै, 
देषा भथ ४ 1 शकि भावमाको जानने बाला पापक भर्म विप्न नदीं दता दै, इषलिषए विये 
करमिलापीको शमादि युक्त दोकर वियार्‌ करना वचादिषए, इस प्रकार विधि सम्ची जाती दै, 
रेखा फदते ईद--“ेति बूम." इत्यादिसे 1 बर्हो “उपरतः शब्दस संन्यास कहा गया दे, 
द्र धवणका अङ्ग दै इस मतद यदि स्तरीर्‌ किया जाय, तो शमादिविशिषटधुवणका यदौ 
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भाव्य 
ग्रहात्‌ विधित्यप्रीतेः। पर्येदिति च माध्यंदिना विस्प्टमेव प्रिथिमधीयते । 
तस्माद्‌ यज्ञाचनपेक्षायामपि शरमादीन्यपेधितन्यानि । य्ञादीन्यपि त्वपे्ित- 
ग्यानि, य्ञादिश्चतेरेव । ननूक्तं यत्तादिभिर्विमिदिषन्तीत्यत्र न विधिरुप्ट- 

माष्यका यनुवाद ध 

(तरमात्त, इस शुतिस्थ पदसे भ्रकृतकी प्रदोसा की गई है, इससे विधिकी प्रतीति 
हेती है। जौर माध्यंदिन 'पद्यत्‌ इस प्रकार स्पष्टरूपसे ही विधिका अध्य 
यन करते है । इससे--शम आदिके विधानकी सिद्धि शोनेसे विद्याको फठ्के 
लिए यज्ञादिकी अयेष्षा न होनेपर भी शामादिकी अपेक्षा है! परन्तु यक्ञादिकी 
अपेक्वा होनी चादिए, क्योकि य्नादिश्ति दै । परन्तु शयज्ञादिसे जानमेकी 
च्छा करते ह, इसमे विधि उपटव्ध नदीं होती है, ठेस हमने कहा है । ठीक 


रत्रममा 
सन्यसेद्‌' इत्यादि ुतिसफतिषु फटवच््ेनोतननसन्यासप्य अङ्गत्वायोगाद्‌ श्रोतव्यः" 
इति विहितश्रवणानुवादेन अनेकशमादिविधाने वाक्यमेदापातात्‌ द्येद्‌ इति च 
रत्या श्रवणरक्षणादोवाच संन्यासो न श्रवण्या्ग्‌ , किन्तु ततः प्रागतुटयत्वेऽपर 
शरवणवद्‌ ज्ञाना इति मतम्‌, तदा शमादिसमुचयेन जञानं भावयेदिति ज्ञाना शमादि- 
समुचयविभिरिति भनवचम्‌ । यः पू यज्ञादिष्टुतेः स्व्यथत्ा्गीकारः आपाततो 
गुडजिहिकान्यायेन शमादिस्वीकारा्थ कृतः, तमिदानीं त्यजति-य्ञादीन्यपीति । 
यज्ञादीनां वियासाधनत्वरूपसेयोगस्य अपूर्त्वादवान्तरवाक्यमेदेन विधिः स्वीक्रियते, 
ब्ह्मवियावाक्येन महावाक्यैफवाक्यता चेत्यथः । परभकरणेऽप्यवान्तरविधिरितयत्र 

रत्तममाका अनुवाद 

विषान दै । यदि यद माना जाय कि संन्यास भवणका अङ्ग नही दे, क्योकि “लोकमिच्छन्त 
भवन्तिः ( बरह्मरोकदी इच्छा छरनेवके संन्यास क्ते है) श्वानं पुरस्करत्य' (-्तानके उदशते 
संन्यास भ्रदण करे ) इत्यादि शति ओर स्यति फएलसूमय्े उत्पन्न संन्यासे शषवणगरे गगङ्गतवदा 
उसम्भव है ओर श्रोतव्य.“ इससे विदित वणका अतुवाद्‌ करके अनेफ शामादिके विधानमे 
वाक्यभेद द, एवं पसयत" यदपरं अङतिकी श्रवणे लक्षणा करना दोष दे! किन्तु भरवणके पू 
यद्यपि अचय है, तथापि श्रवणके समान ज्ञानार्थं दै, तो मौ शमादिके समुचये क्षानकी 
उत्पल करे, इख अकार ज्ञानां शमादिससुचयविधि माननम दोप नदीं दै! पूर्वमे यज्दि 


$) व र 
श्वतिका स्ुत्यथेरूपते अद्गीकर जये अपातत. युजि न्याये शमादिषे स्परीकारफे ठिषए 
किया गया दे, उसका अव त्याग ऋरते ह-“श्ादीनि” इत्यादिसे ! यज्ञ॒ शभादिक् 


वि्यास्ानत्वह्प्योग अमूरं दै, अत॒ अवान्तर वाक्यमेके विधि स्वीद्यर श्रिया जाता 
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माप्य 
भ्यते इति। सद्युक्तमू । पृथापि त्वूतवात्‌ संयोगस्य परिधिः परिकरप्यते । 
नघ्यये यज्ञादीनां विविदिपासंयोगः पूं पराप्तः, येनाऽनूयेत । (तस्मात्‌ पूपा 
प्रपिष्टभागोष्दन्तको दि इत्येवमादिषु चाश्वतविधिकेष्वपि वाक्यष्पूर्बलात्‌ 
विधिं परिकरप्य पौष्णं पेषणं विकृतौ प्रतीयेतेत्यादिविचारः प्रथमे तन्त्र 
प्रव्तितः । तथा चोक्तमू्‌-'पिपिरवा धारणवत्‌! (° घ्र ३।४।२०) इति । 
स्मृतिष्वपि मगवद्धीतादयास्नभिर्तेधाय फरमटु्ठितानि यज्ञादीनि युषठक्षो- 
जञौनसाधनानि भवन्तीति परपशितम्‌ । तस्माद्‌ यज्ञादीनि कमदमादीनि च 
माप्यक्र चनुवाद 
है, कदा है-तो भी सयोगके अपू होनेसे विधिकी कल्पना की जाती हैः 
क्योफि यज्ञादिका विविदिपाके खाथ संयोग पदे अन्य प्रमाणसे प्रप्र नदीं 
ट, जिससे किं उसका अरुवाद्‌ किया जाय । तस्मात्‌ पूषां प्रपिष्टमागोऽ- 
दन्तको दि" ( इससे पपा देवताफे उदेदसे भटी भांति पिष्ट भाग करना 
चादिए, क्योकि वद्‌ दन्तरदहित है ) इत्यादि वाक्यम, जिनमें बिधिका श्रवण 
नदीं है, अपूर्व होनेसे विधिकी कस्पना करफे पूपा सम्बन्धी पेपण--पिष्टभागर 
विकृति जानना चाहिए, क्योकि प्रकृतिमे उसका विधान नदीं है, ठेसा 
विचार प्रथम तन्त्रम किया गया दै । जर वैसा दी शविधिर्षा धारणवत्‌" इस 
सूत्रम सूत्रकारे कदय है । भगवद्रीता आदि स्खृति्योँमे भी फरक अजुसन्धानके 
विना अङ््ठिव यक्कादि सुर्के ज्ानसाधन होते है, एसा विस््ारसे कदा गया है । 
र्मा 
पूर्तन्त्रसम्मतिमाद-- तस्मात्‌ पयेवि । दर्ीपूमासमकरणे शत्‌ धया मपिष्टमागः” 
इति । तत्र पूया देवता पिष्टभागो वा दर्शपूरणमासयोनास्ति । अतः समासाच्‌ प्रती- 
तस्य कारत्रयानवशृष्टस्य द्र्यदेवतासम्बन्धस्य अविनाभावेन यागविष्युपर्था- 
कत्वात्‌ पयोग्चानाय विभिपदमध्याहत्य भकरणात्‌ उत्कर्पेण पूपोदेशेन पि्टमायः 
रलममाका अनुवाद 
2 गौर ब्मनियावाक्यके साय मदावास्यद़ी एकवाक्यता भी मानी जाती है, देखा मर्थ है) परर 
अकरणे मी अयान्तर विधि द, इसमे पूर्वतन्यय्ध सम्मति देते दै--“"तस्मासपूया" श््यादिपे । 
दशंपूणमास अकरणे “पूया अपिष्टमागः' इत्यादि खना जता दै । परनदु पूपा देवता या 
पिष्टमाग-्रन्य दर्श जयवा पूर्णमास नदीं खना जाता दै, अतः समाससे प्रतीत तीनों कतमे 
असृ द्न्य देनता सम्बन्धक भविनामावसे यागधिभिका उयस्यायक दोन प्रयोगज्ञानके लषु 


विधिपोधक पद्का खघ्यादार्‌ करके पररणत उत्कर -अनुत्ि कर पूषा दशमे पिष्ट साग कर्मा 
१८० 
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माप्य 
यथाश्रमै सवष्येवाऽऽश्रमकर्माणि वरिचोरपततायपे्ितव्यानि । ततराऽपयेष 
विदिति विचयास्तयोगा्‌ प्रल्यासनानि वि्यासाधमानि समादीनि, विविदिषा 
संयोगाह्घ बाह्लानीतराणि यज्ञादीनीति विवेक्तव्यम्‌ ॥ २७॥ 
माष्यका अनुवाद 
इसलिए आश्षमके अतुसार यज्ञ आदि ओर शम, दम आदि सभी आश्रम 
कर्मोकी विय्याकी उत्पत्तिमे अपेक्षा करनी चादिए । उसमे भी "एवंवित्‌! ( पेसा 
जाननेवाा ) इस प्रकार वियाके साथ सयोग होनेसे क्षमादि षियाके 
अन्तरङ्ग साधन द, ओर “विविदिषा ( जाननेकी इच्छा) के साथ संयोग 
दोनेसे यज्ञ आदि वदहिरङ्ग साधन है, इस प्रकार विवेक करना घादिए ॥२५॥ 
रत्रप्रभा 
कर्पैव्य इति विछृतौ सम्बन्धः "पौष्णं पेषणम्‌, इति सूते विचारि त्यथः । 
श्वकर्मेणा तमभ्यच्यै सिद्धि विन्दति मानवः इत्यायाः स्मृतयः । कर्मणा ज्ञानदेतत्व 
शमादिवत्‌ यावत्‌ क्ञानोदयमनुदरत्तिः स्यात्‌, तथा च संन्यासाभाव इव्यत आट-- 
तत्रापीति  द्चित्तविकेपनिद्ृतिद्धारा शमादीनां ज्ञानाथत्वादनुदत्तिः, न कर्मणाम्‌ ! 
अदृ्टरारा ज्ञाना्थत्वादिति भावः ॥ २७ ॥ 
रत््रमाका अनुवाद 
चादिषु इष प्रकार विहृति सम्बन्ध द, इषका “पौष्णं पेषणम्‌" इत सूम विचार स्या गया दै, 
यह भाव दै । "स्वक्मणा०' इत्यादि स्यृतिर्यो दै 1 यदि मै ज्ञाने दिवु दो, तो शम्‌ मादिके 
समान क्ञानोदयपर्णयन्त उनकी अनुरति होगी, इसलिए संन्यासका अभाव प्रसक्त दोगा १ सपर 
कदे है--““तव्रापि"” इ्यादिखे । दृटयित्तविकषेपे निराकरण द्वारा शम आदि क्ानार्भक दै, भत. 
उनकी भनुपरतति दोती द, परन्त॒ कमी नदीं दोतो, वरयोफि वे भच्छ द्वारा श्ानार्थक ट, 
देखा भाव दै ॥ २७ ॥ 
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[ ७ सर्वान्नानुमत्ययिफरण प्र° २८-३१ ] 


सवाशिनविधिः प्राणविदोऽनुज्ञःऽथवाऽऽपहि । 

अधूर्त्वेन सवतिुक्तिष्याु्िथीयते ॥ १ ॥ । 
श्ादक्नमोजनाशक्तेः शाघ्ाचाऽमोज्यवारणम्‌ । 

आपाद भराणरक्षार्थमेवानुज्ञायतेऽविम्‌# ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 
सन्देह--न ह याः शत्यादिसे प्राणोपाखकके लिए सर्वोज्नमक्षणकी विधि दै, अथवा 
आपत्काले अनुशामाच्र है । ^ 
पूरवपक्ष--अपूर्व होनेषे वर्या्नभक्षणकी विधि ्ी दै । 
सिद्धान्त---कुत्ते आदिके भक्षय पदाश्के अयने अशक्ति सेने जर शाखे अभक्ष्य 
पदाथकरा निपेध दने आपत्काटमे प्राणकी रक्षा करोनके दिष्ट खवौन्मक्षणकी केवल 


(9 


अनुजा दै, विधि नही दै । 


स्वान्नासुमातिश्च प्राणात्यये तदर्यनावत्‌ ॥२८॥ 


पदच्छेद--सर्वा्नानुमतिः, च, पाणात्यये, तदशनात्‌ } 

पदार्थोक्ति-राणाद्यये च~ प्राणनिर्यमनकाले एव सर्वाज्ानुमतिः "न 
ह वाऽस्यानन्न जग्धं मवति" इत्यादिना सुरावजसकलात्तस्य मक्षणानुक्ा [ ङतः १1 
तदृशैनात्‌-चाक्रायणोपाल्याने उपस्तेश्वाक्रायणस्यापत्तार एव हि तस्य दस्ति- 
पकोच्छिषटकुल्मायमक्षणस्य दर्शनाद्‌ 1 

भापार्थ--“न ह वाऽस्य इत्यादित प्राणनिर्गमकाल्भं हौ मको छोडकर 
संत्र अन खानेकी असुन्ञा है, कयोविः चाक्रायणके उपाष्यानरमे आपा दी उपस्ति 
चान्रायणका हस्तिपकके उच्छिष्ट ङुलूमार्पोका भक्षण देखा जात। दै । 


` ` ` + सासं यद ट कि आणवियान उना नात्र हैन इ वा पंविदि किन्वनानमर पव 
( भाणोपासकके किष मोजन करने अयोग्यं दु मी नदीं दै ) रसम किसी सन्य प्रमाणत 
सवक मौजनकी अप्रा दयनेते प्राणो ्रकके ठि उसका-सवौन्नभकमको विधान क्वि जाता है, 
पसा पूर्वपश्तका अभिप्राय ई 1 
सप्र सिद्धान्ती पते द--वदिदं िव्वाऽऽधन्य आक्रमिभ्य भकीरपत्म्यः तननऽ्नम" 
{ श्वान, हमि, कीट पर्न्त जो कुछ दै, सन हम्दारा चक दै) इत अकार पान भारिका मन्य भो 
अन्न दै, बह उपाके किप्‌ विथेय होगा, परन्छु उसका विधान नदद कर सकते ६, पयोः म्यामक्ष्य 
व्िमागरूप दाखिका सव अत्ते भक्ष्ये बाध होया इत्ते साप्काल्मे नितने भन्ने 


९२३२ बहतर [०२ ¢ 








भाष्य 
भ्राणसंबादे श्रूयते छन्दोगानाम्‌-^न ह वा एवंबिदि किञ्चनानन्नं 
भवति! ( छा० ५।२।१) इति, तथा वाजसनेयिनामू- न ह वा 
अस्यानन्नं जग्धं भवति नाननं प्रतिगृहीतम्‌! ८ च ६। १। १४ ) इति, 
& ४ 9६ ष विधां 
सरवेमेवास्यादनीयमेव भवतीलयथैः। किमिदं सर्वानालुज्ञानं शमादिवत्‌ विदा 
सकी 8 (4 दिधि 
बिधीयते, उत स्तुत्यं संकीत्येत इति संशये दिधिरिति तावत्‌ प्रापम्‌ । 
भाष्यकरा अनुबाद 
छन्दोगोकि प्राणसंवादमे--न ह चा एवंविदि? ( यथोक्त प्राणके जानने- 
वार्छोको-्मै प्राण ह, स्ैभूतस ह, सव अर्नोका खानेवाखा र, एता 
जाननेवार्छोका--ङुछ भी अनन्न-अखादय नदीं होता अर्यात्‌ सभी अन्न-खाच्यदी 
होताहै) देसां श्रुत है। इसी प्रकार वाजसनेयके प्राणसंवादमे न वा 
अस्यानने० (इस प्राणोपासकका भनन्न-खनके अयोग्य भक्षित 
नदीं होत्ता, अर्थत तच्छृत दोपसे च्छि नदीं होता दै, अनन्न प्रतिगृहीत 
नदीं होता) इसका सव अदनीय दहै, रेसा अथै है। क्या शस 
सर्थान्रके अयुज्ञानकी शमादिके समान विद्याके अंगरूपसे विधि 
हिया स्तुततिके च्ि इसका सङ्की्तेन दहै, णेसा संदाय होनेपर 
रत्प्रभा 
सर्वान्नाुमतिरिति ! प्वंविदि--भराणस्य अन्नं सर्वम्‌, इति ध्यानवति 
इयर्थः। जग्म्‌--मक्षितम्‌। अपूर्वात्‌ विध्यशरुतेश्च संश्चयः। अपूर्वतवाद्‌ यज्ञादिव- 
द्विधिः करप्य इति पू्वपक्षयत्ति-- विधिरिति । अत्र मक्ष्यामक्ष्यनियमत्यायत्य 
वियाङ्गत्वसिद्धिः फलप्र, सिद्धान्ते च॒ वियास्वुतिरिति विवेकः । न कलञ्जं 
। रत्नमभाका अनुवाद 
“सर्वान्नानुमतिः” इ्यादि । एवंयिदि-प्राणङा सव अनतत दै, इख प्रकार ध्यान कृरनेवा्ेमे 
दसा अरय दै । जग्ध-मक्षित 1 अपू है जौर विधिका श्रवण नदी दै, इससे संशय दता दै । 
अपू होनेते यज्ञ आदिक समान विधि द्धी कल्पना करनी चादिए, इस श्रकार पू्॑पक्च रते दै 
शव्रिथिः” इत्यादिसे । इस पूर्वपक्षे भक्ष्य ओर अभक्ष्ये नियमके त्यागका वियर्षत्वकी 
प्रिदि फल दै ओर सिद्धान्तमे बिदादी स्तुति फर दै, यद भेद दै। चैते प्राम्य 
भाण हो सकती ३, केवल उतमे दी निषिद्ध अन्रकी भम्यतुड दे। इरि चाक्रायण सुनिने प्राणका 
विनाश भाप शोनेपर उच्छिष्ट मापरका मक्षभ किया था पटु श्रमे पारमे रखा इया जल नद त्वा! 
षठा करने उन्न कारण मी बतलाया र्न वा मयीविष्यमिमानपादन्‌? (कामो म उदपानम्‌” 
( जीवनी भिरा पाकरं श्न उच्छिष्ट मोरो चैने पाधा, परनदु नर पान ये एर्‌ सरना ह) 
इनसे भादसारमे सर्वा्मसयकी मम्यनुषा-भाश्ा रे । 
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भाष्य 


तथा 1 उपदेशो भवत्यतः प्राणाविदयासनिषानाद्‌ तदन- 
तेनेयं नियमनिृत्तिरुपदिश्यते । नन्येवं सति भश्यामश्यविभागदासव्या- 
घातः स्यात्‌ । नेप दोषः! सामान्यविदोभावात्‌ बाधोपपत्तेः । यथा 
प्राणिर्दिसाप्रतिपेधस्य पद्यसज्ञपनविधिना वाधः । यथाच न कांचन 
खियं परिहरेद्‌ तद्रतम्‌' ( छा० २।१३।२ ) इत्यनेन वामदेव्यविदाविष- 
येण सर्व॑रूयपरिहारवचनेन तत्सामान्यविपयं गम्यागम्यपिभागवास 
बाध्यते । एवमनेनापि प्राणविदयामिपयेण सर्वान्नमक्षणवचनेन मेक्ष्यामघ्य- 
पिभागशास्ं बाध्येतेति । 

एवं प्रा श्रूमः--नेदं सर्वान्नासुज्ञानं विधीयत इति । नत्र विधायकः 

माष्यका यनुबराद्‌ 

पैपक्षी--विधि है, क्योकि विरेप भडृत्ति करनेवाला उपदेश होवा दै, अवः 
प्राणवियाके सन्निधानसे स नियमनिवृत्तिका उसके अद्धरूपसे उपदेश किया जाता 
है । परन्तु देल होनेयर भस्य ओर अभस्यका विभाग करमेवाठे शासका व्याघात 
दोगा ! नहीं, यह्‌ दोप नरह है, क्योकि सामान्य ओर विरेषरूपसे वाध उपपन्न 
श्ेगा । जसे प्राणष््िसाफे अरतियेध शाखका वैध यडुदिसा आदिसे वाध होता है 
ओर जैसे “न कांचन सिय परिदहरेत्‌० (किसी सख्ीका परिहार नदीं करना चाहिए 
वह्‌ तरत है ) इस बामदेन्यनियाविपयक सच खियोके अपरिदारवचनसे उसफे 
समानयिपयक गम्यागम्य विभागदाल्लका वाध होता है, इसी प्रकार इस 
भ्राणविपयक सर्वान्नभश्चणवचनसे भक््यामक््यविभागकास््रका वाध केता है । 

सिद्धान्ती--रेसा प्राप्ठ दोनेपर हम कते है--यह सर्वा्के अनुक्ञानकी 





र्न्रम्रभा 
भक्षयेद्‌ ईति शसखं॒॑श्राणविद्वयतिरिकिविपयय्‌ , यथा आग्यकर्मणि वामदेन्थ- 
समोपासकन्यतिस्तिविषयं परसखीन्यिधसाखम्‌, तद्वद्‌, इति प्रति सिद्धान्तं 
सूत्रात्‌ षदेव दर्दोयति--जेद्मिति | मराणवियाविधिसन्निपेः अशक्यलाच्च स्तुतिरेव; 
रत्नप्रमाका अनुवाद 
करम पर्‌ श्नी निवेधशाघ्न वामदेव्यषामके उपासकको त्यमू नदीं दोता दै, किन्तु तदतिरिक 
युख्पश्नो खमु. द्यैव दै, वैसे दी ^न कलनं सङ्येत्‌" यद शार भी प्राणविलुरुपको लामू. नदीं 


होता दै, परन्छ॒ उसमे भिन्रढो लागू दत्ता दै, इस करर प्राप्त दनेषर भसे धार 
ही धिद्वान्त दिखलत्ते द--नेदम्‌"' इयादिते । प्राणविदाविधिकी सक्निभि दीने जर 


२९६४ बरक्मघत् [न° ₹ १०४ 








भाष्य 
शब्द उपठभ्यते न ह वा एवंविदि फंचनानेन्ं भवति! ( छा० ५।२।१ ) 


4 श. 


इति वर्त॑मानापदेशाप्‌ । न चाऽसत्यामपि विधिप्रतीतौ प्रर्तिविरोपकरत्ररो- 
मेनैव विधिरभ्युपगन्तुं शक्यते । अपि च श्वादिमर्यीदं भ्राणस्या्नमित्युः . 
क्तवेदमुच्यते “नैवंबिदः फिंचिदनन्नं भवतति, इति! न च श्वादिमर्यादमनरं 
मालुपेण देहेनोपभोक्तु शक्यते । शक्यते त॒ प्राणस्याऽन्नमिदं सर्वमिति 
विचिन्तयितुम्‌, तस्मात्‌ प्राणान्विज्ञानम्र्॑सार्थोऽयमथैवादो न सर्वा्नाचु- 
ज्ञानविधिः । तददयति “पर्वान्नाचमपिथ प्राणात्यये इति । एतदुक्तं 
भाष्यका अनुबाद 
विधि नहीं की जाती है, क्योकि यहां विधायक शब्द्‌ उपर्च्ध नदीं होता, 
क्योकि ्न ह्‌ वा एवैविदिः ( प्राणोपासकके लिए कुछ भी अनदनीय नदीं है ) 
इस भरकार वकेमानका निरदेदा है। ओर विधिकी रतीति न होनेपर भी प्रवर्ति 
विङेपकरत्वके रोभसे यदांपर विधिका स्वीकार नदीं किया जा सकता है । 
ओर शा आदि पयैन्त प्राणका अन्न है, एसा कहकर 'शनैषविदः फिंचिदनन्न 
मवति ८ ्राणोपासकका ङक भी अनद्नीय नदीं होवा ) पेसा कदा दै, 
ओर शा आदि पयन्तके अनेका मानुपदेदसे उपभोग नदीं किया जा सकता । 
परन्तु यह सव प्राणका अन्न है, णेसा विचार किया जा सकता है । इसलिए 
आणान्नविज्ञानकी भ्रदोसा करनेके किए यह अथैवाद्‌ दहै, सर्वान्नके अयुन्ञानकी 
विभि नही है! श्छरवाज्ालमतिश्च प्राणात्यये इस सू्रसे उसे दिखखति ह । 
रत्रममा 
म विधिः कर्य, निपेधञ्चासविरोधात्‌ । क्टृषो हि विधिः सामान्याकषवाषकः, नतु 
कर्प्य इति भावः । स्वस्थस्य प्राणविदो न सर्वानानुमतिसियत्र लिङ्ग वदम्‌ सूत्रं योज- 
यत्ति-तदूयतीति। मरच्यः-र क्तः शरुदपक्षिणः तै्हतेषु कुरुदेशस्यसष्येषु रभे 
जाते वार्या सह जायया सुगिर्देखान्तरं गच्छनिम्यमामे स्थितवान्‌ ¡ इभ्यः-दस्ि- 
रत्नममाक्ता अनुबाद 
अशथय दोनेसे विधिकर कल्पना नहीं करनौ चादिए, परन्तु स्तुतिकी कपना कटनी वादिए, 
पयोसि न्पिपसाघ्ङे साथ विरोप दै । सिद परलक्ष विपि दो समन्य शाघ्लक़ी पाध होती 
दिन कि ख्स्पमौय विधि याध दोती द, यदे माव दै । स्वस्य जो प्राणवेत्ता दै, उयो सर्वाशी 
अनुमति नदा ये, समे ल्क्य फयन करते ए सप्रकी योजना कस्ते दै --““पद्शयति 
दत्यादिते । मटच्यः--रक शुदं पक्षी! इन पक्षियों द्वारा फुष्देशकेः धान्यस्य नाशा दोनिपर 
दुर्भिक्ष हा, त्च वाल जाया खय अन्य देशे लाता हज सुनि इभ्याम्‌ उदर, श्य 
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माष्य 

भवति- प्राणात्यय एव हि प्रस्यामापदि सर्मसन्नमदनीयत्वेनाऽम्यलुज्ञायते, 
तदशनात्‌ । तथा हि शतिशाक्राणयस्पः कष्टायामवस्थायामभक्ष्यमक्षणे 
रवति द्॑यति--'मट्चीहतेष॒ इर्पु' ( छा ° १।१०।१ ) इत्यस्मिन्‌ व्रा 
ह्लो--चाक्रायणः किरर्पिरापद्त हम्येन सामिखादितान्‌ इस्मापांधखाद 
अलुपानन्तु तदीयषच्छिशटदोपात्‌ प्रत्याचचक्षे । कारण चाञरोवाच--न वा 

भाष्यका अनुबाद 

तास इस प्रकार है-प्राणनाश उपरिथत होनिपर दी महती आपत्तिमे सव 
अन्नकी अदनीयरूपसे--भक्षण रूपसे अनुज्ञा है, उसका तिमे दरौन दोनेसे, 
क्योकि 'मटचीदतषु छर्पु' (खल क्षुद्र की्योसे ऊरुके सरस्योका नाश दोनेपर) इस 
ब्राह्मणे श्रुति चाक्रायण ऋपिकी दुःखद अवस्थामें अभक््यके भक्षणे प्रवृत्ति 
दिखलारी द । इतिवृत्त रेखा ह कि आपत्तिमें पड़े हए चाक्रायण ऋषिने हस्ति- 
पाठकके अधैसुक्त उद्व खयि, परन्तु उसके अलुपानका--मोजनोत्तर जर्पानका । 
उच्छिष्ट दोपे, भत्याख्यान्‌, किया जर इसमे कारण कदा--“न वा भजी- 
विप्यमिमानखादन ( यदि ओ इन उद््दौको नदीं खाता तोनजीता), ओर 


रलमरमा 
पालकः, तेन सामिखादितान--अरधैमक्षितान्‌ कुत्ितमापान्‌ याचयित्वा भक्षितवान्‌} 


इभ्येन जरं गृहाणेलयुके सत्यच्छिष्ट म पीतं स्यादिति प्रतिषिध्य मपाः किं नेच्छि्ट 
इतीम्येनोक्ते सति मापभक्षणे जर्त्यागे च कारणुवाच--अन्नाो मम आपदस्ति, 
जरपाने तु स्वेच्छातस्तडागादौ रुभयते इति । मापान्‌, खादित्वाऽवशि्ठान्‌ जायाय 
दचवान्‌, सा च अनाप्ता पलयरापदं जाला माषान्‌ संरक्ष प्रातप्तस्मे ददौ । सच 
तानू खादित्वा राज्ञो यज्ञं गत्वा र्तो्ादीनाक्षिप्य प्राणादिका प्र्तावादिदेवताम्‌ 


रलमप्रमाका अनुवाद 
पोखान । उस मय सुनिने इभ्य दवारा अशसादित छत्छित माप--उद्द मां कर्‌ खाये । जच 
भ्ये “जल लो" पेखा कद! त श्चेरा पान उच्छिष्ट योगा" इस अकर प्रतिपेध भिया । इसपर 
इभ्यने यद पूछा कि क्या माप उच्छि्ट नदीं ये १ इख ग्रदनके उत्तमे सुनिने मापभक्षणमे 
सौर जके द्यागनें कारण कहा--अन्नाशनमें सुनने भापत्तिका-मरगका भय चा ओौर जलपान 
तो यथेष्ट तडाग भादिमें उपटन्य द्योता ह । मापङ्ठो सकर अवदि माप उसने भायोको दिये} 
उकम भापत्ति-मलेन्न भय--नदीं थी, इसलिएु पति्रो भापतचिको जानकर, मापो वचाकर 
उसने भातःकारे उदं पुनः पतिको दिया । बद उनको खाकर राजाफे यज्ञम गया, षौ अस्तोता 


२२३६ ्रह्मसत्र [भ० ३प०४ 


चस्य 








भाष्य 
अजीविप्यमिमानखादन्‌' ( छा० १।१०।४ ) इति, कामो म उदपानप्‌' 
( छा० १।१०।४ ) इत्ति च । पुनशरोचरयुस्तानेव स्वपरोच्छि्द्‌ परयुषि- 
तान्‌ इल्मापान्‌ मक्षयांवमूवेति । तदेतदुच्छिोच्छि्पर्मुषितभक्षणं दरीय- 
स्व्याः शुतेराशयातिश्चयो रक्ष्यते-्राणात्ययप्रसङ्ग प्राणसन्धारणायाऽभक्ष्य- 
मपि भक्षयितव्यमिति ¦ स्वस्थावस्थायां तु तन्न कर्तव्य॒वरिद्यावताषीत्यु- 
पानप्रत्याख्यानात्‌ गम्यते। तस्माद्‌ अर्थवादो न हं वा एवंविदि 
(छा ०५।२।१) इत्येवमादिः ॥ २८ ॥ 

माप्यका अनुबाद 

ध्कामो भ॒ उद्पानम्‌ः { जर मेरे छिए यथेच्छ है ) फिर दूसरे दिनि उसने 
अपने ओर दूसरेके उच्छिष्ट तथा दासी उड़द खाये । इस प्ररोच्छिष्ट, स्वोच्च्छि 
ओर वासीका भक्षण दिखाती हृद तिका आशयातिशय पेसा दीखता है म 
प्राणनाञ्ञ उपस्थित होनेपर भराणसन्धारणके छिए अभक्ष्या भी भक्षण करना 
चाहिए } घौर स्वस्थ अवस्था विद्धानको भी पेसा नदौ करना चादिए, 
फेसा अलुपानके भत्याख्यानसे समञ्च जाता है । इससे “न ह एवेविदि' इत्यादि 
अर्थवाद है, एसा सिद्ध हया ॥ २८ ॥ 

रत्रमभा 
उपद्धिद्य धने प्राप्य स्थित इति मावः । अत्रोच्छि्टमक्षणजरत्यागामकशि्टाचार- 
रिष्कात्‌ शरौतादनापदि विदुषाप्यमक्ष्यं॑ न॒ भक्षणीयमिति सूच्यते इति 
मावः ॥ २८ ॥ 

रलग्रमाका अनुवाद 

आदिका आक्षेप पुरःसर प्रस्तावं आदिके प्राण आदि देवताका उपदेश कर प्रभूत धन- 
राशिक्रो पराप्त कर स्थित हुभा, यद भाव दै। यदौ उच्छिष्टमकस्षणजललागरूप रिष्टावार- 
ठक्चण श्रौत लिङ्गे भापत्ति रदित कामे विद्ान्दछो अमश्ष्यका भक्षण नदीं छरना चादिए, यद 
सूचित होता, पसा मावह) २८ ॥ 


अवाधाच ॥ >२९॥ 
पदच्छेद्‌--जवाधात्‌, च | 


पदाथोक्ति--अवाधात्‌-मक्ष्यामक्ष्यविमागशासप्यावाधाव्‌ च--सपि [नद 
याः इत्यादि सास्रमथेवादमानम्‌ } 1 

भापा्थ--मक्ष्य ओर भमक्ष्यका विभागशाख अवाधित है, स्सते भी श द 
या, इत्यादि शास्र अर्धवादमात्र है । 
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य्य््य्यय 











भाष्य 
एवं च सत्याहारश्द्धौ सच्यद्धिरित्येवमादि भक्ष्याभक्ष्पविमागश्चार- 
मवाधितं भविप्यति ॥ २९ ॥ 
भाप्यका अनुवाद्‌ 


फेसी परिस्थितिमे--खस्थावस्यामे भक्ष्य ओर अमक्ष्यका भेद होनेपर 
'आहारुद्धि दोनेसे सच्वशुद्धि होती है इद्यादि भक्त्यामक््य-विभागयास्न 
अवाधित होगा ॥ २९॥ 


अपि च स्मर्यते ॥ ३०॥ 


पदच्छेद्‌-अपि, च, स्मर्यते । 
पदाथोक्ति--अपि च [ आपत्कटे विदुपोऽविदुपश्च सवीननमक्षणम्‌ ] 
स्मर्यते-स्ृताबुच्यते--जीवितात्ययमापन्नो योऽच्रमतति यतस्ततः । स्प्यते न स 
पपिन परदपत्रमिवाम्भसा, । “मचे नित्ये ्राहमणो वयत्‌ इत्ति च } 
भापाथै--आपचिकारमे विद्वान्‌. ओर अविद्ानूके छि सर्वा्नभक्षण स्पतिमे 
का गया है--“जीवितात्ययमापनः ०*--जीवनका नारा उपस्थित होनेपर कु 
भी भक्षण क्रे, तो वह उसके भक्षणसे उत्पन्न इए पापसे छिक्त नदी होता है, 
जैसे कमट्का पचा पानीसे ठिसि नदीं होता । भवं निव्यं--त्राह्ण मच कमी 
न पीवे। 
† भाव्य 
अपि चाऽऽपदि सर्वा्नमक्षणमपि स्मर्यते बिदुपोऽविदुपधाऽविशेपेण- 
जीषितात्ययमापनो योऽल्मत्ति यतस्ततः । 
ङिष्यते न स पापेन पदमपत्रमिवाम्भसा ॥' इति । 
माप्यका अनुवाद 
ओर आपत्तिकाखमे विदान्‌ ओर अविद्वान्‌ दोनोके डिए समानरूपसे सर्वान्न 
भक्षण स्मृति कटा गया है--जीितात्ययमापन्नो योऽन्नमात्ति० ( जीवनके 
नाक्चको प्राप्न हभ पुरुप जर्दौ तदसि जो कुछ अन्न खाता दै, वह्‌ पापसे उस 
प्रकार टि नदीं दता, जसे कि कमख्का पत्ता जके रि नदीं होता ) इसी 


अ्रक्नर रयं॑नित्य ब्राह्मणः” ८ नाद्मण निय सद्यका स्याग करे }, श्ुरापस्य 
६१ 
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भाष्य 


तथा (रं नित्यं व्राह्मणः शुरापस्य बाह्मणस्योप्णामासिशवयुः 
शुराः कृमयो भवन्त्य मकष्यभक्षणात्‌! इति च स्मर्यते वर्भनमन्स्य ॥३०॥ 
भाप्यका अनुवाद्‌ । 
ब्राह्मणस्योष्णा० ( सुरपीनेवाडे ब्राह्मणके गमे अतितप्त सुया उनी 
वाहि), सुरापाः कृमयो मवन्त्यमस्य ० * ( अमक्ष्यका भक्षण करनेसे 
सुरापीनेवकि छृमि होते द) इस प्रकार स्छतिमे अनन्नका वेजेन अतिपा- 
दितदहै॥३०॥ 


रत्नप्रभा 


सुरापानेनाऽपि जीवनमाशङ्कय कदापि तन्न कार्यमित्याह--तथा मयं नित्यं 
व्राह्मण इति! चयेदिति रोषः । कुतः १ इत्याशङ्कय मरणान्तपायधि्तविधानाद्‌ 
इत्याह-सुरापस्येति । उष्णामू--अतित्तम्‌ , सुरामिति रोपः । इतश्च सा न 
पेयेस्याद--सुरापा इति ॥ २०॥ 
रतेप्रमाक्रा अनुवाद 


सुरपानेसे जीवनी आशद्धा--आदा दोनेपर भी खरापान कभी नदीं केरना चादिए, रेषा 
कते दै--““तथा मयं नित्यं ब्रह्मणः” इत्यादि 1 त्याग करना चादिए, इतना दष दै किक्तसे १ 
इस प्रशर साशङ्का खरे, इससे करि भरणपयन्त प्रायधित्त्त विधान दे, एसा कदृते द-- 
“शुरापष्य'” इत्यादित ! उष्ण-अतिततत । खरा, कतना रेप दै ! भौर इपर कारणमरे भी घुरका 
पान मदी फरना चादिए, देषा कदते है--“स॒रपाः* इध्यादिसे ¢ ३० ॥ 


शब्दश्चातोऽकामकारे ॥ ३१ ॥ 


पद्च्छेद्‌--दाच्दः, च, अतः, अकामकारे । 

पदार्योक्ति--अकामकारे च -स्वेच्छाङृतप्रृहिनिरस एव, शब्दः-- 
“तस्मात्‌ बराह्मणः घरां न पिवित्‌, इत्येवंरूपः ( श्रयते }, तः--अस्मदधगेः 
{ प्राणविदः सर्वान्नानुक्ञानमथवादमात्रम्‌ इति भावः ] 1 

भापाथ--सेच्छापराप्त पृक निराकरणमे दी "तस्मात्‌ ब्रह्मणः०' ८ इसमे 
ब्रामण चरको न पीवर ) इयादि इान्द--शरति ६, इटि श्राणविदूके टिए समनि- 
मक्षणकी अनुदा अधेवादमात्र है । 


यप्रि° ७ १० २१} शा्करभाप्य-रत्न्भा-भापाजुवादसहिठ २२३९ 








भाष्य 
शब्दथाऽनन्नस्य प्रतिषेधकः कामकारनिष्तचतिप्रयोजमः फाठकानां 
संहितायां शरूयते--^तस्माद्राद्मणः सुरां न पिवेत्‌" इति । सोऽपि न ह घा 
एवंविदि! (छा ° ५।२।१) इत्यस्याऽथैवादत्वादुपपन्नतरो भवति । तस्मादे- 
वंजातीयका अथवादा न विधय इति ॥ ३१॥ 
माप्यका अनुवाद 
खेच्छाप्र्रृत्तिकी निषत्त जिसका अयोजन दै, ेसा अनन्नका प्रतिपेधक-- 
न्पिध करनवाङा ^तस्माद्राह्यणः सुरां न पिवेत्‌" ८ इससे बाद्यणको सुरापान 
मही करना चादिए ) इत्यादि शब्द कोठकोकी संदितामे शुत ६ै। वहभी 
प्न हवा एवंविदि" इसको अथवौद माननेसे उपपन्नतर दोत्ता है ¡ इससे 
हस भ्रकारफे वचन अथवौद है विधि नदीं है, देसा सिद्धान्त ्टोता दै ॥ २१ ॥ 
रत्रप्रभा 
उदादतस्मृतीनां मूलश्चुतिमाद--शन्दश्चेति । कामकारः--यथेष्प्दृत्तिः, 
सोऽपि-- निपेषोऽपि उपपन्नतरो भवति । भन ह वा एवेविदि' इत्यस्या्थवाद- 
त्वात्‌ । यययमपि विधिः स्यात्‌, तर्हि विहितमतिषिद्धत्वात्‌ पोडसिमरहणामहण- 
वत्‌ सुरापाने विकस्पः स्यात्‌ › स च सर्स्ृतिभिः शि्टाचारेण च विरुद्धः इति 
तात्पयायेः ॥ ३१ ॥ 





रत्नप्रमाक्रा अनुवद्‌ 
„ जिन स्मृतयो का उदादरण दिया दै, उनमें मूलमूत श्रुति कदते दै-“शब्दश्च"* इत्यादि । 
कामकार-ययेश प्रगति । वह निषेध भी अत्यन्त उपपन्न दोता है, वयोर “न द वा" इत्यादि 
शाल्न अयवौद्‌ हे } यदि यह प्रथि दोगी, तो विदित जीर प्रतिषिद्ध दोनेसे पोडीका प्रदण ओर 
अधदणके समान सुरापरानमे विकल्प प्रसक्त दोगा, परन्तु सव स्मतिर्योते जौर शिशचारते वहे 


विरुद्ध है, यह भावाथ दे १३११ 





२१४० । भहघत्न .[अ०२पा०४ 


{ ८ आश्रमकर्माधिकरण छ ३२-२३६ ] 
विवार्थमाधमा्थ च दिः ्रयोगोऽथव्ा सङ्ृत्‌ । 
श्रयोजनिभेदेन प्रयोगोऽपि किभिचते ॥ १ ॥ 
राद्धार्थमुक्त्या दतिः स्याद्धिवाथेनाश्रमस्तथा । 
अगित्यनित्यसंयोग उक्तिम्यां खादिरे मतः#॥ २॥ 


[ अधिकरणसार ] 
सन्देह--विचाके लिए ओर आश्रमकेलिद दोबार केमोका भयुष्टान करना 

चादिएट अथवा एकं वार अनुष्ठान करना चादिए । 

पूरमपक्ष--प्रयोजनका भद होनसे प्रयोगका मी भेद होना चाहिए अर्थात्‌ कमोका 
दो वार अनुष्ठान करना चादिए | 

सिद्धान्त--एक वार दी प्रयोग करना चाहिए, जे श्रादधके ठिए जी भोजन होता 
दै, बह ठति मी करता दै, यैषेदी वियाके लिए अनष्ठित कम भाभमके किए भी होगा, 
(्ल(दिरो यूप भवतिः खादिरं वीर्यकामस्य यूपं कुवीत इसयादि्भे नियत्व ओर्‌ काम्यत 
स्वीकृत दै, वेले प्रकृत भी नितयत्वाभिलयत्वका विरोध नी दै ! 


विहिततराचाश्रमकर्मापि ॥ ३२॥ 


पद्च्छेद्‌--विहितलात्‌ › च, आशरमकर्म, अपि । 
पदार्थोक्ति- स्थेकश्वरव्दः पूर्ैपकषं व्यावसैयति । अपि--अयुुश्ुणाऽपि 
आश्रमकर्मै--आश्रमप्ाप्तक्मजातम्‌ [ अवश्यमनुेयम्‌ ;, कुतः ? ] विहितसात्‌-- 
भ्याबज्जीवम्‌, इत्यादिनां शाखेण कमेजातस्य विधानात्‌ । 
भापार्थ--तशब्दार्थक चशब्द पूर्वपक्षा निरास करता दै । जो सुमृक्च 
नहीं ह, उप्तको भी आश्रम सम्बन्धी कर्मोका अनुष्ठान अवदय करना चादिए) 
क्योकि यावजीवम्‌! हत्यादिसे असुसुश्चुके ठिए भी आश्चमकमेंका विधान रै । 
# भाव यह टै कि विविदिपादाक्यमं विधे देतुमूतजो कमै विदित र, वे भाभग्मे 
धर्यते भी पूर्काण्डररे विहित ई, इसटिषए उनका प्रयोजन दौ प्रशठारका दौनेसे उनका मवुष्ठान मी 


दो कार ्षेना चाकष्दि। 

शस प्रकार पू्पश्च प्रा देनेपर सिदान्ती फते ६--मैते शादे किप विदित मोबन 
शृषिका मी देत ता द, वैते दी विवरे दिए विषित कम मूममाये मी से, इमे मया पानि १1 
अभावङ्छ चीहानि नीरे 1 यदधियोरशा शरे फि विधा रेत॒मूतसो र्व रमे काम्य शोर 
श भौर माभमफे भर्मभूत फर्म भित्य शठे र, पदि उनका ष्व्‌ प्रणेग परिया जप्‌, दो 
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य र 


ध माप्य 
श्सवपिक्षा च' (अ घ० ३।४।२६) इत्यत्राऽऽश्रमकर्मणां वि्यासा- 
धनत्वमवधारितमर्‌ 1 इदानीं त किमषक्षोरप्याश्रममात्रनिषएस्य विचा- 
मकामयमानस्य तान्ययुष्यान्युताहो नेति चिन्त्यते । तत्र “तमेतं बेदासुव- 
चनेन ब्राह्मणा विविदिषन्ति ( य° ४।४।२२ ) इत्यादिनाऽऽश्रमफर्मणां 
विद्यासरधनतेन विहितत्वात्‌ षिवामनिच्छवः फलान्तरं कामयमानस्य 
नित्यान्यननुष्ेयानि । अथ तस्याप्यनुषटेयानि न तर्चेपां विदयासाधनत्वम्‌ , 
नित्यानित्यप्तयोगविरोधादिति । 
भाष्यका अनुवाद 
'सवौपेक्षा च इस सूत्रे आश्रमकर्म वियाके साधन है, ठेला निधित 
किया गयादहै] अवतो केवले आश्नमकर्मोमिं विद्यमान तथा विदयाकी कामनान 
करतेवज अयुयुशचुसे आश्मकमे अलु्ेय है या नदी, यदं विचार किया जाता दै 1 
पूपक्षी--देसा सन्देह होनेपर "तमेतं वेदाञुवचनेन ( इस उपनिपदूगम्य 
पुरुपको ब्राह्मण वेद्के नित्य रवाश्यायसे जाननेकी इच्छा करते है) इत्यादि 
वचनसे आश्रमक्मै विद्याके साधनरूपसे विदित दै, अतः विय्ाकी इच्छा न 
करनेवाछे ओर अन्य फठकी कामना करनेवाठेको नित्य कर्मका असुष्ठान नदीं 
करसां चादिए । यंदि उसफे किए भी नित्य कमै अवुेय दहो, तो ये विके 
साधन नदीं होगे, क्योकि नित्य जर अनित्यके संयोगका विरोध है । 
रलम्रभा 
, पिदहितत्वाचाथमकमौीपि । नित्याणिदो्नादिकरमघ विदितत्वात्‌ विनियुक्त- 
विनियोगवितेथाच संङ्ये शा्रान्तरविरोात्‌ सवानितवोक्तः स्ठतित्ववननित्यविनियुक्त- 
त्वश्ुतिविरोधात्‌ विविदिषायां विनियोगश्चतेः स्तुतित्लमिति पू्वपक्षमाह--तत्रेति । 
रलम्रमाकरः अतुवाद 
“विदितत्वाचाश्रमकमौ पि” ? नित्य जभ्निदो्र आदि कमे --विद्ित होने मौर तिभिधुकत- 
विनियोगे साय परिरोष दोनेसे-संशय होनेपर शैवे अन्य दालक साथ पिरोध देनेते स्वान 


स्नोत स्वुतिमात्र दै, वैवे ही निय विनियुक्त धुत्तिके साय विरोध दोनेपे विविदिषां विनियो 
ति स्तावक द, इस प्रकार पूर्वपक्ष करते द--““तनः” इत्यादिसे । ज्ञानश्टी कामनासे यदि 








नित्यसानिव्यतवका विसेभ दोगा तो यद श्चा युक्त नक्षीदै, वयोकि दो शुति्योफे बते 
य्वा यरममेमीदो याकाररद सक्ते रै, ओते पादिये यूधो भवद्िः "सादिर वी्कामस्य यूष 
कवत सत्यादि स्यलो्म वचनभेदने नित्यल गौर काम्पले स्नी्षत दै, वैते दी प्रते मी घे सकता 
ह) श्रि उमयदिष यरणोका सर्व. प्रयोग दी भमी &ै। 





॥॥ 


२९४२ बरहसत्र [० परौ 





भाव्य 

अस्यां प्राप्नो पटति--आश्रममा्रनिष्स्याप्यष्ु्षोः कर्तव्यान्येव 
नित्यानि कर्माणि '्यायजीवमम्निहोत्रं जुहोति! इत्यादिना विहितत्वात्‌ । 

नहि वचनस्याऽतिभायो माम कथिदस्ति ॥ ३२ ॥ 
अथ यदुक्तं नैवं सति विदयास्ाधनत्मेां स्यादित्यत उत्तरं पठति-- 

भाष्यका अनुवाद्‌ 

सिद्धान्ती-देला प्राप्त होनेपर स्कार कहते है--आश्रममवरनिष 
अमुसुश्चुको भी नित्य कमै कत्तैव्यही ह, क्योकि धयावज्ीवममिदो्॑" 
८ जीवनपयैन्त अभिहोत्र करे ) इत्यादिसे विरहित है, क्योकि वचनका कुछ 


अत्तिभार नदीं है ॥ ३२॥ 
रपेसाजो पीछे कहा गया दहैकि रेखा दोनेपर कम विद्याके साधन 


नहीं द्गे, इसपर उत्तर कहते दै-- 





रत्नप्रभा 


ज्ञानकामनयानुष्ठने कमणामनित्यलम्‌ , अनावदयकलम्‌, । तस्य अनित्यत्वात्‌ । 
यवज्ञीवादिविधिना वु नित्यत्वं चेति विरुद्धधर्मद्रयापातात्‌ विविदिपश्चुतेः स्वुतितरमिति 
फं पूर्वपक्षे । सिद्धान्ते तूभयथाऽनुष्ठानं पलम्‌ ॥ २२ ॥ 

रलनेप्रमाकरा अनुवाद 


अनुष्ठान किया जाय, तो कमै अनित्य होगे भौर अनावद्धक गे, क्योकि कामना भनि दै, 
अर यावजीवं आदि विधिसे यदि अनुष्ठान हो, तो कमोकी नियता द्योगी, दष प्रकार विर्द्ध 
धरमोकी आपत्ति दोनेसे विविदिषाशरुतिका फर पू्वपकषमे स्तुति है, ओर सिदधान्त्मे तो 
उभयथा अनुष्ठान फल दै ॥ ३२ ॥ 


सहकारितेन च ॥ ३३ ॥ 

पद्च्ठेद्‌--सहकारितिन, च । 

पदार्थोक्ति--च-अपि च, सहकासिविन--कर्मणां चिचद्धिद्धारा विवोप- 
जनने सहकारिकारणतया विचा्ैत्वेन [ नित्यानि कर्मणि सवर्यमनुेयानि, 
'यज्ञादिशरत्या" तदभखेन तेपां विदितत्वात्‌ } 1 

भापार्थ--विचाके उपजननर्भे--उत्यादनमे सहकारिरूपसे चित्तय्दव द्वार 
कर्मे कारण ह, अतः परियाद्ध ष्टोनेसे नित्य करमोका अनुष्टान अवद्य करना चादिणए, 
क्योकि य्ञादिश्ति विचाङ्गरूपसे उनका विधान करती है । 
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माव्य 
विदयाम्रहफारीणि चैतानि स्युविहितत्वादेव ^तमेतं॑वेदा्चुवचनेन 
त्राह्णा विविदिषन्ति" ८ ° ४।४।२२ ) इत्यादिना । तदुक्तम्‌--"वा- 
पेक्षा च य्नादिश्तेरश्वत्‌! ( ° घ्र ३।४।२६ ) इति । न चेदं प्रिया- 
सदकारित्ववचनमाभ्रमक्मेणां प्रयाजादिवत्‌ विवाफलविपयं मन्तव्यम्‌ , 
अविधिरक्षणलाप्‌ विद्यायाः, असाघ्यच्वाच्च विद्याफएरस्य । विधिटक्षणं हि 
माष्यका अनुवाद 

ये कर्म विद्याफे सहकारी है, क्योकि (तमेतं वेदालुवचनेन ० ८ घ्ाद्यण 
उस ओपनिषद्‌ पुरुपको वेदे नित्य स्वाध्यायसे जाननिकी इच्छा करते है) 
इत्यादि श्वठिवचनसे कमै विदित ह । यह्‌ (सवपेक्षा च ०? इत्यादि सूत्रम कहा 
गया है । ओर 'आश्रमकम विधाके सहकारी है यद वचन प्रयाजादि समान 
विया फलबिपय दै, एेला नदीं मानना चाहिए, क्योकि विया विपेय नदीं है भौर 
~ वियाकां फर असाघ्य दै, इससे जैसे दरपूर्णमास आदि विधिरूप साधन 





रत्रममा 


सह मिरिल्वा शुद्धिद्वारा विचयं कुर्वन्तीति सहकारीणि कर्माणि, तेपां माचः 
तत्वम्‌, तेनेत्यथैः । चिथया सहे फल्कारितवं सहकारिपदात्‌ प्राप्तं निरस्यति-- 
न चेदमिति । वियाया अविदहिततवात्‌ न अङ्गपेक्षास्ति, अतो विहितानि कमणि अवि 
हित्ताया विद्याया न सहकारय्गानि, मोक्षस्यासाध्यतवा्च न कर्मणां सहकारि- 
संमव इत्यथैः । दस्यवलश्चतिद्रयेन विनियोगष्टथक्त्वं संयोगभेदः, ततो न 
विरोधः । कामनाया अनिद्यल्मेऽपि कर्मणां न अनित्यत्वस्‌ | नि्यविधिना प्रयोगस्य 
नित्यत्वात्‌ सत्यां कामनायां काम्बभरयोगेभेब नित्यतवसिदधेने कथित्‌ विरोधः । इदं च 

रलप्रमाका अनुबाद 

साथे मिक शुद्धि द्वासा वियाका उत्पादन करत है, अततः कम सदकारी दै, उसका 
भाव--सदरितव है, उषे देशा अ हे सहकारीशब्दसे वियके साथ फल-मोक्षकारित्व 
जो प्त द, उघका निरास कलते दै-“न चेदम इत्यादिसे । वियः बिदित नद दै, इससे उको 
सर्गी अपेक्षा नहीं द, अत- विदित कम अविदित वियाे सदकारी--अगे नहीं दै, सौर मोक्षके 
असाच्य दोनिसे भी कमो सहकारिवाका सम्भव नदी दै, देख अर्थ दै! समानवक्वाली 
शचि विनियोगष्यनूत्व-ंयोगभेद दे, इषलिए्‌ विथ नदीं ह! कामनेफि नित्य 


ह्ोनेषर मौ कर्म अनित्य नदी दै, क्योकि नित्यविधिसे प्रयोग नित्य है! कामनके दयनेपर 
कास्य प्रमीयसे दी नित्यत्क षिदधि दोनेये कोई विरोष नदीं दै ! इषा विनार “दकस्य 
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“, भाष्य 
साधनं दपरणमासादि स्वर्भफलपिपाधयिपया सहकारिसाधनान्तरमपेकते, 
नैवं विद्या। तथा चोक्तम्‌ अत एव चाप्रीन्धनायनपेकषा' (° सू० २।४।२५) 
इति । तस्मादुत्पत्तिसाथनत्य एवैषां सहकारित्ववाचोयुक्तिः । न चात्र 
नित्यानित्यरसयोगविरोध आशङ्क्यः, कर्माभिदेऽपि संयोगमेदात्‌ । नित्यो 
दयेकः संयोगो यावञ्जीवादिवाक्यकरदिपितो न॒ तस्य विद्याफ़रतम्‌ । 
अनित्यस्त्रपरः संयोगः (तमेतं बेदारुवचनेनः ८ घ्र ४।४।२२ ) इत्या 
दिवाक्यकदिपतस्तस्य विदयाफरुतवम्‌--यथैकस्यापि खादिरस्य नित्येन 
सैयोगेन क्रतव्थत्मनित्येन संयोगेन पुरुपा च, तद्वत्‌ ॥ ३३ ॥ 

न भाष्यका अनुवाद “ 

स्वगैरूप फर सिद्ध करनेकी इच्छसे अन्य सहकारी साधनकी अपेक्षा रखते 
है, वैसे विया अन्य साघनकी अपेक्षा नदीं र्खती है) यह अत एव 
चवा्री इत्यादि सूत्रम का गया दहै । इससे विद्याकी उत्पात्तिके साधनत्वे ` 
ही कम सहकारी है" इस वचनकी उपपात्ति होती है । ओर यदा नित्य ओर 
अनित्यके संयोगके पिरोधकी आरंका भी ठीक नदीं है, क्योकि कर्मैके एक 
होतेपर भी सयोग-मेद्‌ है 1 यावल्नीवादि बाक्यसे कस्पित एक संयोग नित्य 
है, उसका फठ विया नदीं है; परन्तु “तमेतं वेदालुवचनेनः त्यादि वाक्यसे 
कस्पिव दूखरा संयोग अनित्य है, उसका फल विद्या है । ञेसे एक ही खादिर 
नित्य दयोगसे करतलै है जर अनित्य संयोगसे पुरुपा दहै, चैसे षी यहां भी 
समञ्चना चादिए ॥२३॥ 





रलप्रभा 
(एकस्य तुमयव्वे संयोगण्थक्त्यमूः ( ० सू० ४।२।६ ) इति सत्रे चिन्तितम्‌ । 
यथा-“खादिरो यूपो भवति" इति शत्या खादिरस्य करत्वथता, 'लादिरं 
वीर्यकामस्य, इति शरुत्या परुपाथता चेति । अततः सति वाक्यद्वये विनिुक्त- 
विनियोगो न विरुध्यते इत्यथः ॥ ३३ ॥ 
रलसमाक्रा सनुकाद्‌ 


तृभयते संयोगर्य सत्वम्‌" इष सूत्रम श्विया गया दै । जै “खादिरो यूपो भवति" ( सदिरषधका 
युष दता दै ) इष श्तिते सदिरतवे कववरथता दै लौर “सादिरं वीर्यकामस्य ( वीर्ेकी-पलद्य 
अभिरापा करनेवाला खदिर यूप रे) इस श्रतितते सादिरत्वेमे पुरया्तय दै! दसरिपु 
दौ वाग्योक रहते विनियुकिनियोग पिरद नदीं होता, देखा भ्य दै ५ ३३॥ 
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स्थापि त एषोभयारिङ्गात्‌ ॥ ३४ ॥ 
पद्च्छेद- सर्वथा, अपि, ते, उमयरिङ्ञात्‌ । 
पदार्थोक्ति--त एव--यज्ञादय एव, पर्वथापि-- नित्यत्येन विाभतवेन च 
[ युमा, कृतः १] उभयरिद्ात्‌--धज्ञेन विविदिषन्ति, इति शतिरिङात्‌ 
भमनाधितः, इति स्रतिरिक्ञाचः । 
सापा्थ- नित्य ओर विवाथै होनेते उन वक्ञादिकोका नदुष्ठन करना 
चाहिए, वर्योकि ज्ञेन विविदिपन्तिः ओर अनाश्रितः कर्मफटम्‌ इत्यादि शति 
जर स्यति उभय छिद्ध ह । 
माष्य 
सर्वथाऽप्याश्रमकर्मतलपक्षे विचासहकारिच्क्षे च त एवाऽपिहोत्रादयो 
धर्मां अरुषटेयाः 1 त ॒एतेत्यवधारयनाचार्यः कि निवर्तयति १ कर्ममेद- 
शङ्कामिति व्रूमः । यथा ङृण्डपायिनामयने भभासमम्िहोतरं जुति इत्यत्र 
नित्यादग्िहोतरात्‌ कर्मान्तरपुपदिश्यते, नवमि कर्ममेदोऽस्तीत्यथः! इतः १ 
माप्यका अतुवाद 
दोनों पक्षोम--आश्रमके कर्म, इस पश्चमे ओर वियाके सदफारी है, 
इस पक्षमे ये अभिहोत्रादि धर्म अचयुेयदी दै। चे द्टी इस प्रकार अवधारण 
करके आचायै किसकी निदृत्ति करते है १ कमेभेदेकी हकाकी निदि फरते 
है? पसा हम कहते ह! जेसे फुण्डपायिययोँके अयनमें (मासमम्निदोच्र॑ (वे 
एक मास तक अभिहोत्र करते दै) इस वचनभें नित्य अभि्ो्रसे अन्य 
करमकां उपदेश किया जाता है, वैसे यदां कमभेद नी है, रेखा अर्द । 
| र्म 
नयु नित्यामिहोत्रादिभ्यो भिन्ना एव अपूर्वयज्ञादयो विविदिषायां विनियुज्यन्ते । 
तत्न कुतो विनियुक्तविनियोगः, तत्राह--सर्मेथाऽपीति । नित्यत्ये काम्यत्व 
चेत्यथैः। बुण्डपायिनामयने “मासममिदयत्रं जुहति' इत्याख्यातस्य साध्यदोमनाचि- 
लात्‌ तदेकाथकाभिदोत्रपदस्य व्यवदितसिद्धामिदोत्परामशैकलायोगात्‌ मासयुणवि- 
रत्नभरमाका अनुवाद 
परन्तु नित्य अग्नदोत् आदिते भि्न दी भधूवं यज्ञ मदि शिविदिधामे विनियुकदं । इस दशे 
निनिदुः विनियोग सङ्क के दोगा { इपर कते ईै-“वंयाऽपि" इत्यादित । नित्यत्व 
या काम्यव्वके दोनेपर्‌ रेखा अर्थं दै ! इण्डपायियोकि अयनाय कमम 'मासमभ्निदोत्रं जहति" 
इछ तिम साख्या साघ्यहोमवानी होने उदम ॒एार्थक अम्नदोवपद्‌ व्यवदित-- 
व्यवथानयुक असिद्ध अग्निदोनका भरामर्शक गीं दै, अतः मासगुणविषिष्ट कर्मान्तर 


9, 
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माष्य 
उभयतिङ्गात्‌- शतिरिङ्गात्‌ स्मरतिरिङ्गाच्च । शरुतिलिद्गं॑तावत्‌--^तमेतं 
वेदाद्ुवचनेन बाह्यणा पिविदिपन्ति' ( य° ४।४।२२ ) इति सिद्धबदु- 
त्पन्नरूपाण्येव यज्ञादीनि विषिदिषायां विनियुङ्क, न त॒ शजुहति शत्यादिषद- 
पूरवमेषां `रूपयुत्पादयतीति । स्परतिलिङ्धमपि “अनाभितः कर्मफ कारव 
कर्म करोति यः इति विक्ञातकर्ैव्यताकमेव कर्म॑विदोतपत्यथ 
दरीयति । यश्थैतेऽ्टाचलयारि्त्सस्कारा इत्या्या च सस्कारत्प्रपिद्धि- 
दिकेषु कसु तत्सस्छृतस्य विदयोत्पत्तिमभिभरेत्य स्तौ भवति । तस्मात्‌ 
साधविद्मभेदावधारणम्‌ ॥ २३४ ॥ 

माप्यक्रा अनुवाद्‌ 

किससे १ उमय चिगसे--शुतिष्िगिसे ओर स्छतिरिगसे । “तमेतं वेदातु- 
वचनेन ० ( घ्राह्यण इस ओौपनिपद्‌ पुरुपको वेदके नित्य स्वाप्यायसे जाननेकी 
शच्छा करते दै) यह्‌ श्रुति सिद्धकी नाई जिनका रूप उत्पन्न है पैसे यज्ञ आदिका 
बिविदिषामे विनियोग करती है, ओर "जहति" (वे होम करते है ) इत्यादि 
वचनोके समान इन यज्ञादिका अपूैरूप उसपन्न नदीं करती । “उना्नितः 
कफरं० ( कमैफकरुकी अपेक्षा न रखकर कारथरूपसे जो विदित कमै करता 
ह, वह्‌ संन्यासी ओर योगी दै) यह स्पृतिखिगि भी जिनकी करतैन्यता 
ब्लातहै, देसे ही कर्को विद्याकी उत्पत्तिके छिए दिखलाता है । "यस्वैतेऽ्टा- 
चत्वारिदात्‌०' ८ जिसके ये अड़ता्टीस संस्कार दते है) इत्यादि वैदिक 
कमि संस्कारव्यकी असिद्धि उनसे संत दोनेसे पुरुपकरी चिद्याकी उत्पत्तिके 
उेशसे स्थृतिमें है । इसखिए यह अभेदका अवधारण उचित दै ॥३४॥ 

रत्रा 
शिष्टं कर्मान्तरं विधीयते इति युक्तम्‌ , इह॒ य॒ यकेन इत्यादिघुबन्तानामाख्याते- 
नेका्थैतवामावात्‌ सिद्धव्यवदहितकममानुवादकत्वात्‌ तेषामेवं कर्मणां ज्ञानाेत्विधिरिति 
भावः । सिद्धकर्मघु संस्कारलपसिद्धिरपि शद्धयाख्यसंस्कारदारा जञानार्थककर्मीमिदे 
किङ्गमित्याद-- यस्यैते इति ॥ ३४ ॥ 

रलमभाका अनुवाद 

विधान करिया जाता दै, परु यौ, तौ यकेन" इत्यादि खुधन्त आख्याते साय॒चखमानार्थक 
नदीं है, भतः सिद्ध व्यवदिते कर्मके अदुवादक हो सने सेवे दी कमै श्नाना्रूपसे विदित 


ई, यद माध दहै! सिद्धकनोननिं जो सस्छारत्वकी असिद्धि दै, वद भी श्दधिलूप संस्छार दार 
ज्ञानार्थक क्मोके साथ जो अभेदे दे उसे लिङ्ग दै, दसा केदते दै--““यस्यैवे”? इ्यादिसे ५३५॥ 
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अनभिभवं च दरदायात ॥ ६५ ॥ 


पद्च्छेद्‌--अनभिभवम्‌ , च, दरदीयति । 

पदार्थोक्ति-- च-अपि च, अनभिमवम्‌-- त्र्मचर्यादिसाधनसम्पन्नस्य रागादि- 
छेशैरनभिभवम्‌--अपराजयम्‌ [ "एय त्मा न नयति इत्यादिश्रुतिः] दर्शयति-- 
प्रतिपादयति । 

मापाथै--ओर भी व्र्चयीदि साधनसे सम्पन्न मनुष्य राग भादि करसि 
पराजित नहीं षटेते ई, इसका प ह्यामः इत्यादि शति प्रतिपादन करती है । 

माव्य 

सहकारिस्स्यैवैतदुपोद्वरुकं सिद्गद्शनम्‌ अनमिभ्ं च द्यति श्ति- 
ब्रहमचयादिसाधनसम्पन्नस्य रागादिभिः छेैः--/एप चात्मा न नश्यति यं 
्रहमचरयेणायुविन्दते' ( छा० ८।५।२ ) इत्यादिना । तस्माद्‌ यज्ञादीन्याथम- 
कर्माणि च भवन्ति वि्यासहकारीणि चेति निचितम्‌ 1 २५ ॥ 

माष्यका अनुवाद 

( आश्रमकर्म विद्याके ) सहकारी है, इसका हौ समर्थक यह िगदरीन 
&। “एष द्यात्मा० ( जिस आत्माको ब्रद्मचयेसे प्राप्त करता है वह आत्मा 
नष्ट नदी होता ) यह शति ब्रह्मचयै आदि साधरनेसे सम्पन्न पुरुपका राग 
आदि छ्योसे अपरामव दियलाती है) इससे यज्ञ आश्रमकम है ओरवे 
विद्याके सहकारी भी दै, यद्‌ सिद्ध हुआ ॥२३५॥ ॥ 





रत्नप्रभा 
ब्र्मचयादिकर्मणां प्रतिबन्धध्वसद्वारा वियाथत्े लिङ्गमाह--अनभिभवं 


चेति ॥ २५ ॥ 
रत्येप्रमाक्रा अनुवाद 


प्रतिबन्यके निरा द्वस ब्रह्मयय मादि वर्मे बिवाके किष दै, दस्मे ठित कदत दै-- 
"अनभिभवं च” इत्यादित ॥ ३५ ॥ 
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| [ ९ विधुराधिकरण घ° ३६-३९ ] 
नास्त्यनाश्रमिणो ज्ञानमस्ति वा नैव विद्ते! . 
धीषदप्य्धाश्षमित्वस्य ज्ञानहेतोरमावतः ॥ ? ॥ 
अस्त्येव सर्वसम्वन्धिजपादेधित्तुदधितः । 
श्रुता हि तरिवा रक्वादेराश्रमे त्वतिदरुद्धता+#॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 
सन्देह-आश्रमरदित पुरुपका शनभ अधिकार दै अथवा नदीं हे १ 
पूवेपक्ष--उस युरुपका कानमे अधिकार नीं दै, क्योंकि एषे पुष्पम बुदधिकी 
शदधताका देवभूत आभमित्व नहीं ६ । 
सिद्धान्त--अनाधमी पुक्षका भी श्ानमे अधिकार है, क्यो चित्दद्धिके हैव 
जप आदिमे भी बुदधिकी श्द्धि दो सकती है ओर यही कारण दै क रेक्व 
भ्रमति अनाभमिर्योकी भी जप आदरे अतिश्चद्धता सुनी जाती दै । 


अन्तरा चापि तु तदटृषटः ॥ ३६ ॥ 
पद्च्छेद्‌--अन्तरा, च, अपि, तु, तदूच््ेः । 
पदार्थक्ति--अन्तरा--आश्रमं विना वर्ेमानानामू जपि, [ बरह्मविधायामसति 
अभिकारः, कुतः £ ] तद्च्ेः--तस्य--जकवियाधिकारस्याऽनाश्वमिणां रेशप्रमृतीनां 
श्रुतौ स्पत च दोनात्‌ । 
माषध-आश्रमरहित पुरुषोका भी ब्रहविचामे अधिकार टै, क्योकि 
्ुति ओर स्मृतिं रवव प्रभृति अनाश्रमिर्योका ब्रह्मवि अधिकार देखा जाता है। 





# माव यह दै कि जिन्हेनि ब्रदमचरयेकी समाधि करके किसी कारणवश गृहस्थाश्रम आदिका 
स्वीकार नदी पिया , येते स्नातक, विधुर जादि अनाश्रमिर्योका शनन अभिकार नी शै 
सकता, मयकि बुिकी--चित्तकी शुद्धिका कारण अरम नदी है । 

शस भरकर पूैपक्ष भाष दयनेपर सिद्धान्ती कष्ठे है कि अनाधमि्ोका भी शान अधिकार 
है, वेयोकि जप आदि अनाभ्रमीकी इिको शुद्ध करनेमे सम ६, श्पीलिए (जप्येनैव ठ 
संसिन्ेद्‌ नामो नाध सशयः, (माक्षण जप दी से सिद्धि प्राप्त कर सकतादै, स्मे कठ 
मी सेय नदीं दै जौर अकषविचारमे अनाथमी सवका अभिकार घना गया दै। इसी 
प्रकार माश्रमव्जित गामो आदिका श्ृ्टान्त दे सकते है। रेस होनेपर आश्रम व्यथे द, देरी 
शद्धा नरी कर सक्ते, क्योकि आश्रम शुद्धिके अतिश्चयका कारण दै, सपे अनाशमि्योका मी 
त्तलक्ञानमे अयिकार निरवच हे । न 
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भाष्य 


॥ 


विधुरादीनां द्रन्यादिसम्पदरहितानां चान्यतमाश्रमप्रतिपत्तिदीनानाम- 
स्तरार्व्तिनां किं वि्यायामधिकारोऽस्ति पि घा नास्तीति सदये ना- 
स्तीति तावत्‌ प्रा्ठम्‌ । आश्मकर्मैणां विद्महिुतवावधारणाद्‌ आथमकर्मा- 
सम्भवाचेतेपामिति । 

एवं प्राप्न इदमाह-अन्तरा चापि त॒, अनाश्रमित्वेन वर्मभानोऽपि 
बिधायामधिक्रियते । ठतः १ तदृच््टेः । रेकवाचक्वीप्रभृतीनामेवभूतानामपि 
हमपिच्वश्त्युपरन्येः ॥ ३६ ॥ 

भाष्यका अनुवाद 

विधुर आदिका ओर द्रव्यादि सम्पत्ति रदित किसी आश्रमका सकार 
न कयि हुए अन्तराख्वक्ती पुरू्पोका विदाम अधिकार दहै या नरी, देवा 
संशय दोनेपर-- 

ू्वपक्षी-उनका वियामें अधिकार नदीं है, क्योकि आश्रमकर्म विद्याके देतु 
है, देसा निश्चय किया है ओर इनमे आश्रमकर्मोका सम्भव नदीं है । 

सिद्धान्ती-- रेखा ्ा्र दोनेपर यह कहते द--“अन्तरा चापि" । अनाश्रमी रूपे 
स्थित पुरुपका भी विदाम अधिकार है । किससे १ इससे कि ेसी श्वुति देखी 
जाती है--रेक्व, वाचक्नवी आदि देता थे, ेसी शति उपलब्ध होती है ॥२६॥ 





रलैप्रमा 
अन्तरा चापि चिति । अनाधमिणां जपादिकर्मसत््वाद्‌ निन्दितत्वाच्च 
संशये सति आध्रमकर्मणामेव विचादेदुलश्रुतेरनाश्रमस्य निन्दितत्वाच्चाऽनधिकार 
इत्ति पूर्वपक्षः । तत्र॒ अनाश्नमकर्मेणां वियादेषुतातिद्धिः, सिद्धान्ते तस्ति 
रिति फलम्‌ ॥ ३६ ॥ 


रलग्रमाका अनुवाद 


“न्तरा चापि त तदः । जो घना्रमी दै उनफेषिए्‌ जप भादि पमष भौर 

निन्दा भी दैःइसन्िए्‌ संशय दनेपर्‌ आश्नमस्मेमिं दी वियाफे देतुलका श्रवण देने अनाश्रमी 

निन्दा दोनेवे भनाशरमीका मियामें अभिकार नदी दै, यद दृप्‌ दै । उसमे अर्द्‌ पूर्वकम 
सनाभरमकमामे विचदिवुलफ़ भषिदधि फण दै सोर धिदान्त्मे उखकी सिद्धि फल रै ॥३६॥ 
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अपि च स्मर्यते ५३७ ॥ ` 
प्रदच्केद्--अपि, च, स्मर्थते । 
पदार्थोक्ति-अपि च--भन्यदपि, स्मर्यते- संवर्वपभतीनां व्यादृचाश्रमाणां 
योगिलवं स्र्यते । 
भापाथे-ओर भी संब भादिका, जो आश्रमी नदीं हं, योगी यतर तत्र 
श्रवण होता दै । 











भाष्य 
संवर्वप्रभूतीनां च न्रचर्यादियोगादनपेक्षिताधमकर्मणामपि महा- 
योगितं स्मयते इतिदासे ॥ ३७ ॥ 
नलु लिङ्गमिदं श्रतिस्छतिदशीनघ्षन्यस्तम्‌; का सु खल प्रप्िरिति, 
साऽभिषीयते-- 
माप्यकरा अनुबाद 


सप्रच्योके योगसे आश्रमकमेकी अपेक्षा नदीं रखनेवाठे संवते आदि 
महायोगी हुए, फेसा इतिदासमे सुना जाता है ॥ ३७ ॥ 

परन्तु यहां छिङ्गरूप श्रुति ओर स्पृतिका तुमने उपन्यास फिया दै, उसकी 
पराप्ति-निधिवाक्य कौन दै ? उसे कदते दै-- 

विशेषग्रह ॥ ३८ ॥ 

पद्च्छेद--विरोषानुग्रहः, च । 0 

पदार्थोक्ति--च--अपि च, विरोषानु्रहः--विशेषैः जपोपवासादिकर्म- 
विरोषैः शषानदेवभिः रेकादीनामनाश्रमिणां विचायामनु्रहः--मधिकारः [ श्रूयते 


इत्यः ] 1 
मापाथ्--जीर मी रैक्व अरशरति अनाश्रमि्ोका जप आदि ्ञानहेतुभूत 
कर्मैषिरोपोसे विचा अधिकार छना जता है 1 
रत्रममा 
,  सेवादीनां वियावत्वरिङगस्य जन्मान्तराश्रमकर्मेणाऽन्यथासिद्धरनाश्मकर्मणो 
विद्याथेत्वभरापकं मानान्तरं वाच्यमिति शदते-- न लिङ्गमिति । मनाश्रमित्वा- 
रत्तममाका अनुबाद 
रैछ मादिका विया्प लिन्न जन्मान्तरीय आश्रमकर्मसे अन्ययासिद्ध दै, सलिए अनाध्रम 
कर्म वियया्थक दै, इमे कोद अन्थ प्रमाण कदना चादिषु, इत प्रकार शद्धा कते दै-- 
“ननु लिङ्गम्‌” इयादिते । सनाध्रमियोक़्े भविद्ध जो वैमात्रो आप्त धमे दै, वे विया 
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भाष्य 

तेषामपि च विधुरादीनामिरुदरैः पुरपमात्रसम्बन्धिभिर्गपोपवास- 
देवताराधनादिभिषमविरेवेरमुग्रो भिचायाः सम्भवति । तथा च स्पृतिः- 

(जप्येनैव तु ससिद्‌ध्येत्‌ बाह्यणो नाच संशयः। 
कयदन्यन्न वा इर्यानमेत्रो ब्राह्मण उच्यते ॥' 
इत्यसम्भवादाश्रमकर्मणोऽपि जप्येऽधिकारं दयति । जन्मान्तरा- 
सुष्ठतिरपि चाऽऽश्रमकर्मभिः सम्भवत्येव विद्याया अनुग्रहः । तथा च 
स्पृतिः--अनेकजन्मसंसिद्धस्ततो याति परां मतिम्‌" ( गी° ६।४५ ) इति 
जन्मान्तरसंचितानपि संस्कारविरेपानयुग्रहीतृन्‌ विचायं दरीयति । द्एार्था 
माष्यका अनुवाद 

उन विधुर दिको भी अनाश्रमियोंसे विरोध न रखनेवाटे पुरुपमात्र 
सम्बन्धी जय, उपवास, देवाराधन आदि धर्मविरेपोसे विद्ाकी प्राति दो 
सकती षै } इसी प्रकार “जप्येनैव तु ( ब्राह्मण जप्से ही संसिद्ध हो जाता 
है, इसमे फो सन्देह नदीं है, वद्‌ अन्य कमे करे या न करे, व्राह्मण दयावान्‌ 
कद्लाता है ) यह्‌ स्छृति जिनमे आश्रमकभेका सम्भव नदीं है, उनका भी 
जपम अधिकार दिखती दै । ओर अन्य जन्मे कयि गये आश्रमकरममसि 
भी चिद्याका अलुप्रह हो सक्ता दै! इसी प्रकार (अनेकजन्म० ( अनेक 
जन्मके सस्कारकफे उपचयसे संसिद्ध दोकर, उससे--संचित संस्कारसयुदायसे 
सम्यग्‌ दीन भाप्न फरके सन्यासी भछृ्टगति-मोक्ष पाता है ) यद स्ति 
अन्य जन्मभे सचिव किये गये संस्कारविरेपोंको भी चिदयानुमाहकरूपसे 
दिखती है जिसका भयोजन चष्ट है, एेसी विया भक्तििधके अमावसे ही 





रतप्रभा 
विरुद्धानां वर्णमात्परापतधर्मीणां विचाथेत्वे मानमाह--तथा चेति । मेत्रः-द्यावानि- 
त्यथः । नलु जनाश्रमिणां कर्म मवतु पिवादेतुः, तथापि तेषां न श्रवणादावधिकारः, 
सन्यासाभावादित्यत आह--द्ा्था चेति । बन्धकाज्ञानध्वस्तिफरकविवाकाम- - 
रत्नप्रभाका अनुबाद 


है, इसमे प्रमाण कदते + इत्यादिते । मैव अय दयाबान्‌ दै । परन्तु - 
अनाश्रमियकरि कम॑बियक्ति दे भके दो, परन्तु संन्यासका अमाव होनेसे श्रवण आदि 
अपिच्मर नदी १ इसपर षदे दै--"दथय चः" इत्यादि ! वन्धके-संघारे देतुमूत 
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भाष्य 
च विदा प्रतिपिधाभावमत्रेणाऽप्यधिनमधिकरोति श्रवणादिषु । तस्माद्‌ 
विधुरादानीमप्यधिकारो न विरुध्यते ॥ ३८ ॥ 
भाष्यक्रा अनुवाद 
वियार्थीको श्रवणादिमें अधित करती दै । इसङ्िए विधुर आदिका भी 
विद्याम अधिकार विरुद्ध नदीं है ॥ ३८ ॥ 





रत्रप्रमा 
स्य श्रकणऽधिकारः ! संन्यासोऽपि कदाचित्‌ इतो ज्ञाने उपकरोति, श्रवणं प्रत्यनक्ग- 
त्वादिति भावः ॥ ३८ ॥ 
रलममाक्रा अनुबाद 
अज्नानका नाश भिसका फल ६, देखी वियाके भभिलाषीका श्रवण अधिकार दै। 
कादाचित्क सैन्यास भी कानमे उपकार करता दै, क्योकि संन्यास श्रवणे भति जङ्ग नदीं दै, 
यह भाव है ॥ ३८ ॥ 


अतस्त्ितरज्ज्यायो रिद्गाच्च ॥ ३९ ॥ 


पद्च्छेद्‌--अत" तु, इतरत्‌; ज्यायः, रिङ्गात्‌ , च । 

पदार्थोक्ति--अतस्तु--अनाश्रमित्वातु, इतरत्‌--आश्वमित्यम्‌ , ऽयायः-- 
शीघ्रमेव वि्यासाधनम्‌ [कुतः १] टिङ्ञात्‌ च- तनेति ्हयवित्‌' इत्यादित पुण्यहृ- 
स्वविरोपणरूपशरुतिलिक्गात्‌ च। 

भापा्थै--अनाश्रमितलकी पेक्षा आश्रमित शीघ्र विचाका साधन है, क्योकि 
(तेनैति ब्रह्मवित्‌ इत्यादि शतिमे पुण्यकृ्व विशेषणरूप श्रत छिङ्ग है । 

भाष्य 

अतस्तवन्तरालवर्तित्वादिपरदा्रमवरतित्वं ज्यायो विचापताधनम्‌ 
ुतिस्पतिसंदस्वात्‌ । शतिरिङ्गाच तेनैति बहमवित्पुण्यकृतेजसथ' 
( बू° ४।४।९ ) इति । 

भाष्यका अनुवाद ॥ 

परन्तु इससरे--अन्तरार्मे रदनसे--अनाश्नमी रहनेसे, अन्य अथात्‌ 
आश्रमम रहना भ्रे्ट--विद्यासाधन है, क्योकि शुषि ओर स्तम 
सा देषा जाता दै। प्ेनैति त्रमवित्‌ ८ ञुद्धसक्तव बदावेत्ता उस 
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भाष्य 
अनाश्रमी न तिष्ठेत दिनमेकमपि दिजः । 
संवत्सरमनाश्रमी स्थिता एद्ट्रमेकं चरेत्‌" ॥ 
इति च स्पृतिलिद्नाद्‌ ॥ २९ ॥ 
माप्यका अनुवाद 
मारयसे जाता है, त्रद्यको प्राप्त करता है) पेसी श्रुति सिग है ओर (अनाश्रमी 
न चि्ठत० { द्विज एक दिनि भी अनाश्रमी न रदे, एक चप तक अनाश्रमी 
रहकर उसे एक छृच्छर करना चादिए ) देसी स्मृति भी दिग है । इससे प्रतीत 
डोवा है फि आधरमित्व श्रेष्ठ है ॥ ३९ ॥ 
रत्नमभा 
तर्छाश्मिलं वृथेत्यत आद--अतरतवितिं ! पुण्यङृवेजस.--शदधस्वः तेन 
ज्ञानमार्गेण एति-- ब्रह्न प्राप्नोतीत्यथः । अत्र पुण्यज्ृत्वरिद्गादाश्रमितवं ज्यायः, 
पुण्योपचये शीघ्र वियाटामात्‌ अनाश्रमस्य निन्दितत्वाचैपमिति भाषः ॥ ३९ ॥ 
रलप्रमाका अनुवाद 
तो आश्रम व्यथे दै, इसपर कदत दे--“भतस्तु” इत्यादिसे । पुण्यङृतेजस --शदसतत्व 
उप्से--ज्ञानमा$से एति-्ह्मद्ो प्रप्त फरता दै, देता अर्थं हे । यौ पुण्यकर्वषूप छिङते 
आध्रमथेषठ £, योरि पुण्ये उपचयदे शीघ्र विद्ाकी प्रति दोती दै ओर अनाश्रमीकी 
निन्दा भी दै, यह भावदै॥ ३९ ॥ 
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[ १० तदुभूताधिकरण स्ू° ४० | 
अवरोहयोऽस्त्याश्रमाणं न रा राण्‌ स विधते ! 

पूर्धर्मश्रदधया वा यथारोहस्तयैच्छिकः ॥ ₹ ॥ 
रास्यातिनिषिद्धत्वा्षिहितस्येब धमतः । 

आरोहनियमोक्त्यादेनविरोहयेऽस््यसाखतः# ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणस्रार ] 
सन्देद--आधर्मोका अवरोद--्रच्युति हो सकता टै या मदी? 
पूवैपश्च--आधमौका अवरोह रागे या पू्वाधमधरममे भद्धारे हो सकता दै 
शेस ब्रह्मचर्य आदि आधर्मौके रोदे इच्छा दी कारण होती टै, यैपे अवरोदमे 
भी उक्तदो कारण दो सकते दै । 
सिद्धान्त--राग अतिनिषिद्ध है ओर जो विदित दै, वदी धर्म दता टै, इसलिए 
आसेदनियमादिके कथने अ्ाखीय अवरोह नश ३ । 


तदुभूतस्य तु नातद्धावो जेमिनेरपि 
नियमातदूपाभवेभ्यः ॥ ४० ॥ 


पद्च्छैद--तद्धूतस्य, स, न, तद्भावः, जेमिनेः, जपि, नियमातद्रूपाभावेभ्यः। 

पदाथीक्ति--तद्धूतस्य- प्रा्ोपतमाश्रमस्य जतद्धावः-उत्तमाश्रमात्‌ प्रच्युतिः, 
न--न भवितुमर्हति, इति जैमिनेः अपि--आचार्यप्य जेमिनेः अपि [ सम्मतम्‌, 
कुतः १ ] नियमातदृपामावेभ्यः-- नियमः--“अरण्यमियादिति पदं ततो न पुन- 
रेयात्‌! इति नियमः, अतद्रूपम्‌ - म्रत्यवरोहवोधिकायाः शुतेरमावः, भमावः-- 
रिष्टाचारस्याभावः, इत्येतेभ्यो देतभ्यः । 

भापार्भ--जिसने उत्तम आश्म प्राप्त किया है, उसकी उतम आरभते 
्र्युति--निदृति नदी हो सकती हे, यद्‌ जमिनि आचार्यको भी सम्मत है, 
क्योकि नियम, अतद्रूप ओर अमाव, ये कारण ई, वनम जवि ओर फिर वां 
खोटे नदी, यह़॒नियम टे प्रलयवरोहयोधकश्चति का अमाव भतदूप दै शर 
सि्टचारका अमाव-भमाव है । 





क सारांश यह रै फि दचर्यं समाप्य गदी भवेद्‌ ( गयी पमापति श्म 
गहरयाभमी इने ) "कदन भूवा परम्रनेव्‌ः ( गृदरयते बनी दोर धन्यास छे) श्छ प्रदा 
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माप्य 

सन्द्ु्वरेतस्र आश्रमा इति खापितम्‌ । तांस्तु प्राप्तस्य कर्थचिनत्ततः 
अच्युतिररित नास्ति वेवि संशयः । पूवकर्मस्वुषठानचिकीरपया वा रागा- 
दिषशेन या प्रचयुतोऽपि स्यात्‌ विरेपामावादिवि । 

एवं प्राप्न उच्यते- तद्भूतस्य तु प्रतिपन्नोध्वरेतोमावस्य न कर्थ- 

माष्यकरा अनुवाद 

संन्यासीके आश्रम द, देखा पदे सिद्ध फिया जा चुका दै ! परन्तु उन 
आश्रमोको प्राप्न हुए पुरुपोंकी किसी भी कारणसे उनसे प्रच्युत्ति होती है या 
नरी, देसा संशय दोता है । 

पूषपक्षी-ूये आश्रमम कदे गये याग आदि धर्मं सुखपूर्वक अयुठेय 
ह ठेसी भावनासे--कमौका अलुघान करनेकी इच्छसे अथवा रागादिके वदीभूत 
होनेसे उनसे प्रच्युति भी होगी, क्योकि विरोपका अभाव है । 

सिद्धान्ती--्सा प्राप्त शोनेपर कते दै--तद्‌भूतको अथीत्‌ जिसने 


रचरममा 
तदूभूतस्य सिति] उत्तमाश्रमात्‌ पूवश परत्य प्रच्युतस्य कफमौपि विच्या- 
देवः, अनाश्रमिकर्मवदिति सङ्गतिः, पूर्वपक्षं चेतत्‌ । सिद्धान्ते च॒ अण्त्य कर्म 
न हेतुरिति फरम्‌ ¦ रागादिप्राचस्यात्‌ प्रच्युतिनिपेधाच प्रच्युतिः प्रामाणिकी न वेति 
रत्वममाका अनुवाद 

"तदूमूतस्य चु" इ्यादि । उत्तम आश्नमसे श्र होकर पू्वाशरमको जो परपर हु हो, 
उसका करम भी विद्यारा देषु दै, अनाभमि्ोकि कर्मके समान, यद संगति दै भौर यदी पूर्व 
पक्चका फल दै 1 सिद्धान्ते श्रएका कर्म॒विदादेतु नदीं दता, यह फर ईै। राग भादिके 
भ्रवक होने जर प्रच्युतिका निधे होने भच्युति प्रमाणिक दै या नदीं, इस अकार संशाय ३ । 





गाथका मारोद श्रते इच्छाधीन दै, रे संन्यासपते पमः वानप्रस्थ हो सकता है, वर्योकि की 
राग दोगा मौर फी पूवथमभमेमे शरदधातिखव होया । 

इत प्रकार पूप प्राप्त रोनेषर सिद्धान्ती कडते दै--श्दायु्े जो राग दत्ता दै, षड मिथ्या- 
कानसे होता दै, भवः राग सलयन्त निषिद्ध ईै। भौर पूरवाश्रमर्ममे मदा मी नष्ीहो सकती 
दै, क्योकि उत्तर आश्वमीके भति भविदित दोन धम नदी है) नीर जिसका अनुष्ठान दो 
सकता र चीर जितम धदया करता दै, वह उस्तका धमे नदीं हो सवता, परन्तु नो भिक प्रति 
विदित ३, मदी उसका भष! गीर श्वत न एुनेरेवाद्ः ( उल इनः अष्ट न हो ) धस 
भकार मवरोदके निपिषते मायोष्का नियमन देना दै ! भौर मारोक्षफे समान अवरोदम शि्ाचार 
मी नक्ष देखा जाता दै, दते अवरोह नदीं है ! 
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भाध्य ` ५ 
चिदप्यतद्धाबो न ततः प्रच्युतिः स्यात्‌ । इतः ? नियमातद्रूपामविभ्यः 
तथा हि--अल्यन्तमालमानमाचायकुलेऽवसादयन्‌' ८ छा० २ २३।१ ) इति 
“अरण्यभरियादिति पदं ततो न पुनरेयादित्युपनिपत्‌' इति । 

आच्यैणाभ्यलुज्ञातशतर्णीमेकमाश्रमम्‌ । 
आ विमोक्षच्छरीरस्य सोऽनुतिषठेयथाबिषि ।# 
इति चैवंजातीयको नियमः भरच्युत्यमाबं दु्शयति | यथा च भरदचयं 
समाप्य गृही भवेत्‌! ( जा० ४ ) श्रह्मचर्यादेव प्रव्रजेत्‌! ( जा० ४ ) इति 
माष्यक्ना अनुवाद 
उध्यरेतीभाव प्राप्न करिया है, उसका किसी भी प्रकारसे अतद्धाय नदीं दो 
सकता--उससे प्रच्युति नदीं हो सकती । किससे { नियमसे, अतद्रूपसे 
ओर अभावसे, क्योकि (अत्यन्तमात्मानमा० ( आचार्यके छकुखमे यावजीवं 
अपनेको नियमोँसे अत्यन्त क्षीण करता हआ ); “अरण्यभियादित्ति पदं 
( अरण्य अथौत्‌ पारिवराज्य प्राप्न करे, यह पद्--शराक्लमाग दै, उस पारि 
त्राज्यसे पीछे न हो--्रच्थुत न हो, यदह उपनिषदू--रहस्य है ), (आचार्यिणा- 
भयजुज्ञावः० { आचायैसे अलुज्ञा पाकर शरीरके विमोक्पयैन्त चारों आश्रमो ` 
सरे एक आश्रमका यथाविधि पाखन करे ) स प्रकारका नियम प्रच्युतिका अभाव 
दिखलावा है । जर जैसे श्रद्यचर्य समाप्य ( बह्मचर्यकी समाप्नि करके 
गृहस्थाश्रमे अवेश करे ), श्रह्यचयौदेव ० ( ब्रह्मचयैसे दी संन्यास ॐ) 





रलप्रभा 
संशयः । सिदधान्तसत्ने नियमं व्याच्छे--तथा हीति । अत्यन्तमिति नैिकल- 
नियमः । अरण्यमिति एकान्तोपरक्षितं पासिज्यं गद्यते । तद्‌ इयाद्‌--गच्छेत्‌ 
इति पदं श्ालमायैः, ततः तस्मात्‌ पारिाज्यात्‌ न पुनरेयात्‌-न प्रच्यवेद्‌ इदयु- 
परनिषद्रहश्यमित्ययैः । अतू परच्छुतौ प्रमाणामावे व्याचे-तथा चेति । 
रलममाका अनुवाद 
सिद्धन्तसघ्मे नियमकी व्याख्या करते है--““तथा दि” इयादिसे । (भदन्तम्‌ ते मैष्ठित्वङ 
नियम दै अयात्‌ नैष्ठिक त्रद्मचारी विवकित दै 1 "अरण्यम्‌" शय्दसे एकान्तोपदक्षित पाटि- 
पराज्यका प्रण होता दै । इयात्‌--गच्छेत्‌-जदि 1 पद--शाघमार्ग । ततः--उस पारितराज्यंसे। " 
न पुनेस्याच्‌-किर ध्र न हो ! उपनिपत्‌-रदस्य, यष्ट भर्थ॒॑दै † प्रत्यायमनसूप प्रच्यु- 
तिमे प्रमाणे भमावद्ला यन करते है--“"तया च" इत्यादिते ! शि्टानारङे सभावद्ये 
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, माध्य 
वममभ वचांस्युपलमभ्यन्ते, नैवं अलयवरोदरूपाणि । न चैव- 
माचाराः शिष्टा विन्ते ) यतु पू्वकर्मस्वयुष्ठानचिकीर्पया प्रलपरोहणमिति, 
तदसत्‌ श्रेयान्‌ स्वधम विगुणः परधर्मात्‌ स्वयु्टिताद्‌! ( ३।३५ ) इति 
स्मरणात्‌, न्यायाच । यो हि यं प्रति पिधीयते, स तस्य धर्मोनतुयो 
येन स््नुष्ठातुं शक्यते, चोदनारक्षणत्वादमस्य । न च रामादिबशात्‌ 
प्रच्युतिः ! नियमश्द्वस्य बीयस्तवात्‌ । जेमिनेरपीत्यपि रन्देन जैमिनि 
बादरायणयोख संप्रतिपत्तिं शास्ति प्रतिपततिदाद्यीय ॥ ४० ॥ 

माप्यक्रा अनुवाद 
इस प्रकारके आरोदरूप वचन उपल्व्धं रोते है, वैसे प्रत्यववरोहरूप वचम्‌ 
उपठन्ध नदीं होते । ओर देखा आचरण करनेवाठे रिष्ट मी नदीं है । पूरवा- 
श्रमके याग आदि धर्म सुखपूर्वक असुेय है इससे उनका अनुष्ठान करनेकी 
इच्छसि प्रस्यबसोहण होता है, रेखा जो पीछे कदा गया है, वह्‌ असत्‌ दै, 
क्योकि श्रेयान्‌ स्वधर्मो धिगुणः ( मरी भत्ति अलुष्टान किये गये परधरमैसे 
विगुण भी स्वकीय धर्म श्रेष्ठतर है) देसी स्मरति षै ओर न्याय मी दहै, क्योकि 
जिसका जिसके भ्रति विधान किया गथा दै वह्‌ उसका धर्म है, ओर जिससे 
भरी भति जिसका अनुष्ठान किया जा सके उसका वह धमै नहीं है, क्योकि 
धर्मैका ठक्षण चोदना है। ओर रागादिफे चदा होनेसे उससे च्युति नदीं 
होती; क्योकि नियमश्चाख्र विरोप वलख्वान्‌ है । जेभिनेरपिः ( जेमिनिकी 
भी ) इसं अकार अपि गब्दसे इस विषयमे भतिपत्ति द्‌ करनेके लिए जमिनि 
ओौर बादरायणकी सम्प्रतिपत्तिका उपदेश करते द ।॥ ४० ॥ 
रत्रमरमा 

शिष्टचाराभावमाह--न चैवमिति । शाण्डाखाः प्रत्यवसिता? इति स्मृतश्च पति- 
तानां कम निष्फखमिति भावः ॥ ४०} 

रलभ्रमाका अनुवादं 
कहते दै--““न चवैम्‌" इ्यादिते । 'चाण्डाखः प्रयवषिताः” ( चाण्डार हए ) इष 
स्मृतिपे पतिता क निष्फल दै, यह भाव दै ॥ ४० ॥ 





भद 
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अषटर््वरेतसो नत्ति प्रायश्ित्तमथात्ति बा 1 

अदर्ोक्तरस््येव व्रतिनो गर्दभः डः ॥९॥ 
उपपातकमेवेतद्‌ व्रतिनो मधुमां सवत्‌ । 

मायश्ित्ताच संस्काराच्छरद्धि्यःलपरं वचः # ॥२॥ 


[ अधिकरणसार ] 

सन्द्--ऊश्षैरेतसे भ्रष्ट अर्थात्‌ नैष्टिक ब्रहमचयौश्रमसे र्ट जो दता दै, उसका 
प्रायथित्त है अथवा नदीं १ 

पू्पक्ष--पायधित्त नहीं £) परायचित्तके अमावक्रा वचन दै ओौर जो प्रायश 
गर्दभपञ्का आलम्भन दै वह व्रतीके--उपडु्बाण बह्चरयाश्रमीके किष दै । 

सिद्धाम्त--्रतीका मधुमासमक्षण जसे उपपातक है, वैसे यद मी उपपातक दी ह 
महापातक नदीं दै, इसलिए प्रायाधित्तरूप संस्कारते उखकी शद्ध दो सकती है । ओरं 
प्रायधित्तका अमाव बोधक वचन दै वह यल्गपर है अथात्‌ स्वल्प यत्न साध्य प्रायशित्त 
नही है, किन्तु अधिक प्रयत साष्वदै। 


* सारांश यष दै फि पू्पक्षी छता दै-नैिक ब्षचरयत्े उर्वरेतसत्वको नो प्राप्त इमा 
ह सौर वद कदाचित्‌ खीप्रसगते भ्रट दयो, तो उसफे लिए प्रायथित्त मदीं दे, वयोकि-- 
"भारूढो भैष्ठिकं धर्म॒यद्तु प्रच्यवते पुनः । ॥ 
प्रायश्चित्ते न पृद्यामि येन शुध्येत्‌ स आतमक्षा ॥' 
भावाथ यह हि तैष्ठिफ अ्यच्यैको प्राप्त करके यदि अट दो, तो उसका प्रायश्चित्त देखें 
मषीं आत्ता रै, जिससे बह मात्मधात करनेवाला इद्ध दो, इस प्रकार प्र यश्चिचके अदरदंनका बोधक 
वाक्यै! यदि फोईं श्वा करे कि ^्अथ यो ब्रह्मचारी खीमुपेयाव्‌, स गरईैभं पदुमालमेत'( जो 
मक्षसारी सीका प्रसङ्ग कंरे वह गर्दभ पदुका आमन करे ) इस प्रकार प्रायश्चित्त छना जत्रा ् 
तो बद युक्त नदी रै, क्योकि वह नती-परक है अर्थात्‌ वेदाध्ययनका अर्गभूत ओ छपदुर्वागनामक 
अ्चरयका भचु्ान करता द, उसे किष यद ॒प्रायश्िचच दै, श्सलिय छष्दरेततत्वमे जो भ रै 
उषम लिप प्रायधित्त नटी दै । 
दस अकार पूर्देपक्च प्राप्त होनिषर सिद्धान्ती कते ४६--से उपकुर्वाण म्र्मयारी यदि मपरमा 
मकण करे तो उपपातः दहै, मौर उसका परायशविठस्य सेर्कार दै, वैसे ऊप्वरेता यदि यरशरति 
अन्यत्र अर्च छे, घो वद उपपातक है म्पातक नदी ६, ्सटिप उप्तकी पायश्चिघरूप सेर्ारमे 
दरि शे सवती ह। .यदि कोई ण्न फरे पि मह्यपातदयोमिं पदिगणन न रोने उपपाठवःटवका भ्य „ 
धिव परते हो, ठो सदक्तन वारव कया स्यवरया हणी { तो यह्‌ शङ्का योग्य गी १, बपो$ि 
सदन वाद्य यहनपरक द, यष कृषते 2, दसीरिद्‌ परापथिततं न पदवामि' यह प्छ र “नधे 
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न चाधिकारिकमपि पतनानुमानात्तदयोगात्‌ ॥ ४१॥ 
पदच्छेद-न, च, आधिकारि्‌, जपि, प्तनानुमानात्‌ , तदयोगात्‌ । 
पदाथोक्ति--आाधिकारिकिमपि--अयिकाररक्षणसिद्धं गर्दभारम्भनरूपं 
प्रायथ्ि्तम॒पि { नैष्ठिकस्य ब्रह्मचारिणः ] न च--नास्ति, [कुतः] पतनानुमानाद्‌-- 
'अआरूढो नैष्ठिकं धर्मम्‌ इत्यादिनाऽनिवरत्यपातित्यश्त्यनुमापकप्मरणात्‌ , तदयो- 
गाव्‌-तस्य-प्रायध्िरस्य अयोगात्‌-असम्भवादिति [ पूर्वपक्ष; ] 1 

भापाभ्र--अपिकार शाल्से प्राप्त आधिकारिक प्रायथित्त-- गर्दमाठम्भन- 
रूप नैष्ठिक ब्रह्मचारीके टिष्‌ नद्य ै, क्योकि 'जारुढो नेष्ठिकं परमम इलादिंसे 
अनिवत्थ-पातिय-्त्युमापक स्एति है, अतः प्रायथित्तका भयोग--भसम्भव 
दै, यह पूर्वपक्ष है ! 

भाष्य 


यदि नैष्ठिको बरह्मचारी प्रमादादवकीर्येत फ तस्य श्रदमचार्यवकीर्णी 
न्तं गदंभमालमेत' इत्येतसायथितं स्यादुत नेति । नेत्युच्यते । यद्‌- 
प्यधिकाररुक्षणे निर्णीतं भ्रायधित्तम्‌ अवकीर्थिपञ्चुध तद्दाधानस्याऽ- 
ाष्यका अनुवाद 
यदि नैष्ठिक ब्रह्मचारी भरमादसे ब्द्यचर्यव्रतसे भ्रष्ट हो, तो उसका श्रहा- 
चार्यवकीर्णी ( बरह्मचर्यसे चष्ट हुए बरह्यचारीको नैत गर्दभका आरंमन 
करना चाहिए ) यद्‌ भ्रायधित्त दोगा या नीं होगा? इसपर कहते ईद। 
अधिकार क्षणम (अवकीर्णिपञयुश्चः ८ जैसे उपनयनकालमे ठीकिक अग्निमे 





रत्न्रमा 
न चाधिकारिकमिति । भवकीरयेत व्यभिचरेद्‌ इत्यर्थः । अवकीर्णं योनौ 
निपिक्तं रेतोऽप्यास्तीति अवकीर्णी । अत्र प्रच्युतस्य प्रायश्च स्यात्‌ न वेत्युपपात- 
रत्तप्रमका अनुवाद 
“न चाधथिकारिकम्‌” इत्यादि 1 (भवदीरयेत' छा व्यभिचार करे, एवा अयं दै । लवी, 
अथात्‌. योनिम निषिक्त वीर्ये जिसका दै, वड अव्टीणीं है । व्यमिचारके उपपातक दोनेदे-- 
मदायातक न दोनेसे शौर स्छतिमे पातित्यका कथन हरेते अच्युता मायधित्त है या नद दै १ 





ह, पसा नटी कदा । प्रायध्ित्त तो ग्म पदा दी है! क्योकि दोनोका नद्मयारित्र समान द । पेते 
वनस्थ जीर प्रिनाजकके टि भट होनेपर भायश्बि् सना जाता है--वानमरसो दीकषाभे षरं दादश- 
रां चरित्वा मदक वर्धयेव्‌ भिदर्वनस्थवत््‌ सोमवृदिवजञम्‌” ( वानप्रस्थ दीक्षासे अष्ट होनेषर 
द्वाददारात्र छृच्छका सतुष्टान केर महाक्षका बहुदृणका्ठ देका सलपरदानेसे वर्धन करे । भिक्ष 
भी वनस्थे समान सोमर्वाको षोड कर षद करे) इत्यादि रतिम । 
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माम्य 
मरपकारत्वात्‌' ( जै° घ०६।८।२१ ) इति, तदपि न नैष्ठिकस्य भवितु 
मदति । फं कारणम्‌ ? 
आस्ढो नैष्ठिकं धम यस्तु प्रच्यवते पुनः । 
प्रायधितं न पश्यामि येन श्ुद्धयेत्‌ स आत्महा । 
इत्यप्रतिसमाधेयपतनस्मरणाच्छिन्ेशिरस इम प्रतिक्रियाजुपपततेः । 
उपढुर्वाणस्य तु तादक्यतनस्मरणामावादुपपदयते तत्‌ प्रायधित्तम्‌ ॥ ४१॥ 
माप्यका अनुवाद 
होम कियाजाता है, तैसे दी अवकीर्णिपट्यका भी रौकरिक अभि ही होम 
करना चाहिए, क्योकि आधान अप्राप्तकाल है ) देसा जो प्रायधित्तका निणय 
कियादै, चह भी नैष्ठिकका नहीं होना चाहिए। उसका न्या कारणदै! 
“आरूढो नेष्ठिकं० ( नै्ठिक धर्ममे आरूढ होकर जो पीछे उससे भ्रष्ट होता है, 
उस आत्मघातीकी जिससे द्धि रो रेखा प्रायश्चित्त मे नदीं देखता ) शस 
प्रकार स्रतिमें अग्रतिकाय पत्तन कदा गया है, अतः जैसे कटे हुए सिरका पुनः 
प्रतिसन्धान नहीं किया जा सकता, वैसे दी इस पातकका प्रतिकार नदीं हो 
सकता । उपङकर्वणका देखा अप्रतिकार्यं पतन नदीं कदा गया है । इसरिए 
उसका प्रायशधित्त हो सकता दै ॥ ४१ ॥ 


रतेप्रभा 

कत्वात्‌ पतनस्यृतेश्च संशयः । प्रच्युतस्य यज्ञादिकं निष्फरमिव्युक्तम्‌ , तद्त्‌ भराय 
श्वित्तमपि निष्फरमिति पूरवपक्षयति- नेत्युच्यते इति । अत्र कृतपायश्ित्तस्य 
कर्म ज्ञानटेदुम भवतीति फर्‌ , सिद्धान्ते तु भवतीति मेदः । यथा उपनयनकलि 
होमो सक्रिकागनावेच कायैः, दारसंबन्धोत्तरकाख्विहिताधानस्य संप्रत्यपराप्तकार- 
त्वेनाऽऽहवनीयामावाव्‌ , तद्रत्‌ अवकीर्णिनो ब्रह्मचारिणः प्रायधि्पञ्यदमो लोकि 
४ रल्नप्रभाक्रा अनुवाद 

इस भकार यापर संशय दोता दे । प्रच्युतफे यज्ञ आदि निप्फरल दै, एसा फा गमा दै1 
जैसे उषे यज्ञादि निष्फल दै, वेषे दी भ्रायथित्त भी निष्फल दै, रेसा पू्परक्च करते दै-- 
“तेतयुच्यंते"" इत्यादित । यहां जिने प्रायधित्त श्रिया दै, .उप्रका क्म क्ञानका दैव नदीं 
दोता, रेस पूर्मपक्षमे फल दै ओर जिखने प्रायधित्त चया दे, उका. ण्म कषान द्द ध 
दोता दै, देच धिद्धान्त्मे फल दै, देखा पूर्वपस ओर सिदान्तके फलम मेद दै। अते 
उपनयनकाखपं लैक्ठि अग्निम दी दोम करना चादिषु, योक विवादे अनन्तर 
विदित अग्न्याधानके उपनयन -षमगमे अग्राप्लर दोनेत्रे मद्वनीय भवल्निङा भगव दै, 


~~~ 
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रतेप्रमा 
कागनौ होतव्य इत्यधिकाररक्षणे यषठाध्याये निर्णीतम्‌ } रायध्वि्तमायिकारं तदु- 
पठुर्वाणस्यैव न तैटिकस्य ॥ ४१ ॥ 
रत्नप्रभा भनुवाद्‌ 
वैसे दी व्यभिचारी ब्रह्मचारी प्रायश्ित्त-पश्च गर्दमका रौकिर जग्म दोम करना चादिए, 
एसा अधिकारलक्षणम--मीमांघाके छठे अध्याये निर्णय किया गया ६ै। धापिकारि 
प्रायधित्त उपङुर्वीण ब्रह्मचारीर लिए दी ६, मेष्ठर्के किए नदीं दै ॥ ५१॥ 


उपपूर्वेमपि लेके भावमदानवत्दुक्तम्‌ ॥ ४२ ॥ 


पदच्छेद-उपपूर्वैम्‌, अपि, तु, एके, मावम्‌ , अशनवत्‌, तदुक्तम्‌ । 

पदार्थोक्ति--] इदं न महापातकं येन तदथै प्रायश्ि्चं न स्यात्‌ ] अपि 
त॒ एके-केचन आचार्याः उपपूर्वमू-उपोपसरमपूवकचपपातकम्‌ [ न्यन्ते, अतः 
उपङ्ुर्वाणनक्षचारिण इव नैषठिफस्यापि उक्तस्य प्रायश्चिवस्य भावम्‌-सद्धावम्‌ 
इच्छन्ति, तत्र दृष्टान्तः ] अशनवत्‌-यथा मधुभांसमक्षिणो जसचारिणो तरोः, 
पुनः संस्कारश्च तदत्‌ { अतः प्रायश्चित्तस्य सद्धावो युक्ततर एव 1 तदुक्तप्‌-- 
तदेतत्‌--प्रमाणरक्षणे-पूर्मीमांसायां “समा विपरतिपप्तिः स्यात्‌ इत्यत्र 
उक्तम्‌- प्रतिपादितम्‌ 1 

भापा्थ--यद महापातक नदयो ै जिससे कि इसके दए प्रायधित्च न. 
हो, पर्व॒ उपपातक टै, इसय्यि उपकु्बीण ब्रह्मचारीके समान नैष्ठिक 
बरह्मचारीका भी प्रायधित्त दै-जैसे उपकुर्वाण ब्रह्मचारी यदि मच मांस 
खाय, तो उसका त्रतटोप ओर पुनः संस्कार होता है, वैसे ही नैष्ठिफ तहाचारी 
यदि कदाचित्‌ अपने नतसे भ्रष्ट द्यो, तो उसका भयश्च है! इस सवका 
मिचार पूर्वमीमासा (समा विप्रतिपत्तिः श्यात्‌ इ्यादि सूत्रम किया गयां हे { 

भाष्य 

अपि स्वेक आचार्या उपपातकमेवैतदिति मन्यन्ते । यत्रषठकस्य गुर- 

दारादिभ्योऽन्यतर .बदमचर्य विशीर्येत, न तन्महापादकं भवति; गुरुतत्पादिपु 
माष्यका अनुवाद 
परन्तु कितने दी आचाये तै्ठिक ब्रह्मयारीका गुरुपत्मीसे अन्यत्र ब्रह्मच 


मिदीणे होना उपपातक ही दै, बह महापातक नदीं दै, क्योकि शुरुतस्प आदि 
२८९ 
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माष्य 

महापातकेष्वपरिगणनात्‌ । तस्मादुपडुर्वाणवतरष्िकस्यापि प्रायथित्तस्य 

मावमिच्छन्ति वरह्चारिसाबरिरोपादवकीर्णितवाव्रिरोपाच अशनवत्‌ । यथा 
माष्यकरा अनुवाद 

महापावक्छेमे उसकी गणना नदीं है, रेखा मानते है । इसि वे उपङुवीणके 

समान भै्िकेके भी प्रायचित्तको अस्तित्व मानते है, क्योकि घ्रहमचारितर 


ओर अवकीणित्वका दोनेमिं चिप नहीं है-दोनां समानरूपसे बरह्मचारी ओर 
अवकीर्णी है । अङनके समान । जैसे कि मधु, मांसके अदानसे ब्रह्मचारि 





रतेप्रभा 
इति प्रापि सिद्धान्तयति--उपपूर्बमिति । उपपदं पूर्वं यस्य पातकस्य तदुप- 
पातकमिव्यर्थः । भ्राय्चित्तं न परयामिः इति ददीनामावस्टतेः प्रायश्चि्ामावपरलयं 
कपयित्वा तेन्मूर्ुत्तिकट्पनात्‌ प्रागेव क्लप्रसाधारणशचत्या भायश्चितसद्धावसिदधः 
फृरपनं नोदेति क्ढस्श्ुतिविरोधादिति भावः । प्रायश्िस्य भावामावपरतिद्धयोः 
समत्वेऽपि भावप्रसिद्धिः श्वतिमूरतवादादतव्या इत्यत्र संमतिमाह-तदुक्तमिति । 
ध्यवमयश्चरु> इत्यत्र यवशब्दं केचिदीधेशरके प्रयुजञते, केचिदेशविरोपे प्रियद्ग, 
सतः कस्य चरः कायै इति संदेहे वृद्धप्योगसाम्यात्‌ समा तुल्या विकल्पेन प्रतिपत्तिः 
स्याद्‌ इति प्रपि सिद्धान्तः । याखमूल् प्रतिपत्ता, शाखनिमित्ततवात्‌ धरमादिज्ञा- 
, नस्य । तथा च धवदान्या जोषधयो म्छायन्त्यथेते यवा मोदमानासतिष्ठन्ति' इति 
रल्म्रसाक्रा अनुवाद 

देसा भ्रात दोनेपर सिद्धान्त करते दै--““उपपूैम्‌” इत्यादिसे । “उपः पद्‌ भिस पातके 
पूर्ने दे, वद उपपातक दै, रेखा भर्थ ह ! शायथित्त न पद्यामि' यद प्रायधित्ताभाव दकेन स्छति 
भ्रायश्वित्तके अभावको प्रतिपादन कर्ती है, देखी कल्पना करके उघढ़ी भूलभूत शरुतिकी कल्पना 
फरतेसे पदले दी प्रसिद्ध साधारण शुतिसे प्रायधित्तके सद्धावके सिद्ध दोनेसे प्रायि 
ल्पनाफा उद्य नदी होता, क्योकि कर्प शरुतिस्े उखा विरोध होता दै, देषा 
मावदै। यद्यपि प्रायथित्तके भाव ओर अमावी सिद्धि समान दै, तो भी श्ुतिमरूलक 
होने भावकी चिद्धि आदरणीय दै, इख विषयमे सम्मति दते दै--““तदुक्तम्‌* त्यादिते 
श्यवमयशथवद-, दस्मे यवशब्द कोई दीर्थशकरूप अर्ये अयोग करते कौर कितने दी 
देशविरोपमे प्रिय॑यरूप कथम भ्रयोगम करते हे । अतः "“यवमयश्चठः इसमे रिघ्रका चठ 
करना चादिषए, रेखा खन्देद दोनिपर शरदभयोगफे दोनों भयामे समान दोनेसे विक्ल्पये 
वस्य तिपत्ति दोमी, एसा प्राप्त दोनेपर सिद्धान्त दे--शाचमूक अतिपत्तिषा भ्दण करना 
चादि, क्योकि धमीदिश्चन शाललमूलक दै, इसलिए भ्मृदान्या भोपपमो० ( जग भन्य 
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न नय्च्य्च्च्च्व्य्व्व्व्व्व्व्व्य्व्व्व्व्व्व्व्य्व्व्व्व्व्व्व्व्व्व्य 
भाष्य 
ब्रह्मचारिणो मधुमांसाशने ततरोपः पुनः संस्कारथैवमिति । ये हि प्राय- 
धितस्याभावमिच्छन्ति तेषां न मूर्ुपरम्यते, ये त॒ भावमिच्छन्ति 
तेपां बरहमचायैवफीीत्येतदविरपश्रवणं मूलम्‌ । वस्माद्‌ भावो युक्ततरः । 
तदुक्त प्रमाणरक्षणे--समा विप्रतिपत्तिः स्यात्‌! (जे° घर° १।३।८ ) 
शवद्धस्था या तमिमित्ततयात्‌ ( जै घ० १।३।१९ ) इति । ्रायभि्ा- 
भावस्मरणं त्वेवं सति यत्नगोखोतयादनार्थमिति व्याख्यातव्यम्‌ । एवं 
माघ्यका चनुवाद 
वरतका छोष होता ष ओर पुनः संस्कार भी होता है, वैसे दी यहांपर भी समक्षना 
वचादिए । जो प्रायश्ित्तका अभाव मानते दै, उनके मतका मूल उपरुन्ध नदीं 
होता । परन्लु जो प्रायश्चित्तका अस्तित्व मानते है उनके मतम ध्नदाचायै- 
बकीर्णी, यह्‌ अविशिष्ट शति मूल दै । इसिए भरायम्नित्तका अस्तित्व विशेष 
तया युक्त दै । वह प्रमाणठक्षणमे कदा गया है--“समा विप्रतिपत्तिः शाखसा 
वा! ( कुछ लोग यवशब्दकी दीधैशक--जी' अर्म योजना करते है मौर कु 
छोम शरु अर्म उसकी योजना करते ह, यदं पर रोक न्यवहारसे इाब्दाथे 
निभेय कर, तो आयौ ओर स्टेच्छोकी भ्रसिद्धि समानवलवाटी दोनेसे ठुल्य 
विप्रतिषत्ति--अविरिष्ट शक्तिका अवगम हो--दोन अथे विकल्पसे स्वीकायै दो, 
देखा श्राप दोनेषर कदत दै कि दाखीय प्रतिपा्ति दी अधिक वलवती है, क्योकि 
घमौदिज्ञान शाक्लनिमित्त है । दसा दोनेपर प्रायधित्तका अभाव कदनेवाटी 
श्वि तो (षषे) यलगीरव स्तन्न के किष ता वा तो ( नैिकमे ) यलनगौरव _उसन् करनेके छिए है, रेसा व्याख्यान 
रलप्रमा 
आखमूरादीधैश्युकमयोगस्येवादर रत्यथेः । स्छतेगैतिमाह--भ्रायधित्तेति । 
्ह्चयराश्च यलाधिक्यं कायैमिति ज्ञापनार्थं प्रायश्चित्ते स्यटमपि “न॒ पदयामि' 
यक्तं सगवदनिगेत्यः  नैधिकवत्‌यतिवनस्ययोरपि म्मादाद्‌ नवचयैमङ्ग पायश्ि- 
त्मसतीत्याद--एवमिति। शृच्दरम्‌-पानापतयम्‌› महाकक्षम्‌-बहुवृणकाष्ठदेरौ जट- 
रलरमाकरा जतुबाद 
मोपधियां म्खन होतीरदै, तवये यव मोदमान--दरे भरे रहते दै ) एसा शा्मूलक 
हने दीवैश्लपम शथे जो प्रयोग दे, वदी भआाद्रणीय ह, एसा अर्थ है ! स्दतिदधी गति 
कते हे--“पआयचित्त' इत्यादिसे । ब्रह्मचथकी रक्षके लिए धिक यत्न करना चादिषए, 
शिखा क्ञपन करनेके लिए ययि पआरायथित्त सप्ट ड, तो भी दा भगवान्‌ अभिने कदा दै कि 
नहा देखत" पा अथ दे 1 नैष्ठिके समान सन्यासी सौर वानप्रस्यका सी प्रमाद्ये व्रह्मचर्मका 
सव दोतरेषर प्रामथितत द, देषा गदते दै--“"एवम्‌ इत्यादि । वानप्रस्य' सयादि-ृच्ूम्‌-~ 
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माष्य 

भिष्ठैवैखानसयोरपि धानस्य दीक्षामेदे च्छं दवाद्शर्ं चरिता 
महाक वर्धयेत्‌! भभिुवानप्रस्थवत्सोमवद्िवर्जं स्वशात्रसस्कारथ' इत्येव- 
मादि भ्रायधित्तस्मरणमयुस्पर्तन्यम्‌ ॥ ४२ ॥ 

४ भाष्यका अनुबाद 
करता चाहिए । इसी प्रकार चानप्रस्यो दीक्षामिदे०) (वानप्रसख ब्रतका छोप होनेपर 
वारह रात्रि तक भाजापत्य करके बहुत दृण ओर बृक्षवाठे प्रदेदाकी जल्दान 

आदिसे क £ 
आदिसे ब्रद्धि करे ), (भिश्चवानप्रखवत्‌' ८ मिष्चु वानग्रखके समान सोमठ्वाको 
छोडकर बहुत ठण जोर बर्टवाे श्रदेशकी जठ्दान आदिते बृद्धि केरे भौर 
स्वदयाखविदित संस्कार-ध्यान, प्राणायाम आदिभी करे ) इत्यादि भिश्च जीर 
वैखानसके छिए प्रायध्ित्तकी स्यृतिका अतुर्मरण करना चाहिए ॥ ४२ ॥ 
रलम्रभा 
दानादिना वभैयेत्‌। यतिस्तु सोमरुतावर्ज वर्थयेत्‌। 'सर्वपापभसक्तोऽपि ध्यायन्निमिषम- 
च्युतम्‌ । भूयस्तपस्वी भवति पड्क्तिपावन एव च } उपपातकसदूेु पापेषु महत्सु 
च । प्रविश्य रजनीपाद्‌ं ब्रहम्यानं समाचरेद्‌, इत्यादिस्वराखविदितध्यानमाणाया- 
मादिरस्कारोऽपि भिक्षुणा कायं इत्यथः। जादिपदात्‌ --भनोवाक्रायजान्‌ दोषानक्ञा- 
नोर्थान्‌ प्रमादजान्‌ 1! सवम्‌ दहति योगागिप्तूरराशिमिवाऽनरः । नित्यमेव तु 
कर्त भराणायामांस्तु पोडश । अपि भ्रूणहनं मासात्‌ पुनन्त्यहरहः कृता. इत्या- 
दानि वाक्यानि गृ्न्ते ॥ ४२ ॥ 
रलम्रमाका अनुवाद 

भराजापत्य । मदहाकक्चम्‌-बहुत तृण शौर का -हरेतसते युक्त ्देश्टौ जलदान आदिसे शि करे । 
यति सोमलताको छोढशर बहुत वृण ओर कष्--दरेतरते युर म्देशी शधि छ 1 
“ख्ैपापश्रसक्तोऽपि०? ( सव पापों आरक्त दोनेषर भी भगवान्‌. अच्युतका ध्यान करनेवाला 
पुरुष घन पिन्र ओर पदुक्तिपावन दो जाता दै 1 उपपातक ओर महापातकं रातिक 
चौये प्रदम ब्रहमष्यान कर्न चादिए ) इत्यादि स्वश्षास्नविष्ित--यतिधमेपरतिपादक शास्म 
कदे गये व्यान, आणायान सस्छार भी भिष्ु्ो करना चादिए, देषा चये दै) भादिष्दरे 
भ्मनोषाक्छायजान्‌० ( जसे अग्नि तूलराशिको भस्म कर देती दै, वैष टी अज्ञाने भर 
प्मादसे हुए मन, वाणी जौर शरीरे हुए खव दोरपोको योगाग्नि जला देती दै, नित्य 
सोय प्राणायाम करने चादिए, एक्‌ मास तक प्रतिदिन क्रिये यये आणायाम श्रूणदत्या शने 
वलिको भी पावन फर देते द) र्यादि वा्योका प्रहण श्रना चादिषए्‌ ॥ ४२॥ 
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[ १२ बदिरधिकरण घ० ४३ ] 


शुद्धः शिठ्पादेयस्त्याज्यो बा दोपहानितः । 
उपादेयोऽन्यथा शद्धः प्रायधित्तक्ता रथा ॥ ? ॥ 
आुष्मिके च शुद्धिः स्यात्ततः शिषटास्त्यजन्ति तम्‌ 1 
आयश्चि्तादिवाक्यादरुषस्तहकाष्यते # ॥ २ ॥ 





[ अधिकरणत्रार ] 


सन्देद---यिं द्वारा प्रायशचिचखे छड हुए बहाचारी आदिका प्रण होता द 
या द्याग होता ६1 

पूपक्ष--दोपकी निति शेनेखे उखा ब्रह होता है अन्यथा प्रायाचत 
शद्ध दी व्यर्थं येगी । 
` सिद्धान्त--उख्की छदि परलेकके लिए होती है, अतः रिष्ट लेग उक्र 
व्याग करते दै, इस छोकके किए. उसकी शादे नदीं है, क्योकि आयित न पश्यामि 
दस प्रकार वाक्य टै । 


दिस्तूभयथापि स्मृतेराचाराच्च ॥ ४३ ॥ 


पदच्छेद--वहिः, सु, उमयथा, अपि, स्तः, आचारात्‌, च 1 

पदार्थोक्ति--उमयथा अपि-ृतप्रायञ्ित्ता अपि ते रिष्टः बदिस्तु-- 
यहिरेव [ फा्यीः, कुतः ?] स्मृतेः--श्ायश्चि्तं न पयामि "आाखूढपतितं दष्वाः 
इत्यादिनिन्दास्फ्तेः, च-अपि च, आचारात्‌ शिष्टाचारात्‌ । 

अपार्थ--श्रायधि्तके करमेपर भी दिष्टज्नोको उनका वरहिष्कार करना 
चाहिए, क्योकि ध्रायिततं न पामि, 'भारूटपतितं दा" इत्यादि मिन्दाकी स्मृति 
है र दिष्टाचार मीहै। 





# भाव यष ददै किपूरषकषो पदता रै कि पूत प्रायश्चित्त दाया जो शुद्ध हमा रै उघका 
शिष्टि साथ व्यवहार दो सकता दै 1 

श्तप्र धिद्धान्ती कषत ६ ॑कि परलोके किय उपक ददि दोनेपर भौ परयथित्तके दर्घन 
वाय्ये पेदिक शधि न होनेके कारण दिष्ट पुय उमके साथ व्यवहार नदी क्से ६ । 
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भाष्य 
यचूर्धवरेतां स्वा्रमेम्यः भ्रच्यवनं महापातक यदि वोपपातकुम- 
मयथापि रिते बदिष्कर्तव्याः, 
(आरूढो नैष्ठिकं धमै यस्तु प्रच्यवते पुनः । 
प्रायतत न पदयामि येन श्येत्सः आत्महा ।। इति, 
(आरूटपतितं विप्रं मण्डलाच्च विनिःसृतम्‌ । 
उद्धद्ं कृमिदष्टं च स्पष्ा चान्द्रायणं चरेत्‌ ॥ 
इति चैवमादिनिन्दातिश्चयस्परतिभ्यः । शिष्टाचारा । नहि यज्ञाध्य- 
यनविवाहादीनि तैः सहाऽऽचरन्ति शिष्टाः ॥ ४३ ॥ 
माष्यका चतुवाद 
उदुस्भैरेताका अपने आश्रमसे प्रच्युत होना चदे महापातक हो, चादे 
उपपातक हो, दोनों दी अवस्थाओंमे दिष्टौको उनका वदिष्कार करना चादि, 
क्योकि “आरूढो नेकं धर्म० ( जो नैष्ठिक धर्मम आरूढ होकर पुनः भरष्ट 
होता ह उस आत्मघाती युरुपकी जिससे द्धि हो, देखा प्रायधित्त मँ नदीं 
ेखता ), 'आरूढपतितं० ( आश्रमम आरूढ होकर उससे भ्रष्ट हए बाहमणको 
या मण्डल्मेसे निकले हए ब्राह्मणको या बांधकर उल्टे छुटकये गये ्राद्यणको, 
या छृमिर्योसि वृष्ट ब्राह्मणको र कर चानद्रायणत्रत करे ) इत्यादि अतिश्षय निन्द्‌] 
करनेवारी स्प्रतियां है ओर दिष्टोका आचार भी है, क्योकि शिष्ट उनके साथ 
यज्ञ, अध्ययन, विवाह आदि नदीं करते ॥ ४३॥ 
रतमा 
वदिस्तूभयथापि । इृतप्रायश्ितेः तेः स कृतश्रवणादिकं ज्ञानसाधनं न वेति 
सन्देहे तेपां छ॒द्धत्वात्‌ साधनमिति प्रपि परायश्चिचात्‌ परलोके तेपां श॒दधतेऽप्य्र 
शभ्यभावानन साधनमिति सिद्धान्तयति-यवुरध्वैति । खगमं माप्यम्‌ ॥ ४२ ॥ 
रत्वममाक्ा जुवा 
~ भ्वदिस्वूभमयय।ऽपि" इयादि  जिन्होने प्रायधित्त किया दै, उनके साय श्चि गये 
श्रवण दि श्ानके साधन दै या नदीं १ रेस सन्देह होनेपर उन शद्ध दोनेवे उनके साय 
कि गये श्रवण आदि ज्ञाने साधन दै, एेसा प्राप्त होनेपरं प्रायधित्त्े परलोक उनङ शद 
दोनेपर भी यष्टा उनकी श्चदधि नदीं दोची, इलिए उनके साय करिये गये श्रवण भादि शाने 
साघन नदीं द, देखा सिद्धान्त करते --““यदू्ति"” इत्यादित । भाष्य सरत दै ॥ ४२ ॥ 


"अचय: 
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[ १३ स्वाम्यधिकरण घू० ४४-४६ | 


अङ्गध्यागे याजमानमरालिज्यं का यतः एठम्‌ । 
ध्यातुरेव भ्रुवं तस्माब्ाजमानमुफसनम्‌ ॥१॥ 
रयादेवेविदुद्‌यातेत्यातिज्यत्वं स्रं श्रुतम्‌ । 
ऋीततवादृविजस्तेन तं स्वापिकृतं भवेत्‌ # ॥२॥ 


{ अधिकरणसार 1 


सन्देदु--अ्ञोपासनाका अनुप्ठानकतां यजमान टै या ऋत्वि है 1 

पूवैपक्ष--उसका अनुष्ठाता यजमान दै, क्यौ तज्जन्यं परर ध्यानं करेवलिको 
ही द्योता है, एेखा सुना जाता ३ । 

सिद्धान्त--“एवंविदुद्राता श्रूयात्‌ इ वाक्यम खष्टरूपसे अङ्गोपासनाओंका 
कर्ता वरमधिक्‌ फा गया दै, ओर ऋस्विकू्‌ दश्चिणासे खरीदा गया टै, इसि उस्ने 
जो अनुष्ठानं फिया है इखका फर स्वामीको--यनमानको दोगा । 


स्वामिनः फटश्ुतेरित्यात्रेयः ॥ ४४ ॥ 
पदच्छेद्--स्वामिनः, फरश्तेः, इत्ति, भत्रेयः । 
पदा्थोक्ति--स्वामिनः--यजमानस्थैव [ साङ्ग प्रधानोपासनेषु कर्टलम्‌ ] 
इति मात्रेयः--माचा्यं अत्रियः [ मन्यते, कुतः ? ] फश्रुतेः--उपासकरत्थेव 
"वर्षति दास्ते" इत्यादिफरश्रवणात्‌ 1 
भापार्थ- साङ्ग प्रधान उपासनाका कर्ता यजमान दी है, यह आचार्ये भत्रेयका 
मत है, क्योकि 'र्षेति दासे" यादि फठ उपासकके ट्प ही सुना जाता है ] 











साराय यदे कि अद्गाधित्त उपास्षनार्मोका अनुष्ठाने करनेवाला यजमाम दही हेग 
ऋत्विक्‌ नदी होगा, क्योकि ध्याताके फठ्का यवण ई, ओर फल यजमान दी कोशो सकता है, 
जयोकि उसका स्वामी यजमान है । इसे फटाश्रय यजमान हौ सुता दै 1 

शस रकार पू्पकष पराप्त होनेपर सिान्ती कहते ई कि 'पविदुदराता मूयाच्‌, ( स प्रकार 
आननेषाडा इद्वावा कदे ) इस कारके वाक्यशेयरमे उपासकस्यते उद्राताका स्ट रतिस्ते थण 
ि। भौर यष ठीक भी दै, क्योकि सम्पूण कमौका भलुषटान करने ठिए यजमाने 
ऋत्विक्‌ लोगोका परिक्यण क्रिया दे, इससे भो त्विकने किया रै वह यजमानने दौ रया है 
श प्रकार फलाश्रयरूपतते यजमान की उपपत्ति दो सकती है, इसङिए उपासनारूप्‌ कर्म कलिना 
द्री रै सजमानृका नदी 1 
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माप्य 

उङ्खपूयासनेषु संशयः । किं तानि यजमानकर्माण्यारोखिदचिकर्मा- 

णीति) फं तावत्‌ प्राप्तम्‌ १ यजमानकर्माणीति । इवः ? फएतश्चतेः, फलं हि 

श्यते--धर्ति हास्मै वयति ह य एतदेवं बिद्धाम्‌ बटौ पशचविधं सामो- 

माष्यका अनुवाद 

खङ्गसम्बद्ध उपासनाओमिं स्या वे यजमानके कर्म॑ या ˆ ऋलिक्े 
कमै है, पेखा संशय होता दै । तव क्या भप्त होत है १ 

पूर्वपक्षी-वे यजमानके कमै है, रेखा प्राप्त होता दै । किससे १ फलकी 

श्रुति दोनेसे, क्योकि "वर्धति हास्मै वर्षयति (ज इस रकार जानकर 

गृष्टिमे पेचविध सामकी उपासना करता है, उसके छिए इच्छादुसार वृष्टि 

होती है ओर अधिक क्या क वेह मे्धोसे पृष्ट करवाता है ) श््यादि फर 





रतरमरमा 

स्वामिनः फश्चतेरिति । अङ्गा्चितोपास्तिपूमयकटकलसंमवात्‌ संशयः । 
यः कृतप्रायञ्ित्तः, स संन्यवहार्य इ्युत्सगस्य निन्दातिशयप्मृत्या नेठिकादिषु 
बाधवद्‌ यो यदजञ्जकती, स॒ तदाश्रितस्य कर्तयुत्स्गस्य कटः फरश्चत्या वाध इति 
पूथेपक्षमाह--फिमिति } अतर कदैलभोचूत्योरेकाधिकरण्यं फलम्‌, सिद्धान्ते लङ्गा 
त्रिताः ऋखिकर्मुका अप्युपास्तयो यजमानगामिस्वतन्त्रफलाः, किए वाच्यं स्व- 
निष्ठत्रदमवि्यायाः स्वातन्ञ्यमिति फं विवेक्तन्यम्‌ । मतः पादसङ्गतिः हिश्सस्ता- 
वेद्रीयम्रतिहारनिवनास्यपश्चपरकारे साम्नि इृष्टिष्यादुवर्यसद्धिः एकमिति दुत्वर्ः ! 


रलग्रभाका अनुवादे 

“स्वामिनः फलश्चतेः"” इत्यादि 1 अंगाध्रित उपासना्ओंमिं यजमान भौर तिर्‌ दोनो 
करूत्वका सम्भव दने संशय होता दै । जिसने ्रायथित्त किया है, वद सन्यवदार्य दै, 
इस उत्पर्गा “आआ्दृपतित विप्रम्‌" इत्यादि भअतिनिन्दाका भ्रतिपादन करनेवाएी स्मतिमे ञे 
नैष्टिक आदिमे याप दै, उ प्रर जो जि अंगका कतौ दै, वह जंणथिन उपासनार्भोका ता 
है, शख उत्छर्मेका रतश एकस श्रवण दोनेवे दाथ दै, एसा पूर्मपक्ष कते ६--““पम्‌" 
इत्यादि + कत्व र भोवदृत्व एकनिष्ठ दरी दै, देखा पूवैपक्षद्य शल दै, विदन्ते तो देद्य 
दरि भंगाभित, ऋविवक्छरर भी उपासना यजमानगामी स्व्तन्त फकेलिषएरै, तो 
स्वनिष्ठ ब्रह्मविया स्वतेन्् परे दिषु दै, सरमे क्दना दी फया टै १ शख अद्र फला किक करना 
चादि, इसलिए पादष्ठी संगति दै 1 “वर्षति दस्मै" दिधर, थस्ताव, उद्रीय, प्रतिदार्‌ भौर निषन 
नामण साममें शिष्याताखो गृष्टि समृदिरूप फल रोता है, देषा धतिका भर्य दै । यद धवेफत 
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य्य 


माप्य 

पास्ते ( छा° २।३।२) इत्यादि । तच्च सखामिगामि न्याय्यम्‌ तस्य साङ्खे 
प्रयोगेऽधिकृतत्वात्‌, अधिृताधिकारत्वाय्चै्वजातीयकस्य । फर च कतं 
` पानानां श्रूयत्े-धर्षत्यस्मे य उपास्त ( छा० उ० ) इत्यादि । नन्दृति- 

जोऽपि फरं दृष्टम्‌ "आत्मने बा यजमानाय वा य॑ काम कामयते तमा- 

गायति (व° १।२।२८ ) इति । न, तस्य वाचनिफत्वात्‌ । तस्मात्‌ स्वा- 

मिन एव एलवत्छपासनेष करवत्मिल्यत्रेय आचार्यो मन्यते ॥ ४४॥ 

र माप्यक्रा अनुवाद 

सुनाजाता है। वह फल स्वामीको प्राप्त दो, यद्‌ उचित है, क्योकि साङ्ध 

प्रयोगे बह अधिकारी है ओर स प्रकारकी उपासना अधिकृतके अथि- 

कारम है । ओर वर्षत्यस्मै य उपास्ते (जो उपासना करता दै, उसके टिए 

मेघ यथेष्ट यष्टि कपा है) इत्यादि उपासनाओंका फल कामें खना जाता दै । परन्तु 

{आत्मने वा यजमानाय ० ( अपने किए या यजमानके किए जिस कामनाकी-- 
ˆ मनोरधकी वह उद्रात्ता इच्छा करता है, उसे आगानसे सिद्ध करता है ) इस प्रकार 
प्रसिक्लका भी फ दीखता दहै । नदी, क्योकि वह वाचनिक है। इससे 
फलवती उपासनार्ओका सामी दी कतौ है, एेसा आचाय आत्रेयका मत्त है ॥४४॥ 

रत्तममा 

श्रुतं फरम्‌ ऋलिग्गतं फं न स्यादित्यत जह--तचेति। यथा--साङ्गकलभि- 
छृताधिकारत्वात्‌ गोदोहनस्य फं क्रत्वधिकारिगतम्‌ › तद्वद्‌ अङ्गोपासनस्यापि फलं 
तद्रतमेवेत्यथैः । अस्तु तस्य एकं तद्वतम्‌ , केतौ खन्यः किं न स्यादित्यत आह ~ 
फं चेति । यदुक्तं यजमानगामि फलमिति, तस्यापवादं शङ्कते---नन्विति । 
उद्नेन साधयततीत्यथः । याजमानं फठमिय्युत्सस्य असत्ति बाधकवचने सिद्धि- 
रिति समाध्यर्थः । तस्मादिति । फरुमोक्वृल्लादित्यधः ॥ ४४ ॥ 

र रलप्रभाका अनुवाद 
च्विस्गामी कथो न हो, इसपर कहते है--“त्” इत्यादिसे । ञसे साग॒क्वुमे भभिङृतका 
अधिश्ार दोनेसे गोरोदन दिका फल क्के अधिकारीको प्राप्न होता, वैसे ही जंगो- 
पासनाका फल उसको--यजमानका दी ता है, रेसा भये दै । भले दी उस उपाखनाखा फल 
यज्मानको दो, परठु कतौ अन्य क्यों न होगा, इसपर कते ईै--“.पलं च" इत्यादिसे 1 
यजमानगामी एल षै, एेखा जो कदा गया दै, उसके यपवादकी शं करे हैन" 
इत्यादित । “भागायति--उद्वानसे सिद्ध करता दै, एेषा अर्थ है । यजमानो पठ प्राप 
होता दै, यद उत्स बाधक वचनके अभावमें सिद्ध रोता दै, पेखा समाधानम मर्‌ 
द “तस्मात इति । फलकः भोक्त दोसे, एेता अथै है ॥ ४४ ॥ 

२९५ 





न 
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स्य 


` आविग्याित्योडलोमिस्तस्मे हि पसयत ॥ ४५ ॥ 


पदच्छेद--ालिभ्यम्‌ , इति, ओडलोमिः, तस, हि, परीयते । 

. पदार्थोक्ति-] अज्गोपासनम्‌ ] आसि्यम्‌--ऋंलिक्क्ैकम्‌, इति जड- 
लोमिः--जौड़लोमिरावचार्यः [ मन्यते, ] दि-यतः, तस्मै--साङ्गाय कर्मणे, परि. 
क्रोयते--ऋलिक्‌ परिक्रीतो भवति । ४ 

मापाथ--ओडुलोमि बाचार्थैका मत है कि अङ्ग कर्मका कर्ती धिक्‌ 
क्योकि दक्षिणा आदिसे छलिक्‌ खरीदा जाता हे । ¢ 
भाष्य 
नैतदस्ति--स्वामिकर्माष्ुपासनानीति । ऋलिकर्माण्येतामि स्युरितयौ 
इलोमिराचारयो मन्यते । किं कारणं १ तस्मै हि साद्भाय कर्मणे यज- 

मानेनवििक्‌ परिकीयतते। तस्रयोगान्तःपातीनि चोद्रीथाद्ुपासनान्यधि- , 

कृताधिकारत्वात्‌ । तस्मात्‌ गोदोहनादिनियमवदेवलिभ्भिनिर्वत्यरन्‌ 4 तथा 
न्ह वको दास्भ्यो बिदाश्चकार स ह नैमिषीयाणादयुदाता बभूव 
माष्यका अनुबाद 
सिद्धान्ती--उपासनार्पै स्वामिकर्म है, यद कथन ठीक नदींदहै। ये 
ऋलिकूकर्म है, एेसा ओौडलोमि आचार्यक मत ह 1. कवोकि उस सांग कर्मैके 
छिएट यजमानने ऋविक्का परिक्यण किया है ओर उद्रीथादिकी उपासना 
उसके प्रयोगमें अन्तभूूत दोनेवाटी दै, स्वोकि वे अधिकृतके अधिकारमे "दै । 
इसरिए गोदोहन आदि नियमके समान दी वे अक्गाववद्ध उपासना छऋतिकमे 
की जानी चादि । उसी प्रकार श्तं ह वको दारुभ्यो (उस प्राणादिदष्टि 
विरिष्ट उद्रीथ नामक प्रणवको वक नामक दल्भके पुत्रने जाना, उसे जानः 
कर वह्‌ नैमिपीय सत्िर्योका उद्राता हआ ) देसी शति विन्नानफा कतौ द्रात 
रत्रममा 
उपासनमा्िज्यम्‌ चलिकर्दैकमित्यत् धौतं लिङ्गमाह तथा चेति! तम्‌-- 
उद्धीथाख्यं प्रणवं प्राणदटया च्यात्तवान्‌ , ध्यात्वा च नैमिपीयाणां सत्रिणासुद्रातासी- 
रलममाका अनुवाद 
उपासना ब्ज्य दै, इसमे भौत ठिग कते--“तथा च शत्यदिसे । 


उघका--उद्रीपनामक अणवच् प्राणटिमे ध्यान किया । ध्यान फरक यज्ञ दसेवे नैमिषी्ो् 
उद्वाता हुमा, दा भर 1 यजमान, भिघका पाल भपनेढो प्रा दोनेवादा दै, ददे घ 





६ 
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न्यस्य पयय 








~ अमष्य 

( छा १।२१३ ) इत्युद्राठकर्दैकतां विज्ञानस्य दर्बयति । यतूक्तम्‌-- 
कत्रौश्रयं फलं श्रयते-इति । नैष दोषः ! परार्थत्ारत्वजोऽनयत्र वचनाद्‌ 
फ़रसम्बत्धारुपपत्तेः 11 ४५ ॥ 

, माप्यका अनुवाद ध 
है, रेखा दिखलाती है ! कतके आशित रूखको श्युति कदती है, रेखा जो पीठे 
कहा गया है, यह दोप नदीं 2, क्योकि वचनसे अन्यत्र फले साथ ऋाविक्का 
सम्बन्ध अनुपपन्न है, कारण कि वद्--ऋषिक्‌ परके--यजमानके ठिए है ।४५॥ 





रलप्रभा £ 
दिस्यथैः यजमानेन स्वगामिफरुकसाश्गपरयोगकरणाय ऋत्विजां रीतत्वात्‌ कशैतेऽपि 
ने तत्फरभाक्तवम्‌, उत्सस्य बाधकामावादिदयुक्तत्वात्‌ › कयणद्वारा कर्लवमोक्त्‌- 
त्वसरामानाधिकरण्ये चोपपयते, भूरथकरके युद्धे राजा उध्यते जयति चेतिवदिति 
मावः ॥ ४५ ॥ 
। रलपरभाका भनुबाद्‌ 


प्रयोग करके लिए ऋतिक खरीद छेता दै, अत एव तिक्‌ यद्यपि क्तौ हे, तो भी 
वे यज्ञफलं भाजन मदं दोते दै, क्योकि उत्सगे शाश्का कोई वाधक नदीं दै, देषा कदा 
गयादै। जैसे शर्य द्वारा क्रिय गयै युद्धे राजा युद्ध करता है भौर जीततादै, देस 
प्रयोग दोताईै, वैसेदी क्रयण द्वारा कर्वृल सौर भोक्ृत्वका सामानाधिकरण्य दो सकता दै 
अ्थौत्‌ क्रयण दारा त्विकोसे फ्यि गये यज्ञम यजमान कता जर यज्ञफल भोक्ता दोनो दौ 


सकता दै ॥ ५५ ॥ 


शुतेश्च \॥ ४६ ॥ 


पदच्ेद्‌--श्तेः, च । 

पदाथौक्ति-च--अपि च, शते--“ां वे काश्चन" इत्यादिषटते, [ऋल्ि- 
कटकस्योपासनस्य यजमानगामिफर्लश्रवणात्‌ अङ्गक्मणाम्‌ ऋखिगेव कतौ ] । 

भायार्थू--्ं वे काश्चन' ( यज्ञम जो कुठ आश्ीर्ोद छलिक्‌ सग देते 
ह, ये सव यजमानको ही पर्त होते है ) इ्यादि शुतिसे विक्कर्ैक उपासनाका 


. पठ यजमानगामी द, इस प्रकार श्रवण द्ोनसे कर्मो कतौ छलिक्‌ ह, सा 
नात होता है । 


= 
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माध्य 

ध्या वै कांचन यत्ते रत्विज आरिपमाश्चासत इति यजमानायैव 

तामाश्रासत इति होवाचेति (तस्मादु दैवंबिदुद्राता श्यां ते काममा- 

गायानि' ( छा० १।७।८-९ ) इति । तचवििकर्ठैकस्य विज्ञानस्य 

यजमानगामि फलं द्दीयति । तस्मादद्गोपासनाना्रतिकर्मतवसिद्धिः ॥४६॥ 

माष्यका अनुवाद 

५ यां वै कांचन यज्ञ ऋतिज आदिपमादशासत इति यजमानायैव तामाशासत 

इति होवाचेति" ( यज्ञमे छत्विक्‌ जिख किसी कामकी प्रायैना करते दै, यजमानके 

छ्िदी उसकी प्रार्थना करते है, दसा उसने कदा ), (तस्माद्‌ दैवंविदुद्रावा 

घ्ूयात्कं ते काममागायानि० ( इसङ्िए एेसा जाननेवाला उद्राता यजमानसे 

कटे किम बुम्दारे किस इट कामका उद्रान कर ) ये श्रुतियां ऋम्विष्क्क 

विज्ञानका फट यजमानयामी है, देखा दिखलाती है । इससे अंगोपासनारपे 
ऋरिविक्करम है, एेसा सिद्ध होता है ।४६॥ ॥ 
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य 














[ १४ सदहकार्यन्तरविध्यधिकरण ४७-४९ ] 


अविधेय विधेयं का मनं तत्त विधायते । 
श्रातं पाण्ठित्यतो मोन ज्ञानकाच्युमयं यत; ॥ ? ॥ 
निरन्तरजञाननिष्ठा मनं पाण्डित्यतः प्रथक्‌ । 
विधेयं तदमेददष्टिरावत्ये तनित्तये# ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणत्तार ] 


सन्देह--मौनका विधान है अथवा नदीं १ 
पूरवपक्ष--गौनका विधान नही है, क्योकि पाष्डित्यसे वह प्रा दी है कारण फि 
पाण्डिय ओर भौन दोन ही शानवाची है । 
* सिद्धान्त--निरन्तरकाननिष्ासूप मौन पाण्डित्यते प्रथक्‌ दै, इयि प्रबल भेद- 


घासनाकी निदत्तिके लिए उसका विधान करना आवदयक दै । 





# त अधिकरणका साराश्च यद है कि कदोर्ाद्ण्े सुना जाता दै--"तरमा९ ब्राहणः 
प्राण्डित्य निर्धिय वव्यिन तिष्ठासेत्‌, वाव्यन्न पाण्डित्यन्न निर्वि्ाय युनि  शत्यादि । यदह श्तकां 
भाव्र है--चूकि ्रकमाव परम पुर्षारथं है इसटि श्रहासूय दोनेकी च्छावाखा उपनिपदके तातप्थका 
सिधयरूप--पाण्डित्यका सर्वथा सम्पादन करके बालकंके सामान रागदरेषश्य्य होता इभाः 
सम्भावना निपकरणके चिए युक्तिरयोका अनुचिन्तने करता हमा अपना मवत्थान चाहे, अनन्तर 
वाद्व जौर पाण्डिव्यका सम्पादन करके सुनि--दमे “भवेत, (शो) शस भकार विपिका 
श्रवण नदीं नेते यनिल्लका विधान भीत नष्टं होता है, जौर्‌ विथिकी कल्पना भी न्ींवर 
सकते £, क्योकि पाण्डित्यशब्दपे मौन मात दी दै, सत अपूव नदी दै, प्ण्डितक्ा भाव पराण्डिल 
मत. वट क्ानवायक प्रतीत होता दै, ओौर ८ मनश्वाने} धादुसे वना हुआ युनि भी 
सदथक शी टै, इप्े मौयकी प्रापि दोनेसे उसकी तरियेयताकी कल्पना नदी करनी चादि । 

शस प्रकार पूैपश्च भ्रा होनिपर सिद्धान्ती कते दं कि परयमउक्त पाण्डित्यके पश्चात्‌ युनि- 
शम्दते कथन कमे किमी प्रयोजनविशेषका अभाव दोनेते निरन्तर हाननिष्ठारूप जपूवै सर्के 
वाचकरूपंते यदो निशब्द विवक्षा अतीत होती दै, इलि "तिष्ठासेत्‌ "(सित दोनेकी श्च्छा पे) 
प पदकी अनुदिते विभिकी भराति दोती दै 1 ्रानके नैरन्तथते प्रयोजन मो ६, षयोकि प्रवर. 
भदवासनाकाित जी पुरुप है, उक्तकी मयशुमदवासना निरन्तरडानते क नित हो सकनी दै । 


अत, निदिष्याक्तनात्मक मौन अवदय विथिय दे । । 
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सहकाय॑न्तरविधिः पक्षेण तृतीयं तदतो विष्यादिवत्‌ ॥४७॥ 
पद्च्छेद-सदकायैन्तरविषिः, पकषेण, तृतीयम्‌ , तद्वतः, ,विध्यादिवत्‌ । 


पदार्थोक्ति-[ फरमूतसाक्षात्कारे ] सहकारयन्तरविधिः -सहकारयन्तरस्य 
निदिष्यासनाख्यस्य मौनस्यापूरवल्ात्‌ विधिः [ जाश्रयितव्यः, ननु शनं वान- 
प्रस्थम्‌ इत्यादौ पारि्ाभ्ये मोनशब्ददृततिददीनात्‌ कथमत्र मौने निदिध्यासनमि- 
त्याह-] व्रतीयम्‌--श्रवणा्पेक्षया तृतीयं निदिध्यासनम्‌ [ एव विवक्षितम्‌, 
स्यृतौ भिन्नाश्रमसममित्याहारात्‌ निदिष्यासनप्रधानं परारिाज्यं भौनराब्देन 
रक्ष्यते इत्यविरोधः, ननु कस्य मीनविधिः 2 इत्यत आह ]--तद्वतः-- वियतः 
°विदित्वा' इति परोक्षन्ञानवतः संन्यासिनः प्रकृतत्वाद्‌ [ ननु सृक्षमवस्॒साक्षा- 
त्कारे निदिध्यासनस्य रोकतः प्राप्तत्वात्‌ विधिः निरर्थकः £ इत्यत भाद-- ] 
्ेण-- यस्मिन्‌ पक्षे मेददशनप्ापति्तेन पक्षेण [ भराप्त्यमावाद्‌ विधिरथवान्‌ एव, 
ननु ब्रहमपरवाक्ये कथं विधिः £ इत्याशड्क्य दृ्टन्तमाह-] विध्यादिवत्‌-- 
विधेः आदिः विष्यादिः--म्रधानविषिः, तदवत्‌--यथा दर्ोपूर्णमापसपधानपरे 
वाक्ये अन्वाधानादेरङ्ञनातस्य विधिप्तद्वन्मौनस्येति भावः 1 
मपार्भ--फठमूत साक्षात्कारभै अपू होनेसे मौनकी- निदिष्यासनकी 
विधि माननी चादिए, यघपि नोन वानप्रस्यम्‌” इससे वानप्रस्यमे मोन शब्दका प्रथोग 
देखा, जाता है, तथापि श्रवण आदिकी अपेक्षा से तृतीय निदिष्यासन ही प्रकृतमे 
विवक्षित &, क्योकि स्फृति्मे अन्य आश्रमेकि समभिष्याहारते निदिष्यासनप्रधान पारि- 
त्राय दवी मौनशन्दसे रक्षित शेता है, भतः विरोध नहीं है, जौर मीनविपि ¶विदिवया 
(जान कर) इससे परोक्ष्ञानवान्‌ सेन्यासीके प्रकृत शेनेसे विषावानके ल्ि दी दै । 
यदि फो शक्घ। करे कि सूक्षमय्तुके साक्षात्कारे निदिध्यासन तो ठोकसे ही 
प्राप्त ३, ठतो विधिकी क्या आवरयकता है £ तो यह दीफ नदी है, क्योकि जित 
पक्षम मेददर्दीनकी प्राप्ति दै, उस पक्षसे प्राति न नेसे विधि अरभयक्त टी ै, 
परन्तु बरहमपरक याक्यमे वियि कते होगी १ इसपर दान्त कहते ई--मैसे 
दशचपूणमासप्रपानका बोधक जो वाक्य है, उक्षे, अन्वाधान भादि अर्गोकी विधि 
मानी जाती दै, वैसे ही प्रकृतमे ब्र्परथान वाक्यम निदिप्यासन 'भादि भ्नौकी 
विपि माननेमे क्या तनि ६? 
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भाष्य 
तस्माद्‌ बाह्मणः पाण्डित्यं निय वास्येन तिष्टसिद्‌ बाव्यं च पाण्डित्यं 
च निर्वाय शनिरमौनं च मौन च निविं्याथ व्राह्मणः ( बू° ३।५।१ ) 
भाग्यका अनुवाद 
"तस्माद्‌ व्राह्मणः पाण्डित्यं ( जिससे प्राचीन घ्ाह्मण आत्मन्नामे प्राप्तकर 
एपणाओंसे -उस्यान करफे भिक्षाटन करते थे, उससे आधुनिक ब्ाह्षण 
आत्मज्ञानका निःरेप छाभ कर अर्सभावनानिरमनरूप मनने अर्थात्‌ छद्ध चुदिसे 
रहनेकी इच्छा करे, वास्य ओर पाण्डित्यका नि.शेप लाम कर पी सुनि--मननसे 
योगी हो, अमौन ओौर सौनका नि.सेप छाभ कर पीे बहवे एतछृत्य होता दै) 

ह रव्रमभा 

सहकायैन्तरविधिः०। यस्मात्‌ पूर्वै ना्णाः आतमानं विदिता संन्यस्य भिक्षा- 

चयं चरन्ति तस्माद्‌ अधुनातनोऽपि ब्ाक्षणः आपातज्ञानरूपपण्डावान्‌ पण्डितः 
तस्य न्यम्‌ पाण्डित्यमू-्रवणम्‌ तत्‌ निर्वि निश्चयेन रन्ध्वा वाल्येन श्रवणजज्ञा- 
„मस्य बाठमावेन मननेन अर्तमावनानिरासेन बारुप्य भावेन वा ॒छुद्धचिचत्वेन 
स्थादुमिच्छेद्‌ , एवं मननश्रवणे छृला अथ-अजनन्तरं सुनिः-निदिध्यासनकृत्‌ स्या- 
देवं अमौनं मौनादन्यद्‌-बाल्यपाण्डिवयदवयं मौनं च निदिष्यापनं रन्ध्रा अथ सान. 
सामभीपोप्कस्यानन्तरं अ्रहाहमिति साक्षात्कारवान्‌ बराह्मणः भवतीत्यधेः । मौन- 
* शाब्दस्य सिद्धरूप अरुष्टये च ध्याने प्रयोगात्‌ सशय । यथा--^्तं ह वक › इत्या- 
` दिवाक्यशेपदुद्रीधाटुपासनस्याद्िज्यल्निणैय , तद्वद्‌ "जथ अ ्ञणः' इति विधिद्टीन- 

~ रत्ममाकषा यतुकाद » 

" “सदकार्यन्तरविधि » इलयदि ! तस्माद्‌ ब्रामण * इत्यादि ! जिस कारणे भाचीन 
नराह्मण भात्माष्ठो जानकर सेन्या धारण करके भिल्लाच्यौ करते ये, इ्प्रे आधुनिक्‌ 
ब्रह्मण भी पाण्डित्य--भापातत ज्ञानरूप पण्डासे युत पण्डित उसके इत्य--पाण्डित्य-- 
वेदान्तविषार अर्थात्‌ श्रवण उको निथये प्राप्त करके वाल्य द्वारा--श्रषणजन्य ज्ञानक 
यस्ये अथात्‌ मनने भमव आदिर निराकरण द्वारा बालभाव ( बाख्कपते ) अथवा 
द॒दधधिततवि रहने इच्छा करे इम अक्र मनने कौर चिन्तन करके तदनन्तरं भुनि-- 
निदि्याखन करनेवाला हो, इस प्रकार अमौनको--मौनघे भन्य वाल्य भौर पराण्डित्य--हुन 
दोनो मौर मौनरो--निदिष्यासनको श्रा करे पुष्क ्ानयामभी दोनेके घाद्‌ भ्य ब्रह्य 
हम प्रचर चाक्ातारवाक्ञ--बाद्मण दता दे, रेखा स्थ है! मौनशब्दश्च बिदक्ष्प पारि- 
गरज्यम सौर भुम व्याने भोग्र होता दै, इसे सशय होता 2) जशि ्तंद वषो 
दात्भ्य › इदयादि वास्यते उद्रीयादि उपावना्ोका लिन्‌ क्त है, रेषा निर्य भ्या 
गगा, वै “जय व्राह्मण ? दन प्रकारे विधिदीन पकयरोपप्े मोन भी भविेय नही 
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माप्य 
इति श्रृहदारण्यके शयते । तत्र संशयः--मौनं विधीयते न.वेति † न विधी 
यत इति तावत्‌ प्राप्तम्‌ । बाल्येन तिष्ठाेदि्यत्रैव विधेरसितलाद्‌ । न- 
यथ युनिरिलत्र विधायिका विभक्तिरुपठभ्यते तस्मादयमचवादौ युक्तः 1 
इतः प्रा्िरिति चेत्‌ । यनिपण्डितर्ब्दयोज्धीनाथत्वात्‌ पाण्डित्ये निविचेतयेब 
प्राप मोनम्‌ । अपि. चाऽमौनं च भौमे च निर्विद्याथ बाह्मण हेत्यत्र तावन्न 
व्राह्मणं विधीयते प्रागेव प्रापरत्वात्‌ । तस्माद्थ ह्मण इति अरकं सावाद्‌- 
स्तथेवाथ धुनिरितयपि भवितुमर्दति समाननिरदैशत्वादिति । 
भाष्यक्रा अनुकवाद्‌ „५ 
फेसी ब्रहदारण्यकमे श्रुति दै । यदापर संदाय होता कि मौनका विधान्‌ 
हैयानर्दी? 
: पूवेपक्षी-मोनका विधान नींद, एेसा प्राप्त होता है, क्योकि ध्वास्येन 
तिष्ठसितः यदीपर विधि समाप्त हो जाती है, क्योकि (अथ युनिः० इसमे , 
विधिका प्रतिपादन करनेवाली विभक्तिरी उपखन्धि नदीं होती । इसलिए 
इसका अनुवाद्‌ दोना दी युक्त है। मौनकी कँसे प्रापि हई, -देसा. यदि 
भचार किया जाय, तो सुनि ओर पण्डित र्दोके क्ञानायैक नेसे 
(पाण्डित्यं निर्विद्य इन शब्दोसे दी मौन प्राप्त होता दै । जौर अमौनं च मौनं च 
( अमौन ओर मौनको निःशेप जानकर पीठे बरहवेत्ता तकृत्य होता दै ) 
इसमे बराह्मणस्वका विधान नदीं है, श््योकि वद पू्ैसे ही प्रप्तै। इसक्िए 
“अथ ब्राहणः, यह्‌ प्रच॑सावाद्‌ ही है । इसी प्रकार (अथ मुनिः यद्‌ भी प्रकञंसा- 
“वाददी दो सकता है, क्योकि समान निदे है । 
रत्रममा 
वाक्यशेषात्‌ मोनप्याऽप्यविेयखनिश्चय इति पूर्वपक्षमाह--न विधीयते इत्ति । 
अत्र ःध्यानप्याऽननुष्टानम्‌, सिद्धान्ते तवनुष्ठानमिति फलम्‌ । छ 
यदि मौनं पाथिज्यम्‌ , तदा वाक्यान्तरपराप्तमनूद्यते बास्यविपिप्रशंसायम्‌ । 
यदि ज्ञानम्‌ , तदा पाण्डित्यशन्दात्‌ पराप्तमिति पूर्वपक्षमन्यार्थः । सुनिशब्दाद्‌ विज्ञाना- 
रत्नप्रसाका अनुबाद 
द, यह निषय होता दै, एेा पू्यपञ्च फते ६--““न. विधीयते” शादि । पूर्यपक्ं प्पानका 
भनयुष्ठान `( भतुष्टान न करना फल दै घौर घिद्धान्तमे ध्याना भदान कठ दै ! यदि 
मौगक्ष सरथं पारिमाज्य माना जाय, तो जन्य याक्ये पर्त हुए पाटिारमन्च यात्यपिपिधय 


. स्यति किए भवददै) भौर यदि मौवा र्थं कद मावा जाय, ठो गह पण्डितः 
शाब्दते प्राप्त रोता दै, देखा पूशप्रन्यद अर्यं है । मौनशम्ददे सतिशयदिनषी प्रनीवि 
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भाव्य 
एव प्राते वरूमः-सहकायन्तरविधिरिति। विघासहकारिणो मौनस्य बाल्य- 
पाण्डित्ययद्धिधिरेवाऽऽयितव्यः, अपूर्वत्वात्‌) न॒ पाण्डित्यञ्न्दैगैव मौन- 
स्याऽ्वगतव्वयुक्तम्‌ । नेष दोपः, छनिशब्दस्य ्ानातिशयाथत्वात्‌, मन- 
नन्युनिरिति च व्युत्पत्तिसं मवा › शुनीनामप्यहे व्यासः" (गी° १०।२७) 
इति च॒ प्रयोगदशनार्‌ । नु घनिशब्द उत्तमाश्रमवचनोऽपि शरूयते गार्हस्थ्य 
माचायैङरं मौने वानपरस्थम्‌' इत्यत्र । न, धवारमीकिर्युनिषुङ्गवः” इत्यादिषु 
व्यभिचारदशनात्‌ । इतराश्रमसेनिधानाच्च पारिशेष्यात्‌ तत्रोत्तमाश्रमोपादानं 
मष्यका अनुवाद 
सिद्धान्ती-देसा पराप ्ोनेषर हम कहते ह--'सहका्न्तरविधिः, ` । वास्य 
ओर पाण्डित्यके समान विद्याके सदकारी मौनकी विपि टी माननी चादिए, 
क्योकि व अपू है । परन्तु पाडियव्देसे ही “मौन' अवगत है, रेसा . 
पि कहा गया है ? नहीं, यद्‌ दोप नदीं है, क्योफि युनिशव्दका असिरय 
ज्ञान अर ष्ट जौर मननसे युनि, इस व्युतत्तिका सम्भव टै जौर शुनीनाम- 
प्य्‌ व्यासः" ( नियमि भी मँ व्यासू) पेसा म्योग दिखा देवादै। 
परन्तु "ा्दर््यमाचार्थुलम्‌ ( गार्य, आचार्यकुल, मौन ओर वानप्रस्थ } इस 
तिभ खनिशव्द उत्तमाश्रसका वाचक भी है । नहीं, क्योकि भ्वाल्मीकिद्टनि- 
~ पुद्धवः' "( वारभीकि, सुमनिभरषठ ) स्यादिमें व्यभिचार दीखता है । परन्तु अन्य 
आधरमोका सन्निधान दोन, पारिशेष्यसे उस्र वचनमे उत्तम आश्नमका ग्रहण दै, 











रत्य ४ 
तिश्चयः प्रतीयते, तस्य ज्ञानमात्रवाचिपाण्डित्यसब्दात्‌ न प्रा्िः । नापि युनि- 
शव्दः परिनाद्वाचकः, वादभीक्यादिषु प्रयुज्यमान्वात्‌ । तस्मादपापं मौनम- 
पूैाद्‌ विधिं कर्पयतीति सिद्ान्तयति--एवमिव्यादिना । आपस्तम्बधरयोगस्य 
मतिमाह--इतराश्रमेषि । कञ्च, “जमौनं च मौनं च निर्विय' इति श्रवण 

† रलममाका अनुवाद ८५.5५ 
दोती है मौर क्ञानमानवाचक पाण्डित्यशन्दसे इस विक्तानातिशयद़ी प्रसि महीं हो सक्ती । 
जर सुनिशब्द्‌ परिप्ाड्वाचक भी नदी द, यर्योकि वाल्मीकि आदिमे उसऱ प्र्ोग दोता ई 1 
दलि अश्राप्त हु मौन अपूर्व दने वरिधिकी क्त्यना कराता दै, दसा सिद्धान्त कते 
दै--““एवम्‌” इत्यादित । आपस्तम्ब्रयोगकी ति दते ईै---इतरभम” इत्यादिषे । 

~ रिच, "जनौं च मौनं च निर्दिय' इस पकार श्रवण ओर मननफे समान मौय मतुप द, पषा 
२८६ 
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माप्य 
्ञानप्रधानत्वादुत्तमाश्रमस्य । तस्माद्‌ वाल्यपाण्डित्यपेक्षया तृतीयमिदं मौन 
्ञानातिशयसूपं विधीयते । यत्त कास्य एव विधेः पयैवसानमिति, तथाऽ- 
प्यपू्वतवान्धुनितवस्य विेयत्यमाश्रीयते--युनिः स्यादिति । निर्वेदनीयत- 
निर्देशादपि मौनस्य बाखयपाण्डित्यवष्ठिधेयत्वाश्रयणम्‌, तद्टतो विद्यावतः 
सैन्यासिनः। कथं विद्यावतः रसन्यािन इत्यवमम्यते, तदधिकारात्‌ 
आत्मान विदित्वा पूत्राचेपणाभ्यो व्युस्थायाथ भिक्षाचयै चरन्ति! इति । 
नमु सति पिचावचे प्राप्नोत्येव तत्राऽपिशचयः, फं मौनविधिनेत्यत आह-- 

भाप्यका अनुवाद 

क्योकि उत्तम आश्रमम क्ञान प्रधान दै । इससे वार्य ओर पाडित्यकी अपक्वा. 
से इस तीसरे ह्यनातिशययरूप मोनका विधान दै ! परन्तु बाल्यमे दवी, विधिकी 
समाप्ति दै। यद्यपि णेसा पीछे का गया है, तो भी सुनित्वके अपू होनेसे 
उसके विधानका “मुनिः स्यात्‌ (सुनि दो) इस भकार आश्रयण. कियां 
जाता दै--मौनका निर्वेदनीयरूपसे निर्देश दोनेसे भी वाल्य ओर पराण्डित्यके 
समान मौनके विधेयत्वका आश्रयण दहै। तद्वान्‌--विद्यावाय्‌ संन्यासीका । 
विद्यान्‌ सन्यासीका रेसा किससे समद्या जाता है १ इससे कि (आत्मानं 
विदित्वा० ( आत्माको जानकर, पु्रादि एपणाका त्याग करफे, पीछे भिक्षा- 
चथे करते है) इस प्रकार संन्यासीका अधिकार है! परन्तु विद्यावत दोनेसे 
उसमे अतिशय प्राप्त होता दी दै । मौनविधिका क्या प्रयोजन दै, इसपर कहते 


रलप्रभा 
मनंनवदनुेयलोक्तर्मौनस्य व्धियतेत्याह--निरवैदनीयत्वेति । न च त्रयाणां 
बिधाने वाक्यभेदो दोपः । उपरि धारणवदिष्टत्वाव तद्वाक्यभेदस्येति भावः । 
कस्येदं ध्यानं विधीयते इत्यतराह--तद्त इति । "आत्मानं विदित्वा! इवि 
परोक्ष्ञानेवतः संन्यासिनः प्रृतत्वादित्यथः । सक्षमा्थसाक्षात्कारसाधनववेग 
रलप्रसाका अनुवाद 
कथन दोनते यह ( मौन ) विधेयं दै, देषा कते &--““निवदनीयत्व इत्यादिसे । भीर 
तीनका विधान करेनपर्‌ वाक्यश भेदरूप दोष होया, यदह फयन युक्त नही दे, योरि वद्‌ 
वाक्यभेद उपरिधारणके समान इष्टी दै, ेसा भाव दै । प्यके किए इण घ्यानका विपान ट 
वद्ध कहते द--““तद्टत ” शयादिसे । “आत्मानं विदित्वा ( भात्माको जानकर ) ण 
प्रकार परोशचजञानवकि संन्यासीका धकरण दोन, एेवा शर्य दै । सृङ्मार्थरे साक्षर 
सराभन दोनेवे्यानादिकी पद्जादिमे लेख्ये षी शद्रा करे नियम विपि ष्दुये द-- 


~ ~ 
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न्य 








माप्य 


षेणेति। एतदुक्तं भवति--यस्मि्‌ पक्षे मेदद्ीनप्रायव्यान्न प्रामोति, 
स्मै विधिरिति । विष्यादिवत्‌। यथा दर्षपर्णमापाम्यां खर्ग- 
अमो यजेत' शतवेवंनातीयके विध्यादौ सहकारिखेनाऽन्यन्याधानादिक- 
इ्गजातं विधीयते एवमपिधिप्रधानेऽप्यस्मिन्‌ विचावाक्ये मौनविधि- 
रेत्यर्थः ॥ ४७ ॥ 


माष्यका अनुबाद 


“पक्षिणः । सार यह द कि जिस पक्षमे मेददीनके प्रवल दोनेते ( वि्ा- 
तेद्यय ) प्राप नदीं होता, उस पक्षम यह्‌ विधि है । विदयादिके समान । जैसे 
शरीपूणमासाभ्यां स्वरौकामो यजेतः स्व्ैकी कामना करनेवाखा पुरुप ददी ओर 
पूणैमास याग करे) आदि बिधिमे सहकारीरूपसे, अभिके खाधान 
आदि अङ्गसमूषहका विधान दोता है, इस ध्रकार अविधि निसं प्रधान दै, 
फेतसे मी इस विद्यावाक्यमें मोनविधि है रेखा अर्थं है ॥ ४७ ॥ 


{1 





रतेम्रमा 


ध्यानदि. पूजादौ लोकतः प्राप्ति शङ्कित्वा नियमविधिमाह-- नन्वित्यादिना । 
ननु ब्रह्मविचापरे वाक्ये कथं॒क्ानाज्गविधिरिति चेव्‌ सफल्करतुपरवाक्येऽङ्गपिधि- 
वदित्याह--विष्यादिवदिति । भ्रधानमारम्याऽङ्गपर्यन्तो विधिः । तत्र भरधानः 
क्रतुः-विध्यादिः, अत एव अन्ने विध्यन्त इत्युच्यते इत्यथे" । एतःसू्नमाप्यमावान- 
भिक्ञाः सेन्यासाश्रमधर्मश्रयणादौ बिषिनीप्तीति बदन्ति। विधौ दयपरापिमात्रम- 
पक्षितम्‌, तच मेददर्खनभ्रावस्यादू्दितमिति संभ्रदायविदः ॥ ४७ ॥ 


रतलभभाका अनुवाद 


“नव” इत्यादित । परन्तु व्रदमवि्ापरक वाक्यमे शने अंगकी विधि किस भकार दै, दसा 
सदि छोई दे वो सफर कलुपर माक्यमें अंगविधिके समान यद दै, दे कदते है-““विष्या- 
दिवव” दप्यादिसे । भधाने लेकर अंगपर्यन्त विधि दै! उसमे प्रान करतु विध्यादि दै 
समिदादि इसीरिषएु विध्यन्त कदे जते है । इस सूनमाप्यक्रे भावो न समदनेवलि सेन्यास्ाघ्मधर्म 
श्वभादिरने विधि नदीं षै, रेता क्ते दै! विधिने भश्ा्तिमानकी भपेक्षा है नौर वह 
भदद्शनके प्रय दोनेते दिपला गई है, देखा सम्परदायतेत्ता कहते है ॥ ४७ 
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माष्य 

एवं वाट्यादिषिरिषटे कैवस्या्रमे शतिमति विचमाने कस्माच्छान्दोग्ये 
गरहिगोपष्दारः अभिसमादत्य इटुम्बे' ( छा० ८।१५।१ ) इत्यत्र तेन 
हपसंहरस्तदविपयमादरं द्रीयतीति । अत उत्तरं परति-- 

माष्यका अनुबाद 

इस प्रकार वाद्यादिविरिष्ट॒शरुतिप्रत्तिपादित कैवस्याश्रमके रहते छान्दो- 
ग्योपनिषदूमे (अभिसमादृत्य०' ( धमेजिज्ञासा समाप्त करके शटम्बमे गृहस्था" 
श्रममे अध्ययन आदि धमैका आचरण करता इभा रहे ) इस वाक्यम शीते 
किस प्रकार उपसंहार छिया जाता है ? क्योकि इस गृहस्था्रमसे उपसंहार 
करनेवाख वेद उसमे आदर दिखाता दै । इससे उत्तर पदृते है-- 


कृत्लभावाड़ ग्रहिणोपसंहारः ॥४८॥ ~“ 


पदच्छेद्‌--ृरस्नमावात्‌ , ठु, गृहिणा, उपसंहारः । 
पदार्थोक्ति--[ यज्ञादीनाम्‌ , आश्रमान्तरविहितानां वा शमादीनाम्‌ ] कृत्स 
भावात्‌--गरृस्थाश्चम एव कार्येन विदमानत्वत्‌ गहिणा-गृहस्थाभमेण उप- 
संहारः-उपसंहरणम्‌ [ कृतमू, न ठु (न्यासो, नास्ति" इत्येतावता, संन्यासाध्म- 
प्रतिपादकवाक्यानां भूयसां सत्वात्‌, इति भावः ] 1 
मापाथे-- मृदसशर विरोपरूपसे वियमान ह, अतः यज्ञ॒ भादि ओर 
आश्रमान्तर विहित सम आदिक गृहस्थाश्रमे उपसंहार क्रिया या है, सन्याप्त 
आश्रम नहीं दे इस कारण गृ्यस्थाश्रमसे उपसंहार नहीं किया गया, क्योकि संन्यासे 
प्रतिपादक अनेक वाक्य विद्यमान हैँ 
माप्य 
तुशब्दो विदोपणार्थः । छृत्स्नमायोऽस्य विशेष्यते । बरहुलायासानि 
माघ्यकरा अनुदण्द्‌ 
युब्द्‌ विशेपणायैक है । उससे गृहस्यकी पूर्णता विशेपणविशिष्टकी जाती 
रत्भमा ८ 
छृतस्नभावाचिति ¡ समावरचैनानन्तरं कुडम्बे स्थितो त्रलोकं भराप्नोति 


रत्मप्रमाका जनुवाद . 
हमापुतैनफे भनन्तर शृदस्याशवमर्गे रदकर तश्रलोश्छो प्राप्न रता टै चौर इमः 
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।' 





माव्य 
हि बहून्या्रपकर्मणि यज्ञादीनि तं प्रतिं फर्तव्यतयोपदिषटान्याशरमान्तरक- 
मणि च यथातेमवमहिसेन्द्ियसेयमादीनि तस्य विधन्ते । तस्माद्‌ गृहमे- 
धिनोपर्सदारो न विरृष्यते ॥ ४८ ॥ 

माप्यका अनुवाद 

है, क्योंकि गृहस्थके भरति बहुत आयासयुक्त वहुतसे यन्ञादि आश्रमकमै 
करैन्यरूपसे उपदिष्ट है जौर जरदिसा, इद्दियसंयम आदि अन्व आश्रमके कमै 
यथासेभव विद्यमान द । इसलिए गृहमेधीसे उपसंहार विरुद नदीं टै ॥ ४८ ॥. 





रेत्प्रमा 
न॒ च पुनरावर्तते इ्युपसंहारात्‌ संन्यासो नास्तीति र्वाः । आयासविरिष्ट- 
कमेवाहुद्याद्‌ गरहिणोपग्हारः कृतो न संन्याक्नामावादिति समाध्यथैः ॥ ४८ ॥ 
रत्नममाकरा अनुवाद 

संखारमे नदी भाता! छान्दोग्यमे रेखा उपसंहार दोनेत्े संन्यास नदी है, यद शंकाका 
अर है 1- समाघान देता है कि आयास विशिष्ट बहते कर्म शृदस्याश्रममे दोति दै अतः 
गृस्याश्रमसे उपसंहार किया है । संन्यासद् अमाव दोनेसे गृस्याश्रमसे उपसंहार नदीं 
च्ियादै थ) 


मोनवदितरेषामप्युपदेशात्‌ ५४९॥ 
पदच्छेद--मोनवत्‌ , इतरेषाम्‌, अपि, उपदेशात्‌ । 
यृदार्थोक्ति--गीतवव-गीवत्य गरहरथयत्य च यथा तिमितं तदद्‌, इतर- 
पामपि-- त्रह्मचाखिनपस्थाश्रमयोरपि, उपदेशाव्‌--श्ुतिषु उपदेशात्‌ [ ताभ्यां 
सदह चल्वार आश्रमा उक्ताः, यहुवचनन्तु व्यक्तिमेदामिप्रायम्‌ ¡ | 

मापा मोन जर गृहस्थाश्रम जेसे शरुतिसम्मत दै, वैते ही बह्यचारी ओर 
वानप्रस्थ भी श्चतिसम्मत ह, अतः उवे दो ाश्र्मोको केकर चार वारम ह 
इतरेषाम्‌ यह वडुवचन व्यक्तियेकि आनन््यके अमिग्रायसे दै । 

४ माध्य 
यथा मौनं मार्दस्थ्यं ेतावाश्मो श्ुतिसंमवविवमितरायपि वानप्रस्थ- 
त माप्यका अनुवाद 
जैसे मौन जर गार्य ये दो आश्रम श्रुतिप्रतिपादिपि है, वैते दी वानप्रस्थ 
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माध्य 
गुरकर्वासौ । दशिता हि पुरसता्छरूतिः--्तप एव द्वितीयौ ब्रह्म 


चार्याचार्यङलवासी तृतीयः" ८ छा० २।२३।१ ) हइत्याया । तस्माच- 
तर्णामप्याश्रमाणायुपदेशाविरोषात्‌ तुर्यवद्विकस्पसमुचयाम्यां प्रतिपततिः। 
इतरेषामिति दयोराश्रमयोर्वहुवचनं इत्तिमेदपेक्षयाऽ्ुष्ठादमेदपिक्षया 
वेति द्रषटग्यम्‌ ॥ ४९ ॥ 
माष्यका अनुवाद 

ओर गुरुकुकवास ये दौ आश्रम भी शुतिपादित है, क्योकि (तप एव द्वितीयो० 
( तप दी दूसरा धर्मस्कन्ध है, बरह्मचारी आचा्यकुल्वासी, यद वतीय धर्मस्कन्ध 
है) इत्यादि श्रुति पीछे दिखाई गई है । इसषटिए वार आश्रमोका विरिष्ट 
उपदेश दोनेसे विकर्प ओर समुचयसे उनकी तुस्यवत्‌ प्रतिपत्ति है. “इतरे 
पाम्‌ः ( दृसरोका ) इस प्रकार दो आश्रमोकि ठिए वहुवचन दृति मेदसे या 
अनु्ठाताके भेदसे दै, एेसा समक्चना चादिए ॥ ४९ ॥ । 


रत्रप्रमा 

संन्यासगारहस्थ्यद्वयमत् सूत्कृतोक्तम्‌ । ततोऽन्यदाश्रमद्भयं नास्तीति कष्य- 
चिद्‌ रमः स्यात्‌, तं निरप्यति--मौनवदिति । आाशवमद्वयवदित्वथः । इतर- 
योरपीति वाच्ये बहरक्तिरवान्तरमेदमपेक्षय । स चाऽस्माभिः भाग दरतः ॥ ४९ ॥ 

रत्नप्रमाका अनुवाद 

सूघ्रकासे सन्या भौर गाैर्ष्य ये दो आश्रम यपर कदे है, शपते दो अन्य 
भाश्म नदीं है, देखा यदि किसीको श्रम हो, तो उद्धा निरमन करते दै--“मौनवत्‌”'दादिसे 1 
अथौत्‌ दोनो आध्रमोके समान । “इतरयोः कदनेके वदे इतरेषाम्‌” यद वहुवचन 
अवान्तर भेदसे या अनु्ठाताके भदस दै । ये चार-चार भद पूर्वमे हम दिखा चुके द ॥४९॥ 
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[ १५ अनाविष्काराधिकरण घ० ५० ] 


काल्यं वयः कामचासे शुद्धा मसिद्धितः 1 
वयस्तस्यािषेयत्वे कामचारोऽस्तु नेतरा ॥ ? ॥ 
मननस्योपयुक्तत्ाद्धावलदि्षवक्षिता 1 
अत्यन्त्रानुपयो गित्वादिरुद्धत्वाच्च नृ दयम्‌ #॥ २॥ 


[ अधिकरणसार ] 

सन्देद्‌--बाल्यशब्दसे वका प्रहण होता है, या कामचारका या धीकी--अन्तः- 
करणकी श्चद्धिका अदण होता है १ 

पूमैपश्च--वालका भाव बास्य यह प्रसिद्ध , अतः वास्यब्दसे अवस्थाका 
ही प्रहण रै, यदि अवस्थाको अविधेय माना जाय, तो कामचारका~--यथेष् 
परदृचिका ही प्रण करना उचित दै, परन्तु बुद्धिकी शछद्धिका अदण मदं हो सकता दै | 

सिद्धान्त-वाव्यसब्दसे बुद्धिश श्चदधि दी लेनी चाहिए कर्थोकि वी मननके र्ण 
उपयुक्त है, अवस्था ओर कामयारका महण नह करन! चा्िए, क्योकि वे दोना 
अलन्त अनुपयुक्त सौर विरद दै } 


` “ अनाविष्ठुरवैनन्वयात्‌ ॥ ५० ॥ 


पद्च्छेद्‌--अनाविष्र्न्‌, अन्वयात्‌ । 

पदार्थोक्ति--जनानिपवुन्‌--वालकवत्‌ स्वस्य ज्ञानैराग्यादिकं लोका- 
नामप्रकटयन्‌ [ "भावशयुद्धो भवेत्‌ इत्येतावन्मात्रं “अव्यक्तलिङ्गा अत्यक्तचाराः" 
इत्यादिशतेः विधीयते, कुतः ? ] जन्वयाद्‌--तावन्मास्य प्रधाने ्ञानाभ्या- 
सेऽन्वयात्‌ । ¢ 

मापार्थ---वाठकके समान अपने ज्ञान ओर वैराग्यको रोर्गमिं प्रकट नदी 
करता इभा करिवर शुद्धभाव ह्यो इतना दी "अन्यक्तलिङ्गा अव्यक्तचारा 
इत्यादि शतिसे विधान किया नाता है, क्योकि तावन्मात्र दी प्रधानीमूत ज्ञागके 
* अभ्यासम अनुगत है । 


# साराद्य यद क़ि "वाल्येन तिष्ठेत" ( बाङ्मावते रदे ) यद शततम सना जत्रा ६। 
श्संम वा्यशन्दसे "वाका भाव--प्यका दी हण द्येना युक्तं है, कोक वाल्वशब्द्‌ अवसथा 
रोके प्रिद है । यदि मान छिया जाय॒ रि अवस्थाका विधान नद हो सक्ता दै, तरो कामचारा 
षी बाल्यशव्दते धरण करने कोरे हानि नदी दै, पर्खु मावशुदधि वास्य-न्दका मर्ये नं 
द्यो सकतादे] 





२२८४ अरहमघत्र [भण ३्र०४ 








माष्य 

(तस्माद्‌ ब्राह्मणः पाण्ड्यं निर्वि बाल्येन तिष्ठासेत्‌ ( य° ३।५।१ ) 

इति धाल्यमनुष्ेयतया शूयते ! तत्र धारस्य भावः करम वा वारयमिति 
तद्धिते सति वाठमायस्य वयोविरेपस्येच्छया संपाद्यितुमशक्यत्वा्- 

माप्यका अनुवाद 

(्तस्माद्‌ ब्राद्यणः०' (इसणिए ब्राह्मणको पाण्डित्यका--आत्विक्ञानका निःशेष 
सम्पादन कर वाल्यसे--क्ञानवलभावसे रहना चादिए) इसमे बास्यका अतु- 
छियरूपसे श्रवण दै ! यहांपर वाकका भाव या करम वाल्य--इस तरह तद्धित 
प्रत्यय होनेसे वारभावका अर्थात्‌ वयोविरोपका इच्छासे सस्पादन भीं किया 





रत्रभभा 
अनाविष्टर्धन्नन्वयात्‌ । तत्र वाल्ये विपये तद्धितस्य मावार्थल्वासम्भवात्‌ 
कमोर्थतवं गृहीत्वा तिष्ठनूत्रत्वादिकर्मेणोऽपरुढेन्धियत्वादिरूपमावञ्युद्धे्च बालकरम- 
त्वािदोषात्‌ संशयमाह-- तत्रेति ! पूर्वपक्षे वियाश्चत्वेन तिष्ठन्मूत्रत्वदेरप्यनुषटाने 
सिद्धान्ते भावशद्धेरवेति पलम्‌ । पूर्वत्र मौनशव्दस्य ज्ञानातिरये ध्याने 
प्रसिद्धत्वाद्‌ ध्यानं विधेयमित्युक्तम्‌ । तद्वद्‌ बाल्यशव्दस्य कामवारादौ पसिद्धेष्त- 
रलम्रमाका अनुषाद 
“अमावि्ठु्ै्न्वयात्‌ इति । उसमे वाल्य इव शब्दम तद्धितके भावार्थत्यका संमव 
न दोनेसे कमौैतलल मानकर खदे-खदरे मूत, पुरीपत्याय भादि कम सौर इन्दियोका प्रद्‌ न 
दोना रूप भावञ्चद्धि इन दोनोके समनरूपसे बालस्य ोनेके कारण संशय कते दै-- 
तत्र" इ्त्यादिसे । पूर्वपक्षमे खद होकर मूत्र ओर पुरीपका दाग करना रूप कामचारादिद्य 
विद्ये अगरूपते अनुष्ठान फल दै ओर सिद्धान्ते विके अंगरूपसे भावडुदि टी फल 


दै। भौनशब्दके क्ञानातिशय ध्यानम प्रसिद्ध नेसे ध्यान विधेय दै, पा पदठे कष्टा जा 
चुका टै! इपी रकार वात्यश्ब्दे कामचार आदिमे असिद्ध होनेते उसी विधि प्रहण 





श प्रकार पूरपश्च भप्त होनेपर सिद्धान्ती वरते ४ कि यवणरूप गौर मननरूप पाण्टिल 
सीर निदिष्या्तनके मध्यमे मननकी विधेयरूपसे विवक्षाकी दै। भौर उष मनने शि 
भवश्चुदि अपशषिठ है, षयो रायादि दोयगरत याघ्च प्रदे परित्य शके भिना मनन दोषी 
नदी सकता रै । न्वारुख वृर्भ" ( गाठकका फ ) इस प्रकार ब्युखचि ययेच्छाचार्‌ भौर माव 
यदध समान हीर! जस्या नौर श्ामचार ठो मनने व्वन्त व्ण्युुर, एना ही 
नदी मषु पिपी भीर, फारणकि मूदया भदिःपष्ठ मम मननङा विना्क ६, ष्ठसे 
मवददधि ए दारयशम्दका अरय रै, जन्य उम्‌ मयद्याद मौर फामवार नदी र। 
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भाष्य 
थोप्पादमूत्रपुरीपत्वादि वारचरितमन्तर्मता बा॒सावविश्चद्िवम्भदर्प्र्दे- 
न्द्ियतवादिरदिततवं वा बाल्यं स्यादिति संशयः । फं तावत्‌ प्राहम्‌ ए 
कामचार्वादभक्षणता यथोप्पादमूत्रपुरीपत्वं च भ्रसिद्रतरं लोके पाट्यमिति 
तद्ग्रहणं युक्तम्‌ । नद पितत्वादिदोपप्रातेनं॒युक्तंकामचारताया- 
श्रयणम्‌ । न, विद्यावतः रन्यासिनो वचनसाम््याद्‌ दोपनिदृत्तेः 
पञुदिसादिष्विवेति ) 
भाष्यका अनुवाद 


जा सकता, अतः जिसमें मूत्र, पुरीप आदिका नियम नदीं है, पेखा वाड्चरिव 
याल्य है या अन्तगंत माव्युद्धि या जिसमें इन्द्रियां प्रूद्‌ नदीं हुई ओर जो 
द्भ, दर्षं आदिसे रहित दै, एेसा वाल्य है, एेसा संशथ होता है) तव क्या 
भाप्न होता दै? 

पूवंपक्षी-कामचार-इच्छान्चसार वर्तन-बदन, भक्षण, यथासम्मव मूत्र, 
पुरीपादि जिसमे हेता दै, पसा वाल्य खोक प्रसिद्धतर दै, उसका म्ण 
करना युक्त दै 1 परन्तु पतितत्व आदि दोपकी प्रा्नि दोनेसे कामचारता आदि 
केना युक्त नदीं है, फेला नहीं, क्योकि वियावान्‌ संन्यासीका वचनके सामध्येसे 
दोप निदत्त शो जातत है । जसे बिधिप्राप्न प्सा आदिमे दोप नदीं ह्येता है । 
४. रत्नप्रभा 
दविधिग्रहणमित्याद--किं तावदिति । कामतः चरणवदनभक्षणानि यत्य स 
कामचारवादभक्षणः तस्य माबः--ततेत्यथः । यथोपपादम्‌--यथासंभवं मू्ादि 
येय तद्धावः---तत््वम्‌ , वाल्यविधिवटत्‌ पातित्यश्चास्लम्‌ अन्यविषयमिति मावः । 
भ्यस्त्वविन्ञानवान्‌ मवत्यमनस्कः सदाशुचिः । न स तत्पदमाप्नोति सेसारं 
चाधिगच्छति इत्यादिशोचमिक्षादिनियमबिषिखासराविरुद्धस्य भावशद्धयाल्य- 

रत्तमभाका अनुबाद ^ 
है, देता पूर्पक्च करते दै-- “@ तावत" इदयादिसे । जिसका इच्छासुसार चलन, कथन, 
भर्‌ भोजन होता ई बद “कमचारवादमङणः कात दै, उसमे रहेदाछा भमै "छाम 
चारवादभक्षणताः दै, दसा अर्थ दै\ चदि जिर प्रकार ख्व द्रो या दैखकर जिस किसी 
स्थानम मूच्र, पुरीप करना, “वथोपादमूत्पुरीषल्' दै ! बाल्यकी विधि हयोनेसे पातियशान्न 
उसमे छम्‌ नदीं £, चिन्त उरे अतिरि विषय्म कमृ दोतः दै, ठे भाव दै । “य्तवविज्ञान- 
साम्‌ भवदयमनस्कः ( जो मनुष्य निञानयुक्त नदीं है, स्थिरचित्त नदी है भर सदा 
अपवित्र रहता दै, यद उस ब्रह्मरोषढो श्राप नदीं होता, कन्दु संसारको प्राप्न दत्ता दै ) 
दू्यादि शौच, भिक्षा भादिकी तनियमबियि करनेवाले शासे अविर भावशद्धिसंशरक वाल्य 
२९५ 
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न्ण्<जय्जधय्यस्य्स्य न्न्य 


माप्य 
एवं प्राप्नेऽभिधीयते--न्‌, वचनस्य गत्यन्तरसम्भवात्‌ । अविर 
ह्यन्यस्मिन्‌ वास्यशन्दाभिरष्ये रभ्यमाने नं विष्यन्तरव्याधातफपना 
युक्ता । प्रधानोपकाराय चाङ्खं विधीयते । ज्ञानाभ्यास प्रधानमिह 
यतीनामवुषठेयम्‌ । न च सकङायां घालचर्यायामङ्गीक्रियमाणायां ज्ञाना- 
भ्यासः सम्भाव्यते । तस्मादान्तरो भावनिरेपो बाटस्याप्रस्टैन्दरियवा- 
दिरिह बास्यमाश्रीयते । तदाह--अनाविष्युर्वन्निति । ज्ञानाध्ययनधा्मि- 
कत्वादिभिरात्मानमविख्यापयन्दम्भद्पादिरदितो भवेत्‌, यथा बालोऽर- 
स्टेन्दरियतया न परेष्वात्मानमाविष्कतमीहते, तदत्‌ । एवं स्य धाक्यस्य 
प्रथानोपकायर्थालुगम उपपद्यते । तथा चोक्तं स्रतिकरैः-- 
भाष्यका अनुबाद 
सिद्धान्ती--ेसा प्राप होनेपर कहते है--नदी, अन्य श्ास्रसे विरोध 
कनेके कारण विद्वान्की कामचारा विधेय नदीं है, क्वोंकि बाल्यरब्द- 
यष्च्य॒ अन्य अयिरुद्ध॒ अथक प्रतीत दोनेपर अन्य विधिफे व्याघातकी 
फट्पना करना युक्त नदीं है। प्रधानके उपकारफे किए अगका विधान 
फिया जाता यहां पर ज्ञानाभ्यास यतियोका प्रधान अवैय दै। जर 
सकर वाचयौका अङ्गीकार किया जाय, सो उससे ज्ञानाभ्यास संम्भव नदीं 
होगा । इसङिए जिसमे इन्िर्यो अरूद नदीं हुई ६ देसे बालका आन्तर 
भावचिशेप वास्यः इस वाक्यम छिया जाता है, उसे कहते है--“अनाविष्ठुर्वन' 
ज्ञान, अध्ययन ओर धार्भिकत्व आदिसे अपनी ख्याति न करता हआ, द्भ, 
दष आदिसे रदित हो, जैसे इन्द्रियके प्ररूढ न होनेसे वालक अन्यके आगे 
अपनेफो प्रकट करना नदीं चाहता, वैसे दी विद्वान्‌ दूसरेके सामने अपना 
आविष्करण न करे, क्योकि इस प्रकार इस वाक्यका अधानक्छा उपकारक 





रत्प्रया 


बाल्यस्य विधिष॑मवाद यये्टचेष्टादिधिरिति सिद्धान्तयति--एवमिति । प्रधानविरो- 
पित्वा न तद्धिधिसि्याह-- प्रधानेति । भावश्दधेविंयोपकारकत्वेन अन्वयाव्‌- 
रत्नम्रमाका मनुबाद्‌ 


बिधिका संभव दोन यथे्चे्टबिधि नदी है, पेखा धिदधान्त फरते ६ै--““एवम्‌'' श्यादिये + 
श्रभानशाप्रसे विरोष नेद भी कामचार भादिदी विपि नदीं दै, देखा षृषते ई--““परभान 
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माप्य 
भ्यं न सन्तं न चान्तं नाश्चतं न बहूश्तम्‌ । 
न सुतं न दुं वेद कथित्‌ स बरादमणः ॥ 
गृटधरमाभ्नितो विद्वानज्ञातचरितं चरेत्‌ । 
अन्धवजजडवचापि मूक्वच मीं चरेत्‌ ।॥ 
“अव्यक्तलिद्धोऽव्यक्ताचारः ।” इति चैवमादि ॥ ५० ॥ 
माप्यका अनुवाद 
अथं उपपन्न होता है। उसी भकार स्मृतिकासोने कदाहै--य न सन्तं न चासन्तं ०? 
८ जिसको को सत्‌ या असत्‌, अश्रुत या वहुश्ुत, सुदत्त या दुत नर्द जानता, 
वह्‌ ब्राह्मण है ! गूद्घभका पालन करवा हआ बिद्धाम्‌ दूसरयेसे अन्ञातचरित 
रहे, अन्धेफे समान, जड्फे समान ओर मूकके समान प्रथिवीमे विचरण करे ), 
ओर “अव्यक्तलिङ्गोऽन्यक्ताचारः ८ जिसका चिह्न व्यक्त नहीं है, भचार व्यक्त 
नदीं ह, ेसा रदे ) इत्यादि 11 ५० ॥ 
रव्रममा 
अनाविष्कर्बन्‌. मवेत्‌ इति वाद्यविध्यथै इति सूत्रयोजना ॥ ५० ॥ 
माप्यका अनुवाद 
इत्यादिमे । भावजञद्धिका विद्याके उपकारकरूपसे अन्वय दोनेके कारण "अनाविष्ुन्‌ भवेत्‌! 
( अपनेको ट न कता हुभा विचरण केरे ) य वाक्य विभि किष दै, देसी सरको 
योजना द ॥५०॥ 





दसय 





बसर 











९ + 


२९२८८ ६ मर्षित ` [चे० रेषा ४ 
[ १६ एेहिकाधिकरण घू° ५१ ] 
इहते नियतं ज्ञानं पाक्षिकं बा नियम्यते । 
तथाभिसन्ेर्यज्ञादः क्षीणो विविदिषाजनो ॥ १ ॥ 
असति अरतिवन्धेऽच ज्ञाने जन्मान्तरेऽन्यथा 1 
अरषणायेत्यादेश्ाखाद्वामदेवोदधगादपि #* ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 
, सन्देद- श्रवण आदिके अनुष्ठान करनेपर नियमे इसी जन्मने छान शेता है, 

या इख जन्ममे या जन्मान्तरे ज्ञान होता है, इस प्रकार विकस्य है १ 

पूवपक्ष--दसी जन्मभे शान होगा, क्योकि षी जन्मभे धुते शान होः इस प्रकार 
अभिलाषा करके युरुषकी श्रद्त्ति होती है, मौर यज अप्रदि विनिदिषाके उत्पादने 
ही चरितायै दै, अतः उनसे अष्ट द्वारा शरीगन्तरम क्ञानकी भ्रखकति नहीं होगी । 

सिद्धान्त--यदि प्रतिबन्ध नदो तो इखी जन्ममे शान हो सक्तां दै, अन्यथा 
जन्मान्तरका भी ग्रहण करना दोगा, क्योकि श्ववणायः इत्यादि शास्त है ओर 
चामदेषका दृष्टान्त मी दै, अतेः विकल्प है । 





^ 





* इत अधिकरणका भाव यष दै कि चवण, मनन मौर निदिध्यासन होनेषर ्सी ज्म 
छान दता दै, इस प्रकार नियम दी है। नैर शस जन्ममै या, जन्मान्तस्मै कान दोगा, इत प्रक्‌ 
विकटप नीं है, षरयोकि रवण मादि नो प्रवृ शता दै, उसकी शनिच्छा देदिक धानवो हौ परिषय 

. करती दै, वोर "इसी नन्मे शुचे विवा शेः र भकारका अभिन्धान, कारके पुरुष भषण आद्र 
प्रदत्त होता दै। अ्ृ्टफलवारे यश्च दिके तप्साधक दोनेसे सव्गके समान जन्मान्तस्मे शनो 
होगी १ यदि शस भकार दादरा फी जाय, त्तो युक्त न्दी दै, बरयोकि श्रवण जादि की प्रवक्ति पूवम 
ही पिवदिषाका उत्पादन करके यज भादि चरितायै श्ोमे । शसरिष इसी जन्म शन होता रै, श्व 
प्रकार अवदय नियम होगा । 

“ इन प्रकार पूवप प्राप्त होनेषर सिद्धान्ती क्ते ै--यदि कोरं प्रतिबन्धक नष्टो, तोश्प्ी 
जम्पमे शान होता है भौर यदि प्रविवन्धक षे, ठो इस न्मम अनुव धवणादिमे अन्माम्त्मे 
शान उत्पत होगा । मौर शानोत्यततिम बाधकं भनेकविष प्रतिवन्य सने भी नाति ६-- 

वथवणायापि बहुभिर्यो न रम्यः शण्वन्तोऽपि यष्वो य न विपः 1“ 
माथर्योऽस्व षक्ता कुशलोऽस्य रम्भाश्चर्यो शाता ऊु्णातुचिष्टः ॥ 

( अनक प्रतिदन्ध होने कुछ छोग तो अवण भी नीं कर्‌ सक्ते रै, यदि वदायित्‌ भव इमा 
भौ तो भ^त्माको जानना ही दुष्कर्‌ र, भौट मात्मा विषयमे परदचन करनेवाटा कोहं भमूव ग्यक 
दोता द, कदाचित्‌ दैववपसे कुश वक्ता भिय तो स्का साकषात्ना ही दुरम दोता १, भपिक 
क्या कष नाय, कुरार-भप्रोक्च साक्षर कदनेषाला छो दूर रषा प्रोक्ष प्ाक्रा्ता भी 
मष शा) पदिपषदाङ्कहो कि पगम्य भटुषटिनि कमोते कापर भी साक्षर शृ 
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एेदिकमप्यप्रस्तुतप्रतिवन्पे तद्रौनात्‌ ॥ ५१ ॥ 

पदच्छेद्‌-पेहिकम्‌, अपि, अप्रस्ुतमत्तिबन्धे, तदशनात्‌ । 

पदार्थोक्ति--अपरपुतमत्तिवन्धे--भ्तुतेन-फएलेन्छसेन  विचाऽविद्ध- 
फल्केन कर्मणा परततिवन्धाभोे सति, पेहिकम्‌ यपि--साग्मतिकम्‌ अपि [ विया- 
जन्म भवस्येव, सति तु प्रतिबन्धे अमुत्रापि इत्यनियम एव, न तु देवेति नियमः, 
करतः ? ] तददरीनाद्‌--गभे एवैतच्छयानो वामदेव एवमुवाच इत्यादिशटुतिषु 
तस्य अवियमस्य दर्शनात्‌ 1 

भापा्थै--फयोन्मुख वियासे अविरुद्ध फलव कर्मे प्रततिवन्धका अभाव 
होनेपर इस न्मम भी विदाकी उत्पत्ति हो सक्रती है ओर प्रतिबन्ध रषमेपर तो 
जन्मान्तरमे मी हो सकती दहै, इस श्रकार अनियम है, विदा यदी होती है, 
इस प्रकार नियम नक्ष हे, क्योकि "गभे एव इत्यादि श्रुतियेमिं इस प्रकार अनियम 
देखा जाता रै 1 

माप्य 

(वौपेक्षा च य्ञादिश्तेरस्ववत्‌' ८ ° घ° २।४।२६ ) इत्यत 
आरभ्योचावच विद्यासाधनमवधारितं, तत्फलं विधा सिद्धयन्ती किमिरैव 
अन्मनि सिद्धयत्युत कदाचिदयुपराथीति चिन्त्यते । फं तावत्‌ प्रापम्‌ १ हहै- 

माप्यका अतुकाद 

(सवपा चः इस सूत्रसे आरम्भ करके नाना प्रकारफे चिदयासराधनेका 
अवधारण फिया गया है, उनके फररूपसे सिद्ध होनेवारी चिद्या क्या इसी जन्मभे 
सिद्ध होती है या कदाचित्‌ अन्य जन्ममे भी सिद्ध रोती है? इसपर चिचार 
किया जाता है । तव क्या प्राप्त दोताहै ? 

रत्ममा 

हेहिकमपि० । सेन्यासादि बाल्यान्तं साधनजातम्‌ उक्वा तत्साध्यवियाजन्मवि- 

चार्यते इति सद्गतिं वदन्‌ साधनस्य द्विधा फरसेभवात्‌ संशयमाद---सर्वे्यादिना । 
रतममाक्रा अनुवाद 

^देदिकमपि? इत्यादि ! इस प्रकार संन्यासे लेकर याल्यपर्यन्त बहुत पदिक साधर्नोक 
ककर इन साधनोस साध्य वियाजन्मका विचार किया जाता दै! इस अरङार देतुदेदमद्धाव 
सङ्गतनि कहते हए दो प्रकारे साधर्नोके फलका सम्भव दोनेसे संदाय कदत ह--““सवो" 
मी! तो यद भयुक्त दै, क्योकि वामदेव भादि यरमस्य पर्क ानोत््ति खनी जाती &- ` 


गमं पवैतच्छयानो वामदेव एवमुवाच" ( गेम दी रहा हमा वामदेव सत भकार बोरा } सलिए 
ध्म अन्म या जन्मान्तरे हानोपपत्ति होत्री द, इ प्रकार विक्स ई । 








२२९० ॥ व्रमस्ूत्र [अण शपौ०४ 





न्म 





्य्य्य 


भाष्य 


वेति । फं कारणम्‌ १ श्चरवणापिपूर्विका हि विधा) नच फथिदयत्रमे 
चिचा जायतामि्यमिसन्धाय श्रवणादिषु प्रवर्तते । समानं एव तु जन्मनि 
विधाजन्माभिसन्धायैतेषु प्रवर्तमानो दृश्यते! यज्ञादीन्यपि श्रवणादि- 
दारेणेव विद्यां जनयन्ति प्रमाणजन्यत्वात्‌ विद्यायाः । तस्मदिहिकमेव 
विद्याजन्मेति । 
माष्यक्षा अनुवाद 

पूैपक्षी--इसी जन्मभे पिद्यासिद्धि होती है, देखा प्राप्न होता है। इसका 
क्या कारण है ? क्योंकि विद्या श्रवणादिपूर्वैक है अथोत्‌ श्रवण आदि कारणोसे 
उलन्न होती है । जर अन्य जन्ममें सुस्ने विया प्राप हो, एेसा संकस्प करके कोई 
भ श्रवणादिमे प्रवृत्त नहीं होता । परन्तु वतमान जन्ममें ही बिदयप्राप्रिके उदेशसे 
श्रवणादिमे भ्रटृत्त होता दीखता है 1 यज्ञादि भी श्रवणादि द्वारा दी बिदयाको 
उत्पन्न करते है, क्योकि विद्या भ्रमाणजन्य है । इसछिए विद्याजन्म ेदिक दी है । 





रच््रमा 
कारीरीषिवदैदिकफरूतनियमः शरवणादीनामिति पू्वपक्षमाह--क्रिं तावदिति । ननु 
असुषमिकफरकयज्ञादिसाध्यविायाः कथमेहिकलत्वनियमः इत्यत माह-यज्ञादीन्य- 
पीति । श॒द्िद्वारा यज्ञादिभिः श्रवणादिषु साक्षाद्धियहिवुपु घरितेषु विदाविख्म्बो न 
न युक्तः, द्यते च विरम्बः, अतः श्रवणादेर्वियाहेतुरमसिद्धमिति पूर्वपक्षे फलम्‌ , 
प्रतिबन्धकवशात्‌ विर्म्बेऽपि देतुत्वसिद्धिरिति सिद्धान्ते फं मत्वा चित्रादिवदनिय- 
तफरं धवणादिकमिति सिद्धान्तयति--एवमिति । ननु प्रारञ्धकर्मविरोपेण 
रत्नप्रमाका अनुबाद 
इत्यादि । श्रवणादि साधनोका कारीरि इषि समान रेिक फल टो, एषा पूर्वपक्ष कहते 
द“. तावत” इत्यादिसे । यदि कोई शा करे कि जिनका फ धन्य जन्मे एतः दै, 
पेते यक्षादिके साध्य दियाका फक रेदिक दो, यद नियम छिस प्रकार्‌ दो रकता दै, इपर 
कते ₹-“यक्षादीन्यपि” शत्यादिखे । भ्रवण आदिके रहते श्दधिदरारा यशादिसे वियामें 
विलम्ब होना युक्त नदीं है, परन्दु विलम्ब दीखता 1 ईइरिए भ्रवणादि विधारे हेष 
मदी दै, पसा पूपक््मे फल टै । प्रिषन्धङूके कारण विलम्ब दहोनेपर भी श्रवणादि विधा- 
देतु द्‌, यद षिद्ध दे, रेस सिद्धान्ते फल सानकर श्रवणादि चित्रादिके एमान अनियतं 
फलवाके र, इसी जन्मे फल उत्पन्न करते ट, रे्ला इनका फल नियत नष्टा दै, रेषा 
िदान्तर शपते ६--““एवम्‌ शयादिते । यदि च्छद शदे छि प्ररण्पक्मदरिोपते भवगादिके 
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सः 


भाष्य 

एवं प्राप्ने चदापः--एेहिकं विय्याजन्म भवत्यसति अस्तुतेप्रविवन्ध 
इति । एतदुक्तं मवति-यदा प्रक्रान्तस्य वियासाधनस्य कशचित्‌ प्रतिबन्धो 
न क्रियते उपस्थितवरिपाकेन करममन्तरेण, वदेहैव विचोत्पधते, यदा तु 
खट तत्परतिबन्धः क्रियते वदाऽ्युत्रेति । उपस्थितयिपाकतं च कर्मणो 
देशकालनिमित्तोपनिपाताद्‌ भवति । यानि चैकस्य कर्मणो विपाचकानि 
देशकाटनिमित्तानि तान्येवान्यस्यापीति न नियन्तुं शक्यते, यतो विरुदर- 
फलान्यपि कमौणि मवन्ति । शाखमप्यस्य कर्मेण इदं एलं भवतीत्य 

भाष्यक्ना अनुबाद 

सिद्धान्ती-देसा श्राप होनेपर हम कहते है--प्रसुत भतिवन्ध न हो, तो सी 
रोके विया उत्पन्न होती दै। तात्पर्य यद दै कि जव प्रक्रान्त पिदासाधनका, 
जिसका परिणाम पास हो रेसे अन्य कर्मे, प्रतिबन्ध नदी किया जात्य, 
तय इसी जन्ममे विद्या उत्पन्न होती दै । परन्तु जय उसका प्रतियन्ध किया 
जाता तव अन्य जन्मभे उत्पन्न दती दै । फ्मका यिपाक उपस्थित दोना 
देश, काट ओर निमित्त की अलुष्कुकतास होता है । ओर जो देश, कार ओर 
निमित्त एक क्का विपाक पन्न करनेवठे है,षे दी अन्यके शं, रेसा 
नियम नहीं किया जा सकता, क्योकि कमै परस्पर विरुद्ध फल- 
देनेवाठे भी होते है। श्चाल् भी इस कमैका यह फल होता इस कथन 





रतरप्रमा 
श्रवणादिफटप्रतिवन्धः किमिति कियते श्रवणादिनैव, कर्मविपाकप्रतिवन्धः किंन 
स्यादित्यत आद--उपस्थिठविपाकत्वम्‌ चेति ! देशादिमहिग्ा कर्माणि विप- 
च्यन्ते इत्यः । तेन श्रवणादिकमेव किमिति न विपच्यते, तत्राह--यानि चेति। 
विपाचकत्वं फीन्यस्यहेतुत्वम्‌ ! ननु तर्हिं श्रवणादिविपाचकदेशादिकं 
कीरशमितयत जद--शराच्मपीति । रुल्बखद्‌ देशादिज्ञानमिति भावः । तथापि 
रलममाका अहुवाद 
एलका परतिवन्थ क्यों करते दो, धवणादिते ही कमविपाख्का परतिवन्ध क्यों न होगा, 
शपर कते दै--““उपस्यितवियातव च इत्यादिके । देर आदिद मदिमधि कमोका 
विपाश दता दै, देखा अर्थं दै । देदा भादि श्रवणदिक ही विपाको षयो नही प्राप्त दते, 
इसपर दते दै-“यानि च” इ्यादिते । विपाचकत्व दै फलोन्सुल दोन देतु दोना । 
तम देश आदि श्रवणादिके विपाचके कैसे दै, इसपर कते दै-“शाल्मपि” दूत्यादिभे । 
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माध्य 
तावति प्थैयसितम्‌, न देशकालनिमित्तविेपमपि संकीर्वयति । साथनवीरय- 
विशेषात्‌ चतीन्दरिया कस्यविच्छक्तिराविर्भवति ततप्रतिबद्धा परस्य तिष्टति । 
न चाऽबिङेपेण विद्यायामभिसन्धनौर्पयते, इहात्र वा मे विद्या जायता- 
भित्यभिसन्धेनिरङ्ङुशषत्वात्‌ । श्रवणादिद्रारेणापि वि्योत्ययमाना प्रति- 
अन्धक्षययकषयैवोत्पयते । तथा च श्चतिर्ोधत्वमात्मनो द्रीयति- 
श्रवणायापि बहुभिर्यो न रस्यः शृण्वन्तोऽपि वहवो यं न विदुः । 
आश्चयौऽस्य वक्ता छुशलोऽस्य रुग्धाशरयो ज्ञाता इुशराञशिष्टः ॥' 
( क० २।७ ) इति गभैस्थ एव च वामदेवः प्रतिपेदे बह्ममावमिति 
साग्यका अनुवाद 
परिसमाप्त होता है, विरिष्ट देश, काठ ओर निभित्तका संकीरन नहीं करता, 
परन्तु साधनके सामथ्यैविशेषसे किसी एककी अवीन्दरियशक्ति आविभूत 
होती है ओर अन्यकी उससे ्रतिवद्ध रहती है । ओर वियामे समानरूपसे अभि 
संधि उत्पन्न नद होती, यदह कथन भी ठीक नदीं है, क्योंकि इस रोकमे या पर 
सोकमे सुन विया उतपन्न दो, देसी अभिसंधि निरङ्दा दै । श्रवणादि द्वार भी 
उत्पन्न होनेषारी विद्या प्रतिबन्धके क्षयकी अयेक्षासे उत्पन्न होती है । ` इसी प्रकार 
शति आत्मा दुर्बोध है, देखा दिखखाती है--श्ववणायापि बहुभिर्यो० ( श्रवणके 
किए भी जो आत्मा बदहर्तोको प्राप्त नदीं दता, वहुतसे श्रवण करते हुए भी, 
जिस आत्माको नदीं जानते, इसका वक्ता भी आश्रय है--अनेकोमिं कोई 
एक आध ही होता है, इसी म्रकार श्रवण करके भी इस आत्माका निपुण खव्था 
फो एक दी होता, क्योकि इसका ज्ञाता आश्चयै है, कुर आचायसे 
अनुदिष्ट हमा कोई एक आध ही दै ) । जौर गभैमे ष्टी स्थित वामदेवे ब्रष्भाव 
रलमभा 
क्मैणेव श्रवणादिप्र्िवन्धः, न वैपरीत्यमित्यत्र को देतुः, तमाह- साधनेति । 
परतिबन्धकत्वरक्तिरपि फल्यखद्‌ ज्ञातव्येति मावः । प्रतिबन्धकसद्धावे श्रीतं 
स्मास च रिक्नमाह--तथा वेत्यादिना । शरपवन्तोऽपि न विदुः" इदयकतः 
रलग्माक्ा भतुवाद . 
पले यर्ते देश आदिव्धा प्तान दोतादै, रेषा भावदै! तो भी कमेवे ही धरवपादिषा 
प्रतिवन्ध होता दै, धवणादिसे कमय प्रतियन्ध नदी होता, शमे क्या दैव दै चये क्षते 


दै--““साधन” इत्यादि । अरविवन्धद्धवशि भी फल्यरतते दौ सम्षनी चादिए, रेशा 
भाव द ! प्रतियन्धड़े भस्तित्व्मे शति वीर स्पतिसूप (ग फते ्-“तया च” इत्यादिये । 
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भाष्य 
वदन्ती जन्मान्रसंचितात्‌ साधनादपि जन्मान्तरे षिचोरयस्ति दीयति । 
नहि सभैस्थस्यैवैदिकं किंचित्‌ साधनं सम्भाव्यते । स्पृतायपि-थप्राप्य 
योगपंपिद्धिं कां मतिं कृष्ण गच्छति! ( गी° ६।३७ ) हत्यर्युनेन प्रो 
भगवान्‌ वासुदेवः नहि कल्याणकृत्‌ किद्‌ दुगि तात गच्छति!(गी ०६।४०) 
इत्युक्त्या पुनस्तस्य पूण्यलोफमरप्ति साधु सम्भूतिं चाऽभिधायाऽनन्तरम्‌ 
ततत्र स इद्धिसयोमं सुमते पौर्वदेहिकम्‌! गी ० ६।४३) इत्यादिना "नेष 
जन्पसंसिद्धस्ततो याति प्रां गतिम्‌ (गी° ६।४५) इत्यन्तेनैतदेव द्दीयति। 
तस्मादैहिकमायुप्मिवं धा विद्याजन्म भ्रतिबन्धक्षयपेश्षयेति स्थितम्‌ ॥ ५१॥ 

माप्यका अनुवादं 

भ्राप्र किया, रेखा कहती हई श्रुति अन्य जन्मभे संचित साधनों अन्य जन्ममें 
विद्याकी उत्पत्ति दिखखाती है, क्योकि ग्भेमे दी स्थित किसी जीवका कोई पिक 
साधन नदीं से सकता । स्यरतिमे भी अप्राप्य योगसंसिद्धि० (दै छण, 
योगकी संसिद्धिको--योगफछ-सम्यगदशेनको पराप्त किये विना मतुप्य किस 
गसिको प्राप ्ोत्ा द ) इस प्रकार अ्ैन वारा पूछे गये भगवान्‌ वासुदेव “नदि 
कस्याणछरत्‌० ( हे प्रिय रिषप्य, पुत्रतुल्य, कल्याण--द्ुमकमम करनेवाला ` 
कोई भी छुत्सित गति नदीं पाता ) रेता ककर फिर उसकी पुण्यरोक- 
प्राप्ति ओर साधुकम जन्म ककर शत्र तं बुद्धियोगं ( उसमे-योगियोके 
शरम पूयैदेदमे स्थित बुद्धिसयोगको प्राप्त करता है ) इत्यादिसे, (अनेक 
जन्मससिद्धरततो० ८ अनेक जन्मोमे उपचित हए संस्कारसे संसिद्ध-- 
सम्यग्‌ क्ञानी दोक श्रेष्ठ गतिक्रो प्राच दोता है ) इत्यन्तसे यदी वात दिख 
खाति हँ । इससे अतिबन्धके क्षयकी अयेक्षासे इस जन्म्मे या अन्य जन्मभे 
वियाजन्म होता दै, रेसा सिद्ध हज ॥ ५१ ॥ 

रत्र्रमा 
शरतिवन्धसिद्धिः ¡ आत्मनो यथावद्वक्तापि आध्यः जदूुतवत्‌ किदेव मवति । 
तिष्ु खञ्धा-साक्षात्कारवान्‌ , प्रोक्षतो जाताऽपि याश्च, कुश्चटेन साचरयिण 
समुशिोऽपीत्यथः 1 ५१ ॥ 

रलममाका अमुदादं 


“पन्तोऽपि न विद्यु" ( बहुतसे रोग सुनते हए भी उसे नदी जानते द ) इष कथने 

प्रतिबन्धी सिद्धि दतती है 1 भात्माका यथा्यैव्ता भी बा्र्यकी नई दोई एक जाधदी 

देता दै 1 आस्माकी आकषि--साक्षात्कार कस्नवाद्य तो दूर रह ! परोश्चजञान प्रा करवाल भी 

विरे र शर आचार्ये शिक्षित मी आययैको नाई विर दी टै, दे सर है ॥५१॥ 
२९८ 
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[ १७ भुक्तिफएसाधिकरण ध्र ५२ ] 
सुक्तिः सातदिया नो वा एठत्वाद्‌ ब्रह्लेकवत्‌ ! 
स्वगविच्च नुमेदेन मुक्तिः सातिशयेव हि ॥ १? ॥ 
रह्मैव मुक्तिर्न रद क्वचित्सातिशषयं श्रुतम्‌ । 
अत एकविषा मुकिर्वेधसो भनुजस्य वा+# ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 
सन्धेह--एक्ति सात्ति्य दै अथवा निरतिश्चय ह १ 
पूवैपक्ष--ल दोनेते ब्र्मलोक तया स्वर्गं के समान मदुष्यभदसे सातिशय दी 
शक्ति होती हे । 
सिद्धान्त--मह्य ही मुक्ति दै, ओर खातिाय ब्रह्मका करदीपर भी वण नदीं 
है, इये वृदयाकी ओर मुष्यक़ी सुकि एक भकारकी ह होती ह ! 


एषं मुक्तिफरानियमस्तदवस्थावधतेस्तदवस्थावधतेः ॥५२॥ 


प्दच्छेद--एवम्‌, मुक्तिफखानियमः, तदवस्थावधृतेः, तदवस्थावधृतेः । 

पदार्थोक्ति-एवम्‌-्रह्मताक्षाकारवत्‌ › मुक्तिफरानियमः-मुक्तिफरस्य 
-ुक्तिरूपफरुस्यापि अनियमः--असिन्नेव जन्मनि मोक्षोदय इति नियमो नात्यव, 
[ कुतः १] तदवस्यावध्तेः- तस्याः अवस्थायाः-मेोक्षावस्थायाः अवध्तेः-- 
श्रम वेद अहेव भवतति, इत्यादिश्ुतिपु ब्रह्म्ाक्षात्कारो्तरकाटीनत्वनिश्वपादित्यथः, 
[ पदाभ्यासः अध्यायसमाप्तयर्थः ] 1 

भाषा्थ--ब्रहमसाक्षात्कास्के समान सुक्तिफछ्का भी अनियम है अर्थात्‌ 
इसी जन्भमे मोक्षकी उत्पत्ति हठो यह नियम नदीं है, क्योकि श्रह् वेद .ब्हैव भवति! 
( जरह्मफो जाननेबाख बह दी हो जाता है ) इत्यादि शुतियोमिं साक्षात्कारके वाद 
मेक्षावस्थाका अवधारण है। दो वार पदका उचारण अध्यायकी परि 
समाधिका सूचक है 1 

* सारा यद मि $ति मदल्येकनामका फल, सालोक्य, सारस्य, सामीप्य सौर साट भदसे 
चार्‌ भकासका दोता उसमे साटिमाव चतुर्ुख मदा समान देदवयेल रै या असे व्वरमोमिस्यपे 
कटाधिक्य दोठा ६ इतत न्यायस्ने स्वर्गं अनेकपरिध दै, वैच दी युक्ति मी फल होनेषे सातिश्य-- 
नेक विध न्यूनाधिर्वथयुक्त होगी । 

स प्रकार पूष माप्त होनेषर सिद्धान्ती कस्ते र फि यकि रगतःकषिय मदसवरूप ष्टी 
द, बट स्वै दिके पमान भगन्तुक नशी दै, शस प्रद्र नष एक मदारका 
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माध्य 
यथा युपुक्षोर्थियासाधनावरुम्बिनः साधनवीर्यपिशेपादि्यारक्षणे एते 
एेहिकाषप्मिफपरतकृतो विकषेपप्रतिनियमो दः, एवं ुक्तिरक्षणेऽपयुक- 
पापकरपकृतः कथिद्धिरेषप्रतिनियमः स्यादित्याशङ्कयाद--एवं युक्तिफरा- 
भाष्यका अनुवाद्‌ 
जैसे बिदासाधनका अवटमस्बन करनेवाले सुखष्ठका साधनके सामर्य- 
विरोपसे विद्यारक्षण फलम पेहिकफख्त ओर आमुष्मिकफट्ल से छत विमेप- 
नियम देखा जाता है अथोत्‌ साधनसामध्यकी अधिकता या न्यूनतासे धिचाकी 
उत्पत्ति इस जन्मभे दो या अन्य जन्मभे हो, इस प्रकार विदे नियम 
है, पेते दी सुक्तिरक्षणमें भी उत्कं ओर अपकैसे किया गया किसी प्रकारका 
विरेप नियम होगा, पेसी दका करके कते है--““एवे सुक्तिफछानैयमः? । 
रत्त्ममा 
असति ररब्धकरमम्रतिबन्धे श्रवणादिना ददैव वियोदयः यज्ञादिभिः, सेचित- 
पापप्रतिबन्धस्य निरस्ततात्‌ । सति त॒ भोगेन तन्निरासदशुत्रेति विचायाः देहि 
काषणििकत्वविरोषनियमः उक्तः, तद्वतत्फकठेऽपि मोक्षे कदिषदुतकर्पोदिविशेषः 
स्यादित्यत आह--ए्वं यक्तिखानियमस्तदयस्थावधतेस्तदवस्थावधृतेरिति 
सक्तिरतन मिपयः । त्यां वियावद्‌ विशोपनियमोऽस्ति न चेति फरुप्योभयथासभ्मवा- 
तयंशये पूर्ैपक्षमाद--यथेति । उक्तिः सविरोषा, एरलाद्‌) विावत्‌ । सतः कर्म- 
साध्या युक्तिरिति फटम्‌ । सिद्धन्ते त॒निर्विरोपलावारणश्चुतिवाधितमनुमानस्‌ , 
रलमरमाका अनुवाद 
प्रारज्ध समहू प्रतियन्धक्के न रहनेपर श्रवमादिसे इती जन्ममें विधा उदय दता 
्ै, क्योकि संचित पापह्पर परतिबन्धङका यक्ञादिसे निरा हो चा दै । यदि ्रार्प कमर 
म्रतिवन्धद्दो, ठो भोगसे उसका निरसन दोनेपर्‌ अन्य जन्मरमे वि्यका उद्य होता दै, 
इख प्रकार विद्याका रेदिकल्व सौर आसुष्मिकल्वसूय विकेष नियम कदा गया दै, उसी अकार 
वियकरि फलक मोक्षमे मौ कनो उत्कर्यौदि विज्ञेय दोगा, इसपर कदते ईदै--"“एवं युकिफला- 
नियमः इत्यादि । यद सुति विपथ है । उसे वि्यके समान विक्ेप नियम दै या नदी, 


इस प्रदठार फलस उभयथा सम्भव होने पूरपक्ष कहते दै--“यथा” इत्यादित । भुक्ति 
सविशेष दै, फल दोनेते, विथ समान, इससे कमैषाध्य सुक्ति ह, एेसा पूर्वपक्षा फल ३ । 





दी श्रुति क्या गवा ६ खर निगीत भी दै! शसते फलतः यद प्राह दोताटै नि बर्मा भौ 
मनुष्यकी पवसी दी क्ति दे, साग्ोक्य मादि रो जन्म होनेपे उपाप्तनाके तारतम्यते सतिश्य हो 
पवने ै, परन्ु सुति व्॑ी नदी दो सकती है, यद तिद ३1 
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भात्य 
नियम इति । न खलु शक्तिर फथिदरवभूतो विरोपप्रतिनियम आशङ्क 
तन्यः । छतः १ तदवस्थावध्रतेः । युक्तयवस्था हि सर्वषेदान्तेप्वेकस्पेवाऽ- 
वायते, बरदयैव हि युत्यवस्था, न च अह्यणोऽनेफाकारयोगोऽस्ति । एक 
लिङ्गत्वावधारणात्‌- अस्थूलमनणु (बृ ३।८८ ); स॒ एप नेति 
नेत्यात्मा (बृ° ३।९।२६), थत्र ॒नान्यत्यश्यतिः (छा 
७।२४। १), ब्रहववेदमृतं पुरस्तात्‌ ८ य° २।२।११), शं 
स्यं यदयत्मा' (बर०२।४।६) सवा एष महानज आलाजरोऽ- 
म्रतोऽमरोऽभयो बरहम! ( बर° ४।४]२५ >), 'त्र लस्य सर्वमातनामूतचत्केन 
भाष्यका अनुबाद 


सुक्तिफख्मे इस प्रकारके किसी भी विशेष-नियम की आका नदीं 
कस्नी चाहिए । किससे इससे कि उसी अवस्थाका अवधारण करिया गया 
है, कारण कि मुक्ति अवस्था सब बेदान्तोंमे एकरूप ही निधित की गई है। 
ज्रह्म ही मुक्ति अवस्था है ओर बह्मफे अनेक आकार नदीं हो सकते, क्योंकि 
उसका एक ही स्वरूप निश्चित किया गया ॒दै--“अस्थूखमनणु० ( स्थूल 
नही, अणु नदीं), शस एप नेति नेत्यात्मा ( यह आत्मा रेखा नही 
सा नही, इस प्रकार मधुकाण्डे निर्दिष्ट है), शयत्र नान्यत्‌ परयति! 
(जिस भूमन्‌ त्वमे अन्य द्रषटञ्यको अन्य करणसे अन्य द्रष्टा नदीं 
देखता ), श्नदयैवेदमभतं० ( यह उक्तलक्षण अगत नद्य ही पूर्वम है), ददं 
स यदयमात्मा० ( यद्‌. सच ब्र ही दै, जो यद. आत्म द्रष्टव्य श्रोतव्य 
रूपतते प्रकृत दहै), शस वा एप मदानज० ( यह महान्‌ अज आत्मा अजर 
दै--जीण नहीं होता, विपरिणाम नदीं पाटा--इसीसे असरत दै, अधिनादी 
है, इसीसे अभय दहै--अवियाकार्यसे वर्जित है), "यत्र स्वस्य सर्वमालवा- 
ऽभूत्‌ ( जदं उसका सव आत्मा दी हो गया, वहां किससे किसको देये ) 











रत्नप्रभा 
अतो जनिकव्यञ्नया मुक्तिरिति फरम्‌ ! कि, धवणादितारतम्याद्‌ विवायां कथिद~ 
रलप्रमाका अनुषाद्‌ 


सिद्धान्ते तो सकि निर्विशेष दै, रेखा भवधारण कएनेवद्य अमुमान श्चुत वाधितं दोता 
दि, इरे सुचि केगख शाने टी व्यक्त दोती दै, देषा फल द ! लर मवपणादि तारतम्यसे 
विद्ामें चस एक अतिरायका भङ्गीश्चर करे दिवाठभ्य सकिरम अतिशय मषी दै, देण 
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माप्य 
कं पृष्येत्‌' ८ ब ४।५। १५) इत्यादिश्तिभ्यः। अपि च विचापा- 
धनं स्ववीरयविरेषात्‌ स्फर एव विधाया कंचिदतिशयमासज्ञयेन्न भि्याफके 
युक्तौ, वद्धवसाध्यं॑नित्यसिद्धस्रभावमेव रि्ययाऽ्थिमम्यव इत्यसष्टद्‌- 

भाष्यक्रा अनुवाद . 

इत्यादि शरुति्ोसि । ओर .वि्याका साधन अपने वीयेमिङेपसे अपने फर 
विद्याम द्यी किसी एक अतिशयका आधान करेगा, वियाफ उक्ति अतिञ्चयका 
आधाम नहीं करेगा, क्योकि युक्तिफङ साध्य नहीं है ओर नित्यसिद्धस्वभाव दी 
विदाम आप्तं कियाजाता दहै, रेखा हमने अनेक वार कहा है। उसमेभी 








रतमभा 
तिदायमङ्गीङचत्य वियारभ्यमुक्तौ नाऽतिशय इत्याह--अपि च विद्यासाधनमिति । 
ननु ब्रह्मणो नित्यसिद्ध्वाद्विययानिषेतेश्च जन्यत्वे दवैतापततेः, अनन्यते च असाध्य- 
त्वात्‌ किं वियाफलमित्यत आह--तद्धीति । बियया अभित्यक्तेन ब्रह्मानन्द एव 
मुख्यं परम्‌, अभिव्यक्तिः अवियानिृ्तिः आनन्दस्वरूप्फततिपरतिवन्धकामावतयां 
विवा साध्यते, सा च अनिर्वच्येति न द्वैतापचिः। अम्ये तु सा ब्रह्मानन्येत्यहुः । 
न च साध्यलानुपपततेप्तत्र वि्वय््यमित्ि वाच्यम्‌ | यदूमावे यदमावः, तत्तत्ाध्य- 
मिति ज्ञानात्‌ सरव लोकः प्रवर्च॑ते । तथा च चियायाः अमावे ब्रहमघ्ररूपमुक्तेरभावः, 
अनथैरूपा अवियिवास्ति ! स्या अविचाया एव मुक्तिनीप्तीति व्यवहारविपयत्वेन 
ुक्यमावत्वात्‌ । तथा च विया विना युक्तिनास्तीति निश्वयाद्‌ विच्घुषदचे । 

रत्येममाक्रा गतुकाद 

कते दै--““अपि च वियःसाधनम्‌” इतयादिसे । परन्तु बरह्मके निलय शद्ध दोनेसे वद 
अविधा मिध्रत्ति यदि उसमे अन्य हो, तो इससे द्वैतकी प्राति दोगो, भौर अविद्याकौ निकृ्तिको 
बरह्मच अनन्य मननेपर्‌ त्तो उखे असाध्य दोनेषे वि्याका फल क्या दोगा १ इष शङ्का 
निरसन करमेके छिए कते दै--“तद्धि इत्यादिभि । वियासे भभिव्यक्त होनेसे वरद्मानन्द 
ह सख्य फल दै 1 अभिव्यक्ति अर्थौव्‌ अवियाकी निदृत्ति, बानन्दस्वरूप स्छूरतिमे पततिवन्धके 
अभावष्प दोनिे, विद्यास साष्य दोती दै, द अगिवच्य दै, इसलिए दैत प्राप नदी होता । 
अन्य व्िदवाच्‌ तो वद व्रहमघरे अभिन्न दै, रसा कते दै अवियानिषरतिं 
साच्यलके अनुपपन्न दने बिया व्यर्थं हो जायगी, देसी शद्धा नही री चादि, 
वयोफि जिसके अभवे भिषक अमाव दोता दै बद रपे साध्य दोता ड, 
दषे हाने सव छोक मरञ्त दोतते दै; इषो प्रदर पिद्याके शमाये ब्रह्मस्वरूप 
इतिक जभाव अगर्थूप भिया दी है । इ अगि दी सि भदौ दै, ए व्यबहयर- 
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स्य 








भाष्य 


वादिष्म । न च तस्यामप्युत्करपनिकर्पात्मकोऽतिशय उपपद्यते निकृ्ाया 
वि्यात्वाभावादुतछृैव हि विद्या भवति, तस्मात्स्यां चिराचितेतत्ति- 
रूपोऽतिश्षयो भवन्भवेत्‌, न तु युक्तौ कथिदतिशयसंभवोऽस्ति । पिधाभेदा 
भावाद्पि तत्फठमेदनियमाभावः कर्मफलवत्‌, नहि दक्तिसाधनभूताया 
िचायाः कर्मणामिव मेदोऽस्तीति । सगुणासु तु बिचासु--भनोमयः 
माष्यका अनुवाद 
उस्कपौत्मक या निकपौर्मक कोई अतिशय नदीं हो सकता, क्योकि निर्म 
विचा नदीं दै, किन्तु उकछृषट दी भिया दै, इसलिए उसरमे--विदामे चिरकष्में 
या अचिरकाख्मे उत्पततिरूप अतिशय होता हआ भेदी दो, परन्तु सुक्तिम किसी 
भी अतिश्चयका सम्भव नहीं है । ओर वि्याके भेद्का अभाव दै, इससे भी उसके 
फलम भेदनियमका अभाव है, कर्मके फलके समान । सक्तिकी साधनभूता 
विद्याम कर्मके समान भेद नदीं है । परन्तु “मनोमयः प्राणदारीरः ( मनोमय 





रत्ेममा 


विदोदये च स्वतःसिद्धनित्यनिदृत्तानथैस्वपकाशब्ह्ानन्दासमना अवतिष्ठते 

इत्यनवयम्‌ । संभति वियायामतिशयाङ्गीकारं त्यजति-- न चेति । एकरूपे 

विषये प्रमायां तारतम्यानुपपत्चेरित्यथेः । कथं तर्हि पूत्ीधिकरणे विचाया विेष 

उक्तः, पत्राह- तस्मादिति । सत्यामपि सामभ्यां ज्ञाने विरम्व उक्तः, न तारतम्यम्‌ 

इर्यः । तर्हि सत्यपि ज्ञाने मुक्तौ विरम्बः किं न स्यादित्यत माह- न सिति। वा- 

य्वादिप्रतिवन्धाद्‌ दीपोत्पसिविरम्बेऽपि उत्पन्ने तमोनिषृत्तिविटम्बादरशनात्‌, सति क्ञने 
रत्वप्रभाका अनुवाद 


बिपयत्वमें सुकतिका अभाव टै । इसलिए वियके विना सुति नदी दो सक्ती, एठा निधय 
द्योनेते पियाका ग्रदण करते द ओर वियाका उदय दोनेपर स्वतःपिद्, नि्यनिरतानयै, 
स्वप्रस्श, ब्रह्मानन्द स्वह अवस्थित होता दै । ईस प्रकार कौ दोपनदींदै। अव 
विद्य स्वीकार भमि गये अतिशयका साय करते ईदै-““ न च” इत्यादिसे । एवर्प 
पिषय प्रमाप तारतम्य अजुपपन् दै, एेसा अर्थं दै । तव पूर्य अभिरूरणमे विया विरेष 
के कटा गथा दे, इपर कदते ई--““तस्मात्‌'” इत्यादिसे । सामप्री दोनेपर मी कानमे 
विलम्ब षदा गया दै, ततारतम्थ नदं कडा गया ३, एवा भर्थ द ! तव क्नान दोनेषर सुधि " 
विकम्य शमो न दो, मपर कहते दै-“ न वु दत्यादिपे ¦ वायु लादिङ़े प्रतिबन्ध 
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स्यत 





स्यय््य 





सन्यस्य 


भाष्य 

मराणश्रीरः' (छ० ३।१४।२) इत्याद गुणावापोद्रापदर्थनाद्‌ भेदोपपततौ 
सत्याञ्पपयते यथासं एलमेदनियमः करमेफटवत्‌। तथा च रिद्वदशैनम्‌-- 
प्तं यथा यथोफसते तदेव भवति इति । नैव निर्भुणायां विद्यायाम्‌ , गुणा- 
भावत्‌ । तथा च स्म्रतिः- 

नदि गतिरधिकास्ति कस्यचिद्‌ सति हि युणे प्रवदन्त्यतुल्यताम्‌ ॥ इति। 

तदवस्थावधूतेस्तदवस्थावधृतेरिति पदाभ्यासोऽध्यायपरिसमानि चोत- 
यति ॥५२॥ 

इति श्रीमत्परमर्हसपरिव्राकाचारयध्रीमच्छङकरमगवत्ादकृतौ शारीरक 
मीपांसामाप्ये तृतीयाध्यायस्य चतुर्थः पादः ॥४॥ 
माप्यका अनुवाद 
है, प्राणद्चरीर है ) इत्यादि सगुण वियाओमिं गुणोके आवाप ओर उद्दापके दश्चनसे 
भेद उपपन्न होता दै, श्सकिए उस भेदके अनुसार फरमे भेदनियम दोत्ता है जैते 
कि कर्मके पठे दोता है । उसी प्रकार न्तं यथा यथोपासते ८ उसकी जिस 
जिस श्रकारसे उपासना करता है वदी दोता दै) णेसा गदशन है । 
इस प्रकार निगुण वियानें फटमेद्‌ नियम नदीं है, क्योकि वहां गुणका भमाव 
1 इसी भकार रमति भी दै--नदि गतिरधिकास्ति" ( किसीकी-नियण- 
वेत्ताकी भी अधिक गति नदीं है, क्योकि शुणके रहनेपर दी भवुल्यता कते 
ह) 1 'तदवस्थाचधृतेः० इसे पदी पुनरुक्ति अध्यायकी समा्षिका यतेन 
करी दे ॥ ५२1 
यतिवर श्रीभोटेवावा विरचित शाङ्करभाप्यके भापा्ुवाद्मे 
ठतीय अध्यायका चतुर्थपाद समाप्त । 





रतरप्रमा 
नाञ्ञाननिवृत्तौ विरम्य इति भावः । कि, कर्मेणामुपासनानां च गुणभेदेन तारत- 
ल त्फ ~ मित्याह 
म्यात्‌ एरतारतम्यं युक्तम्‌ । निगणवियायास््वेकरूपत्वात्‌ तत्फरेकरूप्यमित्याह-- 
रतअभाक्रा अनुबाद 


दप उत्पत्ति विलम्ब दोनेपर ओ उसके उत्पन्न दोनेपर अन्धकारकी निगर्तिमे विलम्ब 
नदीं दीपता । इसी प्रर ज्ञान दोनेषर्‌ अज्ञानक निशत विरम्य नदी होता, देखा भव 
है१ भर क्म नौर उमाशनार्भोमे खणो भेदे तारतम्य दे, इकिए ठका तारतम्य 
सुकुदै! पस निर्ण त्रिया तो एकरप दै, इसलिए उसका फ एकरूप दै, दसा कड 
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रत्यप्रमा 
विच्यामेदेत्यादिना । स्मरत कस्यचित्‌-निर्युणविद इत्यर्थः । तस्माद्‌ वियासम- 
कारव सुक्तिरिति सिद्धम्‌ ॥ ५२ ॥ 


इति श्रीमतरमहंसपसिजकाचारयश्रीमद्रोपारसरस्वतीपूज्यपादरिप्य- 
श्रीरामानन्दभगवसादङ्ृतौ शारीरकमीमांसादर्शन- 
भाप्यत्याख्यायां रलप्रभायां तृतीयस्याध्यायस्य 
चतुथः पादः समाः ॥ ३ ॥ 
रत्ममाक्ा अनुवाद 
--“विदाभेद्‌"” इत्यादि । स्परतिमें स्यित कस्यचित्‌" पदश्र अर्थ निरुंणवेत्ता दै, ईइपरिषए्‌ 
दरियसमशनलमें सकि दै, पसा सिद्ध दोता दै ॥ ५२ ॥ 


यत्तिवर्‌ श्रीमोलेवाया विरयित तृतीय भध्यायश़े चपुर्थपादका रत्नप्रभाभपातुयाद समाप्त 1 


दृतीयाध्याय समाप्त । 
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ग्न्य ययय थ््च्््द्व्य्-------------- 








सय्य्य्य्यय- 


अथ चतुर्थोऽध्यायः । 
[ अत्रास्मिन्‌ फएराध्याये प्रथमपादे जीवन्धुक्तिनिरुपणम्‌ ] 
[ १ आदृत्यधिकरण ० १-२ ] 


शकणादाः सक्ृत्कार्या जत्या वा सकृदयतः ! 
शास्राथर्ताकता तिष्येत्याजादौ सक्तः ॥ ? ॥ 
आवर्त्य दर्शानान्तास्ते तण्डुलान्तावधातवत्‌ । 
देऽ सम्भवत्यथे नादं कल्पयते दुष, ॥ २ ॥ 
[ अधिक्रणस्रार ] 
सन्देह॒-- श्रवण आदि एक वार दी करो चादि या अनेक वार करने चाः । 
ूर्पक्ष-धवण आदि एक दी वार करने चा, क्योकि ताचन्मरातरछे ही 
सखी अवततार उपपति द सकती दै, कयो प्रयाज आदि क ही वार किमि 
जति द। 
सिद्धान्त--बात्मसाक्षात्कारपर्यन्ते भवण आदिकी आवृत्ति करनी चादिए सैष 
कि तण्डुलकी निष्पत्ति दने तक अवघात फिया जाता है, यर खाक्चात्काररूप दष्फटकी 
इसलिष्य कस्मना की जाती है कि जवे तक दष्टफलकी कल्पनां दो सकती हो, तम तक 
अदृष्ट पाठकी कल्पना पण्डित छोग नदीं कसते द । 


आवृत्तिरसणृटुपदेशात्‌ ॥ १ ॥ 

पदच्छेद्‌--आदृ्चिः, अपतत्‌ , उपदेशात्‌ । 
पदार्थोक्ति--भवृत्तिः--पड्जादिस्वरसाक्षाकारबद्‌ दुर्विज्तेयालसाक्षाका- 
रस्याऽऽदृतिविरिष्टश्रणादिसाध्यतया तदावृरतिः { कर्मन्या, कुतः ] अशक्ुषदे- 
शाव्‌--्रोतन्यो मन्त्यो निदिष्यासिततम्यः” इत्यायसक्दुपदेदात्‌ } [ एवं वेद" 
(उपासीत इस्यादिशभरणादुषास्यसाक्षाकारफरदेदुएु-उपासनेषु जादृिर्वोष्या] । 
= मावायं यद ट कि "सङ्ृचते कृतः दालार्यःः ( पक बार करनेते शलाभै--सारूममोजन 
तिद्ध द्यो जाता 2) रस न्यायते प्रयाज मादिके समान एक वार्‌ दी अरमण मादिका अनुष्ठान करना 


चादिद। 
इसपर सिद्धान्ती कदत &--उक्त न्याय जहां फर भट्ट दो उस स्थल्फै लिपि दै, ओर प्रकृत 


स्थरे नदासाक्षात्काररूप इषटफलका सम्भव शोनेषर मदेटफलकी करपना जस्त दोनेते अवपातके 
समान फलकी सिद्धि रोने प्रक श्रवणादिकी जादृत्ति करनी चादि! 
२८९ 
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मापार्थ-पद्ज आदि स्वर के साक्षात्कार के समान दुर्य भत्मसाक्षातकारके 
आव्रत्तिविशिष्ट धवणादिसे साध्य दहोनेके कारण उसकी आबि करनी चाहिए, 
कि श्रोतन्यो मन्तव्यः" आदि श्रतिर्योमिं उसका यार वार उपदेश है। इसी प्रकार 
धवेद' (उपासीत इत्यादिके श्रयणे उपास्य साक्षात्कारस्य फएठ्की देठुभूत 
उपापसनाअमिं आदत्त जाननी चाहिए । 

भाष्य 

तृतीयेऽध्याये परपराखु विधासु साधनाश्रयो विचारः प्रायेणाऽल्य- 
गात्‌ 1 अथेह चतुर्थेऽध्याये फलाश्रय आगमिष्यति । प्रसङ्खागतं चाऽन्यद्पि 
िचिचिन्तयिष्यते । प्रथमे तावत्‌ कतिभिशिद्धिकरणैः साधनाभ्रयव्रिचारः 

भाप्यकरा अनु्राद्‌ 

तृतीय अध्यायमें पर ओर अपर विया साधनसम्बन्धी विचार प्रायः 
किया जा चुका है, अव इस चतुथे अध्यायमे फटसम्बन्धी विचार होगा ओर 
प्रसेगतः छ अन्य विष्योका--मागै आदि का भी विचार किया जायगा। 
पदे इछ अधिकरणे हम साधनसभ्वन्धी अवरिष्ट विचार ही कते 








रनेप्रभा 
ॐ रामचन्द्राय नमः । 
यञ्जञानाज्जीवतो मुक्तिरुत्रान्तिगंतिवेडिजता । 
भ्यते तत्पर ह्य रामनामाऽस्ि निर्भयम्‌ ॥ १ ॥ 
आदृ्तिरसषदुपदे शात्‌ । साधनं निरूप्य फं निर्म्यते इत्यष्याययोर्हैव- 
फरमावं सङ्गतिमाह--ततीय इति । फरप्रसक्गेनोत्कान्तिरािरादिमार्गश्च विचारे 
इत्याह- प्रषद्धेति । पूर्मं साक्षादेव शरुसयुक्तं सेन्यासादिसाधनं चिन्तितम्‌ । 
सम्प्रति फलार्थापर्तिगम्यम्‌ ज्ृत्यादिकम्‌ जवादलेषायिकरणात्‌ प्राक्‌ चिन्त्यते । 
रत्नप्रभाक्रा अनुवाद 
ॐ रामचन्द्राय नम \ जिसञचे न्ञानसे उत्करान्ति भौर गतिसे वर्जित जीव.सुकति प्राप्त होती 
दै, वद रामनामकं निर्भय प्रह्मभेदीदह9ा 
""लाव्रत्तिरसस्टुपदेशात्‌"' । तृतीय अध्यायभं साधन निरूपण फक्के भव 
चु अध्यायमें फलमा निरूपण करते दै । शस प्रकार दौ अध्यायोरमे दैवुदतुमद्व 
सगति दै, एषा कते द--“तृतीयः” इत्यादि । पले असङ्गते उत्ान्ति ओर अर्चिरादि 
मागे परिचर्‌ द्योण, देखा फते है--“रयैमः शमादि । पटले प्रासात्‌ धतिमे के गये 
संन्यास भादि साधर्नोद्म विचार प्रिया जा सुहा दै । भव भषन्धेप थपि्रणङ् पूर्तकः पाधा 
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भाष्य 

शेपमेवाः 
रेपमेवाऽ्वुसरामः 1 आत्मा वा अरे द्रष्व्यः श्रोतव्यो मन्तव्यो निदिष्या- 
सितव्य्‌ः' (व° ४।५।६) "तमेव धीरो विज्ञाव ग्रजञां कुनीत' (° ४।४२१) 
सोज्नमेष्टन्यः स॒ विजिज्ञासितव्यः" ८ छा० ८!७।१ ) इति वैषमादि- 
श्रवणेषु संशयः- करं सक़खत्ययः कर्तव्य आदोखिदादरयेति। क्षं 

माष्यका अनुवाद 
1 (आत्मा वा अर ब्रषट्यः०' ( अरे अत्रेयि ! आत्माका अपरोक्ष साक्षात्कार 
करना चादिए, उसके हेतु श्रवण, मनन ओर निदिध्यासन करने चाह ), 
(तमेव धीरो विज्ञाय ८ धीमान्‌ पुरुष उपदे ओर शाखसे उसी आत्माका 
परोक्ष ञान प्राप्त कर प्रज्ञा-साक्षात्तारफे साधनका अयुष्ठान करे ), 'सोऽन्वे- 
छटव्यः० ( उसका अन्ेपण करना चादिए ओर जिज्ञासा करनी चाहिए ) 
इत्यादि श्रवणे एक दी वार प्रत्यय करना चाहिए या आदृत्तिसे--इन 
श्रवण आदि साधर्नोका एक दही वार अदान करना चाहिए अथवा साक्षात्कार 
होने तक उनकी पुनः पुनः आदृत्ति करनी चाहिए, णेस सशय होता है । तन 
क्या प्राप होतार? 

रततप्रमा 

तदारभ्य जीवन्युक्ति त्तो द्वितीयपादे उक्काम्तिः, वरदीये अविरादिमागैप्य 
गन्तव्यस्य च निर्णयः, चतुर्थ ज्ञानोपासनयो- एरनिर्णय दति पादाथविवेकः | 
आद्याधिकरणस्य शवणादिसाधनं विषयमनूद्य द्वेषाऽनु्टानदर्चनात्‌ सं्चयमाह-- 
आतमा वेति ] शरतात्मधीसाधनफख्विचारात्मकत्वात्‌ सर्वाधिकरणानां श्रति- 
शास्राध्यायसङ्नतयः उक्ताः । तत्त्पदाथसम्बन्धात्‌ तत्तसपादसङ्गतिः। मोक्ष 
विरोषाभाववत्‌ श्रमणादावादृत्तिविरोषो नास्तीति द्णन्तरुकषणवान्तरसङ्गत्या 

रलश्रमाका अनुबाद 
प्निढे गम्य भागर्ति आदि विचार किया जाता दै । अघण्डेपाधिकरणस्े लेकर जीवन्मुक्ति, 
तदनन्तर द्वितीयपादे उत्छन्तिका, दृतीय पादम अर्थिरादि गन्तन्य मार्गे निणेयकाः ओर 
चतध पादम ज्ञान ओर उपासयक्रे फलके निणर्येका विचार क्रिया गया दै, इस प्रसर 
पादार्थका विवेक दै 1 भरयम अधिकर्णके शरयणादि सधर्म विषयकः अरुवाद शष्फे दो 
रतिम भचुषटानमे दिखाई देनेते संशय कदे दै--“आत्मा च इत्यादित । 
श्तिम्रिपादित आत्मसानक्रे साधन जौर फर्म विचारह्प दोनेके कारण सव 
सयिकर्णोो श्रुति, शआाच्न ओर अध्याय संगति दी गई दै! उन-उन पदा 
सम्बम्धशचे उन-उन गादो्ी संगति दै) पूवं अधिकरणे ˆ मोक्षम विरोपक़ा अभाव 
कहा गया ३--मोकषने विशेष नदीं दै, रेवा कदा गया दे । इसी यक्रर श्रवणादिं अषि 
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माध्य 
तावत्‌ पराम्‌ १ सकृत्रल्ययः स्यात्‌ प्रयाजादिवत्‌ , तावता शास्रस्य छता 
सात्‌ । अधरूयमाणायां यातत क्रियमाणायामशाच्ा्थः कृतो भवेत्‌ । 
नन्वसकृदुपदेशा उदाहृताः श्रोतव्यो मन्तव्यो निदिध्यासितव्यः" इत्येव- 
माद्यः ¡ एवमपि यावच्छब्दमावर्तयेत्‌ सकृ्टरवणे सङन्मननं सृनिदिः- 
ध्यासनं चेति नाऽतिरिक्तम्‌, सषृदुपदेशेषु त॒॒शेद' उपासीत" इत्येव- 
मादिष्वनाव्रृत्तिरिति । 
भाष्यका अनुवाद 

ूर्वपक्षो--एक दी वार प्रत्यय करना चादिए, प्रयाजादिके समान, क्योकि 
इतनेसे शाख कृतार्थं होता दै । आदृत्तिके भुत न होनेपर यदि आदृत्ति की 
जाय, तो शाल्लविरुद्ध किया जायगा । परन्तु श्रोतन्यो मन्तव्यो ० (श्रवण, सनन 
जर निदिध्यासन करने योग्य हँ ) इत्यादि असकृत्‌ उपदेश कहा है, देसा 
होनेपर भी जिसका शब्द है उसीकी आदत्त करनी चाहिए । एक वारं श्रवण 
करना, एक वार मनन करना, एक वार निदिध्यासन करना, इससे अधिक 
नदीं ¡ चेद" ( वह्‌ जानता है ), “उपासीतः (उपासना करे ) इत्यादि सत्‌ 
उपदेदोमे आदृत्ति नदीं है । 





रत्रप्रमा 

पूैपक्षमाह--िं तावदिति । अत्र पूर्वपक्षे श्रवणदेः भ्रयाजवददृ्ाैत्वा्‌ 
सक्कदनुष्ानं फलम्‌, सिद्धान्ते त्ववघातवद्‌ दष्टाथतवाद्‌ यावत्फरमादृत्तिरिति भेदः । 
अपक्ृदुपदेशान्यथानुपयत्या सायनाद्ततो शाखस्य तात्य्यैमिति शक्कते-नन्यस- 

3 ३ ४ 
कृदिति । वणादीनां सषचयसिद्धाथतवैन असङ्दुक्तेरन्यथोपपचेनादृतौ तात्पय- 
मित्याह--एवमपीति । सगुणसाक्षाकारसाधनेप्वप्यनाद्ृखिमाद-- सदिति 1 

रलमरमाका अनुवाद 

परि्ेप नदीं दै, दस प्रदर रशान्तसंगति्ते पूपक्च कहते ६ै--“ ¢ तावत्‌” इत्यादित । 
यदापर पूर्पक्षमे प्रयाजे समान भदा दने धवणादिका सत्‌ अनुष्ठान फल दै, लिदान्तरमे 
सो ध्रवणादिङे दणर्थ होनेते फलपर्यन्त आवृत्ति प्त दै, इस प्रश्र दोनो पकमेद दै) 
भरन भसत्‌ उपदेशे अन्यया अनुपपन्न होने खाधनदी भाते शास्नश्न ताल दै, 
षी शंका वस्ते है--“नन्वषकव्‌” इव्यादिते । भरणादिङे याच्चयष्टी तिदधिरे किए 
मतदधत्‌ उती अन्यथा मी उपपत्ति दै, अतः शव आत्ते तात्य ना दै, रेखा णे 
-““एयमपि” पत्यादिते ! सगुगयाक्षात्सरके साधनम भी भन्ति ददते --“घदय 
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माध्य 

एवं प्रापने भूमः १ प्रल्ययाद्तिः कर्तव्या । कृतः १ असङ़दुदेग्ात्‌-- 
श्रोतव्यो मन्तव्यो निदिध्यासितव्यः" इत्येवंजातीयको दसष्ृदुपदेशः 
प्राति छूचयत्ति । ननूक्तं यावच्छनब्द्मेवाऽ्र्तयेनाऽ्थिकमिति । म; 
दोनपर्यवसितत्वादेपाम्‌ । दर्नपर्यवसानानि हि ्रवणादीन्यावर्त्यमानानि 
चृ्टाथानि सचन्त, यथाभ्यघातादीनि तण्डुसादिनिप्यत्तिपर्यवसानामि, 
तद्वत्‌ । अपरि चोपासने निदिध्यासनं वेत्यन्तणींताटृत्तिगुणेव क्रियाभि- 

। मापष्यका अनुबाद 

सिद्धान्ती-रेसा प्राप्न दोनेपर हम कहते है--प्रत्ययकी आयृत्ति करनी 
ष्वादिए। किससे १ इससे कि अनेक वार उपेदेरा दै, क्योकि शपरोत्यो 
मन्तज्यो० ८ श्रवण, मनन ओर निदिध्यासन करने योग्य है) दस प्रकार 
अनेक वार उपदेश प्रत्ययकी आृत्ति सूचित करता है ! परन्तु रेसाक्दाटै कि 
श्ुतिके अनुसार ही आघृत्ति करनी चादिए, अधिककी नदीं । नही, यह्‌ कथन 
ठीक नहीं है, क्योकि इन प्रत्ययोका पथवसान साक्षात्कार दै, साक्षात्कार 
पथैवसानं होनेसे आदत्त किये जानेवले श्रवण आदि साधन द्थै--टष्टफक 
होते है, से कि अवघातादिका पथैवसान तण्डुकी निष्पत्ति दोनेपर होता 
ह, इसते बह ट्टा दोता है, उसके समान । ओर उपासन ओर निदिष्यासन- 
शच्दसे जिसमे प्रचि आघरृत्ति गुण है, देसी क्रियाका दी अभिधान दत्ता है 1 

रत्र्रमा 

यद्यपि अप्तकरुदुपदेश आवृिसमुचययोरन्यतरसूचकस्वेनाऽन्यथासिद्धः, तथा- 
ऽपि च्छे सम्भवति अदृष्टमान्रकत्पनानुपपचेः श्रवणादेराकृत्ति्टारा साक्षाकार- 
फरुस्य पद्जादो द्टतरादसङृदुक्तिराग्तं सूचयति र्ाथतादिति न्योयानुप्रहा- 
दिव्याह--न दर्थनप्यैवसानलयादिति ! ध्यानस्य त्वाटृ्ेः "वेद पा- 
सीत) इतिशब्दे शरतत्वाद्‌ न केवलाथिकत्वभित्याद--अपि चेति । मस्युण- 

रत्भ्रमाका अनुवाद 

दध्यादिये ! यद्यपि असरत्‌ उपदेशा आयत्ति ओर समुच्चय इन दोनोेखे एका सूचक होनेते 
सन्यथािद्ध दे, तो ची दृ सम्भव दोनेपर्‌ अद्टमा्की कल्पना अनुपपन्न होने श्रवणादिढी 
आतत द्वार पद्ज आदिमे खक्षार्नररूप फल देखा जेत्ता दै, अतः असक्त उक्ति आगरतिका 
सूचन करती द, दं दोनेतने, इस न्याये भलुप्दते"पेसा कहते ई--“न दशैनपथपसानत्वात्‌"” 
इखयादिसे । ध्यानद्य अति तो वेद" “उपासीतः ईव प्रकार श्रुतिमे श्रवण होने केवल 
आधिर नदी दै, देखा फदते ई--““अपि च दलयादिसे 1 यद्यपि उपास्तिराच्द्‌ आरततियाचक 
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भाष्य 

धीयते | तथा हि लोके गुरुधुपास्ते राजानघ्रुपास्ते इति च यस्तारार्येण 
गुर्वादीनरुवर्तते स॒ एवमुच्यते । तथा ध्यायति प्रोपितनाथा पतिमिति 
या निरन्तरस्मरणा पतं प्रति सोत्कण्ठा सैवमभिधीयते । विचयुपास््योश 
वेदान्तेप्वव्यतिरेफेण प्रयोगो दयते । कविदिदिनोपक्रम्योपास्तिनोप- 
संहरति, यथा "यस्तद्वेद यत्स वेद्‌ स मयेतदुक्तः' ( छा० ४।१।४ ) इल्यत्र 
अलु म एतां भगवो देवतां श्चाधि यां देवता्ुपास्से' ८ छा° ५।२।२ ) 

साष्यका अनुवाद 
भसे फि ङोकमे शशुरभुपास्ते०" ( गुसुकी उपासना करता है ) 'राजानयुषास्ते० 
( सजाकी उपासना करता है ) जो तपस्तासे गुरु आदिका अनुवर्तन 
करता है, उसमे दी देसा कहा जाता है ! वैसे श्यायति प्रोपितनाया पतिम्‌० 
( जिसका परति परदेश गया है वह्‌ खी पत्तिका ध्यान करती है ) पतिक प्रति 
उत्कण्ठित होकर जो उसीका निरन्तर स्मरण करती दै उसके ठिण देसा कहा 
जाता है 1 विद्‌ ओर उपास्‌ धातु का वेदान्तेमिं समान अर्थम भ्योग दिलाई देता 
है) कदींपर बिद्‌ धाठुसे उपक्रम करके उपाससे उपसंहार करते है । जैसे कि 
शव्द यत्‌०' (जिसे रैक्व जानता है, उत्ते जो जानता है, वह येने जेसे का दै 
वैसे दी रेक्वसदश होता है ) इसमे “अदु म एतां भगवो देवव ० (हे भगवन्‌ 
रैक्व, जिस देवताकी तुम उपासना करते हो उस देवताका सुसचे अनुदासन 
रतरममा 
स्तशब्दस्य आवृतिवाचित्वम्‌ , तथापि वेदेतिरब्दोकतवेदनेष्वदयूमरदेषु कथमदृति- 
सिद्धिरित्यत आद--विदयुपास््योश्चेति । शब्दयोरेकाभैत्वखुदादरति--कचिदिः 
ति। सः रपवः यद्वेद, तत्‌ प्राणतच्चं रेष्वादन्योऽपि यः कश्िदवेद तत्फले सरव- 
मन्तभैवतीत्येतद्‌ उक्ते इत्यै मयोरू्टतवेन सः रैकः उक्तः इति दसं परति 
दंसान्तरवचनम्‌ । तच्छा रेकं गत्वोवाच जानश्ुतिः--हे ३ भगवः, प्ता रेकविदितां 
रतनयमाका अतुवाद 

दै, तथापि "वेदः इस शब्दोक्त वेदनमे र्यात्‌ अद्रहये किम प्रकार जधृत्ति सिद दती दै, 
इपर कदते &--“विदुपास्त्योश्च" इत्यादिसि 1 ये दोनों न्द एर्थर दै, देसा 
उदाहरण देते दै--““छवित्‌ः” इत्यादिते ? वद रं जानता ६, उद रेवतेय पराणतच्छदो रेषे 
भन्य भी जो कोह जानता दै उसके भी धर्मम सव सोदर ध्म अन्तर्गत दते दै, देता कदनेपर 


मन दप प्रसर रेवसो उक्छरूपते कदा 2, रेखा षषे अति वन्य दं षदतादै। उत 
सुनेद्र जानश्वतिने रेफे पास जाङ़र इषा--दे भगवन्‌ रेक ¡ जिग देवताग़ी उपापना 
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नस्य 





भाष्य 
इति । क्चिचोयास्तिनोपक्रम्य विदिनोपसेहरति यथा--सनो बरक्ेलु- 
पासीत्त' ( छा० ३।१८।१ ) इत्यत्र “भाति च तपति च कीर्त्य यप्र 
 ्क्वर्चसेन य एवं वेद" ( छा° ३।१८।३ ) इति । तस्मात्‌ सकृदुपदेरोष्व- 
प्यदृत्तिसिदधिः । असकृदुषदेशस्त्वाटृ्तेः चक्रः ॥ १ ॥ 

माष्यका अनुवाद 

को ) । कदीपर उपारितिसे उपक्रम करके विदूसे उपसंहार करते है, जैसे फि 
भ्मनो प्रहद्युपासीत' ( मनकी--जिसके द्वारा भनन करते हैँ उस्रकी---अन्तः- 
करणकी ब्रद्यरूपसे उप(सना करे ) इसमे “भाति च तपति च कीरस्या०' (जो 
दसा जानता है, बह कीर्ति, यश ओर ब्रह्मच्यरूपसे प्रकाशित होता है जोर 
तपता है )। इससे सकृत्‌ उपदेरोमे भी आदत्त सिद्ध होती है, असरत्‌ 
उपदेशा तो आवृ्तिके सूचक है दी ॥ १॥ . 





रतप्रमा 
देवतां मेऽनुशाधि-मद्यमुपदिरोत्यथः । सगुणनिरयुणसाक्षाक्तारसाधनध्यानस्यावृ्तः 
श्चोती च अर्थसिद्ध च, दाधतवात्‌ , श्रवणमननयोस्त्वसङृदुपदेशाद्सिद्धैव 
आवृत्तिरिति विरोषः ॥ १॥ 

रलम्रमाक्ा अनवाद 


करते हो, उस देवताका सुच उपदेश करो, ठेसा अर्थ है ¦ इस प्ररार सगुण साक्षात्कार भौर्‌ 
निरु साक्षात्कारे साधनभूत ध्यानी आत्त श्रौती है, जोर सफल हे दृ्ट्थं होनेसे, श्रवण 
ओर मननक्की तो आवृत्ति अखछृत्‌ उपदेदसे अर्थसिद्ध दी दै, रेखा विशेय दै 1११ 


टिद्धाच ॥ २५ 


पदच्छेद्‌--लिन्नाव्‌, च } 

पदार्थोक्ति--[ “दमीप्त परयावर्यात्‌, इति रदिमबहुलोपासनं॒विदधद्‌ 
वाक्यं भव्ययादरतं दयति, अतः ] लिक्ञिव्‌-- न्यायात्‌ { साक्षाकारसाधनेषु 
आदृत्तिः करवैव्या } 1 

मापाथै--समीत्वं पयवर्तयात्‌ यद्‌ शरतिवाक्य वहत सी विरर्णोकी 
उपासनाका विधान करता हा ज्ञानकी आवृत्ति दिखता दहै, इसलिए इस 
न्यायसे साक्षात्कारे सधर्नोमे आदृठि करनी चादिए्‌ | " 





सस्यस्य 
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माप्य 
लिङ्गमपि प्रत्ययादरत्ति प्रत्याययति । तथा ह्युद्रीथवि्ञानं प्रस्तुल 
आदित्य उद्गीथः” ( छा १।५।१) इत्येतदेकपुत्रतादोपेणाऽ्योच वमीस्तं 
पर्यवर्तयत्‌" ( छा° १।५।२ ) इति रदिमहुखविक्ञानं बहुपुव्रतायै विदधत्‌ . 
सिद्धवत्‌ प्रत्ययादृततिं दीयति । तस्मात्‌ तत्सामान्यात्‌ सर्वप्रतययेष्वादृ्ति- 
माष्यका अनुवादे 

छ्गिभी प्रत्यर्योकी आारत्तिका कान कराता दहै, क्योकि उद्रीथ चिन्चानका 
{आदिच्य उद्गीथः” ( उद्रीय आदिय है ) इस भकार आरम्भ कर एक पु्ताके 
दोपे उसका निपेध करके ^रदमीस्तवं प्यावतेयात्‌ः (दे पुत्र, त. सूय 
रदिमयोकी ओर सूथैकी मेदस उपासना कर ) इस प्रकार बहुत पु्ोकी माघके 
िए बहुत रदिमयेकि विज्ञानका विधान करनेवाला छग सिद्धवत्‌ भव्ययोकी 
आ्ृत्तिको दिखलाता है । प्रकृत उद्रीथ प्रत्ययके साथ सव प्रत्ययी साक्षात्का- 
रहेतुत्यसे था ध्यानत्वसे समानता दोनेके कारण अदमदोपासना ओर श्रवण 





रत्तप्रभा 

आदित्यस्थकस्येवोद्धीथे सम्पाय उपासनात्‌ मम त्वमेक एवं पुद्रोऽपीति 
कौपीतकिः युत्रवाच । अतस्त्वं तथा मा थाः, किन्तु बहून्‌ रदमीनादित्यं॑च 
प्रयीवतैयतात्‌ प्रथगावतैयस्वेत्यथेः । तलोप्र्छान्दसः । अत पर्यदृचिशव्दापर 
सिद्धवदुद्धीध्यानस्य जतिता, ततो ध्यानत्वसामान्यात्‌ पलपयैन्तत्वसामान्यव्‌ 
वा लिङ्गत्‌ सर्वैर श्रवणमननध्यानेप्वाटृततिसिद्धिसत्याह--लिद्धाच्चेति । एवं तावत्‌ 
सगुणनिशैणसक्षातकारस्यधनेप्वादृचिरुक्त । तत्र॒ सगुणध्यानददेरादृततिमङ्गीहतय 

रत्नम्रमाका अनुबाद 

एक दौ सूयी उद्गीयमें चम्पत्ति--एकता करके उपाछना यरनेदे मेरे छम एक युत्र दो, 
सां कोपीतकीने पुत्रे दा, इस कारण तुम देवा सत फरो, पिन्तु वहत परमो ओर 
आदिय उद्वीयरे सम्पत्ति करे प्यर्‌ श्यद्‌ मग्त्त करो, दपसे तुम्दरे यहुत धुव होमि + 
प्पयौवर्तयात्‌ यद 'पयोवरयतान्‌" क सपान छान्दस प्रयोग दै । इमे तव्यो छान्दस ४ ॥ 
रमे पर्यीगृत्तिव्दसे उद्रीय्यानद्ीो सिद्धवत्‌ आयति ष्टौ गई दै! तदनन्तर जण 
वण; मनने प्यानमे ्यानत दै, यैष दी उद्रीयघ्यानमें मी द, दय समानपर्मते या एत 
पर्यन्तत्वस्य सामान्य दिगस सर्वत्र घवण, मनन घर ध्यानमरं भौ आदति विद्ध दै, रे 
पेते ६--“लिपायः” शह्यादिणे । इ प्रकार प्रणण़े साक्षात्स्रफे नौर निरणडे साशा 
त्रं चाधरनोते भादृतति कदी गर ६, उमे सगुण च्यानादिदी भदत अंगोर करे 
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माध्य 

सिद्धिः । अत्राऽऽह-- भवत नाम साध्यफलेपु प्रतययेष्वाटृत्ति, तेष्ना्त्ति- 
साध्यस्याऽतिश्चयस्य सम्भवात्‌ । यस्तु परब्रहमविषयः प्रत्ययो नित्यशुद्ध 
ुद्धुक्तस्वमावमेवात्मभूं परं चह समर्पयति, तत्र किमथादत्तिरिति । 
सङृच्छुत च ्रहमात्मलप्रतीत्यदुपपततरदच्यम्युपगम इति चेद्‌, न; 
आदृत्तावपि तदुपपत्तेः । यदि हि (तमसि! ( छा° &।८।७ ) इत्येव- 
जातीयकं वाक्यं सढृच्टयमाणं ज्हमारमलप्रतीतिं नोत्पादयेत्‌ , तवस्तदेवाऽ- 
बत्मानदतपादयिप्यतीति का प्रत्याशा स्यात्‌ । अथोच्येत--न केवलं 

भआप्यका अनुवाद 
आदि खव प्रस्य्योमिं आदृत्तिकी सिद्धि होती है! यहांपर कहते है--जिनका 
फट साध्य है रसे त्यये आवृत्ति भठे ही होः क्योकि उनमें 
आदृत्तिसे दोनेवाठे अतिशयका समव है। परन्तु जो परबरहमविपयक मत्य 
नित्य, शद्ध, बुद्धः सुक्तसवभाववाले आत्मभूत परहा ही बोध करातादैः 
उसमे आघृत्तिका क्या प्रयोजन है ? केवल एक वार श्रवण होनेषर ्रह्मात्मस्व 
प्रतीति उपपन्न नहीं होती, अत एवं आरत्तिका स्वीकार किया जाता दै एेसा 
यदि को, तो यह. कथन्‌ युक्त नहीं है, क्योकि आदृत्ति दोनेपर भी उसकी 
उपपति नहीं होती 1 यदि (तस्वमसि' (वह तृ है) इयादि वाक्य एक यारके 
श्रवणसे बरह्मात्मसवप्रतीतिको उत्पन्न न करे, तो वदी आघ्रत्ति करनेसे उस 
अरतीतिको उसन्न करे इसकी क्या आक्षा दो सकती है १ यदि रेसा कदा जाय 
पि केयल काक किती अथे वातय कप केवर वाक्य किसी अथैका _ साक्षात्कार करानेकी शक्ति नदीं रखता, इसिष 
रन्रप्रमा 
नदगभरवणादिरिमिपति--अनाऽहे्यादिना | वाक्यं निथणसाक्षातार 
जनने शक्तं न वा १ अयि सङृच्ुतवाक्यात्‌ साक्षात्रारसिद्धरदचि्ईथेति उक्त्वा 
द्वितीयं चङ्कते--सदिति । अरस्य आद्रतावपि फलानुपपविरित्याह-- नेति । 
रलप्रमाका अनुवाद 

निरं धरवणादिमे आदृता आक्षेप कसते है--““अत्राऽऽद'' इत्यादिये 1 निगणका खक्षात्कार 
उस्न करकी वार्यम शक्ति हैया नदी यदि शक्ति दे, तो सृत. श्रुत वाक्ये 
याकार सिद्ध दोनैख आवृत्ति च्या होती दै, रेखा ककर द्वितीय पक्षकी--वाक्यमे सक्षा- 
त्कार उत्पन्न करने की शाक्तिं नदीं दे, इष पक्षकी शोका करते दै--““सशृत्‌” इत्यादि । 
नि्ैणका साक्षात्कार करने अघम वास्यची आवतति दोनेषपर भी फलदी जलुपपत्ति दै, 
दसा कहते दै--“न, इत्यादिसे } तथापि-स्वतः अशकशी युकिसादियते शक्ति दोनेषर्‌ 


११० 
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भाष्य 
वाक्यं कश्चिद सक्षात्कतुं शकनोत्यतो युक्त्यपेक्षं चास्यमदुभावयिष्यति 
अरह्यात्मत्वभिति । तथाप्यादृत्यानर्थक्यमेव । साऽपि दहि युक्तिः सष 
दटृततेव स्वमथैमुभावयिप्यत्ि । अथाऽपि स्याद्‌ युक्त्या बाक्येन च सामान्य- 
विपयमेव विज्ञानं क्रियते, न ॒विहेपविपयमर्‌, यथाऽस्ति मे हदये शरूलमि- 
त्यतो घाक्याद्‌ गाचकम्पादिलिद्धाच शरुसद्धावसामान्यमेव परः प्रतिपयते, 
न विरोपमसुभवति, यथा स एव शी । विशेपाुमवथाऽिद्याया निवर्तकः, 
'ततस्तदथौदृत्तिरिति चेत्‌, न; असकृदपि तावन्मात्रे क्रियमाणे विरेप- 
विक्ञानोरपर्यसम्भवाह्‌ । नदि सृखयुक्ताभ्यां सालयुक्तिभ्यामनवगतो 
माप्यकरा अनुवाद । 
युक्तिकी अपेक्षा रखनेवाखा वास्य ब्रह्मार्मत्ताका अनुभव करविगा, तो भी 
आदृत्ति निरथक दी है, क्योकिं वह्‌ युक्ति भी एक ही वार प्रवृत्त होकर अपने 
अथैका वोध करावेगी । ओर यदि देसी शेका करो कि युक्तिसे ओर बाक्यसे 
सामान्य पिपयका दी विज्ञान करिया जातादहै, चिरेप विपयका नदीं किया 
जाता, जैसे मेरे हृदयम श दै इस वाक्यसे ओर गात्रकम्प आदि किगसे 
शके अस्तित्वका दी अन्यको ज्ञान होता दै, जैसा उसी शवान्‌ पुरुपको 
शूरधविशेपका भभव होता दै, वैसा उसके वाक्य आदिसे दूसरेफो उस शूका 
अनुभव नहीं होता । ओर विशेष अनुभव अवियाका निवसैक है, अतः उसके दिए 
आड्त्ति दै, एेसा यदि कटो, तो यह्‌ कथन युक्त नीं है, क्योकि कितना ही 
श्रवण असकृत्‌ किया जाय, तो भी विङेप चिज्ञानकी उत्पत्तिका सम्भव नदी 
है, कारण कि सत्‌ प्रयुक्त शाख ओर युक्तिसे अज्ञात विशेष सौ वार प्रयुक्त 
1 रतम्रमा 
तथापीति । स्वतोऽराक्तस्य युक्तिसाहित्याव्‌ शक्तावपीत्यथः । वाक्ययुक्तिभ्यां 
परोक्षज्ञाने जातेऽप्यपरोकषक्तानाथेमाटृत्तिरिति श्ङते--अथापि स्यादिति ! तयोः 
परोक्षज्ञानदेतुखस्वामान्यात्‌ वृत्तावपि न साक्षात्कारः स्यादिति परिदरति-नः 
असशदपीति ! यदि तयोः साक्षात्कारसामर््यं यदि वा परोकषक्ञानसामर््यम्‌ 
रलममाका नुवाद 

मी, रेषा जये दै । वाक्य ओर युकिमे परोक्ष्ानके उत्पच्च दोनेपर भी अपरोक्ष शरानेके ठिषए 
आशत ६, देसी शचेका कसते है--““भयापि" इत्यादि 1 वाय ओर युठि अपरोक्ष शानक 


देवै, ठेस उन स्वमाव दोनेसे आेत्ति दोनेपर भी साक्षत्छार नदीं होता, इत अद्मर 
शकक परिदार रते ६--“न; जचटदपि” इत्यादि । यदि वाक्य धीर्‌ युति साक्षातकद 
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माध्य 
पिरेपः शतङृत्योऽपि प्रयुज्यमानाभ्यामवमर््तु शक्यते । तस्माद्‌ यदि शा- 
शक्तिभ्यां विशेषः प्रतिपाचते यदि वा सामान्यमेनोमयथापि सकृसटृतते 
एव ते सकायं कुरुत इत्यावृर्यसुपयोगः । न च सकृखयुक्ते शासयुक्ती 
केस्यचिदप्यजुभर्वै नोपादयत इति शक्यते नियन्तुम्‌, विचित्रप्क्ञतवात्‌ 
पतिपत्तणामरू] अपि चाऽनेकांशोपेते लौकिके पदाय सामान्यविशेष- 
वत्येकेनाऽधनेनैकरमशमवधारयत्यपरेणापरमिति स्यादष्यभ्यासोषयोगो 


माप्यका अनुबाद 


शाख ओर युक्तिसे भी नदीं समदा जा सकता । इसकिए शाख ओर युक्तित 
विरोप ज्ञात दता है, ठेसा यदि कटो, अथवा उनके योगसे सामान्यं दी ज्ञाते 
होता है, ठेसा यदि कहो तो भी दोनों ही भ्कारसे सकृत्‌ प्रवृत्त हए ही. ( शाख 
जर युक्ति ) स्वकार्यं करते ह, इसङिए आटृत्तिका उपयोग नहीं है । ओर सछत्‌- 
भ्रयुक्तं शाख ओर युक्ति फिसीके भी अलुभवको उतपन्न नहीं करते, एेसा नियम 
नदीं किया जा सकता, क्योकि अनुभव करनेवार्छोकी शुद्धि विचि है अथात्‌ 
भिन्न-भिन्न प्रकार्की है, एकसी नदीं है! उसी भ्रकार अनेक अर्शोसे युक्त 
सामान्य जर्‌ विशेपयाछे रोकिक पदार्थमे एक अवधानसे एक अङ्कां ओर 
दूसरे अवधानसे दूसरे अका अवधारण कस्नेवाठेभें अभ्यासका उपयोग भके 
दीहो, जैसे फि दीष प्रपाडकके प्रहण आदिमे अभ्यासका उपयोग होता है । 





रनम्रमा 


उभयथा आद्रस्यनपकषेवयाद--तस्मादिति । प्रमाैचिव्यादप्याङृत्यनियम 
इत्याह--न चेति । परमेयस्याऽनंशव्वाच्च तथत्याह--अपि चेति । द्विविधो 
ह्धिकारी स्यात्‌ कथित्‌ अन्मान्तराभ्यासराच्‌ निरस्तसमस्तासम्भावनादिमतिनन्धः, 


रत्नम्रमाका अनुवाद 


करनि्मँ म्य दो, या परो ज्ञान करनेमे समयै दह, तो उमयया भी भततकी नकषा 
दै, देखा डते ईै--““तस्मात्‌ इत्यादिसे \ अमाता वेचिक्य--भिक्तता दने भी 
धाद्ततिका नियम नदी दै, देखा कते दै--““न च” इत्यादिसे + ममेय ब्यम मशचरदित दोनेसे 
मौ आति नियम मदी दे, रेखा कहते दै--“भपि च इल्यादिसे । अथिकारी . दी प्रकारके 
ह । किसीका अन्य जन्मे अभ्यासे खम्त असेभावना आदि प्रतिबन्धोका निरसन दुभा 
रहता दै, जोर कों इष कारके प्रतिबन्धो सु होता दे । उनम पदे अति अगति 
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माप्य 


यथा दीर्धप्रपाठकग्ररणादिषुःन त॒ निविदेषे त्रह्मणि सामान्यपिरोप्रहिते 
चैतन्यमात्रात्मके प्रमोत्यत्तावभ्यासापेकषा युक्तेति । 

अत्रोग्यते-मगेदादृर्यान्ेक्यं तं प्रति यस्तत्लमसीति सढुक्तमेव 
ब्रद्मात्मत्यमुभविदठं श्षक्चुयात्‌ । यस्त॒ न शक्नोति तं मत्युपदुन्यत 
एवाऽऽटततिः । तथा हि छान्दोग्ये ^तच्चूमसि उवेतकेतो! ( छा ६।८।७ ) 
हतयुपदिर्य (भूय एव मा भगवान्‌ चिज्ञापयतु' ( छा० ६1८1७ ) इति पुनः 
पुनः परिचोद्यमानस्तत्तदाशङ्काकारणं निराछृत्य "तत्वमसि! इत्येवाऽपदृ- 
दुपदिशति । तथा च श्रोतग्यो मतन्यो निदिष्यासितन्यः, (व° ४।५।६) 
इत्यादि दर्धितम्‌। नन्तं सद्च्छुत चेचयमसिवाक्यं स्वमर्थमलुभावयिःं 

माप्यका अनुबाद 

परन्तु सामान्यविशेष-रदित, येतन्यमात्रस्वरूप, निर्विशेष नह्मे परमाकी उत्पत्तिके 
किए अभ्यासकी अपेक्षा युक्त नदीं है । 

सिद्धान्ती--इसपर कहते द--जो पुरुष "तत्त्वमसि" (वहं त्‌ है) इस प्रकार 
एक धार कटनेपर ब्रह्मात्मताका अनुभव करनेभ समर्थं है, उसके प्रति आदति 
भले ही निरथैक हो । परन्ठु जो पेसी सामथ्यै नदीं रखता, उसके प्रति आति 
उपयुक्त ही दै क्योकि छान्दोग्यमे “त्वमसि श्रेतकेतोः { हे श्चतकेतो, चद च्‌. 
है) इस प्रकार उपदेश करफे ^भूय एव मा भगवानु, ( फिर आपि सु 
समश्चावे ) इस प्रकार पुनः पुनः प्रेरित होते हुए उस उस आदकाके कारणका 
निसकरण करके "तत्वमसि" ( वद तू है ) इस प्रकार अनेक वार उपदे करते 
ह । इसी प्रकार भ्रोतभ्यो मन्तव्यो ० ( ्र्मका श्रवण, मनन ओर निदिध्यासन 
करना चाहिए ) इदयादि दिखाया गया है । परन्तु एक वार श्रुत (तत्त्वमसि 
(वह्‌ वु है ) यह्‌ वाक्य अपने अथैका अनुभव करने समर्थं नहीं है, तो 


^ रत्रममा 

कश्चितु पतिबन्धवानिति । अत्र आं प्रति आदृेः आनर्थस्यमिष्टम्‌, द्वितीयस्य चं 
प्रतिवन्धनिरासाय तदपेक्षेति समाधत्त--अत्रोच्यते इति । जात्तते; परतिबन्धनिरा- 
सातवे छिह्नमाद--तथा हीति । यथा पद्जादिस्वरभेदसाक्षात्कारशक्तमपि शरोनम- 

रलमरमाका जतुबाद 

निरथक दै, यद दमे इ दै, दूस तो अ्तिबन्के निराकरणे ठिए॒ आश्त्ती पेड द, 
रखा समाधान करते द-+अननोच्यते” इत्यादि । आटत्ति अतिवन्धः निर्न खरती दै, 
इस विषयमे अरमाण दते ह-““तथा दि” इत्यादि । जते पदन आदि स्वरभेदके 
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भाष्य 
न शक्नोति, तत आवरत्यमानमपि रैव शक्ष्यतीति । नैप दोषं, नि द्टेऽ- 
सुपप्नं नाम्‌ 1 द्यन्ते हि सषृच्छुताद्‌ वाकयान्मन्दभ्रतीतं वाक्यार्थमा- 
वर्वयन्तस्तत्तदाभासन्बुदासेन सुम्यक्परतिपमानाः । अपि च त्चमसी- 
स्येतद्‌ वाक्यं सषदा्स्य तत्पदा्मावमाचे, तत्पदेन च ग्रकृतं सद्‌ 
ब्रहि जगतो जन्मादिकारणमभिधीयते (सत्यं ज्ञानमनन्तं ब्रहम! 
(३०२ । १। १) "विज्ञानमानन्दं रह (० ६।८। १९) अच्छं दरु 
(अविज्ञातं विज्ञात ( द्‌० ३।८1 ११ ) (अजमजरममरम्‌! “अस्शूरमनः 
भाष्यका अनुवाद 
आद्रि करनेपर भी बह्‌ अपने अथैका अजुभव करतेमे समयै नदह दोगा । 
दी, यह्‌ दोप नदीं है, क्योकि चट होनेपर--अञ्ुभवमें अनिपर छु भी 
अनुपपन्न नदीं ह। एक वारं श्रुत वाक्यसे मन्द ज्ञात--सामान्यतः ज्ञात होने- 
पर वाक्याथैकी आृत्ति करनेवाठे उन उन अथीमारसयोका निरसन करके अथैका 
हान प्रा कसते हए देवे जाते 1 ओर (व्त्रमेसि' ( वह तु दै) ` यह्‌ वाक्य 
त्वम्‌ पदायैका तत्‌ पदाथमाव कदता है ओर ध्तत्‌ः पदसे प्रकृत ईषिक--दैश्षण 
करतेवाखा सत्‌ त्र्य जगते जन्म आदिका कारण का जातादै, जो प्सत्यं 
ज्ञानमनन्त० (सत्यः ज्ञान, अनन्त ब्रह्न ह), 'विज्ञानमानन्दं बद" (ब्रह्म 
विक्ञानस्वरूप है [ विपय-चिज्ञानके समान टुःखव्याप्त नदीं है, परन्तु ] आनन्द 
सरूप दै ), (अ द्रष्टृ ( चह किसीते च नदीं है [ अविषय होने ] 
स्वयं द्रष्टा है [ च्षटिस्वरूप दोनेसे 1) (अविज्ञातं विज्ञाट्‌० ( [ उुद्धिका विषय 
न चेत] र भविक [वितान = होनेसे ] चर्च अविज्ञात र [ विज्ञानस्वरूप दोनेसे स्वय विज्ञाता है ), 
रत्तम्रभा 
श्यासमपेक्षते, तथा ्रहमात्मसाक्षा्कारशक्तं वाक्ये तदपेक्षमित्यनुभवमाधरित्याऽऽद-- 
नहि च्छेऽलुपप्ने नामेति । तच्वम्पदरक्षयथैस्य दुरवोधतवादन्ञानमयुक्त- 
संरायादिप्रतिवन्धसम्मवाव्‌ तदध्व॑साय आद्रिरे्व्येति वाच्यरक्षयविवकपूक- 
रलभमाका जतुवादं 


चाक्षात्कारके शिएु घोत्र समर्थ द, तो मी उसका अभ्यासकी अपेक्षा दे, वैच दी ब्रह्म साक्षात्कारं 


करानेके लिए वाकयके समर्थे दोनिपर मी जभ्यासदी अपेक्ष दै, इ अचुमवका भश्रय केकर 
कते ९--““नदि च्छेऽतपपलं नामः” इत्यादिते 1  तच्पद्‌ खर त्वम्पदसे रक्ष्य मयैढे दुर्वोष 
होनेसे अज्ञाते प्रषु स्य आदि प्रतिवन्धङ़ा संभव दोनिसे उसके नादे रिष भारति 
आवद्यक दै, पा वाच्य अर लक्ष्या विवि कर कते “पि च” दयादिते ! ममेय अदे 
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भाष्य 


प्बहस्वमदीम्‌ ( ० ३। ८1८ ) इत्यादिशाच्परसिदधम्‌ । तत्राऽ्ना- 
दिबदर्जन्मादयो भावविकारा निवर्तिताः, अस्टूलादिदाव्दैव स्थौल्यादयो 
द्रव्यधर्मः, विज्ञानादिश्दैध वैतन्यप्रकाशात्मकत्वयुक्तम्‌ । एष व्यादृत्त 
सर्वससारधमैफोऽतुभवात्मको वहमसंक्ञकस्तत्पदार्थो वेदान्ताभियुक्तानां 
प्रसिद्धः, तथा त्वंपदाथाऽपि प्रत्यगात्मा श्रोतुः देदादारभ्य प्रत्यगात्मतया 
संभाव्यमानैतन्यपर्यन्ततवेनाऽवधारितः । तप्र येषामेतौ पदार्थावज्ञान- 
संशययिपर्यप्रतिबद्धौ, तेपां तच्मसीप्येतद्ाक्यं स्वाथ प्रमां नोत्पादयितुं 
माप्यका अनुबाद 
'अजमजरममरम्‌० ( बरह्म अज है, अजर है ओर अमर है--अविनाशी दै); 
'अरभूरमनण्व० ( ब्रह्म स्थूल नदीं है, अणु नदीः द्व नदीं दहै, 
दीपै नदीं है इस प्रकार परिमाणफे प्रतिपेधसे द्रव्यथमे प्रतिषिद्ध कियाद 
वह द्रव्य नही--अक्षर हैः सा अ है) इत्यादि वाक्योसे शास््रप्रसिद्ध 
ब्रह्म कहा जाता है। यापर अज आदि श्दति जन्मादि भावविकारयोकी 
निवृत्ति की गद दै। अस्थूख आदि श्दोसे स्थोरय आदि द्रव्यधर्मोकी 
निद्ृ्ति की गद है! विन्ञान आदि द्दोसे नह्य यैतन्य प्रकादात्मक दै, 
ेसा कया गया है। जिससे सव सेसार धमै व्यावृत्त हुए है पेसा 
अज्ुभवारमक तस्पदका वाच्य ब्रह्म वेदान्तिर्योमिं परसिद्धदहै। उसी प्रकार 
त्वमपदाथै भी प्रत्यक्‌ आत्मा, श्रोदाफे देहस आरम्भ करके मत्य 
गात्मरूपसे समान्यमान होनेसे यैतन्यावधित्वसे निचित क्रिया गया है, एसी 
अवस्था जिनको ये दोनों पदायै अज्ञान, संशाय ओर विपयथेसे प्रतिबद्ध 
होते ह, उनफे प्रसि 'तत्त्वमसि' यद वाक्य स्ार्थमे प्रमा उतपन्न करनेके 
रलममा । 
ाह--अपि चेत्यादिना । यदुक्तमनंशतवात्‌ भ्रमेयस्याऽऽ्रत्यानथक्यमिति 
सत्राद--यद्यपीति । आरोपितांशनिरासाय "न मे देहः नेन्दियम्‌ इत्यभ्यासो 
युक्त इत्यथः । वाक्यार्थज्ञाने सति फथमभ्यासनियमः प्रमाणज्ञानस्याऽम्यासायोगाद्‌ » 
रलममाका अनुवाद 
क्षशरदित दोनेसे भा्त्ति निस्पैक दी दै, रेखा जो कदा है उपर कते दै--“ययपि” 
इयादिखे । रोपित अशका निरसन करने चिए “मेरा शरीर नदीं दै" इन्दियो नदी है यद 
अभ्यास उचित दै, एसा अर्थं है1 वाक्यार्थंका श्चन दोनेपर अभ्यासका नियम किस ग्रः 
दै, कर्यो भमाणन्ञानका अभ्या नदीं दो सक्तादै भोर कानी लिष्‌ श्रदणादिनियम 
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माप्य 


श्क्नोति, पदाथै्ञानपूैकत्वाद्‌ वाक्याथै्ञानस्येतयतस्तान्‌ ्रते्टव्यः पदार्थै- 
विवेकपयोजनः शाखुक्यभ्यासः । यद्यपि च परतिपत्तन्य आत्मा निरदस्त- 
थाप्यध्यारोपित्‌ तस्मिन्‌ बरहैशतवं देरन्रियमनोबुद्धिविपयषेदनादिरक्षणं ते 
केनाऽ्यथानेनैकमव्मयोहत्याऽपरेणापरमिति युज्यते तवर क्रमवती प्रतिपततिः। 
तन ूरूपमेाऽऽत्ममतिपतेः । यषां पुननिंुणमतीनां नाञ््ञानतैशयविपय- 
यलक्षणः पदाैविपयः प्रतिबन्धोऽस्ति ते क्लुवन्ति सटृदुक्तमेव तवमसि 
वाक्याथमनुमवितुमिति तान्‌ ्त्या्च्यानथैक्यमिष्टमेव । सृदुतननैव दयस्म- 
्रतिपततिरविचयां मिवर्यतीति नात्र कश्चिदपि क्रमोऽभ्युपगम्यते । सत्यमेवं 
भाष्यका अनुवाद 
छि समथ नदीं दै, क्योकि वाक्यार्थज्ञान पदा्नानके पीठे होता दै। 
दखल उनके भ्रति पदार्थौको विविक्त करनेवाठे शाख ओर युकतिफा 
अभ्यास अपेत दै । यपि ज्ञेय आत्मा निर्दादै, तो भी देदः इन्द्रिय, मन; 
युद्धि, विपयज्ञान आदिरूप वहुक्से ऽश जो उसमे अध्यासेपित दै, उनमें एक 
अवधानसे एक अका निषेध कर्ता ह जौर अन्य अवधानसे अन्य अंशका 
निषेध कर्ता दहै इस प्रकार उसमे क्रमिक ज्ञाने युक्त है । परन्तु वह क्रमसे 
होनेवाखा ज्ञान आत्मसाक्शात्कास्का कारण हीह! परन्तु निपुण मतिवाठे 
मिनको अज्ञान, संशयः या विपञ्चेयरूप वत्‌, स्त्वम्‌ पदार्थविपयक 
प्रतियन्ध नदीं है, वे एकवा कटे गये श्तस्वमसिः इस वाक्यका अथ 
अनुभव करनेमे शक्तिमान्‌ होते दैः इसटिए उनके भ्रवि आघ्र्तिकी 
निरर्थकता इ दी है 1 एक वार उत्पन्न भा ही आत्मज्ञान अविद्याकी 
निघृत्ति करता है इसटिष उसमे किसी क्रमका स्वीकार नदीं क्रिया जात्‌ । 
99 दभि त ताग व ममत सा े, भ_ािल भिण 
रतमा 
ज्ञानिनः श्रवणादिनियमायोगाच, इत्यत आह--तचिति । ज्ञानात्‌ भागेव 
श्वणादि्यापारनियमनं क्रियते इत्यथैः । अधिकं शङ्धित॒सक्तमनुवदति-येपा- 
मिति 1 अधिकं शङ्कते-सत्यमिति । दुःखित्वमत्यक्षविरोधाव्‌ वाक्यादेक्यधीः 
रलममाका अनुवाद 

युक चहं दै, इपर कदत रे--“तत्” इत्यादिसे 1 ज्ञानक पू्मे ही श्रवणादिग्यापारका नियम 
करिया जातादै, खा भरद मौर अभिक धका करने किए उक्तका अयुवाद करे दै-- 
शेषाम्‌” इ्यदिते 1 अधिक्‌ का कते ह--“सतयम्‌?” इत्यादित । इष भग्र इ पित्वके 





२३१६ दाशत् [भ० ३१०४ 








भाष्य 
युज्येत, यदि कस्यथिदे्वं प्रतिपत्तिर्भवेत्‌ । यखवती द्यात्मनो दुःसित्यादि- 
प्रतिपत्तिः, अतो न दुःखित्या्यभावै कथित्‌ प्रतिपद्यत इति चेत्‌ , न; 
देहायभिमानवद्‌ दुःखित्वायभिमानस्य मिध्याभिमानत्वोपपततेः । प्रत्यक्ष 
हि देहे छियमने दयमाने वाऽहं चिदे दट्चे इति च मिश्यामिमानो दष्ट, 
तथा ाह्यतरेप्वपि पुत्रमित्रादिपु संतप्यमानेष्बहमेव संतप्य इत्यध्यारौपो 
दृष्टः, तथा दुःखिलायमिमानोऽपि स्यात्‌ । देहादिवदेव चैतन्याद्रहिख्प- 
लम्यमानत्वाद्‌ दुःखित्वादीनां सुपुप्ादिए चौनलततेः ¦ तनयस्य तु 

नो ; = १ 
सुषुतेऽप्यतुदृत्तिमामनन्ति यदे तन पद्यति पश्यन्वै तन परयति ( ० 
रलपरमाका अनुवादे 

होना युक्त हो मेरी आत्मा दुःखी दै, यह ज्ञान वलवान्‌ है अतः दुःखित्वके 
अभावका श्ञान किसीको नहीं हो सकता है, ठेखा यदि कदो, सो षह युक्त नदीं है, 
क्योकि आत्मा देदादिके अभिमानके समान दुःखित्व आदिका अभिमान मिथ्या 
अभिमान दै, ठेखा उपपन्न होवा है । निश्चय, जव देह छेदा जाता है याजता है, 
वव छेदा जावा हँ, म जठवा हँ, ेखा मिथ्या अभिमान देखनेमे आवा है । 
उसी प्रफार देसे अधिक वाद्य भी पुत्र, भित्र आदि संतप्त दति, तोर्गैदी 
संतप्त होता ह, देखा अध्यारोप देखनेमे आता है । इसी रकार दुःखित्व आदिका 
अभिमान भी मिथ्या है, क्योकि देदादिके समान ही दुःचखित्व आदिं चैतन्यरूपसे 
प्रथक्‌ उपठव्थ होते है, क्योकि सुषि आदिमं बे असुदत्त नदीं होते! परन्छ 
ष्यद्वै तन्न पदयतिः ( सुपुधिमे बह जो नदीं देखता, तो देखता हभ 

रतप्रमा 


नेदेतीत्यथः । पत्यक्षस्य ्रान्तित्वादविरोध इत्याद-नेत्यादिना । दुःखादयः 
नासधमीः, दरयलात्‌, देदादिवत्‌। नाऽप्यासघछ्ूपाः, यालनि सत्यप्यनयुडतित्वा्‌” 
व्यतिरेकेण चैतन्यवदित्यथैः । मिरःखचिदात्मनि दुःसादिषियो आन्तिलाद्‌ 
रत्म्रभाकरा अनुवाद 
भ्त्यक्ष विधते ^तच्छमसिः इस बाक्यसे तत्र जर त्वम्‌ पदर रेक्यघुद्धि उत्पतन नदीं 
देती, देवा भर्य ^ भसु त्यक्ष जो देवा दै, षह प्रन्ति दै, इधलिए अविरोध दै, 
एसा कहते द--“न” इत्यादिवे । दुःख आदि जात्मयर्मं नद है, ददय दोनेते, देदापिके 
समान । उसी श्रकार दुःखादि अत्मस्वूप सी नदीं है, आत्मक दोनिषर भी भलत 
न दोनेते, व्यतिरेके चतन्थ़े खमान, पेखा अर्थं दै । निरटुःख चिदात्मा दुःखादि 
करन्ति दी ३, इछि “त्वमि इष॒ वाकयार्भका भनुमव विरुद नदी, देषा क्ते 
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य 


भाष्यं 

४।३।२२ ) इत्यादिना । तस्मात्‌ सर्वदुःखविनि्कतैकचैतन्यात्मकोऽद- 
मित्येप आत्मा्ुभवः । न चैवमार्मानमलुभवतः कषिचिदन्यत्‌ ृत्यमव- 
शिप्यते। तथा च श्वतिः--ि प्रजया करिष्यामो येषां नोऽयमात्मायं 
रोकः (बृ० ४ ।४। २२) इत्यात्मबिद्‌ः कर्तव्यामाबं दर्दीयति । 
स्पतिरपि- 

यस्त्वात्मरतिरेव स्यादात्मतृकषश्च मानवः । 

आसमन्येव च्‌ सृतुटस्तस्य कायै न विद्यते ॥ 

। (मी ३। १७ ) इति । 
यस्य तु नैपोऽुमयो द्रागिव जायते, वं प्रत्य्ुभवा्थं एवाऽधवरचयभ्यु- 





रत्तप्रभाक्ा अनुबाद 
ही नदीं देखता ) इत्यादि शुतिवचनंसे वैतन्यकी अनुदृ्ति उुपुशचिमे भी 
कदते है । श्सटटिए सव दुःखोसे बिनिर्युक्त एक चैतन्य स्वरूप भ द, यह 
आत्माुभव है शौर रेखे आत्माका अनुभव करनेवालठेके छिए छु अन्य 
कृत्य अवदि्ट हीं रहरा { दसी प्रकार “कि प्रजया करिप्यामो येयां ०” (परमाथै- 
दर्शा जिन हम छोगोकां यह. आत्मा ही दोक है, वे हम प्रजासे--सन्ततिसे 
क्या करेगे ) इस प्रकार श्रुति आत्मयेत्तकि केतेन्यका अभाव दिखलाती है। 
रति भी कदती है कि ध्यसतवाव्मरतिरेव स्यादात्मकपतश्च मानवः०” ( षरन्लु 
जिसको आत्मामं दी रति षै, विपये नदीं, जो आत्मा ही ठपरदै अन्न 
रसादिसे नदी, जिसको आत्मा ही सन्तोष है, बाह्य अ्थेलामसे नही, उस 
मानवे खि कुछ करन्य नी है) परन्तु जिसको यद्‌ अबु जस्दी 
इत्यन्न नदीं होता, उशते भरति अयुभवके छण आव्ृत्तिका स्वीकार दै । उसमें 
रलम्रभा 
वाक्याथानुभवो न विध्यते इत्याह-- तस्मादिति ! अनुभवे जातिऽप्या- 
सत्यायुषठान किः न स्यादिर्यत आह---न चेवभिति । रतिः--कामः, जासका- 
मतया तृपिः--विषयतृष्णाक्षयः, तेन सन्तोष आलानन्दाजुमवः--इति मेदः 1 
, रलम्रमाका अनुबाद 

है-“^तस्माच्‌ इत्यादिसे । अयुभव दत इए भी भर्ति आदिका अनुष्ठान कयो न दोगा १ 
इपर कते दै--“म शवम्‌” इत्यादि ६ रति--काम, स्सिकामतके कारण्ते वपि दै-- 

सन्तोष दोनेपर आत्मानन्दका अनुभव दोत्ता दै, देषा मेद 


विपयतृष्णा्न क्य दै, उससे सरन 
२९१ 
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श्ट 





माप्य 
पगमः। तत्राऽपि न त्समसिवाक्याथौत्‌प्रच्यान्याऽघृत्तौ प्रवर्तयेत्‌, नहि वर 
घाताय कन्यागुद्रादयन्तिं । नियुक्तस्य चाऽस्मिन्नधिषरतोऽदं कर्ता मयेदं 
कर्तव्यमित्ययं ब्दप्रत्ययात्‌ विपरीतप्रत्यय उत्पदयते। यस्तु स्वयमेव भन्द- 
मरिरप्रतिभानात्‌ तं ाक्या्थ जिरासेत्‌ तस्थैतस्मिनेव वाक्या स्थिरीकार 
आबृच्यादिवाचोयुकत्याऽभ्युपेयते, तस्माद्‌ परत्रह्यविपयेऽपि प्रस्यये तदुपायो- 
पदेरेष्वादृत्तिपिद्धिः ॥ २॥ 

माप्यका अनुद 

भी उसको 'तत्त्यमाकषिः इस वाक्या्ेसे भरच्युत करफे आगरभ प्रत्त नर्द 
कराना चाहिए, क्योकि बरफे नादे छिए कन्याका विवाद नदी करते । इसमें 
अधिकृत हुआ मेँ कतौ ह, मेरा यद्‌ कर्च॑न्य दै, देसे नियुक्त हए को बद्यहानसे 
विपरीत क्वान उतपन्न होवा है। परन्तु जो आप ही सन्दमति है ओर प्रतिभान 
न होनेसे उल वाक्याथैका याग करनेकी तैयारी है उसको उसी वाक्या 
आृत्ति आदि वाचोयुक्तिसे स्थिर करका सखीकार दै । इसटिए प्रसद्य 
विपयक श्चानमें उसके उपायके उपदेशम आटृत्ति सिद्ध होती है ॥ २॥ 





रनेप्रभा 


मन्वावृत्तौ नियोगात्‌ मरृचिर्वाच्या, तथा च नियुक्तसघुद्धेरकत्रौत्मधीर्न स्यादित्यत 
आह--तत्राऽपीति । आवृत्यभ्युपगमेऽप्यकर्ताहमित्यनुमवात्‌ प्रच्याव्य गुररन्यो 
चा नियोगात्‌ न प्रवतैयेद्‌, उक्तदोषादिनेत्यथैः। कथं तर्हि प्रवतिः, इत्यत ह--- 
यस्त्विति 1 अग्रतिमानाद्‌ असम्मावनादिनेत्यथः । शिप्यबद्धयनुसारेण श्रोतः 
व्यादिवचोभिः प्रपानसिद्धयर्थमाृत्यादौ भवरदयेदित्यर्थः ॥ २ ॥ 


रत्लप्रमाका अनुवाद 


है। शका दोती ह छि आरततिमे नियोग दोनेखे प्रगृ्ति कदनी चाहिए, उससे नियुकतइदि-- 
सात्मा अकच हे, देखी इदि न द्योण, इसपर कदत दै -““तच्रपि"” इत्यादिसे । मादि 
स्वीकार होनिपर भी “भँ अक्ता हृ" देसे अलुभवसे अच्युत कर युष या अन्य, उषको नियोगत 
भरत नदीं करेगा, क्योकि उक्त दोष दै, देखा अर्थ ह 1 तव प्रदत्त किसी भकार नहीं दै, इपर 
कदते ईै--““यस्तु" इत्यादिसे ! असम्भावना अदि, अतिमाय न दोनेके कारण देषा अय है। 
शिम्यबुद्धिके अनुसार्‌ श्रोतव्यः आदि वचनोते भयानकी तिदिङ दिए मवृ आदिर श्चिप् 
सादिक भवतति करनी चादिए, पेखा यर्थ ह ५२ 
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ज्ञात्रा स्वान्यतया ब्रह ्रा्मात्मतयाऽथवा । 
अन्येन विजानीयाद्‌ दुःस्यदुःसिव्रिरोषतः ॥ १ ॥ 
जपाधिको विरोधोऽत जात्मलेनेव वताम्‌ । 
गणनतयेव महावाक्यैः स्वशिष्यान्‌ ्ाहयन्ति च# ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार 
सन्देह---कशाताने स्वभिदरूपसे ब्रह्मका अर्हणं करना चाहिए अथवा स्वस्वरूपये 
ग्रहण करना चादिए । 
पूमैपक्ष-मिन्नरूपये ष्टौ ब्रहाका ब्रहण करना चादिए, क्योकि दुली ओर 
सुखी असन्त विरद दै । > 
सिदधान्त--एखित्व ओर दुःषितवरूपेवे ब्रह ओर जीवका जो विरोध दै बह 
सौपाधिक है, इषलिण आत्मरूपसे शी ब्रह्मकाय अण करना चादि ओर यदी कारण 
ष्ट फि सत्यवेत्ता मदावार्योंे आत्मत्वेन ब्रहमका रहण करते है ओर उसी प्रकारशिरषयोको 
भी बोध करते द। 1 
आतेति तूपगच्छन्ति ग्राहयन्ति च ॥ ३ ॥ 
पदच्छेद्‌--जालाः इति, तु, उपगच्छन्ति, ग्राहयन्ति, च 1 
पदारथोक्ति--ासेति--आलेसेव [ ब्रह्न ध्यातव्यम्‌ ] त-य 
उपगच्छन्ति---श्वं वा अहमस्मि भगवो देवते अहं चे तमसि! इत्यादिना आत्मेन 
जाबालः जलयाऽम्पुंपगच्छन्ति, च-- तथाः आदयन्ति--तच्वमसि' इत्यादिवाक्यानि 
आहयन्ति । [नच तेषां भने ब्रह्म इत्यादिवद्‌ गोणाभलम्‌ , सति मुख्यार्थे 
मौणार्थैलायोगात्‌+ न च परत्यक्षविरेधः, तस्य मिथ्यामोचरत्वेन पारमाथिका- 


वगोपा । मन जलल रल ॥ 
------------ 
इ कि ज शालप्रतिपाय बद ६, 


क सारांश यद 
करना चादिष, क्योकि दुभ्वी भौर जसी जो जीव जर नह्य है, चे परस्पर बिरट ६ै। 


दस रकार पूैपक्ष प्रा दोनिपर शिद्यन्ती कते है--वियदधिकरणके जीवविचासमे स्प 
वातका मी भति विचार प्या जा चुका है कि वस्वतः ब्रह्मरूप दी जीव दे, तथापि अन्तःकरणसूप 
उपाभिते दी दुःसित्वादि संहारथमे है, शकष वास्तविक विरोष न नेते भात्मरूपतते दी बरहमका 
श्रदण करना चादिए 1 इपीलिप "अहं ब्रह्मासि “भयनत्मा अद्मः इ्यादि मदावाक्योति नसविद्‌ 
भाव्मरूपते दाका मद्ण कस्त £। भौर व्ठसमसि" स्यादि महावाक्ये मपते शिरष्योको बरक्षफ बोध 
करति श इते सिदध इजा कि जहासा भाद्मस्सतते दी ब्रहम करना चाय । 


~ 
उठका जीवने भिन्नरूपे दी अण 
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भापार्भ-- श्रम जात्मा टैः इस प्रकार ब्रह्मफा ध्यान करना चािए 
क्योकि जावा श्वं वा अहमस्मि इत्यादि श्तिसे भत्रूपसे ब्रहमका भङ्गीकार 
करते है ओर श्सी प्रकार तत्वमसि, इत्यादि वाक्योका ज्ञान कराते है। 
ओर्‌ "मनो ब्र इ्यादि वक्क्रे समान उन्हे गौणार्थेक नहीं समन्नना चारि; 
क्योकि मुस्याथे के रहते गौणा मानना उचित नहीं हे । प्रलयक्षके साय विरोध 
भी नदी हे, क्योकि प्रत्यक्ष मिध्यागोचर होनेसे पारमार्थिक अभेदका अवगाहन 
नहीं करता है । 

माप्य 

यः शासोक्तविरेपणः परमात्मा स किमदभिति प्रदीतन्यः, फिंवा 
मदत्य इत्येतष्ठिचारयति । कथं पुनरात्मशब्दे प्रत्यगात्मविपये श्रूयमाणे 
सशय इति । उवच्यते--अयमात्मशषब्दो युख्यः शक्यतेऽभ्युपगन्तं . सति 

माप्यका चनुबाद्‌ 

शाखं फे गे विशेप्णोसे विशिष्ट जो परमात्मा है, उसका क्या कषँ 
ही परमात्मा रू इ प्रकार ब्रहण करना चादिए या "वह मुद्यसे अन्य है" 
इस प्रकार भ्रहण करना चाहिए, इसका विचार करते द । परन्तु प्रत्यक्‌ 
आत्मरूप अर्थम आत्मशव्दके शुत होनेपर सशव कैसे ? कते ईै-- 

रत्ममा 

आरमति तूपगच्छन्ति ग्राहयन्ति च । पूर्त ध्यानादेरारचिरुक्ता, तामुप- 
ओीग्य तत्वज्ञाना ध्यानावृक्तिकाले किमहं तरसेति ध्यातव्यम्‌ उत मत््वामी ईरः 
इृतयक्यमेदमानाभ्यां संशयमाह--य इति । शब्दादेव मरमितः" ८ ° 
सू० १।३।२३ ) इत्यादौ, “भयमात्मा ह्मः ( न° २।५।१९ ). इत्यादि- 
छत्िभिरेक्यनिर्णेयात्‌ संशयमाक्षिपत्ि-- कथमिति । मेदशटुलनुग्रदाद्‌ मेद 


परयक्षादिमावद्यमारम्ब्य संशय इत्याद--उच्यते इति । अभेद॑श्चुतीनां 
रत्नषरभाका अनुवाद 

"आत्मेति तूपगच्छन्ति प्रायन्ति च ! पूवं अधिकरणे भ्यानादिकी आति कदी 
गर दै, उसके आधारपर तत्यज्ञानके दिए ध्यानकी अत्ति समय भें बरह्म हु देषा ध्यान 
कटना चादिए, या भेरा स्वाम ईर दै" एसा ध्यानं करना चादिए, इस प्रकार देक्य भौर 
भेद दोनोके प्रमाण दनि सराय कते दै--““य. इत्यादित । शब्दादेव प्रमितः" 
इत्यादि यह मात्मा जयद, इख प्रकार अभेदध्ुतियो दारा देक्यका निय पिया या दै, 
तो संदाय केसा, दख गकार सशयका अष्धिप करते द-““कयम्‌"” इत्यादि । मेदश्ुतिसे अनु- 
गृहीत मेदभत्क्ष्ी मबलताका अवलम्बनं करके सन्दे होता दै, देचा कते है--“उस्यते” 
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भाष्य 
लीवेश्वरयोरमेदसभवे, इतरथा तु भोणोऽयमभ्युपगन्तव्य इति मम्यते । 
कं तावत्‌ प्रातम्‌ १ नाऽ्टमिति प्राचः, नद्यपटतपाप्मतयादिगुणो विपरीतगुणत्येन 
शक्यते ग्रहीतुम्‌, विपरीतगुणो वाऽपहतपाप्मत्वादिगुणत्नेन । अपहतपाप्मा 
दिथुणश्च परमेशवरस्तदविपरीतगुणस्तु शारीरः। ईधरस्य च सैसार्यासले 


स, 


ईृधरामावप्रसङ्गः, ततः शाखानथक्यम्‌ । संसारिणोऽपीश्वरात्मत्वेऽधिका- 
भाष्यका अनुवाद 


यह्‌ आत्मशब्द मुख्य दै, एसा स्वीकारः किया जा सकता है, यदि जीव ओर 
दस्का अभेद सम्भव दो, अन्यथा, यद्‌ _आत्मशन्द मोग है, रेखा स्वीकार 
करना चादिए, रेखा सूव्रकार मानते द 1 तव क्या भातत होता? 
पूथेपक्षी--श्रह्य मे ह शस प्रकार रहण करना योग्य नदीं है, क्योकि पाप्मत्व 
आदि. शुण जिसके नष्ट हो गये है, रेसे उस पस्मात्माका विपरीतगुणलन 
म्रहण नं किया जा सकता। ओर विपरीत गुेलि--पापः जरा, मरण 
आदिते युक्तका अपदतपाप्मतवादि गोसे अण नदीं किया जा सकता । 
परदवर अपदतपाप्मत्वादि गुणस युक्त दै, किन्तु जीव उससे विपरीत गुणवाल 
ह । ओर शखर संसारिस्वरूप हो, तो ववसे जभावका प्रसंग आवेग जौर 
उसमे शास्रकी निरथैकला प्राप्त होमी । इसी प्रकार संसारी जीव भी शदवररूप 
मना जाव, सो धि ममायते ल अन जाय, तो अधिकारीके अभावसे शास्त्र अन्ैक दी शोगा, ओर इस 


रलग्रमा 


ौणल्वसुख्यत्वे उमयत्र॒ फम्‌ । यदप्ययं परत्यक्षादिविरोधपरिहारो द्वितीया 
ध्यायसङ्गतः, तथाप्येकयश्चुतेरविरुदधलवनिश्वयस्य समाघाबन्तरङ्ल्वत्‌ इह सङ्गतिः । 
विरदेरयदिसिदत्याद-- नामिति 1 किञ्च, किमीड्वरस्य जीवमात्रत्व- 
न्नवयं जीवसमेशवरमात्रत्ं वेति विकर््य क्रमेण दृपयति--ईश्वरस्य चेत्या- 
रलपरमाका अनुवाद 
यदि । पूप अभिदशृति ौणा्ैक दै जर विदन्त मे श्॒याथक दै, पे फर्म 
अदं द, यथपि इस ब्यक आदि विरोष परिदास्की संगति द्वितीय अध्याय्ने. दै, तो भी 
देम्यधरतिक अविदद्लवनिश्वयके समाधि अन्तस्य होने यहां संगति दे। विषदी 
द्य अचिद्ध दै, रला कते दह--““नाऽदम्‌” इद्यादिसे 1 ईश्वर जीवमाच्र दै, 
देखा रेतयदेम्या जीव ईधरे दै, पेखा देक्य द, इय मदनर बिम्ल्प करे उत दूषित कसते 
द--“धर्त् च श्त्यादिसे 1 एकत्वथतिका प्रामाण्यस्चचन करने लिए पेपयध्यान 
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माप्य 
यैमावाच्छास्चानथेक्यमेव, प्रवयक्षादिषिरोधश्च ! अन्यतवेऽपि तादात््यदर्शनं 
शाखाद्‌ कतव्य प्रतिमादिष्पिय विष्ादिद्रीनमिति चेद्‌ , काममिवं भवतु, 
न्‌ त॒ सैसारिणो सख्य आत्मेश्वर इत्येतनः प्रापयितन्यमिति । 
एवं प्रन त्रूमः--आमेत्येव परमेश्वरः प्रतिपएत्तव्यः। तथा हि परमेधर- 
प्रक्रियायां जाबारा आत्मत्वेनवैतमुपगच्छन्ति-्वं वा अहमस्मि भगवो 
देवतेऽहं बै त्वमपि भगो देवते' इति । तथाऽन्पेऽपि “अहं ब्रहमारिम' 
माप्यका अनुवाद 
अभेद पक््मे भत्यक्ष आदिका विरोध भी प्राप्त होता है । यदि जीव ओर्‌ ईश्वरका 
भेद माना जाय, तोभी प्रतिमा आदिमे विष्णु आदिके दद्यौनकी नाई शाघ्. 
भामाण्यसे तादात्म्थद्रीने कपना चादिए, ेसा यदि कटो, सो भञे एेसा हो, 
परन्तु ससारीका सख्य आत्मा ईइवर दै, फेला हमको प्राप्त कराना युक्त नदीं है । 
सिद्धान्ती-ेसा भराप्ठ होनेपर हम कहते दहै-आत्मरूपसे परमेरेवरका 
ग्रहण करना युक्तं है, क्योकि परमेदवरफे प्रकरणमे शं वा अहभसििः ( दे 
भगवति देवते, त्‌ दीश हः ओरमैदीत्‌है) स प्रकार जावाठ आत्मरूपसे 
इसका स्वीकार करते है । वैते दी "अ बरहमास्मिः ( वर्ह ) इत्यादि ओर 


रलप्रभा 

दिना। एकल्श्ुतिपरामाण्ययिक्यध्यानं कार्यमिति राङ्गते--अन्यत्परेऽपीति । 
एकत्वध्यानम्‌ जस्मदिष्टमेव, एकतवं तु नस्तीत्याद--काममिति । 

अभेदश्चुतीनां फर्वदपूर्वाथेतासपर्येण गौणत्वायोगाद्‌ ेदश्चुतीनां कित- 
भेदानुधादि्वात्‌ प्वयक्षादेरपि तद्धिपयत्वाद्‌ विम्ब्रतिविम्बयोसि विरुद्र्माणां 
मिथ्यालात्‌ सर्यमैक्यमिति सिद्धान्तयति--एवमित्यादिना | ईरस्य 
जीवत्वं न प्रत्तिपचम्‌, येनेद्यराभवः स्यात्‌; किन जीवस्येशरत्रय्‌ । न 

रलप्रभाकरा अनुवाद 

करना चादिए, रेसी श्चका करते दै--“अन्यत्वेऽपि” इत्यादिसे । एक्त्व्यान हमफो द 
द, परन्तु एकल दी नी है, रेखा कदते दै--““कामम्‌ः” इत्यादिघे ! सिद्धान्त करते दै छि 
अभेदशरतिर्योका फलवत्‌ अपूप अर्थे तात्पर्य दै, जत ये श्चतियां मौषय दो, यह युक नदीं 
दै ओर भेदश्रुतियां श्त्पित भेदका अदवाद करतो दै, अव्यक्षादि भी उनमें हं ओर विष्द 
धर्म विम्ब ओर्‌ प्रतिविम्यङे समान मिथ्या दै, इमरिए रेक्य युख्य दै, एेषा यिदधान्त एसे 
“एवम्‌” इत्यादिते । ई्रडा घीवतव "यतिपाय नदीं दै- दधर जीव दै, देखा परतिपादन 
कए्ना दमे इष्ट नट दै, जिसे कि इश्वरका अभाव हो, परन्तु जीवस ईधरत्व हमं प्रतिपाय 
दै! भर इस प्रर भयिच्रीफा अभाव दोगा, यद कदना मी यश्च नद दै, कयो एष्त दै, 
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माष्य 
इत्येधमादय आत्मत्योपगमा द्रष्टव्याः । ग्राहयन्ति चाऽऽत्मतवेतैवेशरं 
पेदान्तवाक्यानि ^एप त्त आत्मा सर्वान्तर ( ब्रृ° ३।४। १) एप 
त आत्माऽन्तर्याम्यमूतः' ८ ब ३।७।२ ) (तत्सत्यं स आतमा त्च- 
मस्मि" ( छा० ६।८७ ) इस्येवेमादीनि । यदुक्तं प्रतीकदर्धनमिदं विप्णु- 
परतिमान्यायेन भविप्यति इति तदयुक्तम्‌, गौणलग्रसङ्गात्‌ वाक्यवैरप्याच । 
यत्र ' हि प्रतीकरृषटिरमभित्रेयते सदेव तत्र वचनं भवति यथा--'मनो 
जर! (छा° ३।१८।१), “आदित्यो अक्ष! (छ° ३।१९।१) इत्यादि । 
इद पुनस्त्वमदमस्म्यदं च ॒स्वमपीत्याह, अतः प्रतीकश्च्िरूप्यादभेद- ` 
प्रतिपत्तिः मेद्दएटयपचादाच। तथा हि--“जथ योऽन्यां देवता्ुपास्तेऽन्योऽ- 
सावन्योऽहमस्मीति न स वेद' (° १।४।१०)) शयत्योः स॒ मर्युमाप्नोति 
य हृदं नानेव प्यति ८ चृ° ४।४।१९, कट० ४।१० ), सर्वं तं प्रादा- 
चोऽन्यतरात्मनः स्वं वेद्‌ ( ब० ४।५।७ ) इत्येवमा्या भूयसी शति्भैद- 

भाप्यका चतुवाद्‌ 

भी आरमत्वका रीकार जानना चाहिए । भौर वेदान्तवाक्य ईंदवरका आत्मूपसे 
ही अण करते दै--“एप त॒ आत्मा सवौन्वरः" ` ( यद तो आदा सथके 
अभ्यन्तर दै ), एप त आदमाऽन्तयोम्यरृतः ८ यद्‌ तेरा आत्मा अन्तर्यामी दै, 
अमत दै ), “तत्सत्यं स आरमा तसस्वमसि' ८ वह सत्यस्वरूप दै, वह्‌ आत्मा है, 
चद्‌ तु है ) इत्यादि } विष्णुभतिमान्यायसे यद्‌ प्रतीकददौन दोगा, देसा जो कदां 
गया दै, वहं युक्त नदीं है, स््योकि रेखा माननेपर गौणत्वका भसंग अविगा 
ओर याक्यफे विरूप रहोनेसे भी यदांपर प्रतीकटष्टि अभीष्ट नदीं दै, क्योंकि 
जदं श्रतीकदटष्टि अभिभव होती दै, वदां एक ही वार वचन दोता है, जैसे कि 
धमनो रहम" ( मन ब्रह्य है ), (जादित्यो ब्रह्य ( आदित्य बह्म है ) इत्यादि । 
परु चो तो श्रमे जरम तैः देखा कहते दै, इसलिए _मतीकशुतिके 
विरूप दोनेसे अभेदकी प्रतिपत्ति होती दै । ओर भेददृ्टिका निषेध दोनेसे 
उदकी अ्रतिपत्ति होती है । ओर मेदृदष्िका न्पिध दोनेसे भी अभेददी 
अविपाय टै, जसे कि अय योऽन्यां० ८ जो कोद अब्रहवेत्ता आत्मासे 
भिन्न देवताकी उपासना करता है, यद्‌ देवता अन्य है, मँ अन्य ह, देखा 
` समकर वद ठत नही जानदा ), शतयो स दयमाप्नोति” ( जो इस 
कल्वमे अभद देखता दै अवियासे नानात्वका अध्यारोप करता दहै--बह मरणसे 
भरणको--खयुपरस्पणको पराप्त होता दै ); सब तं परादाद यो०* ८ जो सखवको 
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मास्य 
दर्ष॑नमपवदति । यकक्तम्‌--न विरुद्रयुणयोरन्योन्यार्मत्वसंभव इति, नाभ्यं 
दोपः, विरुद्धरुणताया मिथ्यात्वोपपत्तः । यत्‌ पुनरुक्तम्‌-रईखरामावग्रसङ्ग- 
- इति । तदसत्‌ । शाल्प्रमाण्यादनम्युपगमाच.। नदीखवरस्य संसार्थात्मलं 
प्रतिपाद्यते इत्यभ्युपगच्छामः, किं तर्हि १ संसारिणः संसारितरापोहेनेष्य- 
रामल प्रतिपिपादयिपितमिति । एवं च सत्यदरते्वरस्याऽपहतपाप्मत्वादि- 
` गुणता पिपरीतगुणता तिवितरस्य मिथ्येति व्यवतिष्ठते । यदप्युक्तमधि 
का्यमावः प्ररयक्षादिविरोधश्वेति । तदप्यसत्‌ ; प्राक्प्रयोधात्‌ संसारिला 
भ्युपगमात्‌, तद्विपयत्वाच प्रर्यक्षादिव्यवहारस्य । यत्र त्वस्य सवमात्मेवा- 
भूचत्केन कं पयेत्‌ ( ० २।४।१४ ) इत्यादिना हि प्रबोधे प्रत्यक्षा 
माप्यका अनुवाद 

आत्मासे अभिन्न जानता है, उसको वे सव पुरुपा्थसे दूर करते टै--भ्रयोमासे 
भ्रष्ट करते ह ) इत्यादि बहुत शुतिर्यौ भेददशनक। निषेध करती है । विरुद 
धर्मेसि युक्त होनेके कारण जीव ओर ब्रहमके अन्योऽन्यात्मकत्व--पेक्यका 
सम्भव नहीं, फेसाजो पि कदागया दै, वद अतुपपन्न है, शाखरूपके 
भामाण्य होनेसे ओर खीकार न दोनेसे ! ईदवरकी ससार्यासमताका प्रतिपादन 
किया जाता दै, रेखा हम स्वीकार नदीं कस्ते । तव क्या स्वीकार करते 

संसारी जीव संसारित्वका निरास करके ईडवररूप रोता है, एेसा हमको 
विवक्षित दै, ेसा हम स्वीकार करते है । एसा दोनेपर अददैत ईश्वरम भपहत- 
पाप्मत्वादिगुणता है, अन्य-जीवकी जो यिपरीतयुणता वह मिथ्या 2, पेसा 
ज्यवरिथत होता है । ओर अधिकारीका अभाव है ओर मर्यक्च आदिका चिरोध 
होता षै, देसा जो क्डया गया वह भी असत्‌ है, क्योकि प्रवोधफे पष्टले 
जीचके ससारित्वका स्वीकार दै ओौर प्रत्यक्ष आदि ज्यवहार तद्धिपयक ६ै- 
भवोधावस्थसि पूर्वै अवस्थाको विपय करता दै । यत्र त्वस्य' ( जहां इसका सव 
आत्मा ही दयो गया, वहां किसर करणसे फिस विपयको देते ) त्यास 
प्रबोध ष्टोनेपर प्रव्यक्ष आदिका अभाव शति दिखदाती दै। भत्यक्चा- 











रत्र्रमा 
ेवमधिका्यमायः, यकस्वप्रयोधाव्‌. प्रागधिकारिमेदाङ्रीफारादिव्याद--यदुन- 


रेलेपमाक् अनुबाद 
एसा योष होने परे मधिकारीष्च भद्‌ स्वीद्यरे दिया गया, रेखा कदसे ६--““यदयुनस्यरम 





1) 
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(गणश 





माध्य 
भावं दीयति । परव्यक्षायभावे श्तेरप्यभावप्रसङ्ग इति चेत्‌, म इष्टत्वात्‌ । 
“अत्र पिताऽपिता भवति! ( ० ४।३।२२ ) इत्युपक्रम्य भेदा अवेदाः 
( ब ४।३१२२ ) इति पचनादिष्यत एवाऽस्माभिः श्ुतेरप्यभावः 
्रमोपे । कस्य पुनरयमप्रोध इति चेद्‌ । यस्त्वं प्च्छसि तस्य त इवि 
वदामः । नन्वहमीखरं एवोक्तः श्त्या, ययेवं प्रतिदुद्धौऽक्ि नास्ति 

माप्यका अनुबाद 

दिका अभाव हनेपर श्ुतिके भी अभाव होनेका प्रसंग आवेग, पेसां यदि 
फो, तो यद्‌ कथन युक्त नर्द है, इष्ट दोनेसे, सयोकि 'अत्र पिताऽपिता भवतिः 
(दख क्षानकी स्थित्तिमे पिता अपिता हो जाता है) पेखा उपक्रम करफे वेदा अवेदाः 
(वेद वेद होते ई) रेखा कचन दै, अतः श्ुतिका भी अभाव हमक इष टी है। तव 
यह्‌ अज्ञान किस्का है, पसा यदि पूष्ो, तो जो तुम पूते हो उस बुम्दाय 
दै, पेखा हम ऋते है! परन्ु मँ ईरवर शी ह, देसा शिनि कषा दै । यदि इस 


रनेप्रमा 
शुक्तमित्यादिना । बेदसत्यलशद्धाटः शङ्ते-प्रयक्षा्भाव इति । वर्णेषु 
कमस्वरयोरमावादुपरुन्धध्वनिस्थयोरारोपो वाच्यः, तथा चाऽऽरोपितक्रमस्वरविरिष्ट- 
वणौसकवेदस्य मिथ्यात्वे दु्बारम्‌ , वादिनो सत्यतवामहस्त्वविवाविुम्मित इति 
वेदस्यत्वामाबो न दोप इत्याद--नेति { स॒वियामाक्षिपत्ति-कस्येति । श्रल- 
रिक्तिन त्वय्येव तस्याः सिद्धत्वादाक्षेानुपपचिसि्याद--यस्त्विति । अजान 
मूरत्वात्‌ परदनादेरित्नि भावः । सर्वज्ञामिन्े मयि कथमन्ञानमिति शक्रते-- 
नल्विति। यभेदकञानात्‌ परा चिन्मात्रस्य तवैव अक्ञानाश्रयत्वम्‌, अवुभवसिद्धा- 
रलप्रमाक्रा जनुकाद 
इ्यादिषे ! वेदके खत्यत्वमे श्रद्धा रसेनेवाला पुपर शा करता दै-““पत्यक्षाद्यमाव."” 
हत्यादिखे । वोम छम शौर स्वरे न दनि शरुत ध्वनिम स्वित्‌ करम भौर स्वर्का 
उन वेप आरोप कना चािए, इस अश्र आरोपित कम लीर स्वरसे विशिष्ट 
व्ीमद भेदका मिथ्या दर्वर है 1 वादीका, वेद सत्य दै, देखा भागरद भवियाजमित दै, इस 
लिपु वेदी सत्यता्छा अमाव, यदं दोप नदी दै, देखा कदते द --“न'* इत्यादि ! भिया 
सक्षिप करते दै--“"कल्य” इत्यादित । प्रदर्गसे, इम्दीमे जविदया विद्ध दोती दै, छत, 
ठ्दे द्वारा छया गया क्षिप अनुपपन्न है, ठेवा चते ईै--“ यस्तु” इत्यादिसे 1 क्योकि 
अनादि ज्ञान मूलक दे, देखा भव दै \ भ सव्ये भसित दै, सव सुमे भहान देसे 
रद घश्ता है, देवी खा करता है “नु इत्यादित । अभेदज्ञानत पूर्वमे चिन्मात जो वम 


द्क्द्‌ 





«^^ 








२३९६ ब्रह्मघ्न [अ०४पा०१ 








माध्य 
कस्यचिदप्वोधः । योऽपि दोपशरोघते कैित्‌-अविदया किलात्मनः 
सद्दितीयत्वाददैताजुपपत्तिः--इति, सोऽप्येतेन अर्युक्तः, तस्मात्‌ आत्मेले- 
वेश्वरे मनो दधीत ॥ ३ ॥ 
माष्यका अनुबाद 


प्रकार तुम प्रतिवद्धः हए दो, तो किसीका अज्ञान नहीं है। ओंर कितने दी 
ओ कि आत्मके अविद्यासे सद्धितीय शोनेसे अद्वैत अदपपन्न है, एते दोपकी 
शका करते द, उस दकाका भी इससे प्रयाख्यान हुआ । इससे मेरी आत्मा 
हदवर दी है, एेसी ईश्वरम दद्‌ भावना करे ॥ ३ ॥ 
रत्भरमा 

ज्ञानस्य अपलापायोगात्‌ । ज्ञाने खनिर्वच्यस्य तस्य वाधात्‌ नाश्रयपिकषेत्याद-- 
यथेवमिति । अनिर्वच्यत्वे दोपान्तरमपि निरप्तमित्ाद--योऽयीति ॥ २ ॥ 

रलग्रमाका अनुवाद 
छो, उम्दीं अज्ञानाय दो-तुम्दी भक्त दो, क्योकि अनुभवसिद्ध अज्ञानका निपेध करना 
युक्त नदीं दै 1 परन्तु ज्ञान दोनेपर अनिध्रैचनीय अज्ञान के वाधते उसको आाशगरकी अपेक्षा नदी 
द, देखा कते दै-“येयवम्‌” इत्यादि \ अनिवौच्य दोनेसे अन्य दोप भी निरस्त होता 
द, देषा कदते ह--“योऽपि" इत्यादिसे ॥ ३ १ 
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[३ प्रतीकापिकरण प्र° ४] 
भतीकेऽहुरिर्ि च वा ब्रह्माऽपिभेदतः । 
जीवमरतीकयोर््हद्वाराहंदरिरि्यते ॥ २ ॥ 
मतीफत्वोपासकत्वहार्हिक्यवक्षिे ! 
अीक्षणे तु भिन्चलान्नस््वहंहियोग्यता+# ॥ २ ॥ 


{ अधिकरणसर 1 
सन्देद्‌- प्रतीकं अदि है अथवा नही १ 
4 ५ ४.७ (9 
पू्पक्ष-्रदके साथ सव व्ठुका अभेद शने जीव ओर प्रतीक बरहा द्रा 
अददि करनी चादि} 
सिद्धान्त--ग्रधेक्यके वीश्चण--कानक्ालमे प्रतीकत्व जीर उपावकत्यकी हानि है 
ओर अवीश्चषण-भक्तानकालम भिन्न निके कारण अदेद्टियोग्यता नदीं है । 


न. 
न प्रतीके नदि सः ॥ ४ ॥ 

पदच्ेद्‌--न, प्रतीके, नहि, सः । 

पद्ाथोक्ति--पतीके-प्रतीकोषासनाघु, न--अहद्मरहो न कर्व्यः [कुतः 
विकस्पासहव्वाद्‌ तथा हि--क प्रतीके जासत्वायुभवबलाद्हरहः, उत श्रुतत्वात्‌ , 
उताहो स्वाभिनव्रह्माभित्नलात्‌ । न ताबदायः, तथानुभवामावात्‌ ] नहि, सः-- 
उपासकः { आसेन प्रतीकममुमवति । न द्वितीयः, अश्रवणात्‌, नापि वृत्यः, 
परप्रीकस्य स्वरूपेण ब्रह्मामिन्नतायोगात्‌ । अत्तः प्रतीकेऽरहहो न करतैव्यः, इति 
सिद्धम्‌ } । 

# सारश्च यद है कि "मनो न्किदयुपासीत' “आदयो बरह्म सत्यादि बरह्मदरषिति सस्त मन; 
आदिय आदि प्रतीक उप(खरूपते सने जाते दै, ओर उपासकको उस परतीकका स्वात्मस्परसे महण 
करना चादि, कयो भतीक दाका है, अतः नके साय उनका अभेद दै, जीर ओव यी नके 
साथ अभिन्न दै, मतः नद्च द्वारा उपाख--्रतीक ओर उपास्क---जीवका परसपर मेदामाव शोनेसे, 














च्म 


पक्वा सम्मव है । 

दस प्रकार पूरय प्रा होनेपर सिद्धान्ती कदत --यदि महाकायं परतीकका नद्धके साथ देश्य 
रना जाय, तो भरतीकस्वरूप हो विीन श्यो जायगा, क्योकि लोके ष यदि सदमे पकताको 
प्राप्न क्रे, तो उसका विलय देखा जाता है, भीर यदि जीवका मदक साय देक्य देखा जाय, ते 
जवलवकरा माद्य नेर उपासकलका नाश दोगा । यदि उवासोपासक्के खरूपे शोभते जीव 
सीर अद्या पकस्वपर्यालोविद न षो, तो गोमदियङे समान अलन्त भित प्रनीक्‌ भौर उपासक 
पकत्वकी योग्यता क्षी न ३, स्ते भीन अदू नदी! 





२२२८ वह॑दतन ` “ [०४५४ 
भापाथे- प्रतीकोपासनार्थोमिं अग्रह नदीं करना चाये, क्योकि निन्न- 
किकिति विकृत्पौका वहां सहन नही ह्येता, देखिये क्या प्रतीम भलतलके 
अनुमवके वरसे अहमद होता हे या ॒शतिप्रतिपादित दोनेसे या जीव से अभिन्न 
जो ब्रह्म उससे भमिन्न होनेसे होता है । इन विकल्पोमिं प्रथम विकल्प नदीं घट 
सकता, क्योकि उपाक भा्तरूपसे प्रतीकका अलमव नदीं करता ! दूसरा भी 
नही घटता, क्योकि उसका श्रवण नदीं है, तीसरा भी नहीं शो सकता, क्योकि 
प्रतीकं स्वरूपतः ब्रह्मे अमिन्न नदीं हो सकता, अतः सिद्ध हआ कि प्रतीके 
अहप्रह न्ी करना चाहिए ! ६ 
माध्य 
(मनो ब्रद्वेत्युपासीतेत्यध्यात्ममथा पिदैवतमाकाश्रो ब्रह्मेति ( छ!० 
३।१८।१ ), तथा आदित्यो ब्रह्त्यादेश्ः' ( छा० ३।१९।१ ), "त यो 
नाम ब्रह्त्युपास्ते' ( छा० ७।१।५ ) इत्येवमादिषु प्रतीकोपासनेपु संश्षयः- 
वि तेष्वप्यातमग्रहः कर्तव्यो न वेति । किं तावत्‌ प्राप्तम्‌ १ तेष्वप्यातमग्रह 
माष्यक्रा अनुवाद | 
“मनो बरह्ेतयुपासीत० ( मन अर्थात्‌ जिससे मनन करते है वह अन्तःकरण 
परनद् है, एसी उपासना करनी चादिए, यद अघ्यात्म है; आकाश न्रह्म है, एेसी 
उपासना कश्नी चाहिए, यह्‌ अधिदेवत है ) इसी भकार “आदित्यो वरह्त्यदिदाः" 
( आदित्य बद्ध है, ठेसा उपदेश है ), "स यो नाम ब्र्ये्युपासते" (बह जो नामकी 
तरहमरपसे उपासना करता है) इस प्रकारकी भ्रतीकोपासनाओमिं संशय दोता दकि 
क्या उनमें भी आत्माका महण करना युक्त है या नदीं १ सव क्या प्राप्न होता है 


रत्नप्रभा 
न प्रतीके नहि सः] उमयथा ध्यानसम्मवात्‌ संशायः, यथा बरहमण्यभेव्‌* 
सपाद उक्तः, एवं भरतीकेष्वपि ब्रक्षविकारितया जीवाभिन्ननद्यामित्रलाद्‌ 
जीवाभेदसत्तवेन अररदः कायै इति दृष्टान्तेन पूर्वपक्षः । अत्र प्रतीकोपप्ती- 
रत्नम्रमाक्रा सनुवाद्‌ 
` "न प्रती नदि सः दति । उमयथः ध्यानका सम्भव दोनेसे संशय होता दै । अवे 
मदमे जवश्ा अभेद दोनिे खदधद का गया दे, वषे दी अतीरो भी बर्मविकार दोनिये 


जीवसे अभिन्न ज व्रद्म है उषसे अभिन्न होनेपे जीवते अमिन द, इसलिए उने मी 
सदेमरह करना चादिषए, सस प्रकार दन्तस॑यतिषठे पूर्वपक्ष दै । पू॑पक्षमे अनीकोपामनद्य 
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माप्य 

एव युक्तः । कसमात्‌ १ ब्रह्मणः श्ुतिप्बात्सत्वेन प्रसिद्धत्वात्‌ प्रतीकनामपि 
त्रहमविकारलाद्‌ ब्रह्मत्वे सत्यात्सत्योपपत्तेरिति । 

एषं प्रत बरूमः--न प्रतीकेष्वात्ममतिं बध्नीयात्‌ । नहि स उपापकः 
प्रतीकानि व्यस्तान्यात्मव्येनाकलयेद्‌ । यत्‌ पुनरभहयविकारत्वात्‌ प्रवीकानां 

माप्यका अनुवाद 

पूवेपक्ची--उनमे भी आतमाका प्रण करना युक्त दै । किससे ? इससे फि 
शतिरयोमे बह्म आत्मरूपते प्रसिद्ध है} प्रतीकमि भी ब्रह्मके विशार ्टीनेते 
न्रह्मत्य दै, पेखा सिद्ध दोनेपर उनमें आसत्व का संभव दै । 

सिद्धान्ती-ेसा प्राप्ठ होनेपर हम कते रै--प्रतीकोमि आत्मरूपसे 
बुद्धि नदीं करनी चादिए, क्योकि वह्‌ अर्थात्‌ उपासक व्यस्त प्रतीरकोके प्रव्येक 
प्रतीकका आत्मरूपसे रहण करनेमे समर्थ॑न्हीं ह्यो सकता । वहा विकार 
नेमे प्रतीक ब्रहम ह जोर ब्रह्म होनेे आत्माै एेसाजो कदा गयाहै वद्‌ 








रतप्रभा 


नेमहमहोपस्िभिरषिरोषः, सिद्धान्ते उ विरोपपिद्धिरिति फट्‌ 1 एतदारम्याधि- 
करणत्रयस्य प्रासङ्गिकी पादसङ्गतिः । नयैक्यध्यानपरसङ्गतत्वादिति विवेकः । 
किं प्रतीकेष्वात्मत्वासुभववलदर्ग्रद उत वस्ततः जीवामेदसकच्वात्‌› नाय इत्याह-- 
नहि स इति { नातुभवति इत्यथैः ( द्वितीयमप्यलिद्धया दूषवति-- 
याधेनै ५ 
यत्‌ पुनरित्यादिना । विकारस्य ब्रह्मणा स्वस्पेक्यायोगाद्‌ बाधेनेषयं वाच्यम्‌ › 
प्रतीकवापे चोपास्तिविधिमे स्यादित्यथैः । किच्च, कर्वैत्वायवाधेनोपास्िविषि- 
रतलममाको अनुवाद 
भददोपास्तनाते छ विश्चप नदी दै, विदधाते ववकचिप सिदध दै, षा 1 दोनशे एमे विशेष 
1 यदे लेर्र तीन भधिकररणोङी रयिकी पादसतगति दे, क्योकि वे ब्हौकयध्यानके 
अममे द, देखा विवेक ह । अतीकोम यह भात दै, दे भयुमवके व्र मर्ह दोत। 
है, या स्तुतः जवसे मतीकके अभिन्न दोनेते भदंमद दयता दै १ आव पश्च युक्त नदीं दै, 
देखा कदते है--“मदि सः” इत्यादि भमव नदीं करता द, देशा मर्थं दै} दृसरे पक्षको 
भी मसिदिसे दधित करते दै--“यल्ुनः” इत्यादिसे । विकारा व्रकष़े साय स्वपते 
दव्य न दने वाध होनेपर पेक्य कना पदवमा, भौर भतीकका याथ दोनिपर्‌ उपानाविभि 
नदां होमो, पे अर्थे \ मौर कदल आदिक वाध हुए बिना उपास्तिविभिमं पति 
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॥ भाष्य 
ब्रह्मत्वं ततशवात्मत्वमिति । तदसत्‌ । प्रतीकाभावग्रसङ्गात्‌ । विकार 
स्वरूपोपमर्देन हि नामादिजातस्य अह्यत्वमेवाभितं भवति । स्वरपोपम्द 
` च नामादीनां तः प्रतीकत्वमात्मग्रहो वा । न च व्ह्मण आत्मवादः 
च्टुपदेशेष्वासमदृटिः करप्या, क्ठैतवा्यनिराकरणात्‌। कर्वत्वादि 
सर्वसंसारधर्मनिराकरणेन हि बह्मण आत्म्योपदेश्षः, तदनिराकरणेन 
चोपासनविधानम्‌ , अतश्रोपासकस्य प्रतीकैः समत्वादातमग्रहो नोपपयते, 
माप्यका अनुवाद 
अयुक्त दै, क्योकि प्रतीकके अभावका प्रसंग आता 2, क्योँफि विकारे 
स्वरूपका नादा होनेपर दी नामादिसमूह व्ह दै देखा स्वीकार किया जावा 
है। ओर नामादिके स्वरूपका नादा दोनेपर उन्म भ्रतीकल्व कैसे रह सकता है ! 
या आस्मरूपसे उनका ग्रहण कैसे हयो सकता है १ ओर बरह्मके आत्मा होनेसे 
ब्रह्मद्टके उपदेशे आत्मदृष्िकी कत्पना नहीं करनी चाहिए, कयोफि क्ल 
आदिका निराकरण नदीं होता । क्त्व आदि सव सैसारधरमोका निराकरण 
होनेपर ब्रह्म आतमा है, ठेसा उपदेश दै ओर उसके अनिराकरणतसे उपासनाका 
विधान है । इसङिए उपासककी प्रतीकोके साथ समानता होनेसे प्रतीको आत्माका 


रत्नम्रमा 
्रवु्ति्वाच्या, वाधे तदयोगात्‌ | तथा च वाधमूखब्रहव्यज्ञानै दवारीरृत्य प्रती- 
केष्वहैहयोपस्तिकल्यना न युक्ता, वाधविरोधावित्याह--न च त्रह्मण इति । 
अतो जीवपरतीकयोः स्वरूपमेदादहंहे विध्यश्रवणाच नाहयह्‌ इति फक्तिमाह-- 
अवश्चेति । यथा-ठ्चकस्वस्तिकयोः स॒वर्णासमनेक्येऽपि मिथो नैक्यम्‌ तथा 
जीवप्रतीकयोः ब्रह्मालनैक्येऽपि मेदः समः । यदि च धर्मिन्यतिरेकेण तयोर- 
भावनिश्वयाद्‌ यस्यैक्यम्‌, तदोषासनोच्छेद उक्त इत्यथः ॥ ४ ॥ 

रलभरभाका अनुवाद ५ 

कनी चादिए, वाध दीनेपर तो वद अयुक्त दै । इ प्रद्र वाधमूलर व्रहमम्य ज्ञागरनो द्वार 
करणे प्रती बर्हमदयोपावनादी फल्यना युत नदी दै, कयो याध साय विरोष दौता 
द, एसा कदते द--““न च ब्रह्मणः” इत्यादि धे । द्र प्रश्रर जीव भौर प्रतीक हन दोनो 
स्वपते भेद दोनिशे ओर बरदह विधिदी शुति न दने अरदद नदी दै, देषा फलित 
कदते दै-““अत य” दत्यादिते । जे कवक ओर स्वस्तिक सवण॑स्पदे एक द, सो भी परसपर 
एर नह दै, भेदे द जीव जोर अनीके गरदयह्पद्े एर दोनेपर गी छक भेद रगान द ॥ 
यदि धर्ित्र्ते भतिरिक्त उनद्च समाव दै, रेखा निधय दोनेपर्‌ बस्तु देव्य षो, तो 
उपाएनान्न उच्छेद कड जायगा, देना भर्थेदै॥ष्] 
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माप्य 
नहि रुचकस्वस्तिकयोरितरेतरात्मत्वसस्ति, छवणमनेव तु वदयात्मनैकले 
प्रतीफाभावम्रसङ्गमनोचाम्‌ । अतो म प्रतीकेष्वात्मद्िः करियते ॥ ४ ॥ 
भाप्यका अनुवाद 

भ्रहण उपपन्न नहीं होता । रुचक ओर स्वस्तिक ये अन्योन्यासक नहीं है, छीर 
जेसे ये दोनों सुवणोत्मक दोनेसे एक है, यैते दी प्रतीक ओर उपासफके ब्र्ातमक 
दोनेसे एक होनेपर प्रतीरके अभावका प्रसंग अविगा, पसा हम कह चु है । 
इसदिए प्रतीकमिं आत्मदृष्टि नदीं की जाती दै ।॥४॥ 


रथम “ 
[ ४ बह्म्यधिकफरण घ्० ५] 


किमन्यधीर्वह्मणि स्यादन्यत्मिर्‌ ब्रह्म्पार्त । 
अन्यदयोपातमीयं व्रह्माव एलद त, ॥९॥ 
उत्कयैतिपरत्वाभ्यां बह्मटष्यवान्यविन्तनम्‌ । 
अन्योपास्त्या फलं दत्ते ब्रदमाऽतिथ्यादुपसििवत्‌ # ॥२॥ 


[ अधिकरणसार } 
सन्देह---्या मदम अन्य~-आदित्य आदिकी बुदि करनी चादिर या अन्य वसुम 
आदित्य आदिमं ब्रहावुदधिः करनी चादिए १ 
पूवैपक्ष--अन्यटषवे ब्रह्मकी उपासना करनी चादिए, क्योकि बरह्म दही फखका 
प्रदाता दे । 
सिद्धान्त--उस्कपै ओर इतिपरक शने बदादणटखे सन्या चिन्तन करना 
चादिष्ट अधिथि आदिकी उपरठनाके समान अन्यकी उपाघना करने मी 
मध फल देगा । 
*# साराश् यह है फि पूरपक्षी पदता ईै-अनक्षसवस्म यनो मदाकी उपासना परनी 
चादि, य्योफि फठ्का दाता ह्य दी है, जकः वद उपास्रानाके योग्य ६) 
इसत प्रकार पूप प्राप्त दोनेषर सिद्धान्ती कते दै-्रद उक रै,अतः उससे निङृट मनम रदा 
दृष्टि करनी चाह 1 लोके भी दष्ट दे @ निद कर्मचारी राज्खदि कसे राजकि समान सत्कार 
क्या जाता ट! किघ्र, "मनो अहञलुपास्ीत' { नकी गलडडिते उपामना क ) इ धति नक्ष 
शब्द इतरिशाष्दप्रकं होने दु्टिका र्षक श्ोमा। मनश्न्द शतिर न दोनेते युख्यार्थवाची 
्। पे ्ल्ाणुं चौर इति प्रयेति" ( स्थाणुको चोर सा जानता 2) सये युख्य भर्वंका 
भृमिषान कटनेकास्य स्याखब्द रै ओ चोम्द दृिका कषक दैः वैसे भरतम भी त्मदाना 
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ब्रहमिरुकरषात्‌ ॥ ५ ॥ 


पद्च्छेद्‌-- रहः, उर्कर्पात्‌ । 

पदार्थोक्ति-- बहिः प्रतीके एव बहदृ्टिः कर्वष्या, [ कुतः १ जरह्णः ] 
उक्र्पात्‌-उकरृषटलात्‌ , [उको हि निषे क्रियमाणायां निङृषटष्योकषएटता 
सवति, राजद्टामाव्यस्येव] । 

मपा्थै- प्रतीके ही व्रहष्टि करनी चाहिए, क्योकि ब्रह उद्ृषट दै। 
निश्ष्टम उकृषटट्टि करनेपर निकृ्टकी उक्छृष्टता होती है, जैसे कि मनत्ीमे राजाकी 
दृष्टि करनेसे मन्त्रीका उत्कर्ष होता है} 

भाष्य 

तेष्वेबोदाहरणेष्वन्यः संशयः--किमादित्यादिद््यो बरह्मण्यध्यपित- 

व्याः, क्रि वा ब्रहमदष्टिरादित्यादिषिति । इतः संशयः १ सामानाधिकरण्ये 
माष्यक्रा अनुवाद 

उन्दी उदाहरणोमे-्या आदित्य आदि दषटिका ब्रह्मम अध्यास करना वादिषए 
या व्रहमरटिका आदिस्य आदिभें १ इस भकार अन्य संदाय दवा है । किससे 
संशय होवा है १ इससे कि सामानाधिकरण्यमे कारणका अवधारण नदीं होवा, 


< 





रत्नप्रभा 

ददृशिरुतकर्पत्‌ । एकविषय समगतिः । परदलपूकं संशायनीजमाह-- 
कुत हत्यादिमा 1 सामानाधिकरण्ये श्रुतम्‌ , तन्न॒ तावन्मुल्यम्‌ › ब्र्मविकार 
योगीवास्वयोरिवामेदायोगात्‌। नापि प्रङृतिविकारमावनियन्धनम्‌ , वाक्यस्य 

र्त्प्रभाका अनुवाद 

“्द्मदथिक्र्पीत्‌”। पूवं भधिकरणसे इस भधिकरणकी एखविपयत्व संगति द । 
परस्परे सशयन वीम कटंते दै--““कुतः इत्यादि । रद्य ओर आदित्यादि (भित्मो 
न्म ््यादि धुते जो सामानाभिकरण्य दै वह सख्य नदी दै, क्योकि जै्े गाय भौर 
स्वम अभेद अयुत दै, वैखे दी व्रह्म भौर विकार इन दोनो भेद भयु दै । यी 
भरकर अऱतिविङृतिभावेके आधारपर यद सामानाधिष्एण्य दै, यद दना यु नदी दै, 
ण 
चष्िद। यदि शकः की जाय, पि भक्षसवरूप मन उपास्य माना जय, छो ब्दा षरा 
दाता नी होगा, तो यष्ट युक्त नदो, क्योकि अनासयसूप अनिधिकौ उपासना परनेठि भी 
कर्माप्वक्ष होने यपे स्वर फल देता ह, वैसे हो परत भो समक्षना चाप । इते ममदा भीमे 
मपाषुद्ि करनी चाषिपि। 
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“ˆ म्व 
फारणानवधारणात्‌ । अत्र हि व्रहमशब्दस्पाऽऽदित्यादिशब्दैः सापरानाधिकर- 
ण््ुपरभ्यते, आदित्यो ब्रहम प्राणो बह्म विद्युद्‌ ब्रह्म इत्यादिसमानविभ- 
क्तिनिर्दैशत्‌ । न चाऽतराज्ञसं सामानाधिकररण्यमवकस्पते, अर्थान्तरयचन- - 
स्वादू बह्मादित्यादिशब्दानाम्‌ ¡ नहि मयति गौरश्व इति सामानाधिकरण्म्‌। 
नलु अछृतिविकारभावाद्‌ बर्मादित्यादीनां ख्ृच्छरावादिवत्‌ सामानाधिकरण्य 
स्याद्‌ । नेत्युच्यते । विकारप्रविलयो दवं प्रकृतिसामानाधिकरण्याद्‌ स्यात्‌ । 
ततश्च प्रतीकाभावप्रसङ्गमवोचाम । परमात्मवाक्यं चेदं तदानीं स्यात्‌, ततधो- 
पासनाधिकारो घाध्येत । प्ररिमितविकारोपादानं च व्यर्थम्‌ तस्माद्‌ बह्मणोऽ- 

४ भाष्यका अनुवाद 
क्योकि “आदित्यो ब्रह्म ८ आदिल ब्रह्म है ), श्राणो जह्य ( प्राण ब्रह्महै), 
शिशुर्‌ रहम ( वियुत व्रह्म है ) इस प्रकार समानविभक्तिका निदे है । भौर 
यदा वास्तविक सामानाधिकरण्य उपमन्न नदीं होता, क्योकि ब्रह्म ओर आदिल 
रब्द्‌ मिन्न-मिन्न अथेके वाचक है । "गर्धः ( गाय अश्व दहै) रेखा सामाना- 
यिकरण्य नदीं होता । परतु मृत्तिका ओर शराव आदिके समान ब्रह ओर भादि 
आदिमे प्रकृतिविकारभावसे सामानाधिकरण्य दोगा । हम कहते हँ कि नदी, 
क्योकि इस ध्रकार प्रकृति साथ सामानाधिकरण्य होनेसे विकारका सवैथा ` 
बिख्य होगा ओर उससे प्रतीकके अभावका प्रसंग होगा, पेसा हम कह चुके 
्। ओर देखा माननेपर यद परमात्मवाक्य होगा । ओर इससे 
उपासनाका अधिकार वाधित द्येया ¡ परिमित विक्रारकरा महणभी व्यर्थदै। 
सिए श्राह्यणोऽग्निरयेश्वानरः? ( ब्राह्मण वश्वानर अमि ई) इयादिकं समान 
रलग्रमा 
विकारवायेन ब्र्षपरत्वापातात्‌ | न चेष्ठात्तिः, नाम तरदेव्युसीत' इति 
विष््ुिविरोाच्‌, परिमितनाममरहणानथैवयापाठाच । अपरत्व सरवं॑नेतति 
वक्तव्यताद्‌ , अतः परिरोपाद्‌ अध्यास एव सामानाविकरएण्यम्‌ › अध्यासे च 
रतलम्रमाका भतुवाद 
क्मोकि दाक्य विग्मरंमे बाधते बह्मपरक हो जायगा 1 यद्‌ वाक्य ब्रदमपरक दी दे, 
देषी इथपत्ति नदी कद ख्कते दो, करयोडि नम ्रह्मतयुपासीत इस दविधिश्रुतिका 
बिरोध द्योता दै, शौर परिमित चादित्यादि नामका प्रण निरर्थक दो है, 
योक बह्मपरक मानो, तो र्वं म्यः देखा इदना पद्मा ! इससे प्रिदोषसे भध्यास 
ह सामानाभिकरण्यका चारण दै, जर भध्यासमे छोई -नियामक न दोनेखे संशय दीता दै, 


२९३ 





२२३३४ बह्मघर् [अ०% पा १ 





माप्य 
भिवैदवानर इत्यादिवत्‌ अन्यतत्राऽन्यद्टवध्यासे सति क किंदषिरष्यस्य- 
तामिति सशयः । तत्राऽनियमो नियमकारिणः शास्रस्याऽमावादिव्येवं प्राप्तम्‌ 
अथवाऽऽदित्यादिदृ्य एव ब्रह्मणि कर्तव्या इत्येवं प्रातम्‌ । एवं द्यादि- 
स्यादिद्ष्टिमित्रहलोपासितं भवति, येद्लोपासनं च फरुवदिति चास्रमर्यादा । 
तस्मात्‌ न ब्रहमदृष्टिरादित्यादिष्विति । 
माप्यका अनुवाद 

अन्यत्र अन्य दष्टिका अध्यास प्राप्त दोनेसे कदां किस ॒दृष्टिका अध्यास करना 
्वादिण, ठेस संशय होता दै 1 

पूरवपक्षी--दस विषयमे कोई नियम नदीं है, क्योकि नियम करनेवाटे शाख्ेका 
अभाव है, एेसा प्राप्न दोवा दै । अथवा आदिलयादि दृष्टि ही बहामें करनी चारि, 
छेसा प्राप्न होता दै, क्योकि इस प्रकार आदिदयादिरषटिसे ब्रह्य उपासित होता दै 
ओर ब्रह्मकी उपासना प्रयोजनवती दोती दहै, देसी शालकी मर्यादा ै। 
इसलिए आदियादिमे ब्रह्मश नदीं है । 


रत्रममा 
नियामकामावात्‌ संश्यय इत्यथैः । उक्छृष्टनिषृष्टयोर्निकृ्टमप्युपास्यं पएरवत्ता- 
दिति न्यायो नियामफ़ इत्यरुचेराह- अथवेति । 
अत्र विकरारद्टिमिर््रहयोपास्तिसिद्धिः फलम्‌, सिद्धान्ते तु विकारया व्रहण 
उपास्यते निकर्षप्ाप्ो सत्यां फल्वस्वासिद्धरविकारा एवोक्छृष्टत्रहमद्टयोपाप्या इति 
फकम्‌ । किच, ोकिकन्यायाविरुद्धायथेसम्भवे विरुद्धार्थ न आहय", प्रत्यवायपर- 
सङ्गात्‌ । किच्च, प्रथमश्चुतानामादित्यादिपदानामसज्ञातविरोषितया सु्या्ैतवही 
न्याय्य ब्रह्मशब्द च दष्टिरक्षणाम्रह-) तथा चादित्यादयो ब्रषषदप्व्योपास्या इत्येव 
रत्नप्रमाक्रा अनुबाद 


देषा अर्द । उद्छृष्ट शौर निकृ निकृष्ट भी उपास्य दता दै, फ्यत्‌. दोनेते, यदह न्याय 
नियाम दै, इम अर्थित कदत ह-- “अथवा” इयादिसे 1 पूर्वपक्षमे विकारष्टते ब्ह्मरर 
उपा्चनाकी द्धि फठ दे! सिद्धान्ते वो बिकारदटते बरह्म उपास्य दोनेष्र उस्म निष्पद प्रि 
होनेते फलवत्त्वरी सिद्धि नदीं दोती दै, दषलिए विकार दी उण ब्मदृटिते उपास्य द, यद 
फल दै! घौर खोफिर न्याये भविष्य भर्यदा संभव टो, तो विष्ड र्थ प्रह्य नदी दोता दै, 
अन्ययायका प्रसंग अनेके । मीर "जादित्यो व्रः इयादि्मे शादि यादि प्रथम शरुतद, 
इनका विरोपी उत्प न होने उनको सुर्य भर्थ्मे ठेना दौ उयित दै भर्‌ बरहमरम्देषी 





अषि०सू०५} श्ञाङरभाष्य-रलप्रभा-भापायुमादसाहित २३३५ 








स्वय न्य््य यय ्यययय् 


भाष्य 


एवं प्रापने बूमः त्रहमद्िरेवादित्यादिपु स्यादिति । फस्मात्‌ ? उ्- 
पात्‌ । एव्कर्थणाऽऽदित्यादयो चटा मन्ति, उत्कृषटच्ेस्तेष्वध्यारात्‌ । 
तथा च लोकिको न्यायोऽुगतो भयति । उत्कृषटदिरिं निङृेऽष्यसि- 
न्येति रोकिको न्यायः । यथा राजदष्टः क्त्तरि, स॒ चातुसतन्यः, 
विपर्यये प्रत्यवायप्रसङ्गात्‌ । नहि शचृशिपरिगहीतो राजा निकषं नीय- 
मानः श्रेयसे स्यात्‌} नलु शाघ्चप्रामाण्यादनाशङ्कनीयोऽत्र प्रत्यवायप्सङ्गः, 
स च लौकिकेन न्यायेन शाल्लीया दषट्नियन्तं युक्तेति । शत्रोच्यते-- 
निधीरिते शाच्राथे एतदेवं स्यात्‌ । संदिग्धे तु तरस्िस्तनिर्णयं प्रति ठौ- 
किकोऽपि न्याय आश्रीयमाणो न विरुध्यते, तेन चोक्कृषटदयध्यासे 
शाखराथऽ्यधायैमाणे निदृष्टद्िमध्यस्यन्परत्यवेयादिति दिरुष्यते । 


माप्यका अनुवादं 


सिद्धान्ती-देसा प्राप्त दोनेपर दम कते दै--आदिव्यादिमें ब्रहि टी 
दै किससे १ उत्कर्स । इस प्रकार उत्कषसे आदित्यादि च्छ होति है, 
योव त्छष दिका उनम अध्यास है { इस प्र्ार, सषफिक न्याय अलुसत 
होवा है, क्योकि उक्छष्ट दिका निमे अध्यास रना चादिए, रेखा टकिकि 
न्यायष्ट] जसे कि सारथि राजट्ष्टि की जाती है, इसी छौकिक न्यायका यहां 
अलुसरणण करना चादिष्ट, उसके विपर्ययम अत्यवायका भ्रसंग॒ आता है । 
सारथिषटषिते परिगृहीत अत एव॒ निक्ृष्टताको प्राप्न राजा श्रेयस्कर नीं 
होता । परन्तु यदं शाक्प्रामाण्यसे प्रत्यवायके प्रसेगकी दका नदीं - करनी 
चादि, जर दकिक न्यायसे दा्लीयद्टिका नियमनं करना युक्त नदीं दै} 
धसपर कहते दै--शाखके अथैके निधौरित दोनेपर रोकिक न्यायसे शाख- 
दिका नियमन करना युक्त नदीं दै, रेखा कथन उपपन्न होगा । परन्तु बह 
शाला्थ यदि संदिग्ध हो, तो उसफा निणैय करनेके किए आधित रौकिक 
न्याय भी विरुद्ध नदीं दोगा ! इसङिए उत्छृषट दष्क अध्यासखूप शालाक 
अवधारण ोनेपर निच ॒टष्टिका अध्यास करलेवाछा प्रस्यवाय युक्त दोता 
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` भाष्य 
प्राथम्याचाऽऽदित्यादिकब्दानां युख्याभत्वमनिरोधाद्‌ ग्रहीतव्यम्‌ । तैः साथ- 
वृत्तिभिरवरद्वायां बुद्धौ पशादवतरतो बह्मशन्दस्य अर्यया धृत्या सामाना 
भिकरण्यासम्भवाद्‌ ब्रहमदषटिविधाना्थतैवाऽवतिष्ठते । इतिपरत्वादपि बरहमश्ब्द- 
स्थेप एवाभ्यौ न्याय्यः । तथाहि श्रजञेत्यादेशः' श्रह्ेत्युपासीत' त्रने- 
स्युपास्ते' इति च सर्वतरेतिपरं बह्मशब्द्थुचारयति शुद्धांस््वादिल्यादिच्- 
ब्दान्‌ | ततथ यथा श्युक्तिकां रजतमिति प्रत्येतीत्यत्र शुक्तिविचन एव 
श्ुक्तिकाश्षब्दो रजतक्षब्दस्तु रजतप्रतीतिरक्षणा्ः, प्रत्येत्येव हि केवत 
रजतमिति, न तु तप रजतमरसिति, एवमत्राप्यादित्यादीन्‌ ब्रहति प्रतीयादिि 
भाप्यका अनुवाद 
है, देला घटता है । ओर आदित्यादि दा्दोके प्रथम निरि दोनेसे भी वे य्यारथमे 
है, देखा ग्रहण करना युक्त दै, क्योकि उसमे विरोध नदीं है । स्वाथमे-- 
सख्या जिनकी वृत्ति दै, रसे उन शब्दस बुद्धिफे अवरुद्ध दोनेपर-- 
सकनेपर उस चिमे पीते उतरत हृष व्रह्मरा्दका शुख्यदृत्तिसे युरुय ` अथेमे 
सामानाधिकरण्य न दोनेसे बदमदृ्टिका विधान करना यही अथै स्थित ता ' 
ह । ओर त्ह्मशब्दके आगे इति दाब्द्‌ होनेसे भी व्रह्मशब्दका यदी अथं उचित 
ˆ है। जैसे कि श्रहयत्यादेशः ८ बद्यरूपसे उपदेशा है ), श्रदञत्युपासीतः (नहा 
रूपसे उपासना करनी चादिए ), नद्व्युपासते' ( ब्रहमरूपसे उपासनां करता ६ै ) 
इस प्रफार सर्वत्र इतिपरक त्रह्मशव्दका उघारण करते दै-त्रह्मराब्दसे पर इतिशव्य 
कहते ह! ओर आदित्यादिश्देका जद उ्वरण करते ६ \ इखि, भसे 
शुक्तिका रजतमिति भ्रसयेति? ( सीपको रजतरूपसे जानता दै ) समे शक्ति 
शब्द्‌ शुक्तिवाचक ह, परन्तु रजतशब्दका रजतप्रतीतिरूप अथै दै, क्योकि 
यह्‌ रजत है, रेसी केव प्रतीति ही करता है, उसमें रजत नदीं दै, इस 





रमभा 

वाक्या इत्याद--प्राथम्याच्येति । बह्मरब्द्यैव द्टचथैत्वे देचन्तरमाद-- 

इतिप्रत्वादिति ! इतिशब्दशिरस्कः शव्दः सममित्याहृतक्रियालकषफ़ इति 
रलेभमाका अुबाद 


दृं लक्षणा दी मानना ठीक दै, इसलिए भादिव्यादि मर्मणि उपास्य द, देषा ए चापरया 
द, देखा ते ह-्रायम्याय'” ह्यादिमे । प्रद्गष्द टौ ब्रपमदल्य रये दै, दरे 
अन्य ददु छदे ६--"दतिपरत्वाच” यादिष । निसङ़े भगे शतिशम्द भाया दो, देषा 


यधि ४ सू० ५} श्ाङ्करमाप्य-रलनम्रभा-मायालुवादसदित २१३७ 








माध्य 
गम्यते | वाक्यङेपोऽपि च द्वितीयानिर्दशेनाऽऽदित्यादीमेवोपास्िक्रियया 
व्याप्यमानान्‌ दर्धैयति-्ि य एतमेवं विद्वानादित्यं तरहेल्युषास्ते 
, (० ३। १९ ४), थो वाच ब्रहयद्युपास्ते' ( छार ७।२।२); ध्यः 
संकट्यं ्रह्ेत्यपास्ते' ( छा० ७! ४ । ३) इति च । यचूक्तं अल्लोपासन- 
मेवाऽत्राद्रणीयं एलक्यायेतति । तद्युक्तम्‌ , उक्तेन न्ययेनाऽऽदित्यादीना- 
मेवोपास्यत्वावगमात्‌ ¦ फलं स्तिथ्यादपासने इवाऽऽदित्याद्युपासनेऽपि 
भ्द्चैव दास्यति, सवोध्यक्षत्वात्‌ 1 वर्ते चेतत्‌ "परमत उपपत्तेः" ८ ्र० 

* माप्यक्रा अनुवाद * ' 

प्रकार उदादररणोमे आदित्यादिको ब्रह्मरूपसे जनि, दे समन्षा जाता द । 
यास्यशेष भी द्वितीयाका निर्देश दोनेसे उपासनाक्रियासे आदित्यादि दी व्याप्त किये 
जाति है, पेसा दिखलाता है-- "स य एवमेव ०" ( वह्‌ जो कोई इस पेसे 
यथोक्त मदिमावाठेको जानकर आदित्यकी ब्द्मरूपसे उपासना करता 
है, बह तद्धा भप्त करता दहै), श्यो चार्य (जो बाणीकी त्रहमरूपसे 
उपासना करता है ) जौर प्यः संकल्प०ः ( जो संकत्पकी ब्रहमुद्धिसे उपा- 
सना करता है ) । यहां न्रद्मोपासनाका दी आदर करना चादिष, फठवस्वके 
ङ्प, फेसाजो कहा गया दै, वह अयुक्त है, क्योकि उक्त न्यायसे आदि- 
यादि दी उपास्व है, एेखा समदा जाता है! फट सते अतिथि आदिकी उया- 
सनाके समान आदिस्यादिकी उपासनामे नह्य दी देगा, सचौध्यक्ष होनेसे । 





~ रतमा 

छेके प्रसिद्धमित्यभ्ः। द्वितीयाश्रतेश्वादित्यादीनामेवोपास्िकर्मतमित्याह-- 

वाक्यदेपोऽपीति । उकछृषटमवोपास्यमिति न्याययु्तमनुवदतति--यचूक्तभिति । 

द्वितीयेतिश््तिभ्यां रोकिकन्यायाचोक्तन्यायवाय इत्याह--तदिति । बरहमणोऽु- 

पास्यते कथ फरदाृत्वम्‌ , तत्राह--फुर तिति । किच, यददृण्य। विकारप्यो्कर्षः, 
रलपमाका चुबाद्‌ 


दन्द समभिव्यादत किाका उक्ष दता दै, एेवा लोके अमिदध दै, पसा भवे दै \ भौर 
्वितीयाविभकिका श्रवण दने भी बादित्य चादि दी उपाघनाके कमे है, एेसा कहते दै-- 
(वावयशचपोऽपि” इत्यादिये । उत दी उपास्य दै, इस उक्त न्यायका घठुवाद करते है-- 
“सूम्‌” इतयादिवे 1 द्वितीयाश्रवण, इतिशब्द ओर लैष्धिक न्यायत उक्त न्यायका वाध 
द, पेखा कहते दै-“तद्‌” इदयादिके  थौर जिषरी ट्टे बिकारका उत्स्प दोता दै, 
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भाष्य 
ष० ३।२। ३८ ) इत्यत्र । ईदरौ चाऽत्र ब्रह्मण उपास्यत्वं यसतीकेषु 
तद्द्ष्खध्यारोपणे प्रततिमादिष्विव विष्वादीनाम्‌ ।॥ ५॥ 
माप्यका अनुवाद , 
ओर इसका फरमत उपपत्तेः, इस सूत्रम वणेन फिया गया है । यहा व्रद्मका पेखा 
उपास्यत्व है, जो प्रतिमा आदिमे विष्णु आदिके अभ्यारोपणके समान मरतीकोमिं 
ह्मदृषटिका अध्यारोपण है ।॥ ५ 1 








रलममा 
तस्य ब्रह्मण उपासनाविशेपणत्वेऽप्युपास्यत्वं चास्तीत्याह-- शशश्वेति 1 ५ ॥ 
रललमरमाका अनुवाद 
वह व्रह्म विलक्षण दोनेमे मी उपास्य दै, एेसा कहते है--““ददशं च” इत्यादि ॥ ५॥ 


~अ 53422 <~ 
[ ५ आदिल्यादिमत्यधिकरण घ० ६] 


आदित्यादावन्नदष्िरनै रव्यादिषीरत । 
नोतकपो व्रहमजत्वेन दयोस्तेनेच्छिकी मतिः ॥ १ ॥ 
आदित्यादिधियाऽङ्गानां संस्कारे कर्मणः फले | 
युञ्यतेऽतिरायस्तस्मादङ्गष्वकरिद्टयः# ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 

सन्देह--आदिव्य आदिमे अङ्गदृषटि करनी चादिए अथवा अङ्गे मदिः 
दृष्टि करनी चाषिए। 

पूैपक्च --दोनर्भि कों अतिशय न दोनेखे ययाभिमत दष्ट कर सक्ते है । 

सिद्धान्त--आदित्यदध्ठि अङ्गम संस्कार होनेपर कमेके फमै अतिशय घ 
सकता दै, स्ये अधो आदित्यादि दृष्टि करनी चादिष्ट 1 

« सासं बह कि प्य पासी सपति, सडरोय्णसीतः सत्यादि भारिष्य देववाको 
अतीव कसे फमोद्नमूत उद्रीषटृष्टि कंरेनी चापप भयवा कर्मभे मादित्य परमी चाय, 
मयो आदित्य शौर उद्यं दोनोके नाकार्यं देने पूर्वं भभिकरणमे उ उत्कवनयाये शरं न 
दोनिधे गोरं नियामक नी 1 

इस पूर्॑पश्े उचग्मं सिद्धान्ती कषत दै फ भादित्यदृष्टिते करमो सेरक्वर करना चाहिर्। 
देख होनिपर श्वत संस्ठत करमेका फञामिश्य हो सकदा ६ । विपवंयमे हो कमह माशिय 
देवदाद्र सरकार होनेपर तुम्डर भ्या फर सेधा ? योरि अद्धिपार्मकः देवता फफ सपन नदी 
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आदित्यादिमतयश्चा्ग उपपत्तेः ॥ ६.॥ 


पदच्छेद्‌--आदित्यादिमत्तयः, च, ने, उपपत्तेः] 
, पदार्थोक्ति--अक्ष--उद्वीथादिपु कमेङ्गेषु, आदिव्यादिमतयः--आदि- 
स्ादिबुद्धयः [ एव कर्तव्याः, कुतः १ ] उपप्ेः--कर्मसमूृद्धिरपफलोपपततः । 
भाषाथ--उद्रीष आदि कमङ्गाम आदित्यादि मति ही करनी चादि, 
क्योकि दसा करनैते कर्मसमृद्धिरूप फठ्की उपपति शती है } 
५ माप्य 
“य एवासौ तपति तयुद्रीथषपासीत' ( छा० १।३।१), रोकेषु पञ्च- 
विधं सामोपासीत ( छा० २।२।१), धाचि स्तविधं सामोपासीत 
(छ २।८। १), ईइयमेवर्भमिः साम" ( छा० १।६। १ ) इत्येवमा- 
.दिष्वद्गाऽववद्रषूपासनेषु संशयः--किमादित्यादिपूद्रीथादिच्यो विधीयन्ते 
माष्यका अनुवाद 
ध्य एवासौ तपत्ति> (जो यद्‌ आदित्य तपता है, उसकी उद्रीथरूपसे उपासना 
करनी चादिए ), “खोकेषु पच्चविधं सामोपासीत ( ॐोकोमे--प्रथिवी आदिमे 
पंचभक्तिमेदसे पांच कारके सामकी उपासना करनी चादिए ) वाचि 
सप्तविधं ० ( वाणीम सात प्रकारके सामकी उपासना फरनी चादिषए ), शइयमे- ` 
~ वर्मभिः साम ( यह एथिवी ही ऋक्‌ है, अमि साम है ) इत्यादि अगि साय 
जटी हई उपासना्ओंमे क्या आदित्यादिमे उद्रीथादि दधिका विधान दै या 
रर््भभा 
आदित्यादीति । एथिन्यग्यन्तरिक्ादित्यदुसंहेषु ठोकेषु हिकारस्तावोद्रीथ- 
परतीहारनिषनैरंशेः पञ्चांशं साम, तैरेव आदिरिति उपद्र इति च भक्तिदवयाधिकैः 
सादी सामेति मेदः । अत्र विदोपाज्ञानात्‌ संशयः । पूरववदुक्कर्षानवधारणादनियम 
लभा अनुबाद 
“आदित्यादि” इत्यादि । षथिवी, अभि अन्तरिक्ष, आदित्य भौर युना लोकमि 
हिर, अस्ताव, उद्गोय, प्रतीहारं सौर निथन इन बशो पांच भशवाला सामदे। इन पांच 
दते दथा जादि ओर उपद्रव इन दो खामभेदोप्ते साय सात अररका घाम दै, पा भेद है। 
यदं पिदषका ज्ञान न दनि संशय दोता दै । पूवं भयिकरणके खमान उत्यर्षका अवधारण 





वन सकते भन्यथा देवता साभारण ह्नेते यश्च करनेवाले आओौर यश्च न करनेवारेो फक समान 
दोगा । श्त भङगोमे भादित्यादि दृष्टि कएनी चादि । " 
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माप्य 
किं बोद्रीथादिष्वेवाऽऽदित्यादिदटय--इति । तत्राऽनियमो नियमकारणा- 
भावादिति प्राप्तम्‌ । नह्यत्र जह्मण इव कस्यचिदुतकर्षविरेषोऽवधार्यते श्र 
हि समस्तजगत्कारणत्वादपहतपाप्मत्वादिगुणयोगाचादित्यादिम्य उक्ृष्टमिति 
शक्यमवधारयितुम्‌, न त्वादित्योद्रीथादीनां विकारत्वाऽविशेपात्‌ फिंचिदुक्तप- 
विशेपावधारणे कारण मस्ति । अथवा नियमेनेवोद्धीथादिम्रतये आदित्या 
दिष्बध्यस्पमेरय्‌ । फस्मात्‌ १ कमात्मकल्वादुद्रीथादीनां कर्मण एलप्रापषि- 
प्रसिद्धेः, उद्वीथादिमतिभिरुषास्यमाना आदित्यादयः कर्मात्मकाः सन्तः 
फरुहेतवो भविष्यन्ति । तथा च ईयमेवर्मभिः साम" ८० १।६। १) 
भाष्यका अनुव्द 
पद्रीथादिमे आदित्यादि दष्टिका विधान है ? इस प्रकार संशय दवा है} 
पूर्वपश्ची-उसमे अनियम ह, नियमका कारण न होनेसे, पेसा माप्त होता है, क्योकि 
यहां बदाकरे समान फिसीके उत्कपैका अवधारण नदीं किया जाता है । ब्रह्म समस्त 
जगतूका कारण होने जौर अपहतपाप्त्वादि शुणोसि युक्त होनेसे आदित्य आदिसे 
उत्कृष्ट है एेसा अवधारण किया जा सकता है । परन्तु आदित्य, उद्रीथ आदिं इन 
सवभ चिकारत्वफे समान होनेसे उत्कषं विरोपका अवधारण करने कोई कारण 
मीं है । अथवा उद्रीथादि बुद्धिका आदित्यादिमें नियमसे आप करना चादिए । 
किससे ? इससे कि उदूगीथादिं कमात्मिक टै ओर कसे फलप्रापनि परसिद्ध 
है1 उदूगीथादि बुद्धिसे उपासित आदित्यादि कमात्मक होनेसे फठ्के दतु 
गि । इसी भकार ्यमेवगेभ्निः" ( यद प्रथिवी ही ऋक्‌ है, अभि सामहै) ` 
रत्ममा 
इति प्रसयुदाहरणेन पूवैपक्षमाह--तत्रेति । सिद्वरूपादित्यादिभ्यः कर्मेरूपोद्ीथा- 
दीनां फल्सननिकरयेणोक्तपाद्‌ जहयद्विरोषणत्रनियम इति दन्तेन ॒सल्य 
ूर्पक्षमाह--अथवेति । तत्तसक्षसिद्धिरेव पू्त्तरपक्षफठं मन्तभ्यम्‌.। 
कि, जन्प्वेवाङ्गदटिरितयतर तेष्वङ्वाचिप्दप्रयोगं लिङ्गमाह--तथा वेयमेयेति। 
रत्लममाका अनुवाद 
नोने जनगियम दे, इस प्रशन प्रलुदादरणवे ` पूवप कते दै-“तत्र” ६ यदिषे । 
धिद्धर्प आदित्यादि कर्मख्प उद्धीयादिके फठञ्च सजिस्यं दोनेते उद्रीयादिका सारित्यादिते 
उत्थ ६, एवा उ्कर्पभानश् स्वीष्ार करर सुर्य पूर्यपस कते --“भपया"” श्यादिे । 
उस उव पञ्दी तदिद पृश्क्च भौर उत्तरपकद्म फल खमश्ना चादिषए १ भौर मनां 
धादित्यादिमे षङ करनी चादिए्‌, इछ लंगदाचक पदक प्रयोग चिम है.-ष्थिषी नी 
सगि ऋक्‌ घौर घाम पा्दोका प्रयोग विम द, देधा कष्ठे दै-“तया येमभेष 
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व्यज्य ~~~ 











माप्य 

इत्यत्र 'तदेतदेतस्यारृच्यध्यूदं साम' ( छा० १।६। १ इत्युकब्देन 

एथिवीं निदिंशति, सामशब्देनाऽपिम्‌ ! स्च प्थिव्यन््योरमवामदधिविकीरपा- 

यामघकरटयते, न क्रक्सामयोः पएथिव्यग्निदृिविकीरपायाम्‌ । धृत्तरि हि 

राजटष्टिकरणाद्‌ राजशब्द उपचर्यते न राजनि कषचाव्दः । अपि च ^ोकेषु 

पश्चविधे सामोपासीत (छ० २।२।१) इत्यपिकरणनिदेशा- 

छोकेषु सामाऽप्यसितय्यमिति प्रतीयते । शएतदवाय्ं प्राणेषु प्रोतम्‌! 

माष्यका अनुवाद 

इसमे ^तदेतदे्र्या ० ( चह यह अग्रिरूप साम इस प्रथिवीरूप ऋकू अध्यूट-- 

ऊपर स्थित दै ) इस प्रकार शति कक्दाव्दसे प्रथिचीका मर्द करी है, जौर 

सामराब्दसे अन्निका निर्देश करी दै । ओर बद निर्वेदा करमसे प्रथिवी जौर 

अभिमे ॐच ओर सामदृष्टि करनेकी इच्छा होनेपर उपपन्न होता दै । ऋक्‌ 

ओर सामे परथिवी ओर अमनिदष्टि करनेकी इच्छा दोनेपर उपपन्न नदीं 

होता.। सारथिम राजद्टि करनेसे सारधथिरूम अर्थम याजराव्दे गौणी धत्से मयुक्त 

, ह्योत दै, राजरूप अधमे सारथिशब्द गौणी एृत्तिसे प्रयुक्त नदीं दता ! 
ओर '्टोकेषु पश्चविधं सयमोपसीतः ( ठोकेमि--ए्रथिवी आदिमे पांच प्रकारके 

सामकी उपासना करनी चादिए ) इस प्रकार अधिकरणका निर्देश होनेसे 

-छोकेमिं सामका अध्यास करना युक्त है, एेसा प्रतीत होता है । “एतदूगायन्न 


रतममा 
तदेतद्‌ अ्याख्यं साम एतस्यां प्रथिवीरूपयाम्‌ ऋन्नि सध्यूटय्‌--उपरित्थित्तमि- 
त्यथः । ऋचि सामवच्‌ एथिव्यामभनिर्दस्यते, अततः साम्यात्‌ एथिन्येव ऋक्‌ अभिः 
सामेति ध्यानं विहितम्‌ । तत्र यदि चक्हामासमफयोः एथिव्यत्िदृ्टिः स्यात्‌ , तदा 
एथिम्यगनयोक्सामपदभ्रयोगो न स्यादित्यत्र दष्टान्तमाह--क्षत्तरीति। अतः भयो- 

चेवभेवेत्य। 
मान्यथानुपपत््या प्रथिव्यग्योः ऋक्सामदषटरितयर्थः । विषयसप्तम्या द्- 
अपि चेति। गायत्रस्ं साम । फिचच, पूर्वीधिकरणसिद्ान्तन्यायेनाऽप्येवमित्याह- 
रलप्रमाका अनुबाद 

त्यादिसे । तदेतद्रन्याख्यम्‌---वद यद्‌ अन्निषं्ञक साम, इस प्रथिवीरूप च्छं भव्यूढ-- 
ऊपर स्थित दे ! ऋच्छ सामक समान प्रथिवी अग्नि दीखती दै, इत साम्ये थिवी हौ 
चै, अग्निदी साम दै, देखा प्यान विदित दै। यपिर यदि 'कूयामात्मक कर्मा 
शथिवीदि भौर समिन न दो, तो शथिवी आर अत्न ऋद चौर सममद्का अथग 
न दोगा, इसमे दान्त छते दै--“कत्तरि” इत्यादि ! जत एव --भरयोगके भन्यथा 
उपठन्ध ज दोनेसे थिवी मैर्‌ अग्ने छऋवूडषि मौर सामदणि दे, पेता भयं दै। विपयसप्तमीसे 


कद 
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भाष्य 


(छा० २।११)। १) इति चैतदेव द्यति । प्रथमनिर्दष्टेषु चाऽऽदि- 
स्यादिषु चरमनिर्दिष्टं ब्रह्माऽध्यस्तम्‌ “आदित्यो व्रह्मोत्यादेश्चः" ( छा° 
३} १९। १) इत्यादि । प्रथमनिरदिशश्र पथिव्यादयश्चरमनिर्दिंण िंका- 
रादयः थिवी हिंकारः" ( छ० २} २] १) इत्यादिष्विषु ! अवोऽनद्- 
प्यादिर्यादिष्यङ्गमसिनिक्षेप इति । 

णयं प्राप्ते घ्रूमः--आदित्यादिमवय एवाश््धेपद्रीथादिषु किष्येख्‌ । 
छतः १ उपपत्तेः । उपपद्यते हेवमपूसन्निकपोदादिप्यादिमतिभिः संस्कियमा 

भाष्यका अनुवाद 

भ्रागेषु प्रोतम्‌ ( वह्‌ गायत्र साम प्राणोमिं ओत-परोत है ) यह्‌ श्रुति भी यदी दिख- 
छाती है । शौर "आदित्यो बह्त्यदेशचः ( आदित्य बह्म है, ेसा उपदेश है ) 
इत्यादिमें प्रथम निर्दिष्ट आदित्य आदिमे चरम निर्दिष्ट नहाका अध्यास क्रया 
है। ओर (थिवी दकारः ( प्रथिवी दिकार है) इत्यादि शतिं एथिवी 
प्रथम निरि है जर कार आदि चरम निर्दि है] इसशिए अनंग आदिः 
त्याधिमें अंगवुद्धिक निक्षेप है । 

सिद्धान्ती--देसा भान दोनेपर हम कते है कि उदरीथादि अगो भदि- 
त्यादि घुद्धि श्च करनी चाहिए । किससे ? उपपत्ति होनेते । क्योकि इम प्रकार 
अपू्यैके सक्निकपंसे आदिप्यादिचुद्िसे संसृत इद्रीधादिमें कममैकी सम्रद्धि उरप- ` 





रेतेप्रभा 
प्रथमेति ! अनञ्बुद्धयाऽङ्गानि उपास्यानीति सिद्धान्तयति--एवमिति ! उपास्तीनां 
हि कर्मपमृद्धिः रं शरूयते, सा च ताभिदे संच्छियमाणेषु उपपद्यते, अश्मनां 
समृद्धयनुकरूरपृतकर्मीपूवैननकचादित्य्थः । ननु ॒यत्रोपास्तीनां प्ङ्ृतक मपर 
सन्निङृष्टा्गद्वारपिक्ष फर श्रुतम्‌, त्त्र फखोपपत्तये अङ्गानामुपाप्यत्वं भवतु, 
रलममाक्ा अनुबाद 
भी देखा दै, यद कटते ३--“अपि च” इयादिते 1 साम मायत्रसंशक दै! ओर पूव 
सधिररणमे भिद्ान्तरमे दर्पितं न्यायते भी रेषा दै, यद कहते ई--“यम” शत्यादिगे । 
सनङ्गयुद्धिषे भङ्ग उपास्य दै, रेखा चिदान्त करते “एवम्‌ द्वादिये । 
उपासन्तो कर्मयमृद्धिष्य फल शति कती दै ओर शद शमै्गदि उपासनापे भगोर 
स्त दोनेपर उप्पल दोती दै, कयोरि जङग समदि अनुकूल अदत मेमं भपूरव वप्र 
करते ४, पेखा धर्यं दै 1 जदं उपासनार्शन षट शमे भूवं सभिषटट लको भिस 
कन्मेयाता फर शनि दृद गया दै, वष्ट पलदी उपपत्ते दिए धग भेष ठपस्यष, 
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मान्य 


यमणेपूद्रीथादिपु कमसमृद्धिः। यदेव बिया करोति शदधयोपनिषदा 
तदेव वीयैवत्तरं भवति" ( छा० १।१।१० ) इति च विद्यायाः कर्म॑समृद्धि- 
दत्वं द्दौयति । मवतु कमसमृद्धिफरेष्ेवम्‌, स्वतन्त्फेषु त कथम्‌ ५ 
एतदेवं विदरांछोकेयु पथविधं सामोपास्ते" ( छ २।२। २ ) इत्यादिषु । 
तेप्प्यधिकृताधिकारात्‌ प्रकतापूव॑सनिकैणेव फलकल्पना युक्ता, गोदोद- 


भाष्यका अनुबाद 


पन्न द्यवी है । “यदेव विद्यया करोति० ८ विज्ञानेसे युक्त होकर श्रद्धा रखकर 
उपनिपदूसे--योगसे युक्त होकर जो कमै करता है वही कर्म॑ अविद्रानुके 
कमैसे अधिक फडवाला होता है ) इस प्रकार शति विदा कमैसख्द्धिकी दे 
है, रेखा दिखद्यती है । करमैसश्द्धि जिनका फल दै, रेसी उपासना 
भेदी देसाष्ष, परन्तु "य एतदेवं विद्रडिकेषुर (जो इस प्रकार जानकर 
रोकोंमें पांच प्रकारके सामकी उपासना करता है, उसके ठिए [ ऊर्वं ओर आत्त 
लोक--गति ओौर आगतिके छोक भोगरूपसे व्यवस्थित होते है ]) इत्यादि 
स्वतन्त्र फलवाखी उपासनाओंमिं तो अगोमिं अनङ्ग बुद्धिका अध्यास केसे दोगा ? 
उन उपासना मी अधिकृवका अधिकार होनेसे कृत अपूवके सभिकवैसे 
ही गोदोहन आदि नियमके समान फलकी कल्पना युक्त है । ओर आदि- 





रत्नप्रभा 


तदनयेक्षरोकादिषूटेषु तृपासनेषु कथठुपास्यविवेक इति शक्कते--भेवतिति । 
यथा स्वतन्त्रपट्ुफरुप्यापि मोदोहनप्य अङ्गद्वारपेकषयेव फलमिएम्‌, तद्वद्‌ रेका 
दिफटेषु उपासनेप्वपि कमीपुवङ्गदारैव एर्कर्पना युक्ता, कर्माधिकृतस्यैवाऽङ्गा- 
धरितोपासनेषु अधिकाराद्‌ अतोऽङ्गानामेवोपास्यत्मिति समाधचत-तेष्वपीति । 


रत्नप्रभाश्ा अनुबाद 


परन्तु उखकी अपेक्षा न करनेवाले लोकादि फलसे युक्त उपासनाओंमे उपास्यका विवेक 
किस असर दोगा, देसी शङ्का करते ईै--““मवदु"" इत्यादिसे । जये स्वतन्त्र पश्च 
पुरवाल सोदोदनका सङ्गमो अपात दयी फल श्ट दै, वैसे दी लोकादि फलवाली 
उपासनानि भी फर्मके अपूर्वसूम अङ्ग द्वारा दी फजडी अपेक्लासे दी फल दए दै, कयोभि 
कमे अथिहृतक्ा ही भद्गाभित उपासनानि - अयिकार दे, इलि अङ्ग ही उपास्य 
हे, एवा समाधान क्प्ते ईदै--^तेषवपि" इत्यादिसे । उत्क्प॑म् (अवधार्य न होनेधे 
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- भाष्य . 
मादिनियमवत्‌ । फठात्मकल्वाचाऽऽदित्यादीनाघुद्रीथादिभ्यः फर्मातमकेभ्य 
उत्कर्पोपपत्तिः । आदित्यादिप्रा्िरक्षणे हि कर्मफठं शिष्यते श्षिषु । 
अपिच ओमिव्येतदक्षरधुद्रीथञपसीत' ( छा° १। १। १) 'खल्वेतस्यै- 
वाक्षरस्योपव्याख्यानं भवति' ( छा० १। १} १०) इति चोद्रीथमेवो- 
पास्यत्वेनोपक्रम्याऽऽदित्यादिमतीविंदधाति । यचूद्रीथादिमतिभिरुपास्य- 
माना आदित्यादयः कर्मैभूयं -गला फलं करिष्यन्तीति, तदयुक्तम्‌; 
स्मरयमेबोपासनस्य क्मेखात्‌ फर्चच्योपपतेः । आदित्यादिभावेनाऽपि च 
दर्यमानानाथ्धीथादीनां कमीमकस्वानपायात्‌ । (तदेतदेतस्यामृष्यध्यूं 
माप्यका अनुबाद 
तयादिके फलार्मक होने कमीत्मक उद्रीथादिसे उनका उ्छृष्टत्व उपपन्न होता है, 
क्योकि शरुतिर्योभे आदित्यादिफी प्रि ही इस कर्मफा फक कहा गया है 1 
ओर (ओमित्येतदक्षर ८ ओम्‌" इस वर्णात्मक उदूगीकी ` उपासना करनी 
चाष्िए ); "खस्वेतस्येवाक्षरस्यः ( इसी उदुगीथसंज्ञक अक्षरका उपव्याख्यान है ) 
इस प्रकारं श्रुति उदूगीथका ही उपास्यरूपसे उपक्रम करफे आदित्यादि बुदधिका 
विधान करती है। उदूगीथादि बुद्धिसे उपासना कयि गये आदित्यादि 
फ़मौत्मक होकर फल करेगे, पेखा जो कदा गया है, वद अयुक्त है, क्योकि 
उपासना कमै दोनेसे आप दी फख्वती दो सकती है ! उसी प्रकार आदिः 
स्यादिभावसे देखे जानेवाङे उदूमीथादिका कर्मास्मकत्य नष्ट नदीं दोवा। 
रत्रप्रमा 
उक्कर्पानवधारणादनियम शद्युक्तं निरस्यति-फलात्मेति । उयक्रमबलचाऽङ्- 
सपास्यमित्याह--अपि चेत्ति । रसत्तमस्ादिगुणायुपसंल्यानमित्य्थः द्वितीयं 
पूर्वपक्षं दृपयति--यचृक्तमित्यादिना । कर्मभूथं यर्मालकल्वं प्राप्येत्यर्थः 1 
सिद्धादित्यायास्मना कर्मणां टट कर्मत्वहानिः स्यादित्यत आह--आदित्या- 
रलभमाका अनुबाद 

भनियम दे, रेवा जो पौ षदा गया दै, उसा निर्न कसते द--“कलाप्मर” 
इत्यादित । उषी अम्र उपकपके बच्तेमी भङ्ग उपास्य दै, पेणा फते ई--"भपि 
च द्यादिखे । रमतमख आदि गुरो कयन, दा भथ दै। द्वितीय पूप 
सित परते दै-“य्तूकम्‌” इट्यादिसे । कर्ममूय-समौत्मस्तादो ध दोर, देवः म दै 


षि भादिव्यादिस्वल्पवे कमेक दते पर्मखदहटी हानि दोगी, दइ श्म निराकरण श्रे 
--“धादित्यदिमदेन” शयादिपे । माणवच्म भग्निदष्िदे समान उद्रीयादिे भादिद्युष्धिर 
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माप्य 
साम' ( छा० १।६। १) इति तु ठाक्षणिक एव एृथिव्यन्योक्रक्साम- 
गरशब्दप्रयोगः। लक्षणा च यथासम्भवं संनिषृषटेन विग्रकृटेन वा स्वाथसम्ब- 
न्येन प्रवर्तते । तत्र यदप्युक्सामयोः एथिव्यभ्निद्टिचिकीपा तथापि प्रसि- 

माष्यक्रा अतुवाद्‌ 

'तदपदेतस्या० ( वह्‌ यदह अग्निनामक साम परथिवीरूप छक्के उपर स्थित 
है) यह सो प्रथिवी ओर अग्निम च्छ्‌ ओर साम रव्दोंका भयोगं 
लाक्षणिक दही है! लक्षणा यथासेमव संनि या विप्दृष्ट स्वा्थैके साथ 
सम्बन्ध होनेसे प्रवृत्त होती है । उसमे यदयपि ऋक्‌ ओर साममें एथिवीष्षटि 


रत्नप्रभा 
दिभाषेनेति । माणवकेऽभिदधिवद्‌ उद्धीथादिषु आदित्यादिभियां गौणत्वात्‌ न 
कर्मत्वामिभावकत्वम्‌ इति जद्गेषु अनङ्गखधीः अविरद्धेत्याशयः । प्रयोगानुपपत्ति- 
सक्तां निरस्यति-तदेतदिति । रक्षणावीजं सम्बन्धमाद--लक्षणा चेति । शज्ञायां 
घोपः” इत्यत्र सनिक्ृष्टसयोगसम्बन्धेन ीररक्षणा, अिर्माणवक इत्यत्र अभि- 
निषठडचित्वादिगुणवच्यरूपपरम्परासम्बन्धेन रक्षणा ष्टा! तथा चाऽत्र अक्सा- 
मयोः पृथि्यभिदषटिपक्षेऽपि ऋछ्क्सामपदाभ्यां स्ववाच्यार्थे द्रटव्यताख्यपरम्परा- 
सम्बन्धेन प्रथिव्यभिरक्षणा युक्तेत्यर्थः । ननु प्रतीकवाचिपदस्य ध्येये अर्थे रक्षणा 
न युक्त, कषचृपदस्य राजनि अप्रयोगादिति शडते-त्न यद्यपीति | तथापि 
चरकूसामसम्बन्धात्‌ एथिग्यग्योरेव “पतस्याखच्यध्यूटं सामः” इत्येष चवसामपद्‌- 
रयोग इत्यन्वयः । ननु सुर्या्थ एव न कुतो गते, तत्राऽऽद--म्रसिद्धयोरिति। 
रलममाका अनुबाद 
मौण दनिसे कत्वा अभिभव नदी दोगा, दसलिए अंगोमिं अन्गबुद्धि भवर दै, पेसा 
भाडाय दै ! प्रयोगक्ठी अनुपपत्ति जो कदो गई दै उसा निर्न करते है--^तदेतत""इत्यादिसे। 
सक्षणाका वौज जो सम्बन्ध है उसे कहते दै--““लक्षणा च” इत्यादि । हाया घोपः" 
(पाम भदीर डी कनोपद़ी दै ) यदीपर सणि संयोगरूप सम्बन्पसे तीररप भये लक्षणा 
होती दै । “मग्निमांगवकः” ( माणवक अग्नि है) यापर अगन्म स्थिति छचित्वादि 
शुणवस्वहूप परम्परासम्बन्धसे क्षणा देखी जाती है। इयी प्रकार यदा छर्‌ थर घाममे 
परथिवी भौर यग्निदके पक्षम मी छन्दये श्नौर सामपदते अपने पच्यर्थ 
्रथवयतानावक परम्परा सम्बन्यसे ्रिषीरूप अर्मे जर्‌ मग्नरूप अथे चक्षणा युक हे, 
देखा अर्थं है, पर्छ अतीकवाचक पकी व्येयरूप अर्मे लक्षणा युक्त नदीं दै, क्योकि 
सारभिश््द राजलूप अर्मे रुक नदा होता, एषी रेका करते ई--'तथ्र यदपि 
इत्यादित \ सो भौ छक जौर सामक सम्बन्धे भिनी शोर अग्ने दी दस चमे साम 
सथ्यूढ दै, इस प्रकार इन ऋपा मोग दै, रसा अन्वय है, परन्तु सुख्यार्थ दी 
कयो नदीं ठेते, इस शोचा निराकरण करते दै श्रषिदधयोः'” इवयादिसे 1 त्तस्याश्च्यध्यं 
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1 माप्य 
दयोक्रकसामयोभेदेनाऽ्छकीर्वेनाद्‌ पथिन्यगन्यो् संनिधानात्तयोरप 
ऋकसामशव्दप्रयोग ऋक्सा मसम्बन्धादिति निथीयते। शषनरशरब्दोऽपि हि $ुत- 
धित्कारणाद्‌ राजानश्ुषसपेन्न मिवारयिहु गायते) श्यमेवर्‌' ८ छा 
१।६।१) इति च यथाक्षरन्यासमृच एव प्रथिवीखमधारयति । पएथि- 

माप्यका अनुवाद 
ओर अग्निदृष्टि कसेकी इच्छादै, तो भी प्रसिद्ध चक्‌ ओर सामकाभेदते 
अटुकीरैन होने एवं परथिवी ओर अग्निका सन्निधान होनेसे भरतक्‌ जौर 
सास शब्दौका यह्‌ प्रयोग प्रथिवी ओर अग्निमे दी है, ऋक्‌ ओौर सामके 
साथ सम्बन्धं होनेसे णेसा निश्चय होता दहै, क्योकि सारथिदाब्द मी किसी 
एक कारणसे राजगामी होता हो, वो उसका निवारण नदीं कयि जा 
सकता 1 शइयमेवक० ८ यदी ऋक्‌ है ) यहे श्रुति अक्षरोके न्यासके अुसार 
चक्‌ ही प्रथिवी दै, देखा अवधारण करती है, क्योकि प्रथिवी ऋक्‌ है, 


रत्रममा 
तस्मा्च्यध्यूटं सामेति सु्ययोः एरथगुक्तेः “तदेतदेतस्याम्‌"› इत्यत्रापि तये 
पुनरुक्तिः स्यात्‌, अतः प्रतीकामेदद्एटया प्रथिव्यग्योः प्र्रीकसन्निधानात्‌ तयरिव 
भतीकपद्रयोगः कृतस्तदभेददा्वायेत्यथः । तदहि क्षचृशब्दोऽपि राजनि स्व्ादिव्यत 
आह--ृन्निति। स्थितप्रयोगस्य निमित्तं किमपि वाच्यम्‌, न तु निमित्तमस्तीति 
प्रयोग अपाव इति भावः । क्षत्ता चूतः तस्य कार्यं रथचर्यादि यदय राजेव 
करोति तदा क्षन्ृशब्दो राजन्यप्यस्तीति जक्षरार्थः ऋगादावेव परथिभ्यादिदिः 
इत्यन हित्वन्तरमाह-- इयभिति । सषषम्या लोकानाष्वपास्यत्रक्तं निरप्यति-- 

रत्वम्रभाकरा अनुबाद 


साम" ( इय रं घाम ऊपर स्थित द ) दसि ऋक्‌ शौर साम दोनो सस्य अर्धे 
श्रयक्‌ उकि दोनेधे ^तदेतदेतस्याम्‌' इसमे भी दोनो दी ख॒ल्य अर्यो ग्रहण करे नदि 
दोग । दणि प्रतीकभेदटथिवे एयिवी भौर भग्ने प्रतीकपदका अयोग शिया दै, उनम 
अभेदो दं करके किए, एेसा अर्थ टै 1 तम सारथि शब्द्‌ भी राजस्य भयम होगा, इसपर 
दते ई--““क््त"' इयादिसे \ जो प्रयोग पदठेषे वतमान दो, उ दु निमित्त दना चादिए्‌ 
परन्तु निमित्त द इससे प्रयोगका आपादन करना ठीक नहा दै, एेसा भयदै । शच्ता--सारयि । 
सारथिका कार्यं रयचयौ शादि, जव राजा कत्ता है तय सारथिरास्द राजे भी भुक्तो 
जता दै, देसा अशस्य दै । ट्‌ दिने भी एमिव्यादिष्ट ६, धयम जन्य वु चते ६-- 
“हयम्‌ इत्यादिये । दमी लोर उपास्य दै, देवा जो कटा गया दै, उण निर्न एर 
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भाष्य ५ ५ 
ज्या दि क्क्त्वेऽवधार्थमाणे इवयसरगेदेतयक्षरन्वासः स्यात्‌। "`एवं विदरान्‌साम 
गायति ८ छा० १।७। ७) इति वाऽ्वाश्रयभेच विक्ञामघुपंदरति न 
 पृथिव्या्याश्रयम्‌ । तथा रकेषु पश्चविधं सामोपासीत' (छा° रा२।१) 
दति यद्यपि सप्ठमीनिर्दिणछ लोक्रास्तथापि साम्न्येव तेऽध्यस्पेरन्‌ द्वितीया 
निर्देशेन साम्न उपास्यलवगमात्‌ । सामनि दि ठेोकेष्वध्यस्यमनेषु साम 
रोकारमनोषासितं भवति, अन्यथा पुनर्ञोकाः सामात्मनोपासिताः स्युः| 
एतेन “एतद्वायत्रं प्राणि प्रोतम्‌" (छा० २।१११) इत्यादि व्याख्यातम्‌ | 
यत्रापि त॒स्यो दवितवीयानिर्देशः-अथ खल्वयुमादित्यं सप्तविधं सामो- 
भाप्यका अनुबाद 
ठेसा अवधारण कराना हो, तो यह चक्‌ ही है, ठेसा अक्षरोका न्यास 
होगा । श्य एवं विद्रान्‌० ( जो इस प्रकार जानकर साम्ना गान करता द) 
यह्‌ वाक्य अगाभित विज्ञानका ही उपसंहार करता है, एयिवी आदिके आधित 
विन्ञानका उपसदर नदीं करता । इसी प्रकार छोकेयु पश्चविधं० 
( शोको पांच प्रकारके सामकी उपासना करनी चादिए ) इसमे ययि 
सप्तमी छोर्छोका मिददैशा कियागयादहै, त्तो भी सामे दी उनका अध्यास 
करना युक्त है, क्योकि सामशच्दका द्वितीयामे निर्देश होनेसे षदी उपास्य 
है, फसा समद्रा जाता है । सामे ठोकोका अध्यास होनेसे सामकी सेक- 
रूपसे उपासना होती दै, नदीं तो रोकोंकी सामरूपसे उपासना होती) 
इससे “एतद्गायतरं' ८ यद गायत्र साम प्राणेमिं ओतपरोव दै ) इत्यादिका व्या- 








ख्यान दभा ! यद्यं दितीयाका निदे वुल्य है--अथ सल्वसुमादित्यं " 





= रत्रम्रभा 

तथा लोकेष्विति 1 सामात्मना छोकानुपासीतेति दितीयासपतम्योङ्गस्त्वया कार्यः, 

ततो वरं खोक्नाःमना सामोपरासीतेति सप्तमीमात्रभङ्ग इत्यथः । पएतेभेत्ति । 

एकविमक्तिमद्गलपयेन भाणालसना गायत्रं साभोपास्यमित्ति व्यास्यातमित्यरथः । 
रत्वमभाक्ा अनुवाद 


---"“तया सोषु“ इ््यादिसे । सामात्माे-सामस्यसे रो उपासना करनी चादिषए, 
इख अकार द्वितीया जौर खषमी दोनोका मेम मको कसना पकता दै, इससे सोकालाे 
सामदी उपासना करनी चादिए 1 ईस प्रसार केवल सप्तमीका ग अधिकभ्चष्ठ दे, एसा र्थ 
&। इसे--एक विभक्िका मग जिस्म दै, देवे लोघवसे आणकूपते गायत्र समि 
उपास्य दै, देस व्याख्यान इभा देषा भ्य दै, परनु जहा विभक्ति समान दै वद निषे 
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भाष्य 
पासीत! (छा० २।९।१) इति, तत्रापि समस्तस्य खट साम्न उपासनं 
साधुः (छा २।१।१) “इति त॒ प्श्चविधस्य' (छा० २।७।२) अथ 
सप्तविधस्य' (छा० २।८।१) इति च साम्न एवोपास्यत्योपक्रमात्‌ 
तस्मिननेवादि्याद्यध्यासः । एतस्मादेव च साम्न्‌ उपास्यस्वावगमात्‌ रथिवी 
हिंकारः" ( छा० २।२।१) इत्यादिनि्देशविपर्ययेऽपि दिकारादिष्वेव 
„ भाप्यका अनुवाद 
सविध सामोपासीत ( अव इस आदित्यकी, सप्रविध सामे अध्यास करे, 
उपासना करमी चाहिए) वहांपर भी समस्तस्य खलु ( समस्त 
सामकी उपासना श्ेषठ है ), "इति ठु पञ्चविधस्य ८ यह्‌ तो पांच प्रकारके 
सामकी ), (अथ सप्रविधसयः (अव सात प्रकारके सामकी) इस प्रकार 
सामका दी उपास्यरूपसे उपक्रम होनेसे उसमे भी आदित्यादिका अध्यास है । 
ओर साम उपास्य दै, एेसा यह अवगमन होवा है । इसीसे थिवी रकार” 
( एथिवी हिकार है) इत्यादिमे निर्देशक पिपर्ययद्ै, तो भी िकार आदिमे 
रत्नमरमा , 
ननु विमक्तिसाम्ये कथं निर्णयः, तव्राह--यत्रापीति ! “साम्न उपासनं साधु" 
८ छा० २।१।१ ) इ्युपकम्य “थिवी ्दिकार.” इत्यादिना र्िकारादिपञ्चावयवस्य 
~, साभ्नः उपासनम्‌ उकवा “इति तु पश्चविधघ्य उपासनम्‌'” इट्युपसंत्य, “अथ” 
इति स्तविधस्य साम्न उपासने मक्रम्य प्रपञ्चितम्‌, अतः साम्न एवोपास्यल- 
भत्यः । यदुक्त प्राथम्यात्‌ प्रथिन्यादेरुपास्यतवमिति, तत्राद--एतस्मादेवेति । 
ययपि हिङ्करोदेशेन एथिवीर्वविधेरुदे्यस्य प्रथमनिर्देशो वाच्यः, तथापयुक्त- 
न्यायवरात्‌ व्यत्ययो आद्य इत्यथः ॥ ६ ॥ 
रत्नप्रभाक्रा अनुवाद 
छिस प्रकार दोगा, उश्षपर कदते हे-““यत्रापि इत्यादिवे ! "साम्न उपासनं साधु" ( सामकी 
उपाखना ष्ठ दै) देषा उपक्रम करं शयिवी हिंकारः ( षएयिवी दकार दे ) इत्यादिसे 
कारादि पाच अव्रयववाकते साम्ठी उपासना करे “इति ज पथनिधस्योपासनम्‌' ( यद पच 
भरस्रफे खामी उपाघना दै ) देखा उपसंहार करे "अथ" इस प्रकार सात प्रकारके खामकी 
उपासना उपम करके ्रप्व क्या गया दै इससे साम दी उपासनीय दै, एेा थथं दै 1 
भयम निर्दिष्ट दोननत एयिवी आदि उपास्य दै, देखा जो कडा गया दै, उपर कहते दै-- 
"“एतस्मदेव'” इयादिसे । यद्यपि ईकारे उदेश्य ्रथिवीत्वदा विधान दै, उसते उदेदयद्न 


रयम निर्देश करना उचित या, तो मी उक्त न्याये बर्ते कमका व्यय प्रा दै, 
एवार्थदै ५६1 


सधि पू०७] ` श्ाङ्करमाप्य-रत्नप्रमा-मापादुवाद्सदित २२४९ 
---नचच्च्व्य्च्य्च्प्व्य्य्य्य्य्व्य्य्य्य्य्य्प्व्य्प्व्प्य्व्य्य्व्प्य्ल्य 


` मास्य 
पथिव्यादिच्धिः । तस्मादन्या आदित्यादिमतयोऽञपूद्रीयादिषु धिप्य- 
रननिति सिद्धम्‌ ॥ ६ ॥ 





भाष्यका अतुबाद 
दी एमिव्यादिदष्टि हे। इससे अनेगके आश्रित आदित्यादिबुद्धि उदूगीथादि 
अमि करनी चाहिए, णेता सिद्ध हुआ ॥६॥ 


[ ६ आसीनाधिकरण ° ७-१० | 


नास्त्यासनस्य नियम उपास्तातुत विधते । 
न देहस्थितिसपेकषं मनोऽतो नियमो नहि ॥ ? ॥ 
शयनोत्थानगमनरवि्षेपस्याऽभिवारणात्‌ । 
घीसमाधानहेतुत्वात्‌ परिशिष्यत आसनम्‌+ ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणार ] 
सन्देह--उपानामे आसनका नियम है अथवा नदीं दै १ 
पूवैपक्ष॒-मन देदकी अवसियतिकी उपिश्वा नदीं रखता है, अतः आसनकी 
उपाखनामे उपेक्षा नदीं है 1 
िद्धान्त--शयन, उत्थान जीर गमनसे विश्चेपका निवारण न होनेके कारण--विक्षिप 
होनके कारण अन्तःकरणकी स्थिरता देठ आनका परिरेषे उपनाम नियम दोता दै । .' 


आसीनः सम्भवात्‌ ॥ ७ ॥ 


पदच्छेद्‌--भासीनः, सम्भवात्‌ । 
. धदा्थोक्ति--आसीनः--आसीन एव उपासनानि कुर्वीति, [ ऊतः १ 1 
सम्मवात्‌--गमनादीनां चितविकषपकरतया जासीनस्यैव उपासनानां सम्भवात्‌ । 
आपार्थ-~ैठ कर दी उपासना करे, क्योकि गमन आदि चित्तके विक्षेपक 


 ‰ धट दी उम न थ म पस अतः चठ कर ही उपासना निधिन्न हयो सकती ई । 


तसय मदद @ पपी कदा दे शैव दी उपा्ना करनी चादि" इत मस्का 


नियम नष्ठी ह, क्योकि मानसम्यापास्म देदस्यितिशवी अक्षा नशी दै। 

इसपर सिद्धान्ती कश्ते दै कि परिशेषे मासनखा नियम द्योता है, क्योकि सोनवाल ` 
उपात्तना मषी कर सकता, मुक अकस्मात्‌ निद्रा भा जानेषर निद्यका माक्मण होया । सदे कर 
या चकर भी उपासना नद्यं कर सवते ई, वयोकि देदपारमादि न्यापारसे चित्तका विक्षेप दो सकता 
द । इते भासीन द उपाठना कर सकता दै, इ भकार प्रस्थिते मासनका नियम दै 1 


२९५ 


२३५० ब्रह्मप्रत्र [अ०४पा० र 
न यचचच्य्य्च्यय्य्च्य्य््य्य्च्च्य्य्य्य्य्य्च्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्च्य्स्य 
क माप्य 
कमाङ्गसम्बदधषु तावदुपापनेषु कभैतन््रलान्नासनादिचिन्ता, नापि स- 
म्यण्द्ने वस्तुतन्बत्ाद्‌ विज्ञानस्य । इतरेषु तूपासनेु किमनियमेन तिष्ठ 
नासीनः शयानो चा प्रवरदैतोत नियमेनाऽऽसीन एवेति चिन्तयति । तत्र 
मानपत्वादुपासनस्याऽनियमः शरीरस्थितेरिति । 
एवं प्राप्ने व्रवीति--आसीन एवोषासीतेति । इतः १ सम्मवात्‌ । 
उपासनं नाम समानप्रययप्रवाहकरणम्‌ , न च तद्वच्छतो धावतो वा सम्भ- 
चति, गत्यादीनां चित्तविक्षेपकसर्वात्‌  तिष्ठतोऽपि देहधारणे व्याप्तं मनो 
माष्यका अनुवाद 
कमाद्धके साथ सम्धद्ध उपासनार्पै कमेके अधीन है, अतः उनमें आसनादि- 
का विचार नहींहै। उसी प्रकार सम्यग्दकनमे भी यह विचार नदीं है, 
क्योकि विज्ञान वस्तुके अधीन है । परन्तु अन्य उपासनाओंमे तो क्या अनि- 
यमसे अथीत्‌ खड़े होकर भरैठकर या सोकर पुरुप उपासनामे प्रवृत्त होता है या 
नियमसे अथात्‌ बैठकर ही, एेखा विचार करते है । 
पूयेपक्षी--उपाखनाके मानसिक होनेसे शरीरस्थितिका अनियम है । 
सिद्धान्वी--रेसा प्राप्त दोनेपर कदे ह--वैठ कर दी उपासना करनी चादिषए। 
किससे ? संभव होनेसे, एक दी प्रत्ययका भवाह करना उपासना दहै, जौर 
^. उस्तका चरते या दौङते पुरुपमे संमय नहीं है, क्योकि गति आदि चित्तम वि्ेप 








रनप्रभा 

आसीनः सम्भवात्‌ । कमेण उस्थितेन उपविटेन वा जनेकपाऽनु्ठान- 
द्दीनात्‌ सेश्चय, कर्मा्गिधितोपासनानाम्‌ जासननियमानपेक्षाणाम्‌ अलुष्ठानपरकारः 
उक्तः, तद्वदङ्खाना्चितोपासनेष्वपि अनियमः इति पूर्ैपक्षयति- तत्रेति । अत्र 
आसनामभ्यासासिद्धि, सिद्धान्ते तु मनेदेदयोरभिन्तेऽपि देहचाश्चरये मनसोऽनव- 

रत्लप्रमाका अनुवाद 
“आसीन सम्भवात्‌? \ कमैका अतुषान खदे दोकर्‌, या येख्कर इत्यादि उनेक प्रकारे 
देस जाता देष इससे संशय दता दे! पूव भधिकरणमें जिनको उपासना नियमकी 
षपक्षा नदी दे पसो कर्ाहके मधित उपायना्ओंका अनुष्ठानप्रकार कदा गया दै । उसी 
म्यर्‌ मगके, जनध्रित उपासनाओमिं भी अनियम दै, देषा पूर्वपक्ष करते द“ तन" 
(0 पूपकषमे जासन भभ्यासरको अखिद्धि फठ दै, तिदान्तमे तो मभ्यासक सिद्धि 
मन भोर देद भिघरै, तो मी देका चाल्य दोनेषर सन भी भनवरियत-- 


अपि° ९० <] शाङ्करमाष्य-एलप्रभा-मापाडुवाद्सहित २३५१ 








माप्य 
न सष्ष्मवस्तुनिरीकषणकषमे भवति । शयानस्याऽप्यकस्मादेव निद्रयाऽभिभू- 
यते । आसीनस्य स्ेवंजातीयको भूयान्‌ दोपः परिहर इति सम्भवति 
तस्योपासनम्‌ ॥ ७ ॥ 

माप्यक्रा अनुबाद 

करनेवाले है । संडे रदनेवाछेका भी मन देहके धारण करनेमे च्यम रहता 
है, इसक्ए वह चुम वसतुके निरीष्षण करेमे समथ नरी केता । सोते 
हएका मन भी सम्भव है कि अकस्मात्‌ ही निद्रासि विचक्ष हो जाय, किन्तु वैठ 
हुभा पुरुष इस प्रकारके बहुत दोपोंका परिहार भी ति कर सकता हैः 
इसकिए उसकी उपासनाका सम्भव दै ।॥ ७॥ 





रतमभा 
स्थानस्य अनुमवसिद्धसवात्‌ मनेोव्यापरेषु उपासनेषु देदस्येयीर्थमासननियमा- 
पक्षेति फरुभेदः । तिष्टतः--उच्थितस्य ॥ ७ ॥ 
रलम्रमाक्रा अनुवाद 
अन्धवस्थित होता दै, दा भलमवसिदध दोनेते मनोव्यापाररूम उपाखनाोमं देके स्यैयेके 
लिए भासनकषे नियमरी अपक्ष दै, पेखा धिदधान्तका कल दै । तिष्ठत.--खदे एका ॥ ० ॥ 


ध्यानाच ॥ ८ ॥ 


पदच्छेद ध्यानात्‌ › च । 
पदार्थोक्ति--च--अपि च, ध्यानात्‌--उपासनानां ध्यायत्यर्थध्यानरूप- 


लात्‌ [ ध्यानस्य चासीनेपु वकादिप्वेकविषयदृटिषु प्रसिद्धत्वादासीन एवोपासीत 
इस्यथः ] 1 च 

आपारथ--उपासनाओकि ष्यानखप दोनेसे ओर्‌ ध्यानकरी एक ही विपये 
जिनकी दिदे, पेते आसीन वक आदिमे प्रसिद्धि होनेसे आसीन ही उपासना 
रे, यद प्रप्त होता है । 

भाष्य 
अपि च ध्यायत्यथं एप यत्समानम्रत्ययरबादकररणम्‌ । ध्यायति 
माष्यका यनुबाद 
सोर क भरत्ययकापरयाद्‌ करना ही वायति" (भ्ये पाठ ) का अर है 


२३५२ व्रहघ् [अ०४पा० 


नच्च च्य च्च्य थ्य्य्यय्य्य य च्य्च््यय्ल्य्स्य 





स्य्यथ्य्य्य्य्य्स्ययय-------- 





माप्य 
मशिथिलाङ्खवेेषु॒प्रतिष्ठितर्धष्वेकविपयाकिप्तचितेपूपचर्यमाणो दश्यते, 
ध्यायति वको ध्यायति प्रोपितबन्धुरिति, आसीनश्चाऽनायासो भवति । 
तस्मादप्यासीनकर्मं उपासनम्‌ ॥ ८ ॥ 
माप्यका अनुवाद 

ओर श्यायति' शब्द्‌, जिनकी अंगचेष्टा प्रदिथिल दे, चि ्थिर दो जीर 
चिन्त एफ ही विषयमे आसक्त हो, उनम ऽपचारसे योजित होता दिखाई देता 
है, जसे कि वशुखा ध्यान करता है, जिसका प्रिय परदेशमे गया है बह सरी ध्यान 


करती ह । चैडा हुभा पुरुप आयासरदित दता दहै । इससे भी उपासना यैठे 
हएका कम है॥ ८॥ 


रतप्रमा 


किञ्च, ध्यातारं आसीना एव स्युः, ध्यायतिशव्दार्हत्वाद्‌ , बकादिवदित्याह-- 
ध्यानाच्चेति ॥ ८ ॥ 
# रत्नमरमाका अनुबाद 


भौर ध्यान करनेवाले वैरे हुए दही यो, ध्यायतिशब्द्के योग्य दोनेसे, बरु भादिके 
च वै- । ॥ 11 3: ~ दिसे 
समान, एसा कहते ई--““भ्यानाच'” इत्यादित ॥ ८ # 


अचल्तं चापेक्ष्य ॥ ९ ॥ 


पदच्छेद्‌--अचरुतवम्‌ , च, अपकषय । 

पदार्थोक्ति--च--सपि च, अचरुतम्‌---्यायतीव प्रथिवी इत्यत्र 
एथिव्या अच्त्वम्‌, अपेकष्य--अपेकषी्ृत्य [ ध्यानववोपचारो चः, -अतोऽपि 
जसीन्थेवोपासतनेति गम्यते । ] 

मापाथ--श्यायतीव पएयिवी ८( माने पृरध्यी ष्यान करती हे ) इत्यादिमे 


र्यी अचरताकी अपेश्चा वके ष्यानका उपचार किया हे, इसे मी ज्ञात 
ह्येता रै कि आसीनकी ही उपासना ह 1 


1 


अधि० ६सूृ० १०] शाह्करमाप्य-रलप्रमा-भापाटुवादसरित २३५३ 


भाष्य 
अपि च ध्यायतीव परथिवी" छा० ७।६।१) इत्यत्र पृथिन्यादिचल- 
त्वमेवाऽपेकष्य ध्यायतिवादो भवति, तच लिद्धघुपासनस्याऽऽपीनकर्मते ॥९॥ 
माप्यका अनुवाद 
ओर ध्यायतीव पृथिवी" ( प्रथिवी मानो ध्यान करती ह) इस शुतिमें 
प्रथिवी आदिर्म अचरत्वकी अपेक्छासे दी ध्यायति. शव्रेका प्रयोग होत ह 
, ओर वद्‌ उपासना वैे हए का कस दै-दसमे छग है॥ ९॥ 
रलप्रमा  * 
अकनैव श्रोत दृ्टान्तमाह--अचलत्वश्चेति ॥ ९ ॥ 
रतलभभाका अनुबाद 
इम वेदिक चन्त कहते ईद--"“अवललवं च'” इलादिसे ॥ ९ ॥ 


स्मरन्ति च ॥ १० ॥ 


पद्च्छेद--स्मरन्ति, च । 

पदार्थो्ति--च--अभ्रि च, स्मरन्ति-- श्च देशे परति्प्य' इत्यादि- 
श्लोकेन गीतायां शिष्टा उपासनायै आसनं स्मरन्ति । । 

भापार्भ--ओर शुचौ देशे प्रतिष्ठाप्य, इत्यादि गीतके वचनसे शिष्ट 
लोग उपासनाके लर आसनका दी प्रतिपादन करते हं । > 

भाष्य ५ 

स्मरन्त्यपि च रिष्टा उपासनाज्गतवेनाऽऽसनम्‌-- श्च देशे प्रतिष्ठाप्य , 

सिथिरमासनमारमनः' (गी० ६।११) इत्यादिना । अत एव ॒पञमकादीना- 


मासनग्रिरेषाणाश्ुपदेखो योगशष्छे ॥ १० # 
भाष्यका जतुवाद्‌ 
श्यचौ देशने ८ पवित्र देशे अपना स्थिर्‌ आसन स्थापित करके ) इत्यादि 
स्मृरतिवचनते शिष्ट लोम॒ उपासनाके अगरूपसे आएलनका विधान वरते है। 
दसीकते योगदालभे पद्यकं आदि आसनोंका उपदेदा ह ॥९०॥ “ 
रत्नप्रभा 
वाद्यस्य शारीरस्य वा शासनस्य स्मरणात्‌ नियम इत्याई--स्मरन्ति 


येति ॥१०॥ 
रत्नप्रमाका अनुबाद 
ब्य जीर शारीर बासनका स्मृतिर्मे विधान दोनेसे भौ नियम दै, देता कदते दै-- 


“स्मरन्ति च” इत्यादित ॥१०) 








२३५४ ्रवषच [अ०४परं० 


-य्य्य्य्थप्यच्य्य्य्य्य पयव प्व््य्य्य्य्य्य्स्य्य्य्य्य्प्स्व 








यय्य्यय्य्य यन 


[७ एकाग्रताकाधिकरण घ० ११] 


रिम्देदकाखनियमो विवतेऽथ न विचि } 


विद्यते वेदिकत्वेन कम्वितस्य दङनित्‌ ॥ ? ॥ 
एकाय्स्याविशचेपेण दिगादि नियम्यते । 
“नोतुकू' हतुकर्ार्थ देशमापणस्‌* ॥ २ ॥ 
न [ अधिकरणसार } 
सन्देद--उपाखनाओमं दिक्‌, देदा जौर कालका नियम है अथवा नदी ६१ 
पू्ैपक्च-दिगादिका नियम वैदिक कर्मं देखा नाता दै, अतः वेदिकल्व- 
शामान्यसे उपासना्ओमिं भी दिगादिका नियम है । 


~ सिद्धान्त--उपासन।ओंम खामान्यतः रेकाग्रयकी अपेक्षा होनेषे दिगादिका नियम 
नदी है । ^मनोतुकूक' इख उरिस देशचविरोपका कथन केवल द्र्य दै । 


यत्रैकाग्रता तत्रायिरोषात्‌ ॥ ११ ॥ 
पद्च्छेद्‌--यत्र, एकाग्रता, तत्र, अविदोषात्‌ । 
. (पदार्थोक्ति-यत्र-- यस्मिन्‌ देरो काले वा, एकाग्रता--चिततप्येक- 
विषयप्रवादः, तत्र- तस्मिन्‌ देशे { उपासीत, कतः १] अविदत्‌ - 
दिगादिदेशविरोपस्य श्रवणामावात्‌ । 
मपिाथे--जिस देश जौर काल्ये मनकी एकाम्रता-- स्थिरता हो, उस देशमे 
` -उपासना करनी चादिए, स्योकि श्चतिमे कर्पर भी देशविरोषका श्रवण नदीं है । 


* सारांश यदद कि कमौमे दिशा, देदा बौर कालका विद्रेष नियम देखा जाता ६, क्योकि 
ह्म यज्ञेन यक्ष्यमाणः प्राच्यां दिशि" ( पूर्य दिम मययज्च करे ) राचौनमवणे वैदवेदेवेन यंभेतः 
(पूषै दिशम फमसः निम्न स्थलमे वै्वदेव वरे) “अथ यदपरल्े पिण्डपिवृयसेन चर्त" 
( भपराम पिण्डपिद यश करे) शन अतियो कमदाः बहययश, वैश्वदेव मौर पिण्डविदयश्मे 
पूषैदिक्ता, निम्नेदा ओर्‌ अप्राज्ञ कालका विद्धेपतया नियम देखा जाता ६, दसी प्रकार 


उपासना वैदिकत्वसामन्येस्त दिगादिका नियम कथो नद माना जाय १ इस भकार पूर्वपक्ष 
भप्त दोन पर, 





सिढान्दी--कषते है कि एकाग्रता ध्यानका प्रधान साधन दै, उ्तका यदि दिगादि नियभ 
श्रिया जाय, सो केर भतिदाय मतीत नीं दता ३, इसरिण दिगादिनियम उपासनाभेनि 
अप्रयोजक दे, यदी कारण दहै कि सगवतती श्रुति योगाभ्यास्के ट्य प्रदेविरेपका निदेश करती 
है 'मनोऽनुहू' ध्वना टो कती द जाद्‌ निस फिसी देशम मनकी हिथरता दो, उषी देश 
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माध्य 
ध दिग्देशकलेषु संशयः-- किमस्ति कथिननियमो नास्ति वेति । प्रायेण 
वैदिप्वारम्भेषु दिगादिनियमद्ीनात्‌ स्यादिहापि फथिन्नियम इति यस्य 
मति्तं प्रत्याह-दिग्देशकालेप्व्थलक्षण एव नियमः । यत्रैवाऽस्य दिधि देशे 
कले वा मनसः सौक्यैणेकाग्रता भवति त्तरैवोपासीत, प्राचीदिकपूर्वाह् 
माप्यका यतुबाद 
दिशा, देश ओर काठ इनके विपयमें कोई नियम है या नहीं, देसा सन्देह 
होता ह। भायः चैदिक आरम्भो दिक्‌ आदिका नियम देखा जाता*है। 
अतः यदांपर्‌ भी कोद नियम हो, एेसा जिसका विचार है उनफ प्रति फदते ह 
कि दिशा, देश ओर कालम अलक्षण दी नियम दहै । जिस दिया, देर या 
काठमे उपासकका मन सदजमें दी एकाम्र हो, उसी दिशा आदिमे उपासना 
रतरममा 
यत्रैकाग्रता वत्राऽविरेषाद्‌। तेप्येवज्गानाधितोपासनेषु प्राच्यादिदिरि 
तीर्थादिदेे परदोपादिकाठे नियमोऽस्ति न वेत्युभयथा सम्मवात्‌ संशयः । एक- 
विषयत्वं संगतिः । उपास्तीनां विहितत्वाच्‌ यागादिवेदस्ति दिगादिनियम इति 
पूर्वपक्षः । अत्र दिगादिषु आदरः फर्‌ , सिद्धान्ते सनादरः । ध्येये चिते- 
काभूयस्य प्रधानाकषपदेरादि्रहणस्य उचिततवादिति विवेकः । ` अर्धरक्षण 
एवेति । रेकाभरूयफररि्गक पए्वेत्यथेः । श्राचीनप्रवणे प्रा्देरो . निम्नप्थने 
वैदे कर्यादः इतिवदत्र दिगादिविदोपो न श्रूयते, अतोऽनुमानमप्रयोजक- 
रलभरमाका यतुवाद 

"धयत्ैकाप्रता तथ्रावि्ेषात* 1 अगके अनाश्रित उन्दी उपानाभोर्मिं प्राची आदि दिदारमे, 

दश्च जादि देशम, अदोष जादि कालम देखा नियम दे या नदी, उसमे उभयथा सम्भव 
दने संशय दोता दै । पूरं भौर इत अधिरुरणका एक दी निषय ३, एेसी दोनो संगति 
ह उपासना विदित दोनेते यागादिके समान उसमे दिशा आदिका नियम दै, एेसा 
पपक्ष दै । यद--पूैकषमे दिशादिरम आदर फल है । सिद्धान्तमे अनादर पल दै । 
चयेये चित्ती एकापरा मधान होनेते प्रधाने भाषित देशादिका प्रदण उचित दै, एसा 


नवक है “अलक्षण एव इत्यादि । पेकभ्य निस फल दे तिक दही पेखा अ दे । 
अआजीनपरयणमे पूवी दि्ामे निम्नस्यानये _ मर्वे करना _चादिए, _ इसके समान 

परनवु स दवारा नियमित कें देश नदी ६ै। (तमे शुचौ इत्यादि 
वितर देशविदेषका नियम सा यथपि प्रतीत देता दै, थापि दृष्ट सौकयके 
हे, इस भकार वाक्यशेषे मनोऽतुङकल्तवरूप तिदरोषणते श्रत शेता है} 





मनकी स्थिरता करो, 
अरमाणेपति सम जौर प 
रिष उत्त प्रकारका कथन 


२३५६ नवष्ल (र 


चच च्य्च्व्य्व्य्य्च्च्य्य्य्य्व्यव्य्व्य्यच्यच्व्यव्य्व्व्व्व्य्य्य्य्््च्य्स्च्व्य 
भार्यं 


प्राचीनप्रवणादिवदविदेपाश्रवणात्‌, एकाग्रतायाः सम्राऽविरोपाव्‌ 1 नचु 
विदोपमपि केचिदामनन्ति--- 
(समे शुचौ शर्फरावहिवाडुकाविवसिते शव्दजराश्रयादिभिः । 
मनोते न तु च्षुःपीडने गुहानिवाताश्रयणे प्रयोजयेत्‌ ॥ 
,(शे० २। १० ) इति यथेति। उच्यते-सत्यमस्त्येव॑नातीयको 

- नियम्‌; । सति तेतस्मिस्तदभतेषु िदेपेप्नियम्‌ इति सद्‌ भूत्वाऽ्वा्य 

आच्े! (सनोतु इति चैपा दतिर्तरैकाप्रता तेत्रैवेत्येतदेव 

दीयति ॥ ११ ॥ 

1 माष्यका अनुवाद 
करनी चदिए, क्योकि पराचीन दिशा, पूवौह, पूयेदेशाकी तरफ, निम्न स्थान 
आदिके समान यहां विरेपका श्रवण नदीं है, क्योकि अभीष्ट एकाग्रता सवैर 
तस्य दै । परन्तु किठने टी विदेष भी कते है--“समे चौ ( सम जर 
पवित्र, सृस््मपापाण, वह्ठि ओर रेतीसे व्यित, शब्द ओर जलाशय आदिते 
वर्जित, मनके अनुकूढ मशकाविसे रदित गुदासदस निवत या एकान्त 
प्रदेशमे वे कर चित्तको परमात्मामे युक्त करना चादिए ) इसपर कहते दै-- 
ठीक दै, ईस भ्रकारका नियम दै । परन्तु देसे नियमके रहनेपर भी विषमे 
नियम नदं है, खा सुहृद्‌ दोकर आचायै कते द । “मनोऽुकूे० ( मने 
असुकूख ) यद श्रुति, जहां एकाग्रता है, वदी, एेसा, इतना ही दिखटाती ह ॥११॥ 

रतमरमा 
सिति भाव, \ वचिशेषाश्रवमपसिद्धपित्ति शङ्ते--ननु पिशेष॑भपीति । 
शर्कराः--सृक्ष्मपापाणाः । जराश्रमवजनं शीतनिदत्यथम्‌ । चक्ष .पीडनः-- 
मशकः । याचनं समदेल्ादिनियमभङ्गञत्य चिचेकाभूयविरुदधेषु देशादिगतेषु 
प्राचीनभवणलादिप्वनादर इति सुदधावेन सूत्रदुपदिशति । देशाचाग्रहे चित्त- 
विक्षेपात्‌ समाधियङ्गः स्यात्‌, स मा मृदिति ॥ ११ ॥ 
रत्नप्रभाका अनुवाद्‌ 

दिशादि विशेषके थत न दोनेसे अमुमान अप्रयोजक दै, देखा भाव दै। अव दौकाक्रते 
दकि षरिरेपस्र रवण नदीं दहै, यद अथिद दे--“नचु बिरोषमपि” इदयादिसे 1 शाकराः-- 
छो पत्यरेर इकडे 1 जस्या वेन दोतनिरत्तेे लिए दे 1 चश्च पौडन--मशक । 
याचनिक समदेादि नियमश्ना अगीकार करॐे चित्तरी एकागरतके विरुद्ध देशादित 


म्ाचीनप्रेणत् भादि यागम जनादर दै, पेखा स॒द्धावसे सूत्रकार उपदेदय कसते टै फ 
देशादि माप्रहम चित्तस विप होनेसे समाधिका भग दोगा, वदन दो ॥११॥ 
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ससस्य्पव्य्य्प्य्य्च्प्य्य्य्यप्च्य्य्ण्व्य्य्य्य्य्प्य्य्ण्च्य्य्च्य्व्य्य्य्य्य्य ^^ -^~- ^~ ^~ 











गगः 


{< अग्रायणाधिकरण घर° १२] 


उपात्तनिं यावदिच्छमादत्निः स्यादुताऽऽष्ति ! 
उपासत्यर्थाभिगिणततेयरिच्छं म तूपरि ॥ ? ॥ 
सन्त्यप्रत्मयतो जन्म भाग्यतसत्यरिद्धये । 
आत्यावर्तनं न्याय्यं सदा तद्धावमाक्यतः# ॥ २ ॥ 
[ अधिकरणसार ] ५, 
सन्देद--उपाखनाओंकी जदि इच्छाके जनुखार करनी चाहिए अथवा मरण- 
पर्यन्त करनी चादिषएट १ ५ 
पूवैपक्च-उपासनाके अरथकी अभिनिष्पदिते चाव दत्य दै फ इन्छाके अनुबार, 
आद्ृत्ति करनी चादिए, उखके ऊपर अयौत्‌ मरणपर््वन्त नदीं करनी चषिद [` ` 
सिद्धान्व--“खदा तद्धावभावितः इस प्रमाणसे अन्त प्रलयवे द्यी `मावी जन्म 
होता दै, अतः उखकी उपपात्तके किट अयदय मरणपर्यन्त आटृत्ति करनी चाहिए । 


आ प्रायणात्त्रापि हि दृष्टम्‌ ॥ १२॥ 


पदच्छेद --आ, म्रायणात्‌ › तत्र, अपि, हि, दम्‌ } ४ 

पदार्थोक्ति--जा प्रायणात्‌-मरणपर्य्यन्तम्‌ [ उपासीत ], हि--यतः, 
तत्रापि--मरणकाकेऽपि, स यावत्‌कलु°” इत्यादिनोपास्यमत्ययानुवरषनं द्टमू--- 
भ्रतीतमू , [ अतः अहड्अरहोपासनं मरणपर्यन्तं कार्यम्‌ ] । 

भापार्थ---मरणपरम्न्त उपासना करनी चादिर, क्योकि “स॒ यावत्तु ०” 
इत्यादिसे उपास्यक्रे भत्ययक्ी भवुद्ृ्चि देखी जाती है । चतः भरणपर्यन्त 


जहद्पहोपसना करनी चादिए, यह निर्विवाद हे । 

+ सासं यद £ कि उपासना्चन्दका सथ दे--विजात्तीय भरत्ययसने अग्यवदित्ि--व्यवधाने- 
रदित सजातीय प्र्यवोंका भवाद, स भअरथकी उपपत्ति म्प कार्ते भौ षो सकती दै, तो मरण- 
पवन्त इसकी --वपासनाकी माद्रि करनेकी काह भाददयक्ता नदी है । ध 

इस मकार पूश्च भाच दोनेष्र धिद्धन्ती कते है कि भावी ,जन्मका देतु भन्य भरतव 
मरणपच्यन्व आाड््िको विना नी दो सकता अथच्‌ सरम नदी ३, द्दीटिष स्कति भी पदा 
तद्धावमावितः"--सर्वदा उसके मावते भावित, न, मकार कती अ) ज्योिोमादि क्म 
दासा स्व्मे नानिवारेका अन्त्य अलय कैसे दोगा १ वमगन्य- -कमेते उतपन्न अपूर्व--अद्रट दारा, 
देल्ा कदे ६१ यदि णद की जाव करि उपासनासे मी पूत शोगा, तो वद युक नदी दै, 
क्योकि रतावा निरन्तर प्डत्तस्वरूप दह उपाय परवक्त धोता ई, यदि इतत भरकारके स्वीका 





२९६ 


२३५८ अहाष््र [स०्४षा० ? 


भाव्य 

आवृत्तिः सर्वोपासनेष्वादर्व्येति स्थितमयिऽधिकरणे । व यानि 
तायत्‌ सम्यग्द्धीनाथोन्युषासनानि तान्यतव्रधातादिवत्‌, कायेपयंवसानानीति 
घ्ातमेवैपामादृत्तिपरिमाणम्‌ , नदि सम्यण्दैने कायै निष्पन्ने यतनान्वरं किं 
चिच्छासितुं शक्यम्‌ , अनियोल्यव्रहमात्मलग्रतिपत्तेः शारस्याऽयिपयत्वात्‌ 
यानि पुनरभ्युदेयफलानि तेप्वेपा चिन्ता--किं 1 ्रत्यय्‌- 
सवर्तयोपरमेदुत यावज्गीमावर्येदिति । दि तत्‌ परपम्‌ १ चित्काठं 

प्र्ययंमभ्यस्योत्सुजेदाटृत्तिविरिष्टस्योपासनश्व्दार्थस्य ृवत्वादिति । 

भाप्यक्षा अनुबाद 

„ सव उपासना आवृत्ति आदरणीय है, रेखा पठे अधिकरणे 
निशित किया जा चुका ै। उनम जो * उपासना सम्यगदरीनके लिए दैः 
वे अवघातादिके समान कायं की प्राप्ति तक है, उन उपासनाओंकी ` जाचत्ति- 
का परिमाण ज्ञात दी है, क्योकि सम्यगदरैन--साक्षात्काररूप कायैके निष्पन्न 
होनेपर किसी भी अन्य यतनका शासन नीं किया जा सकता, क्योकि अनि- 
योग्य ्रद्यमे आस्परूपसे जिसकी प्रतिपत्ति है, वह्‌ शखका अबिपय है । परन्तु 
जिन ऽपासना्ओंका फ अभ्युदय है, उनमें यह्‌ विचार दोता दहै कि क्या 


कितने ही समय प्रल्यकी आत्त करके रुक जाना वाददिए या जीवनपर्मन्त- 
आदति करनी चादिष्ट १ क्या प्रष्ठ ्ोता दै १ 


पूरवपक्षी-कुछ काट आृत्ति क के छोढ़ देना चादिए, क्योंकि उसीसे 
आदरत्तिविरिष्ट उपासनाराव्दका अथ गताथे है । 








रत्तप्रमा 

खः पपम्‌ \ च्यवहिततिनाऽप्य सम्यन्यमाद--आदृत्तिरिति । अनिभोज्ये 
बक्षणि जलललप्रतिपत्ि्यस्य तस्य विदुष इत्यथः । अहंखद्येपासनेषु अनुष्ठानस्य 
उभयथा दृटः संशयमाह--यानि पुनरिति । यथा दिगादिनियमस्य विधेरनादरः 
तद्वदामरणमुपास्याटृत्तेः अव्रिधानादनियम इति पूर्वपक्षः । . 

रत्नभमाका अनुवाद ५ 

“आ प्रायणात्‌” 1 व्यवदितके--दूरस्यशन्दके साथ इघका सम्बन्ध कंते द--“आटृत्तिः” 
इत्यादित 1 अनियोज्य--अधिश्नररदित ब्रह्मे आत्मरूपसे ज्ञान दै जिखका, उस विदरानूका, 
पेखा अथ दे अर्दमहयेपासनाओोमिं अचुष्टानखा उभयया ज्ञान देने संशय कते है-- 
“यानि न~" इत्यादिषे । जसे दिशाकी विथिमे मादर्‌ नदीं है, दी वैसे दी मरणतक उपाखना- 
की मात्रा नियम नदीं -च नात गियम नदी दे, इव उकरपूैषसदै _ इख अक्र पू्मपस्च दै 1 


क्तो, तो समे छखमदुःख मदृते ही रेते ६, रससिप मगन ट पमल कको न छम 
जाय ˆ शसते दृ्वमोपाय दोनिपे मरणप्यैन्व आवर्तन करना चादिष्‌ । 





आविण <सू० १२] शङ्करभाप्य-रलप्रमा-मापादुवादसदित = २३५९ 


लनय्दच्चययच्चय्च्व्य्य्ययच्य्य्च्य्य्य्य्य्च्य्य्य्य्यव्य्य्य्य्य्य्य्व्यः 


माष्य 
एवं प्रप्त ब्रूमः--आप्रायणादेवावर्तयेद्‌ प्रत्ययम्‌ ; अन्त्यप्रत्ययवशा- 
द्फप्ातः । कर्माण्यपि हि जन्मान्तरोपमोग्यं फलमारभमाणानि तद्‌- 
सुरूपं भावनाविज्ञानं प्रायणकले आधिपन्ति) (सविज्ञानो भवति सवि- 
ज्ञानमेवान्यवक्रामति' (यचित्तस्तेनैप प्राणमायाति, प्राणस्तेजसा युक्तः स- 
हाऽऽत्मना यथासकरिपतं रोकं नयति' इति यैवमादिशतिभ्यः, णज 
माष्यका अनुवाद अ 
सिदधान्ती- देखा प्राप्त होनेषर कते है-मरण तक उपासनाओंकी आटृत्ति 
करनी चाहिए, क्योकि अन्त्य भ्रत्ययसे अच्छ फल पराप्त होतादै। अन्य 
जन्ममे उपभोम्य फलको उत्पन्न करते हए करम--उसके अरूप भावनाविन्नानका 
मरणकास्मे--अक्षिप कसते दै "सविज्ञानो भवति°' ( भावनामय वित्तानस-- 
फर्के सफुरणसे--युक्त दोता है, विन्ञानसदित फठका दही अगमन 
करता है ), "यचचिततसतेनैष' ( मरणकालमे ज्ञेसा चित्तवाला दोता है, उसी 
चित्तसे--सैकल्पसे इन्द्रियोके साथ सख्य भ्राणद्त्ति प्राप्त करता है [ सरणकालमें 
इन्दिदतति क्षीण होकर सुय भराणदरत्तिसे ही रती है, तव वान्धव कहते है 
कि वह्‌ उच्छास लेता है, जीता दै ] वह प्राण तेजद्रारा तेजसे अनुग्रहीत उदान" 
शति युक होकर, जाता भोक्ता साय उस मोक्ता युवा युक्त होकर, आतमा भोक्तके साथ, उस भोक्ताको पुण्यपापकमेसे संकस्पित 

रतमा न 
मरणपभन्तमावरिरिति सिद्धान्तयति--एवमिति 1 उपाप्तीनां , कर्मणा- 
शऽन्यकाले पराक्प्यफरष्छरतिदारा॒फरुदेततव मानमाह--सविज्ञान इति । 
भावनामयं विज्ञानं फरस्छुरणम्‌, तेन सहितः सविज्ञानः, विज्ञानस्फुरितफरम्‌-- 
सविज्ञानम्‌ इत्यः | यिन्‌ रोके चित्तं सद्कत्पोऽस्येति यच्ित्तः, तैन 
सङ्कल्पितेन लोकेन सद फकपूतैनन्तरं मनः प्राणे लीयते इति यात्‌ । 
तेजः--उदानः, आत्मा--जीवः। जटकादटान्तश्ुतेश्च माविफरु्पर्िरस्तीत्मथेः । 
रलम्रमाका अनुवाद 

सिद्धान्त करते दै--“"एवम्‌” इत्यादत्ते । मरणकाले 
दवारा उपासना भौर कमे फठ्देतु ई, उम प्रमाण 
नासे मोतभ्रोत ओ विज्ञान दे, वद फलका स्फुरण 


है, उससे युक्त सविज्ान अर्थत विन्तानस्े स्फुरित एलं सिजञान, यद अर्थ है1 भि 
सोमे जिसका चित्त--सद्धल्य दौ वद यशि कदलाता दै, अथात्‌, उस संकट्पित लोके 
साथ फठस्दर्सिके अनन्तर मन अरणे लोन दता दै । तेज--उदान । आत्मा--जीव । 


जद्कके--जोकके दन्ती शति भावी पलदी स्फर दै, रेस अर्थ दै 1 क्कि समान 





च च््व््च्च्टव््य्य 


मरणपरय्मन्त आरति दै, इस प्रकार 





२३६० ४ जह्मघत्र [अ०४पा० र 


च्च्च्ज्न्य्य्य्य्न्य्यव्य्व्य्व्य्य्य्य्य्य्यच्य्य्य्य्य्य्य्प््य्य्य्य्व्य्व्य्य 
माप्य 
कानिदर्चनाच । प्रत्ययास्त्वेते स्वरूपारुधत्ति युक्तया किमन्यत्‌ प्रायणक्रा- 
रुभाविभावनाविक्चानमयेकषेसत्‌ । तस्माद्‌ ये प्रततिपत्तव्यफरमावनात्मकाः 
भ्रस्ययासते्वाग्रायणादादृततिः । तथा च शतिः-- स यावतरतुरयमस्मादोका 
सतति इति प्रायणकाेऽपि प्रत्ययासुदृि द्यति ! स्तिरपि-- 
ष्यं यं चाऽपि स्मरन्‌ भावं त्यजत्यन्ते कलवस । 

,.“ स तमेवेति कौन्तेय ! सदा तद्भावभावितः । ( गी° ८! ६) 

इति श्रवाणकारे मनक्षाऽ्चङेन' ( गी० ८ । १० ) इति च 1 'पो- 

माप्यका अनुवाद 

लोकम ठे जाता है) इत्यादि शुतिरयोसे ओर दृणजलछके दृ्ठन्दसे भी ये 
प्रत्यय तो स्वरूपकी अलुधत्तिके यिना भायणकालमे होनेवाडे किंस दूसरे 
भावनाविज्ञानकी अपेश्वा करर १ इसि प्राप्न करने योग्य फलके भावनारूप जो 
भरत्यय है, उनमें प्रायणपयैन्त आडृत्ति है । इसी प्रकार “स॒ याव॑त्रतु° ८ वदं 
जैसे सङ्कस्प विशेषवाला इस लोकसे प्रयाण करता है ) यह्‌ शति भी प्रयाण 
कार्म भी भ्रत्ययकी अनुघ्रत्ति दिखराती है 1 स्मृति भी ध्यं यं वाऽपि सरन्‌ 
भा्>” (हे असन, यद्‌ पुरुष भरण समयमे जिस जिस भावका--देवताचिरेपका 
स्मरण करता हुभा अन्तमे--प्राणवियोगकाठमे कठेवरका परित्यएग करता है, उसी 
देवताधेशेपका सदा स्मरण करता हुआ उसी देवता विदोपको प्राप्त होता है ), 
्रयाणकाठे मनसाऽचठेन' ( मरणकार्मे अचर मनसे ) । 'सोऽन्तवेरायामितत्‌? 





रत्रप्रमा 


अप्तु इदमन्त्यफङविज्ञानं कर्मेणामिवाऽद्टदवारोषास्तीनाम्‌ , ततः कुत आमरणमा- 

वृत्तिरित्यत आह-~प्रत्ययास्त्विति । उपाप्तिमत्ययानां धारावाहिकतया 

स्वरूपानुब्रसिरेवाऽन्त्ये विज्ञानम्‌, न त्वदृटद्वारकमन्यदयपेक्षितम्‌ । सर्वमावानामेव. . 

श्यसमानजातीयदारानेपेक्षतया प्रत्ययानां प्रस्ययान्तरपेक्षायोगात्‌, कर्मणां तु 
रत्नभ्रभाका सनुवाद्‌ 

क्रद्णदरार ही उपासना अन्त्यं फरक विज्ञानम कारण दोपी, इसे जामरण भारत्तिका क्या 

प्रयोजन दे १ इस प्र्रार कहते ईहै--“भ्त्यया्तु” दत्यादिसे । धारावादिकपप्े उपासना 


भ्यो स्वरूपत्तः भनुवर्तन दी अन्त्य विज्ञान है, न कि घ्र अन्य शपेत दै । 
संयो सभी, माव खमान जातीय भर्व द्ाररूपसे अपेक्षा नदीं करते दै, इरुकिए उपाघना 


भि० <सू० ९२] शाद्रमाप्य-रलग्रमा-भापादुवादसहित = २२६१ 











भाष्य 
ऽन्तवेरायामेतश्रयं॒प्रतिपयते' इति च मरणयेलायामपि कर्तव्यशेषं 
भ्रावयति ।॥ १२॥ 
भाष्यका यतुवादं 
८ वहु उपासक अन्त समयमे इन तीनोँका स्मरण करे ) देसी श्वति मरणकालमें 
भी कसैव्यविरेपका श्रवण कराती दै ॥ १२॥ 
रम्भा क 
दृष्ट्वाराऽन्त्यधीफल्त्वानुपपेः अृषटद्वारकस्पनेति भावः । क्रतुः--ष्यानम्‌, सः-- 
उपासकः, पएतत्रयम्‌--अक्षितमसि, अच्युतमसि, प्राणसंदितमसि,--इति 
मन्तेत्रयम्‌ , भरणककिऽपि स्मरेदित्यथः ॥ १२ ॥ र 4 
रल्म्रभाका अनुवाद 
प्रत्यय भी अन्य प्रत्ययी भपेक्षा नदीं करेगा, ओर कमै तो दृषटदराय अन्त्य शानरूपर फल 
कारण नदीं हो सक्ते दै, इसरिए अगत्या उन दारीभूत अदृष्ट मानना पदता दै, यह भाव 


ह। कु ध्यान, वद--उपास्क । ये तीन--भक्षितम्ि, अच्युतमसि शौर भराणसैशितमपि, 
इल सीन मन्भछा मरणख्र्मे भी स्मरण करे, एेखा भथ है ॥ १२॥ 








२३६२ ब्रह्मपर . [अ०४पा०१ 


[ ९ तद्धिगमाधिकरण घ° १३] 


ज्ञानिनः परापठेशोऽस्ति नास्ति वाऽनुपभोगतः। 
अना इति शाखेपु घोपाहोपोऽस्य विते ॥ ₹ ॥ 
सकहमपिा वसतुमहिम्मेद न लिप्यते । 
अर्ठेषनाशरावपयुकावज्ञे धोपस्तु सार्थकः# ॥ २ ॥ 
[ अधिकरणसार ] 
सम्देद-शानि्योको पापना क्ेपदोतादै या नदी १ 
पूरवैपक्च-्ानीको भी पापकाल्ेप शेता £ै, वर्योकि शाम टस ग्रकारकी 
घोषणा है फि भोगके विना पापादिका नाश नदीं रोता ६। 
सिद्धान्त--अकतौ आत्मा दै, इख प्रकार बुद्धि नेसे अक्रत्ौतमक वस्तुक सामर्थ्यसे 


ह पापका क्पनहा द आर शांस्रकाजो उक्त घोषि ६; वद्‌ अनाभस पुश्षाकं रए दै 
शानी पुरुपोके छिए नदीं दै । 


तदाधिगम उत्तरपूवाघयोरेररेपविनारो 
,  तदःयपदेशात्‌ ॥ १६३ ॥ 
पदच्छेद्‌--तदयिगमे, उत्तरपूर्वायोः, अश्षेपविनादो, तदव्यपदेखात्‌ । 
ˆ “ , पदा्थोक्ति-तदविगमे--तस्य बक्मणः अधिगमे-- साक्षात्कारे सति, उ्तर- 
पू्वीधयोः- जञानोरं देदेन्दियादिवन्चात्‌ सम्मानित पापसुत्तराधम्‌, कानार 
जन्मान्तरे इह जन्मनि वा संचितं पापं पूर्वीघम्‌ , तयोः, अष्केपविनाद्चौ-- 
ध्वसासम्पौं [ भवत एव्‌, कुतः १] तदून्यपदेशात्‌-- था पुष्करपरदा' 
(त्येषीकातूलमगनौ' इत्यादिशुततिभ्यां तयोः-ूर्वोराधाशेपविनाशयोः 
व्यपदेशात्‌--कथनात्‌ । 
= सारांश यद दै कि 'नाऽ्गुक्तं क्षीयंते कर्म कर्पको दिशतैरपि, (जिन कमीका उपभोग नदीं 
शिवा गया दै, रेते करमोक्य सौ कल्पकोटति मी क्षय वदी शोता दै) शख अवार पापे मविनादका 
दामे प्रतिपादन दोनेते महाप्रामिर्योको भी पापका छप दोता दै, इ प्रकार पू्ेपक्ष भातत होनेपर--~ . 
क्िस्री क्तो इसमे यद रहा हो नयी दो सकी है कि जदात्तस्वित्फो पापका रेप 
तादे । कोक च्न व्या, न फराह जौद्‌ न करा, शस भकार तीनो कालेनि जीतम 
मद्यका स्वरूप निशित दै ओर जो कतौ नदीं, उके विषयमे मन्दको भी श्ानशीष्ो 


सक्ती दै कि--उषदये पपद ठेय रोदा द । सण नदाडानीको मी पण्य ओर पायका खेप नक्ष 
भ्यो भररेष जौर धिनादा घुने जत्ति ४ । मद्यत्ताष्वास्कारके बद देदेन्दिय व्ववदहारके मरुते कदाचिद 
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च्च्च्य्च्व्य्य्य्य्य्व्य्व्य्य्य्य्य 

भापार्थ--त्राके साक्षात्कारे वाद उत्तर ओर पूर्वं पापोके अरसश्टप ओर 
विनाश होते है उचराध उसको कहते ह कि जिस पापक ज्ञानक चाद देहादिसे 
उद्धव इभा हो ओर ज्ञाने पूर्व इस्त जन्मे या जन्मान्तरे सनित प्रपृरका 
का नाम पू्ीघ है, इन दो्नोका अश्वे ओर विनाश होता ईै, क्योकि यथा 
पुष्करपराश" ओर (्तययेषीकात्रमगनै" इत्यादिश्तियोसे, उच्तर जीर पूर्वके पापोकि 
अद्छेष ओर विनाशका प्रतिपादन फिया गया है | प 

भाष्य 


मतस्तृतीयरेपः 1 अथेदानीं ब्ह्मवि्याफटं प्रति चिन्ता प्रवायते । 
मद्माधिगमे सति तद्विपरीतं दुरितं क्षीयते न क्षीयते वेति सशयः । फं 
तायत्‌ ्रा्षम्‌ १ फलार्थत्वात्‌ कर्मण फलमदत्वा न संमाव्यते क्षयः । फलदा- 
माष्यका अनुवाद 
दतीय अध्यायका शेषभाग पूरा इजा । अव ब्रह्मवियाके फटका विचार 
किया जादाहै। ब्रहज्ञानके प्राप्न होनेपर उससे विपरीत फल्वाद्य पाप 
क्षीण होता दै या नदी, पेसा संशय है । तव क्या प्राप्त होता है ? 
ूर्वपक्ची--क्मके फलाथैक होनेसे फ प्राप्त कराये विना उसका य 
रतयमा ४ 
यथोपासकानां यावजीवं कतैञ्यमस्ि न तथाऽऽसविदामिति कर्मक्षयरक्षणां ` 
जीवन्सुक्तिमाह-- तदधिगम इति । ज्ञानसाधनेषु यलाविक्याथै फलाध्यायेऽपि 
साधनकिचारः कतः, सम्प्रति फलध्यायस्था फलचिन्ता क्रियते इत्याह-- 
गत इति । कर्मणां फलान्तत्वशासखरत्‌ स्ञाननारयत्वशासाचच संशयः । पूर्वपक्ष 
रतलग्रमाका भतुवाद 
सैखे उपाखक्ोका जीवनपर्ययन्त कर्तव्य है, वैरे आत्मज्ञानिर्यो का जीवनपयैन्तकर्वन्य नदीं 
दै, अतः कर्मदयरूप दौ जीवन्धुकि दै, उसे कते दै--^तदधिगम इत्यादिसे । 
ज्ञानक साधनो अधिक यल दो, इसलिए फलाध्यायमें भी उन साधर्नोक्ा विचार 


अबतक क्रिया गया, सम्प्रति फल्ाच्योयद उपयुक्त फल्चिन्ता अर्थात्‌ फठसम्बन्धी 
विचार करते ई“ इत्यादिनि 1 कमक फलान्तव्वशस्त्रे अथच्‌ क्म 


फरादिका सम्भव द्यो, छो भी उघतका संदटेषप नदी सना जाता है । क्योकि भ्वथा पुष्परपलय्य 
सापो न दिरुष्यन्ते, पथमि्विदि पापै कमे न लिप्यते ( ससे पुष्फरपलाराभे अर्थाव्‌ कमलके पत्रमे 
जलका स्प नी शेता दै, दैते दो नदाशनीको मी पानमेका स्प नदी दोता है ), "नायुक्तय्‌? 
इवयादि साख जशपुरपपरक टै । शसते नीको पापका रेप नी ईै । 
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माष्य 

यिनी द्यस्य शक्तिः श्त्या समधिगता । यदि तदन्तरेणेव फलोषमोगमपद- 
ज्येत, शरुतिः कदथिता स्यात्‌ । स्मरन्ति च नहि कमीणि क्षीयन्ते इति । 
नन्वेवं सति प्रायशचित्तोषदेोऽन्थैकः प्राभि । नैष दोपः । अ्रायवितता- . 

माप्यका अनुबाद 

नदीं हो सकता, क्योकि फट देनेवारी उसकी शक्ति शुविसे ज्ञात होती दै 1 
यदि कमैफठ उपभोगके विना दी नष्ट हो, तो श्रुति अनर्थक हयो जायगी ओर रगृतिकार 
भी कहते ह--““नहि कमि क्षीयन्ते, ( कम क्षीण नदीं होते ) परन्तु ठेस हयोमे- 
पर प्रायश्चितफा उपदेश निरथक दोगा १ नदी-यद दोप नदीं है, क्योकि गृहदाहः 








रतप्रभा 
क्ानिनोऽपि सच्चितपापभोगानन्तरं इक्तिः, सिद्धान्ते त॒क्ञानसमकालं पापनादा- 
जीबन्षुक्तिरिति फलम्‌ । न॒ स्याद्‌, इत्यादिनिषेधश्रुत्या दुरितादषटस्य,, 
दुःखदायिनी शक्तिरधिगता, "नासुक्तं क्षीयते कमै इति च स्मरन्ति, अतः 
फठान्तमेव पापं न मध्ये नश्यतीति पूर्वपक्षः । ननु तिं तन्नाशार्थे प्रायश्ि्त- 
, विधिम स्यादिति चेत्‌, न; यथा जहितानेर्मृहदाहे निमित्ते सति “अग्नये 


क्षामवते परोडाशमष्टाकपारं निर्वपेद्‌ इति इष्टिविधिः, तद्वदोषे निमि्मत्र 
सति प्रायश्धि्तविधेदोपनाशाैलासिद्धः । ननु विषम उपन्यासः, युक्तं गृददाहस्य 


रत्नप्रभाका अनुद्यद्‌ 


भव्य फल देते ह भौर उनके फलका जवतक भोग न किया जाय, ठव 
तक चरमोका नाश नदीं होता दै, इस शस्त्रे ओर कर्मं ज्ञानम न्ट होति दै, इस 
शस्त्रसे संशय दोतादे। पूरवपक्षमे सचित पापे फलदा उपभोग करनेपर दी क्ञानीकी 
सुक्कि होगी, जीर सिद्धान्ते ज्ञाने साय दी पापका नाश दनेसे जीवन्सुक्ति होगी, 
यह फल दै । “न र्हिस्यात्‌ (हिखान द्रे) इस न्यिधश्रुतिस्ते यह ज्ञात दोतादै कि 
पापे उतपन्न इए अदृध्मे दुःख देनेवाटी र्ति है। “नायुक्तं क्षीयते कर्मः ( विना 
उपभोग द्यि मै न्ट नदा दोता दै ) इस प्रसार स्ति भौ दे । इषसे फलते न्ट दोनेवाल 
प्राप मध्यमे न्ट नदीं दोता दै, इघ अ्च्नर पू्पक्ष दे । शद्धा कसे है किं यदिपेसीवतदै, तो 
पापके नाशे लिए जो प्रायथितविधि दै, वद निरर्थक द्योमी १ नदी, यो जषे शददादशूप 
निमित्त रते भादित ग्निी "रने क्षामवते ( अग्निक विए लाटङपालवलि पुरोडाशश्च 
दोम करना चादिए ) दषते क्षामवती दि विधान दै, वैषे दोपे मिमित्तमाश्रचे भायथित्तस 
विघान दे, भतः प्रायधित्त दोपन्ा विषातरु दै यद सिद्ध नद्य दवा । षरन्दु दान्त विषम 
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माप्य 

नां मेमिततिकल्वोपयतेर्मृहददिष्टयादिवत्‌। अपि च प्रायधरित्तानां दोपरसयोगेन 
विधाना भवेदपि दोपक्षपणाथता, न सेवं ब्रह्मविद्यायां विधानमस्ति। नन्व 
नभ्युपगम्यमाने बह्मविद्‌ः कर्मक्षये तत्फस्याऽ्वर्यं भोक्तव्यत्यादनिर्मोकषिः 
स्यात्‌ । नेतयुच्यते। देशकारनिमित्तपिक्षो मोधः कर्मलवद्‌ भविष्यति । 
तस्मान्न ब्रह्माधिगमाधिगमे दुरितनिवृत्तिरिति । 

भावष्यका अनुवाद 
इष्टि आदिके समान भ्ायाधित्त नैमित्तिक है, देसा उपपन्न होता ह । ससे 
प्रायधित्तका उपदेश व्यथै नदीं है, ओर दोपके सेयोगसे प्रायधित्तोका विधान 
होनेसे दोपका नाच करना उनका प्रयोजन भेदी दहो, परन्तु ब्रह्मवियामे दस 
श्रकार दोपदयोगसे ज्ञानका विधान नदीं है । परन्तु यदि जष्यवेत्ताके कर्मके क्षयका 
सौकार न फिया जाय, तो फलके अवदय भोक्तव्य नेसे मोक्ष नदीं होगा । नदी, 
रेखा कहते दै । देश, काठ जौर निमित्ती अपेक्षा रखनेवाला मोक्ष फमैफलके 
समान दोगा । इससे ब्रह प्राप्त होनेपर पापकी निवरत्ति नदीं दोती है । 


रत्प्रमा 
सिद्धलवादयोग्यल्ाच फरुतया निमित्तमात्रलम्‌ › श्दोपवान्‌ प्रायधित्ते कुर्याद्‌, इत्यत्र 
तु भरिनः स्नायाद्‌” इतिवद्‌ दोषपदस्य निव्रतिद्वारा फर्परत्वसम्भवात्‌ (तरति त्र्म- ` 
हत्यां योऽखमेधेन यजते! इति प्रायश्चित्ात्‌ पापनिवृतिश्ुतेश्वाऽयुक्तं मायथित्तस्य 
नेमिरिकलमित्यत्‌ आहअपि चेति । ञानस्य दोषनाश्चाथतया विधानं नात्ति, श्षीय- 
न्ते चास्य कर्माणि (सु° २।२।८) इत्यदेर्ञानस्तावकमात्रतादित्यथः । कर्ममोगा- 
नन्तरं देशकाखान्वरे मोक्षो भविप्यति शासमरामाण्यादित्याह--नेत्युच्यते इति । 

रलभरमाका अनुवाद 
द, क्योकि मिद्ध दोनिसे अर फलूपते अयोग्य दोनेषे रददाह निमित्त दो सच्ता दै। 
भ्रायधित्तं कयात्‌! ८ दोषयुक्त प्रायि केर ) इसमें तो "मलिनः स्नायात्‌" 
इसके समान दोपपदङे निशत्ति दारा फलपरक दो सक्नेते "तरति 
्र्मदत्याम्‌ः ( जो असमे याग करता व ब््त्यादो तैरता दै) इस श्ायधित्तस 
लर पापनिदत्ति श्रुति दोनेसे प्रायथित्तको नैमित्तिक मानना अयुक्त दे १ = इसपर कदते 
ह-““अपि च इत्यादि । ज्ञानका दोपनाशक्रे किए विधान नदीं दै, क्योकि शक्षीयन्तेः 
( इसमे श्मादमं कस नष्ट हो जति ह जव यद परमात्माका ददन करता दै ) इत्यादि 
वाय शाने स्तावक द देला अभे दै1 कर्ममोगके वाद किषषी अन्य दे या रयम मोक्ष होया, 
काद्चप्रमाणसे, पेखा कदते द--“ेलयुच्यते” इत्यादिषे । शाने कमैक्षय दोता दे" इक 

2९ 


॥। 


परन्तु “दोषवान्‌ 
( मिन स्नान रे ) 
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सम्य 


माप्य 
एवं रत व्रूमः--तदधिगमे व्रहाधिगमे सद्युततरषमैयोरययोदटेषवि- 
नारौ भवतः, उत्तरस्याऽलेपः, पूथैस्य विनादः । कस्मात्‌ १ तथ्यपदैदात्‌ । 
तथा हि घ्रह्मविदयाप्रक्रियायां संमाव्यमानर्सवन्धस्याऽऽगामिनो दुरितस्याऽन- 
भिसेबन्धे विदुषो व्यपदिशति--“यथा पुष्करपलाश आपो न दिरप्यन्त एव- 
मवबिदि पपं क्म न पिटप्यते' ( चा० ४।१४। ३ ) इति तथा विनाशमपि 
ूरयौपचिवस्य दुरितस्य व्यपदिद्यति--^तदययेपीकातूरमग्नौ प्रोतं प्रदुयेतेवं 
-हास्य सवै पाप्मानः प्रदुयन्ते' ( छा० ५। २४ । ३) एति । अयमपरः 

कमेक्षयन्यपदेश्षो भवति-- 
भभिदयते हदयग्रन्थिष्छिचन्ते सर्वसंशयाः । 
क्षीयन्ते चास्य कमौणि तस्मिन्‌ ट्टे परावरे ।' (्ु° २।२।८) इति । 
माप्यका अनुबाद 

सिद्धान्ती--पेसा प्राप्त होनेपर हम दते है-त्रद्मक। साक्षात्कार दोनेषर 
उत्तर ओर पूर पार्पोका अन्टिप ओर विनादा होता है । उत्तर पार्पोका अश्ेप- 
असम्बन्थ ओर पूर्वपार्पोका विनाश होता है। फिससे १ इससे कि उसका 
कथन दै, क्योकि चयथा पुष्करपलाश्च आपो० ( जैसे कमलके पत्तौको जल 
न्म रगदा, इसी प्रकार पला जाननेवाठेमे पापकम शिष्टि नदीं ददा ) यह 
श्रुति जह्मविद्याके प्रकरणम, जिसके सम्बन्धका सम्भव है, रसे आगामी पापका 
विद्धानूसे सम्बन्ध नदीं है, पसा कती है । इसी प्रकार "तद्‌ यथेषीकावूल- 
मग्नो { इस जसि इपाकाका-मुञ्चमध्यवती दणका अम्रमाग अग्निम 
प्राक्षिप्र होनेपर जर जाता है, इसी रकार इस विद्धानफ़े सव पाप जल जाति हँ ) 
यह श्रुति पूवम उपचित पापका विनाञ्च भौ कदती है । यह्‌ दूसरा कभक्षयका 
व्यपदेश है--भियते हदयम्रन्थिरिछयन्ते० ८ उस्र सथेन्ञ, असंसारी, पर 





रननप्रमा 

ज्ञानात्‌ कर्मश्षयस्याऽपूषैलाद्‌ मानान्तराविरद्धत्बाचच तपरानेकवाक्यानां स्ताव- 

कलवायोगात्‌ तस्याऽस्ित्वमिति सिद्धान्तयति- एवमित्यादिना | पापक्रिया- 
रलभमाका अनुवाद 

अर्थे योक अनेक बाव्योको स्तुततिपरक मानना अयुक्त दै, वयोकि जानते जौ कर्मक्षय 

होता दै, बड अप दै भर किती अमाणान्तस्ते विरुद्ध महीं है, इससे कर्मशय दै, दष 

भरश्नर सिद्धान्त कसते ६ै--““एवम्‌” इत्यादिसे । अरटेप--पापक्रियात्े पप जपू्रैकी भवुत्पतति। 


अषर०९सू० १३] शाङ्करभाप्य-रनप्रभो -मापांदवादसहित २१६७ 








माप्य 

यदुक्तमतुपश॒क्तफरस्य कर्मेण क्षयकल्पनायां शाद कदधितं स्या- 
दिति । नैप दोपः। नहि वयं कर्मणः फरदायिनीं शक्तिमबजानीमरे, वि- 
चत्त एवसा सातु धि्यादिना कारणान्तरेण प्रतिषध्यत इति बदामः। 
शक्तिसद्धावमप्रे च शसु व्याप्रियेत, न प्रतिबन्धप्रतिवन्धयोरपि ! (नरि 
कर्म क्षीयते इत्येतदपि स्मरणमौत्छगिकम्‌--नि भोगाच्ते कर्मं क्षीयते 
तदुर्थखरादिति । इष्यत एव तु प्रायधित्तादिना दुरितस्य क्षयः सर्वं पाप्मार्न 
तरति, तरति ब्रहाहत्यां योऽ्वमेधेन यजते य उ चैनमेवं पेद" इत्यादि" 

माप्यका यतुवाद 

८ कारणस्वरूष ) ओर अवर ८ कायैसवरूप ) परमात्माका साक्चातकार दोनेपर 
इसके हद्यकी प्रन्थियां टूट जादी ह, सव संशय नष्ट दो जति दै ओर इसके 
सभी कर्म क्षीणदो जते) ओर जिसके कठका उपभोग नदीं हृजा दै, 
देते कर्के क्षयी करपना करनेसे शाद्च कदर्थित दोगा, रेसा जो पूेमे कहा 
गया है, वह्‌ दोप नींद, क्योकि हम फर देनेवाटी कर्मी शक्तिकी 
अवज्ञा नदीं करते, करमो वह्‌ फलदायिनी शक्ति दै ही । परन्तु वह शक्ति 
चिद्या आदि अन्य कारणोँसे प्रतिबद्ध होती दै, ेसा हम कहते दै । कमम 
फल देनेकी शक्ति दै, केवट इस कथनमें शाखका व्यापार है, फर्दायिनी शक्तिके 
प्रतिबन्ध या अप्रसिवन्धमे श्ञाखका व्यापार नहीं है] नहि कमे क्षीयते 
( कर्मं क्षीण नहीं होता ) यद स्मृति भी ओत्सर्मिक--सामान्य नियमरूप है, 
कारण--भोग ही कमका प्रयोजन दहै, अतः भोगरके विना कमैका क्षय नदीं 
होवा । क्योकि प्स्व पाप्मानं तरतः (खव पापको तैरता है), तरति बदात्यां० 
(जे चश्चमेध यज्ञ करता दै जौर जो इसको इस प्रकार जानता है, बह त्रहमदत्याको 





रत्नम्रभा 
सोऽपूरवानुखतिः अद्टेपः 1 सगुणन्रह्मविचयायां भ्यपदेशुक्ा निर्मुणा्ां तमाह- 
अयमप्र इति । पूर्योक्तं दृपयति--यदुक्तमित्यादिना । विधिनिपेधशासं 
धना युक्तं क्षीयते" इत्यादित कमणः फटशक्तौ पमाणम , जतः श॒क्तप्याऽपि 
रत्नभ्रमाक्रा अनुबाद 
सुय वद्यवियाम व्यपदेश ककर निर्युण व्रद्मवियामे व्यपदेवा कते है-““धथमपरः" 
इत्यादिपे । अन्य द्वार जो कथित हे उपे दृपित करते दै -“यदुच्म्‌” इ्यादिते 1 ननासुक्त 
सीयते { अथक कम नट नहीं दोता दै ) इत्यादि विधिनिपेधशान्न आर्‌ स्प्रति कर्मकी 
पफलद्सिे परमाण दै, अतः यदि सक्तिद्न मी सिसी कारणयङसे नाश माना जाथ, तो 


२३६८ ब्रह्यद्त्र { अ०४पा० र 











भाष्य 
धतिस्छतिभ्यः। यक्तं नैमित्तिकानि प्रायथित्तानि भविप्यन्तीति । तदसत्‌ , 
दोपयोगेन चो्यमानानामेषां दोपनिर्षातफलंभवे फरान्तरकरपना- 
लुपपततेः । यरुनरेतदुक्तं न प्रायधित्तवदोपक्षयोदेशेन पिदयाविधानमस्तीति । 
अत्र श्रूमः-सगुणासु तावद्धियासु विद्यत एव विधानम्‌ , वासु च वाक्य 
रेपे एेधयै्रा्षिः पापनिटृततिथ विद्यावत उच्यते, तयोधाऽविवक्षाकारणं 
नास्तीस्यतः पाप्यप्रहाणपूयकरैशरयप्राप्निस्तासां फटमिति निथीयते। निर्थु- 
णायां तु वियायां यद्यपि विधानं नास्ति, तथाप्यक्ात्मत्ययोधाद्‌ कर्मप्रदा- 
हसिद्धिः । अर्प इति चाऽऽगामिपु कर्मसु कर्वृतवमेव न प्रतिपयते ब्रह्मविदिति 
भाप्यका अनुवाद 
वेर जाता है) इत्यादि शुषि ओर स्छृतियोंसे भायभ्धितत आदिसे उसका 
कषय होना इष्ट ही दै । प्रायश्ित्त नैमित्तिक दोगि, एेसा जो वादीनि कदा दै, 
वद्‌ ठीकं नहीं है, क्योकि दोपके संयोगके कारण शाखसे विदित ायश्चितौका 
दोपनाशरूप फलके समव ॒दोनेपर अन्य फलकी कर्पना अलुपपन्न है । 
भयश्चित्ते समान दोपक्चये उदेराते वियाका विधान नदीं है, पेसा जो कदा 
गया दै, उसपर कहते है-सगुण विद्याओं तो विधान दै ही । क्योकि उन सगुण 
विय्ाोके वाक्यशेपसे बिदावान्‌ की पेदवर्यरापति जौर पापनिटृत्ति कटी जाती 
दै ओर उन दोरनकी अयिवक्षाका कारण नदीं है, अतः पापनाशपूर्वंक देदवयमाति 


उनका कठ है, रेखा निश्चय हो है । निरयण विदाम तो यद्यपि विधान 
ह ५५२ भ 

नहीं दै, तो भी अक्तौ आत्मे ज्ञानसे कमैभदाह्‌ सिद्ध होवा दै। 

'अन्लेषः" ( जग्छेय ) यह्‌ इव्द्‌ आगामी कर्ममिं त्रदयेत्ता कर्दूलको ही प्राप्त 





रलमप्रभा 

तश्चत्‌ नाशङ्गीकारे न शाखविरोध इत्यथः । तच्चज्ञानम्‌ आत्मनि अरोषदुरित- 
ना्चकम्‌, तन्मूखध्यासवाधकस्वात्‌, स्वप्नदुरितमूरुकचैत्वाध्यासनाधकजामदूनोषवत्‌, 
इत्याह तथाप्यक्रारमलोधादिति। शताथमेव युक्तया दयति अचेष इति। 
मूलाध्यासानुपततः पापस्याऽदलेपः--तज्नायात्‌ तद्धिनाय इत्यथः । अध्यासरामावे 
रलप्रभाका अनुबाद 


यह अर्थ दे । तत्वज्ञान आस्से रदनेवाके सम्पूण दुरितोका 
स दै, क्योकि बद इरितके मूलभूत अष्यासक्रा वाधश़ दै । स्म दुरितके मूलभूत 
पट जध्याचन्न वाप जो जामद्वस्या्च बोध, उड़े समान, देषा कदते दै 
“तयाप्यकत्रोलमलवोधाच्‌” इत्यादित ‡ शत अर्थश्च युकसि द्द्‌ करते दे--““जरटेष 


श्ल साय विरो दोगा, 


अपि ९ सू० १३] शाङ्करमाप्य-रल्नप्रमा-मापानुवादसदित २३६९ 





"न~~ वय य्य 


माप्य 
द्दीयति । अतिक्रान्तेषु तु यपि मिध्याज्ञानात्‌ कर्व प्रतिपेदं इव तथापि 
विद्यासामण्यान्मिथ्याजञाननिततस्तान्यपि भ्विलीयन्ते इत्याह--पिनाश 
इति । पूरवपिद्रकर्दैलभोकतृत विपरीतं रि त्रिष्वपि कालेष्वफर्तैलाभो- 
कततयस्वस्पं बह्ाहमरिम नेतः पूर्वमपि कर्ता भोक्ता वाऽदमासम्‌ , नेदानीम्‌ , 
नापि भविष्य्राल--इति बरहमव्रिदयगच्छति ! एवमेव च मोक्षं उप्पयते । 
अन्यथा हयनादिकालप्वृत्तानां कर्मणां क्षयामावे मोक्षामावः स्यात्‌ । न च 
देशकालनिमित्तायेक्षो मोक्षः कर्मफलवदू भवितुमर्हति, अनिव्यतप्रसङ्कत्‌ । 
प्रोकषत्वायुपपत्तशच ज्ञानफठस्य । तस्माद्‌ बरह्माधिगमे दुरितक्षय इति 
स्थितम्‌ ॥ १३॥ 

माप्यका अनुवाद 

नदीं करता, रेखा दिखाता है 1 अतिक्रान्त--प्राचीन कर्मोमि यदपि मिथ्या 
ज्ञानसे कञ्स मानो प्रप्र हुजादहै, तो भी विद्यके समथ्य॑से भिथ्याज्ञानकी 
निचृत्ति होनेसे वे कमै भी भ्रविरीन हेते दै, रेखा विनाशः" इस शब्दसे 
कदते है । पूर्वसिद्ध कररैत्व, भोक्ठृत्वस्े विपरीत, तीनों कालम अफचर्व, 
अभोकढत्व स्वरूप रह मँ ह, इससे पूर्वमे भी फत्तौ या मोक्ता मँ नर्द या; अव 
भी नदीं हं । उसी मकार भविष्य काठमें मी नदीं दोय, एेसा ब्रह्मवेत्ता जानता 
है। ओर इस ज्ञानसे मोक्ष उपपन्न दोता दै, क्योकि नदीं तो, अनादिकाटसे 
्रचरत्त हुए कमेकि क्षयका अभाव होनेपर मोक्षका जभाव दो जायगा । मोक्ष 
कर्मेफकके समान देश, का ओर निमित्तकी अपेकष्ठावाखा दो--यद युक्त नदीं है, 
यरमोनि द्रे, समरे. नित्य, शनि. प्रसदः आतेगा अर. लानका. फल पयो 
हो, यद्‌ भी उपपन्न नदीं है । इससे ब्रह्मकी प्राति होनेपर पापका क्षय दोता दैः 
ेसा सिद्धः इजा ॥ १३ ॥ 

रच्रप्रभा न 
विद्वदयुमवमाद-पूर्वैवि । मोक्षशचासवखच कञानात्‌ करमक्षयतिद्धिसियाह-- 
एवमेवेति । जानात्‌ कर्मक्षये सत्येवेत्ययैः । मोक्षस्य कर्मपटताम्ययुक्तं निर- 
स्यत्ति- न चेति ॥ १३॥ वि 

रत्नेप्रमाका अनुवाद 

हत्यादिसे 1 मृखाध्यासकी अनुतपत्तिसे पापका जसम्बन्ध है अयाद्‌ अध्यासके नादात पापका 
विनाश दोता दे, देषा अर्थ दै 1 अध्याखके भमावर्मे विदारनोका अयुमय कते दूरम” 


व्यादि 1 ्ानसे कमेकषय इीनिपर दी, यह मथ दे । कर्मफ समान ही मोक्षद, देचाजो 
कदा गया दै, उसका निरयन करते ठै--“न च” इत्यादिते 1 १३ ग 








२३७० ` ब्रह्मच [अ० ४ परार १ 
[ १० इतरारसंररेपाधिकरण सघ० १४ ] 
पुण्येन लिप्यते नो बा लिप्यतेऽस्य भरुतत्वतः । 
नहि श्रौतेन पुण्येन धौतं ज्ञानं विरुध्यते ॥ १ ॥ 
अठेपो चस्तुप्ामथ्यात्‌ समानः पुष्यपपयो; । 
श्रतं पुण्यं पापतया तरणं च समं श्रुतम्‌* ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 
सन्देह--तच्वज्ञानी पुण्ये क्ति होता दै या नदीं? 
पूैपश्च-तत्वेवेता पुण्ये लित दोता दै; क्कि श्रोतपुण्यका भ्रौत जञाने 
साथ विरोध नदीं है। 
सिद्धान्त--अकत्रौत्मक वस्तुसाम्ये पापके समान युण्यका ठेप नदीं होता दै । 


ओर श्रुति पुण्यको पापरूपते मी कती है, इसी प्रकार श्रुति पुण्य भौर पापका तरण 
भी समानरूपे कहती र । 


इतरस्यप्येवमसंरटेषः पाते तु ॥ १४ ॥ 
पदच्छेद्‌- इतरस्य, अपि, एवम्‌ , अर्चेः, पते, तु | 
पदार्थोक्ति--रतरस्यापि--पूरवोरस्य पुण्यस्यापि, एवमू--पूर्रीतराघवत्‌ › 
असंश्ेपः-संष्ेपामावो विनाशश्च भवतः, पाते उु- वरहमविदः पुरुपधरेयत्य 
पुण्यपापयेर्थन्धदेत्वोरभावाद्‌ देहपाते ठु [ सुक्तिरवदयभाविनीत्यथः ] । 


मापार्थ- पू ओर उत्तर पुण्यका पू ओर उच्तर पापके समान असम्व ध 


ओर विनष्छ दोप्त ३, ओर्‌ दरके उन्धदेतु पुण्य ओर्‌ पपा अमा दोनेसे 
मुक्ति अवद्य होगी यह भाव रै । 


# इस्‌ अभिकरणका सारा यद दै फ ठानीको पापका सम्पकं मलीन षो परन्तु पुण्यका 


सम्बन्प नेये छु ति नदी दै 1 कारण कि यति प्रतिपादित पुण्यका शुदु्त यके साथ 
वितेध नी 1 


पम प्रकार पूपा प. एोनिषर सिद्धान्ती करते द कि मापये भक्वौ ोनेते सैते उप 
पापका रेप नही है वैसे ्ी पुण्यका मी रेप नदी दे, सयुणशानीका उपाक्ठनात यतिरिकत फाम्य पुण्य 
पामे सपान भधम॑का कार्य दोनेते पाण्डे समान षः ई, देखा मान यार्‌ पापरूपये षट, ददरभियाके 
यावयरेपमं सुति उका परामर्चं कत्ती दै--वे पाप्मानोऽतो निवहेन, शचका मयं टै पि तुश्व, 
दुष्त ओर उनका फर जओ पूं वाक्यभे उक्ते, वे सव पाप्मायण्दये गृहोतरै, ये सवद्म 
उपासकमरे इट जति है 1 कि “उमे उ हैवैष तरपतिः ( य उप्र पुण्य ओर प्राप्यो वैरवार) 
यहि भो पुण्य मौर पाप दोनेत्ि प्रानी स्येन उची रोवे, इन मरार स्पष्ट मनराती ६। 
इतत पापे पतमान एएण्यसे भो शटानी रित नदो होता, यह छिद दुभा} 
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माध्य 
पू॑स्मििपिफरणे यन्धदैतोरस्य स्वाभाविकस्याऽदटेपपरिनरौ श्चान- 
निमिततौ शाल्ञव्यपदेज्ञानिरूपितौ । धर्मस्य पुनः श्रास्रीयत्वाच्छा्तीयेण 
्षानेनाऽविरोध इत्याशङ्क्य तन्निराकरणाय पूर्वाधिकरणन्यायातिदेशः क्रियते । 
इतरस्यापि पुण्यस्य कमेण एवमयवद्सेदलेषो विनाराश्च स्ञानवतो भवतः 
तः १ तस्यापि स्वफरुदेतुत्वेन ज्ञानफप्रतिवन्धिलग्रसङ्गात्‌ । “उभे 
उ हैवेष एते तरति ( बृ ४।४।२२) इत्यादिशरृतिषु च दुष्छृतवत्‌ 
सुशृतस्यापि प्रणाश्यपदेशाद्‌ । अकत्रीत्मतववोधनिमित्तस्य च कर्म्षयस्य 
माप्यका अनुवाद 
पूयं अधिकरणमें बन्धके देतु स्वाभाविक पापे ज्ञानजन्य अक्ेप जौर 
विनाश शाखव्यपदेशसे कदे गये रहै! धर्म तो शास्त्रीय है, अतः श्चासरीय 
ज्ञानफे साथ उसका विरोध नरीह, पेसी आदका करके उसका निराकरण 
कसनेके छिए पू अधिकरणके न्यायका अतिदेदा करते दै । क्ञानवान्‌के अन्यका 
भी-- पुण्य कमैका इसी प्रकार--पापके समान अरछेप ओरं ्रिना होता द । 
किससे, इससे फि उसके भी अपने फटकः। हेतु होनेसे ज्ञानके प्रतिवन्धक 
होनेफा प्रसग अपवेगा । “उभे उ दैवैपः, ( यह्‌ बरहयवेत्ता इन दोनोको--पुण्य- 
क्ण ओर पापठक्षण कर्मक वैर जाता है) इत्यादि शुतिर्योमिं दुष्छरतके 
समान सुकृतक( भी प्रणादा कदा गया है, आत्मा अकक्ती है, पेते वोधसे हेने- 
रतरप्रमा 
इतरस्याऽपि तु इत्यादि 1 अतिदेशत्वात्‌ न सङ्गत्याचपेक्षा । ज्ञानात्‌ पुण्यं 
सीयते न चेति पूयवत्‌ सन्देहे जञानं हु न पुण्यनाशकम्‌, शास्रीयत्वात्‌ , पुण्यवदिस्यधि- 
काराङ्वाुक्तवाऽतिदेसं व्याच््े-धरमैस्येत्यादिना। चानं पुण्यना्कं तन्मूयविया- 
घातितादिति न्यायोपेतागमवाधितमनुमानमिति भावः | ननु “क्षीयन्ते च इत्य-. 
विक्ञेष्त्तिः पापविपया । “सर्ब पाप्मानं तरति" इति विरोपश्ुतेर्ित आह-- 
रत्नप्रमाकरा अनुवाद 
(इतरस्यापि मु” इत्यादि यौ सङगतिकी अपेक्षा नदीं दै, कयो अतिदेश दै । क्ानसे पुण्या 
क्षय होता हैया मदं, इस प्रशठर पूर्वकी नाई सन्देद दोनेपर श्ञान तो पुण्यका विनाशक 
नदीं है, शाघप्रतिपाय दोनेते, पुण्यक समानः इस प्रकार धिर दादधाको कदकर्‌ अतिदेशका 
व्याख्यान रते है--“र्मस्य” इत्यादित 1 क्ञान पुण्यका नाशक दै, समूल विदयाका घाती 


हेते, इस युस परिषुष्ट आगमसे अयुमान चाधित दे, यद माव है ! परन्ु शक्ीयन्ते 
चास्य कमौणिः इत्यादि जो सामान्य श्रुति दं १ वद पापविपयक दै, क्योकि “सर्वंपाप्मानं 
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अस्य 
सुृतदुष्ृतयोस्तुटयत्वात्‌ श्षीयन्ते चाऽस्य कर्माणि! ( ु° २। २। ८) 
इति चाऽविरोपश्वतेः । यत्रापि केवल एव पाप्मशव्दो श्यते, तत्रापि तेनेव 
पुण्यमप्याककितमिति द्रव्यम्‌ , ज्ञानफ़रपिक्षया निङृफलस्वात्‌ । अस्ति 
च श्तौ पुण्येऽपि पाप्म्ब्दः भ्न सेतुमहोरात्रे तरतः ( छा° 
८।४।१) इत्यत्र सह दुष्कृतेन सुकृतमप्यनुक्रम्य सवै पाप्मा- 
नोऽतो निवसन्तं इत्यमिरोपेणैव प्रकृते पुण्ये पाप्मराब्दप्रयोगात्‌ । पाते 
सिति। तुखब्दोऽवधारणार्थः । एवं धमीधर्योर्वन्धरेतयोियासामर््यादव्लेष- 
विनाशसिद्धेरवश्य॑भाविनी धिदुपः शरीरपाते सुकिरित्यवधारयति ॥ १४॥ 
भाप्यका अनुबाद 
वाला कर्ेक्षय सुकृत ओर दुष्छतमे समान दै, जौर शीयन्ते चाऽस्य कमौणि 
(सके कम क्षीण होते है ) एेसी अविशेष श्रुति दै । जदांपर केवख पाप्म 
शव्द दीखता है, वहांपर भी उ्ीसे पुण्यका भी प्रहरण हुआ दै, पेखा समाना 
चाहिए, क्योकि ज्ञानके फठ्से पुण्यका फल निकृष्ट है । शुतिमे पुण्यके खि 
भी पाप्मदाव्द है, क्योकि निनं सेतुमहोरात्रे तरतः ( दिनि ओर रात इस 
सेतुरूप आत्माको परिच्छिन्न नदीं कस्ते ) इसमे दुप्कतके साथ सुङकनको भी 
कदकर “संय पाप्मानोऽतो निवसन्ते ( इस आत्मरूप सषतुसे सव पाप निवृत्त 
दते दै ) पेते अयिरेपसे दी प्रकृत पुण्यम पाप्पराव्दका प्रयोग है । प्पाते तुः 
इसमे तुशब्द अवधारणके अभम है । इस प्रकार वियाकी सामर््यसे बन्धके 
हेतु धभ ओर अधर्मैके अद्छेप ओर विनारा की सिद्धि होनेसे विद्धानफे शरीरका 
नाश्च होनेपर युक्ति अवद्य होती है, एेला अवधारण कस्ते दहै ।॥ १४ ॥ 
रलप्रभा 
.-यत्रापि केषर इति । पापपुण्यक्षयपराधिकरणद्धयस्य फरमाह-पाति त्विति ॥१४॥ 
रत्नप्रमाका अनुवाद्‌ 


तरति" इत्यादि विशेष श्रुति दै इसपर कहते ईै--“यत्राऽपि केवल.” इत्यादिसे। पाप्य ओर 
युण्यक्षय परक दोनों मथिक्रणोँका फल कदत ईै--“पाते तु” इत्यादित ॥ १४ \ 








^ 54 + ~ 
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स नय्यन्य््य्व्य्व्य्य्च्य यथ यवयवं 
[ ११ अनारन्धाधिकरण स १५ ] 








आर्ये मद्यतो नो वा संचिते दव नर्यत. । 
उमयत्राष्यकर्टृलतद्वोधोौ सदश सतु ॥ १ ॥ 
आदेहेषतं संसरशरुतेरमुमवादि ! 
ईृषुषकरादिदान्तात्‌ नेवारन्पे विगरयतः# ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 


सन्देह--आरन्ध पुण्य ओर पाप नष्ट दोतते है अथवा नदी १ 

पू्वपक्ष--पञ्चित पुण्य ओर पायके समान उनका भी नाश होता दै, क्योकि 
दोनो स्थरछोमे अकर्रत्वे ओर उसका बोध समाम है | 

सिद्धान्त--देदके विनाशप्यन्त सखारके असितत्यकौ श्रुति दोनेसे, अतुभवे ओर 
शु, चक आदिके दृष्टान्ते आरब्ध कम नष्ट नीं हेति दै । 





# सारादा यद दै पिशवानफे पूर्वमे सश्वित पुण्य ओर पापदो प्रकारे दै--आर्म्थ भौर 
अनारन्ध । उन दोनो रहते भी आत्माका अकत समान ई, ओर्‌ उनका छान भो समान ए, रसते 
स रन्पक्ा भी श्ानोदयके समयम दो विनाश शे रै । 

इम भरकर पूर्वपक्ष प्रा दोनेपर तिद्वान्ती कदते ईै--श्रुति, अभव ओर युक्तिते माव्स 
होतार कि आर्थ पुण्य ओर्‌ प्राणका विनद्च नदी होत्रा दै) सकमथ क्ति दी दीजिए) 
नतस्य तावदरेव चिर यावन्न विमोक्षयेऽथ सम्क्सये? दमश्च भाव यह रै--रतत तसवश्नीकी स्तिमि 
विच्म्यहोते हुए मी अधिक विलम्ब नदीं है, किन्तु मर्माधानके समय निश्चित आयुष्यकाक्षय न हेनेके 
फारण जवत्तक शरीर प्राणते नियुक्त नदीं होता तदतक़ दरी देर दै, नन्तर प्ाणके नियोग बाद रक्षके 
साथ सम्पन्न--पक द्योता है। दी प्रकार विद्रान्‌का अनुभव भी &ै। युक्ति भो घनिष, जैत 
व्यवहारे हुणीरमे सिथित्त वाणेक्षि खीकार या परिला्मे धुरी खवतन्य रै, तो भी भाणके 
छोद्नेपर उस वामे फिर व स्वतन्व नदीं दै, परन्तु वह बाणं केगके क्षीण दोनिपरं स्यगिर 
जत्रा 2, श्प प्रकार ऊुटालचक्रके भमणका उदादरण देना वादिषु । वैते दी दाषटीनितिक बद्धान 
अनारग्धफे विनामे ययपि स्वतन्व हे, प्ररन्व॒ आरम्यक़रा विचार नही कर सकता, करयोकि जारम्ध 
कर्मका फल परृत् दै। यदि श्न शति आदिते आरन्ध कमैदी सिति नदीं मानो, तो उपदेश 

यत्ते अमायतति विचाका सम्प्रदाय दी उच्छिन द्यो जायगा । अविद्वान्‌ उपदेशम दै, यदमी 
मी कदा जा सकता दै । सौर विद्वान्‌ तो न होते दी सक्त दो जायगा तो उपदेश कौन करेया । 
मस्ते आनम करा विनादा गद शेता है यह गतिदुट दै । 

२९८ 
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न्यच व्ययच्च्य्य्य्व््य्ल्य्य्य नन ्यच्च्च्च्य्य्च्च्य्यय्यय्च्यच्च्यय्व्व्व्व्य्यय्य्य्य्व्व्य्व्व्य्य्च्य्य्य 





अनारब्धकार्ये एवं तु पूर्वे तदवधेः ॥ १५ ॥ 

पट्‌च्छेद्‌--जनार्धकायै, एव, तु, पूरे, तदवधेः । 

पदा्धोक्ति--जनारव्धकाये एव--ययोः फलं नारव्धं ते एव पर्--सचचिते 
पुण्यपपि [ कञानान्नस्यतः, छतः १ ] तदवधेः--तस्म तावदेव" इत्यादिशृत्या 
देहपातावधिश्ववणात्‌ । 

भापा्-जिनका फठ आर्ध नही है, रसे सच्चित पुण्य ओर पाप 
हञानसे न्ट होते ४, क्योकि (्तस्य तावदेव चिम इत्यादि श्तिसे देहविनाक्ञ- 
रूप अवपि श्त है । 

भाष्य 

पूर्वयोरधिकरणयोज्ञाननिमिचः सुङृतदुष्छृतयो्िनाशोऽवधारितः, स 
किमविदेपेणाऽऽरूघकाथयोरनारन्धकार्ययोश्च भवत्युत विदेपेणाऽनार्ध- 
कार्थयोरेवेति विचायते । तत्र उभे उ द्वैप एते तरति! (व° ४।४।२२) 
इत्येवमादिशरतिप्बविरेपशरवणादविषेपेणेव क्षय इति । 

भष्यक्रा अनुबाद 

पिष्टे दो अधिकरण क्ञानसे सुकृत ओर दुष्केतका विनाश निश्चित किया 
जा चुका ट । बह सुत ओर दुष्छृतका विनाश जिनके कायैका आरम्भ दो 
गया है ओर जिले कायैक। जार्म नीं हज हे सेत पुण्य-पापका अविदेप-- 


समान रीतिसे द्योता टै या विदेषसे अनारव्ध का्ैका ही दोतता दै, इसपर 
विचार किया जाता है । 


पृथेपक्षीौ--उसमे (उमे उ हैवैष एते०' ( यह ब्रहवेत्ता इन दोनोको-पुण्य- 
क्षण जोर पापरक्षण क्मोको तैर जाता दै ) इत्यादि शुतिरयोमि समानरूपसे 
श्रवण होने कारण अचिरोषसे दी क्षय रोदा है 1 
रत्नप्रभा 

अनारन्धङायै एव तु । उक्तकरमक्षयं विपयीकृत्य ^श्षीयन्ते चास्य! इत्य 

विोषशचुतेः “तप्य तावदेव चिरम्‌! इति तेश्च संशायमाद--पूर्योरिति । 
जीवन्मुक्तयसिद्धिः, तस्सिद्धिद्चेति उभयत्र फरम्‌ । 
रतलमभाक्ा अनुवाद 

""भनरन्पद््य एव तुर उर्‌ र्मरयशछ्न अवसम्वन फर शतीयन्ते चास्य" दष भविदोप धुति- 

ष्टा भीर्‌ तस्य तायदेय चिरम्‌, इर्यादि भूतिश्च संश्चय कदत दै--ूर्वयोः”'दत्यादिपे 1 पू्वपक्षमें 

जीगनयुिरी भधिदि एत दे भौर छिदान्तमे जौवन्छुविन्टी रिद्धि फठ दे । पू॑धिदान्ते 


यरय 


मधि १९ सू° १५] शङ्करमाष्य-रतलग्रभा-भावांडुवादसदित = २२७५ 








न 


माव्य 

एवं भ्रप्ने प्रत्याह-अनारन्धकायै एव दिति) अप्रवृचफले 
एव पूर्वे उन्मान्तरसचिते अस्मि्नपि च जन्मनि प्राम्नासो्पत्तेः संचिते 
सुकृतदुष्कृते ज्ञानाधिगमात्‌ क्षीयेते न तारज्धका्ये सामिथक्तफठे याभ्या- 
मेतद्रदज्ञानायतनं जन्म निमितम्‌ । इतत एतद्‌ १ तस्य तावदेव चिरं 
यावन्न विमोक्ष्येऽथ सपतस्ये' (छा° ६।१४।२) इति शरीरणताबरधिकगणात्‌ 
षेमप्रापनेः इतरथा हि स्ञानादशेपकर्क्षये सति स्थितिहेत्वमावान्ज्ञान- 
प्राप्त्यनन्तरमेव क्षेममस्चुवीत, तत्र शरीरपातप्रतीक्षां नाचक्षीत । नब 
घस्तुयखेनेमायमक्रौतमावयोधः कर्माणि क्षपयन्कथं कामिचित्‌ क्षपयेत्‌ कानि- 

‡ माष्यका अनुवाद 

सिद्धान्ती--पेखा प्राप्न दौनेपर कहते ईै--“अनारव्ध कार्य एवः । पूर्व 
जन्ममे सैचित कयि गये, इस जन्मे भी ज्ञानकी उत्पत्तिके पूर्वैतक संचित 
किये गये ओौर जिनका फठ प्रवृत्त नहीं हुदै, ते पूर्व सुकृत ओर दुष्छृव ज्ञानकी 
श्रा क्षीण दते है, परन्तु आर्ध कार्य, जिनका आधा फल उपमुक्त हो 
गया है, जिन पण्य ओर पापोसे इस ब्रहयज्ञानकी प्रातिका अधिषठानभूत यद्‌ 
जन्म नित हज है, घे श्चीण नदीं द्योते! यदह किससे ज्ञात हआ ? इससे कि 
प्तस्य तावदेव चिरम (उस आचाय्धवान पुरुपको सदाव्मस्वरूष सम्पत्ति तभीतक्‌ 
विभ्य है अबतक देहपात नदीं दोता । देदषात दोनेपर तुरन्त दी वह 
सं्तसम्पन्न हो जाता है ) इस प्रकार इरीरपात क्षिमम्राप्निका अवधि किया गया 
हैप्यदि रेखा नद्यो, तो ज्ञानसे अशेय कर्मोका शय होनेपर देद्र्थित्िके 
देवुका अभाव होनेसे ज्ञानप्राप्िके अनन्तर ही उसी श्वणमे विद्धानको क्षेमका 
उपभोग प्राप्न दोग, उसके लिए शरीरपातकी याट न देखनी पड़ेगी । भरन्तु 
जारा अकत्ती है, रेखा यह वोध वस्तुसामध्यैसे ही कर्मका नाश्च करता है, 
तो उने कितने ष्टी कर्मोका नाक करे ओर फितर्नोकी उपेक्षा करे, देसा 


__ __-----~_-~_-______________[_`[_`[_[_{_____ 


रत्रममा 

पूवसिद्धन्तन्यायेन पूर्वपक्षा उक्तोत्सरीतः करमक्षतिः भरारव्यान्यकर्मविप- 

येत्यपवादं सिद्धान्तयति--एवमिति । साभिशव्दः अर्थवाचकः, प्रारव्या्ावन्न 
रतमरमाका भनुवाद 

न्याये पूर्ै्तकी माठ होनेपर कथित उत्सर्गे कर्मक्षय आरज् कर्मत भिज कमैपरक द, दस अकार्‌ 


लपवादो सिद्ान्तरूपते कदत दै--“एवम्‌” इत्यादिसे । सामिशचन्द अर्धवाचक दै, मारन्धसे 





चिचोपकषेत। नहि समानिऽग्निवीजसंपर्के केांचिद्वीजशक्तिः कषीयते 

केचिन क्षीयत इति शक्यमङ्गीकरतुमिति ) उच्यते---न तावद्नाशचित्याऽऽ- 

र्धकायै कर्माशय ज्ञानोरत्तिरुपपद्यते । आशिते च तसिमिन्डराटचक्र- 

चलृत्तवेगस्याऽन्तराे प्रतिबन्धासं मवाद्‌ भवति वेगक्षयप्रतिपारनम्‌ । 

अकेत्रारमयोधोऽपि रि मिथ्याज्ञानवाधनेन कर्मण्युच्छिनत्ति, बाधितमपि 

ठु भि्याक्चनं द्विचनद्रनवत्‌ सैस्कररवशात्‌ कंचित्‌ कारमलुबरतैत एल । अपि 
माप्यका अनुबाद 


फिस प्रकार होगा १ अग्नि जौर वीजोंका सेसर्ग समानरूपे हो, तो उनमेसे 
कुटी वीजकशक्ति क्षीण हो ओर छुख्की न दहो, ेसा स्वीकार नदीं किया जा 
सकता, इसपर कते है--जिसफे का्यैका आरम्भ हआ है, रेते क्माशयका 
आश्रयण कयि चिना ज्ञानकी उत्ति नदीं हो सकती \ ओर उसका आश्रय करनेपर 
कुम्दारफे चक्रके समान जिसका वेग उत्पनन हो गया है उसके वेगका वीच 
प्रतिबन्ध न हो सफनेसे जवतक वेगका क्षय न दो, तथ तक प्रतीक्षा करनी 
होगी 1 निश्चय, आत्मा अकतौ है, रेखा जत्मवोष दही मिथ्याज्ञानका वाध 
कराकर कर्मोका उच्छेद्‌ करता है । वाधितं हुभां भी मिथ्यान्ञान दो चन्द्रके 
ज्ञानफे समान संस्कारफे कारणसे थोडे समय तक अनुघृत्त होता है ओर 
अषवेत्ता थोडे समय तक दारीर धारण करता है या नदीं, इस विपयमें विवाद 





रत्रप्रमा 
विमुच्यते, तावनिव विलम्बः, तन्मेक्षे रह्म सम्पयते इतति शत्यः । देदपाता- 
वथिरिङगात्‌ , तच््विदां याज्ञव्क्यादीनां देदधारणशतिस्पतिरिङ्ञाच प्रारन्धकर्मेण- 
स्तत्वज्नाने प्रति हेपुलेनोपजीष्यलाच, प्रावच्यसिदवस्त्मतिवद्धं तत्वज्ञानं तसि- 
दवर्म्‌ अविद्य विकषेपशक्तयास्य विहायाऽऽवरकाविांशं नाशयतीयाट--उच्यते 
रत्वमरमाका यनुवाद्‌ 
जयतक गु नदा होता दै तयतक ष्टो उषे मोक्षम विलम्य है भयाद्‌ भमन्तर ब्रहम षाय 
शम्पण् होता दे, यद [ "तस्य ताददेव द्प्यादि } श्रतिश्ठा अर्यं दै । देदनाशद्टौ मवधिषूय व्गरिणे 
क्षागवस्यय मादि सच्वदेप्ता्मओढे देदधारयदी धृति ओौर स्यतिके प्रामाण्यते एवं तस्वक्ञानढे 
परति देसे उपजीम्य भारम्ध चमो पयटनः नेभे उस ग्रारस्प ष्मगे अरतिनय तच्यशषान 
आवन्युशिदयो गिदे निए पि्ेपशक्ति नामक शपिचदे धश्च नाहतदर्‌ मावर भगिदयाशद्ा 
मीनः रा है, दमा इते (“उच्यते न सायन” द्वादिमे 1 विरेषक सविपाद्यकेय ही 
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न्य 








स्य्य्यन्यस्यय्य्स् 


माप्य 
च नैवार विवदितव्यं ब्रह्मविदा कंचित्कारं शरीरं धियते, न था धियत 
हति । कर्थ दयेकस्य स्वहृदय ब्रहवेदर्न देहधारणं चाऽप्रेण प्रविकषेष्तं 
शक्येत । श्चतिस्पृतिषु च स्थितपरज्ञलक्षणनिरदेशेनैतदेव निरुच्यते । तसमाद्‌- 
नार्धकार्ययोरेव सुङृतदुषकृतयोर्वि्यासामर्ध्यात्‌ क्षय इति निर्णयः ॥१५॥ 
भाष्यकरा अनुवाद 
नरी ही करना चाहिए, क्योकि एक पुरुपको अपने अपने दयसे जिसकी 
प्रतीति हो सक्ती है, ठेसे ब्रह्मविन्ञान ओर देहधारणका अन्य पुरुपसे आक्षिष 
नदीं फिया जा सकता ? श्वुतिमे ओर स्प्रतिमे स्थितभक्तके रक्षणके मिर्देशसे 
यही कहा जावा है । दसस अनार्यकाय सुङृत ओौर दुष्कतका दी विद्या- 
सामभ्यसे क्षय होता दै, रेखा निणय है ।॥ १५॥ 





रत्नप्रसा 
म तावदिति । विक्षेपकावियाटेश्च एव तत्संस्कारः । शिष्यान्‌ परति जीवनयुकतौ 
स्वानुभवमाह--अपि च नैवेति ॥ १५॥ 
रल्म्रमाका अनुवादे 
उसा सैष्कार ट । शिष्यो प्रति जीवन्सुक्तिके विषयमे भपना अनुभव कदते ह--““भपि च 
नैव” इत्यादिसे ॥ १५ ॥ 








२६७८ ब्रह्मधय [अ०४पर० १ 


य चजय्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्व्य्य्च्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य 


[ १२ अगनि्ोतरा्धिकरण घ १६-१७ ] 
नद्येन्नो वाऽग्निहोत्रादि नित्यं कर्म विनरयति । 
यतोऽयं वस्तुमहिमा न क्वचित्‌ अतिहन्यते ॥१॥ 
अनुपक्तफलांशस्य नारोऽप्यन्थो न नयति । 
~ िधायामुपयुक्तत्वात्‌ भाव्यरकेपस्तु काम्यवत्‌ ॥२॥ 


[ अधिकूरणसार ] 
सन्देद--अग्निदोत्र आदि नित्य कर्मोका जानछे नाश होता दै १या नदीं? 
पूथैपश्ष--उक्त करम नट देते ई, स्योकि अकवरौरमक वस्तुकी मदहिमा--षामध्य 
सर्वत्र अग्रविहत दै 1 
सिद्धान्त नित्य क्मोके अनुपक्तफलाशका नाश ॒दोनेपर भी अन्य चित्तश्चद्धिश्रद 
अश्च मष्ट नहीं दोता दै, क्योकि बद विद्याम उपयोगी है ओर उखका अघम्बन्ध तो 
काम्य कमेके समान ही दै। 


अभिरोत्रादि वं तत्कायौयेव तदशनात्‌ ॥१६॥ 


पदण्छेद्‌--जमिहोत्रादि, ऊ, तत्का्यीय, एव, तदृ्चैनात्‌ । 

पदार्थोक्ति--अमिदोत्रादि द नित्यनमित्तिकाभिदोत्रादिकर्मजातं तु, तत्का- 
यौय एवतस्य ज्ञानस्य यकाम मोक्षरूपं तस्मे, एव [ कुतः १} तदर्धनात्‌--- 
यज्ञादिश्तौ तप्य ज्ञानदेतुत्वप्य दर्शनात्‌ , इति भावः । 

भापा्ै-अगन्टेत्रादि नित्यनेमितिक कर्मसमूद॒तचक्ञानसाध्यमोक्षरूप 


का्पैके टिष्‌ है, क्योकि यङ्ञादिश्चतिमे कममीदिकी ज्ञानहेतुताका प्रतिपादन किया 
गयाहै। 








*सारांशयद है फिङ्ञानके पूर्वम शस जन्म या जमान्तरमे गनु्टित ज घग्निहोत्र भादि 
निलयकमै दे, उप्तका भी काम्यकरमैफे समान अकचोतमक वस्तुकी भौत निग आस्माकी सामध्यंसे 
माश मानना चादिए! 

शस प्रकार पूरैपल प्रा दोनेपर सिद्धान्ती कहते दै कि निव्यकमैके दो भय है--प्क तो प्रपान 
चित्तशवदिर भं मर्थाच्‌ चित्तकी शुद्धि करनेवाला अद्य भौर द्वितीय आयुपञ्चिक स्वरगभरद धंश 
यनि स्वभेरूप फेरु देनेवाला दवितीय जदा उसमे द्वितीय संका मेषी नाश्च मानो, पर्त 
चिचशद्िद जो अंश दै उसका माश नदीं कष्ट सक्ते, क्योकि वद विचा उपयुक्त ६} लोकम 
भोमदे क्षीण सनेव ब्रष्यादि अजस्र नाद नहीं कषे दै, नौर त्शानके बाद ज निलादि 
कर्म ३, उसका काम्यते समान अद्रेप---अतम्बन्ध दे ! इसतिप उक्त व्यवस्था दुक्त 1 
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भाष्य 
पण्यस्याप्य ्ेपविनाशयोरषन्यायोऽतिदिषटः । सोऽतिदेशः सर्बपुण्यवि- 
पय इत्याशय प्रतिवरक्ति--अभिरोत्रादिं त्विति । ठशब्द्‌ आरङ्कामपलुदति 
यन्नित्यं कमम वैदिकममिदहोत्रादि तत्तत्कार्यायैव भवति, ज्ञानस्य यत्कार्यं 
सदेवास्यापि कार्यमिव्य्थः ¦ इुतः-^तमेतं पेदाुवचनेन ब्राह्मणा विविदि- 
पन्ति यतेन दानेन! ८ घरृ° ४।४।२२ ) इत्यादिद्वीनात्‌ । नलु ज्ञानकरम- 
णोविलक्षणकार्यलात्‌ कार्यैकलासुपपत्तिः ! नैप दोपः । ज्वरमरणकार्ययोरपि 
भाष्यका अनुकाद्‌ 
घुण्यके भी अश्चिप ओर मिनादमे पापफे न्यायका अतिदेश फिया है । वह 
अतिदेश सव पुर्यो खाम्‌ दोवा दहै, पेसी रका करके उसका निराकरण 
करते है--“अग्नदोत्रादि तुः इत्यादि सूस । तुशब्दः आशषंफाका निरसन 
करता है जो वैदिक अग्निहोत्रादि निय कमे हैः वे उस कारयके टिप दी शेते 
है! ज्ञानफाजो कायै दहै वदी इनका कार्यैः ेसा अथं है। किससे ? “तमेतं 
बेदालुबचनेन० ८ वेदके अध्ययने, यक्गसे ओर दानसे ब्राहमण उसे उप- 
निपद्रम्य पुरुपको जाननेकी इच्छा करते ह ) इत्यादि शुतिमे देखा जाता दै । 
प्रन ज्ञान ओर क्के फायै भित्र-भिन्न है, अतः उनका एक फा होना अनु- 
रत्रमभा 
अश्रिहोत्रादि तु० ¡ निघ्यंनेभिक्तिकं फ ज्ञानात्‌ नयति न वेति सन्देहे 
“उमे पुण्यपापे तरति, (° ४।४।२२) इत्यपिरोपश्ुतेर्नदयति इत्याशड्‌क्य ऽत्रस्या- 
ऽपीद्युक्तातिदेशस्य नित्यायतिरिक्तिकाम्यपुण्ययिपयव्वेन अत्राऽपवादं सिद्धाम्तयति-- 
पुण्यस्येत्यादिना । यत्र पूर्वपक्ष ज्ञाना नित्याचनु्ठानासिद्धिः पडकालन- 
म्यायाद्‌, सिद्धान्ते उ ॒ज्ञानोद्त्यथत्वात्‌ तस्िद्धिरिति विवेकः ! अत्र भाप्ये 
ज्ञानकर्मणोः साक्षादेककार्थत्वं परमतेनोक्स्वा, साक्षात्यारम्प्याभ्यां मोकषदेवलवं स्वम- 
रलम्रभाका अनुबाद < 
"अग्निहोत्रादि वु इत्यादि । निल भौर नैमित्तिक कमै सानसे न्ट दोते द भथवा 
सदा, द भकार रन्देद होनेपर “उमे पुण्यपापे तरति" (दोनों गधा पुण्य लर परपरको वरता 
2) इस प्रद्मर अमिशेष श्रुतित नट दोते दै, इच प्रसर आशङ्क करॐे “उत्तरस्याऽपि* इसे 
उक भतिदेशके नित्यादिसे अतिरिक्त अर्यात्‌ नित्य ओर नैमित्तिक कर्मे अतिरि काभ्ययुण्य- 
विषयक दोनेसे भपवादका यदौ सिदान्त करते है--“ुण्यस्य इत्यादित । श पूवैयकष्मे 
पद्कपारनन्यायेदे हने दिए निका भचुष्ठान अलिद्ध दै, षिदधन्तर्मे तो श्ानोत्पत्ि 
अरयोजन नेसे नित्यादिका अयुष्ठान ति दै, इस प्श्चर विवेष दे । इष भाष्य क्ञान भौद्‌ 
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भाष्य 


द्थिविप्योयडमलवरयुक्तयोस्तषिषुटिकायदैनात्‌ ¦ तद्वत्क्मणोऽपि तान्‌- 
संयुक्तस्य मोकषायोपपत्तेः । नन्वनारभ्यो मोक्षः कथमस्य कर्मकार 
तवघच्यते । नैप दोपः; आरादुपकारकत्वात्र्मणः । ज्ञानस्यैव हि प्रापकं 
सत्कर्म प्रणाड्या मोक्षकारणमित्युपचर्यते । अत एव चातिक्रान्तविषयमेव- 
तका्थकत्वाभिधानम्‌ । नदि वविद आगाम्यमिहोत्रादि संभवति । 
अनियोज्यत्रहमारमलप्रतिपचेः शाद्रस्याऽविपयत्वात्‌ । सगुणासु तु विचासु 


माष्यका अनुवाद 


पपन्न है । नदीं, यह दोप नदीं टै, क्योकि ज्वर ओर मरण जिनके कायै हैः 
पेते दधि ओर्‌ विप भी गुड ओर मन्त्रत संयुक्त होनेपर दृष्रि ओर पुटि 
रूपी फायै करते देख जति है । उसी प्रकार ज्ञानसंयुक्त कमेका भी मोश्वरूषी 
कार्य हो सकता दै। परन्तु सोश्च अनारभ्य--किसी साधनसे साध्य नदीं है 
अर्थात्‌ नित्य है । वह्‌ कमेका काये है, पेसा कैसे कदा जा सक्ता दै १ नदी, 
अनारभ्य मोक्ष कैक! कायै नदीं हो सकता, यह्‌ दोप नदीं है, क्योकि कम 
आरादुपकारक ह, ज्ञानका ही प्रापक--ग्राप्न करनेवादा होकर कमैपरम्परासि 
मोक्षका कारण है, रेखा उपचार किया जाता है । इसटिए यद एककायैत्वका 
कथन अतिक्रान्त कर्मके खिएदहै। कारण कि ब्रहवे्ताके आगामी--ज्ञानके 
पश्चात्‌ होनेवाे अग्निहोत्रादिका सम्भव नहीं दै, क्योकरि अनियोज्य ब्रह्मा 
रमत्वज्ञान शाखका चिपय नरह है । सरुणविद्ामे तो कर्वुसवकी निवृत्ति नहीं 


रलेप्रभा 


तशुक्तमिति मन्तव्यम्‌ 1 अत एवेति । ज्ञनादृध्वै क्मामावात्‌ पूरवकमैनिपयमित्यथः। 
निशैणविचायाः क्मसाहित्ये वृधि प्रति भोजनस्य खङ्गेनेव दितम्‌, सम्भरति 
सगुणवियापर्वेन सूत्रस्याऽऽज्ञस्यमाह--सगुणासिति ॥ १६ ॥ 


रत्नत्रभाका अनुबाद 


कमम साक्षात्‌ एर कार्यं दी दै, रघा परमत कडकर साक्षात्‌ परम्पराये मोक्ष हेत दै, इस 
रकार स्वमतच्ा भरतिपाद्न चया, यद्‌ जानना चादिए्‌ । अत एव-- यद श्ानक्े वाद कमेक 
अमाव दने पै कर्मैपरक दै । निशण विके सप्य कर्मा सादित्य तृक ्रति भोजने 


साथ लाङ्गले समान वत्तलाया गया हे, अव सगुण विद्यापरक मानकर सत्रा सामन्ञस्य फटृते 
है--““सगुणासु"" इत्यादिसे ॥ १६ ॥ 
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माप्य 
फर्तूतयानिष्तेः सम्भवत्यागाम्यप्यभनिरोत्रादि । तस्याऽपि निरमभिसम्धिनः 
कार्यान्तराभावात्‌ वि्ासङ्कतयुपपत्तिः ॥ १६ ॥ 

रफैविपयं पुनरिदमर्ठेपविनाश्चवचन फिंविपयं धाऽ्दो पिनियोगव- 
चनमेपां शालिनाम्‌ (तस्य पत्रा दाययुपयन्ति सहृदः साधुृलयां दिषन्तः 
पापछ्त्याम्‌' इति । अत उत्तरं पठति-- 

माप्यका अनुवाद 

होती, दइसङिए सगुणक्तानके पश्चात्‌ अग्निहोत्रादि दो सक्ते है। फलकी 
इच्छा रहित शोनेसे उस कर्मैका भी दूसरा फल न दोनेसे विदयाकी सन्नति 
उपपन्न होपी दहै | १६॥ 

तव यद पूर्योक्तं अशेष ओर विनाराका चचन किसके शि है, इसी प्रकार 
छ शाखावार्छोका "तस्य पुरा दायमुपयन्ति ० ( उसके पुत्र दाय पाति ह, मित्र 
खाधुरत्य ओर शतु पापछृत्य ) यह्‌ विनियोग षचन किसफे किए है, देसा 
भ्रभ् होनेसे "अतोऽन्यापि, यदद उत्तर च करते ह-- 


ऽर [49 
अतोऽन्यापि द्येकेषायुभयोः ॥ १७ ॥ 
पदच्छेद्‌--अतः, अन्या, अपि, हि, एकेषाम्‌ , उभयोः । 
पदार्थोक्ति--एकेपाम्‌--फण्वानां शाखायाम्‌ › अतः--भमिरहोजदेः 
अन्या--प्रथम्भूता स्वर्गादिसाधनीमूता क्रियापि, उमयोः जेमिनिवादरायणयोः 
[ सम्मता, स।ऽपि ब्रह्मज्ञानेन गदयति, इति भावः ]। 
भपराथै--काप्मोकी शाखामे अश्निहोत्रादिसे अन्य स्वगीदिसाधनीमूत 
करिया है ओर वह त्रिया जैमिनि ओर बादरायण दोनोँको अभीष्ट है, परन्तु इसका 
प्रहज्ञानसे नाद भी है। 
भाष्य 
अतोऽग्निदोत्ादिनिस्यात्‌ कर्मणोऽन्यापि हस्ति साधुकृत्या, या एलम- 
माप्यका अनुबाद 
इससे-अमिदोत्ादि नित्य कमैसे--अन्य भी स्मघु शल दै, जो फटे 
रत्नप्रभा 
उत्तरसशर्थ॒गृहाति--किमित्यादिना । यत्‌ भरारव्याद्न्यत्‌ काम्यं पुण्यं 
रत्नप्रमाका अनुवाद त 
उत्तर सल किए प्रदण--भवतरण कते दे--“दिम्‌"” इत््ादिते । नो आरन्पते भन्म 
९६९ 
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भाष्य 
भिष्न्धाय क्रियते, तस्या एप विनियोग उक्त एकेषां शाखिनाम्‌ सुहृदः 
साधुङृत्याञुपयन्ति इति । तस्या एव ॒वेदमधवद्श्छेपविनारानिरूपणमि- 
तरस्याप्येवमदटेप इति! एवंजातीयकस्य काम्यस्य कर्मणो वियां प्रयदुप- 
कारकत्वे सम्प्रतिपत्तिरमयोरपि जैमिनिवादरायणयोराचार्ययोः ॥ १७ ॥ 
माष्यक्रा अनुवाद 

उदेदयसे किया जाता है । उसी कृत्यका कु शालावारछोने विनियोग कहा दै-- 
शसुहदः साधुकृत्यामुषयन्ति' ( इसके मिव इसके साधुखत्य पाते है ) । उसीक्न 
पापके समान अश्टेय ओर विनारा है, देला शइतरस्यप्येवमशेयः, इस सूत्रम 
निरूपण है। इस प्रकारके काम्यकरमके विद्याफे प्रति अलुपकारक दीने 
जेमिमि ऊर वादरायण दोनों आचार्योकी सम्मति दै ॥ १७ ॥ 

“ रत्रप्रमा 
पापश्च तदेव विदवरुदददधिपतोः स्वसमानजातीये कर्म जनयति, स्वयश्च ज्ञानात्‌ 
नयतीति भावः ॥ १७ ॥ 





रलप्रमाका अनुबाद 
काम्य पुण्थ या पाप दै चह तत््े्ताके मित्र ओर दानक लिए अपने "समानजातीय कमेकी 
उत्पत्ति कएता दे भौर स्वयं ज्ञाने नट दोता दै, पसा माव ६ ॥ १७ ॥ 
> 2429 
[ १३ विदाज्ञानसाधनाधिकररण घू० १८ ] 
किपञ्गोपास्तिसंयुक्तमेव विद्योपयोग्युत । 


केवटं वा, भरशस्तत्वात्‌ सोपास्तयेवोपयुज्यते ॥ १॥ 
कवक वी्यवद्वियासंयुक्तं वीयवनत्तरम्‌ । 


हृति शुतेस्तारतम्यादुभयं ज्ञनसाधनम्‌# ॥ २ ॥ 
[ अधिकरणसार 1 


सन्देद--क्या उपासनाविशिष्ट नित्यकं पिद्याका उपयोगी दै अथवा उपाठनाते 
रहित--फेवल नित्यकर्म वियाका उपयोगी दै १ 


पूवैपक्ष--उपाखनावििष्ट कम ही विद्याका उपयोगी दै, क्यो पदी यिदाके 
साधनम परशस्त दोनेे उपयुक्त दोसा हे । 


सिद्धान्ते-केषल कर्म वीरयेवत्‌ ह जर उपाखनाविधिष्ट वीर्यैवत्तर दै, इस अर्थकी 
बोधिका धतिसे तारतम्यसे दोनौ कमै विदयाके साघन ई ! 


~~ ---1----=-- 
* भव चद्‌ ट क पिवाका स्तपनीनूत नित्य्म दो शरकारसे वरिभाजित क्वा ना सकत 8, 


= 





ध 
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-----नयय्च्य्य्य्य्च्य्व्च्य्य्य्व्व्व्य्व्य्य्य्च्य्य्यव्य्य्य्य्य्््् न्य्य्य्य 


यदेव विद्येति हि ॥ १८ ॥ 


पद्च्छेद्‌- यद्‌ , एव , विद्यया, इति, दि । 
पदा्ोक्ति--यत्‌-कर्म, विद्यया--अङ्गाववद्धोपासनया [ सदतं तद्‌ 1 
एव हि [ कम अस्मिन्‌ जन्मनि ब्रहम्ञानसाधनम्‌› कुतः ? यदेव विद्यया इति 
उपासनासहङ्ृतस्येव कर्मणः अविरम्बेन ज्ञानसाधनलवपतिपादनात्‌ । 
मापा अङ्गाभित उपासनासे ज करम सदृत है" वही इस जन्मभे 
्रह्ञानका साधन हो सकता है, क्योकि ध्यदेव विया इत्यादि श्रतति उपासना- 
सदत कर्को ही ज्ञानका साधन कहती है । 
मआघ्य 
सु्मधिगतमेतदनन्तराधिकरणे नियासिहत्रादिकं कम॑ शथ॒क्चणा 
मोधुप्रयोजमोदेशेन कृतपुपात्तदुरिपक्षयहेतद्वारेण सच्शुदधिकारणवां 
प्रतिपान मोश्रयोजनव्रह्माधिगमनिमितततवेन ब्रह्मविद्या सरैककायै 
माष्यक्रा यनुवाद 
सुगु द्य मोक्षके उदेदयते कयि गये नित्य अग्निरोत्रादि क्म संचित 
पापकरे श्वयु द्वारा सखशुद्धिके कारण होकर मोक्षप्रयोजन जो च्रदाका 
ज्ञान द, उसके निमित्तरूपसे व्रहमायिाके साथ एक कायै उतपन्न करनेवाले 
होते त पि शा सा पिच्टे अधिकरणमे ज्ञात हआ ह! उसमे अ्निदोत्रादि 








व्ययस्य 


रत्नप्रभा 


यदेव विय्येति हि । उक्तनित्यादिकं विपयश्ुपजीव्य सवीज संशयमुक्तवा 
रलप्रमाक्रा अनुवाद्‌ 
भ्येदेव विययेति दि । कदे हुए नित्य जदि कर्मरूप विपयका अवलम्बन करक सकारण 


एक तो मह्गाभितत उपाप्तनाविरिष्ट नित्यकमै भौर दूरा स उ ल प स कम-छद्‌ मिलक । रदित केवल--शचुद्ध नित्यकमे ¶ 
दस परिस्थितिमे उपासनाविरिष्ट कर्मके भ्रस्त निके कारण वदी पिचाका साधन है, उपा्तना- 


रदित वि्ाका घाधन नदय दै 1 

इस श्रकार पूदैपक्च भप्त होनेषर स्िदान्ती कते £ कि भ्येदव विया करोति तदेव 
भोवैवत्तरं मवति ( उपासनाविरिष्ट कमै वीयवत्तर होता हे) यद शति उपासना युक्तं कर्मको 
वीयेवप--मधिकदकिदाली कहती &, शवसे शात दोता दै कि केवर छुर्‌ कम याने उपासनति 
ररित कम बलवा तो दै शै 1. वसया तरप्‌ भ्ययका प्रयोग निरधकर दोगा । इते सोपान मौर 


निर्यास कमे तार्तम्यने विचक्रे साधन है, यद तत दता दै। ˆ 





२६८४ ्रधषघे [अ०४पाः४ 


_- ----------------------- च्च्य च च्चये 
ससय वच्य 


माप्य 
मवतीति । तत्राऽभनिदोत्रादिकमाङ्गव्यपाश्यविदयासयुक्तं केवलं चास्ति 
भ्य एवं विद्वान्‌ यजति “य एवं विद्राज्जुहति, "य एव विद्वाज्छंसति' य 
एवं बिद्ासुद्धायति! '^तस्मदेर्वपिदमेव बद्माणं ङुधीत नानेवंविदं! ( छा° 
४। १७1१०) पिनो ङरुतो यथैतदेवं चेद्‌ यथ न वेद! (छ॒° 
१।१। १० ) द्स्यादिवचनेभ्यो बिद्यासेयुक्तमसित केवरलमप्यस्ति । तत्रेदं 
विचायैते-किं बियासयुक्तमेवाऽग्निरोत्रादिकं क्म॑धुुक्ोवियादेतुतवेन 
तया सहैककारमलव प्रतिपद्यते, न केवर्टत पिासंयुक्तं केवरं चाऽविदेषे- 
णेति 1 ङतः संशयः १ 'तमेतमात्मानं यत्नेन पिविदिपन्ति इति यक्ञा 
दीनामविदेपेणाऽऽत्मवेदनाङ्गत्वेन श्रवणात्‌ , विचासंयुक्तस्य चाऽगिरोत्रादे- 

भाष्यका अनुवाद 

कम, अङ्गके साय जुटी हुई वियाके सदरृव भी ह ओर केवल--असदकृत भी दै 
भ्य एवं विद्धान्‌ यजतिः ( जो णेसा जानकर याग करता दै ), ^ य एवं विदान्‌ 
जुद्योतिः ( जो देखा जामकर होम करता है ), ध्य एवं विद्धान्‌ गायति, ( जो 

` इस प्रकार जानकर गाता है ), (तस्मादेवं विदमेवः ( इससे, रेसा जानने- 
चको दी ब्रह्मा करे, रेखा न जाननेवाकेको न करे ), त्ेनोभो रुतो” 
( उससे दोन कमै कपे है, जो इसको इस प्रकार जानता ) इत्यादि वचनेसे 
अग्निरोचादि कमै विदयासंयुक्त ओर केवल भी है । इसमे यह्‌ विचार किया 
जाता है क्षि क्या विद्यासंयुक्त दी अग्निहोत्रादि कमे भुश्चकी वियके देवु- 
रूपसे विद्याके साथ एक कायै उतपन्न करते है, केवर ( अभिदोत्रादि कमे ) 
नदीं करते, या विदयासंयुक्त ( कम ) ओर केव ( कम ) अविरोपसे--विद्यके 
साथ एक कायै उत्पन्न करते ह । किससे संदाय दोता दहै १ (तमेतमात्मानं 
यक्ञेन० ( स इस उपनिपदरम्य आस्माको यज्ञ यारा जानना चादते हैँ ) इस 














रत्रप्रभा 
पूथेपक्षमाद -- विदयासुक्तमेवेति 1 अत्र पपक्ष कर्माज्ञेपस्तिदीनकर्मेणो ्ा- 
नाथैत्वासिद्धिः, सिद्वान्ते वक्िद्धिरिति मेदः 1 मवतु विचानिरिष्टस्य कमणो जानं 
॥ रतमरभाक्रा अनुवाद ~ 
संशय ककर प्तैपख् कते -- वियासेयुचमिव'» इत्यादिते । इ पूर्वपक्षे कमक 
उपासना रदित कमे जञानायक्लदो जसिद्धि फल दे जोर सिदान्तमे उसी सिद्धि फर, देखा 
फलभेद दै 1 वियायुण कर्मद ज्ञाने परति रोघ्रारिलरूय कोर अतिशय भरे दी दो, वियाके 


अधपि० १३य्‌० १८] शाद्करभाप्य-रंलेप्र॑मा-मापातुबाद्सदित = २१८५ 


माघ्य 

विंशिषटत्वावगमात्‌ । फं तवत्‌ प्रातं ? विदयासंयुक्तमेव कर्मामिरोत्रायारम- 
बिद्याोषत्वं भ्रतिपद्यते, न विदयाहीनम्‌ , भिचोपेतस्य विरिष्टलवावगमाद्‌ 
विदयाविदीनात्‌ , “यदहरेव जुहोति तदहः पुनर्ुत्युमपजयच्येवंविदयान्‌' इत्या- 
दिश्चतिभ्यः। धुद्धया युक्तो यया पाथं कर्मबन्धं प्रहास्यसि ( गी° 
२। ३९ ) (द्रेण ह्यवरं कर्मं बुद्धियोगाद्धनजय' ( गी २। ४९ ) इत्या- 
दिस्मरतिभ्यश्चेति । 

एवं प्रपत प्रतिपाद्यते--यदेव विद्ययेति हि । सत्यमेतत्‌ । बि्यास- 
यक्तं कमाऽग्निरोतरादिकं वि्ाविहीनात्‌ कर्मणोऽभिहोयादिरिष्ट्‌ , मिद्वानिव 
ब्राह्मणो धिचाविहीनाद्‌ ब्राह्मणात्‌ । तथापि नात्यन्तमनपेक्ष वियाविहीनं 
कर्पीऽग्निोव्रादिकम्‌ । फस्मात्‌ ? ^तमेतमात्मानं यज्ञेन पिषिदिप्न्ति' इत्य. 

माप्यका अनुवाद 

प्रकार यज्ञादिके अविरोपते आत्मज्ञानके अङ्धरूपसे शुतिमे कथित दोनेसे शौर 
वियासंयुक्त अभ्निदोत्ादि विशिष्ट हैः पेखा ज्ञात होतेसते। तव क्या प्राप्त 
दोतादै१ 

ूर्वपक्षी-विदासेयुक्त दी अग्निदोघ्ादि कमे आत्वियके अंग होते द, 
विदादीन नदीं दोतते, क्योकि विया युक्त कमै विद्यासे रहित कर्म॑से विशिष्ट 
है, ठेखा अवगत ह्येता है, कारण कि "यदहरेव जुहोतिः (एसा जाननेवाटा 
जिसी दिनि देम करता, उसी दिन श्टयुको जीतता है) इत्यादि शति दै, 
शौर शुद्ध्या युक्ते यया०' (जिस योगविपयक शुद्धितते युक्त होकर, दे अजुन, तू 
कमैरूपी वन्धनका स्याय करेया ), द्दूरेण ह्यवरं कर्मः ( कमेकी सिद्धि भौर 
असिद्धिभे समत्वयुदधिते युक्त दैदवरके आयाथनाय कयि गये कमैसे फलठोदेरसे 
रिया गया कम भत्यन्व अछ है ) इत्यादि स्छतिवचन द । 

सिद्धान्ती-देसा प्राप्त होनेपर उत्तर देते है--शयदेव विथयेति दि" । यद 
ढीक दै । विदासंयुक्त असिहोत्रादि करम वियाविदीन अमिहोत्रादि कर्मेसे 
विरि ष्ै, जैसे विद्वान्‌ ाद्यण वियादीन नाणसे विरिष्ट है, वैसेदी।तोभी 
वियाविदीन अभिदोत्रादि अत्यन्त अनपेश्चित नदीं 1 किससे १ श्तमेत- 

रलम 
भरति भीधकासिाख्यः कश्चिदतिशयः वियासामर्थ्यात्‌ । नैतावता केवरुप्य वैयर्थ्यम्‌ , 
रलमभाका अनुवाद 

अरमवते, परन्॒ यसे केवल श्रम नरथक नदी दो सक्ते दै, क्योकि पसा माननेषर 








२३८६ ब्रह [अ०४पा०ष 





माप्य 

विशेषेणाग्निरोव्रादेवियादेतुचेन श्वतत्वाद्‌ । नयु विारसयुक्तस्याग्निरोत्रा- 
दे्वियाविरीनाष्धिशिष्टलावगमाद्धियाविदीनमग्निरोत्रायात्मविचयादेततेनानपे- 
शषमेवेति युक्तम्‌ । नैतदेवम्‌ । विदयाहायस्याऽग्निहोवरादेर्वि्ानिमिततेन सा- 
मध्ातिरशयेन योगादात्मज्ञानं भ्रति कथित्कारणत्वातिशयो भविप्यति न 
तथा पिद्याबिहीनस्येति युक्तं करपयितम्‌, न तु "यतेन विविदिषन्ति! 
इत्यत्राऽविशिपिणाऽऽत्मज्ञानाङ्गत्वेन श्तस्याग्निहोत्रदेरङ्गनत्वं शक्यमभ्युप- 
गन्तुम्‌। तथा टि श्रुततिः--“्यदेव विया करोति श्रद्धयोपनिषदा तदेव वी्यै- 
त्तरं भवतिः (छा० १1 १। १० ) इति षिदयासंयुक्तस्य कर्मणोऽग्नि- 
हो्रादेवीयैवन्तरत्वामिधानेन स्वकाय प्रति कंचिदतिशयं दुवाणा व्रियानि. 
हीनस्य तस्यैव तस्रयोजने प्रति वीर्यं दूयति । कर्मणश्च वीयव 

माप्यका अनुवाद 
मात्मानं ० ८ इस उपनिपदूगम्य आत्माको यज्ञ द्वारा जानना चाहते है) इत 
प्रकार अविरोपसे अग्निहोत्रादि वियाका देतु शुतिभे कदा गया है । परन्तु 
बिद्यासयुक्त अग्निहोत्रादि विद्ाविदीन अग्निदोत्रादिसे विषिष् है, एेला श्वतिसे 
ज्ञात होता दै, ससे वियादीन अग्निदोत्ादि आत्मयियाके देतुखूपते 
अनपेक्ष ही दै, यद युक्त दै । नही, यदह एेसा नहीं । विसित अग्निदो 
दिका, विदयासे उतपन्न हुई अविशयसामर्थ्यसे आत्मज्ञानके प्रति किसी एक 
कारणरूपसे अतिशय दोगा । वियाविहीन अग्निरोत्रादिका देखा अतिशय 
नहीं होगा, एेसी कतपना करना युक्त है, परन्तु 'यज्चेन विविदिपन्ति' ( यज्ञसे 
जानना चाहते है ) इसमे अधिशेपसे आस्मन्ञानके अगरूपसे कदे गये अग्नि- 
दोघ्रादि विद्याके अनैग द, ेसा स्वीकार. युक्त नदीं है, क्योकि “यदेव विद्यया 
करोति ( विद्यास युक्त होकर श्रद्धा जोर योगसे युक्त दोकर जो कमै करता है 
वह्‌ वीयैवत्तर--अविद्रानके केसे अधिक फल्वाखा होता है ) यहं श्रुति विया 
संयुक्तं अग्निहोत्रादि क्म अधिक वीयैवाछे है, ठेसा कहकर स्वकायेके प्रति इस 
कमेक कु अविशाय कहकर वियाविदहीन वदी क्म उस प्रयोजनके प्रति वीयै- 
चासा दै, फेखा दिखछाती है, यौर कभ्षका वीर्यैवस्व अपना प्रयोजन सिद्ध करनेकी 
रतप्रमा 
विविदिपाश्ुतिविरोधात्‌ । न च तत्र श्रुतौ यक्ञदिाठ्डानां विधोपेतकरमेपरतया 
रत्व्रभाकरा अनुवाद 
विविदिषा तिका दिरोध होगा \ यदि शङ्का दो कि उस श्ुतिमें यक्ञादिदा्दोरो विदयायुक्त 





भषि° १२ प्‌० १८] शष्ुरभाप्य-रत्नप्रभा भपरासुवाद्ससदितव २३८७ 








भाष्य 
तच्यस्सभ्रयोजनसाधनप्रसहतम्‌ । तस्माद्‌ विधासंयुक्तं नित्यमग्निरोत्रादि 
वि्याविदीरनं चोमयमपि शुक्चुणा मेोक्षप्रयोजनोदेशेनेद अन्मनि जन्मान्तरे 
च प्राम्ञानोतयत्तेः कृतं यत्तयथासामथ्यं बह्याधिपमप्रतिवन्धकारमोपत्दुरि- 
तक्षयहेतुतदारेण ब्रह्माधिगमकारणत्वं म्रतिपयमार्न॒श्रयणमननश्रद्धा- 
तात्पयीदन्तरद्गकारणयिकषं ्हयिचया स्ैककायं भवतीति स्थितम्‌ ॥ १८॥ 

माष्यक्रा अनुवाद्‌ 

शक्ति है । इसकिए वियासेयुक्त नित्य अग्निहोत्रादि भौर वियाविहीन दोनों 
सुशवसे मोक्षूपी प्रयोजनके उदेशसे इम जन्ममें ओर जन्मान्तरे ज्ञानोतपाक्ेके 
पूर्वमे किये गये अपनी साम्यके असार व्रहाज्ञानके आकिवन्धके कारण उपात्त 
दुरितके क्षयके हेतु द्वारा घद्यक्ञानफे कारण होकर श्रवण, मनन, श्रद्धा, वासप्य 
आदि अन्वरंग कारणोकी अपेक्षासे ब्रह्मवि्याे साथ एक कायं उ्पन्न करते द 
य सिद्ध होता है ॥ १८ ॥ 

र्मा 
संकोचो युक्तः । हि यतः । "यदेव विययाः इति शरुतिः केवरप्याऽपि वीरयवत्वं 
गमयत्तीति सिद्धान्तमन्थाथः ॥ १८ ॥ 

रलप्रमाफा अनुबाद 

कर्भपर मानकर सकोच दो सक्तादै, तो यद युक्त नदीं दै, कर्यो “यदेव विद्यया 
त्यादि भूति केवस क्मैकी भी वलगत्ता् वोपरन करती दै, इष भकार पिदधन्तम्नन्थम 
रदृस्य दै ॥ १८ ॥ 
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--न्यन्च्च्व्य्य्य्य्व्व्च्य्व्व्व्व््व्व्व्व्य 
{[ १४ इतरकषपणाधिकरण घ्‌ १९ ] 
वहुजन्मथदारब्ययुक्तानां नास्तुतास्ति युक्‌ । 
त्रिलोपे कृतं कर्म फलदं तेन नासत मुक्‌ ॥ ? ॥ 
आरब्धं भोजयेदेव न तु विदां विलोप्यत्‌ । 
सुषतुद्धषदरचेशतादवस्थ्यात्‌ कुतो न मुक्‌# ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 


सन्देद--अनेफ जन्मप्रद आरव्य करमो युक्त अधिकारी पुर्पोकी शक्ति हेती दै 
अयवा नही दोती १ 

ूवपश्च--किया गया कमै फल देनेवाला होता दे, अवः उस्चे विचाका लोप 
दोनेपर उन पुपौकी सक्ति नदी होती । 

सिद्धान्त--आर्ध कर्म भोग कराता हैन कि विच्याका रोप करता दै, अतः सोकर 
जागे हुप्के समान कर्मोका असम्बन्ध तदवस्थ दोनेके कारण गकि कथो नदीं होगी १ 
अयीत्‌ अवद्य होगी । 


भोगेन वितर क्षपयित्वा सम्पद्यते ॥ १९ ॥ 


पदच्छेद्‌-मोगेन, तु, इतरे, क्षपयिख।, सम्पद्यते । 
पदारथोक्ति--इतरे उ--अन्ये तु अनारब्पे पुण्यपापे, भोगेन--मोगद्वारा 
क्षपयिला--ना्चयिखा, सम्पयते--विद्वान्‌ भवति । 


मापार्थ--अन्य अनारन्ध पुण्य ओर पापका भोगसे नाश करके वियाको 
प्राप्त करता दै । 


# सारांश यदे कि अधिकारी पुर्पोकी सक्ति नदीं दे, वरयोवि भारन्य कर्मोकिं भोगकरे सिपि 
अनेक जन्मोके स्वीकार करनेपर उर्मे पुवो्जित विया जो कमै किया जायगा उसके फलप्रद 
शोनेसे उच्चरोचर्‌ जन्मपरम्पसा अवदयंमावी ई 

इसपर सिद्धान्ती कदत है कि आरब्धकमे अपना सुख-दुःखात्मक जो फल दै, उषीका उपभोग 
कता द, क्योकि वर उसके रपि अत्त दै । विके रोपके किष कर्म पूर्मं भलि 
नीद, जिससे कि कर्मके कारण धिचाका लोप भरघक्तदो जौर इतकी आशका की जाय] 
मरणे न्थवधप्यते भी विया रोप प्रस्त न दहै, वर्योि सुपु्िके व्थवधानत्ते वियाका रोप 
नी देखा जाता दै ! सततः विचा रदते नेक क्रियमाण कोते जपम्बन् ष्ोनेते भगिकारिरयोकी 


सक्ति द। यथपि इतका ऊदयोद गणोपतंदारपादम क्रिया गया दै, तथापि उसीके अक्षिष ओर 
समाधान विय णये ६! 
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न्यया य्य व्य च्यव ययय ्ययथ्यय ~~ 








^-^ 


माप्य 

यनारव्धफ़ार्ययोः पण्यपापयोवियासामरथयात्‌ क्षय उक्तः, इतरे लार. 
व्धकषाये पुण्यपापे उपभोगेन क्षपयिता ब्रह्म सम्पयते, तस्य तावदेव चिरं 
यावन विमोक्ष्येऽथ सम्पतस्मे' ( छा° ६। १४।२) इति श्र्ैव सम्‌ त्र 
हापयेति' इति चेवमादिश्चतिभ्य्‌ः! नसु सत्यपि सम्यगद्ने यथां प्राग्‌ 
देदपाताद्‌ मेददशनं द्विचन्दरदशंनन्यायेनाऽसुत्तम्‌, एवं पश्वाद्प्यनुवर्तैत । न 
निभित्ताभावात्‌ । उपभोगरोपक्षपणं हि तत्रालुदत्तिनिमिततम्‌, न च ताद्शमत्र 

„ माप्यका अनुवाद 

अनारव्यकायं पुण्य ओर पापका वि्ासामर््यसे क्षय कदा जा चुका है । 
अन्य आरव्धकायै-जिनके कार्यका आरम्भ हो चुका दै, पेसे पुण्य पापका 
उपभोगे क्ष्य करके पुरुप बरह्यसम्पन्न दत्ता ह, क्योकि (तस्य तावदेव चिरं 
यावन्न ० ( उस आचार्यवान्‌ पुरुपको ऽतने दी काछ तक [सदार्मस्वरूपसम्पत्तरमे] 
विम्ब होता है जवतक कि उसका देदपात नं होता, देदपाव दोते ही वह्‌ तुरन्त 
सत्खवरूपमे सम्पन्न दो जाता दै), ध्रद्ैव सन्‌ व्र्याप्येतिः (न्दी 
होकर ब्रह्मम छीन होता है ) इलयादि शतिर्यो है । परन्तु सम्यगूदशन दोनेपर 
भी जञेसे देटपातके पूर्वमे भेदका ददन द्विचन्दरदन न्यायसे--दो चन्द्रमाओंके 
दने न्याये अयुद्त्त होता दै, वैसे दी देदपातके पीछे भी अयुदृत्त होगा । 
नदी -देहपातके अनन्तर मेदद्रैन अनुत्त नही दो सकता, क्योकि 
उसके निमित्तका अभाव दै । भोक्तव्य भार्यदोयका श्चेपण--भोग, देदपातके 
पूर्वै कामें जिसे ब्दयज्ान हुआ है, उसके मेददसैनकी अलुदक्तिम निमित्त है । 





रतप्रभा 

तरत त्वितरे श्ुपिल्याः भुम । तच्छव्दित्र विपयः । स किं प्रार्य 
क्षयानन्तरं संसरति, उत नेति निमित्तमावामावाम्यां संशये सिद्धान्तयुपक्रमते-- 
अनारण्येति । अनारल्धकर्मणः क्षयोक्तौ आरब्यस्य कर्थ क्षय इत्याकाक्षायामस्यो- 
स्थानात्‌ सङ्गतिः । पू्पकषे विदेदेवस्यासिद्धिः, सिद्धान्ते सिद्धिरिति मेदः । 
देदपातोत्तरमपि तत्ववित्‌ संसरति, संसारयोम्यलयात्‌ › यथा देहपातात्‌ पूर्वम , ईत्यन[र-~ 

रलमरमाक्रा अनुवाद 

“मगन त्वितरे क्षपथित्वा सम्पयते” । इष अधिकरणका तच्वेत्ता विषय दै । वद तचवज्ञानी 
कया प्रारन्धक्चयके बाद संसारी दवा दै या नदं १ इस प्रकार निमित्तके मस्तिल सौर अभावसे 
सन्देद दोनेपर चिद्धान्तका श्यारम्भ कसते दे--““जनारन्ध” इत्यादित । अनारन्य कमे क्षीण 
दता दै, इस्र प्रकारकी उक्ति दोनेपर आरज्यक्मका क्षय कस प्रकार दया १ देती आकाषे 
दका उत्थान दोनेसे सङघति दै । धूैपकषमे विदेद ेवल्यद्धी अषिद्धि दै गोर सिदान्तमे 
उदकी शिद्धिषै, यद भेद दै! देदपातके दाद भी तत्तत संसारम रता दे, क्योकि 
बद्‌ संसारे योम्य दे, देदपातकरी पूर्जावस्थाके समान, इख प्रकार लनाद्न्धाधिकरृणके दृष्टान्ते 


३०४ 
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भाष्य 
चिदस्ति । नन्वपरः कमौदयोऽभिनवशपभोगमारप्स्यते--न, तस्य 
दग्धवीजत्वात्‌ । मिथ्याक्ञानावषटम्भं हि कमान्तरं देदपति उपभोगान्तरमार- 
भते । तच मिथ्याज्ञानं सम्यश्वानेन दग्धमित्यतः साधयेतदारव्धकारयधये 
विदुषः फैवल्यमवरयं भवतीति ॥ १९॥ 

इति श्रीगोषिन्द्‌ भगवतपूज्यपाददिप्यभ्रीमच्छद्करभगवस्यादषतौ शारीरक 

मीमांसाभाष्ये चतुर्थाध्यायस्य प्रथमः पादः ॥ १ ॥ 
माप्यका अनुवाद 
किन्तु देदपातके अनन्तर जिसे तत्वज्ञान हुजा दै, उसमे उस प्रकारका कोई 
अुयृत्तिका निभित्त नदीं है । परन्तु दूसरा कमौदाय नूतन उपभोगको उत्पन्न 
करेगा, नदीं पेखा नदी कद सकते, क्योकि उसका वीज जठ गया है । मिथ्या 
ज्ञान जिसका आधार दहै एेसा अन्य कम देदपाव होनेपर अन्य उपभोग उन्न 
क्ता दै ओर वह मिथ्याज्ञान सम्यग्‌ क्ञानसे जख गया दै, इसङिए भारन्ध 
कार्थका क्षय होनेपर विद्रानूको कैयल्य अवदय होता दै, यद्‌ ठीक दै ॥ १९ ॥ 
श्री यतिबर भोञेवावा विरचित शाङ्करभा्य भापादुवादके 
चतुथे अध्यायका प्रथम पाद्‌ समाप्त 1 
रलमरमा 

व्थाधिकरणद्टन्तेन पूवैपक्षमाह--नन्विति । भोगनिमित्तकम मावाद्धत्वसिद्धिः । 
यतु सश्चितं कमीन्तरं तन्न निमित्तं फरस्य, दग्धमूलत्वात्‌ । अवियादयो हि कशाः 
कर्मणस्तत्फरस्य च मूलम्‌ । तदुक्तं योगशासरे-क्ठेरामूरः कमौदायः१ (पा० 
यो० सू २।१२) “सति मूषे तद्धिपाकः'” (षा० यो० सु० २।१३) इति \ वच्च मू 
ज्ञानाग्निना दश्वमिति कुतः पुनः संसारः । तस्माद्‌ देहपाते कैवल्यमिति सिद्धम्‌ ॥१९॥ 

इति भ्रीमस्परमहंसपरित्राजकाचायेश्रीमद्रोपारसरस्वतीपूज्यपादशिप्यश्चीरामानन्द्‌- 

भगवरपादङ्ृवौ शरीरकमीमांसादशंनमाप्यन्याख्यायां ८ भाष्य ) रलप्रमायां 
चतुथस्याध्यायस्य प्रथमः पादः समाप्तः ॥ 
रलप्रमाका अनुवाद 

पूपक्च कते ह--“नजु” इत्यादिसे ! मोगनिमित्त कमैका अभाव दौनिसे देवुकी असिद्धि 
है1जो सथित अन्य क्म दै, वद फलका निमित्त नदीं दै, क्योकि वद द्रधमूल दै, अविदा 
सादि छेदा कमेक ओर उसके फल मूल द । यद योगदा कदा गया दै--छिशमूलः कर्माशयः” 
(कमय छेशमूलक दै) ओर “सति मूले तद्विपाकः” (मूल दोनेषर उसका विपाक-फल होता दै )1 


भौर वद मूल ज्ञानरूप अग्ने द्ग दो गया दै, तो फिर संघार कैसे दो १ इससे यद सिद्ध 
हआ कि देदपात होनेपर्‌ कैवल्य दोता दै ॥ १९ ॥ 


सतिवर्‌ धीभौलेवावा विरचित रज्ञप्रमकि माषाठवादमे चलु्थीष्यायका प्रयम्‌ पाद समा । 
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चतुथाभ्याये दवितीयः पादः । 
[ अत्र पादे उत्क्रानितिमतिनिरूपणम्‌ ] 
[ १ वागधिकरण घ्र १--२ ] 





ययय 





न्यव य्व य् ययय यथय थ्य 


वागादीनां स्वरूपेण दृत्या वा मानसे च्यः । 
श्रुतिवादूमनतत्याह स्वरूपे विलयस्ततः ॥ १ ॥ 
मे लीयतेऽुपादाने कार्््ति्तु लीयते । 
वदिदत्तेजलि शरान्तेदव्िष्दो द्रत्तिरुक्षक# ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 


सन्देह--वाग्‌ आदि ई्रियोका जो मनम ल्य सुना नातादहै, वद स्वर्पर 
शेता टै या इत्तिखि रोता है १ 

ूर्वपक्ष- स्वल्पे शे ल्मे, क्योकि धति केवल ्वाडुमयिः इत 
ही कडा गया टै, इत्तिशब्द नही है } 

सिद्धान्त--जो उपादान कारण नही 2, उख्मे का्यैका ल्य नदीं ताद) 
इषे वार्‌ दिका ख्य इक्तिरूपठे ढी दै, जैसे वाहिदा्तिका जरम शमन दोत्त $, 
वैते, ओर वाकूखन्द॒लक्षणाद्क्तिते बर्िरूप अथक प्रतिपादक ह, इरुछिए दरत्तिवाचफे 
शेन्द नही है, इ प्रकार शङ्का भी नदी ये घकती है) 





> सा्र्च यद दहै कि छान्दोग्ये उकक्रान्तिका कम इप्त भकार छना जाता ईै--"अस्य सोम्य १ 
पुरुषस्य प्रयतो वाडूमनस्षि सम्पयते, मन“ प्रायि, भरगस्तेजसि, तेज परस्वा देवतायाम्‌” ( हि सौम्य, 
मसते हुए शम पुरुषकी वाक्‌ मनम सम्पन्न होती दै, मन प्राणम, भाण ततेजमै ओर तेज पर देवतायै 
सम्पन्न--खीन दोता दै ) तात्प यइ रै फि मरणोन्सुख पुर्पद्री वाम्‌ भादि ददा इन्दि मनं 
पिच्ीन दती दै, यद उक्त शतत शात दोता दै पसम सराय यद दोता ह कि वद वाक्‌ आदिका 
विलय स्वरप्ते होतादै या वृति होता ई? पूर्वपक्षी कहता दै फ सरूपते र्थ होता द, 
कर्यो श्रित ववादूगननिः इतना दी दुत द, दृसिशम्दका भ्रव नी है । 

दक मार पूैपक्च परक दोनेषर शिद्धन्ती कदते द--मिद्धीके यभ श्त परकारकी व्याति 
गृषठीतत दै कि उपादाने ही कायंका तिल्य दत्ता दै, श्सडिद मनते वायादियोके भ्रति उपादयान 
न दोनते उम वाक्‌ मादिका स्वरूपे विव्य नदी होता ३1 अर वृत्तिका तो अनुपादाने 
भोख्यष्टो सकता, तिमे वाम्‌ शम्दसे इति रुदित दोती रै, श्मसि शति जौर दृति 
साय उमिदका उपचार दनि वाम्‌ सादिकी पृ्तिका मनम ख्य त्ता ३1 
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------------------------न--- य य्ययय ययय य््व््य्य 


वाद्मनाति दरदीनाच्छब्दाच.॥ १ ॥ 


प्दच्छेद्‌--वाक्‌, मनसि, दशनात्‌ › शब्दात्‌ › च । 

पदारथोक्ति- वाक्‌, बागधृतिः, मनति--अन्तःकरणे [ रीयते, कुतः 1 
दशनात्‌ -- मनोवृत्तौ सत्यामेव वाग्कष्यसंदरशीनात्‌, [ ननु तदि वाकूछव्दस्य का 
गतिः १ तत्राह ]--शब्दाच--याकूशव्दस्य बृिदरत्तिमतोरमेदोपचरेण भाव- 
वयुसत्त्या वां पृ्िपरतवेन नयनादित्यथैः । 

भाषार्भ--अन्तःकरणमे वृका ही ख्य होता दै, क्योकि व्यवहा 
मनकी वृततिके वियमान रहते ही वाग्ृचिका ख्य देखा जाता है अऊ वृत्ति ओर 
बृचिमानके अमेदकी विवक्षासे या ( उक्ति ) इस प्रकारकी मबयुत्परिसे 


ाकूशब्द दृचिपरक माना जा सकता है, इसक्िए प्रयुक्तं वाकुशाब्दकी अनुपपत्ति 
भी नदींहै। 











माप्य 
अथाऽपरासु विधासु एरप्रापतये देवयानं पन्थानमवतारयिष्यन्‌ प्रथम 
तावद्यथाशास्नपुच्रान्तिक्रममन्वाचषे, समाना हि विदद विदुषोरुत्का- 
४ भाष्यका अनुवाद 
निष्ण ज्ञानके फलकथनके अनन्तर अपर विद्याम फट्राध्तिके रिष 
देवयान मागकी प्रवृत्ति करानेवले सूत्रकार पठे शाख्ानुसार उचकरान्तिका करम 
कते ह । विद्टानकी ओर अविद्रानूकी उत्कान्ति एक-सी होती है, देसा आगे 





रत्रमरभा 
ॐ ब्रहणि नमः ॥ 
वाडपम्मनसि द्चनाच्छब्दाच्च । ज्ञानफरोक्टयनन्तरमुपासनफरं जह्मरोक- 
स्थे यक्तम्यम्‌ । तच्चाऽचिरादिमारगपाप्यम्‌, मार्गपापिश्योक्तान्तिसाध्या | 
तेस्मादुपास्िफटाक्षिपोतान्तिपदस्याऽस्त्यध्यायसंगत्तिः । युक्तं चाऽप्य पूरपादान- 
न्तयै जञानफकोकत्यनन्तरे वक्तन्योपास्तिफटेनाऽऽक्िप्ततवाद्‌ इत्याह--अथेति 1 कञानिन 
रत्मभरमाका अनुवाद _ 

“वाद्मनसि दशनःच्छब्दाच” । ज्ञागके फलके कथने वाद उपासनाका ब्रह्मलोकस्य फल 
कहना चादिए 1 बह आर्यैः जादि मामत प्रा होता दै ओौर आविः आदि मार्गकी भाप उत्करान्तिसे 
दोती दै, इतस उपासना आधि उत्वान्तिपाद्की लध्यायके साथ सङ्गति दै 1 नौर दस 
पादक पूपा नन्तर दोना युक्त द, वर्योकि ज्ञानफले कथने दाद वक्तव्य जो उपासनाका 
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भाव्य 

न्िरिति वक्ष्यति}! अस्ति प्रायणविषया श्रुतिः “अस्य सोम्य पुरपस्य 
प्रयतो वाडमनसि सम्पद्यते मनः प्राणे प्राणस्तेजसि तेजः परस्यां देवताया- 
म्‌" (छा ६।८।६ ) इति । किमिह वाच एव वृत्तिमत्या मनसि स- 
पत्तिरुप्यते, उत्त वाग्ृत्तेरिति विदयः । तत्र यागे तावन्मनसि सम्पते 
इति प्रा्म्‌। तथा हि दुतिरबुगृदीता भवति, इतरथा रक्षणा स्यात्‌| 
धुतिरक्षणाधिशषये च श्तिन्याय्या, न रक्षणा । तस्माद्‌ बाच एवायं मनति 
प्रय इति । 





माप्यक्रा अनुदाद ८ 

करेगे । अस्य सोम्य पुरपस्य° ( है सोम्य, भ्रियमाण पुरुपकी बाणी मनमें 
ठीन होती है, मन प्राणे, प्राण तेजर्भे, तेज पर देवतामें लीन होता दै) एेसी 
प्रायणषिपयक श्रुति है। क्या यदौ दृत्तिवाटी वाणीका ही मने ख्य फा 
जाता षै या बाणीकी वृत्तिका, पेखा सन्देह्‌ होता दै । 

पूथेपक्षी--चाणी ही मनम ठीन होती है, पेसाप्राप्नदोता दै, क्योकि 
णेसा माननेसे दी श्रुति अलुगरहीत द्योतवी है, अन्यथा क्षणा माननी होगी । 
ओर श्रुति ओर लक्षणा इन दोनोमिं संशय नेसे श्रुति दी न्याय्य दै, क्षणा 
न्याय्य नीं है । इसलिए वाणीका दी मनम प्रविट्य है । 


रत्रम्रमा 

इव उपासकस्यापि उक्रान्तिः न इत्यत आह--समानेति। विद्वान्‌--उपासकः, तस्य 
सनुपासकवद्‌ उक्छन्तिः जसति, यज््वाद्‌ इति वक्ष्यते इत्यर्थः! प्रयतः-श्रियमाण- 

, स्येत्य्ैः । वाकूपदस्य करणमाव्युपसतिभ्यां करणतदुदृत्यो$्यमानात्‌ संशयः, पूर्वपे 
करणानां स्वरूपलयाच्‌ शरतमात्रष्य क्तिः, सिद्धान्ते ठ संसारसिद्धिः । अनुपादाने 
मनति चाचस्तयरूयायोगेन व्यापारमात्रोपञ्चमादिति विवेकः ! सूत्र दृतिप्दा- 

रलअरमाका अनुवादं 

फ दै, उसे आदिप्त दै, ठेसा कहते ईै--““अथ” इत्यादिसे । ्षानीके समान उपारक्की भी 
उतकान्ति नद्‌! है, इसपर कदत ह--““ समान" इत्यादिसे । विदान्‌ उपासक 1 उरूकी उत्कान्ति 
सदुपासकी नाई द, भक्ञ दोनेते, इस अश्नर जगे कदेगे, एेसा अरय दै । भ्रयाण करने वतका 
न्निममाणका, देखा अर्य है । वाक्छाब्दकी करणव्युत्पत्तिं भौर भावन्युतप्तिसे करण या उषी 
शृत्तके विखयका भान दोनेदे संशाय होता दै [ उच्यते अनेन~-जिसते कदा जाय इस प्रकार 
कर न्युत्पसति है भौर उरिः वाद्‌, यद भाव व्युत्पत्ति हे ] पूैपश्षमे करणमा्रोका स्वह्पल्य 
निके कारण जितने मरनेवल द, उन सवश युक्ति होगी, भौर सिद्धान्तम तो संसारकी सिद्धि 
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भाष्य 
एवं प्राते द्रूमः--वाग्ृतिर्मनसि संपद्यते इति । कर्थ यागदृत्तिरिति 
व्याख्यायते, यावता वादूमनसीव्येवाचायैः पठति । सत्यमेतत्‌ । परिप्य- 
तति त॒ परस्तात्‌ अविभागो वचनात्‌! (्र° घ० ४।२।१६) इति । त 
स्पादत्र ध्रयुपशममात्र॑ विवक्षितमिति गम्यते । तच्चप्रर्यविवक्षायां त॒ 
सर्बैवाबरि मागसाम्यात्‌ किं पैव वििप्यादविभाग इति । तस्माद्र 
बृसयुपसंदारमिवक्षायां बाण्त्तिः पूर्व ्ुपसहियते मनोटृत्तायचस्थितायामित्य- 
थैः । कस्मात्‌ १ द्दीनात्‌ । दर्यते हि वाण्ततेः पू्वौपसहारो मनोता 
विधमानायाम्‌ ) न तु चाच एव इत्तिमत्या मनस्युपसंहार केनचिदपि द्रष्टु 
शक्यते । मतु शतिसामथ्योद्‌ वाच एवाऽयं मनस्यप्ययो युक्त इत्युक्तम्‌ । 
भाव्यका अनुवाद 
सिद्धान्ती-पेसा पराप होनेपर हेम कते हँ फि वाणीकी एृत्तिका मनम 
ल्य होता है। परन्तु जव कि आचाय भ्वादूमनसिः ( वाणी मनम) 
रेखा पदृते दै, तय वाणीकी एत्ति, देसा व्याख्यान किस प्रकार करते हो १ यह्‌ 
वात ठीक है, परन्यु अगि (अविभागो वचनात्‌! रेखा करेगे । इससे यदौ 
इत्तिफे उपशममाव्रकी विवक्षा है, पेखा समज्ञा जाता है; क्योकि यदि तत्वे 
प्रस्यकी चिचक हो, तो सर्भत्र अविभागके समान दोनेसे प्र 
ही (अविभाग रेखा विशेषण किसछिए देते ह। इसलिए यदौ इृत्तिके 
उपसंहारकी विवक्षा है । मनोघृत्तिफे रहते वागूढृत्तिका उसमे उपसंहार योता है, 
फेसा अथे है | किससे दशन दोनेसे, क्योकि मनोषृत्तिके विद्यमान रहते उसमे ˆ 
वाणीकी वृत्तिका प्रथम उपसंहार देखा जाता दहै । परन्तु वृत्तिवाी वाणीका 
ही मनम उपसेहार किसीसे भी नीं देखा जाता । परन्तु श्ुतिके सामर्थ्ये 
रतलमरमा , 
प्याहारः कथमिति शङ्ते--कथमिति } उत्तरत्र दि सूत्रकृत्‌ तत्त्वविद्‌ इन्दियाणां 
स्वरूपरयं वक्ष्यति] तदूवलद्‌ इदाऽध्याहार उचितः, अक्ञस्याऽपि इन्दियख्यसाम्ये 
 पक्ष्यमाणविज्ञेपोक्त्ययोगादिति समाध्य्भः । प्रङृतावेव विकारख्य इति न्याय- 
रत्नप्रमाका अनुवाद न 
दे1 जो मन उपादान कारण नदौ हे, उम मनने वाक्का स्वरूपे विल्य नदीं दो 
सकतीं दै, इसलिए केवल व्यापारा क्थ दता है, इम प्रकार विवेक दै 1 . स्मे इ्तिपदका 
अक्षिप कयो भिया जाता दै१ इस प्रकार आश्चद्धा करते ई-““कथम्‌"" इत्यादित! 
अनि सून्नकार तत्त्ववेत्ता्ओंरी इन्द्रियो उपशम सखरूपत- करेगे, इमकिए यर्दा भी 
अभ्यादार्‌ करना समुचित दै \ यदि अक्क इन्दरयोकरा विलय सी ्ञानिर्योके समान दी 
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पतन्च्य्य्ये 


भाष्य 
नेत्याह, अत्ृतितवात्‌ । यस्य हि यत उत्पत्तिस्तस्य तत्र प्रलयो 
स्याय्यो मृदीव शषरावस्य । न च मनसो वागुसयते इति किंचन प्रमाणम्‌- 
स्ति। वृच्युद्धवाभिमवो वप्रकृिसमाश्रयावपि द्व्येते। ाथिवेभ्यो 
हीन्धनेभ्यस्तैजपस्यामग्ेर्वृत्तिरुदधवत्यप्यु चोपञाम्यति । कथं तर्स्मिय्‌ पक्षे 
शब्दो वादमनसि सम्पद्यते इति, अत आह--शब्दाच्चेति । सरब्दोऽप्य- 
स्मिन्‌ पक्षेऽवकख्यते इृतिष्त्तिमतोरभेदोपचारादितयथः ॥ १॥ 


माप्यका अनुवाद्‌ 


घाणीका ही मनमें प्रख्य युक्त है, एेसा कदा गया है । कहते है कि नदी, बह 
(मन) उसकी (बाणीकी) भरकृति नदीं है । जिसकी जिससे उत्पत्ति होती है, उसका 
उसमे छ्य दोना उचित है, जसे कि शारायका (रिकोरिका) सृत्तिकामे कय होता 
है, वैसे । ओर मनसे वाणी उन्न होती है, इसमे कोहं प्रमाण नदीं है । वृत्तिके 
उद्धव ओर अभिभव तो अप्रकृतिमे--अनुपादानमे भी दिखाई देते दै, क्कि 
पार्थिव इन्धनते तैजस अग्निकी वृत्तिका उद्धव होत। है ओर षह जठ्मे ऽपदान्त 
होती है। तव इस पक्षम 'वादूमनसि सम्पयते, ( बाणी मनम सम्पन्न होती दै ) 
यह्‌ श्रुति किस प्रकार उपपन्न होगी ? इसपर कते दै--/शव्दाच' इति । 
शाव्दका भी इस पश्चमे संभव है, क्योकि यत्ति ओौर धृरत्तिमानूमे अभेदका 
उपचार है, फेसा अथे है ।॥ १॥ 





रेत्रत्रमा 


विरुद्धा श्रुतिरपि न ब्रूते इति सिद्धान्तयति-अतसभकृतित्वादिति । न्यायस्य 
निरवकाशचत्वाद्‌ वहीयस्तभ््‌ › छन्दस्य व॒ उक्तिवीगित्ि व्युत्पत्या लक्षणया बा 
साषकाशस्वमिति योतयितुम्‌ “राब्दाच्च इत्युक्तम्‌ ॥ १ ॥ 


रत्नम्रभाका अनुवाद ध 
होतो भागे का जनिबाला विरेष कथन असमञ्चस दोगा, इत प्रर समाधिका-समाधानका 
सर्यदै। श्रफत्तिमे--उपादानमें दी विकार्छा ल्य दोतादे, इख प्रकार जो लोकम्रसिद्ध 
न्याय दै, उच्चे विरद अर्येढो शति भी नहीं कती दै, इस प्रकार सिदान्त करते दै-- 
"“अतसप्रकृतित्वात्‌” इत्यादिसे । निरवक्छाश दोनेके कारण न्याय बलान्‌ दहै ओर्‌ शब्दका 
ततो अ्ीत्‌ वाच््यच्द्‌ तो “उक्तिः वाग्‌? इख प्रसार माबब्युतपत्ि करनेसे या लक्षणसे साव- 
काश दै, यद्‌ योतन करने किष “्रा्दा्'' यड कहा मया दे ॥ ११ 





२३९६ ह्मघ्् [अ०  पा०९ 
-----------न-्च्च्य्य्य्य्यच्य्य्च्च्च्य्यय व्यव्ययं 


च्यव 
च्च्य य 


अत्‌ एव चः सर्वाण्यनु ॥ २ 1 


पद्च्छेद्‌--यतः, एव, च, सर्वाणि, अनु । 
पदा्धौक्ति--सतत एव--उक्तदनादिरेतोरेव, सर्वाणि--चकषुरादीनि 
इन्धियाणि, च-अपि ( सदृ्िके मनसि शृ्तिखयमत्रेण अनुवर्न्ते--रीयन्ते, 
[न तु स्वरूपमत्रिणत्यभैः ] । 
भापाथ--उक्त दर्नादि रेतंसि ही समी चक्षु आदि इर्यो दृ्ति- 
विरिष्ट मनम वृततिमात्रके कयते ठीन होती है, स्वरूपसे टीन नदीं द्योती । 
माप्य 
^तस्मादुषशान्ततेजाः पुनभवमिन्दरिेर्मनसि सम्पयमानिः। (प्र° 
३।९) इ्यत्राऽविदपेण स्वपामेवेन्दियाणां मनसि सम्पत्तिः श्रूयते । 
तत्राप्यत एव बाच इव चश्चरादीनामपि सत्तिके मनस्यवस्थिते इृत्तिरो- 
पद्ैनात्‌ तत्लप्ररयासम्मवाच्छब्दोपपततेथ वृततिदारेणैव सर्वाणीन्दरियाणि 
मनोऽचुवरन्ते । सर्वषां करणानां मनस्युपसंहारायिदेये सति वाचः 
| भाप्यका अनुबाद 
स्तस्मादुपश्चान्ततेजाः, ( उत्कमणके अनन्तर स्वाभाविक तेज जिसका 
उपान्त दी गया द्यो, बह मनम छीन दोनेवाले इन्द्रि्योकि साथ 
अन्य शरीर प्रप्त कर्ता है) इसमे सव इन्द्र्योका समानरूपसे 
मनने ख्य सुना जादा दहै। चद भी इसीस-वाभीके समान चक्षु 
आदिका भी सबृत्तिक मनके रहते उस्म वृत्तिरोष दिखा देता है, स्वरूप 
भ्रलयका असम्भवे होनेसे ओर शाब्दी उपपत्ति दोनेसे सव इन्द्रियो 
इत्ति यारा ही सनका अनुवसैन करती ह--मनमे ठीन होती हैँ । सव इन्र्योका 
रत्नमभा 
वाच्युक्तं न्यायं चक्षुरादिषु अतिदिरशति--अत एवेति । उपशान्तदेहौप्णयत्त- 
स्माद्‌ उक्तमणादू् पुनभेवं प्रतिपयते इति शरुस्यथः। इन्दियलब्दस्य श्वुतिस्यस्य 
इृपिपरतयोपपततेः । सर्वन्द्ियद्रचिर्यश्चेदिषटस्तहिं (वाङ्मनसि इति पथक्‌ 
रत्नमभाका अनुबाद्‌ 
वाने जो न्याय कदा गया दै, उसका च्च आदिमे भी अदे करते द “अत एव” 
इत्यादित । जिसके शरीरी गमी शान्त हु दै, रेखा पुक्ष उत्कमणके प्रथात्‌ 
पुनः जन्म प्राप्त करता दे, देखा ॒श्ुतिका अर्थं दै । श्ुतिस्य इन्दियशम्दकी शृ्यभतस 





भधि° २ेसू० २] श्करभाप्य-रतनप्रभ-भापादवादसषदित २३९७ 


भाष्य 
परथग््रहणं वादमनपि सम्पद्यत इत्युदाहरणादुरोधेन ॥ २ ॥ 
। भध्यका अतुवद 
समानषूमसे मनेमे उपसंहार हीनेपर वाणीका प्रथम्‌ अहण वादूमनसि० 
( वाणी सनमें छीन दयेव है ) इस उदादरणफे अदयेधसे है ॥ २॥ 
रलेभ्रभा 


सूत्र किमर्थमित्यत सह-स्य करणानामिति ॥ २ ॥ > 

रलर्भमाका अनुबाद 
उपपत्ति टो सकती है। सम इन्दियो व्यापारा ल्य यदि इट दै, तो (बाद्सनधि' 
यद सून्न श्थक्रूपसे क्यो क्षिया गया ? इसपर कदे दै--“ सर्वेषां करणानाम्‌”” इत्यादिसे ॥२॥ 


[ २ मतोधिकरण ष ३] 
मतः भाणे स्वयं दत्य वा लीयेत स्वयं यतः । 
कारणाननोदुकदवारा प्राणो हेतु्मनः भति ॥ १ ॥ 


साक्षात्‌ स्वहेतौ ल्येत कार्थं याणसिके न तु । 
गौणः माणालिको हेतुस्ततो शृ्निलयो धियः # ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार 1 
सन्देद--प्ाणभे जो मनका ख्य दोता दै, वड स्वरे होता दै अथवा इतित 





ह्येता ३1 
पू्ेषश्च--स्वरूपखे सय दोता ष्टे, म्रोकं अनन जौर जल्के द्रा प्राग मनका 


उपादान है । 

सिद्धान्त--प्राणम मनका स्वल्पे लय नदीं दोता दै/ स्यो छा्ात्‌ उपादाने 
कार्यका खय होता दै, प्राणएलिक अयात्‌ परम्यरय( अद्रव उपादान कय नरी होता, 
प्रृते भाण मी अन्न ओर जल्के द्वारा मनका अमुख्य ह उपादान है, इख 
उसका इविल्य ष्टी है, स्वरूपतः ख्य नह दै । 

- उस यदद कि भि मनमे दियारा वाद्‌ भादि इन्द्रवो ख्य होताच, उम 
मनका माणम स्वरूपः हट ख्य होगा, क्योकि प्राण मनका उपादान द, कारण फि भअन्नमभ्‌ 
दि सोभ्य मनः" ( दे सोम्य मन जन्नमय & भर्भाठ्‌ अन्रका विकार है) इ श्रुतित मनका यन्न 
मरण दै, यद मतीत दोता है, (भापोमयः मायः” ८ मान जलमय ह भर्भीच्‌ ~ ^ ^» 

३०4 





२३९८ ब्रहमघ्् [भण प° ९ 


----------------------=<------~~-----= ~ जय्य यवयय्य 


य ्य्य्यय्यस्य---------~-~ -~~ ~ स ~~ 


तम्मनः प्राण उत्तरात्‌ ॥ ३॥ 

पदच्छेद्‌--तत्‌ , ममः, प्रणि, उत्तरात्‌ । 

पदाथोक्ति---तत्‌--सर्वन्दरियगृ्तिरयाधारमूतम्‌ , मनः--अन्तःकरणम्‌› 
प्रणि--असौ [ स्वदृषिलयद्वारा रीयते, न स्वरूपेण, कुतः १ ] उत्तरात्‌-मनः 
प्रणि, दयुत्तरवाक्यात्‌ । 

मपा्र--समपू्णं इन्दरयोकी दततक ठयका आधारभूत वह॒ मन मी 
प्राणम दृचिद्रारा टीन दोता दै, स्वकूपसे ीन नदी दता, क्योकि नः प्रणि! 
( मन प्राणम ) इस प्रकार भगे वाक्य है । 

माव्य 

समधिगतमेतत्‌ "वादमनसि सम्पद्यते ( छा० ६।९।६ ) इत्यत्र 
परतिसम्पत्तिबिष्षेति । अथ यदुत्तरं पाक्यम्‌ (मनः प्राणे' (छा ६।८।६) 
इति फिमत्रापि दृ्तिसम्पत्तिरेव विवक्षिता उत इृत्तिमत्संपत्तिरिति बिचि 

माप्यका अनुवाद 

ध्वादूमनसि० ( बाणीके व्यापारका मनम ख्य दोता दै) इस वाक्यमे 
दृत्तिसम्पत्तिकी विवा है, पेसा उक्त प्रकारसे ज्ञात हुआ । अव जो आजगिका 
वाक्य है--(मनः प्रणि ( मनं प्राणमं रीन होता है) । क्या इसमे भी वृ्ति- 


सम्पत्तिकी दी विवक्षा है या वृत्तिवायेकी सम्पत्तिकी विवक्षा दै, पेलवा 
संशय दोनेपर- 





रत्रम्रमा 


तन्मनः प्राण उत्तरात्‌ । वाक्यकरमाद्‌ अथक्रमाच अधिकरणक्रमः, शुतिन्यायाम्यां 
रत्नभ्रमाका अनुवाद्‌ 

“तन्मनः प्राण उत्तरात्‌” । वाक्यकमे जोर अ्ैकमसे अधिकरणका क्रम होता दै । 
इस शुतिवाक्यंसे भागका कारण जल प्रतीत होता र1 इस परिस्थिति मन भौर प्राण दाब्दकी 
जन्न ओर जल्प लक्षणा मानकर “अन्न जरम लीन दोता ह" इस भकार व्याख्या कर सकते दै, 
सते कायेका अपने उपादान च्य होगा, अत्तः मनका प्राणम ख्य स्वरूपतः दी हे । 

इत प्रफार पूवैपक्च माप्त शेनेपर सिद्धान्ती कदत दै--उपादान दो भकार्का रै, एक तो युस 
ओर दूए प्रभाक यानि गौण, प्रहृत प्राग जीर मनका उदानो परदेयमाव सुर्य नदी द, 
किन्तु तम्ारी उक्कि भनुसार्‌ सम्दन्धपरम्परास्चे है । जौर परम्परा जो उपादान है उप्तम 


कपयैका तिरय कदीषर चद देख सया द, इत्ते मनके साक्ाद्‌ जनुपादान प्राणम ददि द्वारः 
९ 
मनका ख्य दोत्ता ६। 





मधि०रभू० २] श्राङ्करमाप्य-रतप्रभा-भापासुवादसदित २३९९ 


भाष्य 


कित्सायांवृत्तिमत्तेपततिरेवा्रेति प्रातम्‌ , शत्यदग्रहाद्‌ त्मरृतिलोप्पतेध । 
तथा हि- अन्नमयं हि सोम्य मन आयोमयः प्राणः (छा० ६।५।४) 
इ्यन्नयोनि मन आमनन्त्यन्योनिं च प्राणम्‌ । (आपश्वानमसुजन्त' इति 
शतिः । अतश्च यन्मनः प्राणे प्रट़ीयतेऽन्नमेव तदप्सु प्रलीयतेऽच्रं हि भने 
आपय प्राणः, ्रषविविकारामेदादिप्ति । 

एवं प्रपि ब्रूमः-तदष्यागृहीतवष्िन्दरियदत्ति मनो दृरिद्धारेणैव 

भाष्यकरा अनुवाद 

पू्ैयक्षी--उत्तिवाठे मनकी दी प्राणे सम्पत्ति (ख्य) होती दै, रेसा प्राप्त 
होता है, तिका अनुग्रह दोनेसे ओर बह प्राण मनकी प्रकृति दै, ठेसा उपपन्न 
होनेसे, क्योकि 'अन्नमयै हि सोम्य ( दे सोम्य, मन अन्नसे वना हुआ है, 
प्राण जस्ते बना हज है) इस प्रकार मन अन्नसे उसन्न हुआ जीर प्राण 
जरसे उदपन्न हआ, एेसा श्युतिमे कथित है । “आपश्चा्नमद्जन्त' ८ जलने 
अन्न उत्पन्न किया ) देसी श्रुति है । इस कारणस मनका प्राणमं जो छ्य होता 
है वह थन्का दी जखमे ख्य होता है, क्योक्रि मन अन्नद ओर प्राण जलद, 
भ्रति जौर विकारका भेद न होनेसे । 

सिद्धान्ती--्ेसा मप्र होनेपर हम कहते है--जिसने वाह्य-दन्दियदृत्तियोका 
अपतेम उयसंहार किया है, एेसा मन दृ्तिद्ारा दी प्राणम टीन होवा है, 


रत्तप्रमा 
संशायः। पूर्व भरन्यायविरोधाद्‌ वागिति श्रुतेः छतः । इह त्ववारमकमाणस्य अ- 
लात्मकमनःपृतित्वेन श्रकृतौ विकार्यः" इति न्यायानुगरहात्‌ न मनःुतिरभ्येत्ि 
पूर्वपक्षः । फरं पूर्ववत्‌, सिद्धान्तस्त्वबनयोः भकृतिविक्ृतिमावेऽपि न तदि 
कारयोः प्राणमनसोस्तद्धावः, हिमघटयोरपि तद्धावभसङ्गात्‌, अतो न्यायविरोधात्‌ 
पूर्ववच्‌ शुतिबीध्येति विवेकः । जागृता ब्िन्धियटृत्तयो येन तत्तथा, रीने- 
रलप्रमाका अनुबाद 
धति भौर न्याये संशय दै! प्के बलमत्तर न्यायके विरोधे वाग्‌” ईत्यादिशुतिका 
वाध फिया गया 1 प्रकृत जलात्मक प्राणे अन्नातमक मनकी प्रकृति दोनेसे “परकृतिम धिकारका 
ख्य दै" इस अकार स्यायफे अनुप्रदते मनःशुतिका वाथ नदीं दोता दै यद पूर्वपक् है 1 भौर फल 
पूववत्‌ दै \ सिद्धान्त सो यद दै फि जल सौर जनका परकृतिःनिङृति-भाव होनेपर्‌ भी प्राण शोर 
मनका जो उनके विकार ई, उना प्रकृतिविक्रतिभाव नदीं दै, मन्यथा दिम भौर चटका म्ये 
अ्हृतिविहृतिमाव भरप्रकदयोषा। ते. न्याये विरोथ होनेदे परयेवत्‌ शुतिरा वाध होना दी चाहिए, 














२५०० ब्रस्प्् [अ०्पा०र्‌ 


-नसथय्य्व्यण्य्य्य्यपय्य्व्व्य््प्य्य्य्य्य्य्य्य्य्यपप्य्य्य्य्््स्य 











माप्य 


प्राणे प्रतीयते ह्युत्तरादाक्याद्वमन्तव्यम्‌ । तथा दि सुपुप्तोमर्पोध 
प्राणवृत्तौ परिषन्दास्मिकायामवस्थितायां मनोटृ्तीनायुपदामो द्यते । 
न च मनसः खरूपाप्ययः प्राणे संभवति, अतसम्कृतित्वात्‌ । नञ दितं 


मनसः प्राणप्रृतित्म्‌ । नैतत्सारम्‌ ¡ नीच्दोन प्राणाडिकेन तत्मङृति 
त्वेन मनः प्राणे सम्पत्तमरति । एवमपि न्ने मनः सम्पयेताऽप्छु चाऽ 
मप्स्वेव च प्राणः। नयेतस्मिनपि पे प्राणमावपरिणताभ्योऽद्भ्यो मनो 
जायते इति किंचन प्रमाणमस्ति, तस्मान्न मनसः प्राणे स्वरूपाप्ययः । वृत्य 
प्ययेऽपि तु शब्दोऽयकस्पते दृततिषृत्तिमतोरभेदोएवारादिति दर्ितम्‌ ॥ ३ ॥ 
भाप्यका अनुवाद 
देता उत्तर वाक्यसे समदना चादिए, क्योकि सुपु ओर यमू अथौत्‌ 
निद्रन्युल ओर मरणोन्मुख पुरुपकी परिखन्दारमरू--चखनात्ममक प्राणवृत्तिर्योके 
रहते मनकी वृत्तिर्योका उपङाम देखा जावा है ओौर मनका स्वरूपे प्राणमं 
प्रख्य नदीं हो सकता, क्योकि प्राण मनकी प्रकृति न्दी है! परन्तु प्राण 
मनकी प्रति दै, देसा पछि दिखराया गया है, उसमे कोई सार न्दी दैः 
क्योकि एसी परम्पराते प्राणके मनकी प्रकृति दोनेसे मनका प्राणमं डीन दोना 
योग्य नदीं है, यदि रेसा परम्परापराप्त सम्बन्ध माना जाय, तो मन 
अन्नम सम्पन्न होगा, जठ्मे अन्न ओर जलम ही प्राण सम्पन्न होगा । इस पक्षम 
ओ प्राणभावमें परिणत जल्से मन उतपन्न दोता है, इसमे कु प्रमाण नदीं हैः 
इसकिए मनका प्राणम खस्पप्रख्य नदीं होता । परन्तु वृत्तिका भरखय होता 


है, इस पक्ष्म शच्द्‌ उपपन्न होता दै, बृत्ति ओर चृत्तिमानका अभेदोपचार होता 
ह, फसा हमने दिखराया है ।॥ ३ ॥ 





रत्र्रभा 
न्द्रियदृतिकं मनोऽपि दृततिर्येनैव प्राणे रीयते इत्यथः ! एवमपीति । प्राण- 


स्याऽब्विकरत्वपक्षेऽपीत्यधेः । तस्मादिति । भोणस्य साक्षान्मनःभङृतिकप्वामा- 
याद्‌ मनःशब्दो दृतिरुक्षयती्यथेः ॥२॥ 


रतलप्रभाक्रा अनुवाद 
दष भकार नरव दे । चारो तरफ जिने वष्ठेन्दियर्तियोका भ्रहण शिया है देखा धीव 
जिम इन्दरियकतरयो लीन ई, देता मन भी इत्ति द्वारा दी प्राणम लीन दोता द, रेसा 
घ दै । “एवमपि” इत्यादि । प्राण जला विकार दै, इस परमे मी, पेखा भरथं दै । उसे 
सयात्‌ प्राणङे साक्षात्‌ सनदी भङृति न होने मनश्चब्दकी उत्तिमे लक्षणा दे, देखा अर्य दै॥३॥ 








मधि०रेसू०४] श्ाङ्रभाप्य-रलप्रभा-भापाुबादसहिव २४०६ 


न्य्व 


[ २ अध्यक्षाधिकरण घ ४--६ ] 
असोर्भूतेपु जीवे वा लयो भूतु तच्छतः । 
स पाणस्तेजरसात्याह न तु जीव हति क्वचित्‌ ॥ ? ॥ 


एवमेतेममातमानं माण यन्तीति च चरतेः । 
जीवे लीला सहैतेन पुन्ूतेपु लीयते ,# ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 
सन्देद-प्राणका जीवभ ख्य होता है १ यः मूर्तोमि छ्य दोत्ता टै ? 
पूैपक्च--भूेमिं ख्य दता ह, क्योकि श्राणस्तेजाकषिः ( प्राण तेज छीन होता 
दै) इस अकार श्रुत है ओर गीवर्मे उका ठ्य कदय नदं खना गया है । 
सिद्धान्त--“प्वमेवेममात्मानम्‌' इवयादि अति जीवात्मा प्राणका ख्य जाना 
जातादै, इखछिए प्रथम प्राण जीवम लीन होकर उसके साथ पुनः भूतो 
सीन होता ह । 








सोऽ्यक्षे तदुपगमादिभ्यः ॥ ४ ॥ 


पदच्छेद-- सः, अध्यक्ष, तदुपगमादिभ्यः । 
पदार्थोक्ति-सः- पराणः, अध्यक्ष-जीवे [ निद्तदरिः सत्रवति्ठते, 
कुतः १ ] तदुपगमादिभ्यः--तं जीवं प्रति उपगमानुगमनावस्थनिभ्यो दितुभ्यः 
['एवभेवेममात्मानमन्तकाले सर्वे प्राणा अभिसमायन्ति इ्युएगमः, (तयुत्कामन्तं 
प्राणोऽनू्कामति, इत्यनुगमनम्‌ , (सविज्ञानो भवति! इत्यवस्थानम्‌ , एतेभ्यो हेतुभ्यः 1 
भाषाथ व्ह प्राण दप्िरदित ोकर जीवमे रहता है । किससे ? इते 
कि जीवे प्राणका उपगम, अनुगमन ओर भवस्थान श्रुत है | "एवमेवेममात्मान ०” 
( इसी प्रकार सभी प्राण अन्तकाले जीवात्मा प्रयाण करते है ) ये उपगम 
हे, तमुत्कामन्त७' जीयके उत्करान्त होनेपर प्राण भी अनूत्ान्त शेता है } 
यह्‌ अतुगमन है ओर 'सविक्ञानो भवति' ( विज्ञानसदित होता है › यह अवस्थान 
है, इन देते प्राण जीवम डीन होता दै! 
ज्साराशच यष्ट कि जिसके अन्दर ग्वार इद्िर्यो लीन र देसे भाणका तेन, जक भौर 
अन्नरूप भूर्म वृत्तिम ख्य दोतता है जीवे र्य नकी होता, कारण श्रायस्तेनसि" ( प्राण तेनमे ) शस 


प्रकार शति है, प्स भकार पूष प्रास होनेप्र 1 
सिद्धान्ती कषे --“एवमेवेममात्पानमन्तकल स्व पाणा अभिनमायन्तिः ( शसो प्रकार मरण 








२४०९ ब्रहम [अण ४०२ 
-----चच्य्य्य्य्च्च्च्य्य्य्य्य्य्य्य्च्व्य्य्य्य्च्य्णन्य्य््य्य्प्य्य्य्य्च्य्य्य 
० माप्य 

स्थितमेतद्‌ यस्य यतो नोत्यत्तिस्तस्य तस्मिन्‌ वृततिप्ररयो न सखरूप- 
्ररय इति । इदमिदानीं प्राणस्तेजसीत्यत्र चिन्त्यते यथावि प्राणस्य 
तेजस्येव वृद्युपसंहारः १ किं वा देरेन्द्रियपञ्जरा्यक्षे जीवे इति । तत्र 
शतेरन पिश त्वाद्‌ प्राणस्य तेजस्येव सम्पतचिः स्यात्‌+ अश्वृतकरपनाया 
अन्याय्यत्वादिति । = 

एवं प्रप्त प्रतिपादते--सोऽध्यक्षे इति । स प्रतः प्राणोऽध्यक्षेऽविदया- 

माप्यका अनुवाद 

जिसकी जिखते उत्पत्ति नदीं होती उसका उसमें एत्तिसे प्रख्य होता द, 
रवरूपभ्रख्य नदीं होता, ेसा सिद्ध दै । अव श्राणस्तेजसि' ८ प्राण तेजमे रीन 
होता षै) इसमे यह्‌ बिचार फिया जाता दै फि शृ्िके अनुसार प्राणका तेजमें 
ही पृत्ति्य होता है या देद्‌ ओर इन्द्रियरूप पंजरके अण्यक्ष जीवम होता है ? 

पूषैपक्षी--शुतिके विषयमे अतिशंका करना उचित न दोनेसे प्राणका तेजमें 
ही छ्य होगा, क्योकि तिमे जो नदीं दै, उसकी कर्पना करन। उचित नदीं है । 

सिद्धान्ती--देसा प्राप्न दोनेपर कदते ई--“सोऽध्यक्षे० । वह प्रकृत प्राण 











रत्नप्रभा 

सोऽध्यक्षे तदुपगमादिम्यः । उक्तन्यायसिद्धे पराणस्याऽपि वृचिरुयमुपजी्य 
“प्राणस्तेजसि! इति श्तेरुपगमादिश्रतेश्च संशयुक्तवा जीवे खय॑चिनापि उप- 
मामादिसम्भव इति पूतैपक्षयति-स्थितमित्यादिनां। अत्र तेजःशब्दस्य 
मुर्यतवम्‌, सिद्धान्ते तु भूतोपहितजीवरक्षकलतमिति मत्वा सूत्रे योजयति-- 

रत्नम्रमाका अनुबाद 

““सेऽध्यक्षे तदुपगमादिभ्यः° । कयित न्यायते सिद्ध प्राणकी भी उृत्तिके लयरके आधारपर 
"प्राणस्तेजसि" (प्राण तेजने) इ शरुतिसे ओर उपगमादि शरुतिर्योच संशय कदकर्‌ जीवम र्यके 
विना भी उपगम मादिका खम्भव ३, इस प्रकार पू्ैपक्ष करते दै-“'स्थितम्‌"” इत्यादिसे 
पूैपकषमे तेजशन्द सुख्यायैवाची दै ओर सिद्धान्ते भूतोपदित जीवश्च रक्षक दै, पेसा 
मानकर सत्क योजना करते है--““स प्रकृतः" इत्यादिसे ! शन्ञानकर्मवास्नोपाधिक, पसा 
कारम सव माण जीवात्मामे प्राप्त होते दै ) यद्‌ शति जीवौ ्राणक्ना ख्य दिखलातरो दै-जैते 
जाति इष राके पीछे उसके नौकर जति दै, यद इस॒भुतिका तापय & । परन्तु श्राणस्तेजसि" 
स शनिके साय विरोध दै १ नदी, कर्कि नीवके साथ अनन्तर तेन जादि भूतिं पिलीन ोता 


, रस प्रकार व्याख्यान कर सक्ते है । इते परे भाणका ल्य जवे होता दै, मनन्तर उप्ते 
र 
द्वारा मूर्तो ल्य होता ह 1 





भवि ३पू० ४] शाङ्करभाप्य-रतनप्रमा-मापाञुवादसहित = २४०३ 


भाष्य 
कर्मपू्वप्रज्ञोपधिक्रे विज्ञानात्मन्यवतिष्ते । तसधाना प्राण्तचिरमवती- 
त्यथः । इतः १? तदुपगमादिभ्यः ! “्वमेवेममातमानमन्तशके स प्राणा 
अमित्तमायम्ति यत्रैतदर््वोच्चछासी भवति" इति हि श्रुत्यन्तरमध्यक्षोप- 
गामिनः सर्वा प्राणानविरेपेण दर्भयति । विषेण च (तुतकरामन्त प्राणोऽ- 
नूत्कामत्ति' ( य° ४।४।२) इति पञ्चवृत्तेः प्राणस्याध्यक्षाुगामितां दथै- 
यत्ति, तदचुदृत्तिवां चेतरेषाम्‌ श्राणमनूत्कामन्तं स्व प्राणा अनूत्क्रामन्ति" 
८ य° ४।४२ ) इति । "सविज्ञानो मवति" इति चाऽध्यक्षस्याऽन्तविज्ञानय- 
भाप्यका अनुवादे 
अविद्या, कर्म ओर पूरा दी जिसकी उपाधि है, रेतसे विज्ञानस्वरूप भध्यक्षमे, 
अवस्थित होता है। बद्‌ अर्थात्‌ अध्यक्ष जिसका प्रधान है, देसी प्राणदृत्ति 
होती षै, देला अथ दै । फिससे १ प्राणका उसे भ्रति ऽपगमन आदि दोनेसे 1 
'एवमेवेममास्मानमन्तकाले०) ( इसी भ्रकार अन्तकालमे जव बह छद 
उच्छरासी होता है तय खव ्राण~-वाक््‌ आदि इस जत्माके अभिगुख जासि 
ह) यदे दूसरी श्रुति अविशेषंसे सव प्राणका अध्यक्षके सभीप उपगमन 
दिखङाती है। ओर ^तसुक्कामन्ते० ( जव चिज्ञानारमा उक्मण करता 
है--परणोकके प्रति प्रस्थान करता है तव प्राण उसके पीठे उक्कमण करता 
ह ) इसमें पांच टृत्तिवाखा प्राण अध्यक्षका अजुगामी होता है, एेसा विशेपसे 
श्रुति दिखलाती है । ओर श्राणमनूल्कामन्तं सर्व! ( प्राणके--विक्ञानाद्माके पीठे 
भ्राण उत्रमण करता दै, ओर उसे भ्राणके पीछे सव प्राण उकक्रमण करते दै ) इस 
भ्रफार अन्य प्राण उस्र भराणकी अलुद्ृत्ति करते है, ेसा दिखलतती दै । 
सविज्ञानो भवतिः ( तव यह्‌ आत्मा विज्ञानवाला होता है) इस प्रकार 








रतेममा 
सं प्रछत इत्यादिना । अञानकर्मवासनोयाधिक इत्यथैः ! ते जीवं भरति 
आणानामुपगमनाुगमनावस्थानश्रुतिभ्य इति हेस्वथेः । यथा यात्नच्छावन्तं 
राजानं भूत्या उपगच्छन्ति, एवमेव पररोकं जिगमिषु जीवं सर्वे प्राणा 
रेलेप्रसाका अनुवाद 
मर्ध ष्। उस जीवक प्रति प्ार्णोका उपगम, धलुगमन भौर भवस्थान श्रतिये्ि, एेखा 
देका भर्थ 1 भिस अद्मर यात्नाकी इच्छा करनेवाले राजाके परे नौकर जति दै, 
दष भ्रकार परलोकके प्रति जाने इच्छा खरनेवाले जीवश पीछे सभी आण भामिमुख्यसे 
अपे है, इस प्रकार उमम छना जत्त दै! (तसुच्छामन्तम्‌” _ईइख अकार अनुगमन शेत [4 





२४०४ मेद्वधुत्र [भ० ४ ए २ 


भाष्य 
खप्रद्ीनेन तस्मिननषीठकरणग्रामस्य प्राणस्या्वस्थानं गमयति । नतु 
प्राणस्तेजसि! इति श्रयते, कथं प्राणोऽध्यक्षे इत्यधिकावापः क्रियते १ 
जेप दोषः; अध्यकषप्रधानसादु्मणादिव्पवदारस्य शत्यन्तरगतस्यापि 
च विशेपस्यपिक्षणीयत्वात्‌ ॥ ४ ॥ 

फं तहिं प्राणस्तेजसीति श्वुतिरित्यत आद- 

माप्यक्रा यनुवाद 

अध्यक्ष अन्तर्विक्नानवाटा है, णेसा दिखलाकर जिसमें इन्दरियसमूह रीन हआ 
है, एसे भ्राणका उसमे अवस्थान सूचित करती दै । परन्तु श्राणस्तेजसि ( प्राण 
तेजमे रीन होता है) देसी श्रुति है। तव प्राण अध्यक्षं छीन होता दै, पेते 
अधिकका ग्रहण कैसे करते दो ? नही, यह्‌ दोप नदीं है, क्योकि उत््रमण 
आदि व्यवहारे अध्यक्ष प्रधान है ओर अन्य श्ुतिमे स्थित. विरोपकी भी 
अपेक्षा रखनी चाहिए ॥ ४॥ 

तव श्राणस्तेजसि' ( प्राण तेजमे ठीन दोता है ) यद श्रुति कैसे दै, इसपर 
उत्तर सूत्र कहते है-- 








रब्रममा 
आभिसु्मेनाऽऽयान्तीदुपगमः श्रुतः, तसुक्तामन्तम्ि्यनुगमनं शतम्‌ , जीवे प्राणा- 
वस्थानश्वतिमाद--सविज्ञान इति । जीवस्य प्रप्तम्यफलावगमाय हि चिक्ञान- 
सहित्य्ुतया सुख्यप्राणसरहितेकरणानां जीवे स्थितिभीीत्यथः ] ४ ॥ 
रतभभाका अनुवाद 
जीवम प्राणे अवस्यानदरो श्रुति कते ईै--“खविज्ञान” इट्यादिसे । जीवक प्राप्तव्य 
फरक छवगमके रिष विज्ञान सादिलयकी श्चतिखे सुख्य प्राण सदित ररणोी जीवम स्थिति 
प्रतीत होती है पसा अ्थ॑दै॥ ४॥ 
भूतेषु तच्छुतेः ॥ ५ ॥ 

पदच्छेद भूतेष, तच्चुतेः । ~ 

पदाथोक्ति-मूतेपु-तेजःपथृतिषु देदारम्मकेषु पञ्चमहाभूतेषु [ उप- 
हितत्वेन विद्यमाने जीवे प्राणस्य बरृ्तिख्यः, कुतः १] तच्छतेः--श्राणस्तेजसि' 
इति तेजःभमृतिदेदारम्भकपश्चमहामूतोपहितत्वरूपेण वमाने जीवे सस्य-- 
सत्तस्य क्यगोधिकायाः श्तेः । 


भपि० ३० ५] शाङ्करमाप्य-रतनग्रभा-भापाजुवादसदहित = २४०५ 
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सस्य्य्य 


भापार्धू-तेज आदि देहारम्भक पच भूतोसे उपदित जीवगे आअणवृ्िका 
ख्य होता है। किससे ? इससे कि देहारम्भक पश्च भह।भूतोसे उपदित जीवम उत 
भाण-दृतिकी खयवोषिका भ्राणस्तेजसि' यह शति दे । 
भाष्य 


स प्राणसंगृक्तोऽध्यक्षस्तेजःसहचरितेषु भूतेषु देहवीजभूतेषु घ्ष्मेष्य- 
तिष्ठत इत्यवगन्तव्यम्‌ , श्राणस्तेजति' इति थतेः । नयु चेय॑श्रतिः 
भ्राणस्व तेजसि स्थितिं दशयति, न प्राणसंपृक्तस्याऽध्यषस्य । नैष दोषः, 

शष्यका अनुवाद 

्राणसंयुक्त वह जीव तेज आदि देदके बीजरूप सुक्ष्म भूतोमे अवस्थित होता 
ह, देखा समद्चना चाहिए, क्योकि श्राणस्तेजसिः (प्राण तेजभं रीन होता है) फेसी 
थुति दै। परन्तु यद श्रुति प्राणकी तेजमे स्थिति दिखलाती दै, न कि प्राणसम्बद्ध 
जीव्रकी तेजमें रथिति दिखङावी है । नहीं, यद दोप नी है, क्योकि 'सोऽध्यकषि"(दस 











रत्तम्रमा 


यद्यपि प्राणस्य तेजसि अग््यवधानेन ख्यः श्रुतः, तथापि उभयश्ु्यनुग्रहाय 
भ्राणो अवे दीयते, अीवद्वारा च तदुपाधियु तेजआदिमूतेु इति शुतयर्थः्फुरी- 
करणार्थं सूतं गरहाति--रथं तीति । न च र्यं विनापि अओीवं प्रह्युपगमादि- 
सम्भवात्‌ तेजःशतिश्ुर्याऽस््विति वाच्यम्‌, जीवं प्रत्यागत्य प्राणस्य निर््या- 
पारत्वेन स्थितेरेवाऽ ख्यस्वादिति भावः । भूतेषु जीवस्थितिः फिंमटाद्‌ व्याख्यायत 
इत्याशङ्कय सोऽध्यक्षः ८ म° सू० ४।२।४ ) इति सूत्रोदाहतश्चतिमसादित्याह-- 


रत्नप्रमाक्रा अनुबाद 


यदपि प्राणका ल्य अव्यवधान दी तेजमें चुना जातो दे, तो भी दोनो श्ुतियोक 
भतुप्रहके रिष श्राणा जीवने लय दोतादै ओर जीवद्वारा जीवके उपाथिमूत तेज अदि 
भूतोमिं भीख्य दोता दै, इख प्रकार श्रुतिके अर्था स्पष्टीकरण करेनेके लिए सूत्रका 
अवतरण करते ई---““कयं तार्दि” इलयादिये ! व्यके विना भी जीवङे प्रति आर्गोरा 
उपगम आदि सम्मव द, अतः तेजश्ुति यख्य दै, देसी संका नदी करनी चादिए । 
वयो जीवे भति अकर प्राणी व्यापार रदित स्थिति दी यरो लयदाब्दसे बिवदित दै, 
यद्‌ भाव ‡ । भोमि जौवस्थितिका किख आधारे व्याख्याने करते दो, इख रार भाशङा 
कसे लोऽध्यक्ेः ( वह प्राण जके ) इस प्रकार यतमे उदाहृत शतिके षल्य हम देता कस्ते 


३० 
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माप्य 

प्ोऽध्यकषः इत्यध्यकषस्याऽप्यन्तरार उपसंख्यातल्यात्‌ । योऽपि दि खघ्ना- 
न्मधुसं मत्वा मथुरायाः पाटलिपुत्र रजति, सोऽपि सुघरात्‌ पाटरिषुत्र यातीति 
सक्यते दितम्‌ । तस्मात्‌ प्राणसतेजस्रीति प्राणपक्तस्याध्यकषस्येवैतत्तनः- 
सहचरितेषएु भूतेप्ययस्थानम्‌ ।॥ ५॥ 

कथं तेजःसहचसितिप्‌ भूतेष्वित्युस्यते, यावतैकमेव तेजः शरूयते प्राण- 
स्तेजसीति, अत आद-- 

माष्यका अनुबाद 

प्रकार अभ्यक्षका भी वीचभे कथनहै, कारण फिजो खुध्नसे मधुरा जाकर, मथुरासे 
प्वटरिपुत्र जाता दै, वह भी शुघ्नसे पाटरिपुत्र जाता है, ठेसा का जा सकता 
है । इससे श्राणस्तेजसिः अधात्‌ प्राणयुक्त अध्यक्षा ही इन तेज आदि 
भूतम अवस्थान है ॥ ५॥ 

परन्तु तेज आदि भूतभ, यद कैसे कदा दै, क्योकि श्राणस्तेजसिः 
(प्राण तेजमे छीन दोता दै) इस प्रकार एक ही तेजका श्रवण है, इसपर 


कहते दै-- 





रत्नप्रभा 
नन्वित्यादिना । प्राणस्य जीवद्वारा मूतपरातौ द्ान्तमाद--योऽपि दीवि ॥५॥ 
रत्नप्रमाकरा अतुकाद्‌ 
दै, देखा कदते टै--"“नलु” इादिसे । जीव द्वारा प्राण भूर्तोमं प्राप्त दोता है, इमे दन्त 


ग च 9 


कट्ते दै-“ योऽपि दि"? इत्यादिदे ५५५ 


नेकसिन्दशयतो हि ॥ ६ ॥ 

पदच्छेद--न, एकस्मिन्‌, दशयतः, हि । 

पदार्थोक्ति--उ्मन्तिकारे पएकस्मिन्‌--तेजस्येकस्मि्ेव, न-जीवो नाव- 
तिष्ठते, [ अपि तु देहस्य पाश्वभततिकत्वेन पश्चघु भूतेषु तस्य अवस्थितिः ] दि-- 
यतः [ जमुमर् श्तिस्सृत्ती } दशयतः-- प्रतिपादयतः, [ अत एव तेजःपदं 
शुतिस्छत्यनुरोधेन प्चमहामूतोपलक्षणाथमिति मन्तम्यम्‌ } । 

भापाथ--उत्मणकार्मे एक द्वी तेजमे जीवकी स्विति नही है, पर्छ 
देहके पाश्वमैतिक दोनेसे पांच भूतम उसकी स्विति हे, कारण कि इस अर्थका 
शेति ओर्‌ स्ति प्रतिपादन करती द, इसछिए तेजपद श्रुति जर स्पतिके 
अदुरोधसे पश्च महयामूतोका उपरुक्षक दे, एेसा समञ्लना चादिए । 
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अप्य 


मैकस्मिनेव तेजसि शरीरान्तसेष्यामेलायां जीवोऽवतिष्ते, कार्यस्य 
श्रीरस्याऽनेकात्मकत्दर्धनात्‌ । दर्धयतश्नैवमर्थं प्ररनप्रतिवचने “आपः 
पुरुपवचसः' (छा ° ५।३।३।) इति । तदयाख्यातमर्‌ श्रयात्मकताञ्च भूय- 
स््वात्‌' (न° घ्० २।१।२) इत्यत्र । शतिस्मरती चैतमर्थं दर्शयतः । शरतिः-- 
ृथिवीमय आपोमयो वायुमय आकाशसयस्तेजोमयः' इत्याधा । 
स्पृतिरपि- 
अण्व्यो मात्राऽविनासिन्यो दशार्धानां तु याः स्पृताः । 
ताभिः सा्ैमिदं सवं संभवत्यचुपूर्वशः ।॥ (मञु०) इत्याचा ॥ 
माप्यका अनुबाद 
अन्य शरीर आप्त करनेकी इच्छाके समय जीव एक ही तेजमें अस्थित 
नदीं दोता, क्योकि शरीररूपी कायै अनेक भूतोंका वना हुआ है, देसा दीखता 
ह। (“आपः पुरुषवचक्तःः ८ जल पुरुपशव्दबाच्य होता है ) प्रन ओर 
प्रतिषचन इस अथको दिखछति है 1 ओर श्या्भकतयान्तः इस सूत्रम इसका 
व्याख्यान किया गया है ! शति जौर स्टति भी इस अथेको दिखलती है । 
श्यूथिवीमय आपोमय ( प्रथिवीमय, जख्मयः, वायुमय, आकादमय, तेजोमय ) 
दूरयादि शति है। ओर “अण्व्यो मात्रा ( मोक्षपर्यन्तं पाच भूर्तोके सूर्म 
अचिनाक्नी जो भाग है, उनके साथ यह्‌ सव क्रमसे उतपन्न होता द ) इत्यादि 





रत्रभ्रभा 
स्थूरुदेदारम्भाय पश्चीङृतमूतानि आवद्यकानीति रंदत्यधिफरणे व्याख्यातम्‌ । 
अण्व्यः--सुकषमाः, मीयन्त इति मात्नाः--परिच्छित्नाः भरद्‌. मोक्षादविनासिन्यः, 
दशार्धानां पश्चान भूतानाम्‌ , वृष्ष्मभागा इति यावत्‌ । ओद्य सूत्ाश्रयत्वं 
कर्मोश्रयलशरुतिनिरद्धमित्यारङ्य कर्मं निभिततत्वेनाऽऽश्रयः भूतानि ठ देदोषादान- 
रतनम्रमाका अनुवाद 


स्र देदषठी उत्क लिए परंचीकृत भूत मावरयक ई, देखा रंदत्यधिक्रणमे कषा 
जा चुका दै1 चण्व्यः--सूदम । म्राः--ओो मापा जाय, अर्यात्‌ परिषच्छितत 1 भोकके 
पूं लविनाकशषी 1 द्ारथानाम्‌--चम्‌तोे सक्षम भाग, देवा भे दै! जीने 
आश्रय भूत दे, यद जीवका भआश्नम कम दे, इस शति विरद दै, देसी भाशंका करके 
निमित्तके कर्म माश्रय है भौरम्‌त तो देदक़े उपादानर्यसे घाश्रय दै, इस प्रर 
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माप्य 
नतु चोपसहतेए वागादिषु करणेषु शरीरान्तस्रप्सावेलायां ॥ र्य 
तदा पुरूपो भवति! (° ३।२।१३) इत्युपक्रम्य श्रुत्यन्तरं ,कमश्रयता 
निरूमयति--^तौ ह यदूचतुः फर्म दैव तदूचतुरथ ह यत्‌ प्रशदौसतुः कम 
हैव तत्‌ प्रशकषसतुः' (० २।२।१३) इति । अग्रोच्यते--तव्र कर्मप्रयुक्तस्य 
रहमतगरहसतकसयेन््रियनिपयारमकस्य बन्धनस्य प्धततिरिपि कमौशरयतो 
क्ता, इह पुनभूतोपादानात्‌ देहान्तरोतपत्तिरिति भूताश्रयतष्ुक्तम्‌ । प्र 
साशन्दादपि व्र प्राधान्यमात्र कमणः प्रददतम्‌, न त्वाश्रयान्वरं 
निवारितम्‌ । तस्मादविरोधः ॥ ६ ॥ 
माप्यका गनुवाद 

स्ति है । परन्तु अन्य शरीर श्राप करमेकी इच्छके समय वागादि इन्दियोका 
आत्मामे उपसंहर होनेपर "स्वायं वदा घुरपो' ( तव यह पुरुप कदा रहता दै- 
किसे आश्रय रहता है) एेखा उपक्रम करफे "तौ हं यदुचतुः, (उन याक्नवस्क्य ओर 
. अन्तमागने विचार करफे-सव पूरवपक्चोका उदापोह करके--जो जीवका जाधार कहा 
उसे सुनो, कर्मक ही आश्रय रूपसे-पुनः पुनः फायैकरणके उपादान देतुरूपसे 
उन्होने का, जिसकी उन्दने प्रशंसा की, उसको सुनो, कर्मकी दी उन्दने परशोसा 
की) इस प्रकार दुसरी श्रुति फमेको दी आत्माका आश्रय कहती है । इसपर कहते 
है--उसमे क्ेभयुक्त प्रह ओौर अतिग्रह्‌ नामक इन्द्रिय ओौर विपयरूप वन्धनकी 
र्त होनेसे कमे आश्रयसूपसते कहा गया है । जौर यद तो भूतोपादानसे अन्य देदकी 
उत्पन्न होती है इले भूदाभयत्व कः गव? है, मरदसयसव्दसे म वह्‌; केका 


* प्राधान्यमाच्र दिखलाया गया है, अन्य आश्रयका निवारण नदीं करिया गया है । 
नकन ^ 
इससे कोई विरोध नहीं है ॥ ६ ॥ 





रत्नप्रभा 


लेनेदयुभयमविरुद्धमिव्याट- ननु चेत्यादिना । तौ याज्ववस्क्या्भागौ यत्‌ 
जीवाधारभूनतुस्तत्‌ कर्मेति शुतेवेचनम्‌ ॥ ६॥ 
रत्नप्रभाका अनुवादे 


दोनो भविषड्‌ दं रेवा कते दै-“नल॒ च” द्यदिदे । तौ इ यदुजुः--उनं दो 


व पयोर भातेभायने जीवे भाधारङ्पते निसो कदा, वद क्म दै, देखा श्वतिका 
मर्थेदे॥६॥ 


"+< 
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[ ४ आसृप्युपक्रमाधिक्ररण घ° ७ ] 
ज्ञान्यज्ञोत्कान्तिरसमा समा वा नहि सा समा। 
मोक्षसेसाररूपस्य फलस्य क्रिषमत्तः ॥ ? ॥ 
आयसूत्युपक्रमं जन्म वर्तमागमत्तः समा । 
पश्वा फलकेपम्याद्समोत्कान्तिरेतयोः # ॥ २ ॥ 
[ अधिकरणसार्‌ ] 
सम्देह---्षानी ओर अक्तानीकी उत्कान्ति खमानरूपसे है या नदीं १ 
पूवपश्च--पमान नहीं दै, क्योकि दोनोके मश्च ओर संसाररूप फर पृथक्‌ प्रथक्‌ है । 
सिद्धान्त---मार्मके उपक्रम पर्यन्त अर्थाद्‌ अर्विकी प्राति तकं वर्तमान जन्म दै, 
अतः उक्करान्ति समान दै, पे फडके वैषम्यसे उनेकी उतकरान्ति विषम भके ही छे । 


समाना चासत्युपक्रमादमृततवं चादुपोष्य ॥ ७ ॥ 
पदच्छेद्‌--समाना, च, आच्युपक्रमात्‌ , अग्रृत्वम्‌, च, अनुपोष्य । 
पदाथोक्ति--आस्युपक्रमात्‌-- देवयानमार्गेपक्रमात्‌ [पराग्‌ येयभुक्रान्तिः, 
घ्रा विद्वदविदुषोः } समाना- तुल्या [ भवितुमर्हति, कुतः ? "्वाद्ूमनसि' इत्या- 
यबिरोपश्चवणात्‌, ननु कथं तर्हिं सगुणवि्यायामसृततश्रवणम्‌ इषि, तत्राह-- 
अभ्रृतत्वं चानुपोप्य । अनुपरप्य--अदग््वा [ अविद्य्धिगजातम्‌ ] अण्रततम्‌-- 
मृतिराहित्यम्‌ { आपेक्षिकमित्य्थः ] । 
भापार्थ--देवयानमारके उपक्रमते पूवं जो उन््रन्ति दै, वह विद्वान्‌ ओर्‌ 
जवन न नेवी करण है, ज्वेक्षे श्मसि" शस षकार सामाप्यरतयसे 
कथन है, सगुण विद्याम अगृतत्वश्रवणकी उपपत्ति कैसे होगी ? इसपर कहते ˆ 
--अगृतलं चालुपोष्य } अर्यात्‌ अविथा आदि शकशासमूका विना न करके 
यह जो अग्रृतत्वं है, वह अपेक्षाङृत है । 
पजन म्ब्् सिन नरकनी स जनास्त दी नदी ह, श्त प्रकार के, पल 


ल यणमष्ष्ञानी की जो उच्काम्ति दै, यह अडानीकी उ्रान्तिके समान नी द, क्योकि जह्मरोक- 
सूप मोक्ष भौर उससे भित्र ससताररूप फल अलयम्त विषम दोनेसे उसकी प्राप्ति की द्वार भू 
उजान्ति धैपम्म उचित है । 

श्त प्रकार पूर्॑प पराप्न होनेपर सिद्धान्ती कदे ६ फि सयु हानोका मूषेन्वनाङ़परवेश-- 
उत्तरमागक्ि उष्कम दै खौर शानरदितिका अन्य नाङ्पेडा--अन्य माते उपक्रम है, यदी 
मामेषरन्त वतमान जन्म हे । स्ते देदिक दखदःसोे समान उक्करान्ति भी समान दै मके 
उपकषान्त शोमिर तो ल्पे कथनके भनुसषट फरमद्‌ होनेसे बैवम्य मज रदे, य तारपये रै । 


२४१० अद [म०४प्र०९ 
न नथजन्य्य्य्य्व्य्य्व्य्य्च्च्च्य्य्य्य्य्व्यव्च्व्य्व्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य 


माव्य 

सेयुतकरान्विः पिं विद्वदविदुषोः समाना फं वा विदोषवतीति विश- 
यानानां विेपयतीति तावत्‌ प्राप्तम्‌! भूताश्रययिशिटा यपा । पुनर्भवाय 
च भूवान्या्रीयन्ते । न च विदुः पुन्ैवः संभवपि ! अगरतत्वं हि विदया- 
नश्यते, इति श्रुतिः । तस्मादविदुप एवैपोत्कान्तिः। ननु विद्याप्रकरणे 

माप्यका यतुवाद 

क्या यह्‌ उत्कान्ति विद्वान्‌ ओर अबिद्वानूकी समान होती दहै या किसी 
विरेपते युक्त होती दै १ याने उत्कान्तिमें कछ विशेष वैषम्य है । 

पूैप्षी-रेसा संक्षय करनेवार्छोके मतम वह विशेषयुक्त होती है, पेसा 
प्राप्न होता ट, क्योकि यद्‌ भूतोकि आश्रयसे बिरिष्ट है । पुनः उत्पत्तिके 
किए भूतोका आश्रय होता है ओर विद्वानकी पुनः उत्पत्तिका सम्भव नदीं है । 
(असत्वं दि विद्धानरलुतेः ( विद्धान्‌ मोक्ष पाता है ) रेसी श्रुति दै। इससे 
अचिद्वानकी दी यह्‌ उत््ान्वि है । परन्तु विद्याके प्रकरणम उत्कान्तिका श्रवण 








रन्नप्रमा 
एवै बिन्दियाणां मनसि परथमे दृिर्यलामात्‌ ततो मनोवृत्तेः पाणे 
र्यः प्राणव्चेभूतोपहितजीवे ख्यः इद्यु्रान्तिव्यवत्थोक्ता । सा च सर्वभ्रणिषु 
त्येव्याह--समाना चेत्यादिना । पुरुषस्य प्रयतो वाद्मनसि' इत्यविरोगक्चतेः 
'विययाऽमृतमरनुते' इति श्तेश्च संशयमाह- सेयमिति}! विशयानानां 
सन्दिहानानामिवय्थः । पूर्वपक्षे सगुणत्रहमदिदसम्बन्धित्सुत्कान्तेर्विरोषः साध्यते । 
, ततोऽनु्तान्त उपासको सुक्तिमदनुते इति फलम्‌, सिद्धान्ते तु्तान्तो ब्रह 
लोकमागीति फएरमेदः । पू्पक्षमाक्षिप्य समाधत्त-- नलु बिचेत्यादिना । 
रत्लप्रभक्ता अनुबाद 

इष प्रक्नर व! इन्द्र्यो प्रथम मनमें इत्तिख्य होता दै, पीछे मनोत्तिका भणे ख्य 
द्ोता दे, भौर प्राणृत्तिका भूतो उपापिवाले जीवसे ख्य होता दै, इस प्रकार उत्का- 
न्तिकी व्यवस्था ददी गई दै1 वद उत्कान्ति सव प्राणियों तुल्य दै, रेखा कदते दै--; 
“समाना च” इत्यादिसे ! शुदपष्य प्रयतो वाद्मनसिः ेसी अविशेष शति दै विदाम्‌ 
भोर अयिदधारूका समानरूपसे अतिपादन करनेवारी श्चेति दै ओर “विधयाऽगृतमदलंतेः एेसी 
शति दै, उसे संश्चय कते ईै--‹ सेयम्‌” इत्यादिसे । वरिशयानानाम्‌- सन्देद शटरने 
वाख, यह थै दै) पूैप्षम सगुणन्रह्मचानवलिक्तो उत्कान्तिका असम्बन्ध दै, एेचा 
विदोष साध्यदै! दषते उत्क्रान्त न हुआ उपासक युक्ति धाप्त करता दै, रसा फल है । 
िद्धन्तमे तो उस्तन्त हुभ। त्रद्मलोक पाता दै, एसा रम मेद दै । पूर्मपक्षका अक्षि 
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भाष्य 

समाश्नानाद्िदुप ण्वैषा मवेत्‌ । न, स्वापादिवचथाप्राक्तालुकीर्वनात्‌ । 
तथा हि “त्रैतपुरुपः स्वपिति नाम' (अरिरिपति नाम' शपिषासति नाम! 
(छा० ६।८।१,३५) इति च सर्वप्राणिसाधारणा एव स्वापादयोऽ्कीत्य- 
नते विदया्रकरणेऽपि प्रतिपिपादयिपितवस्त॒प्रतिपादनालुगुणयेन, न तु बिुपो 
विद्वन्तो बिधिरस्यनते । एवमियमप्युतकान्तिमैहाजनगतेवाजुकी तयते यस्यां 
परस्यां देवतायां पुरपस्य प्रयतस्तेजः संपद्यते स आत्मा तत्वमसीत्ये- 
तत्‌ प्रतिपादयितुम्‌ । प्रतिपिदधा यैषा विदुषः--“न तस्य प्राणा उत्रामन्ति' 
(० 91४६) इति । तस्मादबिहुप एवेति । 

माप्यका अनुवाद 

होनेते विद्धानूकी दी उकरान्ति होनी चाहिए । नरी, कारण कि स्वाप आदिके 
समान यदपरं यथाप्राप्त काटी अलुकीसैन किया गया है । जैसे फिच्यत्रै- 
तत्पुरुषः स्वपिति नाम' ( जिस ससय पुरुप सोता है), अरिरिषति नाम' 
( जब वह भोजनकी इच्छा करता है), भपिपासति नाम" ( जव बह पीनेकी 
इच्छा करता ) इस प्रकार विदयाप्रकरणमें भी प्रतिपादन करनेके छिए इष्ट षस्तुके 
अनुराण दोनेसे साधारणरूपसे दी सव प्राणिर्यके सवाप आदिका कथन किया 
गया है। न कि विद्वान छिष इच विशेषरूपे विधान करनेके किए दष्ट है । एसी 
प्रकार जो पर देवतामे प्रयाण करनेवाठे पुरुपका तेज सम्पन्न होता है, वह्‌ आत्मा 
ह, वष॒ तू. दै, यट भरतिपादन करनेके छिए जनसमूहगत ही विद्धान्‌ ओर 
अविद्वान साधारण उच्कान्तिका अलुकीततैन दै, ओर न तस्य प्राणा 
उत्कान्तिः ( उसके भ्राण उत्रमण नदीं करते ) इस प्रकार विद्टानमं इसका 
परतिेध है ! इसकिए अनिद्धानकी दी यद्‌ उत्कान्ति दै । 


रन्नम्रभा 


पविययाऽगृतम्‌" इति शुतिनिरयुणवियापरा “न॒ तत्य प्राणा उक्तामन्ति 
इति पतिपेषोऽपि तद्विषयः । जतः सगुणविदोऽप्यहस्यैवोत्करान्तिरिति सिद्धान्त- 


रलममाका अनुबाद 
करके उमाधान छते दै--““नलु"* इदि 1 “विययाऽतमरवुते' यद ति तो गुण 
विद्यावारैकरे लिए 1 नतस्य प्राणा उत्कामन्ति' ( उक प्राण उत्करमण नदी करते ) गद 
प्रतिपेध भी उसीके लिए ह, इसक्िए खशुण्वेतताकी भी अङ्ञानीके समान उत्कन्ति दे, पेखा 


तरह्मधत्र [अण ४पा०र्‌ 






0 य्य्य्य्य्य्य्- --य्च्य्यय्य्यय=--- 


माध्य 
„ ग्रासे वूमः--षमाना चैषोतान्िरवाखनसील्याया बिद्वदषिदु- 


करयलमकमादधवितमि, अव्िेषश्रवणात्‌ । अविदन्‌ देदबीजभूतानि 
भूतद्माणयाभ्िलय कमैयुक्तो देदयहणमलुमविते संसरति, विद्यस्त 
ज्ञानप्रकारितं मोक्षनाडीद्ारमाश्चयते, तदेतदासृल्युकरमादिव्युक्तम्‌ । नन्व. 
मवं दि विदुषा परायन च तदेशान्तरायत्तं ततर छतो भूताश्यतव 
स्यपक्रमो वेति 1 अनरोच्यते--अलुपोप्य वेदम्‌, अद्ग््वाऽतयन्तमविया- 
माप्यक्ता अनुवाद 
सिद्धान्ती--देसा प्राप दोनेपर दम कहते हे-वादमनसि ( वाणी मनमे 
हीन दती दै ) इत्यादि विद्धान्‌ जर अविद्वान्‌ दोनोंकी ही यद उच्छान्ति दक्षिण 
अथवा उत्तर माके आरस्भपयैन्त समान--एकसी होनी चादि, क्योकि 
श्रविमे उसका अविरेप श्रवण 1 अचिदधान्‌ देदके बीजरूप भूतसूक्मोका 
जाश्रय कारके क्से भरित होवा हा देहधारणका अलुभव करनेके ठिषए ससारमे 
आता है । विद्वान्‌ तो क्ञानसे भकादित हुए मोक्षनाङ़ीदरारका आश्रयण करता 
है, यष सूत्रम (आसत्युपक्रमात्‌! इस सूत्रावयवसे कहा गया है। परन्तु 
तो अश्वत्व प्राप्त करना ह ओर बह अन्य दशके अधीन नहीं द 
च गू छा या मात क अ जव णा भूतोका आश्रय या साग का उपक्रम कैसे कदा जाता १ इसपर कहते दै- 
रत्रममा 
यति--एवमिति 1 सतिः--मगेः, तस्योपक्रमोऽ्िःप्रा्तिः, ततः., प्राक्तना 
उरान्ति्वच्या, तत _ उपासको मूषन्यनाडद्वाराऽचिरादिमा् प्रप्नोति, नान्य 
इति विशेषः! यज दहरोपासकस्याऽमृतत्वं श्रुतम्‌ “तयो्वमायत्रतत्वमेति'" इति, 
तदापेक्षिकमेव न सस्यम्‌, ध्य कामे कामयते सोऽस्य सङ्कद्पादेव सयिष्ठति' 
इति सोग्रवणादित्याह--अदुपोष्य चेदमिति । “उप दादे इति धातोरिदं 
पम्‌ ॥ ७ ॥ 
~ रलभमाका अमुबाद 
सिद्धान्त करते दै-पएव आस शत्यादिसे \ खतिः--मागे 1 उका उपक्रम अर्थात्‌ ज्िरादि भाति । 
उषे पू विद्रन्छो दच्छान्ति बल्य दे । पीछे उपासक मूभेन्यनादी रा असिरादिमाग 
परास्त करता दे, अन्य नदी, देषा विशेष दे॥ ददरंके उपाखकक् जो अमृतत्व श्रुतिनि 
कदा दे वद अमिकषिक हो दै, चुष्य नदी दे, क्योकि यं कामं _ समयते" ( जिस खामी व 


कमना करता दे बद्‌ उघढे सुल्पये दी उल दो जता है) पेषी भोगी चति दे, पेखा 
कुति देऽ“ नयुगोष्य चेदम्‌” दादि! ददा्क “उप्‌, पादुका यद्रू दे ५५५ 








भषि० ५ पू० <] शाङ्करमाष्य-रलनप्रमा-मापाञुवादसदित २४१३ 


न्न्य च्च्य थच्य्यय्च्य्य्थ्य यः 








यट 


माप्य 
दीन्‌ छेशानपरवि्यासामथ्यौदापेक्षिकममृततवं परेप्ते, संभवति तत्र सृलयु- 
प्रमो भूताश्रयस्यं च। नहि निरोश्रयाणां प्राणानां गतिरुपपद्यते । 
तस्माददोषः ॥ ७ ॥ 
माप्यका अनुवाद 

यह्‌ जलाय विना है ! उपासक अविद्या आदि क्लेशको अत्यन्त दग्ध न करे 
अपर विद्यके सामथ्यसे जो भवेक्षिक अरतत्व प्राप करनेकी शच्छा करता है, 
उस अवस्थामें मारमेका उपक्रम ओर भूतोंका आश्रयो सकता है, क्योकि आश्रय 
रदित भ्रार्णोकी गति नदीं हो सकती द । इससे सिद्धान्त दोपरदिव दै ॥ ७ ॥ 


१.9. 
-‡~-- 
द्विम 


{५ संसारव्यदेक्लाधिकरण ° ८-११ ] 


स्मरूपेणाथ इत्या वा भूतानां बिठ्यः परे । 
स्वरूपेण छयो युक्तः स्वोपादाने परात्मनि ॥ ? ॥ 
आलन्ञस्य तथात्वेऽपि वृच्यैवन्यस्य तछथः । 
न चेत्‌ कस्याऽपि जविस्य न स्यान्मान्तरं कवित्‌ # ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 


सन्देद-मूर्तौका विलय परमात्मा स्वरूपे दोता है या वृत्तिसे दोता दै 1 
पूषैपश्च--स्वरूपते ख्यदहोता दे, क्योकि परमात्मा उपादान है, अतः उपादानरमे 


- कार्यका स्वरूपे ख्य हे सकता रै! 


सिद्धान्त--आात्मशानीके भूर्तोका मले दी स्वरूपे विलय दो) परन्तु जो 
आत्मतच्यक् नदीं दै, उसके मूर्तोका इत्ति द्वारा दीख्य दोगा) यदि ठा न माना 
जाय, तो किरी. भी जीवका जन्मान्तर न्दी होगा + 





माव यह है ङि न्तेजः परस्यां देवतायाम्‌ ( पर्‌ देवता अथीव्‌ परमात्मा तेनका कर्य होता 
ह) इ शुरसे तेन आदि मूतोका प्रमात्मामे ल्य सरूपे दो सकता दै, श्योफि परमासा 
भूतोका उपाद्यन दै । 
सपर सिद्धान्ती कते ई कि ातमतच्वकषानियोकि मूर्तोका ल्यं तुम्हरि कथनातुसार भके 
ही स्वस्पसे दो भौर उका म भी निधय करेगे, परन्तु उपाक भौर केगेग्के भूर्तोका ख्य 
छते दौ नना पडेगा, अन्यथा जन्मान्तरकी सिदधि.नदीं होगी,1 
४०३ 





[म०४पा०र 
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२४१४ स्यः 





-  तदाऽ्पतिः संसारवयपदेशाद्‌ । ^ ॥ 


पदच्टेद--तद्‌ आपातः, संसाख्यपदेशात्‌ । 
„यथोक्तं तेजः, सरपीतिः--जामेक्षात्‌ [ अवतिष्ठते, 


प्योनिमन्ये' इत्यादिना संसारस्य कथनात्‌ । 


पदारथोक्ति 
कुतः १] सं्ारव्यपदेशत्‌-- 
तेन भोक्षपथयन्त रता है, क्योकि (योनिमन्ये 


आपार्थ-यह कय मगा 


् रका छे 
ह्यादिमे संसारक कथन है 1 
माष्य 


पेजः परस्यां देवतायाम्‌! (छा ६।८।६) इत्यत्र प्रकरणसामथ्यीत्‌ 
व्यथाप्रकते तेजः साध्यकषं सुप्राणं सकरणगराम भूतान्तरपदितं प्रयतः 
सः परस्या देवतायां सप्ते इत्येतदुक्तं भवति । कीदशी पुनरियं 
सपचिः स्यादिति चिन्त्यते । तत्राऽऽत्यन्तिक एव तावत्‌ स्वरूपप्रविलय इति 
भाप्यका अनुबाद 
श्तेजः परस्या देवतायाम्‌०' ( तेज पर देवतामे छीन होता है ) इस वाक्यमे 
प्रकरणके साम्ये उसका अथात्‌ प्रायण करनेवाठे घुरुपका जो प्रकृत तेज दै, 
वह्‌ अध्यक्षसादित प्ाणोकि साथः इन्दरियसमूहके साथ ओर अन्य भूरतोके साथ पर 


देवताम--परमात्मामे रीन होता दै, फेखा कदा है । परन्तु यद्‌ सम्पाति (विख्य) 
केसी दै--उसका विचार किया जावा दै। 





रतप्रभा 


तदाऽपीतेः० 1 ूर्वोदाहतोत्काम्तिवाक्यशोषं व्याख्याय लिङ्गाश्रयपच्चमूतानां 

विमात्यन्तिको ज्हमणि र्य, उत अनात्यन्तिक. १इति ख्यस्योभयथा दशेनात्‌ सशय- 

माह--कीरशची पुनरियभिति 1 पैत्र जपेकषिकमगतस्वमिति उक्तम्‌ › तदुक्त 
रलभभाका अनुवाद 

“तदाऽपीते ” इत्यादि 1 पू उदाहृत उल्छन्ति-वाक्यके शषा व्याख्यान करे सिगाश्नय 


पाच भूतो क्या घर्म आात्यन्विक ल्म दोता दे या अनात्यन्तिक खम दोता दे१ 
करयो ल्य दोन स्परे दिखा देता दे, भत सशय कते द--“कीदसी पुनरियम्‌” 
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माप्य 

प्राप्तम्‌, तत्प्कृतित्वोपपत्तः। सर्वस्य हि जनिमतो वस्तुजावस्य श्रकृतिः 
परा देवतेति प्रतिष्ठापितम्‌ । तस्मात्‌ अत्यन्तिकीयमविभागापत्तिरितति । 

एवं परा बरूमः-तत्‌ तेजआदि भूतदप्ं श्रोत्ादिकरणाश्रयभूतमाऽपी- 
तेरास॑सारमेोषाद्‌ सम्यगजञानमिभित्ताद्वति्ठते । 

योनिमन्ये प्रपद्यन्ते शरीरत्वाय देहिनः । 

स्थाणुमन्येऽचसैयन्ति यथाकमम यथाश्रुतम्‌ 1 ( क० ५।७) 

इत्यादिसंसारन्यपदेश्चाद्‌ । अन्यथा हि सर्वः प्रायणसमय एवोपाधि- 
्रत्यस्तमयादत्यन्तं ह्म संपत, तत्र विधिशास्रमनथकं स्यात्‌ विशां 

माप्यक्र अनुकरद्‌ 

पूपक्षी-ेसा संशय होनेपर आत्यन्तिक ही स्वरूपविख्य दै, पेखा 
प्राप्न दयोदा है, क्योकि चह परदेवता उस तेजकी ग्रकृति है, यह उपपन्न है } 
ओर सव उन्न होनेवाङे वस्तुसखमूदकी परछति परदेवता है, ेसा भतिष्ठापन फिया 
है। इसकिए इस अबिभागकी जो श्राति है, बद्‌ आत्यन्तिक है । 

सिद्धान्ती--ेसा भ्राप्र होनेपर हम कदते है--वद--तेज भादि सुक्ष्म 
भूस, जो भ्रोत्रादि इन्दर्योफे आश्रय है, वे सम्यग्‌ क्ञानसे जवतक संसारसे 
मोक्ष-द्ुटकारा न दहो तवतकं अवस्थित देते है, क्योकि “योनिमन्ये 
( अन्य--अविद्यावलि मूढ जीथ, शरीरुप्रदण करनेके छिए योनि्ोमे भरवेरा 
करते है, दूसरे अत्यन्त अधम मरणके वाद कर्म ओर ज्ञानके अुसार--जेसा 
कम इस जन्मे किया षो, उसके अनुसर ॐर्‌ जेता विक्वान उपार्जन करिया 
हो, उसके असरूप इष्ादि स्थावरभाव पते ) इत्यादि ससारका व्यपदेश है । 
अन्यथा--यदि स्वरूपतः भूर्तो ख ख्य माना जाय, तो भायण समयमे दी उपा- 
धिके अस्त होनेसे अनायास बह्यके साय सम्पन्न हो जागे । दसा द्योनेसे विधि- 





रत्रभरमा 
भित्याषेपात्‌ सङ्गतिः । पूर्वपक्षे शतमानस्य खक्तितिद्धिः सिद्धान्ते द॒ कर्मविधा- 
शास्बलव्‌ सावरेपलयतिद्धिरिप्ि विवेकः ॥ ८ ॥ 
रत्नप्रमाका अनुवद्‌ 


यदिमे प्के अपिकषिक अस्त्व कय गया दै षद्‌ अयुक्त इष प्रर भक्षिपसद्घति ३ । पूव- 
पक्षे शछतमाची सकिलिदधि दोती दे भौर सिद्धान्तमे तो क्म, विदा भौर शाल्चवरते स्ावसेष 


ख्यसिदधि दोती दै, रेसा विवेक ई ॥ ८) 





२४१६ ्र्र [१ १९ 





माप्य 


च ] पिथ्याज्ञाननिमित्तशच बन्धो न सम्यश्ानाछ्ते वि््पितुमर्दति । तस्मात्‌ 
\ यीजभावाचरेपतरैपा ॥ रि 
ततप्रकृतित्वेऽपि सुपष्प्रर्यवद्‌ यदेपेवैपा सत्स॑पत्िरिति ॥ ८ ॥ 
भाप्यका अनुबाद 
शाख ओर विश्यादाख निरथकं होगे । ओर मिथ्यान्ञानसे उत्पन्न हमा वन्ध 
सम्यग्‌ ज्ञाने विना नदीं टूट सकता! इसछिए परदेवताके प्रकृति दोनेपर 


भी सुुिमें प्रल्यके समान वीजमाव भिसमे अदोष रदता है, पेसी ष्टी 
यह्‌ सत््सम्पत्ति द ।॥ ८ ॥ 


सृष्षमं प्रमाणतश्च तथोपरग्धेः ॥ ९ ॥ 


पद्च्छेद--सुक्ष्मम्‌ › प्रमाणतः, च, तथा, उपरुब्येः 1 
` पृदार्थोक्ति-[ यथोक्तं तेजः ] प्रमाणत्तः स्वरूपतश्च सृष्तमम्‌--जणुपरि- 
माणम्‌, (कुतः ¶ तथोपरन्धेः--तस्य नाडीद्वारानिप्करमणश्ुत्या तथा सूष्षाल्- 
स्योपरब्येः इत्यथः । 
भाषार्थ--यथोक्त बद तेज प्रमाणसे ओर खरूपसे सुष्छ दै । कर्योकिं 
माध द्वारां निष्करमणश्रुतिसे सक्षमत्वकी प्रतीति होती हे | 


माध्य 


तवचेतरभूतहितं तेजो जीवस्याऽस्माच्छरीरात्‌ प्रवसत आयशभूतं खरूपतः 

प्रमाणतश्च घक््मं मवितुमरहति 1 तथा हि-नाडीनिष्कमणश्रवणादिम्योऽस्य 
भाष्यका जमुबाद्‌ 

इस शरीरस निकठ्नेवाञे जीवके अन्य भूतके सदित उस आश्रयमूत 

तेजका स्वरूपम ओर परिमाणते सृक्षम होना युक्त है, क्योकि नाढीमार्गसे उसके 





रत्रम्रभा 
नमु सि्गात्मकप्य तेजसः, कथ सूष्ष्मतमनाडीद्रारा गतिः, कुतो वा 
रत्तममाका अनुवाद 
यदि कोड के कि लिदगात्मक तेजकी सक्षमनाडीदवारा गति कै दै, थी मूलं पदार्थे 
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माप्य 
सौकष्म्युपलस्यतते । तत्र तसुत्ात्‌ संचारोपपचिः, खच्छत्वाचाप्रतिधातोप- 
पत्तिः । अत एव च देहान्निर्मच्छन्‌ पार्धस्य्नोपरभ्यते ॥ ९ ॥ 

भाप्यकरा अनुवाद्‌ 

निष्कसणका प्रतिपादन करमेवारी शरुत्ति आदिसे इसकी सूक्ष्मता उपछ्व्य होती 
है) स्वरूपतः ओरं प्रमाणतः सूदम होनेसे उसफे सेचारकी उपपति होत्री दै 
अथीत्‌ नादीते उसके सचारका संभव होता दै ओर खच्छ होनेसे 
इसका प्रतिघात नदीं होता, यद उपपन्न ता दै] ओर उसके स्वरूपतः 
ओर परिमाणः सृष्टम होनेसे मिकल्कर जावा हा वह यमू पुरुपके समीपमे 
स्थित लगसि देखा नदी जाता ॥ ९ ॥ 

रतमा 
केनचित्‌ मूर्तेन प्रतिषातो नास्ति, कुत्तो वा न दश्यते, इत्यत आद-यक्ष्म- 
भिति। पररिमाणसौक््यद्‌ गतिरनुद्‌मृतस्पदरूपवत्वास्यस्वच्छत्वादपरततिघातानुप- 
रव्पी इत्यथः ॥ ९ ॥ 





रत्नमभाका अनुवाद 
उसका अर्तिषात्र के ना होता भैर वह दिखा क्यों नदीं देता ! इषपर कदे दै--“सू्मम्‌"” 
इतयादिसे। जल्यन्त सूक्ष्म दोनेके कारण गति उपपन्न होती दै भौर जिसमे उदूभूत रूप ओर स्ये 
नदीं दै, एसी स्वच्छता परततिषातछा अभाव भौर यद््च॑न उपपन्न होता दै, दसा अय है ॥९॥ 


नोपमर्देनातः ॥ १० ॥ 


पदच्छेद--न, उपमर्देन, अतः । 

पदार्थोक्ति--मतः--सृ्षमतवादेव, उपमर्देन-स्थूल चरीरोपमर्देन, न--स्वयं 
मोपरृचते । 

मापारथ-- स्म होने कारण दी स्थूढ शरीरके नाश्च शोनेपर भी यथोक्त 
तेजका अर्थात्‌, सुक्ष्म शरीरका उपमर्दं नदी होता दै । 

माष्य 

अत एव चृ्ष्मत्वाद्‌ नाऽस्य स्थूरस्य शरीरस्योपमर्देन दाहादिनिमित्े- 

नेतरत्‌ खक्ष शरीरघपख्यते ॥ १० ॥ 
माप्यका अनुबाद 

इसीते--उस तेजके सूर्म नेसे ्ी देस स्थूल शरीरके दाद आदि 

कामोसे दोनेमाठे नादात अन्यका--युषष्म शरीरका नार नदीं होता ॥१०॥ 
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अस्यैव चोपपत्तरेषप उष्मा ॥ ११ ॥ 
पदच्छेद--अस्य, एव, च, उपपत्तेः, एप, ऊप्मा । 


पदाथोक्ति--ऊप्मा--स्थूख्दारीरे समुपटम्यमानमेप्ण्यम्‌ , जप्थेग--स्म- 
तेजस एव [ रमः, कुतः १ ] उपपतेः--तस्िन्‌ सत्येव तदुपरच्पेः, तदमावि च 
तदनुपरुन्धेः इति अन्वयव्यततिरेकात्मकोपपत्तः, इत्यर्थः । 

मापार्थ-- स्थूल शरी प्रतीत होनेवारी ग्म इसी सक्ष तेजका धरम है 
क्योकि सूक्ष्म तेजके रहते उसकी प्रतीति होती है ओर उसके भमावमे उप्तकी 
प्रतीति नदी होती, इस प्रकार अन्वय शर व्यतिरेकात्म युक्ति ह । 


भाव्य 


अस्यैव च सृषष्मस्य शरीरस्यैप उप्मा यमेतरिमन्‌ शरीरे संस्प्थेनोप्माणं 
विजानन्ति । तथा हि सृतावस्थायापयरिथतेऽपि देहे धिद्यमानेप्यपि च 
स्मादिपु देदगुणेषु नेोप्मोपलम्यते जीषद्चस्थायामेव तुपलम्यते इत्यत 
उपपदयते-- प्रसिद्धशरीरल्यतिरिक्तशरीरग्यपाश्रय यैष ऊष्मेति। तथा च 
शतिः--“उष्ण एप जीविप्यञ्जीतो मरिष्यन्‌! इति ॥ ११॥ 

माप्यका अनुवाद 

इसी सूष्ष्म शरीरकी यह गर्मी है जिस गर्मीरो इस शायीर्मे संस्पदसे 
जानते है, क्योकि मरत अवस्थामें यद्यपि देह रहता है जौर देहके गुण रूपादि 
भी रदे दै, तो भी गर्मी उपरव्य नदी होती । जीवदवस्थामे दी उपरव्य होती 
है, इससे यद्‌ गर्म प्रसिद्ध-स्यू शरीरस अन्यमे ही आधित है, देखा उपपन्न दोता 


दै । वैसी ही शति है--उप्ण एव जीविष्यज्छीतो मरिष्यन्‌) ( जीवित रहनेवाला 
शरीर गमे होवा है, मखेवाला रण्डा होता है) 1 ११॥ 





रत्नम्रसा 
लिङसद्धवे चोप्णलिङ्गकानुमानमाह--अस्थेव चेति ॥ ११॥ 


॥ रत्वममाक्रा अतुवाद्‌ 
द मस्तिलम उम्णतदिदुक यजमान करते “स्यैव च” द्यादिसे ॥ ११ ॥ 
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नि ती 


थय 


-----य्य्य्य्प्य्य्य्य्य्व्य्य्य्व्य्य्य्य्य्व्व्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य 
[ ६ प्रतिपेथाधिकरण च १२-१४ |] 
~ करि जीवाद्थवा देहात्‌ आणोत्तान्ििवार्यत । 
जविनिषारणं युकं जविरेहोऽन्यथा सदा ॥ १? ॥ 
त्तादमजल्बदेहे माणानां विल्यः स्मृतः । 
उच्छूवयत्येव देदयोऽतो देहात्‌ सा वरिनिवार्यते# ॥ २॥ 
[ अधिकरणसार ] 
् स शुतिम सो प्राणोत्कान्तिका निपेध है, वह जीवसे दै अबा 
शरीरः 
ूषम्--नीमे प्राणोत्कान्तिकां निेष दहै, अन्यथा सर्वदा शरीर जीता रदेगा । 
सिद्धान्त--तपे हुए पापाणके ऊपर सैव जखबिन्दु विलीन दोता दहै, ठीक वैते दी 
प्र्णोका विल्य मी कदा गया दै, इलि मरनेपर देह एूल जाता है, अतः 
प्राणोतरान्तिका देदसे ही निवारण किया जाता है, जीवे नदी । 


प्रतिपेधादिति चेन्न शरीरात्‌ ॥ १२ ॥ 


पद्च्छेद-- प्रतिपेधात्‌ , इति, चेत्‌, न, शरीरात्‌ । 

पदार्थोक्ति--प्रतिपेधाव्‌-“न तप्य प्राणा उत्तामन्ति' इति शरुत्या निर्युण- 
रहमविदः चरीरादुतकान्तिनिषेधात्‌ [ नास्ति तस्य उत्ान्तिः ] इति चेन्न; 
शारीरात्-अओीगात्‌ [ अयं नियेषः, न शरीरात्‌, अतः प्राणादियुतस्य जीवस्य 
्र्मविदश्वाऽस्युत्ान्तिः इति पूयपक्षः ] । 

भापार्थ--न तस्य प्राणाः इत्यादि ्ुतिसे निर्युण ब्रह्रेचाके शरीरे उत्क- 
मणक्रा प्रतिपेध दोनेसे उसकी उक्रान्ति नदीं हे? नदी, यह युक्त नदीं दै, वरथोकिं 
यह्‌ निषेध जीवसे दे, रारीरसे नही, इससे प्राणादियुक्त जीव ओर बरहमविदूकी 
उत््रान्ति ` उलोन्विह, षद पष हे॥ ~ यद पूर्वपक्ष दे । 

सारांश यदै फि^न तस्व प्राणा उत्ामन्ति" ( तद्वविद्के ्रार्णोका उक्रमण नीं स्त्र 

्) इस प्रकार त्वविवछे आाणोकी उच्कान्तिका निवे दै, उप्त निषेधका भपरादान जीव दै, अर्थाव्‌ 
जयते पराणो की उक्करान्ति नी ह्योती है, यदि श्सभ्रकार सीकारन किया जाय, तो मरणके 


अमावकी प्रसक्ति दोगी 1 
इत प्रकार पूर्वपक्ष प्रप दोनेपर सिद्धान्ती कते है कितपे हए प्प्थरके उपर कका गया 


जल क्तेन अन्यत्र जाता दै भौर न दिखा देवा ६, परन्तु खरूपतः लीन टी दो जाता दे, 
दीम भते दी त्ववि मी प्राण देदसे अनुल्दन्त षति प मी ददम नटी रहते दै, परन्तु विीन ष्टी 
हो जति दै, इसीसे जीवनका अभावं हनि ष्देह मर गयाः इस प्रकार व्यवदार द्योता है1 
मनूहकान्त पराणोी देम खवस्मिति नदी द, इष देका उच्रनत्व लिङग दै । इतन प्रासे भी 
जीवावधिक पराणोच्छान्तिका निषेध मानोमे, तो सक्ति नदी दोमी, कोक जीकके साथ अवसियत माणवा 
देशन्तरमदण मवदय प्राप्न ह! श्रे उत्तान्तिमतियेधकः देह ही अपादान दै, जीव नशी दे। 


दयय्प्य्य्यय्य्यः 
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भाप्य 

(अग्रतत्वं चादुपोप्य! इत्यतो विरोपणादास्यन्तिकेऽमृततवे गल्युत्रा- 
न्सोरमायोऽभ्युपगतः । तत्राऽपि केनचित्‌ कारणेनोतकाम्तिमाशङ् प्रतिपेष- 
ति--अथाकामयमानो योऽकामो निष्काम आप्तकाम आत्मकामो मवति 
न तस्य प्राणा उत्कामन्ति ब्रहैव सन्‌ ब्रह्माप्येति ( च° ४।४।६ ) इतिः 
अतः परविदयाविपयात्‌ रतिपेधात्‌ न परव्रह्मविदो देहाद्‌ प्राणानायत्कान्तिर- 
स्तीति चेद्‌ । नेत्युच्यते! यतः श्रारीरादारमन एष॒ उत्रान्तिप्रतिपेधः 
पराणानां न क्रीरात्‌। कथमवगम्यते ^न तस्मात्‌ प्राणा उतरामन्ति' इति 

माप्यका अनुवाद्‌ 

“अमृतत्वे चाठुपोष्यः ( अविया आदि अखिर क्टेदासमृहका अत्यन्त 
दाद्‌ कयि बिना जो अभृतत्व भप्त होवा है, वह आपेक्षिक अख्तत्व दै ) इस 
विशेषणे आत्यन्तिक अग्ृतत्वमे गति ओर उत्कान्तिके अभावका स्वीकार 
किया गया है, उसमे भी किसी कारणस्ते द्कान्तिकी आङंका करके भ्रतिपेध 
करते दै--“अथाकामयमानो ०" (अथ--सकामकी संसारोक्तिके अनन्तर जो अका- 
मयमान-जिसको कामना नदीं है, अकाम--बाह्यविपयेो्े विरक्त, निष्काम-- 
अनन्तर कामवासना रदित, आप्ठकाम-जिसे ब्रह्मानन्द प्राप्न हो गया है 
पेसा ओर आत्मकाम--सवीत्मैकत्वदछी दोता दै उस्त पुरुपकरे वाक्‌ आदि 
प्राण--इन्दर्यो देदते उद्भ उत्कमण नदीं करते, यदीं ब्रह्म दी होकर वद्‌ च्य 
म्रा करता दै, शरीरपातफे अनन्तर नहीं ) इसचिए पर विद्याम प्रतियेध 
होनेसे परनदययेत्ताकी देदसे प्राणोंकी उत्क्रान्ति न्दी, एेला कटो, तो हम 
कते किः नहीं, क्योंकि जीवात्मसि प्राणोंकी उत्कान्तिका प्रतिपेध दै, शरीरसे 
नही दै] किस प्रकार समञ्च जाता है { “न तस्माच्‌ माणा उच्रामन्ति, (उससे 








रत्मभा ति 
प्रतिििथादिति चेन्न शरीरात्‌ । पूरवमसुपोप्येतिषदेन दग्धारोषकटेशस्य 
निशुणज्ञानिनः उत्करन्त्यायमावः सूचितः, तस्यात्राक्षिप्य समाधानाद्भयवदहितेनास्य 
सन्नतिरित्याह--अग्र्यं॑चेत्ि । सकामस्य ॒संसारोक्स्यनन्तरं निष्कामस्य 
ˆ ~ रत्नमरमाका अनुवाद 
“श्रतियपादिति चेन्न शरीरात्‌” .मदले "यलुपोष्यः इख शाब्दे नष्ट हो श्ये ह सम्पूरणं छेच 


पस शानी बुस्पी उत्कान्ति नदं द, यद सूचन क्रिया गया दै, उपा यदा पुनः 


1 च्वि जाता दे, इसत दृरफे साथ इसी सद्रति द, रेखा कदते ह-- 
ए इत्यादिये 1 सकामपुस्पदधी संस्ारोकिङे बाद निस्छाम पुष्पद्धं सुकवि््र भ्रकरण, 
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माप्य 


शाखान्तरे पश्वमीप्रयोगाद्‌ । सम्बन्धसामान्यविपया हि षष्ठी शखन्तर- 
मतया पश्चम्या सम्बन्धविरेपे व्यवस्थाप्यते । तस्मादिति च प्राधान्याद- 
भ्युद्यनिःश्रयसाधिकृतो देही सम्बध्यते, न देहः । न तस्मादुचिक्रमिपो- 
जीवात्‌ प्राणा अपक्रामन्ति सहैव तेन मवन्ती्यथेः ॥ १२॥ 

सप्राणस्य च प्रवसतो भवल्युरकान्तरदेहादित्येवं परापर प्रस्युव्यते-- 

भाष्यका अनुवाद 

प्राण उक्रमण नही करते ) इस प्रकार अन्य शखामे पंचमीका प्रयोग होनेसे, 
क्योकि सम्बन्धसामान्य बतानेवारी पष्ठी अन्य शाखामे आई हई पंचमीसे 
बिशेष सम्बन्धे व्यवरथापित होती ह । तस्मात्‌ ( उससे ) उसके साथ 
प्राधान्यसे अभ्युदय ओर निःग्ेयसमे अधिकारी देदीका सम्बन्ध दै, देहका 
नहीं । उस उत्रमणकी इच्छा करनेवाठे जीवसे प्राण चे नदीं जाते । उसके 
साथ दी रहते है, देखा अय है ॥ १२॥ 
.“ प्राणस्त प्रवास करनेवाले-रारीरसे निकलटकर जानेवाङे देदीकी देदसे 
उत्क्रान्ति होती है, देसा प्राप्त होनेषर उसका निराकरण करते दै-- 





रत्तप्रमा 


भुक्तिमकरणार्थोऽथक्षब्दः, आस्मक्रामत्वात्‌ पूर्णानन्दातमविचाद्‌ आप्तकामः-- 
्राठपरमानन्दः, भतो निप्कामः--अनमिन्यक्तान्तरवासनात्मककामञ्नूलयः, तस्माद्‌ 
यकामः-- ज्यक्तवहिष्कामरहितः रदो योऽकामयमानप्तस्येत्यन्वयः । ज्ञानिनः 
उक्कान्तिरस्ति न वेति प्वमीयष्ठीशवतिभ्यां सन्देदे सिद्धान्तशङ्धानिरासपूरवैक 
ू्वपक्षयति-नेस्यादिमा ॥ १२ ॥ 

रलमरमाका अनुबाद 


यद अथशब्दका अर्थं दै । आत्मकाम दनसे भर पूीनन्दस्वरूप आत्मको जाननेवात्य 
दोनेदे आत्मकाम--राप्न दै परमानन्द जिसको रेखा, -इसते निष्काम--अनेमिन्यक्त दै 
मोती वासनात्मकं काम जिमका, इलीसे अकाम न्यक्त बदिष्य्ममसे रदित, इष प्रकारक 
जो लसाययमान उचा, देखा सन्वय दे! ज्ञानिर्योकी उत्कछन्ति दैया नदीं, दस श्र्र 
यमी सौर पष्ठ शिते सन्देद दोनेपर सिदानतीकी राटा गिरस करके प्क्ष करते दै-- 


"५? इत्यादित ॥१२॥ 


२७२२ त व्र्षप्रत्र [ अण ४पा०२्‌ 


---यनच्यय्य्व्व्च्य्य्च्च्य्प्य्च्य्य्य्य्च्प्य्च्य्ण्यस्य्य्य्च्य्य्य्य््य 
नयययच्य्य्यपययस््य्यय्य्स्य---------- 


स्पष्टो दयेकंषाम्‌ ॥ १३ ॥ 

~ पदच्छेद--्यष्टः दिः एकेषाम्‌ । ~ 

पदार्थोकि--एकेषाम्‌--काण्वानाम्‌ { दाखायां प्राणानां प्रव्र्विदः 
देदादुत्राम्तिनिपेधः ], स्पष्टः विष्टः, हि--यतः [ उपरभ्यते, अतः न तत्य 
उक्रान्तिः, अपि तु अतैव खयः इति मावः ] । 

मापार्थ-र्चूकि काण्योकी शाखाभ पख्रस्विदके प्रर्णोकी उत्कान्तिका 
निषेध उपरग्ब होता रै, इसि तसययेचके प्राणका देसे उत्कमण नक्ष 
होता ह, पल्तु यदीपर ल्य दोता दै । 

भाष्य 

त॒ तदसि, यदुक्तं परघ्हमयिदोऽपि देदादस्सयुत्ान्तिः भिपेधस्य 
देदयपादानत्वादित्ि । यतो देहापादान एवोच्छान्तिप्रत्िपेध एकेषां समान्ना- 
तृणां स्ट उपलभ्यते । तथा दि--आर्तंभागप्ररने यत्रायं पुरुषो म्रियत 

४ भाप्य॒का भतुवाद 

परबहमयेत्ताकी भी देदसे उचान्ति होती दै, करथोकि उत्ाम्तिके 
; भ्रतिपिधमे जीव अपादान है, दा जो कदा गया दै वह्‌ ठीक नही 
है, क्योकि ऊं क्ाखावार्छेका देहस भी उच्छान्तिका भ्रततििध, स्पष्टतया 
उपरुब्ध होता है, क्योकि यत्रायं पुरुपो भ्रियते ( जव यह बहवेत्ता पुरुष 





रतप्रभा 
काण्वश्चतौ तावत्‌ (तस्यः इति सर्वैनाम्ना प्रकृतं ज्ञानिनं _प्रामृश्य 
सम्बन्धस्रामान्यमुक्तम्‌ , तत्र॒ माध्यन्दिनिशाखायां तस्मादित्यपादानतरूपविरोप 
-उक्तो ग्राद्यः, तथा च जीवात्‌ प्राणो्राम्तिप्र्तिपेषो माति, न देत्‌ ; तच्छब्देन - 
देदस्यानुक्तेः। तस्मात्‌ ्ञानिनोऽप्यान्तिरस्ति इति ज्ञानवेयथ्यैमिति पूर्पक्षफलमू | 
-सिद्धन्ते तत्माथेक्यमाह--स्पषटो हीति । अत्र पुरुपश्व्दवाच्यो देह एवाऽप्मा- 
५ रत्नभमाक्ा अनुबाद न 
ण्व्ुतिमें “तस्यः इस प्रकार षष्ठयन्त सवैनामसे अछृत -ज्ञानवान्‌ पुरषदा परामर्शं 
चरः सामान्य सम्बन्ध कद्‌; गया दे, उसमे माष्यदिनशाखामे "तस्मात्‌ इस प्रकार अपादान- 
खूप विदोप कटा यया टे, उीका प्रद करना चादिए 1 इससे य प्रतीत होता है कि जीवसे 
प्राणे उत्कमणका प्रतिपेष दै देदये भाणे उत्कमणक्छा परतिचेध नदीं है, क्योकि तत्‌ ( उस ) 
शान्दसे देका खयन नदी दे । इसरिषए ज्ञानी पुस्पकी भौ उच्कन्ति दै, अतः ज्ञान व्यथे दै 
यह पूर्वपक्षा फल टै । चिदान्तमे उखद सार्थकता कदते दै--“स्पो दि” इत्यादिवे । यद 


ए) 
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भाष्य 
उदस्मास्राणाः क्रामन्त्याहो नेतिः ( व° ३।२। ११) शयत्र नेति 
होवाच याज्ञवल्क्यः" ( घ° २।२।११ ) इत्यनुत्ान्तिपधं परिणय न तदै- 
यमनुकरान्तेषु प्रणिपु प्रियत इत्यस्यामाश््कायाम्‌ “अत्रैव समवटीयन्ये) 
इति प्रबिलयं प्राणानां प्रतिज्ञाय तत्सिद्धये "स ॒उच्छयत्याभ्मायत्याष्मातो 
गरतः रेते" ( व° ३।२।११ ) इति सशब्दपराग्र्टस्य प्रकृतस्योत्रान्त्यव- 
धेरुच्खछयनादीनि समामनन्ति । देहस्य चैतानि स्यम देहिनः । तत्सा- 
मान्यात्‌ "न तस्मासराणा उक्करामन्त्यतरैव समवलीयन्ते इत्यत्राष्यभेदोपवा- 
1 भाष्यका अनुवाद 
मृ्युको प्राप दोत्ा दै तव उसफे प्राण ऊरभ्यैको जाति दै या नदीं जतिष्ट?) इसं 
प्रकार आरत॑भागका प्रदन होनेपर नेति दोवाच याज्ञवस्क्यःः ८ या्ञवस्क्यने 
कहा कि प्राण उक्कतरमण नहीं करते) इस प्रकार अवुक्छान्तिपक्षका स्वीकार कर्के 
प्ाणोके अयुल्छान्त होनेपर क्या यह्‌ मरता नदीं है, देसी आसेका दोनेपर 
"अत्रैव समनरीयन्ते ( इसमे ही परमास्माके साथ अविभागसे छीन हो जाति 
है) इस प्रकार भ्राणके प्रविकयकी प्रतिज्ञा करफे उसकी सिच्धिके ठि (सं 
उच्छरूवयलाध्मायत्याघ्मातो० ( [तव क्या यह्‌ मरा नदी, नदीं नदी, मराद, 
क्योकि] बह फू जातत है--वाह्य वायसे भर जाता ह, भत्युको श्राप होकर 
सोता है-निश्वेष्ट दो लाता है ) इसम्‌ "सः ( वद्‌ ) इस शब्से ` परभष प्रकृत 
उत्ान्तिकी अवधिका उच्छरूवयन--एूलना आदि कार्य श्रुत्ति कती दै । यह्‌ 
उच्छवयन देहश्छा होता. दै, दीका, नरी दोग, विद्याप्रकरणरूप सगधम्य॑ दोनेसे-- 
उक्त श्ुत्तिके साथ एकार्थक दोनेसे शन तस्मात्‌ माणाः" ( उससे प्राण उ्रमण 
सदी कस्ते, इसीभे--पर आत्मामे ही पूणरूपसे छीन दो जति ह ) इसमे भी 
रत्रमभा 

दियुकान््यवपिरुच्यते । सशब्परागष्टस्य भ्रञृतस्य पुर्पस्योच्छवयनुदिषरमै- 

कस्य जीवत्वायोगादित्यथः । उच्छुयति बावायुपूरणाद्‌ वर्ते, आध्मायति. 

अरीवत्‌ शब्दं करोतीतयैः । येषां पञ्चमीपाटः, तेषां यद्यपि देहिनः प्राधान्यम्‌ , 

८ ग रलम्रमाक्ा यनुत्द्‌ 

पुष्पश्ब्दसे फदलानेवाला देद दी “तस्माद” इखसे उत्कान्तिकी अवधि कंदी जती है । 
तातस्य यद दै कि. “खः. शन्दसे परा जो उच्छास मदि"थमवाख पुक््पदै, कद नीवं 


नदय हो सक्ता दै । उच्छयति-- दारके कुक भर जाने बद़ जता दै । आष्मायति--अष्र 
नगरे समान शब्द करता दै, रेखा अर्थ दै ! जिनके मतके परमो प्राठ है, उनके मतसे 











२४२४ ब्रह्मप्र [अ०४पा०र 








यवय 


भाष्य 

रेण देहापादानस्यैवोत्कमणस्य प्रतिपिधः । यथपि प्राधान्यं देद्िनं इति व्या- 
स्थेयं येपां प्मीपाटः । येपां तु प्ठीपासतेपां विद्तसम्बन्धिनयुतातिः 
प्रतिषिध्यत इति प्रापोत्ान्तिप्रतिपेधार्थत्वादस्य वाक्यस्य देहापादानव 
सा प्रतिषिद्धा भवति, देहादु्तान्तिः प्रक्षा न देहिनः । अपि च टो 
वा मूप्नौ वाञ्नयस्यो वा शरीरेक्भ्यस्तपुत्कामन्तं॑प्राणोऽनत्करमिति 
प्राणमनूत्कामन्तं सर्व प्राणा अनूत्क्रामन्ति" ( य° ४।४।२) इत्येवमविद- 
दविपयेषु सप्रपश्चयत्कमणे संसारगमने च दर्शयित्वा ति यु कामयमानः" 

भाप्यका अनुवाद 

अभेदोपचारसे देह जिसय अपादान है, रेसे दी उत्रमणका प्रतिपेध दै। इस प्रकार 
जिनके पंचमीविभक्तयन्त पाठ है उनको यद्यपि देदीका भराधान्य दै, तो भी देसी 
ज्याख्या करनी चादिए । परन्तु जिनके मतम प्ठीविभक्तयन्त पाठ है, उनके मतम 
विद्धससम्बन्धी उत्कान्तिका प्रतिपेध है, इसटिए इस वाक्यका अथै रपत हृद 
उल्कान्तिका भ्रतिपेध देसे जिसमें देह अपादान है, देसी ही उक्छान्ति प्रतिषिद्ध 

होती है, क्योफि देहसे उत्ान्ति भाप है, देदीसे पराप्त नदीं है । जर. च्चष्ष्टो वा 

मणो वाण (आख से यामूधोसि या अन्य शरीरभार्गोसे जव जीवं उत्कमण 

करता दै, तव प्राण उसके पीछे उक्तमण करते दै, उत्कमण करते हुए. उस भ्राणके 

पीठे सव प्राण ( इन्द्रियां ) उ्रमण करता है ) इस प्रकार अविद्धानफे सप्रपंच 

उमण ओर संसारगमन दिखटा कर “इति नु कामयमानः! (इस प्रकार कामना 





र्नेप्रमा 
तेथापि देददेहिनीरभेदात्‌ तस्मादिति देहं पराण्द्य तदपादाने एवोक्तान्ति- 
प्रतिषेष इत्ति व्याख्येयम्‌ । तत्सामान्यादुक्तशचत्याऽस्य पारस्ैकाभत्वादिति 
योजना । इदानी काण्वपारस्याऽऽनुगुण्यमाह--येपां त॒ पष्टीपाड इति । सम्बन्ध- 
विरेषाकाद्ञायां मोरा प्राणानां भोगोषकरणत्वविरोयोऽैव “श्ाणमयो मनोमयः” 
४ रलममाका अनुवाद 
यचपि देदीका--जीवका प्राघान्य दै, तयापि देद जर्‌ देदीष्ठौ अभेदविवङासे (तस्माच्‌ 
ष शब्दसे देदका परामश कर देदावधिक दी उच्दन्तिका प्रतिवेध दे, इख श्र ग्याख्या 
करनी चादिए्‌ । उसी रीतिरे उक्त श्ुतिसे इ पारा पएङर्थता दने, इष प्रकार योजना 
दै ॥ भव काण्व श्चतिकी अनुकूलता कदते दै--“येषान्तु वषठीपाठ* इत्यादिसे । 
मौके साय पराणोके सम्बन्धविशेषकी जापका दोनिपर्‌ मोगोपन्छरणत्वक्षष दी यदद 
सम्बन्धविरेप शभनोमय. प्राणमय. दादि पूर्वोक्त शुतिङे अलुषार महण करना 
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माप्य 
( बृ” ४।४।६ ) इत्युपसंहलयाविदत्कथाम्‌ अथाकामयमानः! (ब्र° ४।४६९) 
इति व्यपदिश्य विद्वांस यदि तद्धिषयेऽष्युत्करान्तिमेव प्रापयेदसमस्तस एव 
व्यपदेशः स्याद्‌ ¦ तस्मादविद्दविषये प्रा्तयोरगलयुत्कान्त्यरविददविषये ग्रति- 
पेध इत्येवमेव व्याख्येयं उ्पपदेशाथवखाय । न च त्रदमनिदः सर्वगतघ्रद्या- 
त्मभूतस्य प्रक्षीणकामकर्मृण उत्कान्तर्गतिरवोपद्यते निमित्ताभावात्‌ । 
अत्र ॒ब्रह्म समद्ुतेः इति वचेवंजातीयकाः श्तयो गत्युत्कान्त्योरभावं 
घ्चयन्ति । १२॥ 
माप्यका अनुवाद 
करनेवाखा संस्ारको भराप्त हेता है ) इस भकार अविद्वानकी कथाका उपसं्ार 
करके अथाकामयमानः ( अव जिसको कामना नदीं ह ) इस प्रकार विद्धानका 
निर्देश करके यदि उसके विषयमे भी उक्कान्ति दी प्राप्त करबि--उसकी 
उक््रान्ति ही के, तो यह व्यपदेश अस्मेजस--अयुक्त ही दोगा । इसलिए 
अधिद्धानके लिए भ्रप्न हुई गति ओर उत्कान्तिका विद्वामं भ्रतिेधदहै, इसी 
प्रकार व्यपदेशके सायैक नेक लिए न्याल्यान करना युक्त दै । उसी प्रकार 
जो बहवित्ता है, स्वगत ब्रह्य जिसका आत्मा है, जिसके काम ओर कर्म श्क्षीण 
हए है, उसकी उत्क्रान्ति या गति उपपन्न नदीं होती, क्योकि निमित्त नदीं 
है। "अचर ब्रहम समरलुतेः ( यां ब्रहम प्राप्न करता है ) इस प्रकारकी श्रु्ियां 
गति ओर उक्रान्तिका अभाव सूचित करती है ॥१३॥ 
रत्नमा 
इति पूश््युक्तो द्यः, न शासान्तरस्थमपादानत्वे ब्रादयम्‌ 1 जीवादुतकान्तेर- 
परपतायाः प्रततिपेायोगाद्‌ अतो विह्वत्सम्बन्धिाणानाम्‌ उक्कान्त्यपादानापक्षायां 
चक्षुष्टो वा मूर्ध्नो वाः इत्युक्तदेदमदेशा एव आद्याः । तथा चायमर्थः । 
तस्य विदुषो मोगोपकरणात्मकाः राणाः देहदेरोभ्यो नो्तामन्तीति । एवश्च 
्रा्ठो्कान्तिनिपेधाथैतवं वाक्यस्येति. सर्य चुरलम्‌ । सपि चेति स्पष्टम्‌ ॥१३।॥ 
रलभमाकरा अनुद 
चादि, परन्दु अन्यृशाखोक्त भपादानतवरूमघम्बन्धका ग्रहण करना चादिए, क्योकि जीवत 
उल्कान्तिी रप्ति न" दने प्रतिषेध नदं कर सकते दै, इसे विद्वान सम्बन्धी प्राणे 
अपादान अपेक्ष ( चष्च्ो वा, मूध वा } इच्यादिसे कथित चश आदि अदेशका प्रहण करना 
चादिए 1 इसलिए यद अर्थं हुभा--उस विद्वान मोगोपरणभूत प्राण देदपरदेशखे उत्कमण 
नदी कसते द! अतः आप्त उत्कान्तिके प्रतिषेधक किए उक्त बक्यदै, इवते सव अनवय 
ह्। “अधि च" इत्यादि स्पार है अयाद्‌ उप्दी व्याट्या करनेकी भावर्यक्ता नदी ॥१३॥ 
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स्मर्यते च ॥ १४ ॥ 


पुद्च्छेद्‌- स्मर्यते, चः 
पदार्थोक्ति--च--जपि च, स्मर्यते--द्देवा अपिं मार्गे मुदन्त्यपदस्य 
पदैपिणः' इत्यनेन महाभारतवचनेन विदुषः उक्कान्स्यमावः स्मर्यते, इत्यथः । 
भापाभ- ओर भी दिवा अपि मर्म सु्यन्ति० ( ्राप्यपदसे रदित अथौत्‌ 
जिसको बु भी प्रात्य नही ह, देसे ब्रह्मविदूके मार्को देव ठोग भी नदी जानते 
हं ) इस महामारतके वचनदे विद्यन्‌ दी दस्कान्तिका अभाव कडा गया है । 
माप्य ४? 
स्मर्यतेऽपि च महामासते ग्युकरान्तयोरमावः-- 
(सर्वभूतात्मभूतस्य सम्यग्भूतानि पश्यतः । ॥ि 
देवा अपि मार्भ श्न्त्यपद्स्य पदैषिणः | इति । नलु गतिरपि 
ब्रह्मविदः सर्वगतत्रतात्मभूतस्य स्मरते शकः किरु वेयासक्विु्ठसदि- 
माप्यक्रा अनुवाद 
* ओर मद्याभारतमें गति ओर उच्ान्तिके अभावकी स्यति है--“सवेभूतास्म- 
भूतस्य (स भूतोका जो आत्मरूप है ओर जिसको भूतोका सम्यक्‌ अथौत्‌ 
ˆ आत्मभाव से ज्ञान है, उसके किए प्राप्य स्थान नहीं है, रेसे प्रप्य पद्रहित 
व्रहमत्तके पदकी इच्छा करनेवाले देवता मी उसके मागम मोद प्राप्त कते ईदै-- 
उसके मागैका अभाव दोनेसे देव उसे नदी जानते) परन्तु सवेगत ब्रह्म ही जिसका 
आत्मा है, रेस बरह्यवेत्ताकी गति शी स्मृतिमे ह--(ुकः किर ( कहते दै कि 
व्यासजीके पुत्र डुक मोक्षप्रातिकी इच्छसि आदित्यमण्डलकी तरफ गये ओर 
उनके पीछे जाकर पिताने उनको _उनके पीछे जाकर पितानि उनको बुलाया तव उन्दने “ओ, णेसा उत्तर दिया) । , उन्दने (ओ, देखा उत्तर दिया) । 
रत्नप्रभा 
सम्यगातममावेन मृतानि पयतः, अपदस्य--पराप्यपद्रहितस्य, पदैषिणः 
देवा अपि, मार्गे सुह्न्ति मार न जानन्ति तदभावादिति स्यृतियोजना स्प्रत्य- 
न्तरविरोधं शङ्ते-- नु गततिरपीति । . सगुणविचाबलेनेपा गतिरिति परिहरति-- 
रत्नम्रमाका अनुदाद्‌ ४ ५ 
यथाय भात्ममानसे भूक देखनेवलि पराप्यपदसे रदित बह्मविदुके मार्मेको पदाभिलषी 


देव मी नहीं जानते दै, कर्थोकि उसका जमाव है, देखी योजना है \ अन्य स्यति विरोधी 
५ थ 
आशद्धा करते ६--““नवु गतिरपि” इत्यादित \ सगुण विदे सामस्यैसे यद्‌ गति है, इस 








९ < 
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म्य 

सयमरण्डलमभिप्रतस्थे पित्रा चासुगम्याहूतो भो इति प्रतिदयशरावा इति । 
न सदारीरस्यैवायं योगेन षिरिश्दैरम्राषिपूर्वकः शरीरोत्स्मं इति 
दर्व्यम्‌, सर्वभृतदद्यतयाह्पन्यातात्‌, नदश्रीरं गच्छन्तं सर्वभूतानि 
द्रष्टं शक्लुयुः । तथा च तत्रैवोप्हृतम्‌- 

श्युकस्तु मारुताच्छीघां गिं कृताऽन्तरिक्षगः । 

दरीयिला प्रभावे स्वं सर्वभूतगतोऽभचत्‌ |! इति । 

तस्मादभावः परदमिदो मल्युत्कान्त्योः । गतिश्तीनां ठु पिपययु- 
परि्ाश्याख्यास्यामः ॥ १४ ॥ 
भाष्यका अनुवाद 

नही योगवटसे सक्षसर ही वरिशिष्ट देश प्राप्न करके छरीरका व्याग करता है, 
उसका यह्‌ शरीरत्याग है, रेखा समञ्चना चादिए, क्योंकि वह्‌ सव प्राणियोंसे 
ट्य था, ेसा उपन्यास दै, क्योंकि शरीररदित जावा हो, उसको सव भूत 
देख नहीं सय्ते। इसी प्रकार बदीं उपसंहार किया है--श्युकस्तु मारता- 
च्छीध्रां गति०" (द्ेकेदेष तो अन्तरिक्षम जाकर पवनसे चिखेप त्वरित गृति 
करके ओर अपना प्रभाव दिखाकर सवैभूतगत हए ) । इसङिए पर- 
भरहवेत्ताकी गति जौर उत्काम्विका यभाव दै । गति दिलल्मनेबाही श्ुतियेकि 
विपयका हम आगे-तीसरे पादम व्याल्यान करेगे 1 1१४॥ 





रतरेधमा 
सक्षरीस्ये्ति। न॒दं '्योरध्वमायननखृतत्वमेति' स प्ैतान्‌, बह्म गमयत्ति' 
इत्य(दिश्चुतीनां का गतिः, तनाद-गतीति ॥ १४ ॥ 
रतम्रमाका अनुबाद व 

श्रकार्‌ परिदार कसते दै--“सरीरस्य इत्यादिरे + परन्वु “तयोष्वैमायज्नतत्वमेतिः ८ उस 
ख॒पुम्ना नाडी ऊर््यं जाकर भयतत्व प्राप्त करता दै ) ख एवैतान्‌ घद्य गमयत्ति ( वदी इनको 
ब्रह्म प्राप्त छरवाता दै ) इलयादि श्ुतियोकी व्यवस्था! क्या होमी १ उस्र दते दै-- 
"गति" इद्यादिवे ॥ १४१४ ~ 
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ज्ञस्य वागादयः स्वस्वहेतो निः परेऽथवा । 

भ्वतः कलाः इति श्रुत्या स्वस्वहेतुपु तयः ॥१॥ 
नचन्धिलयसाम्योक्तेविदददध्या ठ्यः परे । 

अन्यदषटिपरं शालं यता हत्यादुदाहतम्‌ # ॥२॥ 


[ अधिकरणसार 1 


सन्देह--तस्वरानीकी क्‌ आदि इद्ि्यौ अपने अपने कारणम लीन ोती द 
अथवा पर्‌ ब्रहम खीन दती दै! 

पू्पक्ष-“गताः कलाः पञ्चदश" इत्यादि शात होता दै कि तप्वजञानिर्यौकी 
इन्द्र्यो अपने अपने उपादानमे दी लीन होती दै, पर ब्रदमे छान नदी होती । 

सिद्धान्त-जेवे नदिरयोका समुद्रम ख्य होता दै, उसी प्रकार परामात्मामे 
कला्ओका ल्य दोता ३, इस प्रकारकी खाम्योक्तिसे विद्वानकी दषस कलाओंका परमात्मा 
मै दी ल्य होवा दे ओर “गताः कला इयापदे शास्त्र तो आविदानेोकी दृष्टि उदाहृतदै? 


^ 





न्सारंश यह हे कि त्वश्ानियेकि वागादि प्रार्णोका मग्नि मादि लय दत्ता रै, परमात्मा ख्य 
न रोता । "गताः कराः पञ्चदशा प्रतिष्ठाः" इसमे कलादाब्दवाच्य प्राण भादिके प्रतिषठशनम्दवाच्य 
स्वकारणोम--मग्नि आदिमे विरख्यका प्रतिपादन किया गया दै, क्योकि यत्रास्य पुरुषस्य" 
इत्याद वचन प्रमाण है । ॥ 
इस्‌ प्रकार पूर्वं प्रप्त होनेप्र सिद्धान्ती करते है-रसरमे तलवेखाकी द्ृषटिति परमा्मा्मे हौ ठन 
कामोदा ख्य दोः है, इस प्रकार जन्य युति निर्भय कते रै "यथा नघः स्यन्दमानाः सयुदरेऽस्तं 
गच्छन्ति नामस्पे विद्यय, तथा विदान्नामरूपाग्यिक्तः परापरं पुरुषमुपैति दिभ्यग्‌" ( जे समुद्रम 
जनिपर्‌ नदिर्यो प्न नाम मौर रूपको छोकर विरीन हो जाती रै, वैते शी विद्वन्‌ भी नाम 
शौर रूपो छोर परमनामे खेन छते जात्रा है) इत प्रकार नदी भौर सयुदरका दृष्ट्व कषप यया 
रै । यथम दामि सदम लय नी क यवा हे, प्रनत॒ अनय भूतिम स्प्टया भाता रे । 
अते-पयेभाः नवः स्मन्दमानाः समुद्रायणाः समुदं प्रात्याखवं गच्छन्ति, भिचेते ताप्तां नामष्पे 
समुद्र॒ श्वं परोभ्यते प्वमेवाऽस्य परिद्रष्रिमाः पोट कलाः पुस्पापणाः पुरुपं॑प्ाप्याऽसतं 
गच्छन्वि, प्ितरे चौ नामरूपे प्पुदद, श्यं परोच्यते इतका मभ यद र- उ नदीसयुदरके 
दृष्टस्ते काद्‌ भी पुर्षगो भाष कर्‌ भप नामरूपको छोक्र पुरषष्दये ही दहो नाती ह । 


भिमेते--दिशीन ते दे 1 "पताः रवादिशास्र तटस्य पुदपपररू र, शते दोनो निवाता पिसेष 
सर २, शरि पपमाप्ममे शो क्ष्यमेद्र च्य होकदे1 


पि०७प० १५] श्ाङ्करभाप्य-रतनप्रभा-भापादुबाद्सहितं २४२९ 


{-----~-~------------------------------------------------------- 
नयवसन ययव चयस्य ययय पवय 


तानि परे तथा द्याह ॥ १५॥ 
पदच्छेद्‌--तानि, परे, तथा, दि, आह । 
प्दार्थोक्ति-तानि--यथोक्तानि प्राणास्येन्दियाणि, परे- परस्मिन्‌ बक्मि 
[ रीयन्ते } हि--यतः, तथा--उक्तपकारेण, आद--एवमेवास्य' इत्यादिशतिः 
प्रतिपादयति । 

भाषार्थू--यथाकयित प्राणनामके इन्धि पर बरहम टीन शेती ई, क्योकि 
इसी बात को एवमेवास्य इत्यादि श्रति कहती है | 

भाष्य 

तानि पनः प्राणक्न्दोदित्ानीन्दियाणि भूतानि च परवरक्षषिदस्त- 
सिमिनेव परर्मिनारसनि प्रलीयन्ते । कस्मात्‌ १ तथः ह्य शरुतिः--एव- 
मेवास्य परिद्रष्टुरिमाः पोडश कलाः पुरुपायणाः पुरूपं प्राप्यास्तं गच्छ 

मापष्यका अनुवाद 

परब्रहमवेत्ताशटी वे माणदाव्दसे कदी गई इन्द्रियां ओर भूत घसी प्र 

आरमामे लीन होते दै! किससे? इससे कि शति रेखा कष्टती दै 
रत्तप्रमा 

तानि प्ररे तथा द्याह । पूर्वन गरतिनिपेधेन विद्वकलनां ध्राणादीनामैव ` 
ख्य उक्तः, तमुपजीव्य स किं तत्त्कलापकृतिषु प्रथिभ्यादिपु स्याद्‌; उत 
प्रमातमनीति श्रुतिद्टयदर्शनाव्‌ संशयः कार्यः । तत्र साक्षात्‌. प्रकृतौ विकारर्य 
इति न्यायानुगृहीतया "गताः कखः, इति श्रुस्या पूथपक्षममे वदन्नादौ सिद्धान्तमा- , 
इ-- तानीति । यथा नयः समुद प्राप्य लीयन्ते एवमेवास्य परितः--सर्वत् 
जहदरष्टसिमः ग्रणश्रद्धायाः पुरषायणाः पुरये कलितः पुरुपमेवे ज्ञेयं प्राप्य 

रत्रमाका अनुवाद 

“तानि परे तथा ह्याद” 1 पके गतिक न्पिध करनेते विद्वानी कसार्जोका माद्‌ घ्राण 
आदिका यदपरं ख्य कदा गया दै, उसीके धारपर संशय शिया जाता है 'ङि,क्या वद 
खय तत्तत्‌ कके प्रकृतिभूत परथ्वी आदिमे दगा अथवा परमात्मा १ क्योकि इस प्रकार 
देनं शति उपकन्धि दोती दै 1 इस परिस्थिति "सक्षात्‌ अ्ङृतिमे अर्यात्‌ सुख्य 
उपादानमे विकारका खय टोता दै" इस न्यायतस्ते अनु्दीत “गताः कल्यः पदश्च" हत्यादि श्रुति 
ू्पश्चको आके लिए छोद्ध कर रथम सिद्धान्त कहते दै---““त्ानि” इत्यादिखे 1 जिस भकार 
नदिरयो ससुदभे ज्र विलीन दौ जाती दै--उसी प्रकार सभी वस्तु त्हमदृष्टि रखनेवलि इस 
पु्पकेये प्राण, श्रद्धा भादि जो पुस्पमे कसित ड, जेय पुखयको प्राप्त र उम्मे सीनदो 

३०५ 





२४३० ब्ह्मचत्र [भण०्ष्पा०२्‌ 


नन्या 








स्य 


भाष्य 
न्ति' ( ग्रवन० ६।५) इति । न "गताः कलाः प्श्वद्श्च प्रतिष्ठा 
(य ३।२।७) इति विदरदविपेयेवापरा श्रुतिः परस्मादातमनोऽन्यत्रापि 
कलानां प्रखयमाह स्म। न। सा खट व्यवहारपिक्षा) पा्थिवाधाः 
कलाः पृथिव्यादीरेव खप्रकृतीरपियन्तीति । इतरा तु विद्रत्मतिपच्यपेक्षा, 
रस्तं कलाजातं पर्रह्मचिदो ब्रहैव सम्प्त इति । तस्माददोषः ॥ १५॥ 

मा्यका अनुवाद 
'एबसेवारय परिद्रष्डुमिमाः०) ( जैसे य नदियां समुद्रम प्राप्त होकर विटीन दो 
जाती दै- वैसे दी समन्तात्‌ अनवच्छिन्न भरयग्‌ बद्यफा दुदीन करनेवाङे 
इस जीवकी खालुभवगम्य पुरुषमे करिपव ये प्राण आदि सोद कठार्पँ 
परम पुरुपको प्राप्त करफे--पुरुपात्मभाव पाकर उसमे चिरीन दो जाती 
ह) नताः कलाः पश्चदद्च प्रतिष्ठा ( मोक्षकारमे देहारम्भक प्राणादि 
पन्दरद करार अपने-अपने कारणमें रीन हो जाती ई ) इस प्रकार अन्य श्ुति 
विद्वानूको बिपय करफे ही पर आत्मासे अन्यत्र भी कलार्ओंका प्रख्य कदती है । 
नहीं, यह पूपरपक्च ठीक नदीं दै, पार्थिवादि कले प्रथिवी जदि स्वप्रति 
रीन दोती है, वह श्रुति व्यवहारी अयेक्षासे है अथोत्‌ विकार 
परथिवी आदि स्वप्रकृतिमे रीन देते हैः इस प्रकार इस शरुतिद्धाण 
उ्यवद्यरकी दष्टिसे कहा गया है । परन्रदयवेत्ताकी सम्पूणं कला नरद्ममे ष्ठी 
सम्पन्न होती है, यद दूसरी श्वुति तो बिद्धसप्रतिपत्तिकी-विद्वदु ट्टिकी अपेक्षा रखदी 
दै। इसङिए्‌ दोप नदीं है ॥१५॥ 

रन्रप्रमा 

` ख्ये गच्छन्तीस्यथः 1 मनःप्राणयेोरेकीकरणेन फखनां पश्वदरशत्वम्‌ । श्रतिष्ठाः, 
इति द्वितीयाबहुवचनम्‌ । स्वस्य प्रकृतीः प्रथित्याया दृ्यथे; । वस्तुगत्या 
विद्दूद्टया परमातनि करारयेऽपि रोकरृ्टचा प्रतिष्ठा ल्योक्तिरविरुदधा । 
सथा च फलाः स्वप्रङृतिपु विलाप्य ताभिः सद पुरुषे रीयन्ते इति श्ति- 
द्यतासययैम्‌ ॥ १५ ॥ 





क न नककागगयग वयय ययययरररययय 





रलमरभाका अनुबाद 
जति ६, पेखा भये दे\ मन भौर भाणे एदीकरणये पद्श कणा द, तिष्ठ यद 
द्वितीयाच्च पटुदयन 1 जपनी प्रकृति--ष्थिवौ भादि, गह भ टै) वद्युत्तः विदान्ङी 
शति पद्मासमाम शूकाश्च खय दोनेपर भौ लोष्टे अतिष्ठाम लयके कथनका विरो नदा 
द। शे शरुतिद्म यद तस्य दुमा छि अपनी प्रतिमे क्तप्ओद्धा रप रषे जनन्तर 
नरे एथ पुदपम्‌ जीन षतत ६, यद दोन शरुतियो स्च तात्र ई ४ १५. ॥ 


अपि० ८स्‌० १९] शाहूरमाप्यरलंप्रभा-भापादुवादसरित = २४३१ 


सयस्‌ 








ग्य 


[ ८ अविभागाधिकरण घ १६ | 


तयः शक्तेशोपेण निःरोपेणाऽथवात्मनि 1 

शक्िरोपेण युक्तोऽसाषन्ञारिष्वेतदीक्षणात्‌ ॥९॥ 
नामरूपतिभेदोकेर्गिःरोपेणैव संक्षयः । 

अज्ञे जन्मान्तरार्थन्तु शाकिरेपत्वमिष्यते+ |२॥ 


[ अधिकरणसार.] 6 

सन्देदह--उन वाग्‌ यदिका जे आत्मरंम ल्य होता दै, वह खावेष हेता ६ 1 
अथवा निरवेष होता दै १ ^ 

ू्यपक्च--सावशेप होता ईै, अर्थात्‌ उनका शेष अवश्य रहता टै, र्योकि अश- 
निभिं देखी बात देखी जत्ती है } 

सिद्धान्त-्ुतिमे नाम ओर स्पका विलय कदा गयादै, इरुलिए निःशेष 
पाणोका ख्य होता र। जो अज्ञानी पुरुप है, उनका तो जन्मान्तर दोता दै, इसकिषट 
उनके छिए्‌ शक्िरेषता अभीष्ट है । 


अविभागो वचनाद्‌ ॥ १६ ॥ 

पदृच्छेद्‌--सविभागः, वचनात्‌ , 

पदा्थोक्ति----अविभागः--विद्रकखानां ब्रह्मणा सहात्यन्तमनिभाग 
ष्व [ कुतः १ ], वचनात्‌--करानां ख्योक्त्यनन्तरं “भिेते ताप्तां नामरूपे" “त 
कयोऽकलोऽगृतो मवति" इत्थादिश्ुतिवक्षयादित्य्थः । 

भापार्भ--विद्रान्‌ की कलओंका ब्रह्मके साथ अव्यन्त अविभाग दही है, 
क्योकि कल्मओं के ख्यके वाद *भिवेते तासां नामरूपे "स॒ एपोऽकणोऽष्तो 
भवति इत्यादि वचन है । 

माव यद दैवि पूं भभिकरण्म जिस र्यका भतिपादन किया यया दै, वट निरे नदी 
एता र, सावे रहता दै, किसे { वाग्‌ आदिकः ल्य होने, अश्रानीके वाग्‌ भादिके 


रूयके समान । 

शस प्रकार पूर्वश्च भा होनेपर्‌ सिदाम्ती कते भते तास नामस्ूपेः द 
श्रि चवकी ओ संसार कलार हे उनके नाम सौर रूपका भेद-रूय चना जाता दे । 
आर कलायोनता नातव उपक्रमे अनुम किया दै--“स प्रामखनते, भराणाच्रदं से बादु- 
इयोपिरापः ८ उत्त शेखरने वराथको ' बनाया प्राणन्ति भद्धा, आकारः तेज ओर ज आदि वनयि 3 
यादि } यदि प्राण मारक नाम लर सूप धकतकि अवशेषे हीनो, तो नाम नौर सूपे 





त ज [ अ० ४०२ 











भाल्य 


स पुनविदुपः कलाप्ररयः किमितरेपामिव सावशेयो भवत्यादोखि- 
निरवशेष इति । तत्र प्रलयसामान्याच्छक्तयवदोपतप्रसक्तौ त्रवीति-- ` 
अबिभागापत्तिरेषेति 1 कुतः ? वचनात्‌ । तथा हि कलाभ्रयषठुक्त्वा वक्ति 
“भिद्येते तासां नामरूपे पुरुप इत्येवं प्रोच्यते स॒ एपोऽकरोऽगरतो भव- 

माप्यका अनुवाद 

परन्तु बिद्यन्का बह कठभ्रल्य दूसरोके-सविद्यानोके कलाप्रख्यके समान 
सावशेषप दोता है अथवा निरवरेषं होता है ? 

पू्ैपक्षी-रेसा संशाय दोनेषर प्रख्यके सादश्यसे शक्ति सावरोष रहती है, 
देसा प्राप्त होता है । 

सिद्धान्ती-फेसा प्रा्र होनेपर कहते ह अबिभागसे दी पराप्त होतादै। किससे १ 
वचनसे, क्योकि श्रुति कला्ओंका प्रख्य कदकर--'भियेते तासां नामरूपे? ( इन 
कलाओकि नाम ओर रूपका नाश होता है, जो तच्च नष्ट नरह होता, उसे 

रत्भमा 

अविभागो चचनात्‌ । उक्तर्यमुपजीव्य र्यस्य देषा ददनात्‌ संशय- 
माह--स पुनरिति । युक्त्यसिद्धिः, तस्सिद्धचेद्युमयन फलम्‌ । अवरोषः 
मूलकारणे श्स्यारममा स्थितिः, पुनम्मयोभ्यततेत्ि यावत्‌ । विमतः करख्यः 
सावशेषः, कणर्यत्वात्‌, सुपुक्तिवदिति पूर्वपक्षः । विमतः निरवरोषः, विाङ्ृतत्वाद्‌, 
रज्ज्वां विद्या सर्परयवदिति युक्तयुेतश्चुत्या सिद्धान्तयत्ति-वीतीति । 
, नामरूपे शक्त्यालके अपि भिद्येते इत्यभरः ॥ १६ ॥ 

रल्म्रभाक्रा यतुवाद 
ध “अविभागो वचनात्‌ । कथित खये आधारपर दौ प्रकारफे जयके ददौनसे संशय कते 
ई६--“ख पुनः” इत्यादि । सुक्तिी असिद्धि जीर शुक्तिकी रिद्धि उभयत पूर्वपक्ष लर 
उत्तरपक्ष फल दे 1 अनरशेष--मूलकारणमे सक्निरूपसे भवस्यान सरथा पुन्जन्मद्मौ योस्यता } 


विषाद्स्पद कलशा विय सवेष होता दै, कलाल दोनेषे सुपुपिरे सयके समान, इस प्रकार 


ध ¢ निरवशेष दे, नियाजन्य दोनेसे, ्ानसे रज्जु सपर्य समान, इस 
प्रक युक्किस यु श्रुतित सिद्धान्त करते ईः प्रवति इत्यादिसे । शक्िङूपसे भी नाम 
र्‌ सूप विलीन दति ६, देखा ज्यं ६ ॥ १९ ॥ 


मल्यफी अतिपारिका शति विद होगी, ॥ि 
श होगी, क्योकि कक्िस्पेक्त यम यौ 
जम्भान्वरके ठप सशानि्ोदरी तो दाकर ॥ 1 


प चिम्‌ म यन्ता रहती र ; इते स्यदेत्ताः 
पा < प्वदेत्तामोके वाग्‌ मादिका 
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भाष्य 
ति' ( प्र° ६।५.) इति । अविदयानिमित्तानां च कलानां न विद्यानिमित्ते 
प्रलये सावहेपस्वोपपत्तिः । तस्माद्विभागं एवेति ॥ १६ ॥ 
माप्यक्रा जतुवाद 
अनष्ट तत्त्वको बहवेत्ता पुग्य कहते दहै, वह कलारहित अमृत दै) देस 
कहती है । अनि्यासे उत्पन्न हु कलार विदानिमिक श्रयमे सावदरोष "ह, 
यष उपपन्न होता है । इसङिए अविभाग दही है ॥ १६॥ 


[ ९ तदोकोऽधिकरण घ° १७ ] 

अविशेपो विशेपो वा स्यादुत्कान्तेरपासितु. 
हृतस्रदोतवताम्योक्तरतिरोपोऽन्यविगभात्‌ ॥ ?॥ 

मरधन्ययैव नाज्यासोौ व्रनेत्ताडीविचिन्तवात्‌ । 
वियातामथ्यतिश्ाषि व्रिशोषोऽस््यन्यदर्शनात्‌# ॥२॥ 


[ अधिकरणसार ] 

सन्देह--उपाखक की उक्रान्ति अन्य जनोकी उतान्तिके समानरदैयाओरो 
की अश्वा विशिष्ट है ? 

पू्ैपक्ष--ददयप्रयोतन ~~ नाडीमुखज्वल्नरूप साम्यके कथनते ओौरोकी 
उत्क्रान्ति विद्वानङी उरफान्ति विदिष्ट नदीं । 

सिदान्त--उपाखकक्ा मूर्धन्य नाड दी उत्रमण होता है; स्योकि उससे 
मूभ्न्य नाडीका दी चिन्तन क्रिया जाता दै इष्छे ओर स्युण हभियकि सामथ्ये 
आओरोके उत्रमण की अपेक्षा उपाक की उन्करान्ति विशिष्ट है । 








# तात्प यक दै कि पूैप्षो कता ईै--उपासक की जो यद्‌ उत्कान्ति दे बह मागे उपक्रम 
तवा तो अन्य रोगो की उक्रान्तिके समान दै, ठेसा पदे कहा गया हं । मर्मेका उपक्रम हेनेपर्‌ 
भी व समान दी दोनी चादि, कथो श्तिमे हृदयग्रचोतन आदि समान कदे गये दै--"तस्य 
ददयस्याय पोते तेन पवोतेनैष आत्मा निष्कामत्ति चशे वा मूष्नों वान्येभ्यो वा सरीरदेसेभ्यः"? 
श्नि शयते, स्का अथे यद कि वाणो मने लीन रोती हे श्य कमसे रति ई शेष जिसमे पे 
जीवकदित सिद्गशतीर जय प्रमादमामे सीन होता दे, तवर पूमैनन्म समाघ्न होता 1 तद्न्तर दूरे 
अन्भके शिप वद लिङ्गशरीर किर दयम परादमूत शेता है! उस अवसरमे दयके भवमागय 
ह्यत दद्व शरीरो माक शेनेवाले भावी जन्मका दैक, जिसे शोकम यन्लपरत्यय क्ते ६, 
कद पक श्रयेत उतपन्न दोव दै, उसे यु दोर वद आत्मा नाङ्िसि निकरता रे। 


य प्रम लोगोका ममान दै । स्तरिय उपात्क की उत्काग्धिका मन्य लोगो कोर विरेष नरे र । 


२४१४ तरह [अ०ध्ण़०र्‌ 





सच्च 


तदोकोगरज्यरनं तसरकारितद्मारो षियासामर्याचतच्छेषगतय- 


नुस्मृतियोगाच हादायगृरीतः शताधिकया ॥ १७ ॥ 

पदच्छेद्‌--तदोको्रज्बरनम्‌, तत्मरकाशितद्वारः, वियासामथ्योत्‌› 
तच्छेयगर्यनुस्मृतियोगात्‌ › च, हादीनुगरहीतः, शताधिकया । : 

` पदाौक्ति--तदोकोमस्वरुनम्‌--तस्य रीनदृ्िकवागादिसयुदायस्यो्तमि- 
ष्यतो जीवस्य, ओकः--आधारमूतं हदयम्‌; तस्य यद्अम्‌--उर््वमागः 
तस्य उवरनम्‌-- प्रा्म्ज्ञानरूपं चोतनार्यम्‌, जादौ भवति, तत्मकारित- 
दररः--तेनयोतनेन प्रकारितद्वारः-प्रदरितदेवयानमागैः [ विद्वान्‌ 
अविद्धशच भवति, तजाविद्वान्‌ स्थानान्तरेभ्यो निष्कामति, विद्धस्तु मूधैस्थाना- 
देव, कुतः १ ] वियासामथ्यीत्‌--ज्ञानरात्‌ [ यदि नाम सविदोऽपि विधयारदित- 
वदितरस्थानेभ्यो विनिष्कमेत, नैवो्कृष्टं फलं कमेत, ननु स्थानान्तरेभ्योऽपि 
उतरामन्नुरृट फं प्राप्नुयादिति वैतरेत्याह ] तच्छेषगत्यनुप्मृतियोगाच -- 
तस्याः सगुणविथायाः शेपभूता या गतिः मूर्न्यनाडीस्छतिः तस्या अनुस्शृतिर््यानं 
तयोगात्ू-तद्विधानाच [ यदि स्थानान्तरेभ्योऽपि निष्करामतोऽपि विशिष्टफल- 
प्रातिः स्यात्‌, तर्द विरिष्टगतिचिन्तनविधानं व्यर्थमेव स्यात्‌, अतः दीर्धकाल- 
नेरन्तथसस्कीरेददमासेवितेन } हार्देन ब्रह्मणा अनुगरहीतः--तद्धावापन्नो विद्वान्‌ 
शतांधिकया--शतादप्यधिकया नाख्या मूर्वन्ययेव निप्कामति, इत्यथः । 

भाषा्थ-जिसकी वाग्‌ आदि इन्धियों लीन इई है, देसे उत्कमणक्षीर 

जीवका आधारभूत जो हृद्य है, उसका जो उष्य भाग दै उसका विकासि 
पके दोता दै, ओर उतत विकासते देवयानादिमार्गका प्रकारा विद्वान्‌ ओर 
अविदन्‌ दोनोको होता दै । इस परिस्थिति जो विद्रान्‌ ३, वह मूर्धस्थानसे 
निकरुता है ओर भवद्रान्‌ अन्य मासे जाता है, कारण ङि सगुपमिदाकी 

भिद्धग्नी कंते है- मरत कौ नाड़ोमे उपायकका उत्तमण दोता दै जन्य मायेति गौर 
॥ सोगोका उकम होता दै, क्योकि उपासकते मूर्धन्य नाड़ी चिम्तित है नौर सगुण पिचाकी पेती साम्य 
६५ मन्य शतिं यदह विष्य सस्ते प्रतिपादित ६ चैका च इदयस्य नाव्धस्तापत 
मू्ानममिनि-खका 1 नवोदूऽ्वमायत्मृतस्मेति विष्वद्डम्धा उ्कपणे भवन्तिः अया दय की 
पकस पक नादो ह उनमेतते दक नाडी परतकफो प्रास दरं रे उम नामे उच्कमण फरने वाला 


भृव्द--मोशषवो प्रा रोद रे अन्य नारि उक्तमणके चिद उपयोगी योती & उनसे मोक 
पापि नस रोती । पमे तिङ्‌ भा कि उयानर्की उलन अन्य को अश्ना विशेषदै1 
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ोषभूत गतिके याने ूरघन्यनाडीमार्गके ध्यानका विधान दै } यदि अन्य मार्गसे जाने- 
चठेकी भी विद्चिष्टफय्प्राप्ति हो, तो विशिष्टमार्मचिन्तनके विधानका 
वेयरथयं ्रसक्त द्गः, इससे व्रसे अनुग्त--दीरधसमय ओर्‌ नैरन्तर्यं आरि 
दतासे सेवित दारदत्रहते अनुगृहीत विद्वान्‌ एक सी एकवी ,मर्धन्यनाडीते 
निष्कमणं करता दै । ‰ 
भाष्य 

समाप्ता प्रासङ्गिकी परविदयागता चिन्ता, सम्प्रति चपरविधाविषया- 
मेव चिन्तामदुर्तयति। समाना चासृ्युपक्रपाद्‌ विद्रदविदुपोरुत्कान्तिरित्यु- 
क्तम्‌, तमिदानीं सुल्युपक्रमं द्यति । तस्योपसंहृतवागादिकरापस्योचिक्र- 
मिपतो विज्ञानात्मन ओक आयतने हृदयम्‌ "स॒ एतास्तेजोमात्राः समभ्या- 
ददानो हृदयमेधान्यवक्रामति' इति श्तेः । तदग्रज्यलनगर्‌ तपूविंका चक्षुरा- 

साप्यका यनुवाद्‌ 

भ्रसङ्गपराप्त परविद्याविपयक विचार समाप्त हआ! । अव सूत्नकार अपरविया- 
विषयक विचारका फिर आरम्भ करते है । मायके उपक्रमतक विद्वान्‌ भौर अवि- 
दवान्की उक्रान्ति समान होती है, रेसा कद। जा चुका दै ! अव उस मार्मके उपकरमको 
दिखखति दै । जिसके अपने बागादिसमूहका उपसंहार हो गया है, उच्कमण 
छर्नेवाछे उस विज्ञानात्माक्ा ओक--स्थान हृदय है, क्योकि “स॒ एतास्तेजो- 
मात्राः०' ( चह स्मा इस तेजके अवयव -- चक्षुरादि इन्दियोंका उपसंहार 
करता हा हृदयम दी प्रप्त दता है ) देसी शरु है । उस हदयके अग्रका 





रत्भमा 

तदोकोऽग्रज्वरनम्‌० । खतेः--मायैस्य, उपक्रमः--नाडीपरवेशनियमः, 

त॑ वक्तुं सूत्रभागव्याख्याद्वारा अपिकरणविषयमाद--तस्येति । सः--य॒मृधुः, 

तेजोमात्राः--इन्धियाणि । तस्य-- हदयस्य, अग्रम्‌-नाडीयुखस्‌, तप्य ज्वलनम्‌- 

भाविफरुसुरणं भचोतनार्यम्‌ । “धसुषटौ वा? इत्यनियमशचुतेः “तयो््वमायन्‌” 
रतलपरमाका अनुवाद 


(न्दो कोपज्यलनम्‌” इत्यादि । खतिके--माभके उपक्रम अथौत्‌ नादीप्रवेशङ़े नियमको 
कटने लिषए्‌ सू्धभागकी व्या्या द्वारा अधिकरण के विषयो कदते दै--““तस्य इत्यादिपने । 
वद्य । वजोमान्रा.---इन्धियौ । उस हदयका अगप्र-नाडीदुल, उद्य ज्वलन 
भावी फलदी योतनात्मकं स्छतिं । "शो बा" इष भ्रदमरणी भनियत श्रुति भोर “तयोप 


२४३६ बरह्मप्त्र [अ० ४१०२ 


"यदय 





नाय्य चय च्ययय्च्च्च्य्व्यव्व्च्य्यय य च्च्च्व्य्यच्य्य्य्य्य्य्य्य्य 
=-र ~य वय्याय ज 


माप्य 
दिस्थानापादाना चोत्क्रान्तिः श्रूयते--तस्य हैतस्य हृदयस्याग्रं ्र्योततै 
तेन प्र्ोतेनैषप आत्मा निष्क्रामति चशचु्टो वा मूर्ध्नो वाऽन्येभ्यो वा शरीरः 
देदेम्यः ( चृ० ५।४।२) इति। सा किमनियमेनेव बिद्वदबिदुषोभ- 
यत्यथास्ति कथिद्धिदुपो विशेषनियम इति विचिकिस्सायां श्त्यविरेषाद- 
नियम्ा्नवाचे-समानेऽपि दि विद्ददमिदुपोहैदयाप्र्रयोततने तत्मकारित- 
हयरतये च मू्ैस्थानादेव विद्वानिष्कामति, स्थानान्तरेभ्यस्तितरे । इतः 
विचासामर्ध्यात्‌ । यदि विद्वानपीतसब्यतः इतशिदेहदेशादुकरमिभेगो- 
माष्यकरा अनुवाद 
भरज्वलन दोता है हृदयप्रज्बरनपूर्वक चक्रादि स्थानोंसे उसकी उत्करान्ति 
श्ुविमे दै--(तस्य हैतस्य ० ( उस हदयच्छिद्रका अभ्र--नाडीयुख, निगमन 
दवाय भकाशित होता है, उस, आ्मञ्योति--्रयोतद्वारा आत्मा निष्कमण करता 
ह । फिस मागैसे ? चश्चुःसे, मूरास या अन्य॒शरीरपदरशोसे ) । बह उतकरान्वि 
क्या अनियमसे ही विद्धान्‌ ओर अयिद्रानकी होती है या विदान्का कछ 
विदेप नियम है, देखा सेदाय दहोनेपर शुतिका विशेष न दोनेसे अनियम प्राप्त 
दोनेषर कहते है--बिद्यन्‌ ओर अविद्धानका हृदयके नाडीयुखका प्रद्योतन 
ओर उससे प्रकारित हुआ द्वार समान षै, तो भी विदधान मूधस्थानसे ही 
निप्कमण करता है ओर दूसरे अन्य स्थानेसि निगमन कस्ते है । किससे ? 
विदयके सामर्ध्यसे। यदि विद्धान्‌ भी अन्यके समान चाहे जिस देदभागसे 
रलनमरभा 
इति चिरोषश्चुतेश्च सश्यः--किमुपासकोऽप्यनुपासकवत्‌ येन केनचिद्‌ दारेण निग- 
च्छति उत मूधैन्यनाद्यवेति । जत्र पूर्वपक्षे वियाकृतातिशयासिद्धि, सिद्धान्ते 
प्रत्िद्धिरिति विवेकः । वचनादविभागवदनियम इति प्राते सिद्धान्तयति-- 
आचष्ट इति ¡ येन केनचिन्मार्गेण नि्मैतस्याऽपि ब्र्मलोकपा्ठो विवारोयव्येन 
मागोनुप्ृतिविषेः केवलदृषटाभत्वे स्याद्‌ , अतोऽन्वहं स्तेनेव माभेम मनं 
रलनमरमाका अतुवाद 

(व सेय फते ६--प्या उपासक भी धरुपासकङे समान जिस 
व भ मूधन्यनादीते दौ जाता दे 1 दण पूप विय्ाजन्म भति- 
द पणी स भो दान्ते उदी निद्धि दे, य विवे द । वचने भता भविभाग 


दे, दख प्रा हेनेषर्‌ यिद्धान्त करते ६" भाय” स्यादि 
र द क ~~ त्यादिभ्े । 
रि जिय भ्र मर्त लिदधी भी भर्रलोकपरनि मानी जाय, सो विद्यह्गसूपते 
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-नव्प्यम्य्यय्ययव वय च्ययप्यच्ज््य्य्य च्च्य च्च्य थ्य्य~ 





ज ८ स्स्यतयय य्व्तयययय 


भाष्य 

सृं लोकं लमेत । तत्राऽनर्धिकैव विया स्यात्‌ , तच्छेपगत्यसुस्टतियो- 
गाच । विदयाकेपभूता च भू्धन्यनाडीसम्बद्रा गतिरयुशीरयिवन्या विवा- 
विपे विदिता, तामस्यस्यस्तयेव प्रतिष्ठते इति युक्तम्‌ । तस्माददयाल- 
येन त्रहणा स्पासितेनाुगृदीतस्वद्धावं समापो विदान्मूषैन्ययैष 
शताधिकया, शताद्तिरिक्तयैकशततम्या नाञ्य। निप्कामतीतराभिरितरे । 
तथा हि हादेविधां प्रहृत्य समामनन्ति- 

शतं चैका च हृदयस्य नाञ्वस्तासां मूधोनमभिनिःुतैका । 

तयो््वमायन्नमृतत्वमेति विष्यद्कन्याउत्कमणे मवन्ति"॥(छा०८।६।६)8ति 

माप्यका भनुवाद 
उत्करमण करे, तो वह्‌ उक्ृष्ट छोक न भा्र करेगा । रेसी अवस्था विया 
निस्थैक दी हो जायगी । उस्रकी-सगुणविद्याकी शेषभूत जो गति दै, उसके 
ध्यानका विधानं होनेसे । वियाकी अगभूत मूर्धन्य नाडीके साथ सम्बद्ध गतिका 
अनुश्षीरन करना चादिए, पसा वियाविशे्पोमे विधान दै, उस्र गत्तिका 
अभ्यास करता हआ इससे प्रस्थान करतां दै, यह युक्त दै । इसदिए हृदयमे 
जिसका स्थान दै, रेसे सम्यक्‌ उपोसित नरह्यसे अनुगृहीत हा, तदूभाव 
पाया हआ विद्यन्‌ मूैस्थानमे स्थित शतसे अधिक-दावसे अतिरिक्त एक सौ 
एकवीं नाड़से निर्गमन करता है ओर अन्य नादियोसे अन्य निर्गमन करते है, 
क्योकि हार्दवियाके प्रकरणमे कते हैँ “दातं चैका च हृदयस्य ०, ( ह्दयकी 
एक सौ एक मुख्य नादयां द, क्योकि देहकी नाद्वियां अनन्त दै । उन्मेसे 
एक मृधैस्थानमे गै दै, उसके दवारा ईचा जाता ह अगतस्य पाता दै, सव 
सिन्न-मिन्न प्रकारछी--गतिवाडी अन्य नादयां उत््रमणके रिष, परन्तु उभे 
मामेति जानेवाछा अगरततव नदीं पाता ॥१७॥ 
रत्नप्रभा 

युक्तमिति भावः । हादैम्‌-्रहम | विप्वदङ्‌-नानाविधाः अन्याः नाड्यः अन्येषामित्यभः। 
सुुम्नास्या नाडी हृदयात्‌ निर्यत दक्षिणाक्षिताछकण्ठाधस्तननासिकामध्यभित्तिद्रारा 
ब्क्षरन्धर प्राप्ता सूमरदिभिरेकी शृता त्रहमलोकमागे उपासस्येति स्थितम्‌ ॥ १७ ॥ 

रलभश्राका अनुवाद 

जो मार्मानुस्छति निधि दै, उश्को केवर अद््यैख्त्व दी प्रसक्त दोगा, इसे प्रतिदिन 
स्ते मार्गमे हो मभनङ़ी कत्सना करनी भेष दे, यद भाव द 1 दारै ब्रह्म । विष्वद्‌--भनिक- 
विथ भन्य कादिर्यो, अर्यो द रेसा अर्य दे । सुपुस्ना नामरी नाडी दयसे निकयी दै, 
यदी दिनी अख, ता, कण्ठाथ, स्तन, नासिका मध्यमित्तिते बरह्मरन्धो प्राप हुदै जर 
सूरी क्रिरे एत बरद्यलोषटका माग उपा्रक के छि दे ॥ १७ 1 

३०१ 
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च च्च्च्यच्य्च्च्य्य्स्य्य्प्य्च्च्व्य्य्य्प््य्य्य्य्य्य्स्य त्यय 
नच्च ज्ज्य च्यव सयययस्यय्यय ज्र. 


[ १० रहम्यधिकरण घू° १८ ] 


अहन्येव शृतो ररम याति निश्यपिवानिरि। 
सूरयरर्मेरथावेन शृतोऽहन्येब याति तम्‌ ॥१॥ 
याबहेहं रदिमिनाज्योर्युक्तो प्रीप्मक्षपास्वपि । 
देहदाहात्‌ श्रुतत्वाच रमन्‌ निङ्यपि यात्यसौ#॥२॥ 


[ अधिकरणसार ] 


सन्देह-दिनमे मरा हुआ दी पुरुष रद्मर्योको प्रास दोता दै अथवा रातिम 
मराहञामी ए 


पूैपश्च-रधिम सूर्वंकी रदमरयोका अमाव होनेखे दिनम मरा हा दी 
रदिमको प्राप्त होता है । 

सिद्धान्त-रदिम ओर नाडियोका खभ्बन्ध जव तकदेद रता दै तव तक 
रहता दै, इसी लिए गोष्म ऋत की रान्रिर्येमि भी देंतापका अनुभव दोत्ा दे ओर 
शति भी सदम ओर नाडिका अवियोग दिखकाती है इससे निश्चित हा कि राधि 
मरा हुआ मी रदिमको प्राप्त दोता है । 


ररम्यनुसारी ॥ १८ ॥ 


प्दाथौक्ति- { स॒पुम्नानाढ्या देदाद्‌ बहिगैत उपासकः ] रदम्यनु- 
सारी- नारीसंष्रसूरयकिरणावरम्बी { सन्‌. किरणद्वारेण ब्रह्मलोकं गच्छति; 
इत्यर्भः ] । ( 

भापाथ-सुपएप्नानाडी द्वारां देहसे वाहर निकला इभा जीव---उपासक 


नाडीसे सम्बद्ध सूर्यकी किरर्णोका अवरम्बन करता इ किरण द्वारा त्र 
येकको जाता हे । 





= निष्वये यद है ति पर्वपक्षी कता दै-“जयेतैरेव रदिमभिरूष्वैमात्रमतेः ( र्दा रदिमयोति 
ऊपरकते उत्ममण करता दै ) इतत शतिते मूभन्य नासे मिक्के हका रदिमर्योते सम्बन्ध सुना 
जाता दे 1 उक्त सम्बन्ध दिनम मरे हपका ष्टी ष्टो सकता है रात्रिम मरे हदपका नी हो सकता, 
क्योकि राभि रदिमयोका यमाद है, 

पियन््ष कस्ते द-रदिम मौर नादीका सम्बन्ध यावददभावी £ भयाद्‌ जन तक रद 
रपी ३ ठम तक रहता ६, इसीखिय गमा कऋयुकी रा्रियेमि देहम गमी रुगती है अन्य क्रतुभओमे 
सीत मादिप गमम अनिद रोने उ्की तीति नदो सती ३। श्वि भी रदिम भौर नारके 
पपिपोगका प्रतिपादन क्ती रे-भमुष्ादादिषयत्पतायन्ते ता भाच गष्ीषु खपाः घाभ्यो 
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रर 


भाष्य 

अस्ति दार्दविद्या--*जथ यदिद्मरिमि वहमपुरे दरं पुण्डरीकं 
वेदम! (छ० ८ । १।१) इल्युपक्रम्य विदिता । तद््रक्रियायाम्‌ 
अथं यां एता हृदयस्य नाख्यः (छा०८।६। १) इत्युपक्रम्य 
सप्रपश्चं नाडीरद्मिपंबन्धणुक्तोक्तम्‌ अथ यत्रैतदस्माच्छरीरादुतकरामत्य- 
येतैरेव रदिमभिर्धवमाक्रमते' (छा ८।६।५) इति । पुनथोक्तम्‌ (तथौ 
ध्यमायन्नमृतत्वमेत्ति ( छा° ८।६।६ › इति । तस्माच्छताधिकया नाच्या 
निष्कामन्‌ रम्यनुसारी निष्क्रामतीति गम्यते । तक्िम विशेपेणेवाहनि 

माप्यका अतुकाद्‌ 

(अथ यदिद्मस्मिन्‌० अव इस ब्रह्मपुरे जो यह्‌ वक्ष्यमाण, अस्प, 
पुण्डरीकसदश वेदम दै) ठेसा उपक्रम करके हार्दवियाका--त्रह्मवियाका विधान 
किया गया है । उसके प्रकरणमे “अथ या एता०” (अव हदयकी-पुण्डरीकाकार 
बस्मोपासनस्थानकी जो ये वक्ष्यमाण नाडियां है) देसा उपक्रम करफे समप्रपच नाडि- 
योँका रदिमसे सम्बन्ध क कर कदा है-“अथ यत्रैतदस्माच्छ ० (अव जव यह्‌ 
इस दारीरसे उत्करमण करता है, तव इन्दं यथोक्त रदिम्योसे ऊर्ध्वको जाता है) 1 
ओर कद है--^तयोर्ष्वमायन्नसृता०' ( [हृदयम खक सौ एक नाडियां है, उनम से 
एक मूर्भस्यानरमे जाती द| उसके हाय उध्वं निष्क्रमण करता हुजा रदिमफे 
अघुसार निष्कमण करता है) रेखा समञ्चा जाता है, इसलिए क्या विशिपके 








च््यन्य 





रत्नप्रमा 
रढम्यजुसारी । सकरणरोधनपूवैकञचपासकस्य रदम्यनुसासितवं विषयमाह-~ 
अस्तीत्यादिना 1 अथ प्रारञ्धान्ते एतद्‌ उकरमणं यदा स्याद्‌ जथ तदा एतै- 
रेव नाडीसम्बन्धरदिमभिरतकरामतीत्यथेः। अत्र सम्बन्धस्य कारविदोाश्रवणाद्‌ रात्रौ 
रत्ममाका अनुबाद 
"र्दम्यनुसारी"” 1 प्रकरणक्े संशोधनपूरवंक उपासका रदम्ययुखारित्वरूप विषय कते दै-- 
"अस्ति" द्यादिचे ! भय--प्रारच्धके भनन्तर यद उतकमण जव हो, अथ--तन रन्दीं 


नाडीयम्बद्ध किरणो उत्कमण करता दै, यद भर्थं दै1 परङृतमे सम्बन्धे विष्र्ने 
कालविरिपकरा आध्रयणन दोनिसे भौर रात्रिम रदिमर्योके न रहनेते संशय कदते दै-- 





नाग्ाभ्यः प्रतायन्ते तेऽपुन्मिधरादित्ये खलाः” ( उ भादिव्यलकले ओ रदिमयां भविदिनरस्यसे 
दरो दरं हवे श्न नाभ्रिवोमि जाती दै मौर जो इन नाञधृत्ति निकली दे, वे मादित्य जाती रं ) 
हते निधितं हुमा सि राक्रिति भी मस इना रडिमयोतो प्राप रोता ई 
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माध्य 


रत्रौ वा भ्रियमाणस्य रदम्यजुसारितवमाहोस्विदहन्येषेति संशये सत्यविशे- 
पश्रवणादविदरेपेणैव तायद्रर्म्यलुसारीति प्रतिज्ञायते ॥ १८ ॥ 

भाष्यक्ना भनुबाद्‌ 
निना ही-समान रीतिसे दी दिन या रात मरनेवाठा रदिमका अमुखारी होता 
ट्या दिनम मरनेवाख ही, रेखा सदाय दोनेषर अविकोष श्रुति दोनेसे अविरेषसे 
ही रदिमका अनुसारी होता दै, देसी प्रतिज्ञा की जारी है ॥ १८॥ 


रत्रम्रमा 
रद्यभावच सेशयमाह--तच्छिमिति । पू्वोक्तनाडीसम्बद्धररमीनामन्नोपजीम्यत्वात्‌ 
संगतिः । पूर्यपकषे रारो मृतस्य रदिमप्राप्त्य्थ सूरयोदयपरतीक्षाऽस्ति, सिद्धान्ते 
नास्तीति मला सिद्धान्ते परतिजानीते--अविदेपेणेति ॥ १८} 
रत्नभ्रमाका अनुवाद्‌ 
“तत्किम्‌” इत्यादि । पथो नादिरयोसे सम्बद्ध ददिमयों दी प्रकृत्मे उपजीव्य दै, अतः 
सक्ति दै, पूपपक्षमे रा्निम तन्यक्तिको रदिमकी प्र्षिके ल्यि सू्योदयकी भ्रतीक्षाहो 


भबदयकता दै जीर सिदधान्तमे वद नर्द दे, पेखा मानकर सिद्धान्ती परतिज्ञा दसते दै-- 
“अविशेषेण” इस्यादिसे ॥ १८ ॥ 


निशि नेति चेन्न सम्बन्धस्य यावदेहभाविला- 


इरोयति च ॥ १९ ॥ 


पदच्डेद्‌--मिक्िः न, इति, चेत्‌, न, सम्बन्धस्य, यवदेटभामित्वात्‌ , 
ददीयति, च, ] 


पदाथोक्ति-[ अहनि सूयरद्धिमनाडीसम्बन्धस्य वर्तमानत्वात्‌ तत्ैव-- 
अहेन्येव श्रते भव रइम्यनुसारी, परन्तु ] निशि-रात्रौ सृतः तथा न- न 
भवति र्यनुसारी, इति चेन्न--यदि कश्ितथा शङ्केत, तदा तन्न चरम्‌ , 


छतः १ सम्बन्धप्य--रदमिनाडीसम्बन्धप्य यावदेदमावितवात्‌-रात्रौ द्विवा च 
स दशेयति च--श्रुहिः प्रतिपादयति तदर्थम्‌ “अयुष्मादादित्यात्‌' 
इत्यादिना । 


मापार्थ्‌ --दिगमे दौ मराला किरणावलम्वी येता है, क्योकि करणोका 
सम्बन्ध दिनम दीहो सकता है, रथिय नदी शेता, अतः रानि मरनेवाखा रङ्म्यनुसारी 
ध होता हे, इत प्रकार यदि कोई आशङ्का करे तो बह युक्त गदी दै, क्योकि 
ण॒ ओर नादीका सम्बन्ध दिन ओर रात्रि दोनों समयमे दै, ओर इसी 
भर्थका श्रुति भी प्रतिपादन करती हे भअमुष्मादादित्यात्त) इ्यादिसे । 








भधि० ११२० १९] शाङ्करमाप्य-रलप्रमा-मापाहुवादसदित २४४१ 


माध्य 

ध अस्स्यहनि नाडीरदिमत्षम्बन्ध इत्यहनि सतस्य स्याद्ररम्यसुसारिखं 
रात्रौ तु प्रेतस्य नस्यात्‌, नाडीरिमसम्बन्धविच्छेदादिति वेन; नाडी- 
रदिमसम्बन्धस्य यावदेहभावित्वात्‌ । यावदेदभावी हि शिराकिरणर्तपर्कः । 
दशयत्ति चैतमथै शरतिः--अयुप्मादादित्यात्मतायन्ते ता असु नाडीषु 
दप्रा आभ्यो नाडीभ्यः प्रतायन्ते तेऽुष्मिननादिस्ये सृप्रा” (छा० ८,६।२) 
इति । निदाघसमये च निशास्वपि किरणालुदरत्तिरुपरभ्यते, प्रतापादिका्य- 
दरैनात्‌ । स्तोकाुचेस्त दरकषयतवधृरलन्तररजनीषु शैशिरेप्बिव दुर्दिनेषु । 


भास्यका सनुकाद्‌ 


दिनमे नाडी ओर रदिमिका सम्धन्ध है, अत्तः दिनम मरा हआ रदिमका 
अदुसारी हो सकता है, परन्तु गतमें मरा हआ नहीं हो सकता, स्योँकि रानिमे 
नाडी ओर रदिमका सम्बन्ध विच्छिन्न होता है, देखा कहो, तो यद्‌ युक्त नदीं 
है, क्योकि नादी ओर रदिमका सम्धन्ध जवत्तक देह रहता है, तव 
तक रहता दै। नाड़ी ओर किरणका सम्पके देहपयन्तै रहता है । भौर 
इस अर्थकी श्रुति दिखलाती दै--“अयुष्मादादि्यात्‌ प्रतायन्ते) (रदिमयां 
उस आदित्यमण्डकते करती हँ ओर इन नाडियोमे प्रषेश करती है ओर 
नाडियोसे कैकती दै, वे उस आदित्यमण्डले प्रवेद करती ह) । ब्रीष्मकालमे 
रात्रिये भी किरणोकी अचुयृत्ति उपरच्य होती ह, क्योकि ताप आदि कार्यं देख- 
नेमे आता है। शिदिर चके दु्दिनेकि--मेघाटृत दिनके समान अन्य कतुर्ओंकी 
-रोनियेि ¶िरष्मैकी यदी! अयुद्ति दनि चे दुस्य दै \ “जदहेरैतद्रत्री देवति" 





रत्नमा 


पू्पक्षमीजयुपल्यस्य दषयति--निशीद्यादिना। रिराः--नाच्यः। रतायन्तै 
विष्ठृता भवन्ति, चप्राः--सम्बद्धाः । श्तसम्बन्धस्य रात्रौ सत्वे युक्तिमाद-- 
निदायेति 1 तदि देमन्तादिरत्रिष्वोपणयोपरब्यिः स्यादित्यत आह---स्तोकेति 1 
रतलनमभाका अहुवाद 
पक्के बीजका उपन्यास करफे उवे दूषित कसते दै-“निक्षि इ्यादिसे ! 
शिरा--नाधिर्यो । अतायन्ते-विस्वृत दोती द , खपाः--सरम्बद्ध । शरुत सम्बन्ध रात्रिम 
भी ३, दखमें युि कदे दै--““निदाघः इत्यादिसे । तो हेमन्त भादि ऋतुभोमिं भी सिम 
ष्मो तीति दोनी चादिषए, इपर फटटते ई-“स्तोड” इत्यादिसे । सूर्यं रात्मे भी 
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नन्पय्यपययय्य~-------------- ~ न यययथ्य्य्य्ण्यण्च्य्य्यच्य्य्य्व्च्य्प्न्य्स्य्य्य्य्य्य्य्य्य्च्य्य 


भाष्य 
+अदरैद्रा्रौ दधाति इति चैतदेव दरधयति । यदि च रत्रौ प्रेतो बि 
नव रदम्यदुसारेणोध्वमाक्रमेत रम्यलुसारानथक्यं भवेत्‌ । नयेतद्विशि- 
प्याऽधीयते यो दिवा प्रैति स रदमीनपेकषयोर्ध्वमाक्रमते यस्तु रात्रौ सोऽनपे- 
ह्येवेति । अथ तु विद्वानपि रात्रिप्रायणापराधमत्रेण नोर्ध्वमाक्रमेत पाधिक- 
फा भिये्यपरृततिरेव तस्यां स्याद्‌ , शर्युकालानियमात्‌ । अथापि रात्रा- 
युपरतोऽ्दरागमषदीक्ेत । अहरागमेऽप्यस्य कदाचिदरदिमसम्बन्धारं शरीरं 
स्पात्‌ पायकादिसपकीव्‌ । “स॒ यावरप्यन्मनस्तावदादित्यं गच्छति" 
माप्यका अनुवाद 
(सृ दयी यद्‌ ताप रातमे धारण करता दै ) यद श्रुति भी यदी दिखलाती है । यदि 
रामे मगा हुआ रद्विमके अलुसारके विना ही ऊर्व आक्रमण करे, तो रद्धिमका 
अनुसार निर्थैक हो जायगा, विदोप अभिधान श्रुति नदीं करती । ओर चिदरान्‌ 
भी राम हुए प्रायणके अपराधसे ही ऊदुः आक्रमण न करे, तो विद्या पाक्षिक 
फर्यारी होगी, इसलिए उसमे अप्रत्त टी होगी, क्योकि सत्युके कालका नियम 
नही है । इसी भ्रकार यदि रातमे मरा हुआ दिन दोनेकी प्रतीक्षा करे, तो दिनका 
आगम होनेपर भी कदाचित्‌ इसका शरीर अभि आदिके सम्पकंसे रदविमर्योके 
सम्बन्धके अयोग्य दोगा, “स यावत्‌ क्िप्येन्मनस्तावदादित्य० ( बह जितने 
रतेप्रमा 
सविता रात्रावप्यहदैधातीति धारणामिधानं दृत्यमिपायमेवेत्ययेः । कश्च, यदि 
रात्रौ शतस्य रदिमयोगं विनैव उ्यैगतिः स्यात्‌, तदा रदििश्चतेर्दिवार्तविपयतया 
संकोचः स्याद्‌ › उर््यगत्यभावे च वियायामपरृत्तिः स्यात्‌ । न च प्रतीकषयोर्ध्व- 
गतिरिति वाच्यम्‌ । ररम्युदयात्‌ प्रा्देददाहे आदिव्यपरतीक्षवियथ्यीपातादप्रतीक्ष- 


श्रुतिविरोषाच्च । तस्माद्‌ यदा कदाचित्‌ मृतस्य रदिभराप्ट्या टिति ब्रहलोक- 
प्ा्तिरिति ॥ १९ ॥ 








स्य्स् 


रत्नप्रमाका अनुवाद 
दिनके धारण करता दै" इस प्रकार धारणश्च जो अभिधःन दे, वह मत्पय रद्मिकी अनुगत्तिकि 
अभिभासे दे, पेखा अर्यं दै1 किव, यदि रात्रिम रदिमके सम्बन्धक विना ही गृतकी उर्व 
= शो, तो रदिम्तिका दिने खत व्यक्ति अवलम्बन करनेसे संकोच दोगा भौर 
क न विद्याकी जम्रव्ति दोगी । यदि शद्धा की जाय कि प्रतीक्षसे ऊ्व॑पति 
८ °सो नदीं करण . कि किरणोदयके पूमे देदके दाद नेते भादित्यकी प्रतीक्षा 
मब १ अतीति साय बिरोध दोणा 1 इसे जव कमो मरने भी रदिमका 
रम्ब दता दे जोर व्रभलोकको पर्ति दोती दै५१९॥ 
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एरय -स-य्य=~~-~-~---~ 


मास्य 
(छ° «५६।५) इति च शतिरमुदीक्षां दीयति । तस्मादविरेपेणैवेदं 
रादि ररम्ययुसारित्वम्‌ ॥ १९ ॥ 
साम्यका अनुवाद 
समयमे मनकी मरणा करता है, उतने ही समयमे भादित्यमे पहुंचता है) यदह 
शति अम्रतीक्षा दिखटाती है । उसङिए अविरेपसे टी यह्‌ रातत ओर द्वन 
ररिमिका भदुसरण है ॥ १९ ॥ 


>€ 
[ ११ दद्षिणायनाधिकरण घ्० २०-२१ ] 
अयने दक्षिणे शृत्वा पीफलं नैतयथौति वा । 
नैलयुत्तरायणाध्वोकतेमीष्मस्यापि ग्रतीक्षणात्‌ ॥ ? ॥ 


अ्तिकहिकदेवोकर्वरल्यात्ये अतीक्तणात्‌ । 
फलेकान्त्याचच विद्यायाः एलं प्राप्नोतयुपसकः # ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 

मन्देह--दकिणायनम मरकर उपासक ब्रह्मप्राप्ति कर सकता दै अपया नदीं १ 

पू्पश्च--शुि जोर स्मे उन्तरयण आदिके कथने त्था भीष्म पिननाम 
द्वारा उत्तरायणी प्रतीक्षा होने दक्षिणायने मरकर मह्यधा नदीं कर सकत। । 

सिद्धान्त--उत्तरायण शब्दस आतिवादिक देवता के गये दै, पिताकी म्रषन्नताखे 
प्रासे स्वेच्छा मरणरूय वरदानकी ख्यातेके किट भीष्म पितामहे उत्तरायणकी प्रतीश्चा 
की ओर चिद्याफर--त्रह्ममाति अवदयमावी---अन्यभिचरित दै अतएव उपासक 
विके फएलकफो---रद्मको आस्त रता द ! 








# निष्क य टै कि पूवंयक्षी कता दै कि दक्षिणायने सरे हुए उपासको वियाका फल 
महपाप्ति नदीं हो सकती दै, वरयोकि युति ओौर स्छृति्म उत्तरायण दी मद्मरोकका मागं कदा 
गया दै । दक्षिणायने मेरे इुएको भी विचाफल्की प्राति ती यदि पेहामान छि जाय, 
तो भीष्मका उचरायणमामैका अतीक्षण निरेक द्यो जायया \ 

वि्ान्ती कते ६--यदापर उत्तरायण शब्दे काल विवक्षित नदी दै, किन्तु भातिवाषिक 
देवता विवक्षितं ई पेसा आगे *आतिवादिकास्तटिन्नात्‌” शम सत्रमे कर्दैगे । भीष्मका उत्तरायण 
अ्तीक्षण सो पिताक प्रततानि प्राप्त स्वच्छन्दमरणरूप वरकी ख्वातकरि लिप द । यदि कारूषिशेषमे 
मरणस्य अपराधे फल न पवि तो विधाका फल विकृत्पमे दोगा अर्यात्‌ कमी दोगा मौरक्मी 
सद दोया । इते दक्षिणायने भरा दुमा भी नदको भच दत्ता द, यृद सिद दुभा । 
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अतश्चायनेऽपि दाक्षिणे ॥ २० ॥ 


पदज्देद्‌--मतः, च, अयने, जपि, दक्षिणे । 

पदाथोक्ति--मतश्--अत एव॒ काखान्तरप्रतीक्षानुपपत्तेः विदायाः 
तित्यवत्फरसम्बन्धश्रवणाच दक्षिगिऽपि अयने- सूर्ये दक्षिणवर्विन्यपि [ मृतः 
विद्वान्‌ फं प्राप्नेव्येवेव्य्थः [ प्रादाप््यपरसिद्धिरविद्वविपया, भीष्मस्य 
च॒ प्रतीक्षापसिारनमाचारपसिपारना्े पितृपरसादरन्षस्तेच्छामरणज्ञापनारथ 
चेति द्रष्टव्यम्‌ ] 1 

भापार्थ--काञन्तरके प्रवीक्षणकी अलुपपति होनेसे ओर नित्यके समान 
विाका फठसम्बन्ध श्त होने से दक्षिणायनमे मृत व्यक्ति भी अवद्य फठ 
प्राप्त करता दै, उत्तरायण ओर्‌ दक्षिणायनमे जो प्राशस््य ओर भप्रारास्त्य ६, बह 
अविद्द्धिपयक है, भीपमने उत्तरायणकी इसट्एि प्रतीक्षा की थी किं शि्टचारका 
परिपाठन दो ओर भपने पितके प्रसादसे जो स्वेच्छामरण प्राप्त या उस्तकी 
स्याति द । 

माध्य 

भत एव चोदीक्षाचुपत्तेरपाकषिकफरत्वाच विद्याया अनियतकाल- 

त्याच सत्योर्दषिणायनेऽपि ्रियमाणो विदान्‌ प्राप्नोत्येव विद्याफलम्‌ । 
भाष्यका मनुवाद 

इसी कारणसे अथौत्‌ प्रवीक्षाके अयुपपन्न दोनेसे वि्याके फर्के अपाक्षिक 
दोनेसे ओर गृत्युकालके अनिश्चित होनेसे दक्षिणायने भी सरा हु निदान्‌ 
विदयाका फट प्राप्त करता ही है । उत्तरायण मे मरणकी प्रशञस्ततकि प्रसिद्ध 
दोनेसे भीष्मसे की गई भतीक्षा देखी जाती दै ओर 'आपूैमाणपश्चा” 





रलेम्रभा ५ 
एवे दक्षिणायने शतो विद्वान्‌ वियाफरुमाप्नोति न वेति विद्यायाः तित्य- 
वसपर्वतेरसरायणपराशस्त्यशासाच सन्देहे पू्वक्तेतुनतिदिशति--अतथाय- 
नेऽपि दकिणे इतति । पूैपक्षमाशङ्कयाऽपनुदति--उत्तरायणेत्यादिना । 


रत्नप्रमाका अनुबाद्‌ 


इ प्रक्र दक्षिणायने मरा हुआ विद्राच्‌ विदाफल्को 
भार्‌ विद्यास नियं समान फल 


सन्देह दोनेपर पूरौ देदुभोका 


प्राप्त खरतादै यानदीं१ इष 
+ 
शरत दे ओर उत्तरायणद्ी प्र्स्तिका श्ाल्न दै, इषस 


अतिदेश चरते दै--“भत्ायंनेऽपि दणि” पूर्वयकषदटी 


----------------------------------- ~~~ 
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य 





च्यवस्व य~ 


भाष्य 


उत्तरायणमरणभाश्त्यपरसिदधेमीप्मस्य च प्रतीक्षादन्ैनाद्‌ 'आपूरयमाण- 
पक्षायान्‌ पडुदद्छेति सासांस्तान्‌" (० ४।१५।५) इति च शरुतेरपेधित- 
ग्ययुचतरायणमितीमामाजञद्मनेन प्ेणापनुदति । आशस्त्यप्रतिद्धिरवि- 
द्विपया । भीष्मस्य तूततरायणप्रतिपाटनमाचारपरतिएलनाथै पिदप्रहा- 
दरन्धखच्छन्दमृत्युताख्यापना्थं च । शुतेस्तव्थ वक्ष्यति (आतिबाहिका- 
स्तदधङ्गात्‌ (° घर ४।३।४) इति ॥ २० ॥ 

मास्यका अनुवाद 





( शुक्रपक्चसे वे जिन छः मासम सूर्य उत्तर दिशामे जाता है, उन मासोको मे 
भराक्ष करते है ) इस श्चुतिसे भी उत्तरायणकी, अपेक्षा है, यट शका इस सूत्रसे 
दूर की जाती ्ै। प्रदास्तताकी प्रसिद्धि अविद्धानके दिए है । मीप्मकी प्रतीक्षा 
शआचारका पठन करनफे टिए द ओर पिताके प्रसादसे उनकी खेाधीन शयु 
थी, यह्‌ दिखलनेके छिए दै । शु्तिका अथे सो 'आतिवादिका० इस सूत्रे 
कगे ॥ २० ॥ 





रत्ेप्रभा 


अन्ञानासुचरायणे दैवान्मरणं चेत्‌ प्रशषस्तमित्यभिज्ञाभिवचनरूपाचारपरिपाख्नार्थे 

मीप्मस्य प्रतीक्षा । षण्मासानिति श्वतिस्तूचरायणदेवताप्रेतिं वक्ष्यते । ततथा च 

देवतायाः सदा सत्ाद्‌ विया दक्षिणायनकाटेऽपि तत्मा्तिरविरु- 

द्धेति भावः ॥ २० ॥ । 
रत्नप्रभाका सनुषाद्‌ 


आशङ्धा करे -निरकरण करते ईद-““उत्तरायण इत्यादि । ्ञानिर्योका यदि दयते 
उत्तरायणे मरण दो, तो प्रवास्त दै, इसन प्रकार अभिज्ञोके भभिवचनका परिपालन दरनेके 
दिए भोष्मने प्रतीक्षा दीद! श्ण्मास्य" यद शति उत्तरायणङ़े देवताओंको विषय करती 
्ै, रा भगि करदेन । इसटिप्‌ सर्वदा देवता अस्तिलल होने विथासे दक्षिणायनकासमे भी 
उषी प्राति विरुद नदी दे ॥ २० ॥ 

३०९ 
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च्यच्यय्च्य्य्य्यययययययय तयस्य 


भाष्य 
नज व-- 
¶यत्र फे स्वनाद्ततिमाटृत्ति चेव योगिनः । 
प्रयाता यान्ति तं कारं यक्ष्यामि भरतर्षभ । (गी ८।२२) इति 
फाटप्राधान्येनोपक्रम्याहरादिकालविरेषः स्मृतावपुनराषत्तये नियमितः 
फथं रात्रौ दक्षिणायने या प्रयातोऽनादृ्ति यायादिति । अ्रोच्यते-- 


भाप्यका अनुवाद 


परन्तु प्यत्र काले स्वनावृत्तिमाृ्ति' ( दे अर्जुन, जिस कालम मरे हए 
योगी अनावृत्ति--अपुनजैन्म जर आद्रत्ति--पुनञन्म पाति है, वहं कालः मँ 
समते कहरगा ) इस प्रकार कार्की पभरधानतासे उपक्रम करफे दिवस आदि 
कारविशेप अपुनञन्मके लिए स्मृतिमे नियमित क्या दै, तो राते या 
दकषिणायनमें मस हुआ अनाटृत्ति किस प्रकार पायेगा १ इस निपयमें कहते है-- 


योगिनः प्रति च स्मर्यते स्मातें चेते ॥ २१॥ 


प्दच्छेद्‌-- योगिनः, प्रति, च, स्मयते, स्मार्ते, च, एते ! 


पदार्थौक्ति-- योगिनः प्रति--स्मातवियोपासकान्‌ प्रति [ अयमहरा- 
दिकारविरोषः स्मर्यते--कथ्यते, [ स्मा्ैतभत्यासतेः, न ॒शरोतदद्राघुपासकान्‌ 
मरति, ननु दहराद्ुपासकाः योगिनः एव स्मृदयुक्ताः किं न स्युरित्यत आह ]-- 
स्मास चेते--प्ते सादू्ययोगे स्मार्ते एव न श्रत, तस्मात्‌ श्ुतिस्मृतयोरथ- 


भेदान्न थोतोपास्तिपु कारनियमः, अतः विद्वान्‌ यदा कदापि मृतो विद्याफठ- 
माप्नोति, इति मावः ] 1 


मापाथै--दिनि भादि काठका जो नियम है बह स्मा्तोपासकके ष है, 
श्रीतोपासकेकि िषएु नदीं है, कारण कि साङ्ख्य ओर योगक्ता स्छृतिमे ही कथन 
है, इसटिए ददहरादि उपासना करनेवाङे स्मा नदी दो सक्ते है, इससे श्वति 
ओर स्पृति्मे अर्प दोनेते श्रीतो पसनारभमि काठनियम न ह, अतः 
सवेदा अयौत्‌ किसी भी सम्म मृत विद्वान्‌ विचा-फठको प्राप्त करता दी है | 
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न्य्व 








माप्य 
योगिनः प्रति चायमहरादिकारविनियोगोऽनाटृत्ये स्मयते । स्मरते 
चेते योगसांख्ये न भरौते। अतो विप्यभेदाद्‌ प्रमाणविरेपाच नास्य 
स्मास्य कालविनियोगस्य श्रौतेषु विज्ञानेष्ववतारः । नयु-- 
अश्रिज्यौतिरहः शुक्लः पण्मासा उत्तरायणम्‌ । 
धूमो रात्रिस्तथा कृष्णः पण्मासा दक्षिणायनम्‌ ॥॥' (गी ८।२४।२५) 
माप्यका अनुबाद 
योगीके भ्रति दैवसं आदि कालका यह्‌ विनियोग अनादृत्तिके शिण 
स्मृतिमे कहा जाता दै । ओर योग ओर सांख्य स्यृतिवचनं दै, श्ुतिवचन नदीं 
रह । इस कारण बिपयका मेद्‌ होनेसे ओर भ्रमाणधिरेप हीनेसे यह स्परतिका 
काठविनियोग श्ुतिके विक्ानेमिं प्राप्न नदीं होवा । परन्तु 'अभिरग्योविरहः० ध्पूमो 
रात्रिस्तथा कृप्णः' ( अमि, ज्योति प्रमापविरेप, दिवस, युक्च, छः मास उत्तरा" 
यण, धूम, रात्रि, कप्णपक्ष छः मास दक्षिणायन ) देसी स्यृतिमे भी श्ुतिके 





रृत््रमा 
सपरतिवसात्‌ कारपराधान्यं॑शङते--ननु चेति । श्रौतदहरादुपासकस्य 
अ्माभिः कालानपेक्षोक्ता, स्मा्योगिनां तु कापेक्षा स्मृतावुच्यते इत्यदिरोध- 
माह--योगिन इति । ददरयुपासक एव स्मृलयुक्तः कं न स्यादिस्यतत जाह-- 
स्मि वेति ¦! भगवदाराधनबुद्धय(ऽतुष्िति कर्म॑ योगः "भनाितः कर्मफलं 
कार्य कर्म करोत्तियः। स संन्यासी च योगी च' इति स्मृतेः। धारणा- 
पूवकोऽकवत्वानुमबेः सांस्यम्‌ , “ईइद्दियाणीन्दियार्थषु वर्तन्ते इति स्मृतेः । 
ननु श्ुतिष्मृतयोर्मिननाथत्यमयुक्तम्‌ , परत्यमिज्ञाविरोधादिति शङ्कते--मन्यमनिरिति । 
रलप्रमाका अनुबाद 

स्मृतिके आधारपर कार्की प्रथानताके विषयमे दौका करते दै--“^नयु च” इव्यादिते 1 
हमने कदा षै छि श्रौत जो ददरादि उपासना है, उन उपासरफोको कालकी अपेक्षा नही है, 
परन्ु स्मा योभिर्ोफे दिए तो खाली अपेक्ष स्यृतिमे कदी गह दै, इस प्रकार अविरोध 
कते ईै--““योगिनः” शत्यादिवे 1 ददरादिका उपासक दी स््वयुदित योगी क्यों न 
दो १ इसपर कते दै--“स्मति चः” इत्यादिते ! मगवान्छे माराधनके किए भलषटित क्म-- 
सोय दै, क्योकि (अनाधितः कमैफलं कारये कमै करोति यः" ( कर्मफज्दी इच्छा न कर जो 
कर्न्य कमै करता दै, उको योगी घौर सन्याी कदते ई, इस प्रकार स्मरति दै । धारपा- 
पूवक जो भकरत्वाचमय दै, उसे खाय कदते ह--दन्दियाणीन्दिायेदु" इत्यादि स्छतिसे । 
प्रु भति भौर स्यति सिततर्य मानना अयुक्त ६, क्योकि प्रत्यभिक्ना विरोध दै, 
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=-= 
--यथ्च्य्य्य्य्व्य्य्यवययव्य्यप््य्य््य्य 
नयथ ययय ्य्प्य्व्््य = व 


भाष्य 


इति च श्रौतवेतौ देवयागपिद्याणौ प्रत्यभिज्ञायेते स्परतावपीति । 
उच्यते--'तं काठ वध््यामि! (गी० ८।२३) इति स्छतौ काटप्रतिक्ञानाद्‌ 
विरेषमाश्वस्क्य परिहार उक्तः । यदा पुनः स्मरतावप्यरन्या्या देवता 
एवादिवाटिक्यो गृ्न्ते तद्‌! म कथिद्धिरोध इति ॥ २१ ॥ 


"इति श्वीमत्परमदंसपरित्राजकाचा्यशरीमच्छद्करभगवतः कृतौ शारीरकः 
मीमांसाभाष्ये चतु्थौध्यायस्य द्वितीयः पादः । २ ॥ 
माष्यका अनुवाद 
देवयालकी ओर पिद्यानकी प्रत्यभिक्णा होती दै । कते हतं काठे वक्ष्यामि 
(उस काठ्को कहग ) इस प्रकार स्मरतिमे भी काकी प्रतिज्ञा हुई दै, इस 
ङ्एि विरोधी मका कर्के परिहार किया गया है । परन्तु स्परतिमे भौ 
आतिवादिक--सोकान्तरमे परहुचानेवारे अनि आदि देचता्थोंका दी अह्ण किया 
जाता दै, तब कोड भी विरोध नदीं है ॥ २९॥ 
यातिवर श्रीभोखेबावा विचरित शाङ्करभाष्य भाषालुवादने 
चतुथे अध्यायका द्वितीय पाद समाप्त ॥ 











रन्रमभा 

कारमरदिणं प्रति भिन्नाथच्युक्तम्‌ , यदि तु श्रौता्प्रत्यभिज्ञया कार्दो 
देवतापरः, तरैका्यनेवेति समाध्यर्थः | तस्मात्‌ बियासामरथ्यात्‌ सदेव दिष्टं 
गतस्य उपासकस्य फरप्रा्िरिति सिद्धम्‌ ॥ ४॥२॥२१॥ 


इति श्रीमलरमहंसपरिवाजकाचार्यश्ीमद्रोपारसरस्वतीपूज्यपाद सिप्यश्रीरामा- 
नन्दमगवत्पाद्तो जञारीस्कमीमासादर्दनभाप्यन्याष्यायां (माप्य) रल- 
प्रमायां चतुथस्याध्यायस्य द्वितीयः पादः समाप्तः ॥ ४ ॥ २॥ 
रल्प्रमाका अनुबाद 
द, दम प्रद्र शद्धा कसते द--““नत्वक्मिः" इत्यादिसे । कालके सापदके प्रति भिश्र्यता 


प भिक्घसि ५, 3 
दीम) यदि श्रीत सरदो भ्रत्य काटशब्दको देवतापरक मान फे तो एकार्थता 


दीदे, पा खमाधानया अर्य दै । दसस विये पमावत सर्वदा दिदेगत उपासको फलदी 
शात होती दे, यद मिद्ध होता दै ॥ २१1 


मतियर्‌ श्रीमोलवाच विरचित रत्नप्रभके माषानुवादमे चदुयीप्यायका दितोयपाद समाप्त । 


>+ 
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चतुर्थेऽध्याये तृतीयः पादः । 
[ अत्र पदे सगुणविद्यावतो यृतस्योत्तरमार्गाभिधानम्‌ ] 








[ १ अचिरा्यधिकरण ए १] 


नानाकिो ब्रहल्येकमामो यद्ास्चिरारिकः | 

नायाविधः स्याद्वि्यासु वर्णनादन्यथाऽन्यथा ॥ ₹ ॥ 
एक एवार्चिरादैः स्यान्नानाशरुतयुक्तपुषकः 1 

यतः प्ज्काग्नितियायां शिवान्तं श्रुत, # ॥ २ ¢ 


[ अधिक्रणसार ] 


सदेन्द्‌--रहयरोक्मे जनेके लिए मार्ग अनेक है अथवा अर्भिराद्दि एक दी 
मागे दै! 

पूरैपश्च-अमेक दै, क्योकि उपानारओंम यत्र तवर नानाविध माका 
निरूपण है । 

सिद्धान्त--ग्र्मटोकशषी प्रानिके छिए अनेक शरुतिर्योभिं उक्त प्क दी अर्चिरादि 
मागे दै, क्योकि अन्य विचावालौके खि पंचाभिविया्भे उलीका भरवण ६ै। 





# मत्तलव यह है कि छान्दोग्य भौर उददारण्यककी प्चाश्निव्िचामे अधिरादि नद्मरोकका मागं 
कदा गया है--तिऽगिषममिम्यवन्तिः 'अ्विषोऽहः' (वे भविको माप्त करते है, मर्वे 
रिक प्राप्त करने ई ) 1 अन्य विधा वायु जादि मागंका वण दै--+स वायुमागच्छति" ( वेष 
वायुगोकमै आता  ) । कौषोतवियोकी परयवियामे अभ्निरोक दिका कथन है--'स पतं देवयानं 
यन्थानमापयान्निरोकमागच्छतिः ‹ वह उपासक इत देवयान मागेको प्राप्त करके अश्भिसेकर्मे आतता 
६) सी प्रकार अन्य स्वलि भी बहुविध मागोक्ती भी उक्ति दै! स्सलिदः बह्मरोकप्ाधतिके भेक 
माने हे । इत प्रकार पूदेप् प्राप्त होनेपर-- 

सिदान्ती कहते ै-त्रह्लोककी प्राहिहे विथ भाचैरादि के ही मार्ग दै, क्योकि पंचाति- 
परिघाक्ति वातयजचेपर्मे पंचाभिवि्ावालेको जौर अन्य उपासकोको उदेश्य करके आभिरादि मर्गका ही 
केवल पाठ उपलम्ध होता ३1 श्रवयन्तरोक्त वादु मादि मामका युणोपमद्यारन्यायंत्े भश्चिरादि- 
मागं अन्तभाव ६1 $्रिपि भध्मदुक्त सिद्धान्त षौ सवेदिभ दोषपिदाचगणविनिरुक्तं 


= 
स्थात्‌ निर्दृषट ष) 
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अर्भिरादिना तखथितेः ॥ १ ॥ 
पदच्छेद्‌--अ्िरादिना, तखथितेः । 
पदा्ोक्ति--धिरादिना--अचिरादिनैकेन मा्गणेव { सर्वोऽपि बरहमरोक- 
रुः गनवुमरहति, कुतः १] तत्मथितेः--तस्य उक्ता्िरादिमार्गस्य पञ्चामि- 
वि्याभकरणे भ्ये चेमेऽरण्ये इति प्चाम्युपासकस्येवेतरप्यापि सगुणत्रह्ोपास- 
कस्य प्रथितेः--श्रुतत्वात्‌ । 
माषा ्रहमलोक की अभिटषा करनेवरे सभी अर्वचिरादिमागैसे ही 
जति , क्योकि पश्ाभ्निविचाने प्रकरण म॒ पश्चान के उपासककी नाई सगुण- 
्हमोपासतककरे िए्‌ भी उक्त अर्थिरादिमाग का श्रवण है । 
माप्य 
आचुयुपक्रमात्‌ समानो्कान्तिरितयुक्तम्‌ । चृतिस्तु श्चव्यन्तरेष्वनेकधा 
भूयते । नादीरदिमसम्बन्धेनैका “अथेतैरेव रदिमभिरू्वै आक्रमते 
भाप्यका अतुवाद 
माके उपक्रम तक उक्कान्ति समान दहै, णेसा कदा जा चुका है। परन्तु 
माग सो भिन्न-मिन्न शुति्योमि अनेक प्रकारे कदा गया है । नाडी ओर 
रदिमके सम्बन्धसे एक श्रुति है-“थेतिरेव रदिममिरभ्यै" ( इन 
रतप्रमा 
एवम्‌ उत्कान्ति निरूप्य तत्साध्ये मा गन्तव्यश्च निरूपयितु पादमारमते-- 
अर्चिरादिना तसरथितेरिति । ृत्तानुवादपरवकमाचाधिकरणस्य विषयं मा्गै- 
माट--आदुतीति । विरजाः-- विरजसः, निष्पापा इत्यथः | श्चतिविप्रतिपत्या 
सेश्ञयः । पूर्य यदा कदाचिन्मृतस्याऽपि फसुम्राधिरक्ता, तद्वद्‌ येन केनचिन्मार्गेण 
गतिरिति पूर्वैपक्षफलं विकल्पः । सिद्धान्ते मर्गिक्यमिति बिवेकः ! उपासना- 
रत्नप्रमाका अनुबाद 
श्य प्रकार उदकान्तिश्ठा निरूपण करे उत्कान्तिदि साध्य ओौर गन्तय्य मार्गद्ा निहूपण 
शरन सिद दृतीय पादा आरम्भ करते दै--“भधरादिना तस्भितेः” दस सुप्र ! कथिता 
भयुदाद्‌ पडे प्रथम  मयिषटरणङे बिथयसूम मद्रे कते है" मयति” इत्यादि 1 
दिर्जा--निष्याप मर्याद. पापररदित 1 श्रुतिदधी विभ्रतिषत्तिरे संशय दै, पठे परिस रमये 
भर्नयि उपागष्दी पलप्रि कष्टौ ग, उसे ममान स्री मासे गति भीष, 


ष्म य्‌ पूरवकषप्न कठ दै 1 विदान्तमे मरक्य फल रै „ एषा पूरपक्ष भौर चिदान्ते 
फसश्न दिवि दे । उपाघना मदय उगरह् पेवक्पते ष्देय मानास मेद भौर एवशरषेभी 
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वदद द्द्यप 





द्य 





य 





माव्य 
(छ° ८।६।५) इति । अविरादिकेका (तेऽथिपममिसंमवन्त्यर्चिपोऽहः! 
{० ६।२।१५) इति । स एतं देवयान पल्यानमासायाभिटोकमागच्छति। 
( कौ०१३ ) इत्यन्या । यदा वै पुरुपोऽस्मास्छोकालेतति स॒ वायुमाम- 
च्छति ८ बृ० ५।१८।१ ) इत्यपरा । घ्रदरारेण ते विरजाः प्रयान्ति! 
एण्ड ० १।२।११) इति चाऽपरा । तम्र संशयः--किं परस्परं भिना एताः 
सृतयः भिः पेवैवानेकयिरेपणेति । तत्र प्राप्तं ताद्धिना एताः सतय इति, 
भिन्नप्रकरणल्वात्‌, भिच्नोपासनारेपत्याच । अपि च . अथैतेरेव रषिभिः" 
( छा० <्५ ) इत्यवधारणमधिरा्येक्षायाघुपरुष्येत, त्वरावचनं च 
पीच्येत स यावर्छिप्येन्मनस्ताबदादित्य गच्छति" ( छा ८।६।५ ) इति । 
तस्मादन्योन्यभिन्ना एवैते पन्थान इति । 
भाष्यका यनुवाद 

रदिमर्योसे दौ उष्य आक्रमण करता है) । ततेऽर्विपमभिसम्भवन्तयर्चियोऽदहः? 
(षै अर्थिको प्राप्न ह्येते है, अर्चिसे दिनिको प्राप्न होते दै) रेसे 
अथिरादि दिखखानेवाटी दूसरी शति है । स एते देवयानं० ( वह 
दस देवयान मागैको प्राप्त करके अभ्निोकमे आता दै ) देखी दूसरी श्वुति 
है। ्यवदा वै पुरुपोऽस्माटोकात्‌ ८ जव विद्वान्‌ पुरुप इस ब्येकसे प्रयाण 
करता है, तव वह्‌ वायुम जाता है) देसी दृसरी श्रुति दै। पूर्दररेण 
ते बिर्जाः' ([ जो ज्ञानयुक्त वानप्रस्थ ओर संन्यासी तप--स्वाश्रम- 
विदितं कम ओर शद्धा--दिरण्यगभौत्मक विया--इन दोनोका अरण्यमें 
सेवन एरते है ) करे जिषे पण्य अर प्रापक शीण दए एसे सणोष्- 
छश्षित उत्तरायण मासे प्रयाण करते दै) रेसी दूसरी श्रुति दै 1 यहापर 
संशय दोतादहैकिक्याये मार्ग परस्पर भिन्नर्है याएकदी माभ है) 

ू्वपक्षी-वे माग भिन्न भिनद, क्योंकि अनेक प्रकर्णोफे है ओर भिन्न 
उपाखनाओफि अग ह । ओर अधथैतेरेव रदिमभिः' (तव इन रदिमयोसे ही) इस 
अवधारणको ख्िरादिकी अपेक्षा नेसे वाध दोगा, उसी प्रकार शस यावत्‌” 
( चद जितने समयमे मनको प्रेरित करवा दै, उतने दी समयमे आदिमे जावा 
द) इख स्वरावचनका वाध दोगा ! इसटिषट ये मागे अन्योन्यसे भिन्न ही दै । 

रत्नप्रभा 
भेदात्‌ तच्छेषतयेन ध्येयानां मार्गाणां मेदः, एवकाराचच । किष्व, मर्गिमेदे 
रत्र्रभाका अनुबाद 

जीका भेद है भौर मार्गा भद होनेपर शस मासे यद्‌ मागं शीघ्रता परापर दै, {घ प्रक्‌ 
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य्य च्य्य्य ययव 


माप्य 


एवं प्रहतिऽभिदध्महे--अचिरादिनेति । सर्वो नहम्सरचिरादिनेवा- 
ध्वनः रंहदीति प्रतिजानीमहे । तः १ तत्मधितेः । प्रथितो देष मागः 
सैपा विदुपाप्‌ । तथा हि पश्चाग्निविदयाप्रकरणे धेऽचामी अर्ये भद्ध 
सत्यषपासते' ( चर° ६ । २1 १५ ) इति विद्यान्रशीिनामप्या्चरादिका 
सतिः श्राव्यते । स्यादेतत्‌ । यासु विद्यासु न काचिद्धतिरच्यते तास्िय- 
मचिरादिकरोपतिष्ठतां यासु सन्या श्राव्यते तासु किमित्यचिराया- 
श्रयणमिति । अत्रोच्यते--भवेदेतदेवं॑यद्यत्यन्तभिन्ना एवैताः सृतयः 

भाप्यका अनुवाद 

देसल प्राप्न दोनेपर हम कहते है--“अयिरादिना! 1 बरहरा कस्नेकी इच्छासे 
सवय अर्चिरादि मासे दी जति है, देसी प्रतिज्ञा कस्ते ह] किससे १ इससे 
कि उसकी प्रसिद्धि दै, क्योकि सव विद्वनमे इस मागकी प्रसिद्धि हैः 
कारण कि ैचाभ्िविया प्रकरणम ध्वे चामी अरण्ये श्रद्धाम्‌०, ( जो पंचाम्नि" 
विद्या जानते है ओर जो वानप्रस्थ परित्राजक श्रद्धायुक्त दोकर सत्य) 
हिरण्यगरमैस्वरूप ब्रह्मकी उपासना करते हैँ ) इस प्रकार अन्य विद्याका 
परिश्षीटन कस्नेवकके रि भी अर्चिरादि मागे श्ुतिभे कदा गया ह ) परन्तु 
यहा दका होती है कि जिन विद्याओंमिं कोई गति नदीं कटी गै, उन 
विदाम यद अ्भिरादि माग उपस्थित दो, परन्तु जिन वियाओंमे दूसरी 
गतिका श्रवण फणया जाता है, उन वियाओंमे अर्विरादिका आश्रयण क्यों 
करना चादिए इसपर कदते द--यदि ये मागे अत्यन्त भिन्न दौ, तो ठेसा 





रलम्रभा 

सत्यम्मादये मागैस्वरया प्रापक इति युक्तम्‌, न मर्गिक्य इत्यथः । 
उपासनामेदेऽप्युपास्यत्रषेत्यवत्‌ मर्गैक्यमविरुदधमिति सिद्धान्तयति--एव- 

मिति । तस्य मागैस्य प्रसिद्धादिति रेत्वथः । ये चेत्यविरोषशुिरशुतगति- 

बिद्ाविषयेति मागीमेदं शङ्कते--स्यादेतदिषि ! कस्यैव मागस्याऽनेकान्य- 

रत्तममाका अनुवाद 

जान स्ते ६, परन्तु एक मागे दोनिषर्‌ नदी ! उपाषनाओङ़ भिन्न दोनेपर भी उपास्य प्रह्के 

पथय समान एक मा्भमे भी विरो नदं दे, व प्रर षिदधन्त करते ९ -""एवम्‌"” 

दयादिभे , रघ मड प्रसिद्ध दोनिसे, एषा देदन्न अर्द! च्वेच" दादि शति 

षी 1 ति अश्रन दे, देषी बिर्क दै, अतः मार्स्र द्‌ है दघ प्रद्र 

ए कर्ते ६--“्यादेतत्‌” इतयादिदे । एक दो मर्गे भगिनि भादि सने विशेषण १, 
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स्व्यं 














भाष्य 


सयुः । एवैव तेपा सतिरनेकविशेपणा बद्मरोयप्रपदनी छचिव्‌ केनचिद्‌ 
बरिरोपणेनोपरधितेति वदामः। सधतरैकदेशप्रत्यभिक्ञानादितरेतरषिशेपणवि- 
शप्यभावोपपततेः । प्रकरणमेदेऽपि हि पियैकत्वे भवतीतरेतरवररेपणोपरसहार- 
बदरतिविशेपणानामप्युप्तहयारः । विद्यामेदेऽपि ठु गत्येकदेप्रत्यभि- 
ज्ञानाद्रन्तन्यामेदाच गत्यमेदं एव । तथा हि तेपु ब्रह्मलोकेषु प्राः 
परावतो वसन्ति ( ° ६।२।१५ ), (तस्मिन्‌ वसन्ति शाखतीः समाः" 
(षू० ५।१।१०), सा या ब्रह्मणो जितिर्या स्धु्टस्तां जिर्ति जयति तां 


भाष्यकरा अनुवद्‌ 


ह्यो! परन्धु यह्‌ तो ब्रह्मलोक भप्त करानेवाटा अनेक विकेपणोसे युक्त एफ ही 
माग है ओर वह कदींपर किसी एक विकशेपणसे उपल्षित है, पेखा हम 
फते ई, क्योकि सयत्र एकदेशका प्रत्यभिज्ञान दोनेसे अन्योन्य विरोपण 
विकेष्यभाव उपपन्न दोताहै। प्रकरणका मेद्‌ होनेपर भी विया एक ह, 
तो अन्योन्यके विशेपणोके उपसंहारे समानं गतिके विशेषणोका भी उपसंहार 
द्योता है वियके भिन्न दोनेपर भी गसिके एकदेशका प्रत्यभिज्ञान दोनेसे जौर 
गन्तन्यका भेद न नेसे गतिका अभेद ही दहै, क्योकि प्ते तेषु ब्रह्मलोकेषु 
बे उन ब्रह्मलोके हिरण्यगर्भे प्रकृष्र संवत्सर तक वसते &- 
रह्मि अनेकं कर्प तक चसते ह--इस संसारम उनका पुनरागमनं नहीं 
होता ), (तस्मिन्‌ वसन्ति शाश्वतीः समाः ( उस प्रजापतिछोकम निय 
सेयद्खर--दयते बहुत कररपोतक वस्ते है), छ या ब्रमण; (वद्‌ जो, 





रत्नभमा 
सन्यादीनि विदरोपणानीसयुक्ते लाघवात्‌ न मार्गमेदः, भरत्यमिज्ञानाचति समाध्यधः । 
गन्तव्भेकयं चिदृणोति-- तथा हीति ] प्रावतः~ दीर्घायुषो हिरण्यगभेप्य, पराः-- 
दीर्ीः, समाः--संवत्सरान्‌ वसन्ति । कार्त्रह्मणो या जितिः-- सर्वत्र जयः, 


रलप्रभाका अहुकाद 
हम प्रकार कनेपर लाषक्त मार्गभेद सिद्ध नदीं दोता है भौर पर्यभिज्ञा मौ ६, देषा 
छमाधानका भर्भं दे 1 गन्तव्य दस्य स्य्ठाकटण कते द--'^तथा दि" इत्यादिते । 


परावतत--दीर्ायुवलि दिरण्यगर्मके दी संवत्यर--बदे वरयत दते दे, कर्य्रहमका जो 
छत्र जयद भौर व्युटि-न्यापिदै, स्ते प्रा कप्तादे, यद अर्द इस मकार एक 


३० 
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माध्य 


युटि व्यदलुते' ( फौपी० १।४ ) (तय एवैतं वरबलोवं बरहमचयैणानु- 
विन्दति ( छा० २।४।३ ) इति च तत्र तत्र तदेवैकं फं ब्हरोकगरा- 
पिर्म श्रदश्यते। यचेतरेवेस्यवधारणमचिरा्याश्रयणे न स्यादिति । 
नेष दोपः, रदमपरा्तिपरत्वादस्य । नदयेक एवशब्दो रस्मीथ ्रापयि- 
तुमत्या्चिरादीश्च व्यावर्तयितुम्‌ । तस्माद्‌ ररिमिसम्बन्ध एवाऽयमवधा्यत हति 
द्रर्यमू । त्वरावचने खचिराचपेक्षायामपि गन्तच्यान्तरापेक्षया शषप््या- 
शत्वाल्ोपरध्यते--यथा निमिषमात्रेणाऽत्राऽऽमम्यत इति। अपिच 
माप्यक्रा अनुवाद 
ब्रह्मका--दिरण्यगभका जो सर्वत्र जय है ओर जो व्यापि है, उस जयको ओर 
व्याष्िको श्राप करता है), तद्य शैतं ब्र्मलोकम्‌० ( उनम जो 
ब्रहमवर्यसे य ब्रह्मलोक प्राप्त कस्ते है ) देते वहां-वहां वही ब्रह्मलोकपराप्तिरूप 
एक फट दिखछाया दै । अ्विरादिका आश्रयण दोनेपर सो "एंतेरेव' ( इन्दीं 
रदिमयोसे ) पेखा अवधारण न होगा, एेला जो कदा गया है ( उसके ठिणए 
कहते ट करि) वह्‌ दोप नहीं है, क्योकि यह्‌ शब्द रदिमकी प्रापि बताता 
द, क्योकि एक (एवः शव्द्‌ राइमिकी प्राप्ति करावे ओर अर्चिरादिकी व्यानरत्ति 
फरवे, यहः योग्य नहीं है, इसलिए यह रदिमसम्बन्ध दी अवधारित होता दै, 
ेसा समद्मना चाहिए, त्वराके वचनका, तो अर्चिरादिकी अपिक्षामे मी अन्य 
गन्तव्यसे क्षिप्रता वतानेके ड्षए है, उससे उसका वाध नदीं होता, जेसे 


रन्रप्रभा 

न्य्टि--व्यापतिः, तां रमते इत्यथैः । एवं गन्त्येक्यवत्‌ प्रत्यभिज्ञाया मरमीक्य- 
निश्चयात्‌ प्रकरणभेदोऽप्रयोजक इत्युक्तम्‌ , सम्भ्रति एवकारत्वरावचनयोर्गतिमाद-- 
यच्तित्यादिना । रात्रौ स्प्टरस्यमाबाद्‌ विदुषो रदम्ययोगपाप्ौ तन्निरासार्भम्‌ 
एवकारः, नाऽन्यभ्यावृत््ययैः । यथा टोकिकमागे बिम्बः, तथा अधिरादौ नेति 
त्वरावचनोपपरिरित्ययैः । मर्गे लिङ्गमाह--अपि चेति । ममागीबाहु्ये 

£ रत्नभमाका अनुबाद 

न्तस्यदछ घमान प्त्यमिनाे भी एक मामका निधय ्ोनिपे प्रकरणमेद अयोजक नीद, 
यद्‌ खटा जाचुघ्न दै। भय एवकार भर्‌ स्ववचन्ा तात्पर्यं कहते ६“ 
ग्निम्‌ स्परस्पते दिगो न रदनेये विद्वान दरण खाय भवम्बन्ध आरक्त ोनेपर उयषी 
निरृते लिए एयश्नर दे, जोर यैष सौरिक मारममे खमय लगता दै, चैखेदी अर्चिरादि समय 
न एग्ता, द प्रचर खराशस्दकी उपपत्ति दे, यद माव दै । मार्गे द्वये सिक दते ४-- 














"यपु" इत्यादिते \ 
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माप्य 
(अथैतयोः पथो कतरेणचन" ८ छा० ५।१०८ ) इति मर्हयभरष्टनां 
कष्टं दृतीय॒स्थानमाचक्षाणा पिरेयाणव्यतिसिकिमेकमेव देषयानमार्थिरा- 
दिपरवाणं पन्थानं प्रथयति । भूयांसि चा्चिरादिखतौ मारपवांण्यरपीयांि 
तन्यत्र । भूयसां चाचुगुण्येनादपीयसां च नयने न्याय्यमित्यतोऽप्य- 
्िरादिना तसपरथितेरित्युक्तम्‌ ॥ १ ॥ 
माप्यका अूवाद 

भनिभिषमात्रमे यहां आत्ता है" । उसी प्रकार 'अशचैतयो; पथो कतरेणचन 
(८ [ जव विद्या या अनिष्टादि कम ] दोनों से एका भी सेवन नदीं करता, 
तव अ्विरादिमामे जर भूममान दोनो से किसी भी माग से नदीं जाता) इन 
दो मागेसि भरष्ट हुणके छिएि कष्टकारी दृतीय स्थान कहती हुई श्रुति पिदेयाणसे 
अन्य एक दी देवयान मागे [ जिम अर्चिरादि पम है] को प्रसिद्ध करती 
है। अर्चिरादि शरुतिम वहुतसे मार्गपरव है ओर अन्यत्र थोडे है ओर वहु्ताकी 
अलुकूकतासे योड़ोंका अथे छेना न्याय्य दै, इससे भी (अर्चिरादिना तत्मधितेःः 
यह उक्त टै ॥ १॥ 





र्तम्रभा 
तरृतीयस्यानोक्ति स्यादिति भावः | उत्तरमाक्ये$प्यधिरादिनेति विरेपणे को 
देवुरित्यत जाह--भूयांसीति ॥ १ ॥ 
रत्नम्ममाका अनुवाद 


"अपि च” इत्यादित । श्भमार्गके अगेदविध होनिपर वृतीय स्थानकौ उकि नदीं दोगो, यदं 
माव दै । उत्तर मागैके एक दोनेपर भी 'आधिरादिना" इस भ्रमे विशेषणम क्यः देव॒ है? 


इसपर कहते दै--“भूरासि'” इत्यादिसे ॥ १ ॥ 7 





{ २ बाय्वधिकरण ख०--२] 
सनिवेशायितुं वायुरत्राशक्योऽथ शक्यते । 
ने शक्यो वायुलेकस्य श्रुतकमाभिवर्जनात्‌ ॥ १ ॥ 


वायुच्छिद्रादिनिष्कम्य स आदित्यं व्रजेदिति । 5 
शुतेरवधिवे्वायुर्देवलोकस्ततोऽप्यथः* ॥ २ ॥ 
[ अधिकरणसार ] 


सन्देह--आशचसदि मामे वायुका संनिवे दो सक्ता दे या नरद १ 
पूरप्ष--नरदी शे सकता, स्फ वायुलोके श्रौत क्रमका अभाव दै । 
सिद्धान्त--अशचिरादि माशेम वायुका सेमिवेश करना चाषिएट। क्योकि वायुके 
छिद्रे निकछकर वह्‌ आदियलोकम जाता है इस अर्थकरी बोधिका शरि दै, सते 
आदिललोकके नीते वायुका ओर वायु सेकके नीये देवलोकका भी समावेश दै, यद्‌ 
शात होता द, 
प 
५ सारदा यद ह कि त्तेऽ्िषममिभवन्तिः अचिषपोदः, महः आपूर्ेमाणपधम्‌, माप" 
माणपक्षाचान्पडुदङ्डेति मासास्तान्‌, मिभ्यः रंबस्छरम्‌, सबर्रादादित्यम्‌ भादिलाशचन्दम्तम्‌, 
चन्द्रमसो विदत्‌, त्त्पुरुपोऽभानवः, स॒ पतानू नदा यमयति, (वि, पश्चान उपासक भर्चके 
ममिमानी देवको प्राह दयति ६, असे दिनके अभिमानी देवताको जौर उससे पक्के भभिमानी 
दवताको उपसे उत्तरायण छः माके भभिमानी देवता उसे सवत्सरामिमानी देयत्राको, सेवत्सरते 
आदिष्यके, माद्यत चन्द्रमाके भौर उत्ते वियुदको वह अमानव पुरुप द, मौर वद गदाको 
प्रा करता दै) इस प्रकार प्रुयमाण अशिरादिमार्गेमे अन्यदाखाश्चृत वायुका किसी भकारे 
अम्तुमौव मं यर घक्ते ई, त्रयोपि "इप्तके आने वायु? इस प्रकार क्रमका श्रवण नदीं है, ओर 
मरि अतुमावक देतु भी देखने नौ आता, इस प्रकार पूर्वपक्ष म दोनिपर-- 
भिद्धाम्ती कते है करि जन्य धृति टी वायुका भधिरादिममे सक्रिय दहै" शत भरथैकी 
धप दे, वयोः "स वायुमागच्छति, तस्मे स विजिहीते, यथा रथचक्रस्य खम्‌, तेन स ऊर्वमा- 
भ्रमते स॒ माद्रिलम गच्छत्ति इतिः ( सते निकरुकर जव उपासक वायुर्मे मता है, तव 
यपुमण्ल सुब्वद्‌ चोका दै उ रये पशियिके समान वायुके द्रि वायुमण्डलकौं 
उ्टयन करके माद्िश्मण्ड्ठ राप करता है) इम भकार इसत शुत्निका भये १। इसरिए 
गुम मारि्यकी मयमत परह सोने करमविेष जान! जाता द---मासकते सेवस्रको सेवर्सरते 
भ भ .मादि्वको ( परा शेषा ३} इ भकार संनविश करना चाष! बृहदार 
५ इ च छोषकर उक स्थानें देवशो पाठ कराः ६, उसका पवत्सरके 
सेमे जनमे पर पूरन निनेश करना चोदि, नर्योकि मान भौर स्वरा परस्पर सम्बन्ध 


# , भनन्धवका निषारण नहा कर्‌ सकने र1 पमरप संदश्तर्‌ भौद्‌ भादिलयके कीच 
देशनोकरू भोर बायुनोरका निवि करन चादि 1 
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ण्ये 





र 





वायुमब्दादापिशेरेरोषाभ्याम्‌ ॥ २ ॥ 


पदेच्छेद्‌--वायुम्‌ , ब्दात्‌ , अविदोपविरोपाभ्याम्‌ । 

. पदार्थोक्ति--भनव्दात्‌--संवत्सरात्‌ [ अनन्तरमादिव्यादर्वागेव ] वाुम्‌- 
वायुलोकम्‌ [ अभिसंविदान्ि, कुतः ? ] अविरोपविरोषाभ्याम्‌--कौपीतकिशुतो 
वायोः कतध्िदानन्तर्थमर्वम््वं वा॒विदोषो न क्षायते, तद्वाचकपदामावात्‌ , तथा 
बृदारण्यके "यदा चै धुरुपोऽस्माह्ोकात्‌" इत्यत्र आदित्यादर्वक््वम्‌ विशेपः, 
जाभ्यां हेतुभ्यामि्यर्थः । 

भापाध- संवत्सस्के वाद आदित्य योकसे पहले वायुलोकमें प्रवेस करे &, 
क्योकि कैपीतकीमे सामान्यतः वायुकी उक्ति दे अर्थात्‌ वायुम किसीसे आनन्तर्य 
या पूर्व्व नही हे गौर ब्रददारण्यकमै चदा वै पुरुषः, इव्यादि्मे भदित्यकी 
अपेक्षासे वायुम अर्वाक््व--पूरव प्रतीत शेता रै । 

माष्य 

केन पुनः संनिवेशविरेयेण गतिविेपणानामितेरतरविशेयणविशेष्यभाव 
` इति तदेतत्‌ सुहृद्भुत्वाऽऽचाय प्रथयति । क एतं देवयानं पन्थानमाप- 
दयात्रिरोकमागच्छति स वायुलोकं स वरुणलोकं इन्द्रलोके स प्रजापतिलोकं स 

माष्यका अनुवाद 

परन्तु किंस विद्िष्ट सन्निवेशे गतिविरोपणोंका परस्पर बिशिपणविशेष्य- 
भाव है १ इसका यायं भित्र होकर भ्रतिपाटत छर्ते है 1 स एतं देवयानं ०" 
( इस देधयान मागको प्राप्त करके वह॒ अभिलोकमें जाता है, वह्‌. वायुखोकमें 
जाता है, वह वरुणरोकर्मे जाता है, वह इन्द्रलोके जाता है, वह्‌ अजोपि -- 





रभमा 

उक्तं सार्गस्यैक्यसुपजीन्य पूर्वकरममाह--वायुमब्दादिति । अभिरादिष्व- 
स्मादयमनन्तर इति क्रमेण विदोषणविरशेष्यमाव उच्यते इत्यधिकरणस्य 
तासरमषुक्ता विपयमाह--सं एतमिति ! अतराम्न्यनन्तरं परितो वायुर्थिपयः । 

रत्मरमाका अनुवादं 

माकी कथित एकताके अआभारपर पूर्वकम कते दै--“वायुशब्दात्‌” इत्यादित 1 
आं आदिम "यद इससे मनन्तर्‌ दै" इख प्रकार कमः विशेषणविरेष्यभाव कदा जाता द, 
देखा भभिकरणका तत्परमं कदकर विषय दते है--“स॒ एतम्‌” ईत्यादिसे । यदौ 
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माप्य 

ब्रह्मलोकम्‌! ८ कौ० १।२ ) इति कौषीतकिनां देवयानः पन्थाः पद्यते । 
तत्राऽचिरग्रिरोकसब्दौ तावदेकारथो ज्वलनवचनत्यादिति नाऽत्र संनिपेशक्मः 
कविदन्वेष्यः । वायुस्त्चिरादौ वबरत्पैति कतमस्मिन्‌ स्थानि 
सैनिवेशयितन्य इति उच्यते--'तेऽचिषमेवाभिसम्भवन्तय्चिपोऽहरह्य आः 
पू्यैमाणपधमपूर्यमाणपकषादयान्पइदङ्डेति सासांस्तान्‌ मासेभ्यः संबर्पर 
सेवत्सरादादित्यम्‌' ( छा० ५।१०।१,२ ) इत्यत्र संबत्परात्‌ पराश्चमादि- 
स्यादर्वाश्चं॑वायुममिसम्भवन्ति।! कस्मात्‌ १ अविरेषविरेषाभ्याभू । 
तथा हि--(ख वायुरोकम्‌! ( कौ० १।३ ) इत्यत्राऽविरेषोपदिषटस्य बायोः 
्चलन्तरेण विशेपोपदे्ो दश्यते "यदा वै पुरपोऽस्मेषटषात्‌ प्रेति स बु 

माप्यका अनुवाद 

सोक जाता शै भौर वह्‌ ब्रहमटोकमे जाता है ) इस प्रकार फरौपीतकी उपनिपितमे 
देवयानमामै कहा गया है । उसमे आश्वं ओर अभ्निलोक ये दो र्द्‌ एक 
ही अथैके बोधक हे, क्योकि वे अग्निवाचक दै, इसकिए इसमे सन्निचेशका 
कोड भी क्रम अन्वेपणीय-विचारणीय न्ह है, परन्तु अर्चिरादि मार्गमे 
यायुकी श्रुति दीं है । उसका किस स्थानमें सेनिवेदा करना चाहिए १ फते ' 
ह--तिऽर्चिपमेवाभिसम्मवन्त्यर्चिपो °" ( वे अर्चि--अधिरभिमानिनी देवत्ताको 
प्राप्न हेति दै, अर्थिसे दिवसको, दिवससे डुक्छपक्षको, शुकख्पक्षसे जिन 
छः मासमे सूथ उत्तरम जाता है उन छः मारसोको, माससे सेवत्सरको, 

संबरसरसे आदित्यको प्रप्र दोतते है ) इसमे संवत्सरे पीछे ओर आदित्यके 

पले वायुको प्राप्न होता है । किससे १ अविशेपसे ओर विरेपसे, क्योकि 

स वायुरोकम्‌ः ( वह्‌ बायुखोकमे जाता है ) इसमे अविशेषे उपदिष्ट 

बायुका अन्य शुतिर्मे विशेषसे उपदेदा देखा जातां है--्यदा चै पुरुपो० ( जव 





रन्नप्रभा 
स क्रिम्‌ अधिरात्मकाग्नेरनन्तरः उतत सेवत्सरात्‌ पर इति पाठाद्‌ वक्षयमाणविरोषश्ुतैश्च 
सेशे सिग्धान्तमेवोपक्रमत्त--उच्यते इत्ति । पुरुषः--उपासकः, जप्माटोकादू-- 
देत्‌, भेति-मिर्गच्छति, तस्माय पुरुषाय सः-- पायुः तत्र--स्वातनि 
रलमभाक्रा अनुबाद 
भगिने वाद्‌ पदिन बालु विषय दे,वद्‌ क्यः अस्प अविते भनन्वर है या सेवत्वरसे पर दै। 
दथ य्न पाठे र यरपपाम विकेषतिसे संदाय दोनेषर पिद्धान्तका उपक्रम करते दै-~ 
व्यते इयदिते । पुष्प-उषायश दपर सोश्च भयाद, देहे निशलता दै, उस पुख्यङ़े 


भषि०२्सू० २] शद्कुरमाप्य-रतनग्रभा-मापादुयादसदित २४५९ 








माप्य 


मागच्छति तस्मै स तत्र विजिहीते यथा रथचक्रस्य खं तेन स टर 
माक्रमते स॒ आदि्यमागच्छति' ( ब° ५) १०। १) इवि! एवस्मा- 
दादित्याद्रायोः पूर्वत्द्वीनाद्विरोपादब्दादित्ययोरन्तराले बाुर्मिवेशपिष्यः । 
कस्मात्‌ पुनरमेः परत्वदर्थनाद्‌ विरेषाद्धचिपोऽनन्वरं बायुनं॑निवेहयते । 
मैपोऽस्ति विकेप इति वदामः । ननूदाहूता शतिः-- स एतं देवयानं 
पन्थानमापद्याभरिरोकमागच्छति स वायुलोकं स॒ वर्णलोकम्‌' ( फोवी° 
माष्यका अनुवादे 
विद्वान्‌ इस खोकसे जाता है-शरीरका याग करता है, तव वह वायुम जाता 
दै, वह वायु उसभे--स्वात्मामे उसके किए--उसे प्राप्त हुए विद्धाम्फे छिषए 
चिद्रकरतादै। जसे रथचक्रकाचिद्रहै, वैसे, उस चिद्रसे बद विद्वान्‌ उपर 
जाता दहै, वह आदित्यम जाता है ) । इस आदियसे पटे वायुका दरोन दै, 
हस विशेषे सवत्सर ओर आदिलके वीचमें वायुका निवेद करना चादिषए, 
परन्तु अभ्निसे वायुका पर-पर दरौन दै, इस विकोपते अर्चिके पीछे सायुका 
निवेश क्यो नदीं कसते यह विरोय नदीं दै, देखा हम कते दै । परन्तु 
भस एतं देवयानम्‌० । ( इस देवयान मार्गको प्राप्न करफे वद्‌ अग्नो 
जाता है, वद्‌ वायुलोके जाता है, वष्ट वरुणोकम जाता है ) इस शरुततिका 
रतमरमा 
विजिदीते--चछिद्रं करोति, तेन--वादुदपेन रथचकच्छिद्रवुल्येन द्वरेणोरध्वमादिर्यं 
गच्छतीति शत्यथः । इदानीं पू्वपक्षमाह---ऋस्मात्‌ पुनरिति । पाठखद्‌- 
िपोऽनन्तरे बादुरिस्यभैः । कौ्ीतकिनां पाटमात्रम्‌, न कमविरोपवाची कश्चि- 
च्छब्दोऽस्ति । काण्वानां तु तिन" इति “उर्धवम्‌ः इति च शब्दाभ्यां 
क्रमनिश्वयाद्‌ पाठबाथ इति सिद्धान्ताः । अस्त्वचिरादिमारगे छान्दोम्यस्थे 
संवत्सरपाटाद्‌ वायोरब्दात्‌ परत्वम्‌ , वाजिश्वतिस्थे लु संवत्सरस्याऽश्ुतेः कथमन्दात्‌ 
रलपरमाका अनुवाद 
लिए वायु पनी आत्मा छिद्र करता दै, उस वादके द्यि इए रयचक्रके दठुल्ये लिद्रदारा 
ऊपर आदिमे जाता है, यद शुत्यथै दै । अव प्यक रते दै--कस्माद्‌ पुनः” शत्यादिये । 
पासे र्खे अर्थिक वाद वायु दै, रेखा थं दै, कोपीतकियोंका पाठमात्रे दै, क्म 
विशेषवाची कोई शब्द नदीं दै। ऋण्वोका तो तिन" ओर ऊर्वम्‌ इन दो शन्दोवि 
ऋमका निधय दोनेते पाठक बाध दै, इस प्रशमर सिदधान्तका अर्थ दै छान्दोग्यके भर्थिरादि 
सूर्म सवत्वर्का पाठ दोनेसे अब्दे वतरते वादु परं भले रदे, परन्तु धाजिशरुतिके 
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भाष्य 

१।२) इति । उच्यते-केवलोऽर पाठः पौरवापयणाऽ्वस्थितो नास्त क्रम 
वचनः किच्छन्दोऽस्ति-पदार्थोपद््बनमात्रं यत्र क्रियते एतमेतं च स 
गच्छतीति । इतर पुनवायुप्त्तेन रथचक्रमत्रेण च्छिद्रेणोर््वमाक्रम्यादिलय- 
मागच्छतीत्यवगम्यते कमः। तस्मात्‌ घरक्तमू-अविकषेपविरेपाम्यामिति । वा- 
जपनेयिनस्तु "मासेभ्यो देवलोकं देवलोकादादित्यम्‌" (° ६।२।१५) इति 
समामनन्ति, तत्रादित्यानन्तयाय देवलोकात्‌ वायुममिपम्भवेयुः । वायुम- 
व्दादिति तु छन्दोगश्ुत्यपेधयोक्तम्‌ । छन्दोग्यवाजसनेयकयोस्त्वेकत्र 
देवलोको न वियते परत्र संवत्सरः, ततत्र श्ुतिद्वयप्रस्ययादुमावप्युमयतर 

भाष्यका अनुबाद 

उदा््रण किया है । कते दै-इसमे पौवौपथैसे अवस्थित पाठ ही केवल दै, 
क्रमवाचक कोई शाच्द्‌ नहीं है--यहां इस प्रकार पदा्थेका उपदृदीनमात्र किया 
है-इस-इस स्थानम जाता है । अन्य श्रुति तो वायुके दिये हुए रथचक्र जेसे 
छिद्रे उष्य आक्रमण करके आदित्यम जाता दै, ठेसा कम समक्षा जाता दै । 
दसकिए अनिकेपसे ओर विदेषसे यह्‌ ठीक कहा है! वाजसनेयी तो 
धमासिभ्यो देवढोकम्‌० ( मासोसे देवलोके ओर देवलोके आदित्यमे ) 
रसा कहते दँ । उसमे आदित्ये आनन्तर्ैके किए देवठोकसे वायुम प्राप् 
छे, यद्‌ युक्तं दै । (वायुमव्दात्! ( सवत्सरसे वायुको प्राप होता है) पेसा 
सूत्रम छन्दोग्यश्ुततिकी अपेक्षासे कदा जाता है 1 छान्दोग्य ओर वाजसनेयके 
से तो एकमे देवरोक नदीं है ओर दूसरमे संवत्सर नदीं है, उन दोनों श्रुतियोमिं 











रेत्प्रभा 
परो बाुरि्यत जह--बजेति । तिं देवरोकाद्वुम्‌ इति सूतं स्यादित्यत 
मद पायुमब्दादित्नि चिति । संवत्सरस्य मासावयनित्वात्‌ मासानन्तर्ममू , 
सवस्सरात्‌ परे देवलोकः, ततः प्रो वायुः, वायोः पर आदित्यः, इति श्ुतिद्मे 
रत्नम्रभाका अनुवाद 


५ माने उष्म पाठ नदी दोन भन्दसे पर वायु जिस प्रर दोगा १ दसपर कदते 
पाज" यादिष । सो प्देवखोकाद्ुम्‌ इष प्रकार स दोगा ! दपपर कते १-- 


क 4 1 मार्सोका भवययी दोनेते संवत्सरे मासोका गानन्तयै टै, 
र ५ लना 
सनियोम्‌ = १५ द, भौर उससे प्र यायु, उखे पर॒ भादित्य, शख अद्मर दं 


म ६ ^तेनः दय अर्ारी दृतीयाश्तिषे षादित्यते पदे यायु ्ै, 
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~~~ 
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माप्य 
अ्रथयितव्यौ । तत्रापि माससम्बन्धात्‌ संवस्सरः पूर्वः पथिमो देवलोक इति 
पिेक्व्यम्‌ ॥ २॥ 
माप्यका चनुकाद 
त्यय होने दोना दोनों स्थलोमे संनिवेश्च करना चादिए । ससम भी 
मास्फै साथ सम्बन्ध नेसे संवत्सरका पहले ओर देवलोका पीठे संनिवेश 
दै, फसा विवेकं करना चाहिए ॥ २॥ 
रतरपरमा 
क्रमो निष्पन्नः । तेनेति तृतीयाश्रुत्या वायोरादित्यपूर्वत्वावगमादिति, से सु 
वायुपदं देवरोकपूरवकवायुपरमिति स्थितम्‌ ॥ २ ॥ 
रलगप्रभाका अनुवादे 
यद क्ञात दता है भौर सूतमे जो धायुशषब्द दै, धद देवलोकपूरफ वाधुपरण दै, 
येह स्थितदै॥२१५ 





१०९ 


२४६२ बह्मघरत्र (अ०षपा० र 


र्च्च्य्च्य्य््ं 


[३ तडिदधिकरण घर० ३ ] 


वरुणादेः सनिषेशो नासति तत्राथ त्रिचते | 


नास्ति, वायोरिवैतस्य व्यवस्था्ुत्यमावतः ॥ १ ॥ 
विधुत्सम्बन्धिदिस्थनरिस्याधिपत्िततः । 
वरुणो विदयतसतर््व तत इन्दरभजापती # ॥ २ ॥ 











[ अधिकरणसार ] 


सन्देह--अधिरादिमागैमे वरुणादिका सन्निवेश टै या नहीं । 


पूैपक्च--वरुणादिका खनेर नदीं हो सकता, स्यौ वायुके समान इसकी 
व्यवस्थापिका श्रुति नहीं है । 


सिद्धान्त--वरुणका अचिरादि मर्म सानवेदा दै, क्यो वरुण विदुत्सम्बन्धी 


बषटिके जका अधिपति दै, यतः वियुते पदे वरुण दै ओर वणस पठे इन्दर ओर 
प्रजापति हं, स प्रकार क्रम जानना चािए । 


ताडितोऽपि वरुणः सम्बन्धात्‌ ॥ ३ ॥ 


पदच्छेद्‌- तडितः, अपि, वरुणः, सम्बन्धात्‌ । 
प्दर्थोक्ति--तडितः--विचुहछोकात्‌, अधि--उपरिष्ठात्‌ , वरुणः-वरुण- 


सेकः [ सम्बध्यते, कुतः १] सम्बन्धात्‌-परुणस्याऽव्दद्वारा विदयुतसम्बन्धात्‌ । 
भापार्थ-विदुत्ढोकसे ऊपर बरुणठोकका सम्बन्ध रै, किससे? इसते 
कि सेवःसर्‌ दारा वरुणका विद्युत्के साथ सम्बन्ध है | 





भ्माव य ६ कि कौषीतकी शाखावारे प्ते ६ 
भरजापतिशेकम्‌, ( वर वरुगलोकमे, प्रजापविलोकमे भौ 


भधिरादिमार्गमे समविद्य नदो कर्‌ सकते हे, क्योकि पूर्वाधिकरणे वायुके समान यं कोर 
नियामक नदौ ६, इसत रकार पूर्वपक्ष प्राप्न होनेपट-- 

िद्यन्ती फते ६-भिदव्रोकफे ऊपर वरुणकी कपना कर्ते ६, 

--विपुसूरैकः होनबासे दृ जरका वरग स्वामी 


“स वरुणलोकम्‌, स इन्द्रलोकषम्‌, स 
र इन्द्रलोके जता है) घ्न तीनों लोकतोका- 


क्योकि वरुणा सम्बन्ध 
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आष्य 

{आदित्याचन्द्रमपं चन्द्रमसो विद्युतम्‌ (छा० ४।१५।५) इत्यस्या 
बिदयत उपरिष्टात्स वरुणरोकमित्ययं वरुणः सम्बध्यते । अस्ति दि सम्ब- 
न्धो विद्ुदररुणयोः यदा हि विश्ला विद्यतस्तीवस्ठनिवनिर्वोपा ओीमू- 
तोदरेषु प्रसृत्यन्त्यथापः प्रपतन्ति, "विद्योतते स्तनयति वर्पिप्यति घाः 
(छा० ७।११।१) इति च ब्राह्मणम्‌ । अपां चाधिपतिर्वरुण इति थ॒ति- 
स्तिप्रसिद्धिः । यरुणादधीन्द्रभनापती स्थानान्तराभावात्‌ पाटसामर्ध्याच 

भाप्यका अनुवाद 

(आदित्याच्चन्द्रमसम्‌' (आदित्यसे चन्द्रम ओर चन्द्रसे विधुते ) 
इसमे वियुते पद बरुणरोकमं जाता है, रेखा यह वरुणका सम्बन्ध है, 
कारण क्रि तीतर गजनाका जिसमें मिर्पोप है देसी विद्युद्‌ जव मेधकरे 
उदरे दूत्य करती है तव जल गिरता है । “विद्योतते स्तनयति, .८ विजली 
चमकती दै, मेवकी गजना होती है, शष्ट होगी, इस प्रकार छोग कहते दै) 
ठेसा बाद्यण है ! जलका अधिपति वरुण दै, पेखा श्रुति ओौर स्पतिमे भसिद्ध 
है । चरणके ऊपर इन्द्र ओर प्रजापति है, क्योकि उनके लिए अन्य स्थान 


रत्नप्रभा 

एव॑ कफपीतकरिमिरमन्यनन्तरं परितेस्य वायोः स्थानञवा वाय्वनन्तरं 
पठितस्य यरणस्यार्चिरादिमर्गे स्थानमाह--तडितोऽधि वरुणः सम्बन्धादिदि । 
परितो बरूणादिर्मार्मप्वत्वेन सम्बध्यते न वैति सन्देदेऽर्िपोऽदरित्यादिपश्वम्याऽर्चि- 
रादीना करमेण मागीपर्वतया बद्धतवाद्‌ वायोरि स्थानविदोषश्ुत्यमावादरच्पस्थानो 
वरणादिर्नं॑सम्बध्यते इति प्रति, सिद्धान्तमाह--आदिर्यादिति । अपां 
विदयुत्कार्त्वेन सम्बन्धे मानमाह-- व्रिद्योततं इति । वरुणस्याऽ््द्ारा विद्तसम्ब- 

रत्नममाका अनुवाद 

उतर प्रकार कौपीतकियों द्वारा अग्ने अनन्तर | पठित बायुके स्थानका कथन करके चायुके 
वाद्‌ पटित वर्णका अर्थिर्‌ मादि मामैमें स्थान कदते दै--““तडितोऽधि वणः सम्बन्धात्‌? ` इति । 
यदित बदणादि भार्मके पर्वह्पते खम्ब्डध दोादै या नदीं इस प्रकार सन्देह दोनेणर 
"सर्चस दिन" इष प्रकार पथमीते अर्विरादिके ऋमसे मायके पररूपे सम्बद्ध दोनेते वाके “ 
समानं स्यानविशेपकी श्चति न दने जिखने स्थान प्राप्त नदीं करिया, देखा चर्णादि घम्बदध 
मदी, द्योता दै, इस प्रकार प्राप्न दोनेपर सिद्धान्त कदते ईै--““मादिष्यात्‌? इत्यादि + 
विवा कामै दोनेसे जसे सम्बन्धे माण कते दै--“वियोतते इत्यादित 1 जके 
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व्य 


भाव्य 


आगन्तुकत्वादपि वरुणादीनामन्त एव निषेकः । वैरोपिकस्थानामावाद्‌ विदयु- 
ववान्टयविरादौ वत्मनि ॥ ३॥ 

` भाष्यका अनुबाद 
नही है जीर पाठ्की सामभ्य है वरुण आदिके आगन्तुक होनेसे भी उनका 
अन्मे दी निने दै, क्योकि विरिष्ट--असाधारण स्थान नदीं है ओर अरि 
रादि मागे भिलरी अन्तिम स्थन है।॥ ३1 





रलप्रभा 
न्थादागन्वुकानामन्ते निवेश इति न्यायाच्च विदयुदानन्तर्थे सति यथापाठमिन्द्र- 
भ्रजापत्योः क्रम इत्यथः ॥ ३ ॥ 

रल्प्रमाका अनुबाद 


द्वार विद्युव्फ़े साथ वदणक्रा सम्बन्ध दोनेसे ओर “अगन्तुकोका अन्तम समावेश करना 


चाहिए? इष ॒न्यायसरे नियुत आसन्तयै दनेपर यथापाड--पाठ्फे अनसार इन्द्र भौर प्रना- 
पतिका क्रम दै॥३॥ 
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न्यच च्य ययव च्य्वययययच्यय्य व्य प्यय्ज्ययचयय्यय 


[४ आतिवादिकाधिफरण ° ४-६ ] 


मार्गधिदं मागभूर्वा नेतासे वाधिरादयः । 

आधौ स्यातां मार्याविहसगप्याहोकशचब्दतः ॥ ? ॥ 
अन्ते गमयतीलयुकेनेतारस्तेषु बेदशः । 

मिेशोऽप्त्यन लोकाख्या तनिवाप्तिजनान्‌ प्रति# ॥ २ ॥ 





[ अधिकरणतार 1 


सन्देह--कया आर्धरादि मागैके चिद है, या मोगभूमि दै, या नेता! 

पू्ैपक्ष--अधिसदि माके चिहविशेष है अथवा मोयमूमि दै, क्वो मायके 
चिका साष्ट्य है ओर लोकशब्दका प्रयोग किया गया ३ । 

सिद्धान्त--शरुतिै अन्तम (गमयतिः (के जाताहै) इख प्रकारका कथन 
नेसे अर्विरादि नेता दै यह अनायास समकला जाता दै भौर उनमे इस 
प्रकारका निदेश मी दों सकता दै, इखी सरद रोकशम्दका प्रयोग ताश्नवा्ी जरनोक 
आधारपर "किया गया है। 








भ सारांरायद दैक्रि जो भाच भादि शुतिमे कथित र, वे मारके विद्भूत है, क्योपि 
षौकिर मागेके विकी समानता उनका निर्देश किया गवादे, लोकमा्मके परिश्चानके शिप 
स्त प्रकारका अक्सर प्रयोग किया करते र--“गोवित्ते निकलकर नदीम जाओ, नदीत्ते पवतो 
भौर पतते पणैढ्दीे जामो? इमी रकार भाच रिन मौर दिनते पक्ष, रत्यादिष्ा निरा किया 
गया दै, इमे शस परिणाम वो पहुचे कि ये आ आदि मारे चि है मथवा नद्मलोकमे 
जो जानेवारा दै, उसकेये माचि मदि विश्रामस्यान ह अर्थात्‌ मोगमूमि दै, बरयोकि वादुलोक 
बर्णलोक, इ रार भयुक्त लोकशम्द रोकमूमि्मे अधिकतर मसिद्ध है, रस मङारका पूैपक्ष 
प्राप्त होने पर-- 

सिद्धान्ती कते रै--^तसपुरषोऽमानवः स॒पतान्नक्ष गमयति ( वह॒ अमानव विचुसपुरुष 
दै मौर उतयौ नहा पराप्त करातता है) शस रकार श्रूयमाण उक्त अमानमपुरुषमे नेवल 
चना जाता द, उतके सादचयेतते भार्थरादि मी यु्िवादिक देवता है यद मतीत दोत्तारे। ओ 
निदि्चकी प्मता की गरं है वद आततिवादिक देवताओमिं मी धे सकी ईै-- यदसि तुम॒वल्वमकि 
पात जाओ, उससे जययुप्ठके पास ओर उषसे देवनारायणके पा । गौर रुोकश्चम्दफा भ्यवदार 
तो उम भोगके न रदते मी आतिवाहिक देवकषाकि स्कर उपपन्न दो सक्ता 2) इषे अवि 
आदि आत्तिवादिक--नेता ६ \ यई समश्च ठेना चाप 1 
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आततिवादिकास्तलिङ्गात्‌ ॥ ४ ॥ 


पदच्छेद्‌--आत्तिवाहिकाः, तिन्नात्‌ । 

पदाथोक्ति- आतिबादिकाः--अचिरादयः कारथहमगन्तृणां गमयितारः । 
युतः १ तदिक्गात्‌--“ममानवः स एतान्‌ ब्रह्न गमयति" इत्यमानवपुरपस्य विचयुल्लोक- 
प्राप्तान्‌. उपासकान्‌ परति गमयित्ृखश्रवणात्‌ । 

भापा्थै- वे अचिरादि कारयवरहमके प्रति जनिवालके ठि भातिवाहक 
है क्योकि अमानवः स एतान्‌ ब्रह्म॒ गमयति ( वह अमानव पुरुष इनको ब्रह्म 
प्रात करवाता दे ) इस प्रकार उपासकोके प्रति गमयितृलका श्रवण दै । 

भाष्य 


े्वेवाचिरादिपु संशयः-किमेतानि मागैचिषिन्युत भोगभूमयोऽपवा 
नेतारो मन्तृणामिति। तत्र मागेरक्षणभूता अचिरादय इति ताव- 
साम्‌ , तत्सरूपतवादुपदेशस्य । यथा हि रोके कथिद्‌ प्राम नगरं वा 
्र्षठासमानोऽलिष्यते-गच्छेतस्त्वमयं गिरिं ततो न्यग्रोधं ततो नदी 
ठतो ग्रामं ततो नगरं वा प्राप्स्यसीति । एवमिहाप्यनिपोऽहरह आपूर्यमा- 
माष्यका अतुवाद्‌ 
इन अर्चिरादिमे संदाय दोता टै किक्याये मागेचिह है या भोगभूमि 
ह अथवा व्रद्मडोकको जानेवाढफि नेता-छे जानेवाठे है ? 
पूथेपक्षी-रेसा सन्देह होनेपर ये अर्चिरादि मागैफे बिहरूप हे, एेसा 
भप्त होता दै, क्योकि उस स्वरूपका उपदेश है । जेस लोकम घ्राम या नगरमे 
्रस्ान करते की इच्छा करनेवाठे किसीको देखा उपदेश किया जातादहै कि 
खम वहासि उस दृक्षकी तरफ जाओ, वहासि नदीकी तरफ जा, बहांसे आगे 
भामया नगर तुम्दे प्राप्त दोगा। इसी प्रकार यां भी अर्चसे दिवसको ओर 
दिवससे छष्ठपश्चको पराप्त होता दै, इत्यादि ---- भ गह शवा द त्यादि कदतीहै। है। 
रलप्रभा 
„ पए्वमधिरादीनां कम निर्य स्वरूपं नर्ूपयति--आतिवादिषास्तहिद्गा- 
दिति । चिनिदसाम्यात्‌ सोकशव्दान्नेदृललिदाच संशयः 1 जाचपक्षद्रयं पूरव- 
रलमरमाका जनुवाद 
श्प व्रषर्‌ अधिरादिे वमद निरूपण करके स्वरूपा निरूपण षस दर- “भाति. 
वादि्रस्तदिकाय्‌" शसपदिये १ चिटनिरदशे साम्ये, सोद्यन्दये भौर नेतृत्वजिगसे सक्षय 
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नवव य य थ्थ् ~~ च्-- 











स्य 





सन्य 


माप्य 

णपक्षमित्यायाह † अथवा सोगभूसय इति ग्राहम्‌ । तथा हि-रोकर्दे- 
नाऽगन्यादियुपवध्नाति अमिलोकमागच्छप्ि' (कौपी० १।३) इत्यादि । 
लोकशव्दशथ प्राणिनां मोगायतनेषु माप्यते (मनुप्यरोकः पित्रलोको 
देवलोकः" व° १।५)१६) इति च । तथा च वाह्णमू--अहोरातरषु 
ते रोकेपु सजन्त इत्यादि । तस्मानातियादिका अर्चिरादयः ! अवेव- 
नस्वाद्प्येतेणामाप्तिवाहिकत्वाुपपत्तिः । चेतना हि रोके राजनियुक्ताः 
पुरुपा दुर्भ मार्गष्वतिषाद्यानतिवादहयन्तीति । 

एवे प्राप्ति ब्रूमः--आतिवादिका एवैते भवि ठमरम्ति। इतः ! 
तद्धिद्नात्‌ । तथा हि चन्द्रमसो विधुतं वत्पुरूपोऽमानवः स शएतान्धक्ष 
गमयति ( छा० ४।१५।५) इति सिद्धवद्वमयितर्वं॒दुर्शीयत्ि । 

ष्यक अनुत्राद 

अथवा ये भोग मूमि है, रेखा प्राप्न होता दै क्योकि (अभ्निोकमागच्छतिः 
( अभिरोकमे आता है ) इत्यादि श्रुति अभि आादिके साथ ठोकब्दका सम्बन्ध 
करती है । मलुप्यलोकः, ( मदुष्यलोेक, मिदलोक, देवलोक ) इस प्रकार 
प्राणियेमिं मोगभूमिके ठिए कदा जाता दै । इसी प्रकार ब्राह्मण भी दै-- 
{अहोरात्र ( दिवस ओर रात्रि आदि लोकशव्द जो उक्त है, उन भोग- 
रथलठेमि वे कर्मा भौर ज्ञानी भोगका अलुभव करते है ) इसक्ए अर्चिरादि 
आतिवादिक--गन्तज्य स्थानमे पर्ुचानेवे नदीं है ओर अचेत्तन दोनेसे 
भी ये आतिवाहिक द, यद्‌ अनुपपन्न दै, क्योकि ठकमे राजासे नियुक्त 
हुए चेतन पुरुष डुगेमा्गेमिं जनिविको छे जति दै । 

सिद्धान्ती--णेसा प्राप्न होनेपर दम कहते है-ये आतिवाहिक दहै, यदी 
युक्तै । किससे १ इससे कि उनका लिङ्ग दै, क्योंकि चन्द्रमसो विद्युतम्‌” 
( चन्द्रसे विद्युते चे जाति, अमानव पुर उन्द सत्य छोकस्थ दे परहैचाता 

रतमरसा 
पक्षः । अधिरादयो विचुदन्ताश्चेतना नेतारश्य । अमानवपुर्पेण नेना सह पठित- 
त्वादिति सिद्धान्तयति-- एवमित्यादिना । यथाश्ुति अमायनप््याऽ्ु नेत्वम्‌, 
रेत्नम्रभाका अनुबाद 

होता दै1 पदे दो पक्ष पूवप  \ अर्चिरादि विद्ुदन्त चेतन नेता दै, वयोकि अमा- 


सदहप पुश्प रेके साथ पडे गये है, एेखा सिद्धान्त करते दै--"एवम्‌” इल्यादिखे । 
शरतिके अनुसार अमानव पुर्प ही नेता दो, अर्चिरादि नेता नही दै, देखी शका करते दै-- 
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माप्य 
तद्धनं तद्िपयमेवोपक्षीणमिति चेत्‌, न; पराप्तमानवत्वनिदृचतिपरतादू 
विद्ेपणस्य । यद्यचिरादिषु पुरूषा गमयितारः ्रा्तास्ते च मानवास्ततो 

युक्तं तन्निषृ्यथ पुरुपविरेपणममानव इति \ ४ ॥ 


नतु त्नमात्रमगमकं न्यायाभावाद्‌ । नैष दोपः-- 
माप्यकरा अनुवाद 


दै) यह शति पूवीसिदध-सा गमयित दिखलाती हे । बह वचनं उसके 
विय ही उपक्षीण होता है, रेखा कदो, तो हम कहते हैँ कि नहीं, क्योकि 
भाप ए सानवत्वको निदत्त करना, यदह अमानवः विरेपणका तास है। 
यदि अर्चिरदिभे ठे जानेबाठे भर्त हुए हं जौर वे मानव दो, तो उनकी 
निदत्तिफे किष अमानवः" यह्‌ विपण युक्त है ॥ ४॥ 


परण्तु बह छिगमात्र जगमक है, क्योंकि न्याय नहीं दै, नदी, यद दोष नदी- 
---------[--(--(--(-(-((__-~-- 
रत्रममा 


नाविरादीनामिति रादते--तद्वचनमिति । पुरपत्याऽमानवतव नर्वशवेत्युभयपरत्व 
वाक्यभेदः स्याद्‌ अतोभ्ैरादिषैेतार एव मानवाः रताः | प्रकरणबलात्‌ 
विदुदनन्तरं मानवस्य नेतुः प्राप्तो मकरणमपरप्तेवरवानुवादेनाऽमानवत्वमेकमेव 


पतिपाधते इति वक्तव्यमित्याह- नेति । नेवृमकरणानज्गीकारेऽमानवः पुरुप 
गमयतीति वाक्यं भिये । अमानवत्ववत्‌ नेतरलस्याऽप्यपरतिरिति भावः ॥ ४ ॥ 


रत्नमभाका अनुदाद 


“तद्रननम्‌"' हलयादिसे 1 पुरुप अमानव भीर नेता दै, 
भिसश्न तात्य दै देया माननेपर्‌ वास्यंभद्‌ दोनिते अ 
६ 


य पद मानय नेतारो तिपा ए--ेमा खमञ्षना चादिए \ अकरणे वले 
यु ६ भनन्तर मानव नेतादे शा 


चे दोनेषर्‌ प्रद्रण भप्त नेदृध्वड अनुवराद्ते स्यल अमानवरा 
षी (४ धा जप्ता दे, रेषा कटना चादिए, देखा हते - “नेति श्यादिपे 1 
0 समीर सि ट, तो अमानव पुय पुवाता दै, रेश्ना यक्यभेद्‌ दोगा, 
च भमानवस्व् पमान नेतृत्व भीभग्राप्त ङ गीष मदी 

पेण मत दे१५५ फ दे (नेता प्रकरणश सीकर नहा द म) 


श्र प्रद्र उवे उभयपरक्--दोनोपरे 
्चिरादिपदोते नेता ष्टी मनव प्रस्व 
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स 


उभयन्यामोरात्तासिद्धेः ॥ ५ ॥ 


पद च्छेद--उभयञ्यामोहात्‌ , तस्िद्धः। 
पदार्थोक्ति--उभयत्यामोहात्‌--उमयोः मार्गन्नोः व्यभोदाद्‌-- 
अक्ञत्वात्‌ { ऊर्प्वगततिभै स्यात्‌ अतः श्वयं परयलद्ूल्यश्चेतनान्तरेण नेयः इति 
म्यायानुगरहीतारलङ्ात्‌ ] त्िद्धे-- नेटृतवसिद्धः ) 
भापषार्थ--गार्गे ओर गन्ता दोनोके अज्ञ शोनेसे ऊर््यं गति नष्ट हो सकती 
दै, इसलिए "जो स्वयं प्रयत्नस्य होता है, उसे अन्य॒चेतेन ठे जाता &' इस 
न्यायाुगृदीत लिद्नसे नेतृ की सिद्धि दोती ह । 
आप्य 
ये तावदृ्चिरादिमागौस्ते देहवियोगाद्‌ सपिण्डितकरणग्रामा इत्यस्वत- 
त्राः अर्विरादीनामप्यवेत्तनत्वादस्वातन्त्यमित्यतोऽिरा्मिमानिनधेतना 
देवताविरेपा अतियात्रायां नियुक्ता इति गम्यते । रोकेऽपि हि मत्तमू- 
च्छितादयः सैपिण्डितफरणग्रामाः परभरुक्तवत्मौनो भवन्ति । अनवस्थितः 
भाष्यका अनुबाद्‌ 
जो अविरादि मासे जति है, देके वियोगसे उनकी इन्दर्योके 
समूदके संपिण्डित--एकाकार दो जनिसे वे अस्वतन्वर है ओर भर्विरादिके 
अचेतन होनेसे वे भी अस्वतन्त्र होनेसे अर्चिरादिके अभिमानी चेतन देवता- 
चिदेप अतियात्रा्मे नियुक्त ई, देसा समञ्च जाता है, क्योकि रोकमे भी 
म, श्रित अगि किकी इच्छं सेषिण्डितत हे ई, वे अन्यस शरगुक्त दए 








रत्र्रमा 

नेतृत्मानुवादलिङ्गस्याऽनुमाहकस्य न्यायपरं सूत गरहाति--नन्विति । यथने- 
तारोऽचेतनां एवार्भिरादयः, तदि मागीतद्वन्नोरभयोरपि ज्यामोहादजञत्वादर्वगतिरन 
स्यात्‌, अतः स्वये परयलनसुत्यश्चेतनान्तरेण नेयः" इति छकिकन्यायानुप्रहात्‌ 

रलम सतुबाद्‌ 
नेदल्वका भलुवाद दै, इत सिंगका असुम्रादक न्याय दिखखानेवाले सूत्रा अवतरण करते 
भर-“ननु" इत्यादिसे । यदि अर्थिरदि भनेता दै भौर अचेतन दै, सो मागं भौर उस 
मार्गं जनिवाख, द्योनोके व्यामोदसे-अज्ञानसे कर्ध्वं मति नदी दोती, इसलिए स्वयं 
प्रयत्नदट्य पुश अन्य चेतने के जाया जाना युक्त दै, इस जीच्िकिन्यायके अगुमरदसे 
सिद दोता --नेतृत्व सिद्ध दता दै, इसणिए्‌ उक्त ईिग न्याययुक्त टे, पेता सतक भर्थ 
६१०५ 
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न च्च्च्च्य्य्च्च्व्य्य्य्च्य्य्य्यय्व्व्य्य्व्य्य्य्य्य्य्व्च्य्य्व्य्व्य 


भाष्य 

लादप्यचिरादीनां न मारीरक्षणत्वोपयत्तिः । नहि रात्रौ प्ेतस्याहःखरूपा- 
भिसम्भव उपपयते । न च म्रतिषलनमस्तीस्युक्तमधस्तात्‌ । धवत 
देवतात्मनां नाऽयं दोपो मवति । अचिरादिश्ग्दता चैपामचिरायभिमाना- 
दुपपयते । अचिपोऽहः' ( छा० ४।१५।५५५।१०।१ ) इत्यादिनिदशस्त्वा- 
तिवाहिकत्वेऽपि न विरुष्यते। अर्चिषा हेतुनाऽहरमिसम्भवन्ति अहवा 
हेतुना आपूयैमाणपधमिति। तथा च केके प्रसदधपवप्यातिवादिकेष्वेवंजा- 
तीय उपदेशो दृदपते, गच्छ सवभितो पखचर्मीणं ततो जयि ततः 
छृष्णगुप्तमिति । अपि चोपक्रमे त्ेऽचिरमभिसम्मवन्ति' (इ ६।२१५) 

माभ्यका अनुवाद 
मार्गसे जति द । अथिरादिके अनवस्थित होनेसे भी अचिरादि मारगके विह 
हौ, यद्‌ उपपन्न नदीं है, क्योकि रात्रिम मया हुआ दिविसका स्वरूप भर्ति करः 
यह्‌ उपपन्न सदी होता । उसी प्रकार भरतीक्षा नदीं होती दै-वे दिवसकी प्रतीक्षा 
नदीं कसते है-यह पीठे कदा गया है । देवतास्वल्पके तो ध्रुव दोनेसे यद्‌ दोप 
न्म होता! अर्विरादिके अभिभानस इनमे--अर्चिरदिशच्द उपपन्न दता 
है1 '्अर्चिपोऽदः, ( अर्चसे दिवस भ्ाप्त करता है ) यह्‌ निर्दर तो अर्चिरादिके 
आतिवाहिक दोनेपर भी विरुद्ध नदीं होता । अ्चिरूप हेतुद्ारा वे दिवस 
प्राप्न करते है, दिवस देमुद्धाय शुपश्च प्राप्त करते है, इसी प्रकार रोकमे 
म्रसिषद्धः आतिवाहिकोमे भी इस प्रकारका उपदेश देखा जाता .दै- तू यदसि 
रत्रप्रसा 

तत्िद्धेः नेतृत्वसिद्ेरंक्तरि्नं न्यायोपेतमिति सूत्राथः, पूर्वपक्षदरये दूधयति-- 
अनवस्थितत्वादित्यादिना ! जचिरहरादीनामस्थिरतवाद्‌ रा्यादौ मृतस्य भतीक्षा 
नास्तीसुक्तत्वाच न मारीविदटरवं भोग्यत्वं वा, देवतात्वे त्वस्थिरत्रदोपो नास्ती- 
व्यथः । यततपदेशस््ारस्याचिहत्वे मातीति, तत्राह--अचिपोऽहरिति । चिदत- 


नेचृत्वसेदायाच्च वाक्यरोपानिर्मेय इत्याह--अपि चेति । यदुक्तं रोकशब्दाव्‌ 
रलम्रमाका अनुवाद 
दै। दोनो पूवप दूधितत करते ह--“"जनयस्थितत्वात्‌ः" श्स्यादिये 1 स्विः दिव 
भादिके स्थिर टेनिते, दी प्रद्र रत्नि भादिमे मर) हुमा दिवी प्रतीक्षा नदीं करतः, 
पे कयित दोहे जदधिरुदि मार्मचिढ नहा २, लौर भोममूमिमा भो नदी ६, चद 
देयता मप्ननपर तौ भ्रव दोप नदी दता, रेया गयं दे। सौर उपदेशे सरूपते 
भायि गगिद प्रतीत दति दे, रखा जो का गया 2, उसपर्‌ दते ६--“.नर्विपोऽटः' 
सयदि \ भविद्ि विदे यानेता ९, पेणा सय दोनेषर वाफ्यदचपदे निरय दोता दै, 
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समययय्यय्यव्य्य्य्य्ययययय्ययय 





माध्य 

इति सम्बन्धमाुकतं न सम्बन्धविदोपः कथित्‌ 1 उपसंहारे ठ. स एतान्‌ 
ब्रह्म गमयति' (छा ° ४।१५।६) इति सम्बन्धदिरेपोऽतिवाद्यातिवाहक- 
त्वक्षण उक्तस्तेन स एवोपक्रमेऽपीति निधार्यते । संपिण्डितकरणग्रामत्ना 
देव च गन्तृणां न ॒तत्रोपमोगसम्भवः । रोकरन्दस्त्रयुपयुज्ञनेप्यपि 
गन्वेपु गमयितुं शक्यते, अन्येषां तष्लोकयासिनां भोगभूमित्वात्‌ । अतोऽ- 
भिस्वामिकं लोकं प्राप्ठोऽग्निनाऽतिवाद्यते, वायुस्वामिकं रोकं॒॑प्राप्तो 
वायुनेतति योजयितव्यम्‌ ॥ ५॥ 

कथं पुनरातिवाहिकल्वपक्षे वरणादिपु तत्सम्भवः । विद्युतो ह्यपि 
वरुणादय उयश्षिप्ता विद्युतस्त्वनन्तरमा महप्रापतेरमानवस्वैव पुरुषस्य 
गमयितृतवं श्रुतमिति, अत उत्तरं पठति-- 

माप्यका अनुवाद 

बरवमीके पास जा, उसके पाससे जयसिहके पास, उसफे पाससे कृप्णराप्तके 
पास जा। ओर 'तेऽ्चिपमभिसम्भवन्ति० (वे अर्विको प्राप्त होति ह) इस 
उपक्रमे भी सम्बन्धमा कहा गया है, कोई सम्बन्धविरेप नदीं कहा गया । 
उपसंहास्मे तो “से एताम्‌ ब्रह्म गमयति ( वह्‌ इनको बरह्मके पास पर्टचाता 
ह) इसमे गम्य ओर गमकका सम्बन्धविरेप कहा गया है, ईइसङिए 
उपक्रममे भी वही दहै, पेखा निश्चय होता है । इसी प्रकार जनिवार्लोकी 
ब््दरियां सेर्िडित हो जाती हैः इसीसे वहां उपभोगका सम्भव नहीं है। 
जानेवाछे उपभोग न करते हो, तो भी छोकशब्द तो समन्या जा सकता है, 
क्योकि उस्र छोकमे रहनेवाटे अन्यकी वह भोगभूमि है । इसङिए जिसका 
स्वामी अभिदहै, रसे खोक्मे प्राप्न हृएको अभ्रिं ठे जाती है, वायुस्वामीवले 
छोकमे श्रप्न हएक्नो वायु ठे जाता है, ेसी योजना करनी चाहिए ॥५॥ 

परन्तु आतिवादिकत्वपक्षमें करुणादिमें आततिवादहिकत्वका संभव कंसे उप- 
पन्न द्योता है, क्योकि विद्युत्के ऊपर वरुणादि सन्निविष्ट है परन्तु विद्युते अनन्तर 
नक्चमाति पर्यन्त अमानव पुरुष ही प्रापक सुना गया है १ इसपर उत्तर कहते है-- 

रतमरभा 
मोग्यलवमिति, न्नेस्याह-र्तपिण्डितेति ॥ ५॥ 
रत्नरभाका अनुवाद 

देखा कदत दै--““अपि च” दषयादिषे 1 लोरुश्दसे भ्िरादि भोगभमियां दै, पेखा जो 
कदा मया दै, वद युक्त नदीं दै, दसा कहते दे-ंपिण्डित”ग इत्यादित ॥ ५ ॥ 
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वेदयुतेनैव ततस्तच्छुतेः ॥ ६ ॥ 
पदच्छेद्‌-कैधुतेन, एव, ततः, तच्छुतेः । 
पदार्थोक्ति- वेचुतेनेव--विदयुटलेकम्‌ आगतेनाऽमानवपुरुषेण एव, तेतः- 
विदुखतिः [ उर्प॑ नीयमाना उपासकाः कार्बन म्रापनुवन्ति, कतः £ 1 
तच्छुतेः--“अमानवः स एत्य ब्रह्रोकं गमयति' इति श्रुतेः । 

॥ भापार्थ--विदयुत्ोकमे आये इर्‌ अमानव पुरुषसे ही विदयुल्ाप्िसे ऊपर 
नोयमान उपासक कार्यत्रहको पराप्त कसते है, क्योकि “अमानवः स पएप्य त्र्मरोकं 
मयति, (अमानव पुरुष आकर ब्रमरोकको प्रात करता दै ) इस प्रकार श्वति हे । 

माप्य 
ततो विदयदभिसंभवनाद्‌्य॑विदयुद॒नन्तसर्तिनैवाऽमानवेन पुरषेण 
वरुणलोकादिष्वतिवाह्ममाना ब्रह्मलोक गच्छन्तीत्यवगन्तव्यम्‌ } "तान्‌ धै. 
दयुतात्‌ पुरुषोऽमानवः स एत्य ब्रह्मलोकं ममयतति' इति तस्यैव गमयित्त्व- 
तेः । वरुणादयस्तु तस्यैवाऽप्रतिबन्धकरणेन साहाव्याजुषठानेन वा केनः 
माष्यकरा अनुवाद 

वदहासे--विद्तलोकमे पर्हुवनेके पश्चात्‌ उदूष्मै विद्युते समीपवतती 
अमानव पुरुप दारा ही वरुणखोक आदिमे पर्हुचाये गये वे ्रदममे जति है 
पेखा समक्षना चादि, परयोकि प्तान्‌ वैदयुतात्‌> ( विद्युतरोक्मे गये हष 
उन ोरगोको बह. अमानव पुरुष आकर विदुतरोकसे ब्रह्मखोकमे छे जाता है ) 
यह्‌ श्वति चद्‌ अमानव पुरुप दही नेता है, एेसा कती है 1 वरुणादि तो 
उसके प्रतिवन्धन करनेसे या किसी प्रकारकी साया करनेसे उसके 














रतनमरमा 
सूत्ान्तरं गरहति--फथं पुनरिति । अमानवो विच्युह्धोकमागतो वेदुतः, 


तेनेसथः । शुत हु चेयुताछोकादित्यर्थः 1 शत्या वरुणादीनां नेव्रतल्ामावेऽप्यनुम- 
दकलयेन मागोन्तमौव इति भावः \ ६ ॥ 


रेलत्रमाका अनुवाद 


भन्य द्यन्च परदण करते द-- “कये धुन" इत्यादिमे \ विषु्मोकमे भया हभ 
त ४ ध देखा अर दै, शुतिमे वेुतात्‌ दै, उसा अर्थे है दुसरे । 
2 यवि व्यादिष्टो नना नद ष्दती, तो भो धुमादकक्पदे उनका मार्गमे अन्तान 
द, एष भावै 1६१ 


५ ॥ छ ध ५8 र 
भषि० ५०७ शाङ्करभाष्य-रतनप्रभा-भापादुवादसदित ९४७३ 











भाव्य 
चिदसुग्राहका इत्यवगन्तन्यम्‌ । तस्मात्र साधक्तमातिवादिका देवततात्मानोऽ- 
चिरादय इति ॥ 8 ॥ 
भाप्यक्रा अनुवादे 


अनुपरादक दै, पेखा समद्चना चाहिए । इसकिए अर्जिरादि आ्तिवादिक 
दैवतारूप है, रेखा ठीक कदा गया है ।। ६ ॥ 
[ ५ कार्याधिकरण घ ७--१४ ] 
परं बह्ाथवा कार्यमुदद्मार्थेण गम्यते । 
सुख्यत्वादमृतत्योक्तेगयते परमेव तत्‌ ॥ ९ ॥ 
कारय स्यात्‌ गतियोग्यत्वात्‌ परस्मिस्तदसंमवात्‌ । 
साम्याद्‌ ब्रहाब्दोक्तिरमृतत्वं क्रमाद्‌ भषेत्‌ # ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 
सन्देदु~--उत्तरमाखे क्या परब्रहमकी प्राति देती दै अथवा कार्यतरहाकीं १ 
पूर्वपक्ष--परदाकी दी प्राति होती दै, कारण कि बदाराब्दका मुख्य अर्थ 
परब्रह्म अर्थात्‌ श॒द्रनस दी होता दै] 
सिद्धान्त--काथेनहयकी माधि दती है, क्वो वदी मतिके योग्य दै, निन 
ब्रह्मे गत्तिका सवधा अभाव है वद्यशन्दकी उक्ति तो साननिध्यसे कदी गहै ओर 


क्रमदराः अमतत्व प्राप्त इमा! 

भ सारांश यद दे फि “स पएतान्रह्ष गमयत्तिः इस युतितते श्रूयमाण उत्तरमाते प्राप्य 
जो वस्तु £ बह पदम दी रै, किते? इससे कि ब्रह्मशब्द की सुख्यदृत्ति निर्युण ब्रह्म दी 
दै भौर आगे जाकर (“तयोर्ध्वमायश्रतत्वमेतिः इस शतिसे मग्रतत्व मी वाहा गया द ।. इस प्रकार 
पूर्मपशच प्राप्त होनेपर-- 

सिद्धान्ती कदते --सत्यलोकाद्य जो कायना ई, वद उपासकसे भित्र ओर परिच्छिन्न 
६, भतः गतिपूरवक प्रक्षे योग्ब वही द । वैसा परतरा प्राप्त नदी शो सक्ता ्ै, मर्यो व 
व्यापक है जर उपासकते अभिन्न सी ईै-नह्मशब्द पतो युख्यायेक न होनेते सन्निपि प्रमाणसे 
सव्यरोकारमकः नक्षका गोष कराता है, भवोकि परनद्से सत्यल्येक भव्यन्त समीपवतीं ३ै" उस 
लोकम रहनेबालोका यअवदयम्माकी तखशान दै, मतः मोक्ष नरूर दोगा मसे स्छति 
भी कहती रै-- 

मद्या सद ते स्वं समरे प्रतिसंचरे! 
परस्यान्ते कृतात्मानः प्रविश्चन्ति पर्‌ प्रदम्‌ ॥? 


२४७४ ब्र्घ् [अ० ४१०२ 
न ननव्य्च्ज्य्य्व्य्य्च्व्व्व््य्य्य्य्च्य्च्च्य्च्च्य्यन्य्य्च्च्च्च्च्च्च्््य 
कार्यं बादरिरस्य गत्युपपत्तेः ॥ ७ ॥ 


पदच्छेद्‌-का्यम्‌ , बादरिः, स्य, गत्युपपत्तेः । ४ 

पदाथीक्ति--कायम्‌-- कार्यमेव ब्रह्न [ “स एनान्‌ ब्रह्म गमयति इत्यत्र 
गन्तव्यतयोक्तम्‌ , न परं निगुण बह्म, कस्माद्धेतोः ? ] अस्य-- परिच्छिन्नस्य 
कार्यब्रहमणः गब्युपपत्तः--गन्तव्यत्वोपपत्तः [ नहि व्यापकस्य गत्यादिक्रिया- 
शल्यस्य गत्यादिकं मवितुमरहति, अतो नोक्तश्रुत्या परब्रह्मणो गन्तम्यतयेोक्तिरपि त॒ 
का्यब्रहमण एवेति भावः ]। 

मापाथे--“स एनान्‌ ब्रहम गमयति इस ॒शरतिमे गन्तन्यर्ूपसे कारयबरह्म ही 
छा गवादे, व्यपृक् निरमुण ब्रह्म नहीं लिया मया है, क्योकि गति आदिकी 
उपपत्ति परिच्छिन कार््रहमे ही हो सकती है 1 सरवैविधिक्रियासे शल्य व्यापक 
परमम गति आदिकी उपपत्चि नदी हो सकती है, इसटिए उक्त शतिमे 
कारय्रह्की दी विवक्षा दै । 





माप्य 
^स॒एनान्त्रह्न गमयति! (छा० ४।१५।५) इत्यत्र विचिकित्स्यते-- 
किं कायैमप्रं ब्रह गमयत्याहोचख्ित्‌ परमेवाऽविङकतं शुखं ब्रह्मेति । इतः 
माष्यकरा जतुवाद 
"स एनान्‌ बह्म गमयति ( बह अमानव पुरुप उपासरकोको सत्योकस्थ 
हे पास पर्हुचाता ह ) यापर सन्देह होता है फि क्या कार्यरह्म अ्थौत्‌ 
अपरद्यके भ्रति ठे जाता है अथवा अविक्रत, सुख्य परनह्यफे अति छे 
जावा दै? फिससे संश्चय होता है१ ------8 सकय दोला दै इससे कि रहमबदका भरोग है, कि त्रद्यशव्दका रयोग दै; 


रतेप्रभा 

एवं मार्ग निरप्य गन्तन्यं चिन्तयत्ति- कार्य वादरिरस्य गत्युपपततेरिति। 

प्क यन्तन्यमिति पूवप मार्गस्य युक्तरा, का बरषति सिद्धान्ते भोगा- 
, रत्नमरमाका अनुवाद 

पव भरर प निरूपण करे गन्तव्य-्राप्य स्यानका विचार करते ६--का्य 
ादरि.”“ यादिप । प्रवद्य गन्तव्य 1 सपने मन धर दे भोर पर इ पूतपक्षमे मा सुवतयथेक है सौर फर्मह्म 

( मशपरलव नेर हिरण्यगेद्धे भन्ते भवं 
निगापी सास्मुप्विसि सभी सुच्यमान भदा 
भपिमरयो उदिव रे, श्मश्षज्चर मार्नतेप्रा 





व्‌ समषटिर्दिशरीरका ममान पेनेषर मद्मरोक- 
पाय सीनहोते रे) प्सते समृद्वा अरमगुकिपिः 
प्य कायं, वह भावर। 
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भाष्य 
संश्रयः १ वह्मशब्दप्रयोगाद्वतिशचतेश्च । तत्र कार्यमेव सयुणमपरं ्द्ै- 
नान्गपयत्यमानवः पुरूष इति बादरिराचार्यो मन्यते । इतः १ अस्य 
गत्युपपत्तः । अस्य हि कायैतरहमणो गन्तव्यत्वघुपपयते, प्रदेशक्वाद्‌ , न ठ 
परस्मिस्‌ बरह्मणि गन्तव गन्तन्यत्वं गतिवीऽयकरपते, सर्वगतत्वात्‌ परस्यगा- 
त्मत्ाच गन्तृणाम्‌ }} ७॥ 

भाष्यका भनुवाद्‌ 

सौर गतिकी शति दै। रेखा दसय होनेपर उनको अमानव पुरुप कार्य 
अथीत््‌ अपर सगुण ब्रह्मम दी ले जाता दहै, देल वादरि आचाय मानते है । 
किससे ? इससे फ इसकी गतिकी--गन्तन्यत्वकी उपपत्ति दै, क्योकि श्स 
कारयव्रह्मका गन्तन्यत्व~-्रापतव्यत्व उपपन्न होता दहै, अदेश हयोनेसे। परन्तु 
परबहममे गन्वत्व, गन्तन्यत्व या गतिकी कस्पना नर्दी हयो सकती क्योकि चद्‌ 
स्मेगत दै ओर गमन करनेवार्छोका भरत्यर्‌ आत्मा दै ।॥ ७ ॥ 

रत्भमा 
तेति मत्वा प्रथमं सिद्ान्तमाद--तत्र कार्यमेवेति । सर्वगतत्यापि भदेशान्तर- 
विशिष्टतेनाऽऽफाशस्य गन्तव्यत्वं॑दृष्टम्‌ , ब्रह्मणस्तु भ्व्यक्सवान्न कथमपि 
गन्तव्यतेदसयथैः ॥ ७ ॥ 





रतममाका अनुवाद 
गन्तव्य दै, इस सिद्धान्तमे मार्ग भोगार्थ दै, एेखा विचरकर्‌ पके चिद्धन्त कसे दै-- 
“तत्र कार्यमेव" इत्यादित । आराश सर्वगतदहै, तो भी अन्य श्रदेरासे विशिष्ट दने, 
वद मन्तव्य दै, पेखा देखा जाता दै । बह्म तो प्रत्यक्‌ नेसे छी मी प्रकारे गन्तव्य 
नदी दै, देषा अरय दै॥ ७५ 
विशेषिता ॥ ८ ॥ 

पद्‌च्छेद्‌--विशोषितत्वात्‌) च 

प्दार्थोक्ति--च--पि च [ श्रहमलोेकान्‌ गमयत्तिः इत्यत्र श्तौ ] 
विरोषितत्नात्‌--बहुवचनेन गन्तव्यत्रकणो विरोषितत्वात्‌ [ न परस्य गन्तज्य- 
तयोक्तिरिति भावः] 1 

भापाश्र-ओर भी श्रह्मलोकान्‌ गमयति" इस प्रकारकी अन्य ॒श्रतिमे बड़- 
वचनसे मन्तव्यत्रसके दी विशेषित होनेसे पद न्त्य नदीं है, प्रद्युत का्शनद 


ह्री गन्तम्य दे 1 


२४७६ ब्द ०१८११०१ 
नच्यण्यय्वव्यज्यव्चय्चय्चव्य्वव्य्व्य्वय्वय्य्वव्यव्य्वव्व्व्य 


भाष्य 





्रह्मरोकान्गमयति ते तेषु व्रदमलोकषेषु परा परावतो वसन्ति! (व° 
९ ।२। १५ ) इति च शत्यन्तरे विशेषितत्वात्‌ का्य्रह्मविपयैव गतिरिति 
गम्यते । नदि बहुवचनेन विरोपण परस्मिन्‌ ब्रह्मण्यवकरपते । कायै तवस्था- 
मेदोपयत्तः संभवति बहुवचनम्‌ । रोकशुतिरपि विकारमोचरायामेव संनि- 
वेशविशि्टायां भोगभूमानाञ्सी, गोणी चन्यत्र-श्रलषैव लोक एप सम्रादु! 
इत्यादिषु । अधिकरणाधिकर्मव्यनिर्देयोऽपि परस्मिन्‌ बद्मणि नाऽऽज्ञप्तः 
स्यात्‌ । तस्मात्‌ कार्यविषयमेवेदं नयनम्‌ ॥ ८ ॥ 

नलु कार्थविपयेऽपि बहयशब्दो नोपपद्यते समन्वये हि समस्तस्य जगतो 
जन्मादिकारणं तक्ति प्रतिष्ठापितमिति, अ्रोच्यते- 

माप्यका अनुवाद 

शरह्मलोकान्‌ गमयति” ( [ अमानव पुरुष उनफो ] उपासर्कोको ब्रह्म 
लोषमे ले जाकर पर्हुवाता दै, वे उन ब्रह्मलोके दिरण्यगरभके भ्रष्ट संवत्सर 
तक वास करते ह ) देखा अन्य शतिभ विशेषित होनेसे कार्थन्रहममे ही गति 
दै, रेखा समक्ञा जाता है, वर्योकि प्रवद्े चहुवचनसे विदपण उपपन्न 
नदीं होता है1 कायैनहयमे तो अवस्थ भेदके उपपन्न नेसे बहुवचन 
घट सक्ता दै। रोकशुति भी विकारयिपय, संनिवेदाविशिष्ट॒ भोगभूमिभे 
घटती दै । अन्यत्र श्रह्ैव' (हे सम्राट्‌, यह नद्य ही रोकदै) इलयाविमें 
तो गोणी है । अधिकरण शौर अधिकतैव्यका निर्देश भी परघ्रदामे युक्त नदीं दै। 
इसदिए उपासकका नयन परब्रह्मविपयक ही है ॥ ८ ॥ 


व 


रतेप्रभा 


बरह्रोकेप्विति बहुवचनलोकशब्दाधारसपमीश्ुतिभिगैन्तव्यस्य परस्माद्‌ व्या- 


वृत्तया न परं गन्तन्यमि्याद--विरोपितत्वाेति । परत्हमणि मोग्यत्वोपचाराद्‌ 
गौणी लोकशतिरित्यथः ॥ ८ ॥ 


रत्वमरभाका अनुक्राद 
सलोकराब्द आचारशचप्तमीो वति दोनेसे चौर गन्तव्यके 


गन्तव्य नदी दै, रेषा कते दे--““विरोषितत्वा्” इत्यादि । 
रोने सकशरति गौणो दे, देखा अर्थं दै १८॥ 


"मद्मरोकेषु" इसे बहुवचन, 
परे भिक्त दोनेसे पर्रदम गन्तः 
परतरं भोग्यलद्य उपचार्‌ 
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सामीप्याहन तद्यपदेश्चः ॥ ९ ॥ 


पदच्छेद सामीप्यात्‌ , ठु, तद्वयपदेशः । 

पदार्थोक्ति--सामीप्यात्--कार्यत्रदणः कारणत्रह्पानिष्यात्‌, तु-एव) 
तद्ववपदेशः- तस्य -- कारणे सख्यस्य ब्रह्मशब्दस्य कार्त्रकणि व्यपदेशः-- 
रक्षणया प्रयोगः । 

मापार्थ- कात्र कारणन्रह्मफी सन्निधिम है, इसीलिए कारणम युल्य 
बरह्मशब्दका कार्यत्रहममे सक्षणासे प्रयोग है । 


भाष्य 


तुशष्द आशङ्ाव्यादृर्यथः। परवरह्मसामीप्यादपरस्य बरह्मणस्तस्मि- 
न्नपि बह्चब्दप्रयोगो न विरुध्यते । परमेव हि ब्रह्म वि्द्धोपाधिसंव- 
न्धात्‌ कचित्‌ कैथिद्‌ विकारधमपनोमयत्वादिभिरुपासनायोपदिदयमानमपर्‌- 
मिति स्थितिः॥ ९॥ 


माप्यका अनुवाद 


वुराब्द आदाकाकी निचत्ति करके किष है । अपरनहयके पर्हमके समीषमें 
होमेसे उसमे भी तव्रह्मशव्द्का प्रयोग विरुद्ध नदीं दोता, क्योकि सास्तिक 
उपाधिविरिष्ट परन्रह्म ही कचित्‌ कितने दी मनोमयत्व आदि विकारधर्मेसि 
उपासनाके किर उपदिष्ट हआ अपर ब्रह्य होता दहै, देसी र्ति दै ॥ ९॥ 





रभ्रा 


नपुंसक्रसशव्देन कारणवाचिना कार्म ॒रक्षयते, गन्तत्यस्वन्यायोपेतब्हुवच- 
नाद्यनेकश्ुत्युगरहाय । न चाऽनावृचतिरिङ्गत्‌ परस्य गन्ततयता, करमम॒क्त्या टिङ्ग- 
स्याऽन्यथासिद्धरित्ति मावः 1 ९॥ १०॥ 
रत्नम्रभाका अनुवाद 


कारणवाची नपुंसकलिंग ब्रह्मसब्दसे--गन्तव्यत्व न्याये युक्त वहुगेवन आहि भेक 
तिकि अनुपद किएक रक्षित दता दै । भनातिह्प सिगसे भी परत्र गन्तव्य 


नदीं, करयो क्रसु ग भन्यया सिद्ध दैरणेवामावदे॥९ा१९॥ 
3११ 
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माध्य 

नलु कारय्रप्तवनाचिश्रवणे न घटते । नहि परस्माई्‌ बह्मणोऽनयत्र 
कचिक्नितयतां संमावयन्ति । द्यति च देवयानेन पथा प्रस्थितानामना- 
इत्तिमू-“एतेन प्रतिपद्यमाना इमं मानवमावतं नावर्वन्ते' (छा० ४।१५।६) 
इति तेपामिह न पुनराृत्तरस्ति (तयो्वमायममृतत्वमेति ८ छा° 
८।६।६) (क ६। १६, ) इति चेत्‌ 1 अत्र ब्रूमः-- 

माष्यक्षा अनुवाद 

परज्तु उपासकको कायैव्रह्मी प्राति दोनेपर अनादृत्तिकी श्ुति नदीं घटती 
दै, क्योकि पररामसे अन्यत्र कीं भी नित्यता नहीं हयो सकती । ओर श्रुति देवयान 
मागैसे भ्रस्थित हुए की अनादृत्ति दिखलाती है--.एतेन प्रतिपद्यमाना” 
( इस देवपथसे-अर्चिरादि नेसे ऽपठक्षित मारमसे घ्रदाोकम जानिवाठे 
इस मानव आवतैमे--जिसमे जन्ममरण धटीयन्त्रके समान पुनः पुनः हआ 
करता है, उस सेसास्म वापिस नही आति )» उनका यहां पुनः आगमन 
नदी होता--श्योष्यैमायन्नृतत्वमेतिः ( वहं ' मसकसे निकली हई उस 
नाडी द्वारा उर्व जाकर अशतभाव पाता ह ) देसी शति है, णेसा यदि कटो, तो 
इसपर कहते है-- 


कार्यात्यये तदध्यक्षेण सहातः परमभिधानात्‌ ॥ १० ॥ 
पद्च्छेद्‌--कार्यात्यये, तदध्यक्षेण, सह, अतेः, परम्‌ , अभिधानात्‌ । 
पदा्थोक्ति--कायोत्यये- कार्य्य कार्यतरह्मरोकस्य अत्यये- नारो सति 
तदध्यक्षेण-तलोकस्वामिना दिरण्यगभैण सह, अतः-कार्ादुवरह्मणः, परं ज्र 
पराप्नुवन्ति-- कुतः ? अभिधानात्‌--उतपन्नात्मसक्ात्कारा विद्वांसः" इत्यना- 
वृतिश्रत्यभिधानात्‌ । 
भापाथै- कार्ये सोकवा विनाश होनेपर उस लोकके अध्यक्ष दिरण्य- 
मभेके साय फाथब्रहमसे पृर्हमको म्राप्त करता है, क्योकि “उत्पन्न ० (जिनको आत्म- 
साक्षात्कार उत्पन्न है देते विद्वान्‌ ) अनादृधिश्ुतिमे इस प्रकारका भभिधान है । 
भाष्य 
सति तत्रैवोखन्रसम्यग्दर्शनाः सन्तस्त- 


ट भाष्यका अनुवाद 
फ़ायत्रह्मखोक्का प्रख्य भाप दहोने पर उसमे हो जिनको सम्यग्‌ द्दीन 


कार्वरहमलोकप्रलयप्र्युपस्याने 





यपि० ६१० ११] दादरमाप्य-रलनप्रभा-मापाटुवादसदित = २४७९ 











माध्य 
दध्यक्षेण हिरण्यगरभेण सहातः परं परिञदधं पिष्णोः प्रं पदं प्रतिपद्यन्ते 
इति । इर्थं क्रमयुक्तिरनावृ्यादिश्वत्यभिधानेभ्योऽभ्युपगन्तन्या । नद्यज्ञरैव 
गतिपूविका परमा्षिः संमवतील्युपपादिवम्‌ ॥ १० ॥ 
माप्यका अतुवाद 

उत्पन्न हुआ है पेसे जीव उसके अध्यक्ष कार्य्रहा दिरण्यगर्रके साथ 
इससे प्र-परिशुद्ध विष्णुका परम पद्‌ प्राप्त करते है । इस प्रकार कमसुक्तिका, 
अनात्रत्ति आदि शृतिमे अभिधान होनेसे, स्वीकार करना चाहिए, क्योकि 
परवह्मकी सक्षात्‌ दी गतिपूेक प्रा्षि नहीं ह्यो सकती, एसा हमने उपपक्तिसे 
दिखलाया है ॥ १० ॥ 


स्मृतेश्च ॥ ११ ॥ 


पदच्छेद --स्पतेः, च 
पदार्थोक्ति--च--अपि च, स्मृतेः--श्क्षणा सह ते स्वँ सम्प्रति प्रति- 
सश्वरे । परस्यान्ते कृतात्मानः प्रविदान्ति परं पदम्‌ ॥' इति स्पते कार्य्रहमरोकं 
प्राप्ताः क्रमेण सक्ति पराप्नुवन्ति इत्यवगन्तम्यम्‌ । 
भापा्--भ्र्णा सह" इत्यादि स्पृतिसे भी ज्ञात होता है कि का 
ब्रह्मटोकमे प्राप्त जीव कमसुक्तिको प्राप्त करते है । 
भाष्य 
स्गरतिरप्येतम्मनुजानाति-- 
श्रह्मणा सह ते सर्वे संप्रा प्रतिसंचरे । 
परस्यान्ते इतारमनः प्रविशन्ति परं पदम्‌ ' इति । 
भाष्यका अनुवाद 
स्ति भी इस अथेमे जपनी सम्मति देती है--श्रह्मणा सह ते सर्वे" ( मदा- 


प्रख्य भाप्त दयोनेपर परका--दिरण्यगभेका अन्त॒दोनेपरः वे सव शुद्ध 


___------_--_-_-___-_-_______-____[_[_-_[_[--___~_ 
रन्नप्रमा 


प्रवितश्वरः-महापरख्यः, तस्मिन्‌ पर्ति परस्य दिरण्यगभेस्य अन्ते समष्टि- 


रृत्तप्रभाका अनुवाद 
अरिदयर स्तर्‌ महाप्रलय । उखकी भि दोनेपर्‌, पर--दिरण्यमर्मैका मन्त- 
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माप्य 
तस्मात्‌ कायुन्मविपया गतिः भूयत इति सिद्धान्तः ।। ११॥ 
कं पुनः पूपक्षमाशङकवायं पिद्धान्तः प्रतिष्ठापितः "काथ चाद्रि 
( ब्र घञ ४।३।७) इत्यादिनेति, स दानीं छतरैरेवोपदरर्यते-- 
माष्यकरा तुवाद्‌ 
इद्धिवले बह्यके साथ पर स्थाने प्रवेश करते है) 1 उसि कार्यते 
गतिकी श्रुति दै, पेखा सिद्धान्त है ॥ ११॥ 
परन्तु क्रिस पूवेपश्चकी दका करफे “कार्य वादृरिः इत्यादिसे इस सिद्धान्तका 
प्रतिष्ठापन क्रिया गया है । उसे अव सूत्नोमे दही दिखते है-- 





रत्प्रभा 
रिद्ंशरीररूपविकारावसाने बरह्मलोकनिवासिनः कृता्मानः--शुद्धषियः-- तप्रोपन्न- 
सम्यग्वियः सरवे क्षणा सुच्यमानेन सह परं पद मविरन्तीति योजना ॥ ११ ॥ 


रत्नममाका अनुबाद 
अथोत्‌ समटिसिगशरीरस्प कारका मन्त होनेपर, अघ्षलोक्मे निवास करनेवाले द्ध 
द्धि जन उनमें सम्यग्दरीन उत्पन्न दोनेसे सन मुक्त होते हुए व्रदमे साथ परमपदे भवेश 
करते द ॥ ११॥ 


परं जेमिनिभख्यत्ात्‌ ॥ १२ ॥ 
पदच्छेद्‌--परम्‌, जमिनिः, सुल्यत्वात्‌ । 
पदाथक्ति-जेमिनिः- जेमिनिराचार्थः परम्‌--परमेव अह्न गन्तव्यतया 
[ आहः कुतः ° ] मुख्यत्वात्‌--ततरैव प्रबरह्मणि ब्रह्मशब्दस्य सुख्यस्वात्‌ । 


भपा्थ-जेमिनि आचार्यं मानते है कि पर्रह्मही 


गन्तन्यरूपसे है न कि 
कार्य, कोक ब्रह्मशब्द्की सुष्य बृत्ति 


ग्यापक परन्रहमें है । 
माध्य 
14 
जमिनिस्त्वाचार्यः "स एनान गमयति! ( छा०। १५। ६ ) इत्यत्र 
परमेव नह्य प्रापयतीति मन्यते | ङतः 1 ल्यात्‌ ॥ परं दि ब्रह्म 
= ध भाष्यका अनुवाद 
१४६ -आचायैतो श्व एनान्‌. रहय गमयतः ( वह्‌ अमानव पुरुष 
धनन म्मे जाता ) इसमे प्म ी ठेजातादै, देखा मानते | 
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स्् 





भाष्य 
वरहमशब्दस्य सृख्यमारम्बनं गोणमपरम्‌ , य॒ख्यगौणयोध अख्ये संगरस्ययो 
भवति ॥ १२॥ 
माष्यक्रा अनुवाद 
किससे १ मुख्य होनेसे, क्योकि परन्रह्म टी नशव्द्का उख्य आलम्बन है, 
अपर्‌ ब्रह्य गौण ह ओौर सुख्य ओर गौणे सुख्यमें सम्प्रत्यय दोता है ॥ १२॥ 





रतेप्रमा 


एवं सिद्धान्तसुक्त्वा तेन निरप्तं पूर्वयक्षमाह--कं पुनर्त्यादिना ॥ १२ ॥ 
रत्नम्रभाका अनुकाद्‌ 
इष॒ अकार सिद्धान्त कहकर विद्धान्तते खण्डित पूर्वपक्ष कहते दै“ पुनः 
इसादिसे ॥ १२ ॥ 


दर्शनाच ॥ १३ ॥ 
पदच्छेद--दरीनात्‌, च ! 


पदार्थोक्ति-च--मपि च, दशनाव्‌--्तयोरध्वमायन्नरृतत्वमेति' इत्यादि- 
श्रुत्या [ सकतर्मतिपूर्वैकल्वश्रण दपि परमेव रह्म गमयति इति निशितं भवति । 
भायार्भृ--ओर "तयोर्ध्यमायनतत्वमेतिः इत्यादिश्वतिते तिपूर्वक मुक्ति 
घनी गई है, इससे भी प्रवर ही गन्तम्यरूपतते जानना चाहिए । 
माष्य 


(तयोर्ष्पमायननम्रतल्मेति' ८ छा० ८। ६ । ६, क० ६ । १६) इति 
च॒ मतिपूर्ैकममृतत्यं दर्शयति । अश्रतत्वं च परस्मिन्‌ वर्ण्युययदयते न 
कर्यै, विनाशिसात्‌ कायस्य 'अथ यत्रान्यत्पश्यति तदव्पं तन्मत्यम्‌' (छा° 
७। २४ । १ ) इति प्रवचनात्‌ परयिषयेव चपा गतिः कढब्टीषु प्यते, 
भाष्यका अनुवाद 
तयोध्वैमायन्नेखतसमेतिः (उस नाडी द्यारा आक्रमणं करके अगरृतभाव 
पाता है) रेखा गिपूर्वैक अगरतत्व दिखती है। ओर अश्रतत्व परव्रघ्रमे 
उपपन्न होता दै, कार्न्क्षमे नदी, क्योकि कर्वन्रह्य विनाशी दै। (अथ 
यत्रान्यत्‌र ( अव जिस अविद्या अवस्थामे अन्यते अन्य को देता द बह अस्प 
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भाष्य 
नदि तत्र विदयान्तरमक्रमोऽस्ति अन्यत्र धर्मादन्यत्राधमात्‌' (क० २। १४) 
इति परस्यैव ब्रह्मणः प्रक्रान्तत्वात्‌ ॥ १३ ॥ 

माप्यका अनुवाद 
दै, जविदाकार्मे हुः दोनेसे, वद्‌ विनारी दै › देखा प्रवचन होने परमेँ 
ही यह्‌ गति कठ्वदीर्मे पदी गई है, य्योकि उसमर अन्य विदयाका प्रक्रम नदीं 
है, कारण कि अन्यत्र धमीदन्यच्ाधमीत्‌०' ८ धर्मसे--शास्लीय धमोलुष्ठान 


ओर उसके फलसे प्रथगभूत ओर अधमेसे परथग्भूत ) इस प्रकार पर नर्च ही 
भ्रकान्त दै. ॥ १३॥ 





रर््रमरभा ~ 
दहरविद्यायां कटवहीपु परत्रबप्रकरणे च 'तयेो्यैमायन्‌ इति गति 
दिता ॥ १३॥ 
रत्नप्रमाका अनुवाद 


ददरविये ओर कटवठीमे परवद भकरणमे ^तयो्यैमायन्‌ शससे गति दिखता 
महदे १३५ 


न च करये परतिपत्यभिसंधिः ॥ १४ ॥ 

पदच्छेद्‌--न, च, काये, पतिपत््यभिसन्धिः 1 

पदाथोक्ति--च--अपि च, - प्रतिपत््यभिसन्धिः--श्रजापतेः समां वेदम 
भपय इत्यय॑वेदमप्रा्तिसद््पः, न कारये--कायैतरविषयको न॒ मवति 
जपि तु पर्रहमविपयकः एव, 'ते यदमन्तरा इत्यादिना परस्यैव प्रकृतत्वात्‌ 
इति चेन्न; ्रजापतेः समां वेदम भपय, इति वाक्यश्चुतिभ्यां दुर्वैरपकरण 
चिच्छेदेन वेदमप्रासिसद्कदपस्य काये्ह्मविपयकत्वावगमात्‌, अतः कार्त्धेव 
गन्तज्यम्‌ 1 

मापाभै--भ्रजतिः समां वेदम प्रप्ये, ८ प्रजापतिकी समामे ओर सकानमें 
प्राप्त इभा ) यद्‌ जो वेद्म-गृह प्रातिरूप सङ्कल्प है, वह्‌ कार्ब्रमपरक नदी 


सकता है क्योकि श्त यदन्तरा, इस वाक्यसे बद प्रकृत है, इस प्रकारकी 
निकी शङ्का युक्त नदीं दै, क्योकि वाक्य ओर अुतिभ्रमाणस दुर्व प्रकरणका 
याध दोनिसे चेदपरा्िरूप सङ्क 


प॒ कायेबरहमविषयक है, इससे कार्य ब्रह्मी गन्तन्थ 
दै, पररह मन्तम्य नष हे } 


अभि०्५पु० ?४] शाङ्करमाप्य-रत्नप्रमा-मापालुवादसदित २४८३ 








भाष्य 

अपि च श्रलापतेः समां वेदम प्रपये' ( छ० ८ । १४। १ ) इति, 
नार्य॒कार्यविपयः प्रतिपर्यमिसंधिः, नामरूपयोनिर्वहिता ते यदन्तरा 
तद्‌ व्रह्म ( छा० ८ 1 ११) इति कार्यविरक्षणस्य परस्यैव त्रह्मणः प्रकृत 
त्वात्‌ + शयक्षोऽदं भवामि ब्राह्मणानाम्‌" ( छा० ८ । १४। १ ) इति च 
सर्वातमत्वैनोपक्रमणात्‌। (न तस्य ्रतिमाऽस्ति, यस्य . नाम महयश्चः" 
(श्रे ४। १९) इति च परस्येवे ब्रह्मणो यज्ोनामत्वप्रसिद्धेः ! सा 

माष्यका अनुवाद 

श्रजापतेः सभां वेरम प्रप्य (रमे प्रजापतिके सभाधरमे जावा हं ) इस 
प्रा्तिकी अभिसंधि का्यन्रह्य विपयक दहै, क्योकि 'नामरूपयेोर्भिवैदिता 
वह आकाश अपनेमे स्थित जगद्वीजभूत नाम ओौर रूपका निमौणकती 
है, वेनाम जीर रूप जिस नद्यके भीतरः दै अथवा उने नाम ओर रूमके 
मध्यमे स्थित भी जो नाम ओर रूषसे अरणष्ट है, वह्‌, नाम ओर रूपे 
विलक्षण तरक दै ) पसे कायतरह्मसे विरक्षण परज्रह्य भमी रकृत है । ।यदोऽदं 
भवामि त्राह्मणानाम्‌' (म ्राहर्णोका यश आत्मा होता हं ) इस प्रकार 
सवके आत्मरूपसे उपक्रमण दै, क्योकि (न॒ तस्य प्रतिमाः ( उसकी--ईदवर- 
की प्रतिमा नदीं है, लिसका--जिख ईंइयरका नाम॒ मददू-दिकषा आदिसे 
अनवच्छिन्न, सर्वत्र परिपूण--यथा है ) देसे परवरहमका ही व्यद्रा नाम प्रसिद्ध 








रतप्रभा . 


एवं ब्रह्श्ुत्यमरतत्वरिक्ञाभ्यां प्रकरणाच्च परविषया गतिरिदुक्तम्‌ । सम्प्रति 
प्रजापतेः समां वेदम च प्राप्तुयामिति उपासकस्य मरणकाले कार्यमा्तिसङ्कस्प- 
्रुतेमै परं गन्तव्यमिति शद्धा निरस्यति--न च कार्य इति । परस्य भकृतत्वात्‌ 
यद्चःपदस्य परमात्मनामखपरसिदृष्या यशःपदेनाऽऽत्मोक्तिः। यशः यात्मा तराणा 
नामं भवामि, तथा राक्तो यसो विशां यञ्च इति सार्वाल्यकिक्निच परमापिस्ल्य 

रत्तममाका अनुवाद 

इख प्रकार बरहमति, अद्धतत्विग भौर श्रकरणेचे परत्रहमे गति दोती ई, 
देषा का गया दै । अन भ भ्रनापविके सभाम जाता दरः एेवा मरणकाले उपाखद्क। 
कर्वनद्परासिके संद्व्यकी श्रुति दै, यतः प्रवद गन्तन्य नदी दे, इस्त शाका भिरन 
करते ठै--““न च र्मः इयादिसे । परह्य भृत दै भौर यश, यह पद परमात्मा नमत 
असिद्ध ई, क्योकि "यशोऽद भवामि ब्राह्मणानाम्‌” इस भकार य पदे आत्मा का गया दै । यश 
मर्थात्‌ भात्मा नादर्णो् मे दोतता "उसरी प्रकार क्षधचिर्योका यश, वैदरयोका यश, इस रार्‌ 








२४८४ चरक [भ०४पा०ट 





माप्य 
चेयं वेदमप्रतिपत्तिगतिपू्विका दर्दविद्यायाुदिवा (तद्पराजिता पूर्बह्मणः 
्र्ुविमितं हिरण्मयम्‌ (छ० ८ । ५ । २ ) इत्यत्र । पदैरपि च गत्यथैत्वा- 
न्मागीपिक्षाऽसीयते । तस्मात्‌ परत्रह्मविपया गतिश्चतय इति पक्षान्तरम्‌ । 
तवित दौ पशषावाचर्यिण घ्रितौ गत्युपपत्यादिमिरेको युख्यत्वादिभिरपरः। 
` तत्र ग्युपप्यादयः प्रमवन्ति भुरुयत्वादीनामासयितु न तु मरुयघ्वादयो 
गत्युपपर्यादीनित्याद्य एव सिद्धान्तो व्याख्यातः, द्वितीयस्तु पूर्वपक्षः । 
साप्यका अनुवाद 
दै। ओर यद्‌ वेदमभ्रापि गतिपूर्वक दै, देसा दादियां कदा गया है-- 
(तद्पराजित पूरणः ( वह॒ अपराजित नामकी ब्ठपुरी दै भरभुसे विशेपरूपसे 
निर्मित, सुवभेमय दै ) इसमे, पदूधातु भी गत्यथकं . नेसे, उसको मामकी 
अपष्ा है, णेखा निश्चय होता है । इसलिए गतिकी शुत्तियां परब्रह्मविपयक 
दै, पेसा पक्षान्तर है । वे ये दोनों पश्च आचार्यने सू््रौसे दिखलाये ह, एक 
गतिकी उपपत्ति आदिसे ओर दूसरा सुख्यत्व आदिसे । उने गविकी उपपत्ति 
- आदि सुख्यत्व आदिको आभासरूपंसे प्रतिपादन करनेमं- शक्तिमान्‌ है पनल 
खख्यत्व आदि . गतिकी _उपपात्ते आदिफो आभासरूपसे प्रतिपादन करनेमे 
शक्तिमान्‌ नदीं दै, इसख्यि आद्यको ही सिद्धान्त कदा है जौर -श न्‌ न ९, इसलिये भयको ही सिद्धान्त कदा दै जौर दूसरको पूर्वपक्ष, 
रततप्रभा ॥ 
एवायमित्यर्थः । जपतु -वेदमप्रतिपचीच्छा परव्रह्मविपया, तथापि सा कथं गति- . 


पूर्विका स्यादित्यत आह--स चेति । तत्‌-तत्र ब्रेक विदाविहीनैरपरानिता 


पूरस्ति ब्रह्मणः दिरण्यगमैप्य तेनैव प्रयुणा विमितं नितं दिरण्मयं वेदमास्ति तत्‌ 
परतिपद्यते विद्वानिति .दहरवियायां गतिपूर्विका वेरमपरापतिरुक्ता । तेन परतरह्मण्यपि 
वेदमप्रतिपत्तिश॒ड 


व्दसामान्याद्वतिपूवकत्वं तस्याः सिष्यतीत्यथः । किच्च, “यद्‌ गतीः 
रलम्रमाक्रा अनुवाद 

दी यह संकल्प दै, देखा अर्थदे। भवे दी वेदमभ्रातिदी 
इच्छा पर्क चयि दो परन्तु बद्‌ गतिपूवैक किस प्रकार दोभो, इसपर कते है-“सा च" 
इत्यादि 1 ॥ नदयरोकम नद्मचयोदिदीन पुरषो पराजित न हुई, देखी थप्राजित नरी 
इस हिरण्यम ब्रह्मो दे, उसी दिरण्यगमै ्युी वनाई हुई दै, वद दिरण्यमयवेद्म है, 
उषो निदान्‌ आफ करता ह, इ भकार द्दरवियामे गतिपूर्वक वेदमश्राप्नि कदी गई दै, 
लि परदे म यदमप्तिपततिच् समान दै, इष्य उसी भौ राभि गतिपूरवक दै, 
यहद दोतादे, पषा यथै दे\ उसी भच्नर्‌ पद गतौ ( पद-जानः ) रेखा पातुषाढ़ 





सवौत्मके सिग परह्य आपिका 





भधि० ५ सू० १४] श्राङ्करभाप्य-रतनप्रभा-भापालुवादसदित = २४८५ 











भाष्य 
नह्यसत्यपि समवे अख्यस्येवाथैस्य ग्रहणमिति कश्िद्ञापयिता वियते । 
परधिधाप्रकरणेऽपि च तस्स्तुत्यथं पिदयान्तरा्रयगत्यदुकीैनष्पपयते "विष्य 
ाप्यका गनुवाद्‌ 
क्योकि सेभव न होनेपर भी सुख्य अथका षी म्रहण करना चादिए, ठेसा कोई 
आक्षा फेवासा प्रमाण विद्यमान नदीं है, परविखाके प्रकरणम भी अन्य विद्ये 
आभरे रही हुई गत्तिका जो कीर्ठन दै, वह पराधद्याकी स्तुतिके दिए उपपन्न 





रत्रप्रमा 
इति धातुपाटाद्‌ वेदम रपय, इत्यत्र मागौपेक्षा मातीत्याह--पदेरपीति । पूर्पक्ष- 
सुपसंहरति--तस्मादिति । आय एव सिद्धान्तयक्ष इति ददीकबयुषक्रमते-- 
तानिति" , ्रहशब्दसुख्यत्वादिदेतूनामाभासव्वं स्ुययति--नदीति । गन्तव्य- 
त्वस्य श्रह्मरोकेपु" इति यहुवचनादेः सङ्कल्पादेव गन्धादिदिव्यमोगश्तेश्च पर्रह्मणि 
असम्भवात्‌ सुख्याभेत्याग इत्यर्थः! ययपि 'एतदे सत्यकाम परचचापरशच बह्म 
इत्यादिशटुिषु भयोगसाम्याद्‌ ज्रह्मशन्द उभयत्र रूढतया मुख्य एव, तथाऽपि पूर्णे 
` प्रसिन्‌ अवयवार्थस्य निरतिशयमहस्वस्य लामात्‌ अयरत्रक्णि अडख्य इत्यङ्गीकृत- 
मिति मन्तव्यम्‌ । यदुक्तं कठवष्टीषु प्रकरणवलाद्‌ गतिः परविपयेति, ततराह--परेति। 
यथा विासम्बद्धुपुम्नास्तुव्र्थं तदसम्बद्धनाब्यन्तरकीर्तनम्‌ , तथा परविचाप्तुत्य्थ 
रतलममाका अनुवाद 
दोसे "येदम भ्रपये" इसमे मार्क अक्षा मतीत दोती ३, ठेखा कते ई--““पदेरपि”* इत्यादिसे। 
पूर्वपक्षा उपहार करते दै--“^तस्माव्‌” इत्यादिसे । भाय दी सिदान्तपकष दै, पसा दद्‌ करनेके 
किए उपक्रम करते दै--“तौ इत्यादिसे । ्रहमशन्द्के सुख्य अर्थे आदि देतु कटे दै, वे आमा 
है, पेमा स्पष्ट करते ईै--““नदि" इत्यादिसे । गन्तन्यत्वका परब्रह्म भसंमव दोमेते, "नह्मरोद्यु" 
इस बहुवचन यादिष गौ प्रदम ठेभव्र च होनेते चेकन्पे मी गं आदिके भोयका 
अतिपादन करनेवाली श्रुतिका परत्रद्ममे असंभव होनेते सख्य जर्थका त्याग दै। भद्यपि 
एतद सप्यक्रामः इ्यादि तियो पर भर पर दोनों अरयो समानरूपे ब्रह्मशब्द भरमोम 
नेये भौर व्र्मन्दॐे दोनोमि रूढ दोनेये वद दोनों अयमि युख्य दी दै, सो मी पू परजष्े 
अवयस्यै जो निरतिशय मद्व दै, उसका लाभ दने अपर बरदा नद्मशन्द अशयद, 
देखा भगीकार किया गया दै, देवा सर्मस्नना चादिए। घोर यह जो कदा दकि कठवदोमें प्रकरणके 
चलप परमे गति दै, उसपर कदते द--“परा” इत्यरादिसे ¦ अते वियाके साथ सेषद्ध 
सुषुम्ना स्दुतिके कथि उदके साय भ्सवद्ध अन्य नार्यो तैन दे, उधी प्रकार पर- 
विया स्वु्तिके लिये उसके अरकरणमें भौ भपरविद्याके भाश्रयर्े सयित गतिच दीरतेन युक्त दै, 
४६१२ 





२४८६ अदात [अ०४पा०रे 


माप्य 

द्न्या उक्रमणे भवन्ति, ( छ° ८ । ६ । ६ ) इतिवत्‌ । %्रजापतेः समां 
वेदम प्रपये' ( छ० ८ । १४] १ ) इति तु पूर्यवाक्यविच्छेदेन कायैऽपि 
्रतिपत्यमिमधिवै विरंध्यते। सगुणेऽपि च ब्रह्मणि सर्वात्मर्सकीर्वनम्‌ 'पर्व- 

कमी सर्वकामः! हत्पादिवदवकरर्पते । तस्माद्परविपरया एव गिश्चतयः। 
केचिव्‌ पुनः पूणि पू्वप्षधत्राणि भवन्त्युत्तराणि ˆ सिद्वानतघत्रा- 
भाष्या अनुवाद ति 3 
दोला है । 'विष्वद्‌न्या उ्तमणे भवन्ति, (भिन्नभित्र गतिवाली अन्य नादयां 
उतकान्तिके किए ह) इसे समान 1 श्रजापतेः सभां बेदम'प्पथेः ( परजापतिः 
की सभाम परसुनिरमित घरमे जाता दू) इसमें तो पूधैवाक्यसे विच्छेद कंरके कायैः 
रह्म मी प्राप्निकी अभिसंधि विरुद्ध नदीं होती. । सगुण ब्रह्मम भी, चह सवका 


आत्मा दै, पेखा संकीर्ेन '्सयैकमो सर्वकामः ( सम्पूणं विद्व उस ईदवरका ` 


कम दै सथ विशव उसका काम है ) शत्यादिके समान संगत होता दै । इसलिए 
गसिशटुतिर्यौ अपरं ब्रहमको दी व्रिषय करती है। क, 

शछलोग तो पेसी व्यवस्था करते द कि पू सू पूरवपश्च सूच है जर 
उत्तर सू सिद्धान्त सूत है, -ज्खर मूत सिन्त स दै, सी. व्यवस्था मरोसेषरः पाविकी धुय व्यवस्थाके मरोर धगतिकी शचतिरयो 





त) रत्रमरमा 
त्मकरणेऽपि अपरविदाश्रयगतिकीर्तनं युञ्यते, गरतं विनाऽपि हि परवि्या निरति- 


शयफसा, तस्यां खप्रवियाफरं गतिसाध्यम्‌ अन्तर्भवतीति स्तुतिखमादित्यथैः । 
यदप्युक्तं परा्तिसद्धर्पोऽपि भ्कृतपर्विषय इति, ्नेत्ाह-- प्रजापतेरिति । मजाप- 
ति्तमावेहमशरतिभिः तस्सद्चातात्कवावेयेन च भरकरणं वाध्यम्‌ , योऽहमिति सार्वा- 
त्य तु उपासनाम्‌ अपृरब्रक्मणि उपयज्यते इत्यथैः | स्वपक्षमुक्त्वा परमतं दृपयति-- 
केचिदित्यादिना। स्वेगतस्व स्वाजमूतस्यापि बर्ण; संसारदेशात्‌ देदान्तरेण 


श रलममाका अनुबाद 
गतिक विना मौ परविद्या हो निरतिथाय फख्वाली दै, उसमे तो भपरवियाद्य फक जो 
गतिसाम्य दे, उदा अन्त्माव दोता ६, इसच्यि सदुतिका भदै, ौरयद जो कदा 
1 परमदमपरक द, बद युक्त नदी दै, रेषा यते 
खर उनक न । अच्ापति, समा नौर वेदम, इन तीन शब्दात्मक शरुतिर 
भो स्प क वाग्यसे भरङुरणका याथ करना चादिए, जर “यशोऽदम्‌ः इत्यदि 
भपस्य उपयुक्त दती दै, यद माव दै । अपने 


पक्षे ष्‌ उपासनार्थं अपः 
पक्षको दृष्ट = 
द्र परमण पूषि करत दै चिन्‌ इत्यादिते । सनैगत जर स्वात्मभूत 
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४... 
णीत्येतां व्यवत्थामसुरुष्यमानाः परविषया एव गतिशथ्रतीः प्रतिष्ठाप- 
यन्ति } तदनुपपन्नमू-गन्तव्यत्वानुपपतत्रह्यणः, यत्सर्वगतं सर्वान्तरं 
सर्वात्मकं च प्र व्रह्म “आकाशवत्सर्वगतश्च नित्यः “त्साक्षादपरो 
क्षारक ( बृ० ३1४। १) ध्य आत्मा सर्वान्तरः"८ बृ० ३। ४। १) 
आत्मेवेदं सवम्‌, ( छा० ७।२५।२) ब्रद्चवेदं विश्वमिदं वरिष्ठम 
(० २।९।११) इत्यादिश्वतिनिर्धारितविशेषम्‌, तस्य गन्तव्यता 
न कदाचिद्प्युपपयते । नहि गतमेव गभ्येत, अन्यो चन्यदरच्छतीति प्रिद 
लोके । ` नलु लोके गवस्यापरि गन्तव्यता देदान्तरविरिष्टस्य दए, 
ध ~ भाष्यका अनुवाद 

. परबरह्मविपयकं षै, एसां प्रतिष्ठापन कस्ते है, परन्तु यद संगत नदीं है, क्योकि 
न्रह्ममे प्राप्यत्वकी--गरन्तन्यत्वकी उपपत्ति नदीं ह्ये सकती है। फारण कि 
{आकारवत्सवेगतश्च.नियः ( आकङखक समान सवगत्त ओर निय आत्मा 
है), "यर्साक्षात्‌०” ८ जो ब्रह्म अव्यवहित दै, वह्‌ अपरोक्ष दोनेसे गौण नी 
द), “य आत्मां सर्वान्तरः" ( जो आत्मा सबके अभ्यन्तर द ), “आत्मैवेदं सथम्‌' 
(८ आत्मा ही यह सव दहै) इ्यादि श्रुतियोसे जिम ब्रह्यका स्थगतत्वरूफसे, 
सवान्तरत्मखूपसे ओर सवोर्मकत्वरूपसे विषे निधौरण किया गया दोः 
उसमें गन्तव्यताकी कमी "मी उपपत्ति नरह हो सकतीदैः कयोकिजो प्राप्त 
ही दै, बह भराप्य न्दी फा जा सकता है) ओर लोकम यह्‌ प्रसिद्ध 
है कि अन्य अन्यके प्रति जाता है प्रन टोफमे जो श्ा्रहै, उसमे मी 





यच ्-~---~---------~----~---~----------~--~- 








रत्रेमरभा 
` तत्काखात्‌ कालान्तरेण विदिष्ठतया गन्तभ्यत्वं स्यादिति एथिवीवयोद्टान्ताभ्यां 
शङ्ते--नन्विि ! यतनं किमव माघत्वम्‌--अनन्यत्वम्‌ ) यव्यतद्रतोरमेदात्‌ 
स्वालमूतत्वम्‌ । ननु युकं मूवयसोः प्रा्षयोरवि देशान्तरकाटान्तरविशि्त्वेन गन्त- 


रतभमाका अनुवादे 
ग्रहने भी संसारदेशमे देश्चान्तर विशिष्ट ढर्‌ ओर संसारकापे भन्यकालविगिष्ट होकर 
गन्तम्यता शौ सक्ती दै, इस प्रकार पएृरथ्दी ओर अवस्थाके दृष्टान्ते शद्धा क्रते दै---“^नयु 
इत्यादिये ! यर्नशे बिना ही जो अरत दै, वद अनन्य दे । अव्या भौर जवस्यावा्के 
भेदसे स्वात्मभूतता है । परन्तु यद हो खकता दे कि एत्री जर अवस्था ययपि प्राप्न दं, तो 
मौ भन्य देश जौर भन्य टे विशि होकर वे गन्तन्य हो सकती ह, क्योकि मे गमनकततसे 
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च्स्नन्स्स्ज्य्य्च््य्य्य्य्व्य्च्य्य्यच्च्य्च्य्य्य्च्य्य्य्य्य्व्यय् ययय 


भाष्य 


यथा प्रथिवीस्थ एव पृथिवीं देदान्तरद्ारेण गच्यतीति, तथाऽनन्यत्वेऽपि 
वारस्य कालान्तरविशिष्टं वाकं स्ातमभूवमेव गन्तव्यं दम्‌, तद्‌ ह 
णोऽपि सर्वशकयुपेततात्‌ कर्थचिद्वन्तव्यता स्यादिति। न, ग्रतिपिदरसब॑विरे- 
पलाद्‌ नह्मणः। (निष्कं निष्कियं शान्तं निरवद निर्नम्‌, ( श्वे 
६।१९ ) अस्पूलमनण्बहस्वमदीर्थम्‌' ( ब° २।८।८ ), स बाह्याभ्यन्तरो 
जः, ( द° २।१।२) (स घा एष महानज आत्माऽनरोऽमरोऽ्रतोऽभ- 
माप्यका भतुवाद्‌ 
अन्य देशे योगसे गम्तव्यता देखी जादी दैः जसे प्रथ्वीमे रदा हभ 
दी अन्यदेश्च दारा परथिवीके भरति जाता ह, उसी भकार वारक अनन्य होने- 
पर भी अन्यकाठ्से बिरिष्ट स्वातमभूत दी वार्धक्यके प्रति वह्‌ जाता हैः वैसे षी 
सम्पूणं शक्ति्योसे युक्त दोनिके कारणं नह्य भी किसी प्रकार गन्तव्य हो सकता 
दै! नदी, नदीं हो सकता है, क्योकि सय विशेर्पोका बहम प्रतिषेध है- 
"निष्कले निष्कियम्‌० ( बरह्म अवयवरदित दै, क्रियारदित है, शान्त है, 
अनि दहै ओर निठेप दै), 'अस्थूखम०› ( नह्य स्थूल, अणु, हस्व जौर 
दी नदी हे ) स वाहया० ( वह बरद वाहा शौर अभ्यन्तर दै) स वा एप०' 
(भसिद्ध यद आत्मा महान्‌ ओर निय = पह भा महान्‌ जोर निल है, [ इसी प्रकार ] _जरा-तदौवीते, 
रत्नमा 
न्यम्‌ ,तयोगैन्भि्त्ात्‌, बहमणस्त॒ गन््मिन्रस्य कथं गन्तन्यत्वम्‌ ९ तत्राह -सर्वश- 
कयुपतेति। या परा मू सा न गन्तव्या, यचच गन्तव्यं देशान्तरं तत्न जप्राप्तमितति 
ङतः भ्ाप्तप्य गन्तन्यता, वेयसोऽपि कारान्तरेऽभत्यक्तिमाननम्‌ , न गन्तव्यत्वमिति 
वस्तुगतिः । अङ्गीकृत्य विचिष्टमूवयसोरगन्तन्यताम्‌ , पर्रहाणो देदाकार्ैरिष््या- 
भावात्‌ न कथञ्चिद्‌ जपि गन्तव्यता इ्याह-- नेत्यादिना । अनादिमत्‌ परं रक 
इत्याच सपति: । दश्यविरोपस्य इसि कटिपतत्वाद्‌ दृगात्मनो निर्विरोषतेति न्यायः 1 


प रलभरमाका अनुबाद ५ 

नन इ, परन् ब्रह्म तो गन्तासे "भिन्न नदीं दे, भत- गन्तव्य कै { उपर कदत दै-- 
“खवशवतयुपेत” इत्यादि । जो श्वी आ दे वह्‌ गन्तव्य नद दै, भौर लो अन्य देशा गन्तव्य 
दै, बद्‌ अग्रा दे, तः प्राप्तौ मन्तव्यता क्च अकार दै १ भौर अवस्यादी भी जन्य 
कर्मे अभिव्यचिमात्र है न कि उसमे गन्तव्यत् दै, इष रकार वस्तुस्थिति द । 
विदिष्ट मूमिदधी मौर विशिष्ट अवस्था गन्तव्य॒ता्छा स्वोखार करके परव्रह्ममें किसी भकारसे 
ष्या नी दो सकती दै, वयोद्धि भरत्रममे देश लोर कालका यैद्टय नदा दै, देषा दते 
^~ न"इतयादिे1"मनादिमव्‌ प्र दम इत्यादि सुरति दे । दय विशेषद्ध द्मे कल्पना होनेवे 
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का 








माष्य 
यो बरह्म! ( व° १।४।२५ ), शस एप नेति नेत्यास्मा' ( व° २।९।२६ ) 
इत्यादिशतिस्टदिन्यापेभ्यो न देशकालादिषिङ्ञेपयोगः परमात्मनि करप- 
यितु शक्यते । येन भुमदेशवयोवस्थान्यायेनाऽस्य गन्तव्यता स्याद्‌ । भूव- 
यसोस्तु प्रदेशावस्थादिविरेपयोगादुपपद्यते देशकारुषिरि्टा गन्तव्यता । 
जगदुरपत्तिस्थितिग्ररयदेतलश्वतेरनेकराक्तितवं ब्रहण इति चेत्‌, नः 
विदोषनिराकरणश्रतीनामनन्यार्थतवात्‌ । उत्पर्यादिष्तीनामपि समानमन- 
न्याथतवमिति चेच्‌, नः; तापामेकलप्रतिपादनपरत्वात्‌ । म्रदादिच्ान्ति 
माप्यक्रा अनुतराद 
ओंर मरण-पिनारासे रदित है अतः अगत दै इसीसे भयरदित दै ) “स. एष०” 
( नरी, नही, इत्यादिसे मधुकाण्डे ओ निर्दिष्ट है, वही यह आत्मा दहै ) इलयादि 
शुति, स्यति ओर अचु तर्कौसे परमात्मामें देकं आदिके विशेपयोगकी 
करपना नहीं फर सते है, जिससे कि भू--परदेदा ओर वयः--अवस्थाके दृ्टान्तसे 
इसमे गन्तव्यताकी उपपत्ति फी जाय । भू--्रध्वी जोर वयः--अवस्यामे तो 
शरदे, अवस्था आदिके विशेषयोगसे देशकालसे विशिष्ट गन्तन्यताकी उपपत्ति 
दो सकती दै । परन्तु जगती उत्पत्ति, स्थिति ओर विभ्वसिति बोधक शुतिसे 
ब्रह्मम अनेकशक्तिमन्त्वका प्रतिपादन किया गया है [ इसटिए उक्त व्यवस्था 
दो सफ़ती है, यदि इस भ्रकार शद्धा की जाय तो षद्‌ युक्त नर्द टै] क्वोकि 
विरोषताकी निवारिका श्ुतिर्यो अनन्याथेक ह अर्थात्‌ स्वायैके प्रतिपादनमें 
यख्य है । यदि शङ्का हयो कि उत्ति आदिकफे बोधक श्रुतिवाक्योंकी भी अन- 
न्याथैकता समान है तो यद्‌ भी ठीक नदी.है, क्योकिवे श्ुतिर्यो एकत्वका ही 
रत्रप्रभा ॐ 
सगुणमेव व्रह्म सूतनास्मपिक्षया परं गन्तन्यम्‌ › निर्विरोपं लु नास्त्येवेति रङ्ते-- 
अगदुस्पततीति | कि निर्विंोषस्य असत्त्वम्‌ , मानाभावात्‌ ; सविरोषश्चतिविरोषाद्भा १ 
माऽऽयः, इत्याह--नेवि } दवितीयं शङ्कते--उत्पत्यादीति । सविशेषश्तीनां 
मिर्विरोयष्टु्िरोषत्वात्‌, न॒ विरे इत्याद--नेति । निर्विरोषश्रुतीनामेव 
रत्नरभाका अतुवाद 
हृगात्माकी निर्वि्यता दै, पसा न्याय दै! सयुण ब्रह्म दी सूव्रात्माकी अपेक्षास्े पर गन्तव्य 
ड, निर्विशेष तोद दी नदी, इस प्रकार अका करते दै--“जगदुत्पत्ति” इलदिसे । क्या 
निर्विशेषता अमाव भ्रमाणामवहे कहते दो अथवा सदिशेष शचुतिके साय विरोष दोनेसे, 


[व प्रकार विकल्प करके] भाय पक्ष युक्त नदीं दै, देखा कते द-- “न” इदि । दितीयरी 
शद्धा करते दै--"“उत््यादि” इ्यादिसे । सविरेष शरुतिर्यो निरवशेष श्रुति्योकी शग दै, भतः 
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भाष्य ॐ 
सतो ब्रह्मण एकस्य सत्यत्वं विकारस्य चाऽग्रतलं प्रतिपादयच्छासं नोत- 
स्यादिपरं भवितुमर्ति 1 ५ 


कस्मात्‌ पुनरुखर्यादिष्चतीनां विशेषनिराकरणदोपतयं न॒एुनरितरेष- ` 


स्वमितरास्तामिति । उच्यते- विरोपनिराकरणश्चतीनां निराकाङ्धार्थववात्‌ । 
नह्यातन एकसनित्यलजुद्धत्वायवगतो सत्यां भूयः -काविदाकाष्रोपजायते 


परपा्थसमाशिवुद्ष्युपपत्तः, (तत्र को मोहः कः शोक एकत्वमजुपहयतः' - 
(० ७ ) (अभये वै जनक ्रापनोऽसि' (० ४।२।४) "विद्वान्न त्रिमेति - 


माप्यका अनुवाद 
प्रतिपादन कर्ती है 1 खृत्तिका आदिके दृष्टान्तो से सत्छरूप अद्धितीय बहाके 
सत्यखका ओर विकारके. _अद्तस्वका-असःत्यस्वका प्रतिपादन कस्ता हुआ शाल 
उत्ति आदिका वोधक दापि नदीं दो सकता है 1 । 

परन्तु यह किस प्रकारं समन्चा जाता दै कि उत्ति आदिकी 
भ्रतिपादिका शुविरयो विक्षेप निराकरण शुति्यो की अङ्गः दै जौर विरोष- 
निराकरण शुषि उत्पत्तिप्रतिपादक :-धुतिर्योकी अङ्ग न्दी है । कहते 
है--बिरोपके. निराकरणके किए जो शुतिर्यौ प्रवृत्त है, वे निराकां्षाथक 
है, क्योकि आस्म "एकत्व, ” नित्यत्व जर शदधत्व॒ आदि धर्मोकी 
अवगति 'होनेपर फिर कोर आकांक्षा उतपन्न नदीं होती है, कारण कि प्तत्रको 
मोहः० ( एकः देखनेवलिको उस कालम किंस वातका मोह ओर किस 
चातका दोक १ अर्थात्‌ शोक ओर मोद एकत्यदरीको नदीं होते दै ) "अभयं 
यै० ( हे जनक, तुम अभयको भ्राप्त' हए हो ) "विद्ा्न० ( विद्यान्‌ किसीसे 





ए रन्रप्रमा 
सविशेपश्ुतिशेषत्वं किं न स्यात्‌ £ इत्याद--कस्मादिति । तासां स्वाथ पखवत्सेन 
निराकाद््षतवात्‌ शोषिता, विरेषश्चुतीनां तु अफरुत्वात्‌ न्ििध्यविरोषसमर्षणादिद्वा- 
रेण पत्वम्‌ , "फर्वत्सक्ञिषावफरं तदङ्गम्‌" इति न्यायात्‌ इत्याह-उच्यते 
रेत्नप्रमाका अनुवाद 

क त ५ मे दैन ददिव । निविक्ेप धति ही सिप शुतियोकी 
1174 
वम ४ # प क सविशेष शुतिर्यो ततो निष्फल दोनेसे निपिष्यविशेषकरे 
न्यायदे, रेषा कदत" ६-““उच्यते ध त दोता दे, पसा 

इ्यादिसे 1 केवल न्याये सप्गत्व नदीः है प्रत्युत 
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भाष्य 
कुतश्रम । एतं ह वाव न तपति किमदं साधु नाफरवं किमह 
पापमकखम्‌! (तै २।९। १) इत्यादिश्चरिम्यः। तथैव च 
. विदुपां तुश्यमुभवादिद्नात्‌ । विकारागृताभिसंध्यपवादाचच शतयो 
मृत्युमाप्नोति य..द्द नामेव पश्यतिः इति। अतो न विदोपनि 
राकरणश्चतीनामन्यदेपुत्वमवगन्त शक्यम्‌ । नेवद्ठत्पस्यादिश्चतीनां निरा- 
काष्वारथप्रतिपादनसामर््यमस्ति । प्रत्य तु तासामन्याथ॑त्वं समधु 
, गम्यते । तथा हि तित्रैतच्छुद्गत्पतितं सोम्य विजानीहि नेदमभूरट 
माप्यका अनुवाद 
मय प्रघ नदीं करता है, मेने साधु. कम नदीं कयि, असाघु--पाप फर्म ने 
क्यो कयि, इस प्रकार उस विद्ानको संताप नदीं.होता है), इत्यादि श्रुतियोसे 
पुरुपा्थ--पुरपकी अभीष्ट वस्तुकी--समाप्निविपयक बुद्धि उन्न होती दै । उसी 
“ भकार विज्ञानीको सेतोपका अजुमच देखा जाता है । ओौरं विकार एवं अन्तके 
सभि सन्धानका अपाद्‌ भी श्या गयादहै, क्योकि श्ृत्योः स० (जो 
यह म भिन्न ह जौर युश्चसे यदं-अन्य है, इस प्रकार भिन्नता देखत 
है बहु जन्ममरणपरसम्पराको प्राप्त करता है) द्यादि श्वुतिदै। इसि 
विदे. निराकरणाथैक जो शरुतिर्यो है उनका अन्यरेषत्व कल्पित नदीं दो 
सकता दै । इसी प्रकार उर्पस्यादि श्ुतियो निराकांक्षं अर्थका प्रतिपादन नदीं 
करती दै, क्योकि उनका अन्याथ्व प्रत्यक्ष ही है । जसे कि 'तव्रैतच्ुङ्ग० 
(जख्के अदितके-- मक्छितके भरति नेत्ता दोनेपर यह शरीररूपी शुङ्ग-काय वट 
रत्नभरमो 
इ्यादिना 1 न केवरं न्यायात्‌ शोपता, किन्तु शरत्याऽपीत्याह--भरत्यक्षं 
चिति! तन मडकारणे रणि एतच्छुजञस्‌--जगदात्मकं कार्यम्‌ उत्पच्मिद्युपकरम्य 
तेन शुकेन सन्मूरमन्विच्छ' (छा० ६।८।६ ) इ्युपसंहारे सत एवे 
ज्ञेयत्वमुक्तं छान्दोग्ये, तथा तैिरीयकेऽपि अगजम्मायनुवादेन ब्रह्मण एवे 
्ेयत्यं दर्दि्म्‌, अतः खषि्ुतीनां शुलेव निर्विरोपधीरोपता सातीत्यथैः । 
रत्नप्रमाका सनृवाद्‌ 

श्रतिसे मी ३, रेषा षते दै--““्वयक्षं वु इत्यादिखे 1 उर्मे--मूलमारण प्रकषमे यद 
शग अर्यात्‌ जगत्य कायै उस्न्न हुथा, दस भकार उपक्रम करे उस मूलसे सन्मूला 
सअन्वेयणा कर, इष प्रकारके उपैदारमे सत्‌ ही छान्दोग्यमें क्ेयसूपसचे कटः गया दै ) वैचे तैक्ति* 
रीयक्मे भी जगजन्मादिके भगुदादसे ब्रह्म ही क्ेयशूपसे मतखया गया दै, इसलिए ख॒षटि प्रतिपादक 


। २४९२ बरह्मन्न [० ४पा०रे 


यख्य स्त्य 
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भाष्य 
भविष्यति, ( छा ६।८३ ) इ्युषन्यस्योदर्यै सत एयैकस्य जगन्मूरस्य 
विज्ञेयं द्यति । यतो वा इमानि भूतानि जायन्ते, येन जातानि 
जीवन्ति, यत्मयन्त्यमिंविशन्ति, तद्विजिज्ञासस्व तद्र (तै° 
३।१।१ ) इति च! एवद्ुरप्यादिष्टतीन)मकारम्यावगमपर्वा्नानेकराक्ति- 
योगो ब्रह्मणः । अतश्च गन्तव्यत्वाजुपपत्तिः । “न तस्य प्राणा उत्क्रामन्ति 
जैव सन्‌ ब्रह्माप्येति (द° ४।४।६ ) इति च प्रस्मिन्‌ बरह्मणि गतिं निवा- 
रति । तन्राल्यातम्‌ "स्ट छेकेपाम्‌' ( व्र° छ ४। २। १२ ) शयत्र । 
भाभ्यका अनुवाद 


आदि अदूकुरके समान उतपन्न हआ, हे सोम्य ! देसा तुम जानो, इसलिए यद्‌ 
क्रीररूप जुद्ग मूल--कारण रदित नदीं दोगा ) इस प्रकार उपक्रम करके अन्तमें 
सू एक ही जगता मूढ विक्ञेयरूपसे कहा गया दै । ओर प्यतो वा इमानि० 
(जिससे ये सब भूतु उतपन्न हुए दै, जिसकी सामर्ध्यसे उत्पन्न हुएये मूत 
जीति दै, [परख्यकाठ्मे ] जिसमे प्रयाण करते है, उसको यिशेषरूपसे जाननेकी 
इच्छा करो, क्योकि वही ब्रह्य है) इत्यादि भी है । इस अ्रणारीसे उत्पत्ति- 
बोधक श्रुतिर्योका एकात्मता-अवगम दी प्रयोजन दहोनेसे ब्रह्मम अनेक शक्तिका 
योग नदीं ह्यो सकता है। इसिए परव्रह्यभे गन्तव्यकी उपपत्ति नहीं हो 
सक्ती है। (न तस्य प्राणा उकामन्ति० (उसके प्राण उत्करमण नदीं कसते 
दैः बरह्म दी होकर ब्रह्मम ठीन दोता दै) इत्यादि शुतिर्यो परब्रह्म गतिका 
५ करती है, उसक्रा “स्पष्टो हयकेषाम्‌ः इस सूत्रम व्याख्यान किया जा 
चुकादे। 





रत्मरमा 
एवं ब्रह्मणो निर्विरोपत्वात्‌ न गन्तव्यखम्‌, इति फरितमाह--एवमिति ! स्पष्ट- 
निषेधात्‌ च परप्य न गन्तन्यता इत्याह--न तस्येति । एवं गन्तम्थालोचनया गिं 


रतममाका अनुबाद 
९ 2 दी निर्विशेषलानाक्षता प्रतीत दोती दै, पेखा अरय दै \ इ अकार व्रह्म 
अ (स मन्तथ्यता नदीं दै, यद फलित कदत दै--“"एवम्‌”ग इत्यादे } 
प्रद्र गन्तव्यो भी पर गन्तव्य नदीं दै, पेखा कढते ईदै-“न तस्य” इत्यादिसे ¦ इ 

की आरोचन मतिका निराख करे गन्ताकी भालोचनसि भी इसका 
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भाव्य 
गतिफरपनायां च गन्ता जीवो गन्तव्यस्य बह्मणोऽवयवो विकारो 
वान्यो वा ततः स्यात्‌ । अलयन्ततादास्म्ये गमनायुपपततेः । ययेवं ततः फं 
स्यात्‌ १ उच्यते--ययेकदेगस्तेनेकदेशिनो नित्यप्राप्तवाननपुनर्मह्मगमनघुपप- 
दयते । एकदेेकदेशित्वफस्पना च बरहमण्यसुपपन्ना, मिरवयवत्वप्रसिदधेः। षिका- 
रयशषेऽप्येतत्तरयम्‌ › भिकारेणाऽपि विकारिणो निव्यप्राप्रतरात्‌ । नहि धटो मृद 
त्मतां परित्यज्याऽवतिष्ठते, परित्याभे वाऽभावप्रप्तः । भिकारावयवपक्षयोश्च 
भाष्यका अनुवाद 
गतिकी यदि कत्पना फी जाय, तो गमन फरनेवाटा जीव गन्तव्य 
बरद्यका अवयव होगा, या विकार दोगा अथवा उससे अन्य होगा, क््योफि 
अलयन्त तादात्म्य यदि मानोगे, तो गमनकी उप्पत्ति नदीं द्येमी;, यदि रेस 
हो, सो क्या होमा ? कहते ह-यदि जीव ब्रद्यका एकदेदा दो, तो उससे एक- 
देदीके नित्य प्राप होनेसे पुनः बह्मगमन उपपन्न नहीं होगा, ओर एकदेशसव जओौर 
एकदेित्वकी कल्पना बरहममे विरुद्ध दै, क्योकि ब्रहाका निरययवत्व प्रसिद्ध है, 
विकारपक्षमे भी यदहं जलुपपत्ति समान है, कारणं कि वि कारस विकारी नित्य भप्त 
ह । घट श्दात्मताको छोडकर नदीं ठहर सकता दै, यदि गृदास्मताका परित्याग 
करेगा, सो अभावकी प्रसक्ति होगी । विकारप्षर्भे ओर अवयवपक्षमे पिकारी भौर 
व 
निरस्य, गन्त्राखेचनयाऽपि निरस्यति--गतिकल्पनायां वेत्यादिना । भेदा- 
भेदेन दौ कल्पौ, अत्यन्तभेदः ठतीयः कर्ट॑पः । ननु अत्यन्तामेदकल्यः किमिति 
नोक्तः? तत्राद--अस्यन्तेति । कलत्रे ¶क दूषणम्‌ ? इति एच्छत्ति-- यथवेमिति। 
कद्पद्येऽपि दोपान्तरमाह--बिकाराघयवपक्षयोधेतति । विकारावयवरूपजीव- 
विदिषटस्य ब्रह्मणः स्थिरत्वाद्‌ जीवानां गत्यागती न स्याताम्‌ । न छचसातिस्थूल- 
यायाणस्थये्मण्डूकपापाणादयवयोश्वरनमस्तीत्यथः ] स्माकं च अज्ञानात्‌ कलि- 
रत्नग्रमाका अनुवादे 
निराकरण करते --““गतिकल्यनाया्"” इत्यादिये । भेद घौर अभेदे दो दत्पदं .मौर 
अत्यन्त मेद वृतीय कटय डे \ परन्तु अव्यन्त अभेद क्ल्य क्यों नदीं कदा १ इसपर 
फते &-“मत्यन्त' इस्यादिसे । तीनों कल्पोनिं क्या दूषण दै, यद पूते दै-- 
प््यधेवम” इत्यादि 1 दोनो कटरपोम॑ अन्य दोप क्दते दै--“*विकारावयवपक्षयो घ 
्यादिसे । विकारावययद्पजीवविशिष्ट॒ नदे स्थिर दोनेते जीर्वोी गति भौर मागि 
नद हरी, क्योकि अचर ओर अतिस्थूल पाषाणमें रदनेवाठे मण्डूक ओर पापाणके अवयवा 
चलन नदीं द्योता दै, यद स्थं दै! मौर इमारे मतम, तो भज्ञानसे कल्पित उपापि्योषे 


2१३ 
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तद्वतः स्थिरत्वाद्‌ बरह्मणः संसारगमनमप्यनवक्ठ्तम्‌ । अथाऽन्य एव 
जीयो ब्रहणः, सोऽणुव्यापी सध्यमपरिमाणो वा भवितुमर्हति । व्यापित्वे 
गमनानुपपत्तिः । मध्यमपरिमाणत्वे चाऽनित्यत्भ्रसद्धः । अणुत्वे एृत्ल- 
शरीरेदमासुपपत्तिः । प्रतिषिद्धे चाऽणुत्यमध्यमपरिमाणत्वे विस्वरेण पुर- 
स्तात्‌ । परस्माचाऽन्यत्वे जीवस्य ठच्वमसि' ( छा° ६।८।७ ) इत्यादिशषा- 
लरयाधप्रसङ्गः । विकरवयवपक्षयोरपि समानोऽयं दोपः । विकारावयव- 
योस्तद्वतोऽनन्यत्वाददोप इति चेत्‌, न; शख्यैकत्वाचुपपततेः । सवैष्वेतेषु 
पषेष्यनिर्मोशप्रसङ्कः, संसायात्मत्वानिश्तेः । निवृत्तो वा ससूपनादभ्र- 
सद्धः) व्रह्मात्मत्वानस्युपगमाच । 
माष्यका अनुबाद 
अवयवी ब्रह्मके स्थिर होनेसे ससारके गमनका भी असम्भव है । अव यदि जीवको 
ज्यते अन्य मान्ते ईँ, तो वह्‌ अणु, व्यापी अथवा मध्यमपरिमाणवाल हो 
सकता है । व्यापी होनेपर गमन अनुपन्न दै, मध्यम परिमाणवाङा माना जाय, तो 
अनित्यस्वका प्रसङ्ग दोगा । अणु माननेषर सम्पूण शरीर्टृत्ति वेदनाकी उप- 
पत्ति नदं होगी, अणुत्व ओर मध्यमपरिमाणत्वका पूर्मे सनिस्तर निराकरण 
फिया गया दै। यदि ईश्वरसे जीव अन्य माना जाय, सो (तत्त्वमसि? दलयादि 
हार्त्रफे वाधका प्रसङ्गः दोगा । ओर यद्‌ दोप तो विकार ओर अवयवपश्षमे भी 
समान दै । परन्तु विकार ओर अवयव विकारी ओर अवयवीसे अनन्य है, 
अतः उक्त दोष नदी दैः न्दी, यह्‌ कथन युक्त नदीं दै, क्योकि यख्य एकत्वकी 
अलुपपच्ि हरी दै, स्मेर इनम समी परति अनिरम्प्रसक्ति सो दै री, 
्योकि संसारी आस्माकी निनत्ति नदीं होगी अथवा निदत्त होनेपर स्वरूपनासच 
भराप्त दोगा, क्योकि बरदमात्मताका स्वीकार नदीं है । 
रनप्रभा 

तोपाधिभिः गत्यागतिविभ्रम इति भावः । तृतीयकस्पम्‌ अनूद्य विक्ष्य दृषयत्ि- 
क अभेदश्ुतिविरोधरूपो दोपो मम नास्तीति मेदामेदवायाह-- 
ति1 भित्तयो; अभेदो सुख्यो न युक्तः, विरोधाद्‌ › इति परिदरति-- 

रत्नप्रमाका अनुवाद्‌ 
गति जीर भागिक विधम दो सकता दै, यद तात्प & । ठृतीय कल्पा अटुवाद 


रे विस्स्प दारा परिदार रते --नअथ? भेदशरतिः 
दोप मेम च ईै--“जय इल्यादिखे । भभेदशरतिदे साथ विरोधरूप 


( „ इख ॒भ्रकार्‌ भदाभेदवादौ कदते ईै--“दिकारावयवयोः”” इत्यादिवे । 
सो पिष पदा दे, उन्न अद्‌ सुर्य नह दो सक्ता दै, क्योकि विरो दै, इष परकादृ 
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माप्य 


यन्नु कैधिज्ञरप्यते-- नित्यानि नैमित्तिकानि कर्माणयलुष्ठीयन्त 
्रत्यवायाजुत्पत्तये, काम्यानि प्रतिषिद्धानि च परिद्ियन्ते खर्गनर्का- 
नवाक्षये, साप्तदेहोपभोग्यानि च कर्माणयुपमोगेनैव क्षप्यन्त इत्यतो 
वर्तमानदेहपातादूध्वं देहान्तरप्रतिसंधानश्ारणाभावात्‌ स्वरूपावस्थानरषणं 
कैवस्यं विनाऽपि बरह्मातमकयैव्स्य सेत्स्यतति-इति । तदद्‌, प्रमाणा- 
भावात्‌ । नद्ेतच्छस्ेण केनपित्‌ प्रतिपादितं मोकषाथीतथं समाचरे 


माध्यका अनुबाद 


जौर कु रोग फलते ष्- नित्य करमोका जीर नैमित्तिक कर्मोका अनुष्ठान 
भ्रत्यवाय की अवुप्तिके किए किया जाता है, काम्य ओर प्रतिपिद्ध कर्मोका 
परित्याग स्वम ओर नरककी श्राति प१रिदयारफे लिए दै ओर वर्मा देदमें इप- 
भोग्यजो कहै, उनका उपमोगसे दी क्षय होगा, इसलिए ववैमान शरीरके 
विनाशे वाद्‌ अन्य देहके सम्पादक कारणफ़ न होनेसे स्वरूपावस्थानरूप करेवस्य 
बरह्मातमताके चिना दी उस पुरुपको शापन होगा। यह्‌ कथन असत्‌ दै, क्योकि इसमें 
कोड ममाण नदीं है, कारण फि मोश्वार्थीको ेसा आचरण करना चादिए ेसा किसी 


रन्नप्रमा 


नेति किष्, पक्षननयमपि अयुक्तम्‌ , संसारिस्वस्य तासिकजीवमावस्य ना ताच्तिक- 
जीचस्वरूपनाशप्रसङ्गात्‌ । न चास्माभिखि स्वया बक्षा्मत्वं जीवस्य ताच्तिकरूपम्‌ 
अङ्गीट्वम्‌, यदस्य संसारमंशिऽपि नासो न स्यादित्याह--सूर्वेषित्ति ।! ननु किं 
अ्रहमतयेन £ संसाराभावः किट मोक्षः, स च कर्मामावमत्रेण सेत्स्यतीति कर्म 
जडानां मतम्‌ उद्धान्य॒भिरस्यति--यच्तित्यादिना । तदिति । एवं इतं मोक्ष- 
रलेभमाका चनुकाद्‌ 
परिदार करते ६--““ न” श्यादिते । चति, तीनों पक भमन है, क्योफि ताच्विक 
जीवात्म ससारिलका नाश दोनिपर जीवके नारका असद्ग दोगा । ओर दमारे सिद्धान्तक् 
समान दमने जीदद्धी ब्रह्मात्मा ताच्िक. नीं मानी दे, जिस्प्रे कि संघार नाश 
दोनेपर उखा नाश न दो, एेखा एदते दै--“यर्ेषु” इत्यादिखे । परन्वु ब्रद्मातमताका 
अरयोजन हयी क्वो द, क्योकि संवारका अभाव तो मोक्षदे सोर्‌ वद करमोके भमावमाचरसे 
उपपन्न दो खच्ठवा दै, इष प्रकार क्मैजङोके मलका उद्धान करॐे निरा करते दै-- 
“यु” इत्यादित } “तदिति” \ चच, शब्दा अर्थं दै एवं रतत अयाद्‌ उक्त पूर्वपक्षी 
कयन, वड्‌ मोका देतु दै, शय अर्थम अरम नदी दे, यद अयं दै । तकी माण दै 
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च्च्य न्य च्व्य्य्य्य्व्व्य्व्य्य्व्व्व्व्च्य्य्य्य्य्य्व्य्य्य्व्च्व्य्य्य्च्व् 
माध्य 
दिति । स्वमनीषया च्ेतततकितम्‌ यस्मात्‌ कमैनिमित्तः संसारस्तस्माननिमि- 
ताभावान्न भविप्यतीति। न चेतत्तकयितुमपि दाक्यते, निमित्ताभा- 
वस्य दुज्ञानलाद्‌ । बहूनि हि कमणि जात्यन्तरपेचिठानीानिष्टविपा 
कान्येदैकस्य जन्तोः संभाव्यन्ते । तेपां विरुद्रफलानां युगपदुपभोगासं- 
भवात्‌ कानिचिष्ठन्धावसराणीदं जन्म निमिमते कानिचिननु देशकाठनिमि- 
तप्रतीक्षाण्यासत इत्यतस्तेपामवरि्टानां सांप्रतेनोपभोगेन क्षुपणासभवान्न 
यथावर्णितचरिदस्यापि वर्तमानदेदपाते देदान्तरनिभित्ताभावः शक्यते 
निश्चेतुम्‌ । कमैदोपसद्भावसिद्धिश्च तद्य इह रमणीयचरणास्ततः देपेण' 
भाष्यका अनुबाद 
शास्वने प्रतिपादन नी किया दह । परन्तु ससारके कमनिभित्तक दोनेसे निमित्तके 
अभावे संसार नदीं रहेगा, देखा खबुदधिसे तर्कं किया है। ओर उस 
भकार तक भ नदीं कर सक्ते है, क्योकि निमित्तका अभाव दुय है । 
एक एक प्राणीफे अन्य अन्य जन्मभे सेचित हए इष्ट ओर अनिष्ट विपाकवाटे 
अनेक कम॑ सम्भावित दै । उन कर्मो, जिनका फक अयन्त विरुद्ध है, 
एक कालभे उपभोग नदीं हो सकनेसे जिनको अवक्र मिटै, रेते कछ 
कमै दस जन्भको वनति ह ओर अवशिष्ट कमै देदा, कार ओौर निमित्तकी 
अयेक्षा करते रते है, इसरिए उन अवरिष्ट कर्मोका वर्वैमान उपभोगतते श्वय 
न होनेके कारण पूवौकतरीतिसे जिसके चरितका वणेन किया है, उसको वतेमान 
शरीरके नाश होनेपर भी अन्य देहके निमित्तका अमाव निश्चित नहीहो 
सकता दै) कभेसेपके सदद्धायकी सिद्धि तो (त्य इट रमणीयचरणाः (इसर्ए 
रतेम्रमा 
देः इत्यस्मिन्‌ अथं मानाभावादित्यथः ! त॑ एव मानमित्यत आह--न 
चेतत्तकैयितुमिति । नयु तवापि पतत्‌ तक्ैमात्मू , एकस्मिन्‌ जन्मन्यनेकविरुदध- 
फरानो केण मोगागोमादस्स्ववरिष्टे कम जन्मान्तरस्य निमित्तम्‌ ‡ इत्याद्य तत्र 
मानमाह--फमेशेपसद्धायसि दिशेति 1 सन्तु अनारब्धफलानि परण्यपापानि, तेपां 
शषपर पते दैन अ 1 दुमार भी तो यद मेगल तरव 
जन्मने जने ज्व ठुमा ता यदह केवल तके 
+~ 


हि इष प्रकार आशद्धा करे उमे व 
पद्ावसिद्िप” यादि , "भनार 1 
ज्ध फलवले पुण्य मौर पाप भे ही रद, परन्तु उनका 
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माप्य 
इत्या दिश्चतिस्ृतिभ्यः । स्यादेतत्‌ । निरयनैमिक्तिकानि तेयां क्षेषकाणि 
भविष्यन्तीति, तन्न; विरोधामावात्‌ । सति दि विरोषे क्षेप्यक्षेपकमावो 
मवति, न च जन्मान्तररसचितानां सुतानां नित्यनेमित्तिकैरस्ति विरोधः, 
शदधिरूपत्वाविरेपात्‌ । दुरितानां त्वश्युद्धिरपसवात्‌ सति विरोधे मवत्‌ 
क्षेपणम्‌ , नतत ताचता देहान्तरनिमित्ताभावसिद्धिः । सुङृतनिभित्तत्योपपचेः | 
दुश्वरितस्याप्यजेपक्षपणानवगमात्‌ । न च निद्यनैमित्तिकाुष्ठाना्‌ प्रत्यवा- 
यायुत्पत्तिमाव्रम्‌, न पुनः फपलान्तरोयत्तिरिति प्रमाणमस्ति, फरान्तरस्या- 
माप्यका अनुवाद 
जो यहां रमणीय आचरणवाछे दै) “ततः देयेणः ( पी शेपे ) इत्यादि श्रुति 
ओर स्मृतिसे सिद्ध हुआ है । परन्तु यह इका दो सकती है--नित्य ओर 
नैमित्तिक कम उसके नादाक दो सकते है, नदी, यह युक्त नदीं है, क्योकि 
इनका विरोधं नहीं है, वियेधके होनेपर नाश्यनारकभाव माना जातां है 
अर अन्य जन्ममे संचित कर्मोका-सुरतोका नित्य ओर नैमित्तिकके साथ 
विरोध नदीं है, क्योकि डदधस्वरूपत्व दोनेमिं समान दै । इरितोका, अङ्द्धि- 
रूपता होनेसे विरोध होनेके कारण भेदी विनाश दहो, परन्तु इससे अन्य- 
देहे निमित्तका अभाव सिद्ध नदीं द्योता है, क्योकि सुरत निमित्त हो, इस 
भ्रकार युक्त दै । ओर दुरितका भी स्था निःदेष विनाञ्च ज्ञात नदीं हेता 
है । इसी प्रकार नित्य ओर नैमित्तिकके अनु्ठानसे भ्रत्यवायकी अजुत्पात्ति ही 
होती है ओर अन्य फलकी उत्पत्ति नदी होती है, एेसा माननेमे कोई भी 


रलनप्रमा 
नित्या्नुष्ठानिन क्षयात्‌ न जन्मान्तरमिति शक्कते--स्यादेतदिति। पुण्येन 
पण्यस्य न नाद्यः, अविरोधात्‌ , अन्यथाऽत्िषसङ्गाचर्‌, पापस्यापि सर्वात्मना 
परष्यना्यत्वे मानं नास्तीति सच्चितपुण्यपायाभ्यां जन्मान्तरं दुर्बारमित्याह--~ 
तन्नस्यादिना 1 क्रियमाणनित्यादिनापि जन्म स्यात्‌, कर्मणा पितृलोकः! 
रत्नम्रभाका अनुवादं 
नित्यादि भवुष्टाने विनाञ्च श्ेगा, अतः जन्मान्तर नदीं होगा, इस प्रकार घश्च करते 
दै--““स्यदितत”” शत्यादिसे ! पुण्यदा नाश नदीं दोता दै, क्योकि विरोष नद है, बन्यथा--- 
विसोधीकौ मदक न माना जाय, तो अतिग्रसङ्क दोय, पाप स्वात्मना पुष्यसे 
विनष्ट दता ह, उसमे मी कोई माग मदी दै, इसलिए संचित पुण्य जर पायसे जन्मान्तर 
भवय दोगा, दमा सहते दै-- “तज्ञ” इत्यादिसे । क्रियमाण नित्यादिये भी अवर्नं जन्म 
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भाष्य 

कैन 
प्यनुनिष्पादिनः सम्भवात्‌ । स्मरति द्यापस्तम्बः--"तद्यथाऽऽ्त्रे परार्थे 
निर्मिते छायागन्धावनूरपचेते एवं॑धर्मं॑ चर्यमाणमर्था अनूत्पद्यन्ते इति । 
न चाऽसति सम्यण्दशने स्वात्मना काम्यप्रतिपिद्धव्नं जन्मपरायणान्त- 
राके केनचिद्‌ प्रतिज्ञात शक्यम्‌, सुनिपणानामपि ््मापराधदर्घनात्‌ । 
संशयितग्यं हु मवति, तथाऽपि निमित्तामावस्य दुज्ञीनत्यमेव । न चाऽन- 
भ्युपगम्यमाने ज्ञानगम्ये ब्रह्यात्मत्वे कर्वत्वमोक्तृलस्वभावस्यात्मनः 
केवलयमाकाद्‌क्ित शक्यम्‌, अग््योप््यवत्‌ स्वमावस्याऽपरिहार्यत्वाव्‌ 

माष्यका अनुवाद 

परमाण नद ह, क्योकि आपस्तम्ब कहते है फ 'तयथात्रे फठार्थे० (जेस फडके 
ए निमित आ्क्षके षी छाया जोर गन्ध उन्न होते ष, वैसे दी धर्मके 
अबुषठान करनेपर अथे उत्पन्न हते है) 1 ओर सम्यच्‌ ज्ञान जबतक न हो तव 
तक जन्म ओर मरणके बीच काम्य ओर प्रतिपिद्धके त्यागकी कोर भी परतिज्ञा 
नदीं कर सकता, क्योकि बडे वदे बुद्धिमान्‌ निघुर्णोफा भी सूक्ष्म अपराध 
देखने आता दै। यथपि संशय हो सकता है, तो भी पनेमित्ताभावका 
शषानःतो दूर टी है] इसी भकार ज्ञान से गम्य बर्ात्मत्वका स्वीकार न 
किया जाय, तो करैत्वमोृत्वस्वमायवारी आत्मके कैवत्यकी आकांक्षा 
दी नदं ोगी, क्योकि आननके ओौप्ण्यके समान स्वभाव अपरिदाय्यै है । 





रत्नप्रभा 
इत्यविशेषश्रुतेः, स्प्तशेत्याद--न च नित्येति । प्रत्यवायनिरासा् नित्याया- 
चारे सति अनु-पश्वात्‌ फलन्तरं निष्पत इत्यत्र दृष्टन्तः तद्यथेति । 
निर्मिते--आरोपिते सतीत्यथेः । तथापि काम्यादिकम्भ॑सत्तनिश्वयो नास्ति त 
आद-संशयितव्यं सिति । क्षानं बिना देहपाते मोक्ष एवेति निश्वयाखमाव्‌ 
त्वसक्े क्षतिरिति मावः । नहममिन्स्य जीवत्य कैलादिस्वभावस्य मोक्षायापि न 


रत्वप्रमाका अनुवादे 


दोगा, कयो "छमैणा पितृलोकः” ( शमस पिदृलोक ) इस प्रार्‌ सामान्य 
दै, एष भग्र कहते टै--“न च नित्य 
भचुष्ठान दोनेपर पौरे अन्य 


श्रुति भौर स्ति 
इत्यादिसे । अत्यश्रायके निरासक किए नित्यादि 
य फल उत्प दोता दे, उखे दृटान्त कदे द--“तयथा" 
यादि 1 निभिते-मासेषित दोनेषर यद्‌ भय दै। तोभी काम्य आदि क्मोकी सत्ताका निय 
नदा दे \ इपर कते दै--“संशयितन्यं लु” इत्यादिसे । ज्ञानक विना देका विनाश्च 
शोनेषर "अव्य द मोक्ष दोगा दष प्रकार निश्चय न दोनेपर तुम्दरे क्षमे कषति--न्यूनता 
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माप्य 
स्यादेतत्‌ । कर्वैतभोक्ठत्वकार्यमनथो न वच्छक्तिस्तेन शक्त्यवस्था- 
नेऽपि कार्यपरिहारादुपपनो मोक्ष इति । तच न, शक्तिसद्धापे फायप्रस- 
वस्य दुनिवारत्वात्‌ । अथाऽपि स्यान्न केवला शक्तिः फार्यमारभतेऽनपे- 
क्याऽन्यानि निमित्तानि, अत एकाकिनी सा स्थिताऽपि नाऽपराध्यतीति । 
तचे न । निभित्तानामपि शक्तिरक्षणेन सम्बन्धेन नित्यसम्बद्लाव्‌। 
तस्मात्‌ क्त्वमोक्तत्वस भावे सत्यात्मन्यसत्यां विद्यागम्ायां वद्मात्मतायां 
न कथचन मोक्ष प्रत्याञ्चाऽस्ति | श्रविश्व-- "नान्यः पन्था विदयतेऽयनाय' 
माष्यका जमुबाद्‌ „ 
जर भी शद्का है-कैत्वभोक्तत्वका कार्य अनर्थ है, उसकी शक्ति अनर्थ न्दी 
है । सिए शक्तिके स्थित दोनेपर भी कायैका परिद्यर शोनेसे मोक्ष उपपनन हो 
- सकता है { परन्तु यद्‌ शद्धा युक नदीं है, क्योकि शक्तिका सद्भाव होने 
पर कार्यके प्रसवका निराकरण नदीं दो सक्ताहै। एक ओर भी शङ्का 
सकती है कि केवट शक्ति अन्य कारणोंकी अपे्षा न करफे कायैका आरम्भ 
नदीं कर सकती दै, इससे वद्‌ अकेटी स्थित है, तो भी अपराध नदीं 
करती १ परन्तु यह्‌ भी युक्त नहीं है, क्योकि निमित्त भी शक्तिरूप सम्बन्धके 
साथ नित्य सम्बद्ध ह] इसलिए करैत्वभोक्ठरत्वस्वभाव रहोनेसे आत्मामं 
जवं तक विद्यागम्य ब्रह्मात्मत्व न दो, तवं तक किसी प्रकार मोक्षकी आदा 
नदीं करनी चाषिए, (नान्यः पन्था० ( मोक्षके थ्य ज्ञानके विना जओौर मायै 
रव्रप्रभा 
युक्तेत्याद--न चेति । कटैल्वादिरूपं कार्य॑न स्वभावः, किन्तु तच्छक्तिरिति 
शङ्कते-स्यदितदिति । कायैगम्यायाः शक्तेः कारय्यात्यन्तानुत्पादे सत्वमयु- 
क्तम्‌, अतः शक्तिसच्वे तद्विषयस्य कार्वस्याद्टदेश्चकराखदिनिमित्तानां चात्मनां 
शकतिद्धारा नित्यसम्बद्धतात््‌ मोक्षो न स्यादिति परिदरति--तचेत्यादिना। मोक्ष- 
रलग्रमाका जनुवाद | 
ह, यद भव दै । करद आदि स्वभावे युक्त बह्मभिन्न जीव युकिकी माश्च भी नही हो 
सकती १ देखा कते दै--“न च” इत्यादिवे ! कदटृत्वादिरूप छाय स्वमाव नदीं दै, परन्तु 
उषी शक्ति दै, इ प्रकार शद्धा कसते दै--“्यादेतव"” इत्यादि । कार्यमस्य शिका 
दर्म आत्यन्तिक भकुताद्मे अस्तित्व नदा दो सकता, इसलिए शक्ति भस्तित्वमे तद्विपम 
कारय कौर भध, देश, क्ख आदिर निमित्त आत्माभोखा चकि द्वारा नित्य सम्बन्ध दोमेसे 
मोक्ष नदी दोगा, इष पर्नं परिदार करते द-“^तश्च"' इत्यादि । मोक्षकी सिच्िके लिए 
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भाष्य 
( शेता० ३।८ ) इति ज्ञानादन्यं मोक्षमागं वारयति । पररमादनन्यचे- 
ऽपि जीवस्य सर्वव्यवहारलोपप्रसद्धः, रतयकषादिप्रमाणाभरतेरिषि येत्‌ । 
न | प्रापयोधात्‌ सप्नव्यवदाखत्‌ तदुपपत्तेः । शासं च “पत्र हि देतमिव- 
भवति तदितर इतरं परयति, ( बू० २।४।१४;४।५।१५ ) इत्यादिनाऽर- 
बुद्धविषये प्रयक्षादिन्यवहारयुक्त्वा पुनः प्रबुदधविषये थत्र त्वस्य सर्वमा- 
तमेवाभूत्‌ तत्‌ केन क पश्येत्‌ (° २।४।१४;४।५।१५) इत्यादिना तद्भाव 
दीयति । तदेवे परब्रहविदो गन्तच्यादिवि्ञानस्य बाधितत्वात्‌ न कथचन 
मतिरूपपादभित सक्या ) त 
किंविषयाः पुनगतिश्तयः, इति । उच्यते-सगुणविधा- 
बिपया भब्रिष्यन्ति । तथा हि कचित्‌ पृश्वािविदयां प्रकृत्य गति- 
माष्यका अनुबाद 
नदीं है) इस प्रकारकी श्रुति भी ज्ञानातिरिक्त मोक्षमागेका प्रतिैध करती दै । 
ईदयरसे जीव अनन्य दै, इस पश्चमे भी सवै व्यवहारे लोपका प्रसङ्गः 
होगा, स्योफि उस पक्षमे प्रयक्ष॒ आदि प्रमा्णोको उसमे प्रवर्ति नदीं होती 
दै नमं यह्‌ शङ्का युक्त नदीं है, क्योकि प्रवोधके पमे स्वप्न आदिफे समान 
व्यवदएर उपपन्न दो खकवा है ! ध्यत्र द्धि दैतमिव० ( जिस अवियावस्थामें 
दैतसा होता दै, उस कामे अन्य अन्यक देखता दै ) इत्यादि शाख अग्रवुद्ध 
विषयमे भ्त्यक्षादि ज्यवहदारको कह कर फिर प्रवुद्धावस्थामे यत्रत्वस्य 
( जिस वियोद्यकाख्मे इसको सव आतमादी हो सया, तव किसर करणसे 
किस चिपयको देखे ) इत्यादिसे उसके अभावकफो दिखलाती है। ऽक्त 
रीतिसे परनरह्न्ञानीके गन्तम्यर्व आदि विज्ञानका वाध होनेते किसी भकार 
गविकी उपपत्ति नरह कर सक्ते दै । 
तथ गति शुतियां किसको निपय करती है १ कहते ष्-सशगुण वतियाको 

नि व 

तिथय ठ रन्रममा 

द्य जीवस्य ब्रपत्वाप्ीकारे संसारानुपपपिम्‌ माराय अज्ञानाद्‌ उपपतिमस- 

शड्का स्मारयति--परसादित्यादिना 1 श्रासक्षिकं परिदत्य परमं ्रङृतसुपरस- 

रत्नभरमाका भनुवाद 
भीपेष्धो बरयरमता माननेपर दार 


टो अनुपपत्तिद्यी आरद द्रम वार ष्टी सुर 
भरभानं हिट ५ त 
भर उत्चिश्न स्मर दिदति १-- परस्मान्‌” इत्यादि । प्रासहा परिदार्‌ णके प्रकते 
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भाष्य 
रुच्यते, छचि्‌ परयदवियां छिद्‌ परैश्ानरवियाम्‌ । यत्राऽपि वरह प्रक गति. 
रुच्यते यथा--श्राणो ब्रहम कं ब्रह खं रह्म! ( छा० ४।१०।५ ) इति (अथ 
यदिदमस्मिन्‌ बहमपुरे दहरं पुण्डरीकं वेशम! (छा° ८।१।१) इति च, तत्राऽपि 
वामनीलादिभिः सत्यकामादिभिश गुणैः सथुणस्यैवोपास्यत्वात्‌ सम्भवति 
गतिः। न कचित्‌ प्रबह्मविषया गतिः ध्राव्यते, यथा गतिप्रतिपेधः थावितः-- 
(न्‌ तस्य प्राणा उत्फामन्ति' ( बर ४।४।६ ) इति । श्रदमपिदाप्नोति परम्‌" 
( तै २।१।१) इत्यादिषु तु सत्यप्याप्नोतेगीत्यथत्वे वणितेन न्यायेन 
देशन्रपरा्यसम्भवात्‌ स्वरूपप्रतिपत्तिरेवेयमविचयाध्यारोपिवनामरपप्रविर- 
यथिक्षयाऽभिधीयते शैव सन््हमप्येतिः ८ ° ४।४।७) इत्यादिवदिति 
द्रष्टव्यम्‌ । अपि च परविपया गतिर्व्पाख्यायमाना प्ररोचनाय घा स्याद्‌. 
माष्यका अनुवाद 
गति कही जाती दै, तो कहीपर पथैद्कवियाका ओर कदीपरं वैदवानरयिदयाका उपक्रम 
करके गति कदी जाती है । ओर जर्होपर ब्रह्मका उपक्रम करके गति कही जाती दै 
से राणो ब्रह्म" (पराण ब्रम दै, सुख ब्रहम है, आकाश बह्म है) इत्यादि, भौर 
(अथ यदिदमस्मिन्‌ ब्रह्मपुरे ( अब इस ब्रहपुर--शरीरमे जो अर्प पुंडरीक 
येदम है ) इत्यादि, बर्हौपर भी वामनीत्व, सत्यकामस्व आदि गुणेकि द्वारा सगुण 
म्ह ही उपास्य दै, अतः गतिका सम्भवदहै ] ओर जैसे नतस्य प्राणा०ः ( उसके 
प्राण उत्प्रण नही कस्ते ) इस प्रकार गतिक प्रतियेध सुनाया गया है, वैसे पर 
जद्यविपर गतिका श्रवण नदीं है । न्रष्यविदाप्रोति०, ( बहवेत्ता परको पराप्त फरता 
ह) इत्यादि यद्यपि गत्यथेक (आप्‌ धातु दै, तथापि पूर्वोक्त न्यायत्ते अन्य 
देशी भापिच्छा असम्भव दोनेसे अवियासे अध्यारोपित नाम-रूपके प्रविख्यकी 
अपेष्छा “देय सन््रहमाप्येत्तिः (व्रह्म ही द्ोकर वह ब्रहम रीन होता दै) 
इत्यादिके समान स्वरूप-परिकौ षौ अमिधान दै, ेसा समन्चना चादिषए । 
सौर प्रर्रह्यमे गतिका व्याख्या न किया जाय, तो वह पर॑सेचनकफ 
लिए ह्योमी अथवा अञ्ुचिन्तनके किए होगी १ उसमे परतत्त्वके अभिञ्च 





रत्रभ्रमा 
हरति--वदेवभिति । ननु परमियायामप्याप्नोतिपदेन यति; शरुता इत्यत गाह-- 


रत्नभ्रमाका अनुवाद 
परमतत्वका उपसंहार करते ट--“^देवम्‌" यादिये । परन्तु पररिया भी *भआगरोतिः पदे 


२१४ 





भाष्य 


सुचिन्तनाय वा । तत्र प्ररोचनं तावद्‌ ब्रह्मविदो न गस्युक्स्या क्रियते; 
स्वसवेचेनेवाऽन्यवह्ितिन विद्यासमपितेन स्वास्थ्येन तस्सद्धेः । न च नित्य- 
सिद्धनिःश्ेयसनिवेदनस्याऽसाध्यफरस्य विज्ञानस्य गत्यजुचिन्तने काचिद- 
पक्षोएपद्यते । तसात्‌ अपरत्रह्मविप्या गतिः । तत्र परापर्रह्यविवेकानवधार- 
- णेनाऽपरस्मिन्‌ ब्रह्मणि वर्तमाना गतिश्चुतयः परस्मिन्‌ अध्यारोप्यन्ते । 
` द अह्मणी- परमपरं चेति । बाढं दवे, एतद सत्यकाम प्रं चापरं च ब्रह्न 
यदोकार्‌ः' ८ भ्र° ५।२ )“इत्यादिद्ौनात्‌ । किं पुनः परं ब्रह्म क्िमपर 
मिति, उच्यते यत्राऽविद्याकृतनामरूपादिविकेपप्रतिपिादस्थूलादिश्दै- 
माप्यकरा अनुवादे 
पुसपमें गविकी उक्तिसे प्ररोचन नदीं किया जाता है, क्यो वह्‌ तो स्वसेवेय 
बियासमर्पित स्वास्थ्ये दी सिद्ध दै । नित्यसिद्ध निभेयसफा जिसमे निवेदन 
द जर्‌ सा्य जिसका फल नदीं दै देसे विज्ञानकी गतिक अलुचिन्तनमे 
कोई अपेक्षा उपपन्न नदी दोती । इससे गति भपरत्रदाविपयक ह] उसमे 
पर जौर अपर नकषके परस्पर विवेकका अवधारण न होने अपरतरहमे वक्षमान 
गतिश्ीवर्यो परतरा अध्यारोपित होती ष्ट पर ओर अपर रूष क्या दो 
मह्य हः दो ब्रहम, क्योकि "एतद्ध सत्यफाम०” (दे सत्यकाम, जो ओंकार 
दै, षद्‌ परजदा ओर्‌ अपरम दै ) इत्यादि शिम दो भ्रकारके जदा देखने 
आवि द । अच्छा तो परनद्य किसे फदते दै ओौर अपरनदा किसे कते दै ? 
हा जावा दै--जदा_जवियाप्रयुक्त नाम ओौर रूप आदि विशेषके श्रिपेधसे 





रसमा 
भकमविदाोतीपि । वैफल्याचच गते परदिपयतवम्‌ इत्याह--अपि वेति । अनु- 
चिन्तनपक्ष प्रतयाद--न च निरयसिदधेति । कथं तरिं कैश्चित्‌ परविषयत्वं 
गतेः उक्तमित्याशङ्षय न्या इत्याद- तत्र परापरेति । प्रदनपूर्यकं परापर- 
मप्विमागे वदन्‌ यप्ररमणि गतेरथैव्वमाद- कव द इत्यादिना । व्यापिनो 
* रलममाका लनुबाद्‌ 
न शयादिसे । बिफटता ्टोनेसे गति 
६--““ च” इत्यादिसे 1 बनुचिन्तनपक्षष्टे 
1 निदयलिद्" इयादिते । तो यु लोनोनि गति पर्रदाविषयक दै देषा 
हषा! देखी पं रसे प्रान्तिये हा, देया यदत “तय परापर” इत्यादि 1 दनपूक 
शष भपतनष्मे गविष्टो शर्धव्रा षट्ते &--& द” इयदिषे 


अंधि० १ ू० १४] शष्करेमाप्य-एमी-पापादुवादसदित = २५०१ 


स्य 








यय्य्स्न्ययव्व्य्यय ययय ््य्य्ः 


माप्य 
ओैहोपदिदयते तद्‌ परम्‌ । तदेव यत्र नामसूपादिविरेपेण केनचिदिरिए- 
शुपासनायोपदिश्यते “मनोमयः प्राणशरीरो भारुपः ( छ० ३। १४।२) 
इत्यादिशब्दैस्तदपरम्‌ । नन्वेवं सत्यद्वितीयश्चतिर्परुष्येव, न; अभिदयाढृत- 
मामरूपोएधिकतया परिहृतत्वात्‌ । तस्य चाऽपखक्षोपासनस्य तत्सन्निधौ 
श्रूयमाणम्‌ सि यदि पिदृरोककामो मवक्ति' ( छा० ८।२।१ ) इत्यादि. , 
जगदेश्वर्यरक्षणं संसारगोचरमेव फरं भवति, अनिवर्तितत्वादवि्यायाः 1. ` 
तस्य च देशविरेषावयेद्धत्ात्‌ तसराप्त्यथं गमनमविरुदधम्‌ । सर्वगतत्वेऽपि 
चात्मन्‌ आकाशस्येव षटादिगमने दुद्ष्याद्युपाधिगमने गमनप्रभिहिरित्य- 
यादिप्मं 'वदृगुणस्ारत्वात्‌ (० घ २।३।२९ ) इत्यत्र । तस्मात्‌ 
कायै वादस" ( च० घ्र० ४।२।७ ) इत्येष एव स्थितः पक्षः ! धरं 
माष्यका अनुवादे 

अस्थू आदि शव्योमि बहाका पदेदा किया जाता है, ह्‌ परह्य है । ओर वह 
जवं नाम ओर रूप आदि किसी विलेपे विदि शेता हुआ उपासनपफ़ छिए कदा 
जाता है-- “मनोमयः प्राणशरीरः भारूपः" ( मनोमय, प्राणङरीर ओर प्रकाश- 
श्य ) इत्यादि कष्देसि तव पदी अपरनद्य होता है । परन्तु देखा होनेषर 
अद्वितीय श्रुति विरुद्ध दोगी ? नही, क्योकि अविद्याजन्य नाम) रूप आदिं 
उपायिते युक्त दोनेमे उसका निराकरण किया जा चुका है । ओर अपरनक्षकी 
उपालनाका फठ उसके समीपम श्रूयमाण शस यदि पिदरलयोककामो भवति! 
८ वह्‌ यदि षिकरोफकी अभिखापा करता ह ) इत्यादि श्यु्िसे जगतका रेश्चये 

फठ जो ससारल्क्चण है अथोत्‌ संसाररूप है, उप्ते प्राप्त करता है, क्योकि 
अभीचक उसकी अविद्या निवृत्त नदीं हु है । अर वद देशविश्चपसे अवसद 
है, इसष्ष्ट उस देशी प्रापिके छिए गमन विरुद्ध नटीं है। यद्यपि वह 
आत्मा स्रगत--व्यापष् है, तो भी घट आदिके गमनप्चे जैसे आकाश्फा गमनं 
ह्वा है, वैसे ही बुद्धि आदि उपाधिके गमने उसका भी गमन प्रसिद्ध दै, पेसा 
श्तदूरुणसारत्वात्‌ इत्यादि सूत्रम का गया दै । इसङिए (क्यं वादरिः' (वाद 
न ता ~ 
जीवस्य कथं गत्िः ? तत्राद--र्वेमतत्वेऽपीति ॥ १४ ॥ 

रेतलभमाका अनुवादे 

म्यापो जो लीव दै, उच्छी मति किय अकार सम्पस दोग १ उपर कदते दै--"खर्षगतदेऽपि” 

इस्यादिसे ॥ १४ ॥ 
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माष्य 
जमिनिः, ( ० ० ४।२।१२ ) इति तु पक्षन्तरप्रतिभानमत्रपरदीनं 
परत्रपलिूसनप्येति प्टव्यम्‌ ॥ १४ ॥ 

माष्यका अनुवाद | 
रायण आचा्यके मतते कायव्रह्मदी गम्यदहै) यदी पक्ष स्थिर हृभा। परं 
ज्ेमिनिः ( जञेमिनिके मतसे परनह्म हौ गन्तन्य दै ) इस प्रकार अन्य पक्षका 
- रदेन तो केवर बुद्धिकी विदशदतकि छिए दी है, पेसा समश्चना चादिण ॥९४॥ 

ध 542 <-+ ~ 
[ & अप्रतीकारम्बनाधिकरण घ० १५-१६ ] 

भरतीकोपासकास्‌ ब्रह्मलोकं नयति वानवा। 


अवरिरोपश्नुतेरेतान्‌ ब्रह्मो परसफ़वप्नयेत्‌ ॥ ? ॥ 
गरहक्रतोर मवेन अतीकार्दफलश्रवात्‌ । 


न तच्रयति पञ्चािषिदा नयति तष्टृतेः# ॥ २॥ 
{ अधिरूरमसर 1 


सन्देह--अमागव पुरुप प्रतीकके उपासर्कोको ब्रहमलोकमे ठे जाता दै अथवा नरी! 

पू्वैपक्ष-भुतिमे किसी विरेप का कथन न दोनेसे न्लोपासरकफे समान 
प्रतीकोपा्कको मी यमानव पुरुप ब्रह्मलोके छे जाता द } 

सिद्धान्त--हकरटका अमाव रोनिखे ओर परतीकयोग्य फलकी शति होने 
प्रतीके उपासर्कोको अमानव पुरुप बदालोकभे नदीं ठे जाता ६, परन्ठ॒॒पञ्चापरिके 
उपारर्कौको तो ठे जता ई, क्योकि शुति दे । 





०सारराश यदरै रिस एनान्‌ बह्म गमयवि' शतम शरूषमाण भपरानव पुरुष नदाके उपासककी 
मा प्रतकोपछकोको भी सत्यलोके ठे जाता रै, रयोकि कोई विशचेपत्ता नही है, श्स प्रकार 
पूयश प्र एोनिप-- 


क्न्ती के ९---“तं यथा यथोपासते देव मवचिः ( उत्त परमाध्माफो भ-हैये उपराघतनां ` 
कवार, वही रो जादा दे) इत भकार बरद्ममावनारूप नो मतु ट बह मह्ललोजप्रा्ठिका देव॒ रै, 
पेमा प्रतीत दोवा दे, जो मरतीकके उपाक ६ वे त्रदक्रतु नीं ६, मतः वे सप्यरोक्मे नदी जा 
ममते 1 एकि, प्रतो भनुमार्‌ उनके फ एने जति रै--प्यावद्ययो गते तथास्व बधा. 
कामचारो भवति! --नाम जदो उयानना वरनेदाखा णष्दश्ाल भादि जो नामिव र, 


अमे दवदन्त पोना! परि रोका जाय कि पत्राग्मिचा, नो अतीसारः १, उनरो 
स्प्यो प्रमदो तेठोरे१ लो, यद 


शख नह रै, भयो उनके 
ममे प्रनोहोषामक ग्नेय नरा जनिरे। † (^ 


येषि° ई सू० ?४] शद्रमाप्य-रलंप्रमा-मापरुवादसहितं २५०५ 


य्य 











अप्रतीकालम्बनान्नरयतीति बादरायण उभय- 
यादोषात्तक्तुश्च ॥ १५ ॥ । 


पदन्डेद--अप्रतीकारुम्बनान्‌ ) नयति, इति, वाद्रायणः, उमया, 
अदोषात्‌) तत्रतुः, च । । 

पदार्थोक्ति--अप्रतीकारुम्बनान्‌--प्रतीकोपासकमिन्नानुपासकान्‌ , नयति-- 
प्रापयति [ बह्लोकममानवः पुरुपः, न सर्वान्‌ ] ईति बाद्रायणः-- याचार्यो 
बदेरायणः [ मन्यते, न॒नु तर्हिं अनियमः सर्वासाम्‌" इति सर्वोपासनेषु कृतो 
मार्गोपषंहारः पीच्यतेति चेन { उभयथा जदोपात्‌--कां्चिहुपासकान्‌ नयति 
कांश्चिन्न नयतीलयुभयथाऽभ्युपगमेऽपि अदोवात्‌--दोषामावाद्‌ [ तथा चोक्ता- 
नियमास परतीकभिन्नविपयकमिति ने दोपः, तत्र नियामक तूते ]- तत्त- 
तश्च--तस्य कार्बरह्मणः क्रवुः-उपासनं यस्य स॒ तक्रतुः--उपासकः, [ एवश्च 
यो यद्धिषयकोपासकः स ॒ततपरोप्नोतीति शरतिस्प्रतिसिद्धत्वात्‌ तदुपासकानामेव 
कार्यन्रहममराप्तिः प्रतीकोपासनेु प्रतीकस्येव प्रापान्यात्‌ न तदुपासकानां ब्रक- 
प्रातिः इति विवेकः ] 1 

मापा्थ--अमानव पुरुप ब्रहमयेकमे उन पुरुपौको ठेजाता टै, जो 
प्रतीकोपासक नहीं है, यह आचार्य बादरायणका मत दहै, इसपर कुछ 
रोग शद्धा करते ह॑ कि रेखा मानमेसे (अनियमः सर्वी्तामः इस साप्त करिया 
गया भागैका उपसंहार विरुद होगा ? नी, यह शक्घा नदींद्टो सकती, 
मर्योवि युक उपासर्फोको ठे जातादे ओर कुछको नदीं ठे जाता है, देसा 
माननेपर मी को$ दोष नह्णं है, कारण फ जो जिसकी उपासना करता है 
बह उसको प्राप्त करता है, इस्तठ्िए जो ब्रहक्रवु होगा वहं उसको प्राप्त 
करेगा] प्रतीकोपासनामे तो प्रतीक ददी प्रधान है, इस्टिए्‌ प्रतीकोपासक 
अह्मटोकमे नही जा सकते ई । 

रन्प्रमा 
पव॑ गन्त्यं निर्प्य गन्तून्‌. निर्थारयति--अभ्रतीकेति । “स एवैनान्‌ प्रघ 
रलममाका सनुषाद्‌ 
पूरो प्रणाली गन्तम्यद्ल विचार करके भग्र गमनकताभोका निरूपण करते दै-- 


२५०६ ५ [भ०्पी०र 





न नयच्च््च्य्य्च्य्व्व्व्य्य्च्व्व्च्व्य्य्य्व्व्य्य्व्य्यव्य्य्य्च्ल्ल्य्ल्य्् 





ज्यययसय 


भाष्य 


स्थितमेतत्‌ का्विपया गतिर्न परब्रिपयेति । इदमिदानीं सन्दि्ते किं 
सवन विकारारम्बनानविरयेगैवाऽमानवः पुरुपः प्रापयति ज्रह्मलोकम्‌, उत 
काध्देवेति। किः वायत प्राप्तम्‌ १ सर्वपामेवैषां िदुपामन्यत्र परस्माद्‌ ब्रह्मणो 
गतिः स्यात्‌ । रथा हि--“अनियमः सर्वासाम्‌, (° घ २।२।३१) इत्य- 
्राऽविररपेणेषेपा बियान्तरेष्ववतारितेति 1 

एवं प्रात परत्याह--अप्रतीकाम्बनानिति। प्रतीकालम्बनान्‌ वर्जयित्वा 

* माष्यकरा गतुवाद 

कायीत्मक ब्रह्मम गति है ओर परब्रहममे नदीं है, यह सिद्ध हो चुका, 
अय यह सन्देह होता है कि विकारका अवरम्बन करनेवाले सभीको सामान्य 
रीविसे बह्मोकमे अमानव पुरुप ठे जाता दै, या किन्दींफो ठे जाता है? 
फेसी परिस्थितिर्मे क्या प्राप्त हुआ १ 

पूथैपक्षो--सभी उपासर्कोकी परबहसे अन्यत्र अथौत्‌. फा्नरह्मोकमे 
गति हयो सकती है, क्योकि “अविशेषः सर्वासाम्‌ इस सून्नमे सामान्य रीतिसे 
स गतिका अन्य उपासनाओमिं भी अवत्तरण किया गया है । 

सिद्धान्ती-ेसा प्राप्न दोनेपर कहते है-“अभ्रतीकारम्बनान' इत्यादि । 

रतरपभा 
गमयति, इत्यविरशेषश्ुतेः तछ्ुन्यायाच संश्चयमाह--इदमिति ! अनियमापिक्रणे 
त्विदोऽन्यत्र सर्वोपासकानां मर्गोपतश्चर उक्तः, इदानीमपरतीकोपास्रानामिव 
मागः, न सर्वेपां विकततिपासकानामिदयुभयथा मावोक्तौ पूर्वोक्तविरोधः स्यात्‌ , 
तप्पादुपासकमात्रस्योवरमागैपिद्धिरिति पूरवपक्षफरम्‌, सिद्धन्ते तूमयथाभावसिद्धिः। 
अदोपादिति सूते पदच्छेदः, अविरोधादित्यथः “अनियमः सर्वासाम्‌" इति पतन 
रलम्रमाकां अनुवाद 

“भरती” इत्यादि \ “स एनान, रप गमयति? ( यह समानव पुष ही देन उपा- 
यषको व्रप्रलोश्े ते जाता द ) इष भ्नरडी अविशेष शति ओर तच््वुन्यायंसे सशय करते 
“श्वम्‌ यादिष । अनियमाधिदरणमे तस्यवेत्ताछा अन्यथ माोपशदार कदा गया दै, 
१ 1 च्ीमानगेदे, समके किए नदीं है भर्पात्‌ खय विकारोपायष्टङि 
उपाएच्माच्ररे उत्तर मार्गष्टो प ५ द न 4 


1 [ यह ष्ठ ह\ ""अदोयास्‌ण ध्म प्रखर स्म षदच्छेद्‌ रै, जराव 
गपा भर्ष द\ "सनियम यर्षााम्‌ः इम सूम सर्वशष्द प्रतोकोपासद्ौका 











भधि० ६सू० १५] शाङ्भरमाप्य-रतमप्रमा-मापाुवादसदित == २५०७ 


 _ _ ----नच्य्च्च्व्च्व्व्य्य्च्व्य्य्व्व्व्य्व्व्व्य्य्््््् 


माष्य 
सवीनन्यान्‌ विकाररम्बनाच्यति ब्रह्मलोकमिति बादरायण आचार्यो 
मन्यते । न्देव्ुमयथामावाम्युपगमे कशिदोपोऽस्ति ! अनियमन्यायस्य 
प्रतीकम्यतिरिक्तेप्वप्युपासनेपूपपत्तेः । त्कतुश्वाऽस्योभयथाभावस्य समर्थको 
हतरन्यः। यो दि वरक्रतुः स बराहमिदयैमासीदेदिति शिष्यते, (तं 
यथा यथोपासते तदेव मवति। इति श्रुतेः । न तु प्रतीकेषु ब्हमकरतुत्वमरित, 
प्रतीकप्रधानत्वाहुपास्नस्य । नन्वत्रहक्रतुरपि ब्रह्म गच्छतीति शरूयते, यथा 
भाष्यका अनुवाद , 
अ्रतीकका अवटम्बन कसनेवारोको छोढ़कर अन्य विकरावरस्बी उपासर्कोको 
बरदमछोषटने अमानव पुरुप ठे जावा है, यह्‌ आचाय बादरायणका मत दै! 
क्योकि पेखा स्वीकार करनेपर अर्थात्‌ भ्रतीकाटम्बन छरनेवार्ोको नदीं 
डे जातां ओर विकाराखम्बन कसनेवाोको ठे जाता हैः इस प्रफार उभय- 
था स्वीकास्ने को दोप नदीं ह, कारण करि अनियसशाल्र प्रतीकन्यतिरिक्त 
उपासनाओंमं उपपन्न हो सकता है "तकतुध' ( कारये ब्रह्मी उपासना करने. 
वाडा ) इसे उभयथाभावका सम्ैक देतु समक्चना चादिए । जो ब्रदाकरदु हैष 
्द्यका रेदवयै प्राप करता है, यह टटता दै, क्योकि प्तं यथा यथोपासते ( जो 
उसकी जिख जिस प्रकाससे उपासना करते ्िवेवेदीदहो जतिष्ट) इस प्रकार 
भुवि दै। प्रतीको नदाकरवुस्व नदीं दै, क्योकि वद प्रतीकम्रधान उपासना ह। 
रलम्रभा 
सर्यशव्दस्य प्रतीकोपासकान्यपरत्वादिति मावः । यदपि प्रतीकध्यायिनां पिव्र- 
याणवृतीयस्थानयोरभवेशाद्िरादिमार्गो वाच्यः, तथापि तेपां विद्युर्यन्तमेव 
गमनमस्तु, न ब्रह्मपराः, बरहकरतुत्वामावात्‌ । यो यद्‌ ध्यायति, स॒तस्माप्नोति 
इति टि तक्रतुन्यायः शमः । प्रतीकेषु च नामादिषु ध्येयेषु ब्रह्मणो 
गुणत्ात्‌ न अर्ष्यायितवमस्ति । अस्य च न्याय्य पश्चामिवि्ययामादत्यवादात्‌ 
्रतयक्षवचनाद्‌ बाध इष्ट इति सू्रमौप्याथः ॥ १५ ॥ 
रलममाका चनुबाद 
से अन्यका अतिपादन रता दै पेखा माव है। अतीगोपासर्कोका पिद्माण सौर तृतीय 
स्थानम अवेश न दने भयिरादि मार्मं॑दी छदना चादिए, तथापि उनका गमन 
विदत्‌. तक होमा परन्दु नदापराति नदीं दोमी, क्योकि वे मक्मोपाघक नदीं दै, नो 
जिखच्छा ध्याय करता दे, वदी च्चे आप्त होता ई, इस भकार तत्कुन्माय श्ुतिमूलक दै, 
प्रतीक भौर नाम आदि व्ययो जके सौण होने ब्रहमष्यायित्व नहीं है, इ न्यायक्रा परषाग्नि- 
विगमे जादत्यवादपे-परस्यकवादसे पाप शट द, ईष प्रकार सू जोर माप्यका अवै दे 1१५॥ 
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रथच थच 


य्य ्य्यवयवय्य्व्ययस्् 


माध्य 
पश्चाग्निवियायाम्‌ "स एमान्‌ ब्रह्म गमयति! ( छा० ४।१५॥५ ) इति । 
भवतु यत्ैवमाहत्यवाद्‌ उपलभ्यते, तदभवि स्वौत्समिकेण त््रतुन्यायेन 
बरहक्रतूनामेव तसप्ाधि्नतरेपामिति गम्यते ॥ १५ ॥ 

माप्यका अनुवाद 
परन्तु अब्रह्मकलु भी व्रह्मटोकमें जातां है, देखा पच्चाग्निविधामें "स एनान्‌ रक्ष 
गमयति इत्यादिसे सुन जावा है १ ठीक दै, जाते दै, परन्तु जौ प्रतयक्षवाव्‌ 
उपलब्ध दोता है, वक्ष रेखा मानेंगे, परन्ु उसके अभावमें तो ओत्सर्गिक 
तत्कतुन्यायसे ब्रक्रतुर्जकी शौ ब्रह्मरोकमे प्राति है, ओरोकी नदी, इस प्रकार 
समन्ना जाता दै ॥ १५॥ 


विशेषं च दरयति ॥ १६ ॥ 


पद्च्छेद्‌--विरोषम्‌ , च, ददीयति 1 

पदार्थोक्ति--च--अपि च, विदोपम्‌--“यावन्नाम्नो गतं तत्राऽघ्य' इत्या- 
दिना नामप्रतीकोपासनफरादुत्तरोररवामादुपासनानामुककृषटपरुविरोपं दर्शयति-- 
धवाग्‌ वाव नाम्नो मूयसी" ईत्याया श्रुतिः प्रतिपादयति, अयञ्च फरविरोषः 
प्रतीकानाुपाप्यत्वे युज्यते, नेकरूपस्य ब्रह्मण उपास्यतवे । तस्माद्‌ ब्रह्नोषा- 
सकानामेव ब्रहमपाकषिषै प्रतीकोपासकानामिति भावः । 

भापाभ--जओौर प्वावननाम्नो यते ततराऽप्या ( जो नाम ब्रह्मवी उपासना 
करता है, यह जितना नामका विषय है उसमे यथेष्ट विहरण करता दै । इव्यादि 
रतित्ते प्रतीकोपासनके फर्स उत्तरोत्तर वागादिकी उपास्नके उकृष्ट॒ एल 
विदेपका वाग्वाव भूयसीः ( वान्‌ इन्द्रिय नामसे वश्वती है ) इस प्रकार श्रत 
प्रतिपादन करती दे ओर यह. विदेष प्रतीकोपासना्ओमि क्षो सक्ता दै, न कि 
एकाक व्र्मम, इससे ब्रदोपासक दी बद्यजोकमे जते है । 








भाष्य 
नामादिषु प्रतीकोपासनेषु प्स्माद्‌ पूर्वस्मात्‌ फलबिरेषयुत्तरस्मन्लुततर- 
स्मन्युपासने दगेयति--“ावन्नाम्नो रतं॑तत्रास्य यथाकामचारो भवति" 
भाष्यका अनुबाद 


नामादि भतीवोपासनाओमिं पूमै पूयं उपासनार्मोकी अपेक्षा उत्तरोत्तर 
अपासनारओंमे वित्रे टका योधन होता है,--फरयोकफि ध्यावन्नाम्नो गते०? ( नाम 
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ययय 








न्यन्यः 





सनस" 


भाष्य 
( ० ७१।५ ) वाग्वाव नाम्नो भूयसी! ( छा० ७।२।१ ), धावद्वाचो 
गतं तत्राऽस्य यथक्रामचारो भवति! ( छा० ७।२।२ ), मनो वाव वायौ 
भूयः, (छा° ७३।१) इत्यादिना । स चाऽयं फलविरेषः ्रतीकतन्वलादु- 
पासनाना्पपयते । व्र्मतन्तरत्वे तु ब्रह्मणोऽविशिष्टलवात्‌ रथं एलविशेपः 
स्यात्‌ । स्मात्‌ न प्रतीकाम्बनानामिररैस्तुस्यफसत्वमिति ॥ १६ ॥ 
इति श्रीमोषि्दभगवत्पूर्यपादरिप्यशीशङ्करभगवत्ादशृतौ श्रीमच्छा- 
रीरकमीमांसाभाप्ये चतुर्थाध्यायस्य ततीयः पादः ॥ २ ॥ 
माष्यका अनुवाद 
की व्रह्म रष्िसि उपासना करनेवाला, जितना नामका विपव है उसर्मे, स्वतन्त्र 
होता है ), वाग्वाव नाम्नो भूयसीः ( वाक्‌ नामसे अधिक वदी दै) श्यावदू- 
वाचो गवं तन्नास्य ०' ( बककी अद्यर्टिसे उपासना करनेवाला वाणीके विषयमे 
र्वतन्तर हेता है ) “मनो वाव०' ( मन वाक्से भ्ये दै) द्यादि शुतिर्यौ है । 
आर इस फरविरोयकी उपपत्ति उपासनाओंके भतीकके अधीन दोनेसे हो 
सकती है। ओौर उपासनाओंके व्रह्मथीन माननेपर ते फठ्यिरोपकी उपपत्ति 
फैसे दो सकती है, क्योकि नद्य अविरिष्ट है । इसछिए प्रतीकाठस्बन उपा- - 
सनार्ओंफा फर अन्य उपासनाओंफे फख्के समान नहीं है ॥ १६ ॥ 
यत्तिवर श्रीभोेवावायिरचित शाङ्करभाप्यके भाषाटुवादभे 
चलुर्थाभ्यायका तीय पाद समाप्त ] 
रलेभमा 

कश्च, प्रतीकेतारतम्येन फरुतारतम्यश्चतेरयं मतीकष्यायिनां ब्रह्प्राधतिरित्या- 
ह--विशेषं चेति । तस्मादसति वचने जक्ष्यायिन एव॒ न्षगन्तार इति 
सिद्धम्‌ ॥४॥३॥ 
इति श्रीमत्परम्हंसपरिाजकाचार्यश्रीमद्धोपालसरस्वतीपृज्यपादेशिष्यश्रीरामानन्द्‌- 
मगवत्पादशतौ शारीरकमीमांसादशनमाप्यव्याख्यायां (भाष्य) रलनप्रमायां चतुधे- 

स्याध्यायस्य वृतीयः पादः समाप्तः ॥ ४॥२॥ 
रलनमभाका अनुकाद 

कि, प्रतीके तारतम्यते फक्के तारतम्यदी द्वति दोनेदधे भरतीकोपासकछोरो ब्रहमखोक- 

श्राति नदय 2, रेखा कदे दै--““विेपं च इत्यादित 1 इससे बरचनके न नेर म्द्मका 


ध्यान करवत हौ अह्मलोकमे जति ई, यद सिद्ध इजा ) १६ 1 
यतिकर श्रीमोकेवाबायिरनित सलप्रमाके भायालुवादे चदभौच्यायका दृतीय पाद खमा 


3} 3 
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चतुथऽध्यायं चतुथः पादः । 

[ अत्र पादे व्हाप्रा्षत्रहमलोकस्थितिनिरूपणम्‌ ] 
[ १ सप्ाविभौवाधिकरण प° १-३ ] 

नाकवन्ूतनं मुपि यद्वा पुरातनम्‌ । 

आभिगिष्पक्तिवचनात्‌ फठत्वादपि नूतनम्‌ ॥ १ ॥ 
शवेन रूपेणेति वाक्ये स्वराबदात्ततरावनम्‌ । 

जाविमविऽभितिष्पात्तः फलं चाज्ञानहानितः # ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 
सम्देद-क्तिका स्वरूप स्वर्ग समान नवीन हैया प्राचीन टै? 


पूवेपक्ष--पक्तिका स्वरूप नवीन दे, प्योकि अभिनिष्पक्ति वचन हे ओर 
मुक्ति फल्त्य भी द । 


सिद्धान्त--“स्ेन स्पेणः इस वाक्यम शख) शन्दके दोनेसे शात दोता दै कि य॒क्ति 
स्वरूप प्राचीन दी दे--नवीन नहीं रै । ओर अभिनिष्पा्तका अयं आविमाब 
ओर अज्चानके नाशे फख्तग्यवडार मी सुक्तिमे होता ३ । 


# माव यहद कि "पव सम्पर्ादोऽस्माच्छरीरारसमुत्थाय पर ज्योतिरुपसम्पच स्वेन सूपेणा 
भिनिम्पचते' पेसौ युति ६, दका भै 


--उपाधिके दान्त होनेप्र्‌ नो दीक तरते 
भख वा रै, वह सम्परसाद--जीव यदह जीव तीनों दारके मभिमानको 
छोककर परमदरको पराप्त कर्वे सकिरूपते रद्वा दै, प्त भवस्पामै यह इम लोग नश कए सकते 
४ कि जीवका य स्वस्य पूरसि दै, परन्तु स्वगं समान आगन्तुक दै, येसा कद सक्ते रै! 
यदि उष स्वरूपको पूरैषिद मान च्व जाय, तो सततारदशाभर उकी सत्ता रदनेते उसमे 
फरत्वकी उपपति नही रोगी । दते स्वरगके समान सक्िसवरूप़ नदीन दै- इत प्रकार पूर्वपक्च 
प्राप ्ोनेषर 

छिदन्ती क्ते ६--“सेन स्पेणामिनिष्पयते" 
पिरेषिव ६, इट्य पूवम मो सुदिका स्वरूपे 
स्वकीय बस्युका मभिषान दे, तो बद युक्त नदी र, क्कि इ भवरपामे विदिषणका वयस्यं भस्त 
शोगा भरपोव्‌ नि स्वरूपा सुकतिमि भषण च्य जाठादे, वर सवकीयष्ोरे, पो किसदी 
म्पाहरिरे रिष भापढा विद्ेपण ६१ स्वशम्द भारमवाची माना जाव, तो स्वकीयत्वकी 
म्यागृचि प्रयोजन हे! भौर मभिगिषचचत्ि तच विदित नशद, क्योकि जो पूदिसर 
उक दत्य नदी तो सस्ती रै, श्विदि भभिनिप्पिरः घव तच्वानसे नसमा 
भाविमाग रे पस्नु देषा पेदेष् “उपठम्पघ' (मभिनिष्ययते, एन शाष्टोरमे पुनरपि 


श्स शतिभ स्वख्दसे सुकतिका सरूप 
ष्टी । यदि श्काषधी जाय स्मि स्वराष्दसे 
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संपयाविभावः स्वेनसब्दात्‌ ॥ १ ॥ 


. पदच्छेद-- सम्पद्य, आाविमीवः, स्वेनशब्दात्‌ । 
पदा्थोक्ति--सम्पय--स्वपरकादास्वरूपमात्मानर्‌ साक्षादनुमूय [ तेनैवाऽऽ- 
लमरूपेण ] जविभीवः--विद्रान्‌ आविर्भवति, [ कुतः १] स्वेनशव्दात्‌-- 
शवेन रूपेण" इत्यादौ स्वपदस्य प्र्षेपात्‌ । 
मापार्थ-- प्रकाशस्वरूप आतमाका प्रत्यक्ष अलुभव करके अर्थात्‌ 
साक्षात्कार करके उस आत्मरूपसे विद्वान्‌ ाविर्भूत होता, किससे £ शतसे किं 
स्वेन रूपेण, इत्यादि शति स्वशचन्दका पाठ दे । 
माल्य श्‌ 
'एवमेमैप सप्रसादोऽस्माच्छरीरात्‌ समुत्थाय परं ज्योतिरुपसंपद्य स्वेन 
माष्यका यतुवाद 
(एवमेवैष सम्प्रसादोऽ ८ इसी प्रकार [ ज्ञानादि साधनो अयु्ठानसे 
सम्पन्न हुजा ] यह जीव इस शरीरसे समुत्थान करफे-देद्ार्मभावनाका 
रत्ेमरमा 
3 अहमणे नमः । 
पूर्वपादे ब्रहमोपासकानां कारयव्र्माप्तिरक्ता, सम्प्रति तेषमिशवथविरेषे बाहर - 
किकं पादस्यो्रर्दैन भपश्वयिष्यन्‌ आदौ सभ्यर्दितपरवियाप्रापतं निर्विशेपन्रह्माव- 
माह---सम्पद्याविमौवः स्वेनशब्दादिति { निर्युणवियाफलबाकियम्‌ उदाहृत्य 
स्वशब्दस्य स्वीयागन्तुकेरूपस्वास्रूपवाविलवाभ्यां संशयमाह--एवमिति । 
रत्सम्रभाकरा अनुवाद 
पदे पादे बह्मोपासकोंकी कर्यतरहमपराप्ि कदी जा चुद्धी दै, जव उनके ग्रह्मलोकषम्बन्धी 
देश्वयैविशेषका विवार इश्च पादके उत्तरादधेते करनेवाके सूपरद्ठार पले छमीष्ट॒परविद्यासे आप्य 
निर्विष प्रह्ममाव कते दे--“खम्पयाविभावः स्वेनशबन्दात्‌” इति । निर्भुगवियारे फलवोधक 


घाक्यकछा उदादरण देकर स्वशब्दके स्वसम्बन्धी आगन्वुकरूपवाची दोन, सौर स्वात्मरूप- 
वाची दोनेसे यंय कते दै--““एवम्‌”' इलया । परैस मोदा भोर स्वगेकी खानता होगी 


॥ 


=-= 
होनी १ नी, क्योकि उपेप्चिशम्दसे तस्पदाथेका खोषनमात्र विषकषिति द, भमिनिष्प्नितौ 
यृावयायका अवनोष दै। यदि मुि पूरवसिढ भानी जाय, सो उसमे फरतवकी उपपत्ति दैसे 
हामी १ ठक रै श्व प्रकार दोगी--यचपि स्वरूपः कति पूति टी द, यन्त॒ अशने 
परिय नदी ह, इसे पासीन ही सिका स्वस्य दे, यह भिविवाद रै 
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माप्य 
स्पेणाऽभिनिष्प्यते! इति श्रयते \ तत्र सेशयः--किं देवरोकाटुपमोगस्था- 
नेष्विवाऽऽगन्तुकेन केनचिद्‌ विदेपेणाऽभिनिष्पद्यत आोसिदात्ममतरेणेति। 
किं ताव्‌ परप्तम्‌ १ खानान्तरेष्विवागन्तुकेन केनविच्‌ सूपेणाऽभिनिष्यततिः 
स्याद्‌, मोषस्याऽपि एरलप्रसिद्धः, अभिनिष्पद्यते इति चोतपत्तिपयौय- 
ताद्‌ । स्व्पमत्रेण चेदभिनिप्पत्तिः पू्ौखप्यवस्थासु स्वरूपनपायादू 
विभाव्यत । तस्मात्‌ मिरेपेण केनचिदभिनिष्पद्यत इति । ह 

एं प्रपत नरूमः--केवलेनेवाऽऽत्मनाऽऽिर्भवतति, न घमौन्तरेणेति। इतः 

भष्यका अनुबाद 

त्याग करके परग्योतिका--परव्रहम् साक्षात्कार कर्के उसी अपने रूपते-- 
आल्मरूपसे आविभूत होता है ) देसी श्रुति है! उसमे संशय होता है कि 
देवखोकादि उपभोगके स्थानके समान छिसी एक आगन्तुक स्वरूपविदोषसे 
अभिनिष्पन्न--उत्पन्न दोता है या आत्ममात्रसे अभिनिप्यन्न होता है? तब 
क्या प्राप्त होतादै? 

पूतैपक्षी--अन्य स्थानेकि समान किसी एक आगन्तुकरूपसे अभिनिष्पक 
होता दै, क्योकि मोक्ष भी फठरूपसे प्रसिद्ध है जोर “अभिनिष्पयते ( अभि- 
तिष्यन्न होता ह ) यह्‌ उत्पत्तिकाः पर्यायवाची शब्द्‌ है ! यदि स्वरूपमात्रसे 
अभिनिष्पत्ति हो तो पूवै अवस्थार्ओंमे भी स्वरूपका अनपाय होनेसे षह ज्ञात 
षो! इसङिए किसी एक विदोपसे अभिनिष्पन्न होता है । 

सिद्धान्ती-फेसा प्राप्न होनेषर हम कहते है-केवर आत्मस्वरूपसे आयि- 


रलमभा षि 

पूर्वपक्षे मोषस्य स्वर्गात्‌ अविशेषः, सिद्धान्ते विरेष इति फलम्‌ । तत्र मोक्षः 
आगन्तुकः, फड्तवात्‌  स्वगैवत्‌ › इति न्यायोपेतया जभिनिष्पचिशरतया पूर्वपक्षमाह 
किमित्यादिना । स्वशब्दशरुततिवापितो न्यायः, अभिनिप्पततिश्च साक्षात्कार 
वृत्यभिपाया जन्यध्वेतनन्मनि जौपचारिकी एवेति मत्वा सिद्धान्तयति-एवमिति । 

रलमरभाकता सनुबाद 

भोर षिदधान्तमे स्वदे मोक्षय ब्रिशेयता दोमी, यद फर दै \ दष परिस्यितिमे मोक्ष आगन्तुक 
द, फर ोनेये, स्वगे चमान, इस प्रकार न्यायये--भमाने अचुण्दीत भमिनिष्पत्ति- 
सविषे पूपैपश्ष षते दै--“"म्‌” इत्यादित । स्वराव्दको शतरि उक्त न्यायं थाधित दै भौर 


सभिनिष्पतितो साकास्छाराटमक कृत्तिके अभिप्राये यन्य ्वंसोत्यत्तिमे जौपचारिक दी दै, 
रेरा मानष्टर विद्धान्त शूरे ट--""एवम्‌ "१ शस्यादविमि ! 





पल-वटेनुगे मोक्षम जे अष्गन्वुकूनष्टी 
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माध्य 
स्वेन रपेणाऽभिनि्पदयते इति स्वश्न्दाद्‌ । अन्यथा हि स्वशब्देनेति विशे 
पणमनवक्लपं स्यात्‌ । नन्वात्मीयाभिग्रायः स्वशब्दो भविष्यति । न, 
तस्याऽवचनीयत्वात्‌ येनैव हि केनचिदरयेणाऽभिनिष्पद्यते तस्यैवाऽऽत्मीयत्वो 
पततः स्वेनेति विशेषणमनर्थकं स्यात्‌ । आत्मवचनतायां तथैवत्‌-केवलेनै 
बाऽऽ््मरूपेणाऽभिनिप्पद्यते नाऽऽगन्तुकेनाऽपररूपेणाऽपीति ॥ १॥ , 
कः.पुनर्विरोपः पूर्वाखवस्थास्विह च स्वरूपानपायसाम्ये सतीलयत आह-- 
भाष्यका सनुबाद 

भूत होता है, भन्य धर्मसे नदीं 1 किससे ! इससे कि “स्वेन रूपेणाऽभिनिष्पयते! 
(८ अपने खूपसे अभिनिप्यन्न होता है ) इसमे "स्वः शब्द दै । यदि इस प्रकार 
विदधेपण न माना जाय, तो विक्षेपणीमूत स्वशव्दकी अञ्ुपयत्ति होगी ! परन्तु 
कु अभिभ्रायको रखनेवलि स्वरव्दका “आत्मीयः अथे होगा । नदीं, क्योकि दसा 
नटीं कह सक्ते दै, कारण कि जिस किसी रूपसे अभिनिप्पनन होता है, उसमें 
आरमीयस्वकी उपपत्ति होनेसे श्येनः यद्द॒विरेपण अनर्थक दो जायगा ओौर 
आत्मार्थकल्वमे तो यदह इस प्रकार सार्थक दै--केवल आत्मरूपसे अभिनिष्पन्न 
हेता है, फिसी अन्य आगन्तुकरूपसे नदीं ॥ ११ 

परन्तु स्वरूपका अनपाय समान दोनेसे पूवं अवस्थाओंमे ओर इस 
अवस्थामे क्या विशेष है, इसपर कहते है-- 





र्‌त्रप्रभा 
मोक्षस्य फर्त्वेन प्राप्तागन्वुक्वनिरासार्थः स्वसब्द इत्ति युक्तम्‌ , 
स्वीयवाचित्वे ठु अनभकायुबादः स्याद्‌ इत्यथः ॥ १ ॥ 
रत्वम्रमाका नुवाद 
पराध यी, उसका निवारण करनेके लिए स्वशब्द दे, यद युक्त दै, यदि स्वजञब्द स्वौय- 
धाचक माना जाय तो निरर्यक अनुवादं दया, यह माव दै ॥ १॥ 


मुक्तः प्रतिज्ञानात्‌ ॥ २ ॥ 


पदच्छेद--ख॒क्तः, मतिज्ञानात्‌ । 
पृदार्थोक्ति--यक्तः---सुक्तिं प्राठः { पुरुषः पणीनन्दार्मन। अवतिष्ठते, 
कुतः थ प्रति्ावात्‌--“एते स्वेव ते, इत्यादिना सकसनथविनिपुक्तस्येवानन्दार्मनो 


हयास्येयसेन परतिक्षानात्‌ इयथः । 
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भाषाथ सकतिको प्रात इभा पुरुष पूरणी भानन्दरूपसे अवस्थित रहता है 
क्योकि दते तवेव ते इलादि शतिसे सम्पूरी जनर्थसे मुक्त आनम्दस्वरूप अप्माकी 
व्याख्येयरूयसे प्रतिज्ञा की गई हे । 

माष्य 

योऽाऽभिनिप्पदयते इत्युक्तः, स सर्वयन्धविनिर्गुं्तः शदधनेवाऽऽत्मनाऽव- 
तिष्ठते । पूर्त सन्धो भवत्यपि रोदितीव वरिनाशमेवापीठो मवतीति चाऽब्‌- 
स्थात्रयकरुपितेनाऽलनेखययं विशेपः । कथं पुनखमम्यते शुक्तोऽयमिदानीं 
मवतीदि १ प्रतज्ञानादित्याह । तथा हि “एं त्वेव ते भूयोऽ्लुव्यारूयास्या- 
मि' ( छा० ८।९।३,८।१०।४,८।११।३ › हत्यवस्थाव्रयदोपविहीनमात्मान 
उ्यास्येयत्वेन प्रतिक्चाय अशरीरं वाव सन्तं न प्रियाप्रिये स्पृशतः" ( छा° 

माप्यका अनुवाद 

यहां अभिनिष्पद्यते शब्द्से जो कहा गया ट, बह सव वन्धसे विनि्यक्त 
होकर शद्ध जात्मरूपसे अवस्थित होता है ! पके तो “अन्धो भवति” 
( जा्रदुवस्थामे बह अन्धा होता दै ), “अपि रोदितीवः ८ [ स्प्नावस्थामें 
दुःखशोकादिस्वरूप दोनेसे ] मानो रोता है), (विनाशमेवापीतो भवतिः 
(सुुशषिम मानो विनाशको भराप्त होवा है) इस भकार तीनों अवस्याओंसे 
कंपित आत्मरूपसे अवस्थित होता है, यह विशे है । परन्तु अव यह 
सक्त होवा है, एता किससे समञ्चा जाता है ? प्रतिन्नासे, रेखा कहते हैः 
कर्थोकि “एतं स्वैव भूयो” ( मेँ अव तुमसे इसी आ्माकरे विषयमे फिर व्याख्यान 
करेगा ) इस प्रकार सीन अवस्था दोपे रदिते आत्माके व्याख्यान करनेकी 
भरवीक्ला करे अदहारीरं वाव"० (शारीरका सम्ध्रन्ध न होनेषर आत्माको प्रिय जौर 





तत 





न्यस्य 








रन्नमभा 
सृत्ान्तरं गृहाति--कः पुनरिति । जागरिते द्यन्ध्यादिदेर्मेवान्‌ मवति, 
स्वप्ने च हत इव केनचित्‌ जपि च पुत्रादिनाशात्‌ रोदितीव मवति, सुदुपतौ तु 
विशेषाञ्चनाद्‌ विनष्ट इवेति, बन्धदश्चायां कडपिताहमना तिष्ठति, मोक्षे घु विगलि- 
, रलममाका सनुवाद्‌ 
सन्य सप्रदो सवतर्गिका कदते टू--““कः पुनः" इत्यादि । जागरित भवस्यामें भान्ध्य 
चवादि देदधमेतान्‌ होता दै भर्‌ स्वरावस्यामे दिसीते मानो आदत दोर, येता ६, 
सर धवार मशश्रे मानो रोना हे । सुपति तो विशेष सान न दने पिनष पमान होता 
६। प प्रह्द्‌ भनपत्दस्दाद्‌-मदरावस्यां कद्पिनसरूपसे रदत। ६ आर सोते सम्पू हु रसने 
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भाष्य 
<} १२१ ) इति चोयन्यस्य स्वेन स्येणाऽभिनिष्ययते स उत्तमः पुरुषः” 
(छा° <} १२३) इति चोपरसंहरति । तथाऽऽख्यायिकोपक्रमेऽपि . "प धा- 
स्माऽपहतपाप्मा' ( छा० ८।७।१) इत्यादि गुक्तात्मविपयमेव प्रतिज्ञानम्‌ । 
फखस्वसिदधिरपि मोक्षस्य बन्धनिघठत्तिमात्रापिका, नाभूर्वोपजननपिक्षा, यद- 
प्यभिनिष्पद्यते इत्युतपत्तिपयायत्वम्‌, तदपि पूवावस्थापेश्म्‌ , यथा रोमनि- 
वत्तावरोगोऽभिनिप्पयते इति तद्वद्‌ । तस्माददोषः ॥ २ ॥ 

माप्यका अनुवाद 

अभ्रिय सखद नदीं कसते ) इस प्रकार उपक्रम करके “सेन रूपेणाऽभिनिष्पयते० 
( आत्मरूषसे अभिनिष्पन्न होता है--आविर्भाव पाता ह, वष्ट उत्तम पुरुप है ) 
फेसा उपसंहार करते दै । इसी प्रकार आख्यायिकाके उपक्रममे भी 4 भतमाऽ- 
पहतपाप्माः ८ जो आत्मा पापरहित दै ) इ्यादि युक्त आत्मके रए दी 
प्रतिक्ञा है ओर मोक्षम फटत्वकी भसिद्धि भी वन्धकी नियत्तिमात्रफी अपेक्षासे 
है, अपूव उपजननकी--उत्पत्तिकी घयेक्वासे नदीं है। इसी प्रकार (जभि. 
निष्पद्यते, यद्‌ उत्पत्तिका पर्यायवाची दाच्द है, देखा जो कदा गया है वह्‌ भी पूरव 
अवस्थाकी जपेक्षासे ही कडा गया दै, जैसे रोगकी निवृत्ति होनेपर अरोग 
अभिनिप्पन्न दोतता है, इसचिए दोप नदीं है ॥ २ ॥ 


रत्रप्रभा 


तासिख्दुःखः परितः प्रयोतमानपूणौनन्दात्मना अवतिष्ठते इति महान्‌ विशेष 
इयर्थः { २ ॥ 





~~~ 








रलप्रमाक्रा सनुवाद 
रहित दोता है जौर सरवतः प्रशमन पूर्णानन्दक्पे स्थित होता ६, इषणिए वदा भेद `ई, 
यद्‌ अर्थ टै५९१ 


आला प्रकरणात्‌ ॥ ३ ॥ 
पदनच्छेद्‌--न्भाला, प्रकरणात्‌ । 
पद्थोक्ति--आस्मा--चेतनः [ एव क्ते ज्योतिःशब्देन ग्रामः; कुतः १] 
प्रकरणात्‌--श्व सासा अपहतपाप्मा इत्यासनः प्रकरणाद्‌ । 
भ्राफार्थ-- ज्योत्तिःशब्दसे आत्माका द्वी म्रहण है, क्योकि ध्य आत्मा भपदत- 
पाप्मा, इत्यादि श्ृतिसे आत्माका प्रकरण है | † 


६ +}. 
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------------~ 
कणान्यर 
च्य्य्ययय्यदठ = ~ त-न थ्य्य्य थ च्य्ण्य्ययण्प्य्यणप्ययय- 


भाष्य 

कथं पुनरुक्त इत्युच्यते-यावता "परं ज्योतिरपसप्य' ( छा° <| 
१२।२) इति काैगोचरमेैनं श्रावयति । ज्योतिःशब्दस्य भौतिके ज्यो 
तिपि रूटत्वात्‌। न वाऽनतिष्ृत्तो बिकारविपयात्‌ कथिनूधुक्तो भवितुमदति, 
विकषारस्याऽऽ्पैतपरसिद्धेरिति । नैप दोपः! यत आमवात ज्योति्यब्दे- 
नाऽप्वे्त, प्रकरणात्‌ "य आत्माऽपहतपाप्मा विजरो विमृत्युः” (छा०८।७१) 
इति हि प्रकृते परस्मिन्नात्मनि नाऽकस्माद्धौतिकं ज्योतिः शक्यं ग्रहीतुम्‌, 
्रकृतहान्यप्रृतपर्रियाप्रङ्काद्‌ । ज्योतिःशब्दस्त्वारमन्यपि द्यते (तदेवा 
ज्पोिपां ज्योतिः (० ४।४।१६) इति । प्रपधितं चैतत्‌ “नयोतिरदशैनार्‌ 
( बण प्रू ११३।४० ) इ्यत्र \ ३1 

माप्यका अनुबाद 

परम्ु "परं ज्योतिरुपसंपयः (पर ज्योतिको--पर ब्रह्मको भप्त करके ) इयादि 
श्रुति इसे का्यैविपयक ही कहती है, तो खक्त है, देखा क्यों कहते है 
क्योकि ज्योतिःराब्द भौतिक ज्योतिमे रूद्‌ दै । ओर विकार विपयका अतिक्रमण 
न फर छोई युक्त नदीं दोता है, स्यांकि विकार दुःखस्वरूप है, यद्‌ प्रसिद्ध 
है 1 नही, यद दोप नहीं है, क्योकि प्रकरणसे यहां ज्योविःशब्दसे आत्माका 
ही कथन है । "य आत्मा० ( जो आत्मा पापरदित, जरारदित ओर श्सयुरदित 
दै) इस प्रकार पर आत्मके प्रकरणम अकसमात्‌ भौतिक उयोतिका महण नदीं 
कर सकते है, क्योकि एेसा करनेख प्रङ्वकी हानि ओर अप्रज्ृतका ग्रहण भ्रस्त 
होगा । ज्योतिश्षब्द आत्मके छिए भी देखा जाता दहै--^्तदेवाः उयोतिपां 
अ्योततिः, ( उसकी देवता लोग च्योतिके भी उ्योविरूपसे ठपासना करते 
ह ) शका “उोतिदैरैनाच्‌ इस सूत्रम विचार फिया गया दै 1 ३ ॥ 








रेत्यप्रमा 
„ आमा प्रकरणात्‌ । फायेगोचरमेवैनमिति । कायै जयोिः, तत्‌ ्राषमित्य्ः ! 
कार्य माघ्ोऽपि युक्तः फं न स्यादित्यत मद--न चान्‌तित्त इति ॥ ३ ॥ 
रत्नप्रभाका अनुबाद ५“ 


“भादा शरटस्यात्‌” ““कर्येगो चरम्‌” इत्यादि । कायं ज्योतिष्टो प्राप हुभा, देषा भरं दै 1 


शयो प्रप दोनेपरभी सुः क्यो नद दोता दै { इखपर्‌ दते “न चानसिद्रत” 
श्यादिचे ५३१ 


---ज्यान्यलकशमः<-- 






गय-लय्य्य च्यव यवय च्य ्््थ्थ्य्थ् जथ 
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[२ अतिभागेन चएत्वाधिकरण ० ४ ] 
गुक्तरूपाद्‌ ब्रह्म भित्नमभितरे वाऽथ भिद्यते । 
सम्प ज्योतिःरित्येवं फर्मकरवभिदोक्तितः ॥ ?॥ , 
आभीनिष्पनरूपस्य शस उत्तमपुमामिति' । 
नक्त्वोक्तेरभितं तद्‌ भेदोक्तिरुपचारवः # ॥ २ ॥ 


{ अधिक्ररणसार ] 
सन्देह--रह्म सक्ते खस्पते भिन्न है अथवा अभिन्न दै । 
पू्ैपक्--्द् कतके स्वरूपसे मिन दै, स्योकि सम्पय पयोः शस प्रकार 
कर्मकर्वुके भदसे कथन ३ । 
सिद्धान्त--जिखका रूप अभिनैष्पन् है, उखका (स उत्तमः पुरषः, हव वाक्ये 
अह्यमाव कहा गया है, इषल्ए छक्के खरूपे ब्रह्न अभिन्न दै, अर भो भेदोक्ति 
द, कह उपचारे दै अर्यात्‌ गोण दै} 


अविभागेन चृषटतात्‌ ॥ ४ ॥ 


पदच्छैद्‌-- अविभागेन, दएत्वात्‌ । 

पदार्थोक्ति--अविभागेन-- निरतिशयानन्दनदयासना  [ सक्तः भव- 
तिष्ठते, कतः १] ईषटवात्‌--्रे्ेव सन्‌. ब्रहमप्यत्तिः शतवमसिः इत्यादि 
शततम अभेदस्येव दृष्टत्वात्‌ । 

मापार्थ--युक्त जीव निरतिशयानन्द बरह्मरूपसे भवस्थित रहता है, क्योकि 
ध्रहमै्र सन्‌ मह्ाप्येतिः (हादी होकर व्रह्म प्राप्त करता टै) प्तत्वमसिः 
(वह एदे) इत्यादि शतिभ भमेद हयी देखा जाता हे । 





क्माराशच यद रे ङि पूप अथिकरणमे भो सुत-सवरूयका निर्णय किया गया दै, उसमे भव विचा 
किया जाता दैव युक्तका स्वरूय परमह्रूपसे भिन्न दै, किससे ? शसते सि "यर सम््सादः 
परं व्योतिरुपसम्पद (यह जीव पर ज्योतिको--पररढाको भरा केर ) यापर प्म्प्षादब्दते चक्त 
जीव अदामािरूपक्रियमिं कतरूपते कषा जादा ३, उ्योतिशव्दवाच्य बदाका वर्मसूपत्ते निर्दर 
करिया गया दै 1 इते मुक्त वका स्वरूप नदते भि रै ! 

इम प्रकार पू्वपक प्राप्त दोनेपर सिदधन्ती क्ते ईै--“ज्वोतिरुपसम्यय वद वषय तत्पदाचैकी 
शष्छि छिथ है, इमलिय उस जस्या अद भले दी रदे, पर्व॒ उसके ऊपर प्तेन स्पेयाभि- 
निष्पयते, यद वाक्य वाक्याधेदयापश्रसक्तिके स्वर्ूपका प्रतिपादन कर्ता है जीर उका 
मति मेद नही है, वरयोकि ^ उमः पुरुपः, श्स वाक्ये तत्‌ शम्दसे सभिनिष्यक्न स्पृ 


४११ 
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(नयसय यन्य्य्य्य्य्च्चव्य्व्य्य्यय् च्च्य 





यथय ययय) 


माप्य 

प्रं ज्योतिरुपसंपद्य स्वेन सूपेणाऽभिनिष्प्यते यः स किं परस्माद्‌. 
त्मनः पृथगेव मवत्युताऽबरिभागेनैवाऽवतिष्ठत इति वीक्षायाम्‌ स तत्र पर्येति 
(.८।१२।३ ) इत्यधिकरणाधिकतव्यनि्देशात्‌ “उयोतिर्पसेपय' ( छा° 
८।१२।२ ) इति च क्कमनिर्दशाद्ेदेनेवाऽ्वस्थानमिति यस्य मतिस्तं 
चयुतपादयत्यिमक्त एव परेणाऽऽत्मना पुक्तोऽवतिष्ते । ऊतः १ चटत्वाद्‌ । 
तथा हि (तत्वमसि! ( छा० ६।८७ ), अहं जह्यास्मि' ( ० १।४।१० ), 
“त्र नान्यत्पश्यति' ( छा० ७।२४।१ ) "न तु तद्दितीयमस्ति ततोऽन्य- 
दविभक्तं यत्पश्येत्‌" ८ ० ४।३।२३ ) इत्येवमादीनि वाक्यान्यिभागेनैव 
परमात्मानं दशंयन्ति । यथाद्शीनमेव च फर युक्त तत््तुन्यायात्‌ । 

माष्यकरा अनुबाद्‌ 1 

जो परज्योति प्रप्र करके स्वरूपसे अभिनिष्पन्न होता है, बह पर आस्मास 
यक्‌ दी रद्वा है या अविभागसे-परमात्माे स्वरूपसे ही रहता है, इस प्रकारके 
विचारे उपस्थित दोनेषर "ल तन्न पर्येतिः ( वह्‌ स्वात्मामे परिगमन करता है ) 
इसमे अधिकरण ओर अधिकरसुव्यके आधाराधेयमावका निर्देश दोनेसे ओौर 
(्योतिरुपसेषद् (ज्योति पराप्त करके ) इसमे कत्त ओर फर्म निद दोनेसे पर 
आत्मासे प्रथक्‌ ही जीचका अवस्थान दै, इस पकार जिसका विचार दै, उसको 
समसाते द--यु्त पर आत्मासि अविभक्त ही रद्वा है। किससे, इससे कि 
उसी प्रकार वियोमं देखा जावा है--तत्तवमसि" ( बद्‌ तूहे ), “अदं ्रह्मास्मि' 
(व्रह्म), शयत्र नान्यत्‌ पयति ( जिसमें अन्यको नदीं देखता), "न तु 
तद द्वितीयमस्तिः ( परन्तु उससे द्वितीय नर्दी--उस्र द्रष्टासे अन्यरूपसे विभक्त 
पेखा द्वितीय नदीं दै, जिससे कि अन्य विभक्त देखे) इत्यादि वाक्य अधिभागसे 
ह परमात्माको दिपलाते ४। ओर द्षनके अनुसार ~ तलात्‌ ९। जीर दशनके जलुसार दी त्ुन्यायसे कठ. 

रव्रम्रमा 
अविभागेन दृष्टत्वात्‌ । स्वरूपस्थितं युकतपुपजीन्य यादिविवादाद्‌ जकष- 
भेदाभेदेदाये सति अत्यन्तभेदं पर्वपक्षमक्त्या सिद्धान्तमाद--यस्येति ॥ ५ ॥ 
रेत्मभाका भनुषाद्‌ 

“भविमागेन ष्यात्‌” । ल 


‡ श्पस्ित सुखे आधारपर याददे विवादे ब्रह्मश भेद नौर्‌ 
मेद कणप पोनेपर भवन्तभदस्य पूरपपश्च ददकरगिदान्त शद्ते र द इदचरमियानत कते दयस्व शत्यादिये ॥५॥ 
भुरार परे उनी शते धयः पुर दन तर्स मदरूपता की गदं ३, शरसे गुरा लस 
तरे भपित्रिरे। 
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रयं 





न्थ्य 





~~~ ~~ ~~~ 


माध्य 

ष्यथोदकं शुदे शुद्धमासिक्तं तादगेव भवति । एवं धने्विंजानत आत्मा 
भवति गौतम" ( क° ४।१५ ) इति चैवमादीनि शुक्तस्वरूपनिरूपणपरा- 
णि चाक्यान्यपिभागमेव दीयन्ति नदीसुद्रादिनिदर्शनानि च) मेद 
निर्दशस्त्वमेदेऽप्युपचयते, “स भगवः करिमन्‌ प्रतिष्ठित इति स्वे महिम्नि, 
( छा° ७।२४।१ ) इति, आमरतिरासक्रीडः' ( छा० ७।२५।२ ) इति 
चैवमादिदैना 
दनात्‌ ॥ ४ ॥ 

माष्यका सतुबाद्‌ 
युक्त है "यथोदकं शुद्धे ( जैसे श्चद्ध जल शुद्ध जलम आश्षिप् होनेसे वैसा 
ही--एफरस दो जाता है, इसी प्रकार हे मत्तम, विक्तानवान्‌ युनिका आला 
भी एकरूप होता दै ) यद्‌ ओर एसे अन्य वाक्य भी, जिनका तात्पर्यं युक्तफा 
स्वरूप निरूपण करना है, अविभाग टी दिखते है । इसी प्रकार नदी, सयुद्र 
आदि दृष्टान्त भी ( अविभाग दही दिखते र) । भेदका निर्दृदा तो अभिदके 
रहते भी उपचास्से किया जा सकता है, क्योकि 'स भगवः कर्मिन्‌" (हे मगवन्‌, 
फेस र्णवाला भूमन्‌--त्रद्यकिसमें प्रतिष्ठित द १ अपनी महिमां [देसा नारवसे 
सनक्कुमारने कदा | ) इसमे, ओर 'आत्मरत्तिरात्मकीडः' (आत्मामं जिसका रमण 
है, आत्मामं यौ जिसकी कीडा है ) इयादिमे मेदोपचार देखा जातां है ॥ ४॥ 
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नयय्यय्य्य्य्ययनन्वव्य्य्व्व्य्व्व्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्व्य्य्स्यय 


[ ३ व्रह्माधिकरण ० ५-७ ] 


करमेण युरपदवाऽत्य साविशेषाविरोते । 

विरुद्धत्वात्‌ कालमेदाद्‌ ग्यवस्था शरुतयोस्तयोः ॥१॥ 
मुक्तामु्दोभेदाद्‌ व्यवस्थासम्भवे सति । 

अविरुद्धं योगपवमश्रुतं क्मकल्पनम्‌# ॥२॥ 


[ अधिकरणसार 1 


स्देह-्हके सविशेष-गुण ओर निधिद्चप-निरुण जो खस्प दै; वे दोनों 
एक कालभे मुक्तको प्राप दते द १ या कमचे प्रास दते १ 

पूथैपक्ष--सविशेषत्व ओर निधिषत्यका विरोध दोनिदे शुतिसम्मव उन सधि" 
शेषत्व ओर निविदपत्वकी कारमेदते व्यवस्था करनी चादिष्ट अीत्‌ मवे प्रा रेति दे । 

सिद्धान्त--एक काल्ये दी ब्रहम सगुण ओर निरगुणरूप रदते दै, क्योकि मुक्त 
जर अमुरुकी दषे भेदे उनकी व्यव्या दो सकती दै, दसि यौगप अनिरुढ है 
ओर क्रमकी कपना शरृतिखम्मत नदीं ६ । 





* सारांश यड है कि सुक्तका खरूपभूल मदा शतिभ दो भकारे भरतिपादित दै--कदीपर 
सएविरेषरूमते जौर कापर निविरेषरूपते, लेते प्य आटमाऽपदतपाम्मा। विजते विमलयुदियो- 
फोऽविभिषर्सोऽपिपासः सत्यकामः सत्यस्कद्यः” ( जो अत्मा पापत्े रिति है, बुदापासे रदित 
द, भरणधमौ नष्टौ ३, योकरदित दै, बमुस्षा्यल्य दै, पिपासारदित है, सत्यकाम दै जौर सय 
सकय है) शस शकार हरिदिष कति है सौद “ल पथा तैनरक्पनोऽरतरोऽद्रफः ऊनो 
रसन पवः ( वह सेन्धवेके समान चा वरफते--सरवाते रखस्वरूप दै) शस रकार 
नि्विशेयत्व मत्िपादफ डति हे \ ये सविरोपष्व सोर निदिदेपत्व यकद पक काष्मे नदी 
सक्ते ै, करयो परस्पर विरढ द । भतकिए काडभेदते अर्थाव्‌ करमशः उन दोनो भ्यवस्पा 
करनी चादिप। 

६ पकार पूरवैपञ्च पाप दोनेपर सिद्धान्ती कते दै--परतिपचके--ममाताके भेदसे दोनोकी-~ 
सपिरेषस्व शौर निपं्ेषतवकी उपपति रो सकती है ! य॒क्त पुश्कषी अयशा मिविदयेषत्व मौर बद्ध 
पुरुप मश्व सविषय मयौत्‌ सदश्व मादि गुणो युक्त प्रवीर दोउ! ३१ युक्त पुरुप (किसी भी 
भवरयामे “सर्दश्वादि शुभेति एम युक्त रै" स प्रकार शान गश षते, क्योकि उत 
ष्टानक्ो कारण भवा नो ह। बद्स्वस्म तो भविस युक्त ६, इमल्षि उनको निर्विशेष 
रह्म कषगुगत्व आदिते युक्त प्रतीव रोता र, श्मसे-प्माताके मेदमे उन भमोकी म्थवस्था दो 


सकन रे, सो ष्म निस्येक ऋमरदी कंस्यनासे प्रयोजन हो क्या इसन एक कारय 
खविरेय्व धर निषििपत्वडो उपपत्ति होनी रै, यह निद ई! 
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ब्राह्मेण जेमिनिरुपन्यासादिभ्यः ॥ ५ ॥ 
प्दच्छेद्‌-तरषेण, जेमिनिः, उपन्यासादिभ्यः । 
पदार्थोक्ति-ब्ेण--सत्येन सरवज्ञत्वादिना . [ युकः युक्तः पुरुपः 
अवतिष्ठते, इति } अमिनिः--आचार्यो जमिनिः [ मन्यते, कुतः १] उपन्या- 
सादिभ्यः--'सोऽन्वेष्टन्यः इति विधाना्थमागतः य आत्मा, इत्यादिर्देशः-- 
उपन्यासः, (तस्य सर्वेषु रकेषु कामचारो भवति" इत्यादिरक्षा्ञापको बिधिः, 
ध्य सर्वज्ञः हत्यादिव्यपदेशः, अमीभ्यो हेतुभ्यः । 
भापार्थ--मुक्त जीव सर्वज्ञ आदि सयधमोँसे संयुक्त दी रहता है, रेषा 
आचार्यं जमिनि मानते ई, स्योकि उपन्यास, विधि ओर न्यपदेश्च भादिषु ह। 
"सोऽन्वे्ट्यः" इसके विधानके लिए आया इ श्य आत्मा इलादि उदेश-उपन्थास 
है ^तस्य सैपु ठेकरे्ु' इत्यादि विधि है ओर ्यः सर्वज्ञः इत्यादि व्यपदे् दे । इन 
हेतुओंसे जैमिनि आचा मानते है कि मुक्त पुरुष सर्वज्ञत्व भादि धर्मि युक्त होता है। 
माप्य 
स्थितमेवत्‌-- वेन सुपेण' (@ ० ८।२।४) इत्यत्राऽऽत्ममात्ररूपेणाऽभि- 
निष्पद्यते नाऽऽगन्तुकेनाऽपरस्पेणेति। अधुना त तष्ठिरोपयुथत्सायामभिधीयते। 
माप्यका अनुवाद 
शवेन रूपेण (आरमरूपसे अवस्थित शेता है ) इत्यादि श्वुतिमें केवर आत्म- 
रूपसे सम्पन्न दोता है, आगन्सुक अन्यरूपसे सम्पन्न नद्य षटोता, रेखा सिद्धं 
दुष्‌ \ व, छे विददिष्‌ जमन्ति, इच्छ सलेन्ेयर, कते, है लि दरवद, आयन्‌ रूण, 
रतपरभा 
ब्राह्नण जैभिनिः० । उक्तं हस्वरूपमुपजीन्य स फं सत्येन सर्वता 
दिधर्मेण युक्तस्ति्ठति उत धर्मस्य शशश्ुङ्गवदत्यन्तासत्वाव्‌ चिन्मात्रात्मना विष- 
ति, फ वा वस्तुतथ्िन्मात्रोऽपि जीवान्तरव्यवहारद्टया कितसर्वसचत्वादि- 
मामिति सुनिविपरतिपत्तः संशये सत्ति आय॑ पूर्वपक्षमाद--अयुनेत्यादिना । 
तक्तक्षतिद्धिरेव फलं द्रण्व्यम्‌ | “सोऽन्वेष्टव्यः इति विध्ययै उदेशः । व 
रत्नमभा 
व्राह्चेण जैमिनिः” उक्त बद्मस्वरूपकरे भआधारपर वद्‌ क्या सत्य सरवज्ञलादि धमै युक्त 
रुदता ई भयव धर्मके शख समान भत्यन्त असत्‌ होने चिन्मात्र्पते रता दै, अयवा 


बस्तुतः चिन्मात्र दोनिपर्‌ भीः न्य जवक्े व्यवदार क टट दर्पित सवंत भादि पमैवान्‌ दै, 
इस प्रकार मुनिरयोी वि्रतिपप्िने संशय दोनेपर प्रथम पू्पश्च कहते द--““भधुना इत्यादित ! 





२५२१ ्रसेषत्र [अ० ४१०४ 
न चय्य्य्य्ययय यय य्य्च्व्य्य्य्यय्य्व्य्य्व्यर यस्य 
, भष्य ध च 
स्वप्स्य॒रूपं॑ब्राहममपहतपाप्मतादिस्सयसंकरपतवायसान तथा स्वत 
सवैश्वरतय॑ च तेन खसूपेणाऽभिनिष्प्यत इति जेमिनिराचार्यो मन्यते । 
कुतः १ उपन्यापादिभ्यस्तथात्वावगमात्‌ । तथा हि--व आत्माऽ्पहतः 
पाप्मा ( छा° ८।७।१ ) इत्यादिना सत्यकामः सत्यसेकटपः' ( छा° 
८।७]१) इत्येवमन्तेनोपन्यसिनैवमात्मकतामात्ममो बोधयति । तथा स तत्र 
पर्येति जक्षन्‌ क्रीडन्‌ रममाणः, ( छा० ८।१२।३ ) इत्येदवर्यरूपमावेदयति । 
“तस्य सवेषु ककेषु कामचारो मवति, ( छा०७।२५।२ ) इति च । सर्वतः 
सर्वेश्वरः इत्यादिव्यपदेसाथेवशुपपना भविष्यन्तीति ॥ ५ ॥ 
माष्यका अनुवाद 
वराक्च--नद्षका रूप है, जिसमे अपदतपाप्मत्व--पापरदितत्व आदिसे केकर सत्य 
संकस्पत्व पयैन्त धम रहते ह, उसी रकार सवृक्ञसव सर्वश्वरत्व धमै भी है 
उस अपने रूपसे सम्पन्न होता है, एेसा जेभिनि आचार्यं कहते है । किससे १ 
इससे कि उपन्यास आदि हेतुसि उस प्रकार समञ्चा जाता है, क्योकि 
भ्य आत्माऽपहतपाप्मा ( जो आत्मा पापरदित है ) इत्यादिसे ओर “सत्यकामः 
सत्यसंकल्पः, ( सत्यकाम, सस्य्करप ) इत्यन्त उपन्यासे आत्मा देसे 
स्थरूपसे युक्त है, एेसा शुतिवाक्ष्य योध कराते है । इसी भ्रकार “स तच्र पथैति०? 
(वष सम्प्रसाद्--जीव उस्मे--अपनी आत्मामे परिगमन कर्ता है, कदींपर भक्षण 
„ करता दै, कहीपर क्रीडा कस्ता है ओर कदींपर रमता है ) इलयादिसे देशयरूषका 
अविदन करते दै 1 जीर श्तस्य सर्वषु° ( सब रोरकोमिं उसका कामचार दोताहै ) 
यह्‌ भै श्वि दै । 'सवेन्ञः सर्वेश्वरः इत्यादि व्यपदेश मी उपपन्न हग 1 ५ ॥ 
रलममा 
आत्मा इत्यादिः उपन्यासश्व्दाथः । आदिपदाद्‌ विपिव्यपदेशचभरहः । तत्राऽ- 
कातक्षापफो विधिः, तमाद--तथा स॒ तत्रेति। स्व्ञ, इत्यादिस्तु 


व्यपदेशः, अये हि नेदेश्चः विध्यभावाद्‌, नापि विधिः सिद्धवन्नि- 
दैशादित्यथः ॥ ५, ॥ 











रत्नभभाका अनुवाद 

स्ततश्च शिदि दी पूर्वपक्षक़ा फल जानना चादिषए “सोऽन्वेष्टव्यः” (उस भत्मिद्धी अन्वेषणा करनी 
चादिएु ) इदयादि विधि किए “य भात्मा" इत्यादि उदेश दी उपन्या् श्दका भरं है ! भादि. 
शब्दम विधि दोर ष्यपदेदाद् प्रदण दै, उसमे भश्चातशापङ़ विभि दे, उवे कते भू--“"तथा 


स तत्र" श्यादि । "खर््ञः इध्यादि तो व्यपदेश दै, यद्‌ उरेय नदीं दै, क्यो विधि भमाव 
दि सौर व्रिधिभी नकते, क्योरि सिदे समान निददे्दे, रेखा अर्यटै ५५॥ 


भधि०?षू० ६ शाङ्करभाष्य-रतनप्रमा-मापासुवाद्सषहित २५२३ 


न्यन्यय्य्व्यय्नययव्य्यय्प््य्य्ण्व्य य्य यपस्य पयय य्य 


वितितन्माप्रेण तदातमकलखादित्योडइरोभिः ॥ ६ ॥ 


पदच्छेद--चितितन्मत्रेण, तदात्मकत्यात्‌ , इति, ओडुलेमिः । 

पदार्थोक्ति--तदात्पकत्वात्‌--ओवात्मनां चैतन्यासकल्वात्‌ , चितितत्मा- 
त्ेण--चेतन्यात्मना, [ अवस्थिते युक्ते अणि पर्ैशलादिशव्दा व्यर्था एव 
प्रयुज्यन्ते } इति जडलोमिः--माचा्यं जौड़लोमिः [ मन्यते ] । 

मापार्ध-- जीवक चैतन्यसवरूप ॒होनेसे चैतन्यरूपसे भवस्थित सुक्त 
रहे सवेज्ञत् आदिशच्द्‌ व्यथैष्टी प्रयुक्तदोते है, इस प्रकार आचा 
ओडुलोमि मानते है । 





माप्य 

यद्यप्यपहतपाप्मत्वादयो मदेनैव धमी निर्दिश्यन्ते, वथाऽपि श॒ब्दविक- 
स्पजा एवैते, पाप्पादिनिघ्िमाघ्रं हि तय गम्यते, चेतन्यमेष त्वस्याऽऽ- 
स्मनः स्वरूपमिति तन्त्रेण स्वरूपेणाऽभमिनिप्यतिरयुंक्ता । तथा च एतिः-- 
(एवं चा अरेऽयमालानन्तरोऽवाद्यः एृत्लः प्रज्ञानघन एव (० ४।५।१३) 

माप्यका अनुवाद 

ययपि अपदतपाप्मत्व आदि धरमेकाभेदसे दी निर्देहः तोभीयेध्म 
शब्दके विक्पसे दी उत्पन्न दोते ४, क्योकि उनम पापादिकी निदृत्ति ही 
सभमक्ची जाती है! पणतु चैतन्य दी इस अत्माका स्वरूप दहै, इसरिए 
उसी स्वरूपमे आविमोव युक्त दै। इसी प्रकार एवै वा (दे 
मैत्रेयि ! सेन्धवघनफे समान सर्वादासे यदह नद्य पज्ञानघन--ज्ञात्ैकर्स 
पक ही है) इस प्रकारफी श्ुवि अयुग्रदीत दोगी। परन्तु जिसका 





रत्नप्रभा 
सत्यतवादिधर्मणां सत्यत्वं दूययननत्यन्तासत्यपक्षमाह--चितितन्मत्रे- 
णेति | वितिः-चेतन्यम्‌ । शब्धज्ञानाद्‌ यो विकट्पोऽसल्यत्ययः ताः 
अत्यन्तमसन्त इति यावत्‌ । जस्त्वभावरूपर्माणामसच्वम्‌ , मावघर्माणां चु 
रत्नममाका अनुवाद ॥ 


खलयत्व घादि धर्मो सत्यत्वरो दपित रते हए अत्यन्त भसत्य पक्ष कदत है--““चिति- 
तन्मोत्रेण"' त्यादि । चिति-चैतन्य । शच्द्के शानघे जो विकंल्म--भसतपस्य दै, इसे दत्पनन 
होगिवृि भदन्त भव्‌ दे, यद भाव दै । अभावस्य धुम भसत्‌ मठे दी दो, परन्तु भावकूप 


२५२४ ` वब्रहत्र (कर.9१८ ५ 


न्यर्य्य्ण्य्य् ण्व्य 








न्यर्य्य्ण्य्य्य्य्य्य्य्च्य्च्य््च्च्च्च्य्च्च्च्च्य््य्य य्य ्य्व्य य 


माष्य 

इत्येव्ञातीयकाऽचुगृहीता भविप्यति । सत्यकामत्वादयस्तु यद्यपि 
वस्तुसवस्येणेव धम उच्यन्ते--सत्याः कामा अस्येति, तथाप्युपाधिसम्ब- 
न्धाधीनत्वाद्‌ तेपां न चैतन्यवत्‌ सखरूपत्यसेभवः। अनेकाकारल्वप्रतिपिधात्‌ । 
परतिपिद्रं हि ब्रहमणोऽनेकाकारत्वम्‌ (न स्थानतोऽपि प्रस्योभयलिङ्गम्‌! 
( तर ० ३।२।११ ) इत्यत्र ! अत एव च जक्षणादिसंकीर्तनमपि दुःखा- 
भावमात्रामिपरायं स्तत्य्थमात्मरपिरित्यादिवत्‌ । नहि सर्यान्येव रतिक्री- 
डामिधुनान्यात्मनि शक्यन्ते वर्णयितुम्‌ , द्ितीयविपयत्वात्तषाम्‌ । तस्मान. 
रस्तादोषप्रपञचेन प्रसन्ननाऽव्यपदेश्येन बोधात्मनाऽभिनिष्पद्यते इत्यौडरो- 
मिराचार्यो मन्यते ॥ ६ ॥ 

भराष्यकरा अनुवाद 

फाम सत्य है वद सत्यकाम दै, इस व्युसत्तिसे सत्यकामत्व आदि ययपि 
धर्मैसवरूपसे कदे जाते हैः तो भी उपाधिसम्बन्धफे अधीन होने बे 
चेतन्के समान स्वरूप दो सक्ते दै, क्योकि नहाकी--आत्माकी अनेकाकारताक्ा 
भ्िपेध किया गया है । कारण, "न स्थानतोऽपि इस सृघरमें नह्यकी अनेका- 
फारताका प्रतिपेध किया गया दै । अनेकाकारत्वका निपेध दोनेसे हसना, येरना 
आदि धर्मोकिा संकीरतेन भी दुःखाभाव कदनेके अमिभरायसे है ओर वद्‌ आत्मरति 
आदिके समान स्वुत्यथक द, क्योकि आत्मामे रति, क्रीडा, मिथुन आदि 
सुख्य अथेमे टी है, ेसा वणेन नदीं शिया जा सकता, क्योकि उनका 
चिपव द्वितीय--अन्य है अर्थात्‌ उनका विपय अपनेसे भिन्न-दूसरा है । 
इसटिए जिस्मेसे सम्पूण प्रपच्च जाता रहा है, भ्रसन्न, अनिर्देदय--जिसका 


व्यपदेशा न करिया जा सके देसे ोध्वरूपसे आविभूत होता दै, देखा 
जीडोमि आचाय मानते ट ॥ ६ ॥ 





रत्रप्रमा 
सत्यत्वमिव्याशचद्क्य ॒तेपामप्यौपायिकल्वात्‌ शसत्त्वमित्याट--सत्यकामेति । 
चिन्मात्रे सकते जक्षणादिशुतिः कथम्‌ , तत्रा-अत एव चेति । सर्वर्मनिपे- 
धदेयेत्यथैः ॥ ६ 
ध रलममाका अनुवाद 
प्रतो ख्ख, दर परश्नर्‌ भाशया करडेयभी सं पाथिङ दोनेमे अत्‌ ह, रसा कदत श-- 
“छत्यखप, इदि 1 सिन्प्मा्रदी सुरू टोनेपर “अक्षन धादि शुनि उपपत्ति कैये दरोगी? 
दपर षट द- “भत एए" त्यादि । खम्‌ भरद निपिपटे दीन्देषाभर्यदे ६ 


सभि २ेसू्‌० ७] शा्करभाष्य-रलग्रभा-भापाडुवादसहिव २५२५ 








नव्य 


एवमष्ुपन्यासात्‌ पूर्वमावादविरोधं वाद्रायणः ॥ ७ ॥ 


पदच्छेद्‌--एवम्‌ , अपि, उपन्यासात्‌ , पूर्वमावात्‌ , अविरोधस्‌ , 
वाद्रायणः | 

यदार्थोक्ति--णवमपि--पारमाथिकयेतन्यमात्रस्वरूषाग्युगमेऽपि, उयन्या- 
सात्‌-ूर्वोक्तोपन्यामरादिभ्यः, पूधेमावात्‌--पू्रप्य ब्रदस्वरूप्य सरशक्वादर््याव- 
हारिस्य भवाद्‌, [ह्मणो मुक्तासनः सप्रपशवत्वनिप्भपश्चत्योः ] अविरोधम्‌-- 
विपेधामावम्‌, वाद्रायणः--वाद्रायणाचा्ैः [ मन्यते ] । 

मापाभ--पारमा्थिक चैतन्यमात्र स्वरूपका स्वीकार होनेपर भी 
ूर्वोक्त उपन्यास आदि हितुओसे प्रथम ब्रलस्वरूयके सरव्तत आदि व्यावहारिक 
होनेते मुक्त आत्मके सश्रपञचघ्व ओर निग्प्रपश्चत्येका. विरोधः नदी हे देषा 
यादरयण आचार्यं मानते है। 








भाष्य 
एवमपि पारमाथिङ्चतन्यमाव्रस्वरूपाभ्युपगमेऽपि व्यवहारापेक्षया 
भाष्यका अनुवाद 
पेखा होनेपर भी--परमार्थिक चैतन्यमाव्र सवरूपका स्वीकार करनेपर भी 


रतप्रमा 

धर्माणां सत्यत्वम्‌, अव्यन्तासत्यतवं चेति पक्षदयम्‌ अथुक्तम्‌ ; अद्वैत्तीनां 
सर्ज्ञत्वादिश्चतिन्यवहारयोश्च काथापरतराद्‌, यतप्टतीयपक्ष; अवान्‌ इत्ति पिद्वान्त- 
यति--एवमपीति । अत्र केचित्‌ सल्यन्ति---अखण्डचिन्मात्रकञानात्‌ सक्तस्य 
अक्ञानामावात्‌ कुत आक्धानिक्रधर्मेयोग इति। ते इत्थ बोधनीयाः। ये 
शदवरयरमीः, त॒ एव॒ चिदात्मनि सुक्ते जीवान्तरैः व्यवहियन्ते इति । न च 
मूलावियेक्यात्‌ तन्ना्े कुतो जीवान्तर्‌ इति वाच्यम्‌ । न वय॑ तत्नारो जीवा- 

रलप्रमाका अनुबाद 
धर्मो दोनों पश्च अर्थात्‌ सत्यत्यपक्न जौर अत्यन्त अखत्यत्वपश्च अयुक ई, क्योकि जद्रैत 
शुतिर्योका मौर सन्ञस्वादि श्रुति ओर व्यवहार जघ दोगा, इमे वतीय पसच दी भरष्ट दै, 
इस अमर सिद्यन्त करते दै--““एवम्‌” इत्यादित 1 यद ङु लोगो यह चरम दोतादैफि 
भण्ड चैतन्यमात्नङ क्ञानसे सुमे अज्ञानका अभाव दै, तो भन्ञानरयुक्त धर्मो सम्बन्ध 
किस प्रढार रदेण १ इघपर उन लोमे इम अकार समक्चाना चदिएन्ि जो ईधररे धम टै, 
वे दी धिदुत्मके सुक्त दोनेपर भन्य जीवों दारा व्यवदत दते द। पदन्वु मूलभूत 
३१७ 


२५२६ ज्रह्यघरत्र ॥ अ० ४ पाण 


ननन्य्य्य्य्य्य्य्यव्व्व्व्व्च्यच्य्य्य्य्य्य्य्च्च्च्य्य्य्य्य्य्व्य्य्य्य््य्य््््य 


माष्य 
पूरवस्याऽ्युपन्यासादिभ्योऽवगतस्य ब्राह्मस्यैख्ैरूपस्याऽग्रत्याख्यानादवि- 
रोधं बादरायण अवार्यो मन्यते ॥ ७ ॥ 
भाप्यका अनुवाद 
य्यव्टारकी अयेक्षासि उपन्यासादि ज्ञात ब्रहमके रेशयैरूपका प्रत्याख्यान नदीं 
होनेके कारण दही, बादरायण आचाय इस प्रकार अविरोध मानते है ॥ ७ ॥ 
रत्रप्रभा 
स्तख्यवहारं बूमः । किन्तु तदंशनशेन अंशारव्धाध्यासिकशचरीरद्याभिमानिनो 
शक्तौ अरान्तरोपाधिका जीवा म्यवहर्तीर इति वदामः । तर्हिं नानावियापक्ष 
एव कुतो नाद्रियते, जीवभेदस्य आवदयकत्वादिति चेत्‌, न; प्रकृतिनानालं 
प्रतिजीवं प्रपश्चमेदः, इत्यायपरामाणिकानेकाथगोरवादिति सरबब्रदधसम्मत एक- 
वियापक्च एव भ्रयान्‌ । जंशमेदेन च. वन्धमुक्तिव्यवस्था इति संक्षेपः ॥ ७ ॥ 
रत्तम्रमाका अनुबाद्‌ 
अविद्य देक्यसे उसख्ा नाश दोनेपर जीवान्तर ही क्से ववेगा ! यद शङ्का युक नदीं दै, 


वरयोकि इम यद नही दते है फि अवियाद्य नारा दोनेपर अन्य जीका व्यवदार दता दै, 
परन्तु उश धंशका नाश होनेपर अंशस आरन्ध आध्यासिक दो दरीरोके अभिमानीकी शकि 
दोनेपर अन्य अंशोपाधिक जीव व्यवदार्‌ करनेवलि दै, रेषा कदे द । तो अनेक सजबिदापक्ष 
दी क्यों नदीं मानते दो, क्योकि जीवका भेद तो अभीष्ट दै, नदं यद युक्त नदीं दे, अति 
नानात्व ओर प्रपशभेद इत्यादि अप्रामाणिक अनेक अर्थी कल्पना करनेमे गौस्व दै, भतः 


खव शद्धे संमत एक विदा पक्षी त्रष्ठदै, शौर अंशे भेदे वन्ध भीर सुकिकी 
व्यवस्था भी हे, यद सेकषेप दे ॥ ७ ॥ 
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ययय जय्य य्य 


[9 संकरपाधिकरम घ ८-९ | 








स 


भोग््टष्णकासि वाह्यो हेतुः संकत्प॒ एव बा । 
आदरमोदशषवेपम्यादेतुबाधिोऽस्ति लोकवत्‌ ॥ ? # 
ेकसपादेव पितर” इषि शुत्वाकाराद्‌ । 
सङ्कल्प एव हेतुः स्यदविषम्यज्चानुचिन्तनात्‌ # ॥ २ ॥ 
[ अधिकरणसार ] 
सन्देह॒---्रस्षटोकक्रौ मोग्य-खटिम बाह्य पदार्थं देव॒ दै अथवा संकत्पमात्र दी 
कारण है? ॥ 
पूवपक्च--उख खषटिमे बाह्म पदार्थं अवश्य कारण दै, क्थोंकि लेोकर्म भोग्य 


पदार्थकी उत्पत्ति बाह्य पदाथ दढ देखे जति दै, यदि केवल संकत्य दी कारण माना 


जाय, तो आशामोदकका साम्य प्रात होगा 1 
सिद्धान्त--“ंकस्यादेव पितरः इत्यादि युति अवधारण करनेखे शात दोता है कि 
केव संकस्प दी कारण दै, ओर आश्चामोदककी विषमता, तो अनुचिन्तनये दो सकती दे । 





# सारांश यष है कि "पदलके तीन अधिकरणेि विदेह युकतिका विचार किया गया, गय पादी 
समाप्ति तक अवशिष्ट होनेते ब्रदणोकमातिरूप मुके विपये विचार किया जाता दै--भधिरादि मार्ग 
द्वारा ब्र्मयोकरमे प्राप्त ज उपासक र, उनकी भोग्यवस्त॒खेकि प्रति प्या वाठ पदार्थं कारण ह । अथवा 
उप्ासतकका केवर संकद्प ष्टी कारण ६? रस मकारका सन्देद दोनेप्र यदी उत्तर ठीक दै कि 
उसकी सष्टिमि वाद्य पदाय मी देतुरूपसे भयेश्चित ४, क्योकि यदि मानस संकर कारण माना 
जाय, तो आश्चामोदक्के साम्ये ययेष्ट मोम॑का अमाव प्रात दोगा, शसते बाध्यं पदार्थो तु 
अवद्य मानना चादिए) 

इस प्रकार पूर्वपक्ष प्रा दोनेपर सिद्धान्ती कषत ह कि स्स थदि पिद्लोककामो भवतति 
संकटप्दवास्य पितरः समुत्तिषटन्ति' (यदि उस उपासको मिदलयेकेकी सच्छा ती है त्रो उसे सेंकरपते 

` ही पितृलोक परा रो जाता) श्यादि शृत्सि पितृ आदि मोग्य खुषटिमं केवल सक्स्यको दी देषु 
मठलछाकर भ्यव शब्दसे जन्य याद्य पदायैके देतलका निराकरण प्रिया गया दै, परन्तु संस्यते 
भित्ते कार्यं दोतते ६, वे सव आ्ामोदकके स्मान दी हेते ई, यद दद्घा नदी ष्टो 
सकती ठ, मयोकि भिस मकार साद्ामोदककी सामाननाका चापादन करतेष्टो, तैसे षी 
सम्पादित मौदककी समानताकी मौ कल्पना कर सक्ते है, स्तम कारम यह है फि संकल्पते 
उपा्तमाके भमवति बह साम्यं पैदा देती है नो उसके काये आदगमोदककी विषमताक्रं भी 
उलादन कर्‌ सकती दै, ससे यद माननम कोर शानि नदी र कि संकस्यमात्र म्यलोक्छी 


ओम्बदषटिमें कारण है) 
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संकखदेव त॒ तच्छुतेः ॥ ८ ॥ 


पदच्छेद- संकल्पात्‌ , एव, ठु, तच्छे । 

पदा्थोक्ति--पकरपादेव--केवखत्‌ संकल्पादेव [ अस्य॒ विदुषः 
पिव्रादिरोकमा्तिः, कुतः १ ] तच्छुतेः-- भिकदपादेवास्य पितरः इत्यादि- 
यल्नान्तरनिरपेक्षसव्यसकल्यचुतेः । 

मापाथै--इस विद्ानूको संकल्पते ही पिव आदि खोककी प्राति 
होती है, क्योकि (संकल्पादेव, इत्यादि अन्य यतलनसे निरपेक्ष सत्य संकल्पकी 
शति दै । 


भाष्य 


दार्दविदयायां भूयते स यदि पितृलोककामो भवति संकरपदि- 
वाऽस्य पितरः सतषटन्ति' ८ छा० ८।२१ ) इत्यादि । तत्र संशयः-कं 
सेकरप एव केवलः पित्रादिसपुतथाने तुरंत निमित्ान्तरसहित इति । 

भाष्या अनुवाद 

दादे विदामे--स यदि पिदरोककामो भवति ( चह यदि पिवृोक- 
भ्रा्निकी इच्छावाला होता है, तो संकल्पते ही उसके पितर उससे सम्बद्ध 
शिवे दै) इत्यादि शुषि दै । यदापर संशय दता दै फि कवठ संकल्प ही 
पिक आविक ससु्थानका देतु है या अन्य निमित्तके साथ -- उद्यान दु दै चा जन्य निमित्तके साय संकल्प देतु है १ __ 

रत्मभा 

एवं परविद्याफरम्‌ उक्तम्‌ , इदानीम्‌ जपरनिद्याफरं भरपश्चयति--संकट्पादेव 

ठ चच्छुतेरिति। एवकारस्य अयोगान्ययोगभ्यवच्छेदसाारण्यात्‌ दायः, लोक - 


गतस्योपाप्तकस्य सङ्कल्पः यत्नान्तरसपेश्षः, भोगसामग्रीसङ्कत्पत्वाद्‌ , अस्मदादिसङ्क- 
स्वत्‌ । न चैवकारविरोषः । स्वल्पेन साम्या अयोगव्यवच्छेदेन सोरभ्ाथ- 
स्वात्‌ यलनानेङ्गीकारे भोगपुप्ठ्यसिद्धिति पू्वपक्षाथेः । खन छोकव्रचानुसणं 
त रल्ेप्रभाका अनुवाद्‌ 

उक भरद्मरते परदियाद्य फल कटा गया, अव अपर्‌ विये फलदा विचार करते दै-- 
"“सष्ट्पषदेय यु तच्दतेः” इति 1 एवकारे भगोग भौर यन्ययोगद्े ग्यवच्छेदमं घाधारण 
होगे संघ्य दता । प्ष्मवोश्ये गये हुए उपासका संदन्प असन्त खपिश्च दै, भोग. 
सामप्री्च संषक्ल्य दने, दम लोमोष्े ंदल्पडे समान 1 भौर एव्र साध विरोपमी नदीं 
दै, कयो यष्यते सयोगस्ययच्छद्‌ द्वारा खामम्री शुकम ६ै। बौर य्श्च स्यीश्रनम्िया 
जाय, सो मोगठे पुष्िष्टी लविदि षोगी, यद पूर्वपद र्यं दे! पूयश सोद््रतद्य 
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माष्य 

तत्र सत्यपि संकस्पादेवेति श्रवणे छोकवज्निमित्तान्तरापेक्षता युक्ता । यथा 
लोकेऽस्मदादीनां संकर्पात्‌ समनादिभ्यश्च हेतुभ्यः पिवादिपेपततिर्भवस्येवं 
मुक्तस्याऽपि स्याच्‌, एवं द्विपरीतं न ॒फरिपितं भविप्यति । संकरपादे- 
वेति त॒ राज्ञ श्व संफरिषता्थसिद्धिकरी साधनान्तरसामग्री सरमामपेश्यो- 
च्यते } न च संक्टयमासपरुस्थानाः पित्रादयो मनोरथविजुम्भितवचश्वल- 
त्वाद्‌ पुष्कर भोग समर्धयितु पर्याप्ताः स्युरिति । 

णवं प्रत्ने वरूमः-संकस्पादेव तु केवलात्‌ पित्रादिसयुस्थानमिति । कुतः ? 
वन्तः ! वकर्पादेवास्य पितरः सषततष्टन्ति' ( छा० ८ ।२।१) 
इत्यादिका दि श्ुतिर्निमितान्तरपेक्षायां पीढ्यते । निमित्तान्तरमपि त॒ 

माष्यकरा अनुवाद 

पूपक्षी--उक्त शुतिमे ययपि सेकल्पादेव--सेकस्पसे ही पितर उपर्थित 
होते ‰, फेसा कदा गया है, तो भी सोककरे समान उसे अन्य निमित्तकी अपेक्षा 
होना युक्त दै । जैसे छोकमे म रोगों के संकर्पसे ओर गमन जादि दैवुओसे 
विद्ध आदिकी सम्पत्ति-प्रा्ि दोती है, वैसे टी युक्तफो भी दोगी, देसा 
करनेसे दष्टसे विपरीत--अयुभवसे विरुद्ध फत्पना नदी होगी । संकस्पसे ही पेसा 
जो कदा गया है वह्‌ तो राजक संकल्पित अथैकी सिद्धि करनेवारी अन्य साधन- 
की सामभ्री जैसे सुभ है वैसे दी उसी सुकम साममरीकी अपक्षि कहा जावा है । . 
ओर सेकल्पमाच्से जिनका समुर्थान हा है, पसे पिचगण जादि, मनोरथसे 
कस्पितके समान चचल दोनेसे, पुष्कर भोगसमपैण करनेमे समथ नदीं गे । 

लिद्धन्ती--रेसा भप्त होनेपर हम कहते ह-केवछ संकल्पसे ही पित्र 
आदिका समुत्थान द्योता है । किससे ? उसकी श्रुति दोनेसे। “संङ्कत्पा- 
केषास्य० ( सकल्पसे दी इसके पितर उठते है--भात्मस्रम्बन्धी होते है) 
यह्‌ श्रुति अन्य निमित्तकी अपेक्षा होनेषर बाधित दो जायगी ओर अन्य 





रन्तय्रमा 

फम्‌, सिद्धान्ते तु वि्यावलेन सङ्कल्पस्यैव मोगणुटिकरत्वसिद्धिरिति मेदः । किश्च, 

यदि मोगसङ्कस्पानन्तरमपि यलान्तरसाध्यनिमिचपिक्षा स्यात्‌, तर्हिं निमित्तः 
रत्नप्रमाका अनुवादे 

असुतरण फक दै लौर सिद्धान्ते तो बिया बच्ये यकत्पदी मग मौर दुद्र एता 

दिध दीया, इस प्रद्र भेद दहै) किच, यदि भोगके सक्त्य वाद भी यक्षे अनन्तर 
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न्च ज्यय यव्य व्व्य्य्यय््य्य्य्य्य्यय्यय््य््यय्य्य्य 


माप्य 


यदि संकरपालुबिधाय्येव स्याद्धवतु, न तु प्रयत्नान्तरसंपादं निमिन्तान्तरमि 
तीष्यते ! प्रार्‌ संपत्तवैम्ध्यसंकरपतप्रसङ्गात्‌ । न च श्चत्यवगम्येऽथ लोक 
वदिति सामान्यतो दृं रभते \ संकरपयलादेव चेषां यावत्‌ प्रयोजने स्थया- 
पयत्तिः) प्राररतसेकस्पविरक्षणतात्‌ युक्तसंकरपस्य ॥ ८ ॥ 
भाष्यका अनुवाद 

निभित्त भी यदि सङ्कस्पके अधीन हो, सो वह भठेदीरदे। परन्तु अन्य 
प्रयत्नसे साध्य अन्य निमित्त उसका मानना हमे इष्ट नक्ष दै, क्योकि 
इत अभ्य निमित्ती सम्पत्तिसे पहठे विद्धानूफे सद्कट्पके वन्ध्य होनेका 
प्रसंग आवेगा । ओर श्रतिसे दी गम्य--ज्ञात होने योग्य अथे “लोकके समान 
इक्ष प्रकार समान रीतिते देखा गया अनुमान श्रवृत्त नहीं होता 1 सेकस्पके वसं 
ही इनका यावत्‌ प्रयोजन संकद्पकत्तके कायै निष्यन्न होते तक स्थेयं उपपन्न 
होता है, क्योकि प्रछत पुरुपोंफ संकस्पसे सुक्तका संकस्प विर्षण है ॥ ८ ॥ 





रत्रभरमा 
राम्‌ जातसङ्कटपस्य वन्ध्यत्वं स्यात्‌ , मोगे बिलम्बात्‌ । ततः सत्यसङ्कवप्तेम 
यल्नान्तरकषितयाह--निमित्तान्तरमपि सिति ॥ < ॥ 


रत्प्रभाकरा यनुवाद 
. साध्यो निमित्तपेक्षा दो, तो निमित्ताप्त पू उत्पन्न संकल्प निरर्थक दोगा, कमोकि 
मौगमे त्रिलम्ब दै, इसे सलधेकल्पी श्रुतिसे अन्य ॒यन्नशै अपेक्षा नहीं दै, पेखा कते 
द--““निभित्तान्तरमपि तु" इत्यादिसे ॥ ८ ॥ 


अत एव चाऽनन्याधेपातिः \॥ ९ ॥ 

पदच्डेद--मतः, एव, च, अनन्याधिपतिः । 

पदार्थोक्ति--अत एव॒ च--सत्यसकल्पादेव च॒ अनन्याधिपतिः-- 
विदुपोऽन्याधिपतिमै मवति इत्यथः । यदि विदुपोऽन्यापिपतिः स्यत्‌, तर्दि 
तदथीनमेगस्य संकरूपमात्रसाध्यत्वाभावाच्‌ सत्यसंकद्पत्ये न स्यात्‌ , यतः विदुष 
संकद्पादेव सर्वर्यमा्िः 1 

मापाथे--सत्यसेकल्पसे टौ विद्रानूका अन्य अधिपति नष्टा होता ह 
यदि गिद्रानूक्ा कोर अन्य जधपिपतिद्टो,तो मोग भी उसक्रे अथीन दही देगि, 


इसदिए्‌ सव्यस्द्ल्पत्व विदन नदी होगा } इससे संकस्पसे ्ी विद्वान्‌ सव 
देश्ैकी प्राति दोती ६ । 
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माप्य 
अत एव चाप्वन्ध्यसंकस्पत्यादनन्याधितिर्विंहान्‌ भव्ति, नाऽसप्याऽ- 
न्योऽथिपतिर्मवतीत्यथेः ! नदि कृतोऽपि सकल्ययन्नन्यस्वामिकत्वमात्मनः 
सत्यां गतौ संकट्पयति । शुततिधेतदधैयति--अथ य हदाऽऽ्मानमलु- 
यिय ॒वजन्त्येतांशच स्यान्‌ कामांस्तेषां सर्वषु लोकेषु कामचारो भयति' 
(छ०८। १1६) इति॥९॥ 
माष्यका अनुबाद 
इसीसे--अचन्ध्यसंकल्प दोनेसे दी बिष्यान्‌ अनन्याधिपति होता दहै-- 
उसका अन्य अधिपति नदीं ह्येता, देखा अ है । सेकल्य करनेवाला प्राकृत 
पुरुप भी गति होनेपर मेरा अन्य सामी हो, रेसी इच्छा नीं कर्ता । 
शु्ति भी यह्‌ दिखती है--अथ य० (इस लोकम जो आत्मको 
उपदेरके असुसार जानकर जाते है--शस देहस प्रयाण कसते हैँ भौर 
जो इन सत्यकार्मोको-सलयसंकस्पकार्योको जानकर जति ई, उना सव 
लोकौ छामचार दोता है [ जैसे सा्ैमोम राजाका दस रोके दोता है 
पैसेदी ])11९॥ 





रत्रप्रभा 4 
नन्वीदवराधीनस्य विदुः कथं सङकस्पमात्ात्‌ भोगसिद्धिः, ततराह--अत 
एवेति । $दवरधरम एव विदुषि आविर्मूत इति न सङ्कट्पभङ्ग इति भवेः ॥ ९॥ 
रलग्रभाका अनुवाद । 
परन्वु विद्वान्‌ भी ईशवस्के भधीन हे, तो संकत्यमात्रपे भोगकी कैसे सिद्धिं दोगी, इसपर 
कते ह--““ भत एव” इत्यादिषे । ईरवरका धर्म दी विद्वन प्रकर हुआ दै, अतः सं्द्पफा 
भङ्ग नदीं दोता दै, यद भावदै॥९॥ 


२५३२ बहमन (0, 
नर चचग्च्च्य्च्य्यच्च्व्च्च्च्च्च्च्य्व्य्य्व्व्य्च्व्य्य्यव्व्य्य्य्य्य्य्य् 





[ ५ अभावाधिकरण ° १०-१४ ] 


स्यवस्थिताभैच्छिकौ वा भावाभावौ तनोर्यतः । ^ 
विरुदरौ सेन पुमेदाबुभौ स्यातां व्यवस्थिता ॥ ₹ ॥ 
एकस्मिन्नपि पुस्येतावैच्छिको कालमेदतः । 
अविरोधात्‌ स्वभजायस्गोगवदुज्यते द्विषा # ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणपार 1 


सन्देह--्र्रोकमे अरौरका भाव जर्‌ अभाव भुवि कदय गाद, उखकी 
पु्पमेदते कोई व्यवस्था दै या रेच्छिक दै अर्थात्‌ उख लोके पुर्पकी इच्छासे 
शरीरका सत्व जौर अप्स्व हौ सक्ता दै १ 


पूपक्ष--एक पुरम देदका उद्धा ओर असद्धाव सवैथा विरद दै, अतः 
पुरुपके भेदसे उखकी भ्यवस्था करनी चादिए । 


सिद्धान्त--एक पुष्पम भी समये भेदके देदके सद्धाव जर असद्धावकी 
उपपत्ति दो सकती दै, दइसङ्िए शरीरके भाव ओर अभाव एेच्छिक दै । जीर स्वप्न तथा 
जाम्रतके भेगक्ि समान विरीघ न दोनेये दो प्रकार की न्यवस्या दो सकती द । 





° सां यह ट कि "मनसैतान्‌ कामान्‌ पयन्‌ रमते? ( मुक्त पुरुप मनसे ही उन कामोको-- 
भोग्धपदाभोको देखकर क्रीडा करता &ै) ! भ्य एते ्रलोके' (जो चे काम नक्ष प्राप्त शो सक्ते 
द) शयादि युति, जो भानत भोगकां भरतिषरादन करती ह, श्द्रियसदित शरीरका अभाव दिखलानी 
द। प्स पका मवति च्रिधा मयति" (वद विद्वान्‌ वधे पूैकाल्मे प्क शोत ै मौर 
ख्टके बाद अनेक प्रकारका दोता टै) रत्यादि श्रुति छरीर! सद्धाव कहती दै, शस परिष्प 
यद्‌ मनना नितताम्त मावदयक दे फ़ पद पुर परस्पर विरुद शरीरके भाव भौर भमाव नदी रद 
सके रै, भतः पुरुपभेदभ उनकी स्यवस्थः करनी चादिप 1 

श्त प्रकर पू्यपश्च प्रात होनेपर सिद्धान्ती क्षते र कि एक पर्प कारमते शरीरके 
सद्य भीर असद्भाव उपप हो सवने दै अर्पाच्‌ जव देको भभिखपा करता ए, ठम संपत 
देक उत्पचि कर्के उत्तमे रष्वा दुभा जामत भदस्यके समान भोगोका उपयोग करतां ४, जव 
देष्टीष्च्छा न गरा दे, तव सेक्त्पते टी उन देशका उपंदार्‌ करे सवममदशि समान 


मनसे ही भोगा उपयो प र, धमे क पुर्पदी भी शव्छादे पणते देद्माव नौर देण. 
माश्च स्वदरषा दो सद्व रे, यद निविवादर। 
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--- 








अभावं बादरिराह येवम्‌ ॥ १० ॥ 


पदच्छेद--अभावम्‌, बादरि, गहः, हि, एवम्‌ । 

पदार्थोक्ति--अमावम्‌--दिदुपः शरीरिद्धियामावम्‌, यादरिः--भादरिरा- 
चा्यैः [ मन्यते ], हि--यतः, एवम्‌--बिटुपः शरीरायमावम्‌, आह--"मनतै- 
तान्‌ कामान्‌ पयन्‌, इत्यादिश्रुतिः कथयति । 

भापाथ-- बादरि आचाय कहते है कि विद्रान्के शरीर, इन्धिय शादि 
नदीं रदते, क्योकि नैतान्‌! इत्यादि श्रुति केवल मनवो छोड़कर रीर भादिका 
अभाव कती है । । 

भाष्य 

स्ेफट्पादेषास्य पित्तरः सधुत्िष्ठन्ति' ( छा० ७।२।१ ) इत्यतः शरुते- 
मैनस्तावत्‌ संकटपसाधने सिद्धम्‌ । शरीरेन्द्रियाणि पुनः प्रारवर्ैस्य 
विदुषः सन्ति, न वा सन्तीति समीक्ष्यते । तत्र प्राद्रिस्तावदाचार्यः शरीर- 
स्येद्धिपाणां चाऽमाचं मदीयमानस्य बिदुपो सन्यते । कस्माद्‌ १ एवं द्याहा- 
ज्नायः---'मनसैतान्‌ कामान्‌ पश्यच्‌ रमते" ( चा० ८।१२।५ ) धय एते 

भाप्यका अनुवाद 

संकस्पादेवास्य' ८ संकर्पसे दी इसके पितर उठते द) इसे शुत्तिसे 
मन सेकस्पका साधन षै, यह सिद्ध हआ । परन्तु जिसने रेद्रवये 
प्राप्न किया है, सेते विद्वानके शरीर जौर इन्द्रियां दै या मर्दी, इस विषये 
विचार किया जाता है । इस परिस्थितिभे पेदवर्य प्राप्न कयि बिद्धाने शरीर 
ओर इन्र्योका अभाव है, रेखा बादरि आचाय मानते ह । फिससे ? इससे 
पि श्ुवि इस प्रक्मरकी है--“मनसेतान्‌० ( मनसे इन मनोरथोको देखता 
इथा रमता है) ध्य एते ब्रह्मलोके ८ ब्रह्मोकमे जो ये संकत्पमात्रलभ्य 





रब्रममा 

एवकारवत्‌ मनसेति विरोषणेन अन्ययोगन्यवच्छेदाद्‌ देहायभाव इत्नि 

पूरदपक्षयति--अभावं बादरिराह देवमिति ! अत्रापि ' वादिविवादात्‌ सशयः । 
रत्नमरभाका अनुवाद 

एवकारे समान "मनसा" इस विरोषणये अन्ययोगके न्यवच्छेदचे देद भादिका अभाव 

द, इव भङार पूर्वपक्ष श्रते है-““अमावं बादरिराद छेवम्‌” इति । यदौ मी वादी 

विप्रपतिे दरधय है । उसमे देद जादि दी नदी, अथवा सदा दी, ईष अकार दो 

३१८ 
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ख्यत -चचयव््यच्च्चच्य्च्य््च्य्य्य्य्य्यपययच्थ्ज्य्य्य्स्य्य्य्य्य ययय च्य. 


ति ति माप्य 


ब्रबमलोके ( छा० ८ । १२1 १ ) इति । यदि मना एरीरेन्द्ियैश विहरेत्‌, 


सनसेति विशेषण न स्यात्‌ । वस्मादमावः दरीरेन्दरियाणां मोक्षि ॥१०॥ 
भाष्या अनुकाद 


र) यदि मन, शरीर जर इन्द्रयोसे विहार छरे, से “मनसाः ( मनसे ) 


यह्‌ विशेषण असंगत होगा! इसकिए मोक्षम शरीर ओर इन्द्र्योका 
अभाव दहै 1 १०॥ 








रत्नभ्रमा 
तत्र देदादयो न सन्त्येव, सदा सन्त्येवेति च पक्षद्वयं पूर्वपक्षः, कारुमेदेन इच्छया 
सन्ति, न सन्ति चेति सिद्धान्तपक्षो द्रशन्यः । फर तु तचच्छुतेखरुयलमिति 
विवेकः ॥ १० ॥ 
रतश अतुवाद 


पञ्च पूथेयक्ष दै, भौर कारमेदये इच्छा द्वारा द भौर भीं मीहे, इख अकार सिदान्तपक्ष 
द, मद जानन चादिषु \ उन उन श्रुतिर्योक्ा स्यतत फर ३, यद विवेक दै ॥ १० ॥ ११ ५ 


भावं जैमिनिर्विकस्पामननाप्‌ ॥११॥ 
पदच्छेद्‌--मावम्‌ , जमिनिः, विफर्पामननात्‌ । 
पदार्थोक्ति--भावम्‌--मनसः इव शरीरिन्द्रियाणां सत्त्वम्‌ , जेमिनिः-' 
आचार्यो जञेमिनिः { मन्यते, कुतः १1 विक्स्पामननत्‌- स एकधा भवतति 
त्रिथा मवति' इत्यादिना विदुषोऽनेकधाभावविकटपामननाव्‌ । 

भपृ्- पिनि आचारपैका मत ६ कि मनके समान सरीर, 
रन्यो भादि विद्वान ते है, क्योकि स एकधा मवति त्रिधा भवति! ( बह 
एकं ष्ोता है तीन दोता हे ) इत्यादि अनेक प्रकारसे माव-विकल्प मौजूद है । 

माप्य 

जभिनिस्त्वाचा्यो मनोवच्छरीरस्याऽपि सेन्द्रियस्य भावं शुक्तं प्रति 
मन्यते, यदः ^त एकधा भवच त्रिधा मवति, ( छा ७।२६।२ ) इत्या- 
दिनाऽ्नेकधामावमिकरुपमामनन्ति) नघ्यनेकपिधवा विना शरीरभेदेनाऽऽजजसी 

0 _ माप्यका मतुवाद्‌ 
परि मान्ये द व 


क “स एकया भवति ( वद्‌ एकधा एवा दै, विधा सोता 
दै) दव्यारिमे अनेकधामावा विस्व शुति कदी दै, स्योकि छरीरे भेदके 
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॥ 








य्थनय्य्य य्य 


माप्य 
स्याद्‌ । यद्यपि निरणायां भूमविवायामयमनेकयामायविकरयः प्खते, 
तथापि विद्यमानमेवेदं सगुणायस्थायमेश्वयं भूमविचास्तुतये कीर्त्यत 
इत्यतः सयुणपिच्याफलमापेनो प्रतिष्ठत इति ॥११॥ 

उच्यते-- 

भाष्यका यनतुवाद्‌ 

विना अनेकविधा दी नही सफदी } यथपि निर्युण भूमवियामें इस जनेकष- 
धामावका विकरप पढ़ा जाता है, तो भी सशुणविदामे ही बिमान रेदवरयछा 
भूमवि्याकी स्तुविके र्षि संकीवैन दै, इसलिए सगुणवियाफे पररूपे 
उपरिथत होता है ॥ १९१ ॥ 

कहते दै-- 


दादशाह्वदुभयपिधं वादरायणोऽतः ॥१२॥ 


प्दच्ठेद्‌- द्वाददाहवत्‌ , उभयविथम्‌, बादरायणः, अततः 1 

पदार्थोक्ति--अतः-- मनसेति विोपणात्‌ अनेकधामावविकसपाचच रिङ्गदर- 
यात्‌, उभयविधम्‌--यदा शरीरादिसङ्कल्पस्तदा सशरीरत्वभ्‌, यदा सत्यस- 
छस्पाभावस्तदा शरीरेद्धियवच्याभावः, [ इत्युभयपरकारकं विदुष ॒रेर्थम्‌ ] 
वादरायणः---आचार्यो बादरायणः [ मन्यते, कथमिवेति दृ्टन्ताकादक्ञायां 
दृ्टन्तमाद--द्रादशाहवद्‌--यथा श्वादशादगद्धिकामा उपेयुः इ्युपयिचोदना- 
गम्यत्वात्‌ द्वादशाहस्य सत्त्वे द्राद्हेन प्रजाकाम याजयेत्‌! इत्यहरणत्वे सति 
यजतिचोदनागम्यत्वात्‌ अहीनव्वश्चत्युभयविधत्वं तद्वत्‌ इति । 

भापाभ-- मनसाः इस प्रकारके विरेपणरूप लिङ्गसे जीर अनेकविध भावक 
विकल्पस्य लिङ्गसे जव शरीर आदिका संकल्प दोगा तन सशसीरता होनी ओर 
जन सव्यसंकल्पका अमाव होगा तव इारीर्‌, इस्दिय णादिका भमाष होगा, इस 
प्रकार आचाय बादरायण विद्रानके दो देर्य मानते ह । उसमें दणन्तकी आकांक्षा 
षोनेपर दान्त कदते दह--द्ादशयाहके समान, जैसे द्ादचयादेश्द्धिकामा उपेयुः 
८ समद्धिके अमिलापी द्वादशाह सत्र करें ) उपायिचोदना (प्रेरणा पे गम्य 
क्ोनेके कारण द्वादशाह सन्न माना गया है ओर द्दादसादेनः हइत्यादिमे 
अहर्गणत्वयिशि्ट यजतिरूप चोदनागम्य दोनेसे द्यदशाह अदीन माना जाता ३, 
चैते दोनो शर्षाद्‌ सश्चरीर्य लोर शरीरल युक्तम माने जते ह } 
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[कक ककककककव् र 








भाष्य 

बादरायणः पुनराचा्योऽत एवोभयलिद्भशतिद्नादुमयविधतं साधु 
मन्यते यदा सरीरतां सद्धद्पयति, तदा सश्चरीयो भवति, यदा त्वशषरीरतां 
वदाष्दरीरं इति । स्यसङ्कखपत्वात्‌ , सद्करपयैचित्याच । द्रादशाहवत्‌ । यथा 
द्वादशाहः सत्रमदीनश् भवति, उभयटिद्गशतिदर्दीनादेवमिदमपीति ॥१२॥ 

माष्यका अनुबाद 

परन्तु बादरायण आचार्य सीसे अथौत्‌ उभयरिगिकी श्रुति देखनेसे 
उभय प्रकारो साधु--उचित मानते ह 1 जव सशरीरताका संकल्प करता है, तव 
सशरीर होता है ओर जव अशरीरवाका सकरप करता है तव अदहारीर होवा 
है, क्योकि उसका संकल्प सत्य दै ओर सेकत्पका वैचिच्य है, द्वाददाहके 
समान 1 जैसे द्यदश्चाह्‌ सत्र ओर अदीन होता है, क्योकि उभयर्िगिवाठी श्रुति 
देखनेम आती द, अतः यह्‌ भी इसी भकार है ॥ १२॥ 





रलम्रभा 
इादश्चाहवदिति । य णे विद्वौसः सत्रयुपयन्ति इद्युपायिचोदनाग- 
म्यलश्वुतेः द्वादशाहस्य सत्रत्म्‌, ।त आसतः इति च “उपयन्ति इति 
वा चोदितत्वं सत्ररक्षणमिति स्थतेः, तथा द्वादशाहेन प्रजाकाम याजयेत्‌" 
इति यजतिचोदनाददीनात्‌ नियतकरुकत्वावगमेन द्विरात्रादिवदद्ीनत्वं॑चेत्य- 
थैः॥ १२॥ ॥ 
रलनम्रभाका अनुबाद 
“द्वादशादवत” इत्यादि 1 "य एवं विद्रा" इस प्रकार उपायि ( उपयन्ति ) चोदना 
मम्यत्वकी दृति दने दादशाह खनं है, पर्योकि ^त आसतः भौर उपयन्ति दश्च परकारकी 
योद्ना-पररणसे जो भ्ररित दै, बह सत्र कदलाता दै, देखी वस्दुस्थिति दै। वैते 


द्वादशहेन ०" इषमे "यजति" इष प्रषठरदी चोदना दिखाई देती दै, भतः नियतक्कत्वश 
सब्गभ नेच द्विरान भादिके समान सददीनत। दै, देषा मथ दै \ १२1 


तन्वभावे संभ्यवटुपपत्तेः ।॥१२॥ 
पदच्छेद्‌-तन्वमाव, सन्ध्यवत्‌ › उपप; । 
पवार्थोक्ति-तन्वमाबे--तनोः सेन्दरियस्य शरीरत्य अभावे विरे, 


सन््यवत्‌-- यथा स्वप्ने मानसिकविषयभोगः जामद्विरक्षणः तद्र [ मोगो 
मवति कुदः १ } उपपततः---"मनेताने, इति श्ुतेरेवमेवोयपेः । 
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भापार्थ- रन्द्ियविशिष्ट शरीरका अमाव होनेपर जसे खम मानसिक 
विषयभोग जाप्रदवस्यासे विलक्षण होता है, वैसे दी मोक्षम भी होता 8, योक 
भनसैतान्‌? इत्यादि शतिक इसी प्रकार उपपत्ति होती है । 

माप्य 

यद्‌ तनीः--सेन्द्रियस्य शरीरस्याऽभावः) तदा यथा संध्ये स्थाने 
शरीरेन्दियमिपयेप्वविद्यमानेष्वप्युपरुव्धिमात्रा एव पित्रादिकामा भवन्त्येवं 
मोक्षेऽपि स्युरेवं धेतदुपपयते ॥१२॥ 

माष्यका अनुवाद 

जैसे जव कि तलुका--सेन्दिय शरीरका अभवि दहै, त्तव स्वप्नकी र्थित्तिमे 
शरीर, इन्द्रियां ओर विपर्योफे अविद्यमान रदनेपर भी पि आदि म उप- 
लन्धिमात्र हीह इसी प्रकार मोक्षमे मी उपलन्धिमात्र ष, क्योकि इम प्रकार 
यह्‌ उपपन्न होता है ॥ १३॥ 


भवि जाशर्रत्‌ ॥ १४॥ 
पदच्छेद्‌-- भावे, जागरद्त्‌ । 
पदार्थोक्ति--भवे- सेच्धियदरीरमाषे, जाद्रत्‌--यथा जाद्धोगः स्वप्न- 


विलक्षणो भवतति, तद्वद्‌ मपि 
“ भापार्थ--न्दियविशिष्ट शरीरके सद्वावम जाप्रत्े समान खम्रसे विरक्षण 


भोग दत्ता है] 





माष्य 


मृषि पनस्तनोयैथा जागरिते विद्यमाना एव पित्रादिकामा भवन्त्येवं 


शुक्तस्याऽप्युपपद्यते ।} १४ ॥ 
माभ्यका अनुवाद 


परन्तु शरीर हो, तथ जाग्रदवस्थामे विद्यमान दही पिद आदिके काम होत 
हः देसे सुक्तको भी उपपन्न होते है ।॥ १४॥ 


~ क 6.5 &* 
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न चच्च्च्च्य्च्व्य्व्व्च्व्व्य्व्व्व्व्व्व्य्य्ज्व्य्व्य्व्य्य्य्य्व्व््य् 


य्सय 


[ £ प्रदीपाधिकररण ष० १५-१६ } 


निरात्मानोऽनेकदेहाः सात्मकरा वा निरासक्राः 1 
अभेदादात्ममनसोरेकस्मिन्नेव वर्तनात्‌ ॥१॥ 
एकस्मान्मनसोऽन्यानि मनांति स्युः भद्‌पषत्‌ । 
आत्माभिस्तदवच्छिननैः सात्मकाः स्युल्िषेत्यतः# ॥२॥ 


॥ { अधिकरणसार ] 


सन्देह--क्था अनेक देद निरार्मक दँ या सात्मक दै १ 

पूैपक्च-निसत्मक दै, क्योकि आमा ओर मन अनेक नदी दै, अतः पे 
एक इारीरमे दी रह सकते दं, अनेके नदी 1 

सिद्धान्त--ैसे एक दीपके अनेक दीपक उस्पन्न हो खकते ई, वैे दी अनेक 


मन भी एक मनते उत्पन्न हो सकते है, इसकिए उन मनोते अवच्छिन्न आत्माओकि 


द्वारा अनेक शरीर भी सात्मक दो सकते द । अतः ध्वेधा भवतिः इस शरुतिका 
मावभी यदीदे। 





भ्माव य दैकि “स एकधा भवति, निधा भवतति, पृद्धधा, सप्तपा, नवा, इत्यादि 
शुके अनुसार एक कारम अनेक दारोरका परिग्रह द्छासे हो सकत। हे, यह घात होता है, 
इस अवस्था यद विचार भरसवुत होता रै कि पक शरीरसात्मक तर दारीर निरासक 
सक्ते ६ै, वर्यो किमो युतम यह नही भतलाया गया £ फि भात्मा बौर मन भनेक 
चेते द, भौर कोर भनुमान भी कल्पक नडी हे । 

शस प्रकार पूषैपल्ष प्रप्त दोनेपर सिद्धान्ती कहते ६ कि कर्पक पदायै ३, मिसे बरसे 
अनेक मन भौर भात्भाकी दस्पना कर सक्ते है वद कौनसा कठ्पक है? यदी कल्पक हे कि 
फर कारम शनेकः देहम मोगोकी अनुपपत्ति, भौर एक आत्मा या॒अन्त्रःकरणते पफ कारम भनेक 
येमे उपभोग भुमदमे कोपर नशो भाया रै, स्सर्षि वाध्य होकर यष्ट कल्पना करनी 
चादिए--मारमा भौर्‌ मन बहुतर ईं, यपपि अनेक नामादौ उत्पतति सिद्धान्ते सतुसार मान 
म सर्वे दे, तथापि सेकरपदरारा एक मनते भनेक मनोर उत्पचि रोनेपर उन मनोत मयच्छिन्न- 
दुक भारमार्‌ भ अनेक सग), इती मभिप्रायसे "स एकधा भवति तिमा भवति, ( सृष्टिके पूर्वेकाल्मे 
वह भाप्ना एक नपर अनन्धर्‌ अनेक होडा दे) एवादि चना नाना है । शसने सभी शरीर सासमकं ९। 
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स~य य्य 


प्रदीपवदावेशस्तथा हि द्यति ॥ १५॥ 


पदन्छेद--प्रदीपवव्‌, आवेशः, तथा, दि, दशयति । 

प्दार्थोक्ति--विशः--विदुषा दछ्यमानेषु, अनेकरीरेषु विदुषः 
समिभ्यक्तिः ( वियासामर्ध्यात्‌ उपपदते । तत्न द्टान्तः ] मदीपवत्‌--यथा 
एकः प्रदीपः अनेकवर्तिषु प्रविघति। हि--यतः, तथा--तेन प्रकरेण, दर्दयति- 
शस एकधा भवति, दत्यादि शरुतिर्दैशयति । 

भापाथे--विद्वनके दवारा अनये गये अनेक शरीरम विद्रान्की भमि- 
व्यक्ति प्रदीपके समान होती है-जेसे एक ही दीप अमेक वच्चियोमिं प्रय 
करता दै, वैसे विद्वान्‌ अनेक अन्तःकरर्णो इयाय अनेक देर प्रवेश करता 
है, क्योकि उस प्रकार स एकधा भवतति, इत्यादि शति प्रतिपादन करती दै । 

भाष्य 

भावं जेमिनिविंकरपामननाद्‌' ( ° छ ४।४।११ ) इत्यत्र सञच- 
रीस्त्वं य॒क्तस्योक्तम्‌ । तत्र तरिधाभावादिप्वनेककरीरसरी फं निरार्मकोनि 
शरीराणि दारयन्त्‌ सज्यन्ते, िं वा सात्मकान्यस्मदादिकषरीरवदिति भवति 

माप्यका अनुवाद 

(माव ज्मिनिेकत्पामननात्‌ः ( जेमिनि आचार्यं उुक्तके शरीरका 
अस्विस्व मानते षै, कारण शुतिमे उसके विकरपका कथन करिया है ) इसमे 
क्त सशरीर है, देसा कहा यया है ! व त्रियामा आदि अनेक शसीरोकी 
सष्टिमे छकड़ीके यन्त्रे समान श्या भात्मरहित शरीर उरपन्न क्य जाते हँ 
या दम रोगो शरीरके समान आत्माके सदिस शरीर चत्पन्न किये जते टै? 
इस प्रकार विचार उपस्थित दौवा द । 














रन्तप्रमा 


प्रदीपवदावेशषः इस्यादि । संकल्पमाताव्‌ निर्मितदेदानुपजीष्य तेषूसयथा दर्यीनात्‌ 

संदायमाह--भावमिति ! जनादिरि्रीरस्येकस्मिलेव शरीरे भावात्‌ निरभितराने- 
रत्नम्रमाका अनुवादे 

"'अ्रदीपवदायेशः' इत्यादि । खद्ल्पमाच्रमे निर्मित देदोमे दो प्रकार देखनेमे भाति ई, इषणिषए 

यको कर सशय कदत दै--“भावम्‌” इत्यादे । अनादिविद्न शरीर एक दी स्थूल शरीरे 

इह सकता ६, भतः संकल्पे बने हए शरीरोमे भागासिदि दे, यद पेक्षा फल दै । धिद्धन्तमे 
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व्यच्यय्नय्यच्व्व्व्य्व्य्व्व्व्व्य्व्व्य्य्य्य्यव्य्व्व्व्व्व्य्य्यव्व्य्य््् 


भाष्य 

वीक्षा \ तत्र चार्ममनसभेदाुपपतरेदेन छरीरेण योगदितराणि शरीराणि 
निरालकानीवि । 

एवं प्रत्ते प्रतिपायते- प्रदीपवदावेश्च इति । यथा प्रदीप एकोऽने- 
कदीपमायमापदयते यिकारवक्तियोगात्‌, एवमेकोऽपि सन्दाय 
योगादेनकफमावमापच सर्वाणि शरीराण्यानिश्चति । इतः १ तथा हि दद 

ाष्यका भतुकाद प 

पूैपशची-- देखी परिसिथतिमं आत्मा उतर मनक भेदके--विभागके युक्त नी 
हेनेसे उनका एक शरीरके साथ योग दै, इससे अन्य शरीर निरात्मफ द । 

सिदधान्ती-देसा श्राप्त होनेपर प्रद्युत्तर देते ह--श्रदौपवदविरः' । कैसे 
एफ प्रदीप विकारदाकिफे योगसे अनेकपरदीपस्वरूपोकोः प्राप्त कणा है, दसी 
प्रकार विद्धान्‌ एक दोनेपर भी रेदवरयैके योगसे अनेक कूप प्राप्त करके सव 
श्रीम्‌ प्रवेश करता है । किससे ¢ इससे फि (स एकधा० ( वह्‌ एकधा 
4 


रन्प्रभा 

कदेदेपु भागासिद्धिः पूर्पक्षफरम्‌, सिद्धान्ते पेस्िद्धिरिति मत्वा सूत्रं व्याचट-- 
यथेत्यादिना । “स एकधा त्रिधा पञ्चधा” इत्यादिश्रुत्या विदुष एवाऽनेकधाभाव 
उक्तः, विद्रस्तु न देहः, नापि चिन्मचः, किन्तु शिङ्गोपहितार्मा, न च तस्य शिङ्गभेद्‌ 
विनाऽनेकत्वं सम्भवेति । अतः शुतिवखदेकस्येवाऽनादिरिङ्गस्याऽनेकदेदैषु भवे- 
शेन मेद्‌ पएष्टव्यः। यद्यपि मूलपरदीपस्य वत्यन्तरेषु उत्पन्नदीपानां चाऽत्यन्तमेदोऽप्ि, 
रिश्स्य सु देदभेदङ्ृसो भेदो, न स्वतः, स्वतो रिक्गभेदे, तदुपहितमीवमेदाद्‌ 
अनुसन्धानानुपपत्तः, सागन्तुकानेकलिश्रखो अस्कायैवादापाताच्च । तथापि 

रत्वपरमाका यनुबाद 

उद एिदधि अर्थात्‌ मामाखिदित् समाद फठ दै, रेषा मानकर व्यासत्यान रते द--“"यथ)'” 
भादि ५ ठ एषषा च्रिधा पर्या (वह खष्डे पूरवमे एक प्रखर भौर सषि बाद 
भनक भरारा देता द ) इत्यादि धति विद्वाचछय खनेक्यामाय षदा गया दे, परन्तु 
बिद्रानूतोन देद दे, न चिन्माघ्र दे, पलन्च॒ छिङनोपित मात्मा दै जर लिह शरीरे मेदे 
विना उ अनेकभिषतास् सम्मव नद हो सकता । इदि तिके बरे भनादि एर छिन 


रीर सनक देदोमे भ्रेशवे भेद मानना चादिए । यघपि मूलदीषण्ा जौर अन्य बततियोे 


उत्पच्च दीपो परस्पर भव्मन्त मद दै घौर लिन धरोर तो देद्मदघे भेद टै, स्वतः गदी, 
मोक श्वत. तिहशरीरख भद्‌ माना जाय, तो उष्ये उपदित्र जीका भी भेद्‌ दते 


स्मस्यद्छ भभाव्‌ अपक होगा १ दनी तर्द भागव भेक म्निकी उत्पत्ति धततशर्यवाद्‌ 
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माध्य 
यति दास्मेकस्याऽनेकमावम्‌- “स॒ एकधा मयति त्रिधा भयति पश्वधा 
सषा नवधा' (छा° ७।२६।२) इत्यादि । नैतद्‌ दारुषन्नोपमाभ्युपगमेऽव- 
कर्पते, नाऽपि जीवान्तरापेगे | न च तिरात्मकानां एरीराणां प्रवर्तः सम्भ- 
वति । यत्वा्ममनसोर्भदाटुषपत्तेरनेकशरीरयोगारसभव इति; नैष दोषः, 
एकमनोदुवर्तीनि समनस्कान्येवाऽपराणि शरीराणि सलयसङ्कल्पत्वात्‌ स- 
श्यति । दषु च तेपूपाधिभेदादात्मनोऽपि मेदेनाऽधिष्टादतवं योक्ष्यते ¦ 
। भाष्या यनुबाद्‌ 
दोतादै, त्रिधा होता है, प्रश्चधा ओर सप्रथा दोत्ता है) इत्यादि शाल एककी 
अनेकता दिखलछात्ा है, यद्‌ अनेकः्वददोन दारुयन्त्रकी उपमा खीकार कस्तेसे या 
अन्य जीवो प्रचेदासे सम्भव नहीं दै । उसी प्रकार निराव्मक शरी्येकी भवसि 
मी नदीं हयो सकती दै । परन्तु अत्मा जौर मनका मेद्--चिमाग उपपन्न न नेसे 
अनेक दारीोफे साथ उनका योग दोना युक्तियुक्त नदीं है; देसा जो कदा गया 
है, यद दोप नदीं है, क्योकि सत्यसषकल्प ॒होनेसे वह एक मनका भदुसरण ` 
करनेवाले मनसे सम्बद्ध अन्य हारीयोकी रुष्ट करेगा । ओर उनकी सषि दोनेपर 
उपाधिके भदसे आत्माक़ा भी भेद दोनेसे अधिषटादरत्व युक्त दोगा 1 जौर योग 











रत्नप्रभा 
प्रदीपस्वजाल्यैक्येन व्यक्तिप्वैक्यारोपाद्‌ द्टान्तदाष्ठन्तिकयोः साम्यं ब्रष्टम्यम्‌ । 
तथा च यथा प्रदीपोऽनेकवक्तिपु प्रविशति, एवं वियायोगवराद्‌ विदठहिङ्गस्य 
व्यापित्वात्‌ अनेकदेदेषु युगपदावेश्च इति सत्राधः। विदुपोऽनेकधात्वं श्चुतमन्यथा न 
ठते इत्याह--नेतदिति। इतश्च सास्मकत्वमित्याह--न च निरार्मकाना- 
प्रिति । यदनादि मनः एकदेहस्थं तदनुस्तारीणि देहान्तरस्थानि मनांसि भवन्ति, 
, रलम्रभाक्रा अनुगद 
भौ भ्रयक्त होगा, तो मौ प्रदीप जातिमै जो एकत्व दै, उका व्यक्तियोभे आरोप करके 
षटान्त भौर दा्ठन्तिकमे घाम्य घमक्षना चाहिए । इषठिए जते प्रदीप अनेक वत्तियोपें प्रवेश 
चरता दै, वैष ही विया भौर योगे वरप विद्वान लिङ्ग शरीरे व्यापी दोसे उसका, एक 
क्षणम ही भनेक देदोमिं पेश होता ६, यद सूरन यथै ६। श्रते उक्त विद्वागोरा भनेरतरिधत्व 
दृष्टे प्रास्य उपपच्न नदी दो सकता, पेखा दते दै-“नैतत्‌” दइखादिसे। अन्य 
देवे म॑ प्राकता दते है-"“ म च निरात्मकानाम्‌'” इत्यादे ! ज्ये एक देदमे रदनेवाला 
अनादि मन दै, उघीकः अद्ुसरण करेवा अन्यदेहमिं मन उन्न होते ६, क्योकि उस भवस्पृकि 


२११ 


२५४२ बह्मप्रत् [अ० पार ष 


भाष्य 
एवैव च योगशासेषु योगिनाभनेक्रीरयोगप्रकरिया ॥ १५ ॥ 
कथे पुनधक्तस्याऽ्नेकशरीरावेशादिसक्षणमेश्वयैमस्युगम्यते, यावता 
(तत्‌ केन कं विजानीयात्‌ (ब्र° ४।५।१५) “न तु तद्‌ दितीयमसिति ततोऽ 
न्यद्विभक्तं यद्विजानीयात्‌! ( ्र° ४।३।३० ) (लिक एको द्रशाड्ैतो 
भवति, ( य° ४।३।३२ ) इति चैवंजातीयका शरुतिर्विंशेषविज्ञानं वारथतीत्य- 
त उत्तरं पठति- 


माष्यका यनुद 

शाखमें योगियेकि अनेक शरीरके साथ सम्बन्धकी यही प्रक्रिया है 1} १५ ॥ 
परन्तु सुक्तकरे अनेक शरीरम अविश आदिरूप रेश्वयैफा किस प्रकार 

स्वीकार फिया जाता है, क्योकि (तत्‌ केन क विजानीयात्‌ ( सुक्तावस्थामें ज्ञानी 

किस करणसे किसर विपयको जाने ), "न तु तद्‌ द्वितीयमस्ति ( परन्तु उससे 

दवितीय नरह-दस द्र्टासे अन्यरूपसे विभक्त, रेखा द्वितीय नही दै, जिसको 

फर चद्‌ उपङ्ध करे) (सङि एको ( सलिल्सा स्वच्छ एक द्रष्टा 


अदत है ) इस प्रकारकी शुतियां विशेष चिन्चानका निवारण करती दै, इसपर 
एत्तर कहते है-- 


५ 





रत्नप्रभा 


तदवस्थानां तन्नियम्यतवसम्भवात्‌ इत्यत्र योगश्चाखसम्भतिमाह-एपैवेति । ननिमीण- 
चित्तान्यसमितामात्रात्‌' ( यो° सू० ४।४ ) प्रवृत्तिभेदे प्रयोजकं चित्तमेकमने- 
केषाम्‌ ( यो० सू० ४।५ ) इति भगवत्यत््लटिना सूत्रितम्‌ । योगिनोऽभिमान- 


मल्रात्‌ नि्माणचित्तानि निमीणदेदेषु मेवन्ति, तेषां नियामकम्‌ जनादि- 
चित्‌ इव्यथः ॥ १५१ 


रलप्रमाक्रा सनुवाद्‌ 


मरनोद्म भादि मन नियामक दै, श्यमे योगदाी सम्मति देते ईै--"“एयैव"” चे 
“निमोयन ( योपियोकि योयप्रमाववे उलादित शरीर अस्मितामान् स निमित न 
हते द) "भरश्तिभेदे-” ( भनक मनोढे ष्िविदधपमं एर दी चित्त योजक टै ) इष प्रदर 
भगवान्‌ पत्रलिनि सूप द्वण प्रतिपादन भ्य! दै1 योधिरयो योगप्रमायते मिमित दमे 
भभिमानये निरत पित्त दति द, भनादि चित्त ना नियाम दे, यद्‌ भाव ६ ॥ १५ ॥ 
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यय यय्यं 


स्वाप्ययसम्प्योरन्यतरपिक्षमापिष्कृतं हि ॥ १६ ॥ 


पद्च्छेद्‌--स्वाप्ययसम्पत्त्योः, अन्यतरपेक्षम्‌ , आविप्छृत्‌ , हि । 

प्दार्थोक्ति--साप्ययसम्पत््योः-सुपरतिषक्तयोः, अन्यतरपेक्षम्‌--एक- 
तरपक्षम्‌ { इदं विशेपक्ञानामवश्रवणम्‌ ] दि--यतः, भाविष्कृतमू- स्वीकृतम्‌ 
सुुप्तिपकरणापिक्षया "ततोऽन्यत्‌" इत्यादि शतम्‌; परमसुक्तिप्रकरणपिक्षया नतत 
केन" इत्यादि, तस्मात्‌ सगुणविदः शरीराङ्गीफारे न काधकम्‌ इति । 

भापार्थ-चकि पुति ओर सुक्तिमसे एककी अपेक्षते विरे ज्ञानक 
अमायक श्रवण--त्ततोऽन्यत्‌ इत्यादि दुुप्ि्रकरणफी अपेक्षासे जर तद्‌ केन" 
इत्यादि सुक्तिके प्रकरणकी अयेक्षासे--ीकत दै, इसटिए सगुणवेत्तके रारीरके 
अद्धीकारम कोई वाधक नदीं दै । 

माध्य 

स्वाप्ययः--सुपु्म्‌ , शवमपीवो मवति तस्मादेनं स्वपितीत्याचक्षते' 
( छा ६।८।१ ) इति श्तेः । संपत्तिः--कैवस्यम्‌ , बहव सन्ब्रह्माप्येति 
( घ ४।४।६ ) इति श्तेः । तयोरन्यतरामवस्थामपेक्ष्ैतद्िदोपरंक्ञाभाव- 
वचनम्‌ । क्वचित्‌ सुपु्ावस्थामपेश्योच्यते, क्वचिद्‌ कैवल्यावस्थाम्‌ । कथमव- 

भाप्यका अनुवादे 

स्वाप्ययः अथीत्‌ सुपु, क्योकि स्वमपीतो मवति तस्मदिन० ( अपने 
स दरूप-परमाथे सव्यरूयमं छीन दोता दै, इसखिए ॐोग इसको शतवपिति-- 
[सोता है ] ेसा कहते दँ ) देखी श्रुति दै ! सम्पत्तिका अथं है-कैवल्य, क्योंकि 
श्रहविव सन्‌ ब्रह्माप्येति" ( द्य दी होकर ब्रह्मम रीन होता है) इस भ्रकारकी 
श्रुति है । उन दोरनोमसे यक अवस्थाकी अपेश्वासे इस ॒विदेप कानके अभावका 
बोधक बन है । श्रुति कदीयर सुयु्ि-अवस्थाके आधारपर कदती ` दै ओर . कदीं- 








रत्भमा 

उचचरस्रम्यावर्यशङ्कामाद--फथं पुनरिति । सरिरवत्‌ सिः, स्वच्छ 

इत्यथः । न तु तद्‌ द्वितीयमस्ति इति कचिद्‌ छपुक्तिमधिङृत्योक्तस्‌, "तत्‌ 
रतल्रमाका खनुवाद्‌ 

उत्तर सप्र द्यारा निरसनीय शंका कदते है--““कथं युनः” इत्यादिसे । सिठके समान सलिल 

स्थाद्‌ खल्छ यद भाव दे । "न दु (परन्द वह. दवितीय नदी दे) इस भरकर छपद्गिका भधिष्ठर 


२५४४ ` अहेष्य [अ०४पा० 














भाष्य 


गम्यते १ यतस्त्रैव तद्धिकाखश्षादादिष्छृतम्‌--एतेभ्यो भूतेभ्यः समर्थाय 
वान्येवाचु विनश्यति न प्रेत्य सैक्ञाऽस्ती्ति' ( च्र° २।४।१४) यत्र तस्य 
सरममासवाभूत्‌' ( ० २।४।१४ ) “त्र सुपो न कश्चन कामे कामयते 
न कश्चन सप्ते पयति! ( च° ४।३।१९, मा० ५) इत्यादिश्ुतिभ्यः । 
सयुणव्रिवािपाकस्थाने त्वेतत्‌ स्वगादिवदवस्थान्तरम्‌ , यतरैतदेशधुप- 
वण्यते । तस्माददोपः ॥ १६ ॥ 
। माष्यका अनुबाद 
प्र कैवस्य-जवस्थाके आधारपर । यद्‌ किस प्रकार ज्ञात होता है १ इस प्रकार ज्ञाते 
ह्येता है कि उसमे ही--श्ुतिमे दी सुपुप्ि आदिके अधिकास्से-प्रकरणसे यह्‌ 
स्पष्ट किया गया ह, क्योकि “तेभ्यो भूतेभ्यः० ( इन भूरतोसे उठकर उनके 
पीके पिनाद पाता है, विनाश पाकर विशेष सेन्ञा नदीं रहती है), "यत्र त्रस्य" (परन्तु 
जि अवस्थामे इसका सव आत्मा दी है ); प्यत्र सुप्तो ( जिस समयमे सोया 
हआ! किसी मनोर्यकी कामना नद करता, कोई स्वपर नदीं देखता ) इयादि 
शुतियां द । ओर जिसमे इस देश्वयका वणेन किया गया है, वह सगुण विद्याकरा 
परिणामस्थान स्वपीदिके समान अन्य अवस्था है, अतः दोप नदीं है॥१६॥ 
# रतेप्रभा 
केन कम्‌" इत्यादि कंचित्‌ युक्ति ्रकृत्योक्तम्‌, . एव॑ विरोपज्ञानामाववचने 
सपुशतिषुयन्यतरपिक्षं सगुणोपापसकष्य मेोगोक्तौ न विरुध्यते, भिन्नविषयत्वात्‌ 
इ्याऽऽद--. स्वाप्यवेति । तत्रैव रुतौ तदधिकारवशात्‌--युपुप्टयादिपरकरणवलाद्‌ 
उक्तवचनानाम्‌ अन्यतरापेश्चत्वमाविप्छृतम्‌ , हि--यतः, ततोऽवगम्यते इत्यथः । 
सत्र समुत्थानादिवाक्ये सुक्तिविपयम्‌ , ध्यत्र सुप्तः इति दुप्तिविपरयमित्नि 
विमागः॥ १६॥ ॥ 
रलममाक्रा अनुवादे 


कर फहीपर कटा गया दै, आर "तद्‌ कन ० ( शिखि करणस किष विधयो देत ) यद्‌ सुका 
उदेदय रूर क कदा गया दै, दषलिएु विशेषय विज्ञाना जमाववचन सपनि शौर सुककिमेसि 


तषी प्ने वेर टदा गया दै, इषलिषए षगणोपाखकके भोगे वचनम कोई विरोध नदीं दै, 
कोरि उन त्रिय भ्न दै, एेखा णते ई-““स्वाप्यय” इत्यादि 1 चकि, उदधी शुम 
उ भविशरर सुपुरषिके प्रकरणे बले उचः वचन अन्यतरष सुक्वि भीर्‌ सपुसिकी 
वपेशप करते टे, पमलिषएु क्षा दोना दै, रेखा अर्य दै । यद "समुत्थान" दि दाक्य सुक्ति- 


यद य शल्यादि 
कषयर भारथ्यत्र सुप्र. हयादि वाक्य शुपु्तिपरक दे, दष प्रकार विभाग ड) १६॥ 
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वयव्य व्व य च्यय् यजय 











[ ७ जमव्यापाराधिकरण घ० १७--२२ ] 


जगत्सष्टृतमसत्येषां योगिनामथ नास्ति बरा । 
अलति स्वाराज्यमामोतत्युत्तःयनिवत्रहात्‌ ॥ ₹ ॥ 

चष्टवम्रङृतत्रेन सषवता नास्ति योगिना ] 
स्वाराज्यमीशो मोयाय ददै मुक्तिं च वियया^॥ २ ॥ 


[ अधिकरणक्तार ] 


सन्देद--्रचरोकम गये हुए जो योगी दे, वे जगत्के सा दै या न्ह ! 

पूरैपक्ष-ये जगतुके चष्ट टे, क्योकि ।स्वाराप्यमाप्नोतिः इस शरि 
योभियो्भे निरवधिक रेशवर्वकी प्रतीति द्येती ३। 

सिद्धान्त--खष्टिके प्रकरणम योगियोका उद्िस न्ष दनेसे योगी छोग जगतत 
सष्टा नदं ई, परमात्मने योगिर्योको भोगे लिए स्वाराज्य ओर वियासे मुक्ति दी 
है, यतः योगी जगत्‌के सरष्टा कदापि न्दी हो सकते द 1 


जगद्यापारवर्ज प्रकरणादसंनिहिततवाच् ॥ १७ ॥ 


वदच्छेद--जगद्भयापारवर्म्‌ , प्रकरणात्‌, असन्निदितत्वात्‌ , च । 

पदा्थोक्ति--जगद्वयापारवर्जग्ू--जगदुत्पच्यादिव्यापाररहितम्‌ , [येशर्मम्‌ 
बिदुषः, कुतः ध ध्रकरणात्‌--सृष्िमकरणे {शस्यैव भङृततवात्‌ , असन्निदितत्वात्‌-- 
जीवस्य तत्र सत्तिहितत्वामावाच । 

भापाथ--जगतके उत्पचि भादि व्यापारको छोडकर विदवानूका रेधर्य है, 
क्योकि सृष्टिप्रकरणमे ईखरका दी कथने है ओर सृष्टप्रकरणके सन्निषारनमे 
जीवका कथन भी नदीं है । 


= भाव ग्रै कि नघ्ोक्मे जो णये ३, उन जैसे भोगके छि योग्य दे भौर इनदियोक्न 
छभ्टत्व रे, पपत वियत्‌ मादि प्रपत्चका षटु भी दै, क्योकि “मामोति स्वाराज्यम्‌, ( निरवधिकं 
देश्ये प्रा्ठ करता इं ) इस भविति उनके मरति देश्वयका भान होतारे। 

शस्त मकोर पूर्वपक्ष प्रास दोनेपर सिद्धान्ती परत ईं नि भाकादा जादि सृषटिके मरत्िपाद्क भकरणेमिं 
सर्वर पर्मात्माका ठी जगदे स्ष्टास्पते उटेख किया गया डे, क्ीपर मी योगिरयोकां छष्ट्ल. 
स्पत प्रतिपादभ नष्टा किया गया, ससे यद जाना जाता [3 योगी जगे छट नद र । 
चदि यसा न मामा जाय, तो भनेक रेश्रोकी भक्ति चोनेसे कोर खटिकी रचनाङी श्च्छा करेगा 
दोर्‌ कोर सहार कर्तेकी च्च्छा करेगा) श्त मकार जयद्छो व्यवस्याष््‌ मदोहोगी) तो स्वाराज्य 


२५४६ तहत [अप ४ 
नियाति 
माष्य 

ये सगुणव्रहलोपासनात्‌ सदैव मनसेश्वरसायुञ्यं व्रजन्ति, पं तेपां 

निवग्रदमश्वयं भवत्याहोस्वित्‌ सवग्रहमिति संशयः । रं ताघद्‌ प्राम १ 

निरङ्शमेवेपामेशवयं भवितुमरैति, (आप्नोति स्वाराज्यम्‌ (तै १।६।२) 

(सवऽ देवा बलिमावहन्ति" ( तै० १।५।३ ) किया सर्वेषु लोकेषु काम- 

चास सवतिः ( छा० ७।२५।२, ८।१।६ ) इत्यादिश्ुतिम्य इति । 

भाष्यका अनुवाद 
जो सगुण ब्रह्मी उपासनास्ि मनके साथ दी इश्वरसायुज्यको भाप 
करते है, उनका देय क्या निरकश्च है या साङा है ? इस प्रकार संशय दता 
है। तव क्यारा दोतादहै? 
ू्वपक्षी--इनका देय निरेुदा ही दो सकता है, क्योकि आप्नोति 
स्वाराज्यम्‌ ( वह्‌ स्वाराज्य प्राप्न करता है ), तेषां सर्वेषु ( उनका सव लोकनि 
कामचार होता है )इलयादि श्ुतियां ह । 





रन्रभभा 
जगद्वयापारवर्जभिति । 'सङकस्पादेव' इत्यादिना उकतैशर्यस्य जगत्खटयादि- 
ञ्यतिरिक्तबिषयकतवेनाऽ्र जपवादात्‌ सङ्गतिः, उभयथा दशनात्‌ संशयः। ईश्वरनानास्वं 
पपक्षफ़टम्‌ , सिद्धान्ते च॒ वियायोगिनामीश्ररनियम्यत्वादेकस्य नित्यसिद्धस्येश्वरस्थैव 
जगत्करैत्सिद्धिरिति विवेकः ।  प्र्यात्‌ सरगृसमये यस्येक्षणपूपैके करत श्रुतौ 
कृतम्‌, तस्येव नियन्तृस्वादिः जगद्वयापारः । न दुपासकानां देहं विना रक्षणं 
रत्नेप्रभाकरा अनुवाद्‌ 
“जगद्वयापारवजैम्‌,' *सकल्पादेव' इत्यादि के गये रेश्व्के जगत्छष्टि आदिसे भिन्न 
विषयक दोनेसे यहो उका अपवाद दने संगति दै । दोनों ररक देखने संशय दोता दै, 
दर भनेर दोना पूरपकषम फल दै। शौर सिद्धान्तमे तो वियावान्‌ योगि ईधराधीन दोनेये 
नित्य द्रम दी जगस्करत्वदी दिदि दै! प्रलये वाद जगदे उत्यादनमे जिका 
दशक च्वौ त शकृत दै, उसी नियन्द्त्वे आदि जगत्‌ व्यार दै। भौर 
देके विना उपासर्घधेका ईक्षण दो दी नदा सक्ता दै 1 द्यि, ईर निलघिद्ध दै भौर पाथ्द्‌- 





परा्तिद्धी शदिकी भवा गविरोगी १ यद्गति होगो कि रशवर्े भधीन उसको स्वाराज्यदगी पापि सबा 
दे, ठपाणनानि प्रमप्र द रेरने मोगिभ्िः छिद उनको स्वाराज्य दिया णौर्‌ विचारे उत्पादनमे 


जन खि दी, ध्य शे सक्ती टै! इमहे जगदी यित योनयो र्यादन्त्थका 
भभा होनेषर मा सोप भर मोक्षम उनद्या रवादर्य ‰। 


अषि०७पू० १७] शादरमाप्य-रसप्रमा-मापाुवाद्सद्िपं २५४७ 


। 





भाष्य 

एं ्रप्े पठति-जगब्यापारवर्भमिपि । जगदुषच्यादिव्यापारं वर्य- 
यित्याऽन्यदणिमाद्यात्मकमैवश्य॒ युक्तानां सचितुमर्दति, जग्यापारस्तु 
नित्यसिद्धस्येवेशवरस्य । इवः ? तस्य तत्र प्रकृतव्वादसनिदहितत्वाचेतरे 
पाम्‌ ! पर एव दीश्वरो जगब्यापारेऽधिड्तः, तमेष प्रृत्योखत्यायुपदे 
शात्‌, नित्यश्चब्दनिवन्धनस्वाचच । तदन्वेपणा बरिजिज्ञासनपूर्वकं चितरेषा 
मणिमायेश्वयं श्रूयते, तेनाऽसनिदितस्ते जगव्रापारे । समनस्कत्वादेष 
चेतेपामनैकमत्ये कस्यचित्‌ स्थित्यभिप्रायः कस्यचित्‌ संहाराभिप्राय शइत्येषं 

माष्यका अनुवाद 

सिद्धान्ती-पेसा श्राप दोनेपर कदत ह-“जगदुल्यापारवर्जम्‌" । जगते 
उत्पत्ति आदि व्यापारको छोडकर शुक्तको दूस अणिमा आदिरूप देय 
्रा् क्षेत है ओर जगते उत्पस्यादि व्यापार तो नित्यसिद्ध ईंरके षी है। 
किससे ? इससे फ वदी ईशर खष्टिमे रकृत है ओर अन्य जीव भसित है 
अर्थात्‌ अश्रकृत है । कारण फि पर द्र दी जगतफे न्यापारमें अधिदत दै, 
क्योकि उसके दी प्रकरणम उरपत्ति आदिका उपदेश है ओर वह नित्य शब्दसे-- 
शरुतिसि दी ज्ञेय है ¡ उसके अन्वेपण ओर जिन्ञासाका पूर्धमे निरूपण करके 
अन्य जीवोका अणिमा आदि देश्यं श्ुतिमे कदा गया है, इससे ये जगतके 
उ्यापास्मे सन्निहित नहीं दै । ओर इनके मनस्वी दोनेके कारण रेकमलयका सम्भव 
न दोनेसे किसी एकका स्थितिमे ओर किसी एकका संहारे अभिप्राय दोगा, 





रन्नप्रभा 


सम्भवति । क्रि, ईश्वरस्य निस्यसिद्धत्वात्‌ शाब्दैफसमधिगम्यतवात्‌ जगःसष्टतव युक्तम्‌ , 
न तु तस्मसादरुक्धसिद्धीनां जीवानामित्याद---नित्यश्चब्दनिबन्धनत्वायेति । 
किञ्च, विदुषां समपरायान्ये मिथो विरोधः, एकं प्रति अन्येषां गुणत््ेस्वेक एवेश्वरः 
इत्याद--समनस्कत्वादिति ॥ १७ ॥ 
रत्वमभाका जतुकादे 

प्रमाणसानस्चे समधिगम्य दै, इषस उमे कटत्व युक्त भी दै, परन्तु उदी कृपाच जिनको धिदि 
मक्षे, पेचे जीवों करतूत नहीं हो सक्ता ई, ठेस कदते ईहै--“नियशब्दनिवन्धनत्वाच्व" 
इत्यादिस्े । सौर भो यदि विद्वान प्रधानता समान्ूपत्े मानी जाय, तो परस्पर वितेष 
दमा । ओर किसी एकको छिद एषे मति अश्रधान माना जाय, तोएकदी ददवर दोगा, 
देखा कदे ह--“खमनस्कत्याद” इत्यादि ॥ १७ 


२५४८ . † अहमत्र [म०पा०४ 


-चच्च्यय्च्य्च्य्च्य्च्व्च्व्य्च््य्य्व्व्य्च्य्य्यव्व्य्वव्व्य्व्य्य्य्य्ल्व्च्न्य्य 
भाष्य 

विरोधोऽपि कदाचित्‌ स्वात्‌ । अथ कस्यचित्‌ संकरपमन्वन्यस्य संकर्प 

इत्यविरोधः समथ्यैत, ततः प्रमेऽवराङूततन्व्वमेमेतरेपमिति व्यव- 

तिष्ठते ॥ १७ ॥ 





माप्यका अनुबाद 
इस प्रफार कदाचित्‌ विरोध मी प्रसक्त दोगा} यदि किसी एकके संकल्पके 
जलुसार दूसरेका सेकरप मानकर अनिरोधका समथेन करो, तो भी परमेश्वरके 
अभिप्रायके अधीन ही भन्य जीव ह, यद्‌ निशित होता है ॥१५॥ 


्रस्यष्छोपदेरादिति चेन्नाधिकारिकमण्डलस्थोक्तेः ॥१८॥ 


पदच्छेद --परतयक्षोपदेशात्‌ , इति, चेत्‌, न, आधिकारिकमण्डरस्थोक्तेः । 

पदाथोक्ति--मव्यक्षोषदेशाव--"साप्नोति स्वाराज्यम्‌, इति भत्यक्षश्ुत्या 
विदुषि निरङकुश्वयस्योपदेशात्‌ विदुपि निरङ्कशमेवेशवयेम्‌ इति चेन्न--इत्येवं 
यदि कश्वनाश्धत, तदा तन्न युक्तियुक्तम्‌ , कुतः £ आधिकारिकमण्डरुस्थोक्तेः-- 
आधिकारिकस्य पूथेमण्डर्यस्य परमालन उत्तरवाक्ये भ्याप्नोति स्वाराज्यम्‌) 
इर्यत्र प्राप्यलेनेक्तेः [ विदुः सातिशयमेवेश्वयैमिति गम्यते ] । 

भापा्थ--यदि कोई शद्घा करे वि "आप्नोति स्वाराभ्यम्‌, ( स्वाराश्य प्राप्त 
करता दै ) इस प्रकारकी प्रक्ष श्तिसे विदाने निरङ्कुरा देश्यैका श्रवण दै १ 
तो यद्‌ युक्त नहीं दै, क्योकि सूर्यमण्डर्मे रहनेवाले भाधिकारकि परमामाकी 
उ्एवाक्य्े उकि नेसे (आप्नोति स्वाराज्यम्‌" इस वाक्यम परमातमा ही प्राप्य 
स्पसे उक्त दे, इससे विद्वानूका सातिराय देश्वधे दे, यह जाना जात्ता है । 

भाष्य 
अथ यदुक्तम्‌ अमोति स्वाराज्यम्‌ ( त° १।६।२ ) इत्यादिप्रत्यक्षो- 
भाष्यक्रा अनुवाद 
सौर वाप्नोति स्वाराज्यम्‌! ( यद्‌ स्वाराञ्य प्राप्त करता है ) रेखा प्रव्यध्च 





रलभमा 

जधिकारे नियोजयति आदित्यादीन्‌ इति, आषिकारिकः, स च जसौ मण्डल 
श, रलमभाका यनुवाद 
भी माद्य मदि अधिष्ठस्े नियोग चरता दे बद जुधिकारिकदै। जो आपिर 


भधि० ७० १८] शाङ्करमाप्य-रनमरमा-भापारुवादसदित- , २५४९ 


भाष्य 
पदेशान्निरवग्रहमैशयं विदुपां न्याय्यमिति, तद्‌ परिदर्तव्यम्‌ । अव्रोच्यते- 
नाऽयं दोपः, आधिकारिकमण्डरस्थोक्तेः । आधिकारिको यः सथितमण्ड- 
छादिषु शिशेपायतनेष्ववस्थितः प्र ईृशवरस्तदायत्तवेय खवाराज्यप्रानि- 
सुष्यते । यत्कारणमनन्तरम्‌ आभोति मनसस्पतिम्‌ (ते० १।६।२ ) इत्याह । ` 
यो हि सर्वमनसां पतिः पूर्वसिद्ध ईश्वरस्तं प्राप्नोति इति, एतदुक्तं 
मयति । तदनुसारेणैव चाऽनन्तरम्‌ वाक्पतिशकुप्पतिः भरो्रपतिर्विज्ञानप- 

माष्यकरा भतुषाद्‌ ॥ि 

उपदेश नेसे नानी जीवोके रे्यका निरंछदा होना ही युक्तदै, रेता जो 
कहा गया है, उसका परिहार करना चादिए । इसपर कते है--यद दोप नदीं है, 
क्योकि आधिकारिक मण्डरमें रहनेवाोके िए यह उक्ति है। सपिवृमण्डल 
आदि विशेष स्थानम अवस्थित जो आधिकारिक पर ईर है, उसफे अधीन 
ही यह्‌ स्वाराज्य प्राप्ति कदी जाती है, क्योकि पीठे तुरन्त दी (आप्रोत्ति मनसस्पतिम्‌' 
( यद मनफे परतिको प्राप्त करताहै) पेसा श्रुति कती दै! जो सव भनोंका 
पति पूर्वसिद्ध ईश्वर है, उसको प्राप्त करता दै, एेसा कहा दै । उसके अदुसार टी 
ध्वाकूपतिश्वशचुष्पतिः, ( वाणीका पति, चक्षुका पति; भरोघ्रका पति, विन्ञानका 











॥ 





रतप्रभा 
स्थश्च तस्य प्राप्यतवोक्तः इत्यथः । मनसस्पतिः- सरयमण्डखन्तःस्थः परमासमा, ' 
प्लदर सबररेण्ये भगौ देव्भ्य धीमहि पियो यो नः प्रचोदयाद्‌" इति श्रतेः । 
तथा च यदि पर्वं निरङ्कु स्वाराज्यम्‌ उक्तं स्यात्‌, तिं धरस्य अमे भाष्यत न 
रयात्‌ , यतरे भोगे स्वाराज्यम्‌, न जगस्नन्मादिप्विति भावः । वाक्पतित्वादिकम- 
पीश्चराधीनमित्याह--तदचुसारेणेति । उक्तन्याये कामचारादिवाक्येष्वतिदिरशति-- 


एवमिति ॥ १८ ॥ 
रेत्नप्रमाक्ा यनुकाद 


ह यी मण्डलस्थ दै, क्योकि उसे पराप्यताकी उक्ति ईै, यद अथं दे 1 मनसस्पत्ि--सू्मण्ड- 
लान्तःस्थ परमात्मा, क्योकि (तच्खवितु्रेण्यम्‌" इयादि श्वति दै 1 इलि यदि षले 
निरकुक्च स्वाराज्य षदा गया दो, तो धागे जार ईसवरकी भाप्यतादा उछेव नदा होता, 
अत्तः भोगे स्नाराज्य दै, जगच जन्म आदिमे नदा है, यद भावै! वाकपतित्व भादि 
मी वरे भयिन ही दै, देखा कते ईदै--““तदलुसारेण?” इत्यादि । कामचार भादि षाक्योरे 
भी उक्त न्यायका भतिदे्च करते ईै--““एवमू” इस्याविने ॥ १८ ॥ 

३३१ 


२५५० ्रह्मघल (अर पारय 


नय थय्व य य्य्य््व्य्य्च्य्य्च्य्य्य्य्य्यय््पयय्स्ययय 
-------------------- 
व 





य~~ 


माव्य 
तिश्च मवति (तै १।६।२ ) त्याह । एवमन्यत्राऽपि यथासम्भवं नित्य- 
सिद्धशवरयत्तमेवेतरेपमेश्रयं योजयितव्यम्‌ ॥ १८ ॥ 

माप्यका अनुवाद 
पति होता है) पेखा कहती दै । इख प्रकार अन्यत्र भी-अन्योंका पेयै नित्य- 
सिद्ध रेरे अधीन है, पेसी यथासस्भव योजना करनी चाहिए ॥१८॥ 


विकाराबतिं च तथा हि स्थितिमाह ॥ १९ ॥ 


पदच्छेद्‌--विकारद्ि, च, तथा, हि, स्थितिम्‌, आह । 

पदूर्थोक्ति-विकारावसिं च--निथुणस्वरूपम्‌ च [ सयुणे ब्रह्मणि मस्ति] 
हि--यतः, तथा--तेन प्रकारेण, स्थितिम्‌- ब्रह्मणि सगुणस्वनि्गुमत्वयोः इत्तिम्‌ , 
आह--शतावानस्य महिमा इत्यादि श्रुतिः कथयति । [ अयमत्र भावः-- 
सथा सगुणे स्थितम्‌ निर्युणस्वरूपमुपासको न भ्राप्नोति, तज्जञानामावात्‌, तथा 
तद्गतं जगदुपस्यादिकमेश्वध न प्रप्नोति, तदुपास्त्यमावात्‌, उपास्त्यमावश्च 
भरुत्यमावादिति । 

भापाध--सगुण ब्रह्मे भी ्रसका निशुण रूप है, वरयोकि ब्रहम सगुणत्व 
ओर्‌ निगुणल्रकी स्थिति (तावानस्य महिमा इत्यादि श्चेति कहती दै । रदस्य 
यह है कि जसे सगुण उपासक सगुण ब्रह्मे रदनेवटे निर्यण खूपको प्रात नदी 
मारत ३, क्योकि उसका उसको ज्ञान नदी है, वैते दी उसमे रदनेवाले जगदुत्पच्यादि 


पशथेको मी प्राप्त नहीं करता दै, क्योकि उपासना उसकी नदीं हे ओर उपासमाका 
अमाव श्तिके अभासे है } 


भाष्य 
विकारावत्यैपि च नित्पषठक्तं पारमेश्वरं सूपं न केवरं विकारमाघ्र- 
माप्यका .यनुवाद 
विकारं न रदनेवाडा भी नित्य परमेशवरफा रूप फष्ा ट, कवठ विकार. 
------- वाला = तय परमश्वरका रूप कषा ६, केवठ विकार. 
रनममा 


जगद्वयापरः उपासकमराप्यः, तदुपास्यनिषठत्वात्‌, सदहदपसिद्धयादिवत्‌ , 
रतलमरमाका अनुबाद 
जगरृक्तस्यादर्‌ चपाश्रष्पे प्रप्य द, उड़े उपास्य शति ोनेठे, सदत्पविदधिः भादिके 
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भाव्यं 


गोचरं सपिरमण्डलाययिष्ठानम्‌ । तथा द्यस्य द्यां स्थितिमाहाऽऽ्नायः-- 
"तावानस्य महिमा ततो ज्यायांथ पूरूपः । पादोऽस्य सर्वा भूतानि, त्रिपा- 
दस्यामूतं दिवि' ( छा० ३।११।६ ›) इत्येवमादिः । न च तनिर्विकारं 
रूपमितरालम्बनाः प्राप्ुचन्तीति श्यं वक्तुम्‌ , अतत््तुत्वात्तपाम्‌। अतश्च 
यथैव द्विरूपे परमेश्वरे निभणं सूपमनवाप्य सगुण एवाऽ्वतिषठनत, 
एवं सगुणेऽपि निरवग्रहमेख्ययंमनवाप्य सावग्रह एवाऽवतिष्ठन्त इति 
द्रष्टव्यम्‌ ॥ १९ ॥ 
ओआष्यका अनुब्राद्‌ 


मात्रे रदनेवाखा, सविद्मण्डल आदि जिसका अधिष्ठान है, ठेसा ही परमे- 
श्वरका रूप है, रेखा न्दी, क्योंकि शुति इसकी--प्रमेश्वरकी दो प्रकारफी 
स्थिति कहती है--'तावानस्य ० ( इतनी इस गायत्रीसंन्नक त्रह्मकी बिभूति-- 
चिस्तार है [ कि जितना चवुप्पाद्‌, पड्विध नेद्यका विकारपाद्‌ गायत्री है । चार 
याद ओर छः अक्र जिसके ्रत्येक पाद्मे है, ठेसा ठन्दरूप गायत्री वाक्‌, भूत, 
प्रथिवी, रीर, हदय जौर प्राणरूप होकर छः पकारकी होती है ] उस विकार- 
रूप गायत्रीसंज्ञक ब्रह्यसे अविकाररूप परमायै सत्यरूप पुरुप महत्तर दै, सव 
भूत सके पाद्‌ द, तीन पाद्वाखा इसका अत सरूप प्रकाशवान्‌ स्वात्मामें 
स्थत है ) इत्यादि । ओर अन्यका अवटंवन करनेवलि जीव परमेश्धरका निर्धि- 
काररूप प्राप्त कसते दै, रेखा नदीं कष्‌ सकते, व्योकि वे उस निर्विकाररूपके 
उपासक नदीं ह । इसिए जैसे द्िरूप परमेश्वरम निर्जणरूप भप्त स्यि विना 
विद्धा्‌ जीव सशुणरूपर्मे ही भवस्थित हतत है, वैसे टी सराणमे भी निरडुश 
रेश्वय प्राप किये विना साङ्करा--सातिशय देदवयैमे ही अवरिथत रहते हैः 
णेसा समक्षनां चाहिए ॥ १९॥ 





रव्रप्रमा 


इत्याशङ्क्य उयास्यस्थनि्ुणस्वरूपे व्यभिचारम्‌ साह--विकारावरति चेति ॥१९॥ 
रत्वभरमाक्रा थनुवाद़्‌ 

भान, [भर्ान्‌ जैद उपास्यमें रनवे सत्यसद्त्पत्व आदि उपाकर्म घि दे, वैसे दौ उपास्य 

हशर रदनेवाले जगती उत्पति कदि करेरी सामथ्ये भी उपासक योगीमे आनी चादिपए्‌ 

य शङ्का करनेवलिका मभिभास दै] शख प्रश्नर्‌ आरक्षक करके चपस्य रहनेषले निरयुण 

सद्म व्यमियार कदे द--“ विरावं च” इन्यादिसे 11 १९ ॥ 





८८ न [११०५ 


दरयतशरवं प्रयक्षासुमाने ॥ २० ॥ 


पदच्छेद--दशेयतः, च, एवम्‌ › प्रत्यक्षायुमाने । 

पदा्ौक्ति--च--अपि च, एवम्‌--त्रह्णो न्शणत्वं, प्रतयक्षानु- 
माने--शुतिस्पृती, ददीयतः--कथयतः "न तने सूयं माति, इति श्रुतिः न तदू 
भासयतेः इति च स्तिः । 

मापाथ--ओर मी इसी प्रकार भ्न तत्र सुर्यो माति इस प्रकारकी श्रुति 
ओर "न तद्भासयते श्यादि स्मृति नह्मका निर्ण रूप वतठाती ह । 

भाष्य 

दकषेयतश्च दिकारावतिल्ं परस्य ज्योपिपः शतिस्ट्रती- न तत्र घौ 
भाति न चन्द्रतारं नेमा विद्युतो भान्ति तोऽयमग्निः' ( क० ५।५) 
इये ६।१४, य° २।२।१० ) इति । भन वद्धासयते घर्यो न शशाङ्को 
न पावकः (गी० १५।६) इति च । तदेवं विकारावतितवं परस्य ज्योतिषः 
म्रसिद्धमिस्यभिश्रायः ॥ २० ॥ 

भाष्यका अनुबाद 

परज्योति विकारस्य नदी दै, पला शुदि ओर स्यति दिखरावी ई-- 
भ्न तत्र सूर्यो भाति (उस परमात्मामे सवौवमासिक सूयं भी प्रकारित 
नदीं होता, यद्‌ विद्युत्‌ भी प्रकोङ्ित नदीं होती, यदह अस्मदूगोचर अम्मि सो 
कद्से प्रकादा करेगी ) इत्यादि 1 ओर "न तद्भासयते सूर्यो न शशादो न पावकः" 
( उस पर्‌ पदको--त्रह्यको सु, चन्द्र॒ या अघ्नि प्रकाित नरह करते, क्योकि वे 


उस ब्रहमफे प्रकादासे प्रादित होनेवाले है) इत्यादि । इसखिए पर ्योति विकारमे 
नही है, यह सिद्ध हुजा, एेसा अभिप्राय है । २० ॥ 





रत्रप्रमो ॥ 
नियणस्वस्मे प्रमाणमाद--दशैयतस्चैवमिति । यथा श्ञानामावाद्‌ निषुणं न 
प्रात) तथा ध्यानामावात्‌ जगत्सषटसवादि न प्राप्यते । ध्यानामाविश्च विष्यभावात्‌ 
इति भावः ॥ २०॥ 
रतलममाका अनुवादे 


कटे ‰--“दरतथेवम्‌” शयादिचे १ जेषे शनश्च मभाव देने 


ह क्षो ध्यान भमव जगतद्नृत्व अरप मदो हो सकता 1 प्यानक्ा 
भभवतो स्विर्भभर्तेरे, गदमयरे॥ २.१ 


निग स्वस्ते प्रमाण क 
निगुण प्रप्रा नद्यरे, दय 
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भोगमाप्रसाम्यलिदङ्गाच ॥ २१ ॥ 


पदच्छेद्‌--भोगमात्रसाम्यलिङ्षात्‌ , च । 

दा्थोक्ति--प--अपि च, मोगमात्रसाम्यरिद्नप्र--भोगमन्रेण--सम्भोग- 
मन्नेण साम्यम्‌--समानत्वम्‌ श्रुतम्‌ न जगत्न्यापरेण, अपो वै खछ मीयन्ते । 

( = ९ 
इत्यादौ, तस्मात्‌ साम्यलिङ्गाद्‌ [ विदुषः सातिश्चयमेश्वयं गम्यते ] 1 

भापाथै--ओर मी सम्मोगमात्रसे साम्य सुना जाता है, जगत्के न्यापारसे 
नी, क्योकि आपो बै खदु इत्यादिमें चैसा साम्य स्ट दै, अतः साम्यलिङ्गसे 
विद्ानूका रे सातिश्य टी ६, रेस प्रतीत होता दै । 

भाव्य 

इतश्च न निरङ्कु्े विकारालम्बनानमिश्वरयम्‌, यस्माद्धोगमात्रमेवेपा- 
मनादिसिद्धेनेश्वरेण समानमिति शरयते--^तमाहापो वै ख़ मीयन्ते रो- 
कोऽसौ! इति, स यथैतां देवतां सर्वाणि भूतान्यवन्त्येवं दव॑पिदं सर्वाणि 
भूतान्यवन्ति, (तेनो एतस्यै देवतायै सायुज्यं सलोकतां जयति! ( घ 

भाष्यका अनुवाद 

इस कारण भी निकाररूपकी उपासना करनेवले ओीर्वोका निरंकुश 
एेद्वयं नदीं है, क्योकि इनका भोगमात्र टी अनादिसिद्ध दैदवरफके साय समान 
है, ेसा श्रुति कती दहै--(्तमाहापो वै खल मीयन्ते ८ उस उयासतकसे 
दिरण्यगभ सान्त्वनापूर्वैक कते है, युश्चसे ये अश्रतरूप जल भोगे जाते 
हि, वुम्दाया भी यद अर्तोदृकरूप खोक भोग्य दहै, वम इसका यथेच्छ मोग 
करो ); प्त यथैता देवतां सर्वाणि (जसे इस दिरण्यगम देवताकी सव 
भूत पूजा करते ह, वैसे ही ठेला जाननेवञिकी सव भूत पूजा करते ह), 
स्तेनो एतस्यै देवतायै ( उसे प्राणास्मप्रतिरूप त्रतके योगसे उपासक इसी 
्राणदेवताका सायुज्य--एकारमवा ओर समानटोकता--एकस्थनित्व प्राप्त 





रत्नप्रभा 
तथषासकं ज॑ह्षरोकगत्तमाह हिरण्यगैः-- मया सच्िमा मापः असरतद्छषाः 
मौयन्ते-सुज्यन्ते, तवाऽपि असौ लोकः यशरतोदफलक्षण इत्यथः ] शत्यन्तरमाह- 
इल्नयमाक्ा यनुबाद्‌ 


ध्रद्मलो्ये गमे इए उप्त उपासक दिरण्यगर्भं कदता दै--मिया खल्विमा” ( अग्त- 
ह्य इख जलदामने भोग करता टर, इुम्दारा मी भणत जलसूप यदह जोक भोग्य दै } एवा 


२५५४ त्रश (अ० ¢ प० 














भाष्य 
१।५।२३ ) इत्यादिभेद्व्यपदेश्षरिद्धेभ्यः ॥ २१ ॥ ४ 


नन्वेवं सपि साविशयत्वादन्तवक्छमश्यैस्य स्यात्‌, ततशैपामाडृत्तः 

प्रसज्येतेत्यत उत्तरं भगवान्‌ बादरायण आचायः पठति- 
माप्यका सतुवाद 

करता दै ) इत्यादि भेदश व्यपदेश करनेवाछे दिगस उपासकका उपास्य 
देवत्तामे केवर मोगसाम्य है ॥ २१ ॥ 

परन्तु उपासर्कोका रेदवयै निरेकदा नदीं है, ेखा कहनेपर सातिक्य 
होमेसे उनका पेदवे विनासी होगा, इससे उनकी आटृत्ति-आवागमन~-प्राप्त 
होगी, इससे भगवान्‌ बादरायण आचार्य उत्तर पदृते है-- 





रेतप्रभा 
स यथेति ! मोगसाम्ये स दष्टन्तो ययेत्यथैः । तेनो, इति उराब्दोऽप्यथेः । 
सरोकतामपीत्यन्वयः ! सायुज्यम्‌--समानदेहत्व क्रमेण सुक्तिवौ.॥ २१ ॥ 
भर रत्नमरभाका अनुबाद 


~ अयैद्दे! अन्य श्चति कते द-“ स यथा" इत्यादिसे । "यथा" से दिया गया वह दन्त, 
भोगे घाम्यमे द, देखा भ्यं दै । "तेनो" इसे उशब्दका “अपिः अर्थ दै । “सलोकतामपिः . 
देखा अन्वय दै 1 सायुज्य--खमानदेदता या क्रम-सुकति ¶ २१ ॥ 


. अनावृत्तिः शब्दादनान्रातिः शब्दात्‌ ॥ २२ ॥ 


पदच्छेद--अनावृत्तिः, शब्दात्‌ , अनादृर्तिः, शब्दात्‌ । 


पदा्ोक्ति--अनादृर्िः--अर्धिरादिमा्गेण ब्रहमरोकं प्रा्ठानामनावर्तनम्‌, 
{ मदति, कुतः १] शब्दात्‌--न च पुनरावर्तते इत्यादिभुतेः । [ सूत्रावर्तनम्‌ 
शा्लपरिप्माप्तियोत्रनार्थम्‌ } 1 

व मामेते मये इए जेगोकी पुनरातति नही देती दै, 
कर्योफिः धन॒ च पुनरात ( सुक्त इभा पुरुष पुनः संपा मदी थता 9दस 
प्रकार शुति द, सप्तको आघरति रा।स्की परिपाति पोतके लिएद६। 


भषि०दसू० २२] शाङ्करमाप्य-रतप्रभा-माकाजुवादसद्िव २५५५ 








भाव्य 


-नाडीरद्िमसमन्वितेनाऽचिरादिपर्वणा देवयारेन पथा मे बढमटोकं 
शाखक्तविशेषणं गच्छन्ि-यस्मिन्रश है ण्यश्वाऽ्णवौ त्रदोके तृदीयस्या- 
[9 सदीर्य 
मिते दिवि, यस्मिननरं मदीयं सरो यस्सि्श्चत्यः सोमसबनो यस्मि्परा- 
भाष्यका यनुवाद 
जो उपासक नाढीरदिमयुक्त अर्चिरादि परवैवाठे देवयान गार्गसे शास्म 
उक्तं विशेपर्भोसे युक्त ब्रह्मलोके जाता है। इस थिवी नामक छोकसे 
ठृतीय दिवे जो नोक है घस ब्रह्मलोके अर ओौर ण्य नामके 
येयो समुद्र--समुद्र जैसे ताखब दै, वर्ष अन्नमय उसे पूर्णं मद्कर-~ 
रत्रम्रमा ति † 
शसपमाप्ति इवयरे सूत्रकारं पूजयति--मेमवानिति । मगवत्तम्‌--- 
सर्वज्ञत्वम्‌ । सूतरद्ारा शिष्याणामाचर स्थापनाद्‌-आाचार्त्वम्‌ । ादरायणपदेने 
चदरिकाधमवासोक्तया नित्यसर्ज्ञस्य परमयुरोर्नारायणस्य प्रसादचोतनात्‌ 
तस्मणीतशाक्ञे निरवयताम्‌ उद्योतयतति । सगुणवियायाः सातिशयफरुत्वेऽपि ततो 
निर्युणवि्ययाऽनाद्ररिरित्याद--अनाटृत्तिः शब्दादनादृत्तिः शब्दादित्यादि । 
ये बरह्ेकं गच्छन्ति, ते तं प्राप्य नवर्वन्ते इति सम्बधः । लोकं विशिन्ि- 
यरिमन्नित्ति ! इतः अस्मात्‌ एथिवीरोकात्‌ तृतीयस्यां दिवि यो बह्मरोकः, 
तस्मिन्नर इति, ण्य इति च, अभवतुल्यौ खघाददावित्यथः । देरम्‌-अन्नमयम्‌ 
मदीयय्‌--मदकरं सरः, सोमस्तवनः--यम्रतवर्पौ । यथपि तेषामिह ने पनराब्रत्ि- 
समि मानवभिति च शुतिथु दृदेमम्‌" इति विरोषणादस्मिन्‌ कल्पे जक्षरोकगतानां 
रत्त्रभाका अनुवाद 

शाक समानिका सूचन फरते हए भाध्यकतो सूनकारी पूना करते दै--“भयवान्‌"* 
इत्यादिघे। भगवान्‌-पर्वज् 1 सूर्नोदवार शिष्यो आचारमे अतिष्ठापक दोनेसे आचार्यं भी है । वाद्‌ 
रायण" शब्दस वदरिकाश्रमरमे वाका कयन दोनेके कारण खदा सवन पर्मगुस भारायणके भरखादका 
द्योतन दोनेदे उषे { वादरायणके ) प्रणीत शाच्रमे निदुटताका सूचन होता दै । ययपि सगुण 
दिया घातिशय दै, तो भी निशे विद्यसे अनावृत्त दै, देखा कहते है--““अनाश्त्तिः शच्दात्‌” 
द्रस्यषदिवे \ ज ब्रद्मरोकमे जति दे, वे उश्े प्राप्त केरे दुनः मदी अति दै, एेसा सम्बन्ध 
दे । लोका स्वष्टीकरण करते द--“"यस्मिनः' इत्यादिसे ! इसे अर्यात्‌. ध्रथ्वीलोक्ये तीय 
युलोक--नदालोक दे, उकम अर रौर ण्य नामङे समुद्रे चमन मदान्‌ सधाक सुद्‌ 


दै, देखा धर्थ है ! दे<--अज्नमय, मदीय--मादके खरोवर सोमसवभ--भगकतकरो वरसनिकाला । 
यद्यपि छनकी यहो घुनराइतति मदी द, क्योकि शमम्‌" भौर शरानवम्‌ः इत्यादि भिरि 


२५५६ अह्मघ््र [अ०४पा० 


चच्थय्य्य्य्व्च्य्व्य्च्च्च्व्च्च्व्व्य्य्य्य्य्च्य्य्व्य्य्य्य्य्य्च्ल्य्यः 


माष्य 

नितापृ्णो यस्मि प्रुविमितं दिर्मयं वेदम यश्चाऽनेकथा मन्ना 
वादादिषवदेषु प्रपन्यते-ते तं प्राप्य न चन्द्ररोकादिव शक्तमोगा 
आवर्न्ते। इतः १ (तयो््वमायन्नमरतत्वमेति' ( छा° ८।६।६९) क० 
६।१६ ), (पां न पुनराश्तति" ८ य° ६।२।१५ ), “एतेन प्रतिपद्यमाना 
हम मानवमावक्ष. नावरनते ८ छा० ४।१५।१ ), ध्रह्जलोकममिसेप्ते' 
( छा० ८। १५।.१ ), (न च पुनरावर्तते ( छा० ८। १५। १ ) इत्यादि 
शब्दभ्यः । अन्तवरेऽपि सैश्वयैस्य यथाऽनावृत्तस्तथा वणितम्‌ › (कार्या- 

माध्यका अनुवाद 

हपेप्पाद्क सर है, वीं अमतका सोत बहाने वाला अवस्थ वरध ह, 
वही ब्रह्मकी-दिरण्यग्भकी अपराजिता--च्रह्मचयैसाधनरदित रोगस नदीं 
जीवी जानिवाी पुरी दै, वहीं व्रदम-प्रथुसे निर्मित सुबशमय वेदम है ओर 
जिसका अनेक प्रकारसे मन्त्र अथैवाद्‌ जादि प्रदेशेमिं विस्तारसे वर्णन किया 
जाता ह, उस ठोकको प्राप करे जैसे वे कर्मड ऊोग चन्द्रोकमे भोग भोगकर 
पीछे" लोदते है, वैसे भोग, भोगकर पीछे नंदी छते । किससे १ इससे कि 
'तथोदूष्व॑मायन्नमतत्वभेतिः ( उससे मूधैन्यनाडीसि जनेवाछे अश्वत्व पाते द ), 
प्तेषां न पुनरावृत्तिः, ( उनकी फिर आचृत्ति नदीं दोती );, "एनेन प्रतिपद्यमाना 
दरमे० (इस मारीसे जानिवाठे इस मानवछोकमे फिर नदी रैरेत ) 
श्नक्षोकमभिसेपद्यते, ( बरह्मढोकको प्राप्न करता है), भ्न च पुनरावतेते" 





रत्रमरभा = 
फपान्तरे आवृत्तिभीति, तथापीश्वरोपास्ति विना पच्वामिविचा्मेषददनक्षचयौदि- 
साधनैः ये गताः तेपां तच््वज्ञाननियमामावादा्रिः स्यात्‌ ! ये ठु दहरादीश्रो- 
पास्स्या गताः, तेषां सगुणविचाफरश्षयेऽपि निरवमदेश्वरानुग्रहाहन्धारमन्ञानात्‌ स॒क्ति- 
रिति नियम इत्यमिपरत्याद--अन्तचच्वेऽपि स्विति । नन्वत्र सूत्रकृता सयुण- 
रत्रमरमाका अनुवाद्‌ 

श्मः पवा निकष दे, इषते दख कल्पमे ब्रह्मलोके गये हुए की अन्य कल्यते भाृत् 
भाती दे, तो भी दरदो उपाखनाड़ मिना पयाग्निविया, भश्मेथ जीर षद्‌ व्द्मवथै भादि 
पाथनेषि जो प्येष, उनके तच्त्वज्ञानमे च्छोई नियम न दनि आवृत द्येमी । भौर जो फि ददर 
भादि सवर्र उपान गये ट, उन सगुगविदाे फलके नार दोनिपर भी अचिन्य ईर 
मरणादय सम्प आत्मगाने सुक दोती दे, देषा नियम दे 1 इष पररारङे अभिप्रायच दत ६--- 

भन्तवेऽपि च” इत्यादि । पर्यु यपर सगुण विद्वानों दी अनप्त्िकग कदा 


सपि ७पू० २२] शाङ्करमाप्य-रलनमरमा-भापालुवाद्सदहित २५५७ 


स्य 





नरः 





भाष्य 


त्यये तदध्यक्षेण सहातः परम्‌" ( ब्र° घछ० ४।३] १०) इत्र । 
सम्यग्दर्शनदिष्वस्ततमसां तु नित्यसिद्धनिर्वाणपरायणानां सिद्धैवाऽना- 
यृत्तिः ! तदाश्चयपेनैव दहि सगुणशरणानामप्यनादृत्तिसिद्धिरिति । अना- 
माप्यका अतुकादे 
( चह फिर नहीं लौटता ) इत्यादि श्रुतिर्यो है । पेइवर्यफे विनाज्ञी होतेषर भी 
जैसे आरति नहीं होती, वैसा हम (कायौत्यये तदध्यक्षेण ०' इत्यादि सूत्रम वणेन 
कर चुके है 1 सम्यगृदरीनसे जिनका तम--अज्ञान विध्वस्त हो गया 
ओर नित्यसिद्ध निर्वीणमे जो निमग्न उनकी अनावृत्ति सिद्धदहीदहैः जौर 
जो सगुण पिद्याकी क्रणमरे ह, उनकी भी उसके--सम्यगाददीनके आश्रयसे 





रत्म्रभा 


विदामेवाऽनावृत्तिकरम उक्तः, न निर्जुणविदाम्‌ , तत्र को देतस््याशक्षय तेषामा- 
वृिक्काभावादित्याद--सम्यगिति । तदाश्रयणेनैवेति । सयुणविदामादृचतिपासो 
सम्यश्दीनाश्रयणेनेवाऽनदृत्तिः सापिता, अतः स्वत एव सम्यग्दरिनामादृतधिरङ्का 
नेति किमु वाच्यमित्यथः। यत्रे अध्यायसमापतिः, तत्न पदमात्रस्य सभ्यासो 
दितः, इह सूयरस्येवाऽभ्यासान्‌ शाखसम्िर्योत्यते इत्याह--यनादृत्तिः 
शब्दादिति ! एव॒ समन्वयोक्तया ब्रह्ालेक्यस्य वेदान्तप्रमाणकल्वमवधारितम्‌ ! 
वाब्याथज्ञाने स्मृतितकादिसर्वरकारविरोधः परिदतः, साधनसम्परिश्च दर्शिता । 
तमात्‌ विवेकादिसाधनसम्पन्नत्य अवणाचादृत्तिनिरस्तसमस्तप्रतिबन्धस्य मखण्डातम- 


रलमरमाका अनुवाद 


गया है, निर्युण वेततार्बोका नदी, इसमे क्या दे दे? इस अकार आशा करके उनकी 
आदत्त शङ दी नदीं दै, पेखा कदते द--““सम्यक्‌? इत्यादिसे ! ““तदाभययेनैव, 
इत्यादि ! सयुणवेत्तार्मोी भावृत्ति आप्त होनेपर सम्यक्दशनके आश्रयणे ह जनासततरी धिदि 
की गई ६, इषलिषए स्वतः दी सम्यगात्मञानिरयोदी खाकृत्तिकी शद्धा नदीं दो खकती दै, इख कहना 
दी क्या यद्‌ भर्थं है । जदं अव्यायकी समाति होती दै, उसमें केवर पदको आृत्ति दिखलार्ई 
३, भैर यद सूत्रकी आति शाखी सामाति सुचित करती दै, देखा कढते दे--“भनारति 
शब्दात्‌" दत्यादिते । इस अकार समन्वयके कथनसे ब्रद्यात्मैकयमे वेदान्त प्रमाण ई, पेखा 
निधि्त शिया मया 1 यास्यार्थज्ञाममे स्खृति, तकं आदि सर्वप्रशरे विरोधका परिदार श्रिया 
गया जौर साधनपम्पत्ति मी दिष्वलाईं गई दे । इधते विये आदि साधने सम्पन्न शौर श्रवण 
श्म 








9 नरष [अ०४पा० ४ 
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मास्य 


वृत्तिः शब्दाद्नावृत्तिः शब्दादिति पप्राम्यासः शास्रपरिसमार्धि च्योत- 
यति ॥ २२॥ 
दति शरीमच्छारीरकमीमांसाभाप्य आीमसपरमदेसपरिवानकाचायश्रीमदधो 
विस्दभगवस्पूल्यपादशिष्यश्रीमच्छङ्करभगवयत्पूज्यपादकृतो 
चतुौध्यायस्य चतुर्थः पादः ।॥ ४ ॥ 
` माप्यका अनुवाद 
ही अनाघृत्तिकी सिद्धि दोती है । अनाव्रृत्ति श्रुतिसे, अनाटृत्ति श्ुतिसे-एेसी 
सूचमे जो पुनरक्ति दै, बह शास्रकी परिसमाप्तिका सूचन करती है ॥ २२ ॥ 
य॒िवर श्री भोडेवावा विरचित शाद्करभाष्य-भापादुवादमे चतुथे अध्यायका 
चतुथपाद्‌ समाप्त । 





रत्नप्रभा 


हि 
सम्बोधात्‌ समूल्बन्पध्से सति आविर्भूतनिप्करङ्कानन्तस्वप्रकाकशचचिदानन्दास्मना 
अवस्थानमिति सिद्धम्‌ ॥ ४ ॥ 
नानाविधग्रन्थजातं वीक्ष्य सम्यग्‌ यथामति । 
दारीरकस्य माप्यस्य कृता व्याख्या सतां मुदे ॥ १ ॥ 
अन्तयौमी जगत्साक्षी सर्वैकता रघूद्वहः ¦ 
अतोऽ दोपोऽशद्क्यः स्यादेष देवेति शासनात्‌ ॥ २ ॥ 
रतलभमाक्रा अनुवाद 
भादी आत्तो जिषे प्रतिबन्ध निरस्त दो गये द, देच पुष्पे भ।तमन्ञानसे समरूलबन्धका 
भ्येम होनेपर आविर्भूत निष्एव् अनन्त स्वप्र्मदा चिदानन्दरूपसे अवस्यान सिद्ध हृभा ॥२१॥ 


विविध प्रन्योका भटी भति अवलोकन करे विद्वानों प्रस्तके लिए भने यथामति 
शारीरक माप्य व्यख्याणङोदै)१॥ 


एष धवः ( यदो खु कमे करता दै ) इन्यादि शतिक भुखार सथ भन्तयौमी जगव्‌ 
सक्षी प्ीरामचन्द्रजी ही मग कन 


* इमलिए इस रीका व्रिधयमें दोषो भाशाष्रा नदीं 
एनी नाप्वि ५२ 


भषि०७सू० २२] ज्द्ुरभाप्य-रललम्रमा-भापानुचादसहित 





वक्षस्यकष्णोश्च पाश्च करतल्युगरे कोप्सुमाभां दयां च 
सीतां कोदण्डदीक्षामभयव्रयुतां वीक्ष्य रामाङ्गसद्गः। 
स्वस्याः क्व स्यादितीरयं हदि कृतमनना मेप्यरलप्रभेयं 
स्वासानन्दैकटन्धा रघुवरचरणाम्मोजयुमं परपरता ॥ ३ ॥ 


इति श्रीमस्परमदहंसपरिाजकाचार्यश्रीमद्धोपालसरस्वतीपूज्यपादञचिप्य- 
शीरामानन्दभगवत्पादङ्घतो शारीरकमीमांखादर्धनभाष्य- 
व्याख्यायां (माप्य) रलप्रमायां चतुर्थप्याध्यायस्व 
चतुर्थः पादः समाप्तः ॥ ४ ॥ 


रत्नप्रभाका अनुवाद 


वक्षस्य छौप्ठ॒भमगिषी प्रभाको, दोनो नेत्रो दया को, बाई घोर सीततागीो भौर 
दों द्म अभयवरदानयुक्त धलुषकी दीक्षाको देखकर भ भरीरापचन्द्रजीके किच संगक्षी 
शरण द श्य प्रकार हृदयम विचार्‌ करती हुई आत्मानन्द आस्वाद तेनेमे भतिलोदप यद 
भाष्यरत्नप्रभा भीरामचन््जीके चरणद्मरेदी शरणमे गई ॥ ३ ॥ 


यतिबर श्रीमोलेयावा विरचित रनग्रभाके भाषालवादमें चहुौष्यायदम चवुर्थपाद समाप्त । 


1 


समाप्तश्चायं अन्थः ¢ 
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दोनोभित्रः ये वरुणः। दनो भवलर्वमा। रं नद्द्रो : 
“ चहस्प्िः। द ॑नो विष्णुरुरक्रमः । नमो व्रह्मणे । नमस्ते वायो । „ 
२ त्वमेव प्रत्यक्षं ब्रह्मासि । त्वामेव भरतयक्ष बक्लावादिपम्‌ । छतमवा- 
दिपम्‌ । सत्यमवादिषम्‌ । तन्मामावीत्‌ । तदक्तारमावीद्‌ । आ- 
+ वीन्माम्‌ । आवीद्वक्तारम्‌ ॥ 
ॐ शान्तिः शान्तिः शान्तिः ॥ 
स 
सह नाचवतु । सह नौ श्नक्त । सह धीय करवावहै | तेजस्वि 
नावधीतमस्तु मा धिष्रिपावरै ॥ 
ॐ शान्तिः शान्तिः शान्तिः ॥ 
+ 
यश्छन्दसासरपमो विश्वरूपः । छन्दोभ्योऽध्यृतात्‌ सेवभूव । स ` 
मन्द्रो मेधया स्एणोतु । अगतस्य देवधारणो भूयासम्‌ । शरीरं मे : 
विचर्षणम्‌ । जिह्वा मे सथुमत्तमा ! कर्णाभ्यां भूरि विश्वम्‌ । बहणः > 
कोकषोऽपि मेधया पिहितः । शतं मे मोपाय ॥ 1 
ॐ शान्तिः शान्तिः शान्तिः ॥ ‡ 
4 ; 
अदं बृशषस्य रेरिवा । कीर्तिः पृष्ठं गिरेरिव । ऊर्ध्वपवित्रो ई 
चाजिनीय स्वमृतमस्मि । द्रविण ‰ सवर्च॑सम्‌ । सुमेधा अग्रतो्षितः। ‡ 
इति भिरदकर्वदायुवचनम्‌ ॥ ४ 
ॐ शान्तिः शान्विः शान्तिः ॥ 
"द 
भद्र कर्णेभिः शृणुयाम देवाः । भद्रं प्येमाक्षमिर्यजताः। 
स्थिररडैस्तष्टुवा ५ सस्तनूभिः । व्यशेम देवदितं यदायुः । स्वस्ति 
न इन्द्रो ृद्धथवाः । स्वस्ति नः पूषा विश्ववेदाः । स्वस्ति नस्तार्यो 
अरिष्टनेमिः । स्वस्ति नो बहस्पति्दधातु ॥ 
ॐ शान्तिः शान्तिः शान्तिः ॥ 
न्व 
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पूर्णमदः पूर्णमिदं पूर्णात्‌ पूर्णुदचयुते । पूर्णस्य पूर्णमादाय 
पूर्यामेवानरिष्यते ॥ 
ॐ शान्तिः शान्तिः शान्तिः ॥ 
प 
आप्यायन्तु ममाङ्गानि वार्‌ प्राणशक्ुः श्रोत्रमथो बरुभिन्द्रियाणि 
च सर्वाणि । स ब्रहलोपनिपद माहं बह्म निरुर्यामा मा ब्रह्म 
निराकरोदनिराकरणमस्तरनिराकरणं मेऽस्तु । तदात्मनि निरते य 
उपनिषत्सु धमीस्ते मयि सन्त ते मयि सन्तु ॥ 
ॐ शान्तिः शान्तिः शान्तिः ॥ 
> 
चार्‌ मे मनसि मतिष्ठिता । मनो मे वाचि प्रतिष्ठितम्‌ । आवि- 
रावीमै एधि । वेदस्य म आणीस्थः । श्वतं मे मा प्रहासीः । अने- 
नाधीतेन । अहोरात्रान्‌ संदधामि । ऋत वदिष्यामि । सत्य वदि- 
प्पाभि ) तन्मामबु । तद्वक्तारमवतु । थवहु मप्र । अवतु पक्तार- 
भवतु चक्तारम्‌ ॥ 


~ 


स प्व तक् 


1. 
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४ ॐ शान्तिः शान्तिः शान्तिः ॥ 

‡ + 

५ भद्रं नोऽपि वातय मनः ॥ 

‡ ॐ शान्तिः शान्तिः शान्तिः ॥ 

‡ स 

‡ यो ब्रह्माण विदधाति पूवं यो यै वेदां प्रहिणोति तस्म । 
{ त ५द देवमात्मबुद्धिध्कां युव शरणमहं प्रप ॥ 
य 
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ॐ शान्तिः शान्तिः शान्तिः ॥ 
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श्रीवादरायणकृतो बरह्मस्रपाटः 


--*28:*-- 
सथातो व्रह्मजिन्ञासा १। अस्मिन्नस्य च तयोगं शास्ति „.“ 
जन्मायस्य यतः २, | अन्तस्तद््मोपदेशात्‌ गह 
शाख्रयोनित्वात्‌ ३ | मेदन्यपदेशाच्चान्यः 
तन्तु समन्वयात्‌ ४ | आकाश्चस्तहिङ्गात्‌ र 
ईश्षतेनीशन्दम्‌ ५ । अत एव प्राण द 
गौणयेन्नातशब्दातत्‌ € | ज्योतिधरणाभिधानात्‌ - 
तन्निष्ठस्य मोक्षोपदेशात्‌ ७ । छन्दोभिषानान्नेति चेन्न तथा चेतोऽपण- 
देयत्वावचनाच् ८ | निगदात्तया हि दशनम्‌ 
स्वाप्ययात्‌ ९ | भूतादिपादव्यपदेशोपपत्तेश्ववम्‌ 
गतिसामान्यात्‌. १० | उपदेशभेदान्नेति चे्ोभयसिमन्तप्यवि- 
श्रतत्वा्च श ११ | रोधात्‌ व 
अानन्दमयोऽभ्याघात्‌ ९० १२ । प्राणस्तयानुगमात्‌ ४४ 
व्रिद्ारशन्दाननेति चेन्न प्राच्या १३ | न ववतुरात्मोपदेशादिति चेदध्यात्मस॒म्ब- 
तद्धतुव्यपदेशाच्च 5 ९४ | न्धभूमा ह्यस्मिन्‌ 
मान्तरवार्भिकमेव च गीगते भम १५ | शाघरदषया तूपदेशो वामदेववत्‌ “^ 
नेतरोऽलुपपत्तः ४ १६ | जीवमुख्यप्राणलिक्तान्नति चेन्नोपासा- 
मेदम्यपदेशाच्च | नरदिष्यादाभरितत्वादिद तदयोगात्‌ 
कामाच्च नानुमानापेक्षा ६ १८ 
हृति वैयासिकबह्मसूत्रपाठे मथमाध्यायस्य प्रथमः पादः समासतः ॥ 
_------ 
सर्वत्र अरसिद्धोषदेशात्‌ 5 १ | अरकरणाच्च ति 
विविश्षितगणोपपत्तेथ ध २ | गां प्रविष्यवारमानौ दि तदशनात्‌ 
अनुपपत्तेस्तु न शारीरः धि ३ | विशेषणाच्च ५; 
कुर्मैकवन्यपदेशा् ॐ | अन्तर उपपत्तेः १0 
श्ब्दयिरेषात्‌ ५ | स्यानादिन्यपरेशा्च चि 
स्मृते = ६ | खखपिरिष्ाभिधानादेव च = 
अकौकस्यात्तयपदे शा नेति श्रतोपनिषत्कगव्यमिधानाच „=“ 
चे निचःप्यलददिवं न्योभवच ““* ७ | अनचस्थितरसम्भवःच नेतरः ." 
सम्मोग्राप्िरिति चेक्न वैसेष्यात ..- ८ | भन्तर्यम्ययिदैवादिषु तम्म॑म्य- 
९। पदेश्त्‌ ह 


सन्ता चराचसप्रदणाच्‌ र 


१९ 
२० 
२१ 
२२ 
२३ 
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२५ 
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१८ 


न च स्मासमतदधम्माभिरपात्‌ ,.. 
श्ारीरशोभयेऽपि दि भेदेषैनमधीयते 
अद्दयल्वादिगुणको षम्मौक्तेः -.. 
विेयणभेदन्यपदेदयाभ्यां च नेतरौ 

रूपोपन्यासाच द 
ैश्वानरः साधारणकरन्दविदेषात्‌ ... 
स्म्धमाणमनुमानं स्यादिति „,. 
उब्दादिम्योऽन्तःप्रतिष्ठानान्ञेति चेन्न 


इति वेयातिकबरहमसूत्रपाठे प्रथमाध्यायस्य द्वितीयः पादः 


द्युभ्वाद्यायतनं स्वश््दात्‌ 
सुक्तोपखप्यन्यपदेशात्‌ 
मानुमानमप्च्छब्दात्‌ 
प्राणश्च 
भेदव्यपदेशात्‌ 
प्रकरणात्‌ 
स्थित्यद्नाभ्याश्च 

भूमा सम्प्रषादादध्युपदेशात्‌ =... 
धर्म्मोपपत्तेश्च 

भक्षरमम्बरान्तपतेः 

साच प्रशाद्नात्‌ 
अन्यमादन्याष्तेश्च 
ईक्षतिकर्मैन्यपदेशात्‌ सः 

ददर उत्तरेभ्यः ६ 
गतिशन्दाभ्यां तथा हि दष्टं लिद्गव 
धृतेश्च महिम्नोऽस्यास्मिन्नुपलन्धे- 
मिद्धे 


इतरपएमर्शात्‌ स इति येन्नाऽसम्भवात्‌ 


उततरा्ेदाविरभूतस्वस्पस्तु 
भन्यायध्व परामरः 
भल्पपतेपिति चेत्तदुम्‌ 
भयुटनेस्तस्य च 

अपि च्युते 
सन्दादेव प्रमितः 


दृति येयापिक्षसूत्पाठे 
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तथा दुपदेशादसम्भवात्‌ पुरषमपिं 


चैनमधीयते ध 
अत एव न देवता भूतश्च स 
साक्षादप्यविरोधं जमिनिः 
अभिष्यकतरित्यादमरण्यः 
अनुस्पर्वादरिः 


सम्पततरिति जैमिनिस्तथा दि दीयति 


आमनन्ति चैनमरिमिन्‌ 


| त॒ मनुष्याधिकारतवात्‌ 
तदुपर्यपि वादरायणः सम्भवात्‌ 
विरोधः कमणीति चेन्ननिकप्रतिपत्ते- 
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